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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΛΛΕΝΩΝΑ 


5 Νῶε’ Σήμ, Χάμ, ᾿Ιάφεθ. 
5 Μόσοχ καὶ Θειράς. 
8 ᾿Ἐλεισὰ καὶ Θαρσείς, Κέτιοι καὶ Ῥόδιοι. 


ΑΔΑΜ, Σήθ, ,שבד‎ Ξ Καινάν, Μαλελεήλ, Ἰάρεδ, Ξ' ΕἙνώχ, Μαθθουσάλα, Λάμεχ, 11666. υἱοὶ ₪ 
5Υ οὶ Ἰάφεθ' Τάμερ, Μαγώγ, Μαδάιμ, Ἰωυάν, ᾿Ελεισά, Θοβέλ, ד‎ 5 
6 καὶ υἱοὶ Τάμερ" ᾿Ασχανὰξ καὶ ᾿Ἐρειφὰθ καὶ Θοργαμά. 7 καὶ υἱοὶ ᾿Ἰωυάν" 


8 Καὶ υἱοὶ Χάμ" Χοὺς καὶ Μεστράιμ, Φοὺδ καὶ 


9 Χανάαν. 9 καὶ υἱοὶ Χούς" Σαβὰτ καὶ Εὑειλὰτ καὶ Σαβατὰ καὶ Ῥεγμὰ καὶ Σεβεκαθά. καὶ υἱοὶ 
סו‎ Ῥεγμά" Σαβὰν καὶ ᾿Ιουδαδάν. ᾿ καὶ Χοὺς ἐγέννησεν τὸν Νεβρώδ' οὗτος ἤρξατο εἶναι γίγας 


1 4 ἰαφεθ Β4] αφεθ Β'(αἰά) 


5 ελισα 4 


ἡ ελισα Α 


γειγας Β"‏ סז 


παραλειπομενων α' ΒΡρίρ)]ᾳϊς,] παραλιπομενων α΄ Ν:‏ זספה1 
παραλειπομενων πρωτ. 6,: βιβλος α' των παραλειπομενων Ε:‏ 
εἰς τὴν πρωτὴν των παραλειπομενων 2: παραλειπομενων τῶν‏ 
βασιλειων α' ἃ: παραλειπομενων βασιλεων ἰουδα α Α:‏ 
παραλειπομενων τῶν βασιλείων ιἰουδα ἱπ: οὔ ₪ ΒΥ:‏ 
Ἔβιβλιον τρισκαιδεκατον ἃ: + παραλειπομενων πρωτον βιβλιον‏ 
παραλειπομενων βιβλιον τρισκαιδεκατον τὴ‏ :כ רו 

11- 45 05/ה8000 פט))זוק5 )1001801801 וק‎ ραβϑῖὶπι δάρίηχ 
᾿ΑΡ(αϊά) 

1 σηθ] σης 4: אס‎ ας | ενωχ Ο, 

2 καινα ἢ | μαλελεηλ] 10/0/07 086-6000 : 0/8/0700 080-6006 : 
0701007 68-60 : μαλεὴλ ₪ | ιαρεδ] 40060 ): 000 1 

8. μαθθουσαλα Β] μαθουσαλα ΑΝ תמזס‎ 4 

4 מוס‎ νιοι νωε בכ‎ | υἱοι] + δὲ ἔ]42 | σὶμ ρα | )0060[ 
₪: Ἐγία 

5. υἱοι] זכ‎ και ἀξῇρᾳίε | 46060[ 20/0/2 ₪ : ιαεφεθ ] | γαμερ] 
γαμαιρ ο,: γαβερ τὰ: ἀγαμερ 5: Ὕομερ 06: γεμερ  : (γεμαρ 
74) | μαγωγ] ΡΥ καὶ בסעל‎ : μάγων 5: μαγωα Α : μαγως [02 : 
γαμωγ ε | μαδαιμ Β] μαλαιμ ς; : καὶ μαδαι γε; : καὶ μαλαι Ὁ: 
מזס‎ ₪: μαδαι ΑΝ 161[  | [שסטש,‎ ἰωνιαν αἀϊρ: ἑουαν ₪: (ουιαν 
44): שאט‎ ναν :ב0‎ ἰωναν πὶ: 7οέάαν 080: καὶ ιωαναν Ὀς,: και 
ιωνοὺν ץ‎  ελεισα] ΡΥ καὶ Υ: מזס :8 א2/6.‎ 1) 9706, | θοβελ] 
ΡΥ καὶ ες: θωβελ :לח‎ και ο 06 :כ‎ και θοβενγ | μοσοχ] ρὲ και 
:עס‎ μοσωχ :לם)‎ καὶ μοσωχ 6,: βοσοχ 6 | οπὶ και πὶ | θειραΞ} 
θηρας δοᾶρ)τηρ2 : + ץמ שזאס‎ 

6 גוס‎ καὶ 1" τὰ { υἱοι] ΡΥ οἱ γε, | γαμερ] 6 50 Γὰ5 ἢ: 
αγαμερ ₪: Ὕομερ :בס‎ γεμερ ΝΡ(υϊ4) | ασχαναΐ ΒΡγε,8[-64] 
ασχανεΐῦ 1: εσχαναΐζ ο,: 600660 4: ἀσχενε 000: ἀσχενεῦ ΑΝΙ 
+6)מג 116 1 88ז)‎ ν 66 6 25) גמס | 8-6006 [61ע‎ καὶ 25 ἅπι | 0 
Βο,] 6060 Ν 2611 8: 66 4 | גוס‎ καὶ 39 τῇ | θοργαμα ΒΡΪ 


19 σαβατα] χιος 6 
527. ΥΟΙ, 11. 1 


391 


(6,80)55, סק )קמ ג ן- 3 א \, 


6,62] θογραμα הזקה‎ : 7Ζογρονκπα 4 : θοραγμα σε: θορραμα ΝᾺ: 
θορραμ Α: θογραμα γ' τ: θωγραμα γ' :לה‎ θοργομα τρεις γ: 
(θολγαμα 44): θογλαμα τεὶ] 

Ἵ מס‎ καὶ 19 πὶ | υἱοι] זכ‎ οἱ 6 | ἑωναν] ₪ εχ οοἵτ Ν : τωνιαν 
80166 15 500 15 18) : ἰωαυαν 06: ἑωαν πὶ: א2//0/‎ 06 | θαρσεις] 
00002 :כ‎ ἐγ π | κιτιοι] זק‎ χαιττιειμ καὶ δωδαηειμ ₪: κι 
(10ט)*\. וזא :6% פגז קט5‎ : και χεττιειμ ע(1א))2'‎ : και χετθιειμ 
6, | οπῖ καὶ 35 גת‎ [| ροδιοι] ρωδιοι :לם‎ δωδανειμ Ὀ΄'ὀ(ιχι): 
δωδανιειμ 6,))41( : δωδανιν τεσσαρες Υ 

8 οπὶ καὶ 1% Ῥιηγα, | גתס‎ καὶ 29 מז‎ | μεστραιμ ΒΡ6,] 
μεστρεμ ἷγ: 0/0/70 :א‎ μεσδραειμ ς, : μεσρεμ τὰ : μεσρειμ ἃ: 
ρεσμαιμ 5: ρεσμεμ 6: μεσραιμ Ν τε}}] : μεσραιαμ Α | φουδ 
13060.6,8-60[ διμέά 684-6000 : φουγ ἔἸπαίζΖ: 0077 ἃ: 007 :ק‎ 
φουτ ΑΝ 1611: {γουγ 236) | χανααν] (χανααμ 144): Ολαμαν 
8-60 : Ἑτεσσαρες עת‎ 

9 υἱοι 19] זק‎ οἱ 0.6. | σαβατ ΒΠο,] σαβα ΑΝ 16[[ 8 | הס‎ 
καὶ 2% ἃ | εὐειλατ [,0,6עת130‎ εὐηλατ Ὁ: εὐηλα ἃ: εβιλα ἃ: 
₪\ו6‎ 8: εὐἱλα ΑΝ 611 | תס‎ καὶ 39 πὶ | σαβατα Β]σεβατα-,: 
σεβαθα Ὁγε,: σαβαθα ΑΝ τεὶ! 6 | οπι και 45 ἀπι | ρεγμα 19] 
ραιγμα ₪: (ριγμα 44): ρεμα *א‎ | οπὶ και 59--ρεγμα 49 2 | הס‎ 
και 5% τῇ | σεβεκαθα 130'[10,6,[ σεβεχαθα Αργ( πεντε) : σεβα- 
καθα 2: σεβαχαθα ₪: σεβεθακα 3: «αφαεαίλα 00-06: 6 
εὐιλα 009006 ρεγμα 06860606 τὰ: - ε΄ ם‎ : 06860606 1 16[[ 8- 
0000: (σεβεθαχω 44( | גמס‎ καὶ 69 זק ]29 ₪06 | גת‎ οἱ 62 [ 
(ρεγμα 29] ρεγμαν (4ץ‎ | σαβαν [ם13061‎ 0600 0: 0080 ΑΝα(αυϊά) 
גתס) | 86 |[6ז‎ καὶ 79 44) | ש0080ט4)0‎ Β] ἰδουδαν 0: δαδαμ 1 
δαιδαν εἴ: δανι +)ם\\. 0666 :ץ סט6‎ ]8'( 11 

10 τον νεβρωδ)] Λενιγοίλ 60-60 : Ἡεεέγοά 688-6000 | νεβρωδ]) 
+5 ₪ ז6)ם1‎ 6 εἰ β, ὃ 8גז קט8‎ Ν: νεβρωθ 2: απ | פשזטס‎ ₪ | 
εἰναι 1320,[ ΡΥ του ΑΝ 1611 | κυνηγος] γυναικος ל‎ * : οπὶ γε, | 


γίγας κυνηΎο5] δυνατος ὦ‏ סד 
0ף 


ξ 5 Β κυνηγὸς ἐπὶ τῆς γῆς. 


[10 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


ξιγγὶοὶ Σήμ: Αἰλὰμ καὶ ᾿Ασσοὺρ καὶ ᾿Αρφαξάδ, 24Σαλά, ו‎ 


255860, Φάλεχ, Ῥαγαύ, "ὁ Σερούχ, Ναχώρ, Θάρα, “7 Αβραάμ" “8 υἱοὶ δὲ ᾿Αβραάμ" ᾿Ισαὰκ καὶ 35, 36, 


25 φαλεγ לג‎ 


(20,6,8)55ק+סקתהזן- גא 


ἐπι τῆς [פןך‎ εν τὴ ὙὝη ב6על‎ 

(ח6 «ἃ‏ לט 23-- 26,8)11-:)-3א 16--11 מגת 

11 και μεσραιμ εγεννησεν τοὺς λωδιειμ και τοὺς αἀναμίειβι και 
τοὺς λαβειν καὶ פטסד‎ νεφθαλιμ και 19 פוש‎ 80 [ | μεσραιμ)] 
μεσρεμ 6: μεστραειμ Ὀε,: μεστρεμ ἰΥ3.: οραειμ τὰ | τοὺς 19[ 
τον 66, | τοὺς λωδιειμ] ]ויו‎ Θ | λωδιειμ ΑΝῚ 
λουδουειμ τῇ : λουσδιειμ ἔ: δουδιειμ Ὁ: σαουδιειμ 6,)₪16( : λου- 
800 ומס | [[6ז‎ καὶ τοὺς αἀναμιειμ *ק‎ | τοὺς χ29--λαβειν] 
ו‎ 4 “πε {εἴδη {εν - ן‎ αναμιειμ ΑΝ] αναμεειμ 
6: וקסעו‎ Ὀγε,: σαναμειμ 1: (αναβιμ 74): αναμιτιειμ ἃ: 
ἀναμειμ [[6ז *כך‎ : {(φοροσιειμ 236) | (οπὶ και τοὺς 25 44) | λαβειν 
ΑΝ] λαβειμ הז‎ : λαβιειν 6: λαβιειμ קל‎ : λααβειν תס‎ : λαδβειν ἱ: 
γεφεαβιειμ 4: λααβιμ τεῖ! | תזס)‎ και τοὺς 3" 44) | τοὺς νεφ- 
θαλιμ] 2 יי‎ | νεφθαλιμ ΑἹ νεφθαβιειμ Ντα: 
γεφθαειμ τι: 60066ע‎ 06: νεῴφθοιμ ἴ: νεφραβιειμ 1: νεφθωσειμ 
:,6עט‎ αλαβιειμ ἃ : νεῴφθωιμ τε}}} 

12 και τοὺς πατροσωνιειμ και τοὺς χασλωνιειμ οθεν εξηλθεν 
εἐκειθεν φυλιστιειίμ καὶ פטסד‎ χαφοριειμ ἵκαι 15---χαφοριειμ קפ‎ 
5הז‎ /\*! | καὶ τοὺς πατροσωνιειμ] εἴ ינווי‎ 01 
מזס‎ Ὁ | πατροσωνιειμ ΑΝ ΕΠ] ΡΥ φαθερωειμ και τους ץ‎ : πατρο- 
σονιειμ αἴτη: φαθερωσειμ 64: φοροσιειμ 1611: {φορασιειμ 44( | 
χασλωνιειμ] χασλωειμ γε; : χασμωνιιμ :%2סק[0‎ χασμονιιμ ) | 
οθεν} ος <זףק[0‎ | εξηλθον ΥἙΪ | (οπὶ εκειθεν 136) | φυλιστιειμ] 
φιλιστιειμ ἀτὰρ: (φολιστιειμ 74) | τοὺς χαφοριειμ] ἡ,» ε-- 
ῥἴᾷορμῥαηβμα Ἅ | τοὺς 35] יסד‎ | χαφοριειμ ΑΝ] χαφθοριειμ 
הזו‎ : καφθωριειμ 02 : καφθοριειμ τε}}}} 

1+ ו 16--183 

13 καὶ χανααν εγεννῆσεν τὸν σιδωνα πρωτότοκον καὶ τὸν 
χέτταιον πρωτοτοκον ΑΝ Δείπηη} τὸν πρωτότοκον αὐτου |: 
+ שסדעם‎ τεὶῖ! (Ψ | מזס‎ καὶ 25 πὶ | τὸν χετταιον] 02/0/0700 86 | 
תזס‎ τὸν 2" א‎ | χετταιονἾῖ χετταιαν ץ‎ : 60 6,[ 

14 και τον ιεβουσαιον )שא‎ τον ἀμορραιον και τὸν γεργεσαιον 
ἵκαι τον 19[ οπὶ ἃ: οπὶ καὶ τῇ: ומס‎ τὸν Ὁ | שסז‎ ιεβουσαιον] 
δησαδ 8 | ιεβουσαιονἾ ιεβουσαίων :ץ‎ ιεβουσει Ὁ: ιεβουσὴη 
6, καὶ τὸν 15] ומס :6 תזס‎ καὶ τῇ | αἀμορραιονἾ ἀμοραιον τ: 
αμώραιον Ῥ: ἀμμοραιον 6" (10ג)‎ : ἀμορρει Ὀ65: ἀμορι ץ‎ | και τον 
351] חס‎ ἃ : οπι καὶ πὶ  γεργεσαιονἾ γεργεσει על‎ : γεργεση 6,[ 

15 και τὸν εὐαιον καὶ τὸν שסוסאטסקם‎ καὶ τον ἀσενναιον [ΟἿ 
καὶ τὸν εὐαίον 6" | καὶ τὸν 19] מס‎ 0: οπὶ καὶ τὴ | εὐαιον] 
εβαιον ἃ: εὐδιον Ν: εὐει γε, | καὶ τὸν 15] מזס‎ ἃ : חס‎ καὶ τὰ | 
ἀρουκαιονἾ ἀρουαιον ἵ: ἀρουκι Υ: ἀρακει Ὁ(α 2% εχ αἱ ₪10 :ל‎ 
«ἐβουσαιον כן‎ και τὸν 35] תוס‎ 8: οπὶ καὶ πὶ | τὸν ἀσενναιον 
לק ת/:,)/‎ 6 | ἀσενναιονἾ ἀσεναιον τὴρ: αἀγεσσεναίον 1 
00698 ענו‎ : ἀσέννη ε,} 

16 και τὸν ἀραδιον και τὸν σαμαάραιον καὶ τὸν ἀμαθι ] הס‎ και 
15 --σαμαάραιον ἡ καὶ τὸν 15] תוס‎ ἃ; οπὶ καὶ τῇ | αραδιον] 
ἀρουαδει γε, | καὶ τὸν 15 וח :0 תזס‎ καὶ πὶ | σαμαραιονἹ 
:ה סקטל‎ σάμαρι הזס | ץ‎ καὶ 35 πη" | תזס‎ τὸν 35 ἃ | αμαθι] 
ἀμαθὴ πα, : ἀμαθίαν [ן‎ 

117 υἱοι--αρφαξαδ לטפ‎ 4 1 | υἱοι] זק‎ και זכ :?-קן(7)010)-ל‎ 
καὶ οι δ, | σὶμ ק‎  ἐλαμ תזס | 6ה‎ καὶ תז0 "ו‎ | ασσουρ] ἀσουρ 
נע[מק'ט‎ > ἀσσουρ (ἀσουρ εἾ και λουῦ και ἀραμ )+ και π) καιναν και 
ουΐ καὶ טס‎ καὶ γαθερ (γεθ-. π) καὶ μοσοχ ה66‎ | καὶ ἀρφαξαδ 
[תקון‎ καὶ ἀρφαξαρθ 6.1 μοσοχ καὶ ἀραμ και νιοι ₪000 0% και 
σαουλ γαθερ μοσοχ τὰ : :תח חזס‎ καὶ ἀρφαξαδ και λονδ και ἀραμ 
καὶ νιὸς קב‎ ὧν καὶ ουδ καὶ γαθερ καὶ μοσοχ ΑΝ τε]! 8 [οπὶ και 


392 


15 ἃ | ἀαρφαξαδ]ὴ ἀαρφαχσαδ Ναοεῦΐ : 0000804 2 | οπι καὶ 29---αραμ 
19 β ἢ 14) | ומס‎ καὶ 29 ἃ | 64א‎ 06 ἀραμ] הס‎ 2: οπὶ καὶ ἃ : בס‎ 
וט‎ ἀραμ וטס [₪59 [ בק‎ Ὀγε,: 275 6% | מוס‎ καὶ 5% 6 | ουδ] 
גטס‎ Ναο-{Πραΐζα; : הס | 66 207 :ץ \שס6‎ καὶ 69 ἃ | γεθερ 
ὕγε, | μοσωχ 00[ 

μὰ 18--23 .\ 1)686)-אא‎ 0 8% 

18 και ἀαρφαξαδ εγεννησεν τὸν καιναν καὶ καιναν εγεννησεν 
τον σαλα καὶ σαλα εγεννῆσεν τὸν εβερ [αρφαξαδὴ ἀαρφαχσαδ 
:ות 0000006 :מססגאך‎ ἀρφαξ תס | ץ‎ καὶ 29 τὴ | καιναν 29] 
καινα 2 | הזס)‎ ἔγεννῆσεν 29 125( εὐερ 6,[ 

19 και τω εβερ εἐγεννηθησαν δυο )סוט‎ ονομα τω 6/6 φαλεκ οτι 
εν ταις ἤμεραις αὐτου διεμερισθὴ ἢ γη καὶ ονομα שד‎ αἀδελῴω 
αὐτου ἰεκταν ק606]‎ 6, | εγενηθησαν 0 | υἱοι] ΡΥ οἱ 6, | ονομα 
שד‎ 19] ονοματί ץ‎  φαλεγ כ6ל%ף[)כ‎ | εμερισθη γε, | οπὶ αὐτου 
29 ἀρ] 

20 και עסדא6)‎ εγεννὴσεν τὸν ελμωδαδ και τον σαλεῴ καὶ τὸν 
ἀραμωθ ותס]‎ καὶ τὸ 61-60 | ελμωδαδ] ελμοδαδ הזה‎ : ελμωδαν 
6שק[/8‎ : (ελμωδαμ 144) | τὸν σαλεφ] .50/4/ 8 | σαλεφ] σαδεῴ 
5: σαλεθ 2: σαλι τὰ | ἀαραμωθ ΑΝίπ 1] 0000 ἃ: ασαρμωθ 
:מ*66‎ ἀσερμοθ ιαρε ἃ: ἀσαρμωθ και τον ιαρεδ 6%: ἀσερμωθ (σε 
(''כ זס5הזקט5‎ καὶ τὸν ἰαρεδ Ὁ: ἀσερμωθ (-βωθ ('יץ‎ και τον ιαδερ 
יל‎ ἀσερμωθ και τον ἰαρε ]: ἀσερμοθ καὶ τον ιαρε (6% : 0 
και עסד‎ ₪06 2: ἀσεμωθ και τον ιαρεδ 6,[[ 

21 και τὸν κεδουραν καὶ τον αἰζὴν καὶ τὸν δεκλαμ המס]]‎ καὶ 
τὸν 1% ἃ | τὸν κεδουραν] Οεάγεγαν Ἅ, | κεδουραν] αδωραμ 
ΒΕΡαι( Ἐ ταβ סזו6‎ 8 Ππ|) 26; : αἀδοραμ 6: δωραμ ץ‎ | οπὶ καὶ τον 
25 ἃ | τὸν αιζην] 250 Ἅ | αἰζην ΑἹ αἰζηλ Νοείη : εἴηλ πὶ: 
εζιὴλ ἃ: οὐζαλ 1611 [οπὶ καὶ τὸν 3% ἃ | δεκλαμ ΑΝ!]] δεκλαν 
חוה‎ : δεκλα +611[ 

22 και τὸν γεμιαν καὶ τὸν αβιμεηλ και τὸν σαβαν מזס]‎ καὶ 
τον 19 ἃ] τὸν γεμιαν] 6000 8% | γεμίαν Α] γεμααν Ναρδίμηῃ : 
Ἡβηλ Ὁ : ηβαλ γε, : ουβαὰλ 161]: (ιουδαλ 236) | και τὸν 25] הס‎ 
ἀ: מס‎ καὶ πὶ | αβιμεηλ] αβιμεειλ 0 : αβιμαηλ ἀ[]ρηΐΖ: αβιμελ 1: 
αμιμεὴλ τῇ καὶ τὸν 39] תס :6 ומס‎ καὶ πὶ | σαβαν ΑἹ 
σαραα 1: σαβα Ν τε}] 6: (σαμα 74 αἱ4}}} 

28 και τον οὐφειρ και τὸν εὐι και τον ὡραμ παντες טס‎ νιοὶ 
עשדא6)‎ ἴΐκαι τον 19] תס‎ ἃ: מזס‎ καὶ πὶ τὸν ουφειρ] .50/ 8 | 
ουφειρ] 6060 בסלוףק[‎ : οφιρ ἀΐ | καὶ τὸν 29[ הס‎ ἃ : וח‎ καὶ τὰ | 
ει] εὐιλα ἀ[)ρᾳίζ: εὐιλατ γε: εὐηλατ' Ὁ | οἵη καὶ 4" πὶ | חס‎ 
τον 35 6 | ὡραμ ΑΝ(Ϊ] ἑωραμ ההווסס‎ : ἰωαραμ ἃ: (ίωναν 74): 
ἰωαβαβ ]: ιωαβ ἃ: ιωβαμ :כ‎ ιωβαβ ὁ το}}] | ומס)‎ παντες--- 
ששזא)ו‎ 44) | παντε9] זכ‎ καὶ ἢ | )וש מוס‎ ἃ | [שזא6)‎ ἰεὲ זא א6‎ 
זזסס‎ ₪16 Ν : εκταν מז‎ [ 

24 σαλα (ץ סוט זכן) אמט זכ [,6ק1‎ 000060 καιναν (καιιναν 
64( וסוט : בע‎ σῆμ αἰλαμ και ἀσσουρ και αρφαξαδ σαλα ΑΝ το]] 
8 [{ὑἱοι] + δε ἀξρᾳίς | αἰλαμ] αηλαμ :ה‎ αγλααμ υἱά הס | תו‎ 
καὶ τὸ הזוס | 0628 60000 | קת‎ καὶ 25 ἀπὴρ [ ἀαρφαξαδ)] αρφαχσαδ 
מהוסהאן‎ : ἀρφακσαδ ἰδ: + (αΐμαν 8-60 | σαλα] και σα ה‎ [ 

25 εβερ) זק‎ και ΠΠρᾳῖχ | φαλεχ Β"] φαλεκ ΑἸΝοάο(κ אש‎ σου) 
*יגן )ג : 6,8עקטוווק‎ 161! | ραγαυ] זכ‎ καὶ οὐ ραι: ρααν ν΄": 
και 002 , 

26 σερουχἹ סי‎ ὅθ: σερουγ 68 | ναχωρ] זכ‎ καὶ ו(‎ | 
θαρρα ?ו ח[)‎ 

21 αβρααμ] ΡΥ αβραμ זכ : 0178 \1\ דט‎ 92000 0 
ΡΥ καὶ αβραμ αὐτὸς {Πρᾳΐ : זכ‎ καὶ αβρααμ αὐτὸς τ: בש‎ τον, ἢ ἃ, 
και αβραμ ἃ 
28. הזוס‎ δε αὔγο, | αβρααμ] αβραααμ δ": αβραμ 025 | ἡσμαηλ ₪ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


Ἰσμαήλ. Ἵ 329 αὗται δὲ αἱ γενέσεις πρωτοτόκου ᾿Ισμαήλ, Ναβαιὼθ καὶ Κηδάρ, Ναβδαιήλ, Μασσά, 58‏ פב 
ϑοψ μά, Ἰδουμά, Μανασσή, Χονδάν, Θαιμάν, 3: Ἱεττούρ, 106066, Κέδμα: οὗτοι υἱοὶ ᾿Ισμαήλ.‏ 35 


31 


1 8 


32 3 Καὶ υἱοὶ Χεττούρας παλλακῆς ᾿Αβραάμ, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν Ζεμβράν, Ἰεξάν, Μαδιάμ, 


33 Μαδάμ, Σοβάκ, Σῶε" καὶ υἱοὶ ᾿Ιεξὰν Δαιδὰν καὶ Σαβαί: 33καὶ υἱοὶ Μαδιὰμ Γαφὲρ καὶ "Ὄφερ 


34 καὶ “Ἑνὼχ καὶ ᾿Αβειδὰ καὶ Ἑλλαδά" πάντες οὗτοι υἱοὶ Χεττούρας. 
35 τὸν Ἰσαάκ. ϑκαὶ υἱοὶ Ἰσαάκ: Ἰακὼβ καὶ Ἦσαύ. Ἷ 


34 Καὶ ἐγέννησεν ᾿Αβραὰμ 


36 Ἰεοὺλ καὶ ᾿Ιεγλόμ, Κόρε. 36 υἱοὶ ᾿Ελειφάς: Θαιμὰν καὶ ᾿᾽Ὦμάρ, Σωφὰρ καὶ Τοωθὰμ καὶ Κενὲξ 


31. καὶ τῆς Θαμνὰ ᾿Αμαλήκ. 


Ν 


20 γένεσις 4 
32 πολλακης Αἴ 


37 καὶ υἱοὶ Ραγουήλ" Νάχες, Ζάρε, Σομὲ καὶ Ὀμοζέ. 38 υἱοὶ Σηείρ" 


30 μαμα] μασμα ΒΆΡ 
33 αβιδα Α 


27 ζαρε] פהז‎ 4114 ροβί 6 Β(ι 14) 


29 תס‎ 66 Ὀρε,Ζ, | ₪4 γενεσεις] εγενήσεις 62: αὐτῶν 12764 | 
πρωτοτοκου] πρωτότοκος מס :,6ע‎ 8 | ἡσμαὴλ ₪ | ναβαιωθ] 
ναβαιοθ ₪: ναβεωθ 36/1 | οἵη καὶ בז61‎ | ναβδαιηλ 136,[ זכ‎ καὶ 
68 : αβδεηλ ἃ: και αβδεηλ ?סכ(‎ : και αβδιηλ ב6ע0‎ : και ναβδεηλ 
ἊΝ +6[[ | μασσα Βο,] μαβεαν ): {(μαβεαμ 144): μαυσαν : 
μαυδασαν δ: κἀι μαβσαμ γε,: και μαυσαν 297: και μασαν Ὁ’ 2 : 
μαβσαν ΑΝ τεὶ!] 8 

80 μαμα ]3*[ μασμαν 6: καὶ μασμα [{Ἰρᾳΐζ: καὶ μασεμα Ὁ: 
και μάσεμμα γε,: μασμα ΒΡΡΑΝ 16|| ΦΦ | ἰδουμα μανασση] 
μαμμασσα ἃ | ιδουμα זכ [,0מו13‎ και ΑΝ 16[[ 8: הוס)‎ 44) | μα- 
νασση Β] (μαμσα 44): μασι 6: μασσα [Ἰρᾳΐξ : μασσειρ :ה‎ και 
μασσα Ὅγε, : μασση ΑΝ τεὶ! 8 | χονδαν Β] χοδδαν 6: χορδαν 
04: χοῦδα ἢ: χοδαδ 02000 : χοδδαδ ΑΝοίη: και χωδαδ ]: και 
αδαδ γε,: καὶ 0060 Ὁ: καὶ χοδαδ [[6ז‎ | θαιμαν] זכ‎ καὶ Ὀ6,: 
θεμαν σα: θαιμα [Ἰρᾳΐ : θεμα 02: 7700000 ₪6: καὶ θεμαν γ 

31 ιεττουρ] זק‎ καὶ Αθ,ς: קשסז6)‎ Νάερτης,: ,א‎ 8: ₪ 
2-כ[/ קטסז6ו‎ | ναφες] φανες πὶ : και 606669 Ὀγε, | κεῦμα Β] και 
κεδαμ Α : και κεδαια Ν : και κελμα המכ‎ : καὶ δεδμα ב‎ : και κεδαμα 
4: זק‎ και זטס | 6 [[6ז‎ Βς,} + εἰσιν ΑΝ τοὶ] | νιοι] זק‎ οἱ ΑΝ 
כ6תותת‎ | ἰσμαηὰλ] ἡσμαὴλ ₪: + δωδεκα ἩΥ 

82. νιοὶ 197 זכ‎ οὗτοι ἢ : זכ‎ οἱ 60 | χεττουραΞ] χαιττουρας Ὁ δ: 
᾿Ολείμγας 1 παλλακὴ] זק‎ τῆς בע‎ | καὶ 49] ἡ 6₪ק[00‎ | 
[ץ6א6ד6‎ -νιον Α | ומס‎ αὐτω 260 | ξεμβραν] ἕαμβραν :ו‎ 
ζομβραν τι: ζεμβραμ εγε,: ἕεμραν 008: ζεβραν ρὲ: ζεβράμ 
5 | ιεξαν 19 ΒΗς,] זכ‎ καὶ 680 : זכ‎ καὶ τὸν Ὀγ : καὶ שסטא6)‎ Αδορὶ 
תו‎ : καὶ ἰεσσαν Ν᾽: και ἰεκταν 6: καὶ τὸν ἰεκταν 16[[| | גתמס‎ 
μαδιαμ---ἰεξαν 25 ₪ | μαδιαμ Βς,7 καὶ μαδαιμ Ὀε,: καὶ μαδαμ 
לג‎ : και μαλαμ 1: καὶ μαδαν ΑΝᾷία 29 ἰηΐ מ6סב(ם1[‎ : καὶ μαλδαν 
τὴ : καὶ τὸν μαδαμ 4: και שסד‎ μαδαν 16[[ 8 [ μαδαμ Β] μαδιαμ τι: 
μαλακ 0,)010( : καὶ μαδιαν 4108 : ομἱ 6ףקן/0‎ : και μαδιαμ 1611 | 
σοβακ 136,[ εσβακ ἃ: (εσβαμ 44): ἱἰεσβοκ ΑΝίπι: ιεσβωκ מה‎ : 
ιεσοκ 1: και ἐσβοκὺ : και ιεσβοκ Ὀσεε, ΨΚ: (και τον ιεσβακ 236): 
καὶ עסד‎ εσβακ τε}}] | σωε 130,[ σωυε )מ1ג[1406\,‎ - 57: σωυϊε ἃ: 
και σωνε 010 : και σουε )ץכ‎ + 60(6.: και τον σωνιε αἱ : καὶ τὸν 
σωνε τε] | 06 25] זכ‎ οἱ Να, | ιεξαν 259 ΒΡΉγε,} ἑεκσαν ΑΝαϊ: 
εξαν 04: εκσαν :תות‎ εκταν עשזא6) : ק*06‎ 6* 16|| | δαιδαν και 
σαβαι 130,[ σαβα και δαρδαν (δαδαν (ו[ק‎ Ὀρῆε, : 0080 και 00400 
και νιοι δαιδαν ραγουηλ και ναβδαιηλ και ασσουριειμ και λατου- 
σιειμ και ἀσωνειν ΑΝ 1611 {74.236 8 [σαβα] σοβα α[]ρᾳΐζ 236: 
σωβα 74: + και θαιμαν (θεμ- 1*( 1 -οοἀά | δαιδαν 19] δαδαν 
62סקתון/‎ 74: “αρεάανε 080-6000: + δυο Ὧν | οἵη καὶ υἱοι δαι- 
δαν 236 | καὶ υἱοι] וש‎ δὲ 1 | υἱοι} זכ‎ οἱ 1 | δαιδαν 29] δαδαν 
מזס | 4? 2וףקן/8.‎ καὶ 35 ἀπι | ναβδαιηλ] ναβδεηλ <-[]06ב‎ 1: 
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μεβδεὴλ 74 | οπὶ καὶ 4" ἄπι | ασσουριειμ] ἀσουριειμ {Ἰτἰ2 4 ₪4 : 
ἀσσουρειμ 0: αἀσουριμ 66: טס‎ ᾳ | οπὶ καὶ 59 ἄπ | λατου- 
σιειμ] ματουσιειμ “306 | גמס‎ καὶ 65 הנ‎ | ασωνειν] λοωμειν 961 
(νιοι---λοώμειν 55% (14-60 : λοομὲν 6: λοωμὶμ <ץ)קם[6‎ 6 
) + πεντε (עָת‎ : λοομειμ 1[ : λεωμιμ ף‎ : Ζοηεῖγι -6006 : λοωβιμ 74[ 

33 υἱοι 19[ זכ‎ οἱ 6, | μαδιαν αἰ ₪ק‎ | γαφερ 136,[ γαιῴαρ 
.\ ושוא‎ : γεῴα מוקסלה‎ : γαιφα 06 : γεφαρ 161]: 6008 | וס‎ 
και 25 ἃ | οφερ] γοφερ גמס | ב6ל‎ και 3% 45 ἄτη | αβειδα] αβιδαν 
₪: αβιαδα γε,: αβιουδα ς,.: αβιλα ἀϊρᾳίΖ: αβηλα ] | ελλαδα 
ΒΒς,7 6866 מ14806\.‎ : ελδαδὈργςε, : ελδαν 100 : ελδα τὴ : αβιδαδ 
|[6צ‎ | ἀπαντες τῇ | [)0זעס‎ + σιν ₪ | 06 29] זק‎ οἱ 6, : ροβί 
χεττουρας ἃ | ע [פשקטסזז6א‎ ἱπὶ מו[‎ ΝΡ; χαιττουρας Ὁ: 
60/0706 8% 

84 τὸν ἰισαακ 218 80: |* | תוס‎ καὶ 29 6 | υἱοι] זכ‎ οἱ :ץע‎ 
א‎ 6% οἱ δᾶ | מס‎ ιακωβ---(35) ₪06 ἢ | ιακωβ και עסשף‎ Βο, 95] 
ισαὺυ και ιακωβ ₪: και ησαὺ και ιακωβ Α : ἡσαὺ και 000 Ὀγς, : 
טסט‎ και ιακωβ Ν τεῖ! 4 

35 υἱοι] + δὲ ששקן6/1‎ | ελειφας ΒΝΊ""ς,] ελιφαΐ (ζ εχ 0 ρ) 
גוס | ₪ [[6ז ג‎ και 19--)36( θαιμαν ἀρ | גמס‎ και 19---)36( ελειφας 
₪ | ραγονηλ] + και σηιρ 2 | חס‎ καὶ 29 ὕγα, | ιεοσυλ] ἑεβουλ עם‎ : 
אש600:‎ [ : 460000 ἴαϊΖ : τησους 6 [ מס‎ καὶ 39 πὶ | (εΕὙλομ] ιεγλωμ 
αἵ: ιεγλαομ 106: εγλομ οἷα : αἰγλομ 6: εκλομ ?א ש\א6 : *א‎ | 
6קסא‎ Βς,} και 6006 πεντε עה‎ : καὶ κορρὶ 6,1: זכ‎ καὶ ΑΝ 611 4 

86 υἱιοι] זק‎ καὶ זכ : ם6‎ καὶ 6 0: + δὲ 11462 | ελειφας Βίς,] 
ελιφαῦ ΑΝ τε] 8 | θεμαν ἃ | ὠμαρ] ομαρ 0): ιωμαρ ὕγε, | 
σωφαρ] 00000 τὰ: (σαρῴφω 144): σαφω ἀ[)ρᾳίζΖ: σεπφουη Ὁ: 
σεπῴουν 6, | מס‎ και 29 00-60 | γοωθαμ] γοοθαμ ]: γωθαμ α: 
γοθαμ שת ק6סצ1\.‎ 4-6006 : γοθομ 16-60 : γωθθωμ כ‎ : γοθθωμ 
ὁ | בס‎ και 39 ἅς, | κενεζ] καινεῦ 2: (κονεΐ 74): κεζεξ 4: א‎ 
2: νεΐε 0: + πέντε עת‎ | και τῆς θαμνα] θαμνα 66 ἡ παλλακὴ 
ελιφαΐζ ἐετεκεν αὐτω τον ΑἸ ΝΔοερΒιηηγ [θαμνα] 720/06 8-66 | 
ελιφα ζ ₪4 ἱπε לא מו[‎ : ελιφας | : ελιφατ 6: 21/0262 60-60 | αὐτὴ 
ΑἹ] | גוס‎ και 45 ἃ | της θαμνα] θαμνα και 260: θαμηα και :כ‎ 
θεμνα και 062קן)0‎ | αμαληκ] αμαδηκ :ץ‎ + α' ם‎ 

87 υἱιοι ΡΥ οἱ ε, | γαχες] αναχες Ο; : ναχεθ ΑἸ ΝαΒοΒί(γαβ 1 
11 6.8עחתנ(> 66 א זשותו‎ : ₪000 2: ναθεχ 6: ₪060 Αϑ(αϊά) | 
ἕαρε σομε] και σαμμα και ζαρε Ὀγε, | ζαρε] זק‎ και :)ףכ‎ )06 
44: ἕἵαρες 74.236): και ἕαρες | | 6006 [6,0קמוג13‎ σωμνε σ: 
σομμε ΑΝ 611: (σομμαι 74) | οπὶ καὶ 29 τῇ [ 00016 Β] μαΐε ץכ‎ 
) +76000065( : μοζα ἀῆρᾳί : μαΐζεν 6,: μοΐε Νη(- 6'( τε}] : 
μοχε ἃ 

88 υιοι] ΡΥ καὶ ΑΝΡΗΥ : ργ זכ : 6 /ש‎ καὶ οἱ 6,: + δὲ 0/1006 | 
σηειρ] σιειρ 1 )6 15 ΒᾺΡ γτὰϑ 13): קש‎ ἴρ: σηθιρ Α: εἰρ ₪: (σερι 


5ο--2 


35Υ͵ἱοὶ ᾿Ησαύ: ᾿Ελειφὰς καὶ Ραγουὴλ καὶ ὃ 5 Ἵ 5 


Ι 38 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂ΝΑ 


Β Λωτάν, Σωβάλ, Σεβεγών, ᾿Ανά, Δησών, Ὦνάν. 39καὶ υἱοὶ Λωτάν" Χορρεὶ καὶ Αἱμὰν καὶ Αἰχὰθ 30 
καὶ Ναμνά. 4“ουἱοὶ Σωβάλ" Σωλάμ, Μαχάναμ, Γαιβήλ, Σὼβ καὶ ᾽Ωνάν. υἱοὶ δὲ Σεβεγών" ᾿Αἱθ ,ο 
καὶ Σωνάν. 4: υἱοὶ Σωνάν: Δαισών. υἱοὶ δὲ Δαισών" ᾿Εμμερὼν καὶ ᾿Ασεβὼν καὶ Γεθρὰμ καὶ 41 
Χαρράν. “Ξκαὶ υἱοὶ Ὦσαρ' Βαλαὰμ καὶ Ζουκὰμ καὶ ᾿Ωνάν. υἱοὶ Δαισών" ᾿ς καὶ ᾿Αρράν. 4: 
43Καὶ οὗτοι οἱ βασιλεῖς αὐτῶν: Βάλακ υἱὸς Βεώρ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Δεννάβα. 43 
καὶ ἀπέθανεν Βάλακ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Ιωαβὰβ υἱὸς Ζάρα ἐκ Βοσόρρας. 45καὶ 4 


5 6, ἀπέθανεν Ἰωβάβ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ  “Ασὸμ ἐκ τῆς γῆς Θαιμανῶν. 46καὶ ἀπέθανεν 6 


“Ασόμ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Αδὰδ υἱὸς Βαράδ, ὁ πατάξας Μαδιὰμ ἐν τῷ πεδίῳ Μωάβ, 
καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Τεθθάιμ. “47καὶ ἀπέθανεν ᾿Αδάδ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ 41 
“9 Βαλαεννὼρ υἱὸς ᾿Αχωβώρ. 59καὶ ἀπέθανεν Βαλαεννὼρ υἱὸς ᾿Αχοβώρ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ 49 


39 χορρι 4 


ΑΝΑ- ἡπιπρηίγες, 8 


144) | λωτα»] ἃ קפ‎ τὰς :*ן‎ λαγαν 6 | σωβαλ] זק‎ καὶ 1 
σοβαλ 6: σωβαν ς,: σοβαν τὰ: και σοβαλ :2ך)‎ και σουβαλ 6: 
καὶ σουβαν ץ‎ | σεβεγων} זק‎ καὶ Ὀγε,: σεβετων Α : σεγεβαν ε: 
σεργων ₪ | ₪0 δησων [ששעש‎ ναωναν ו[‎ | ανα] זק‎ και 0: 
καὶ αγαν Ὅγε, | δησων ΒΑΝδάπιης͵, 3] καὶ δισων 0]: και 
ρισων :ק‎ Ῥτ και [ (και 5} ἐς υἱ4) [6ז‎ | ὠναν Βο,] ומס‎ : 
καὶ ασαρ και ρισων ΑΝ 16[[ {74} ממס]‎ και 19 ἄπι: ασαρ] ασωρ 
6): ασορ :2\ףקן‎ 406 Ξ-ςοἀά : 00ק₪‎ 74: δασαρ 06. | [ץששוק‎ 
ρισσων 6: δισαν 2)שק[00כ‎ 74: δεισα 6,: Ἔεπτα עמ‎ [ 

39 %[ זק‎ οἱ 6, [ λωταν»] δωταν ἢ : λωτ 6 | χορρει] χωρρει 
:של‎ χορι קס)6‎ εχ 6ק(דזס6‎ | αἰμα»] ἐμαν 6: ἐμαν Ὁ: ששו‎ γα,: 
δικαν ]: δικαμ ἀϊραΐΖ | και αἰλαθ (-λαμ ς;) και Βς,] και (- η γ) 
αδελῴφη λωταν ὕγε,: αδελφη 56 λωταν ΑΝ :6[1ד‎ = 64 50707 20% 
Φ | γαμνα Βς,] θαμνα )+ τρεις (עָם‎ ΑΝ |[6ז‎ 4 

40 א‎ 15] + δε 066 | σωβαλ] σοβαλ εἴ: σουβαλ Ὀε, /\ סח‎ : 
σαβαλ τὰ: σουβαν ץ‎ | σωλαμ Βς,} ג \ש)‎ : γωλαμ 1) :ורקס‎ 
γολαμ :*חסת\/ 7ע029//4 : הסג‎ αλουαν 06,: αδουαν ץ‎ : αλωὼν 16[[ | 
μαχαγαμ 13600[ שא זק‎ ἢ: μαχαναθ ἃ: 0/420020/8 :'מסת\/‎ 
καὶ μαγαλαθ :ץ‎ και μανααθ 6,: καὶ μαναχαθ ΑΝ τεὶ] 8 | 
γαιβηλ Β] זק‎ καὶ 10: Οεὗδεῖ :*חסת\/‎ ταιβηλ 00,: και γεβηλ 
8תות66‎ : καὶ γεδηλ ₪: καὶ γεβη α: και ταιβηλ :2)קן‎ καὶ γαοβηλ 
Α:: και τεβὴλ ίαᾳ : και σεβηλ מז‎ : (και ταβιηλ 236): και ουβαλ 
(-βααλ Ὁ ὕγε,; | σωβ Βς,7 σωφι ἀξ)ρηϊ: σοῴι 2: 00002 τὰ: 
50/0 *חסת\‎ : καὶ σοῴαρ 6: και σωθαρ Ν : και σαφει ε,: και 
σαπῴει Ὀγ: καὶ σωφαρ Α מזס | 8 [[6ז‎ καὶ 19 τὰ | ὠναν ΒΑΝΈς, 
[*חסם\/‎ ογαμ :הז‎ (αναμ 1236): ιωναν Ὀγί + πεντε) : τωναμ 
ἀρ: עסעטש‎ 60: ὡναμ )+ 6 סו מזס | |61ז (ם‎ 29---σωναν 1 | וש‎ 
δε] και ענ אש‎ : και οἱ וסוט‎ 6. | σεβεγων מ0ק5204.‎ 8-000 : σεγεβων 
]: (βεγων 74( | ₪0 ΒΊ ₪00 ς,: ₪6 :א )₪ :ק‎ ια !": αια 
*מסת\/ 8 ||6ז '*ו‎ | σωναν Β] ὠναν 6,8ק)1‎ : ὠναμ ΑὮ : ולכ‎ 
לחסת\/‎ : ἑωναμ תנבה‎ : ἀνγὰν +)ץכ!‎ δυο) : αναν 6, : ανα ) + β' (ם‎ [1 

41 2% τ’ 26,[ זק‎ καὶ זק :ל‎ και οἱ 60: זק‎ εἰ 8: + δε קן‎ 
זקן :2וף‎ ουτοι ὅδε ΑΝ τεῖ! | σωναν 11[ σωνα ς,: ἀναν Ὀδ, : ἀνναν 
פגז זק)קָא ₪6 וץ‎ 4 {Π{|) *חסת\;/ ,400 :8 !6ז‎ | δαισων 19] 
δεσων ἴα: (δαισαν 136): שששוף0‎ 6,: (δακὼν 74): δαισὼων και 
ελίβαμα θυγατὴρ ανα /\\ ץ התזוו[ק6סכ!ה‎ 8  δαισων] δεσων 6 : δησων 
Υ | ελιβαμα] ελιίβεμα α : Ολίδανια 8 | αναἹ αναν ὄνο :ץ‎ + β΄ υ]: 
μα 20 Εμίδατλε וש | יחסח/‎ δε δαισων) και ἀ{ραΐζ | וש‎ δε 
ΒΈ] καὶ οἱ אש‎ ε,,.1: :ב6ץ 06 מוס‎ καὶ וש‎ ΑΝ ||6ז‎ | δαισὼων 29} 
δεσων 61 δαισσων αὐ: δεσσὼων :"ה‎ δησὼων Ὄγς,δ, | εμερων 
σμέρων ο,: Κνιαάαη :*חסת\‎ ἀμαδῦαμ ὕγε,: αἀμαδα מוו[ק66ה11\/‎ : 
αδαμα το : καὶ αἰμέρων ἄρ: (και ἐμερωμ 136) | חוס‎ καὶ 15 4 
ἀσεβων Β] 42009 :'חסת\‎ ἐσεέβων ς,: ἐσεβαμ הזוק‎ 8 : ἐσεβαν 
שץ סקוה א‎ : ἐσεβα π: σεβανι τε] : (σεμανι 144( | οπὶ καὶ "ג‎ 
ἃ 1 γεῦραμ Β] γαιθραμ ο,: ιεθραμὶ: εθαμὮ : ἐεθραν ΑΝ τεὶ! 8: 
ופיו‎ Λαοῦ ἢ (στα καὶ 3* 44)  χαρραν] χαραν επί + δ: 
6 *חסת וד‎ : + τεσσαρβεγ 

42 νιοι וק [*ו‎ οἱ 6, | ὡσαρ] 0007 ΑΝαΡοεία 19 εχ ₪ υἱά) 


46 παιδιω 13* \ 


δησα 60: (σωγαρ 44) | βαλααμ]‏ :*תסת\, א4920. : 8קתמותם 
καὶ 29 ἃ | ζουκαμ‏ גמס | מתוססה\1\, βαλααν‏ :?תסת\/ Βαίανε‏ 
οὐζαν ἃ: ἕαναν‏ :2))ק[] ΒΗ] “σμεαηι 8%: αἴουκαν ΑΝ: ἔουαν‏ 
ὠναν Β] ὠναμ 00: ἰωκαν ἢ: τακαν‏ | *מסת4. γ6}}]‏ ששאטס) Ὀγα,:‏ 
ιἰλακαν Ὀγ(-Ἐ 1060:‏ :1% זצסס γ}: ιωυκαν | (κ εχ‏ +)מם 
ἑωακαν καὶ οὐκαμ‏ :06ב ζζεανε 0: ιωυκαν καὶ οὐκαμ‏ 01 לוס 
: ששאש καὶ οὐκαμι Ν᾿: ἰωαυκαν καὶ οὐκαμ τὰ:‏ עסאסש) :2 
:₪ זכ :,6 καὶ οἱ‏ זכ : καὶ ὈΥ͂‏ זכ 257 וסוט | *חסת/ 10504 2005007 
ץ δαισων] δεσων 126] πα * : δαισσων ἃ: ρισων‏ | וקן)0א41 τ δὲ‏ 
ἀρραν»] .4/?6/ ἈΠΟ: ἀρὰν‏ | *תסת\. 002 γε,:‏ פטס [₪5 | *תסח\, 
ἀσαρ τὰ‏ : 4(עמ δυο‏ + )2-מן/0 

48 תס)‎ καὶ 19 125) | גמס‎ οἱ ἀἢ | βασιλεις [,0ג[130 ששזשס‎ 
βασιλεις αὐτων οἱ βασιλευσαντες εν εδωμ πρὸ του βασιλευσαι 
βασιλεα τοις \(שו פוסוט‎ ΑΝ 1611  [οπι βασιλεις αυὐτων οἱ 6, | בס‎ 
αὐτῶν Ὁ | οἱ---ἰσὰ 5 οἱ מג‎ | εἐδωμ] זכ‎ γη Ὀά)ρᾳίζ: זכ‎ τῇ γῆ 
1: γη [פוסד | ,6 אשפוס‎ ΡΥ εν [,6קט‎ | βαλαακ ₪ | βεωρ 1386[1[ 
σεπῴφωρ ὕγε,: βαιωρ ΑΝ τε]! : «δ.» 31 | בס‎ αὐτου τι | δενναβα] 
δεναβα תוס‎ : δενοαβα 1: 12000206 8% 

44 הזוס‎ )0068--)45( αὐτου כ‎ | ιωαβαβ 13[ 08 ת‎ : 
ΑΝ ]|6ז‎ 8: (ιωβακ 236( | זק [₪0 | *ץ 40808 (45)--וש מס‎ 
פסדטס‎ δὲ ἐστιν 64" | )₪06[ 207% 8-60: αἴαρα 60 | βοσορραΞ] 
βοσωρρας ἃ: βοσορας * εἴα * 20% : βοσσορρας כ‎ 1 (6 (αἱ) : 
βοσσορας ,כ‎ * 6 : βεσορρας [ 

45 ιωβαβ]Ἱ ιωβαμ ₪ (μ εχ ν (0וט‎ : ἑιωαβ ἀπ | המס)‎ αντ αὐτου 
118) | חס‎ ασομ---(46) αὐτου 1%0 | ασομ] αἀσὼμ 3/0106: ασσομ 
Υ | הזס‎ τῆς τῇ | θαιμανων] זכן‎ του Ὁ : θαι 50} τὰ 8 6* : θεμανων ה‎ 

46 ασομ]ασωμ קוה‎ : εσομ [\ : ἀσσομγ | βαραδ)] βαρακ 02: 
βαδραμ Ὁ: βαλδαδ γ | μαδιαμ] זכ‎ τὴν על‎ | πεδιω] ἀγρω על‎ | 
γεθθαιμ] γεθθεμ «ἢ : γεθθαμ Α : {γετθαιμ 144.236): γετθεμῖ: 
γεθαιμ 8: 60 על‎ 

47 αδαδ] αδαμ + : βαλδαδ ץ‎ [αὐτου 130,[ + 00000 εκ μασεκκας 
ΑΝ |ו6ז‎ )44(8 [σαμαα] σαβαα Ὁ’: σαναα 6: σαμαλα 1: (σαβλα 
44): σεβλα ל)ףקן)0‎ | μασεκκαΞ}] μασεκας οἴ δηλ : μασσεκκας 
)קת‎ : μασερικα Ὁ: μεσερηκα ץ‎ [ 

Βα 48 28--גצן\,‎ ἀπέθανεν δὲ 00000 καὶ εβασιλευσεν ד‎ 
αὐτου σαουὰλ εκ ροωβωθ τῆς παρα ποταμὸν [αἀπεθανεν δε] זכ‎ και 
:*וך‎ καὶ ἀπεθανε Ν᾿ מזס : 2-קן/10(00ט)‎ δὲ τὰ | σαμαα] 6 
61 000 ₪ |: σεβλα ἀραῖς | ροωβωθ] ροωβοθ αι: ροοβωθ εἴ: 
ροβωθ γι: ροβοοῦ τὰ | τὴς πάρα ποταμον] του ποταμου על‎ | 
ποταμονἿ ποτάμων ἃ: + καὶ ονομᾶ τὴ γυναικὶ αὐτου μεταβεὴλ 
θνγατὴρ ματραδ [\ 

49 βαλαεννωρ Βο,] καὶ 060096 σαουλ και εβασιλευσεν דעס‎ 
αὐτου βαλαέννων ΑΝ τοὶ] 8 [βαλαεννων] 20/0/0000 8 : βαλλα- 
ἐννὼν κι: βαλλεννὼν δ: βαλλενων Ὁ΄: βαλαινων τὶ : βαλαεναν 
:וק‎ (βαλεναν 436): βαλαεννὼωρ [\\[ | αχωβωρ Β] αχοβορ 
)1: σαχοβὼρ ἢ: :כ קש‎ χοβωρ δ: ἀχοβωρ ΑΝ τοὶ] 1 

50 βαλαεννωρ [,16ג131‎ βαλαεννων ΑἸΝΔΟΘΩΥ : βαλαένων στὴ 
(υἱἀ 8: : βαλλενων Ὁ : βαλαεναν 1611 | הזוס‎ νιος αχοβωρ Ὀά[μ)ρ- | 


394 


זו 


סז זז 8 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ‏ 

ει αὐτοῦ ᾿Αδὰδ υἱὸς Βαράδ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Φόγωρ. 51καὶ ἀπέθανεν ᾿Αδδά, καὶ ἐβασί- 8 

λευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Σαμαὰ ἐκ Μασέκκας" καὶ ἀπέθανεν Σαμαά, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ 

Σαοὺλ 66 Ῥοβὼθ τῆς παρὰ ποταμόν. καὶ ἀπέθανεν Σαούλ. καὶ ἦσαν ἡγεμόνες 11000 * ἡγεμὼν 

52 Θαιμάν, ἡγεμὼν Τωλά, ἡγεμὼν ᾿Ιεθέτ, 553ἡγεμὼν ᾿Ελειβαμᾶς, ἡγεμὼν λᾶς, ἡγεμὼν Φεινών, 

53 53 ἡγεμὼν Κενέξ, ἡγεμὼν Θαιμάν, ἡγεμὼν Μαξάρ, 54ἡγεμὼν Μεδιήλ, ἡγεμὼν Ζαφωείν " οὗτοι 
7 ἡγεμόνες ᾿Ἐδώμ. 


1 די‎ Ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Ἰσραήλ" ἹῬουβήν, Συμεών, Λευεί, 10086, Ἰσσαχάρ, Ζαβουλών, % 5 


β 2 Δάν, Ἰωσήφ, Βενιαμείν, Νεφθαλεί, Τ'άδ, ᾿Ασήρ. ΞΥ οὶ ᾿Ιούδα" "110, Αὐνάν, Σηλών " τρεῖς 

ἐγεννήθησαν αὐτῷ ἐκ τῆς θυγατρὸς Αὔας τῆς Χαναανείτιδος. καὶ ἦν Ἢρ ὁ πρωτότοκος ᾿Ιούδα 
4 πονηρὸς ἐναντίον Κυρίου, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτόν" καὶ Θαμὰρ ἡ νύμφη αὐτοῦ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν 
1 Φάρες καὶ τὸν Ζάρα. πάντες υἱοὶ ᾿Ιούδα πέντε. 5 υἱοὶ Φάρες" ᾿Αρσὼν καὶ ἱἹεμουήλ. ὅ καὶ υἱοὶ 
י2000 ך‎ Ζαμβρεὶ καὶ Αἰθὰμ καὶ Αἱμουὰν καὶ Χαλκὰ καὶ Δάρα, πάντες πέντε. 7 καὶ υἱοὶ Χαρμεί" 
8 ᾿Αχὰρ ὁ ἐμποδοστάτης Ἰσραήλ, ὃς ἠθέτησεν εἰς τὸ ἀνάθεμα. ϑκαὶ υἱοὶ Αἰθάμ" Ζαρειά. 9 καὶ 
το υἱοὶ “Ὡσερὼν οἱ ἐτέχθησαν αὐτῷ" ὁ ᾿Ιραμεὴλ καὶ ὁ Ῥὰμ καὶ ὁ Χαβὲλ καὶ ᾿Αράμ. τοκαὶ ᾿Αρρὰν 


52 ελιβαμας Α | φινων Α 1] א ז‎ 4 3 σανας 13** | χαναανιτιδος Α 
5 ἀρσων ἐσρων זפ‎ 6 ἔαμβρι 4 7 χαρμι ἃ 
9. ἐσρων לו‎ 


ἀχοβορ בוג‎ | νιος βαραδ] 28-ה[ש/1180\, מזס :2 0 זכ‎ | φογωρ 
Βς,;] φογουρ ἢ: φογω םכ)‎ : φογωρ καὶ ονομα τὴ γυναίκι αὐτου 
μεταβεηλ θυγατὴρ ματραδ ΑΝ τεὶ!] )+4(8 [φογωρ] φογουρ Ντι: 
φοουρ ἄρτι: φοορ 06: φοου 6שק[/0‎ : φαουλ :ץ‎ φαουα Ὁ: φουα 
44 |μεταβεηλ] μεταβαιὴλ 5: μεγαβεηλ : μετεβιηλὶ: μεταβελγ: 
Α»ιοίαδεεὶ 088-0008 | בס‎ θυγατηρ ματραδ τὰ | ματραδ]ὴ ματραμ 
61 ματρεὸ 44: ματταὃ ἃ: μεζααδγ: ματρηθ θυγατὴρ μεζααυ Ὁ: 
ματρεὸ θυγατηρ μηζααβ (μιζξ- ἢ ἀξ)ρᾳι2}} 

51 οπὶ και 19---σαουλ 2" ΝὶΣΖ | αὖδα Β] αδαδ Α τεὶ] 8 | בס‎ 
και χη5---σαουλ 2% ΑΔ4-}}-Υ | νασσεκκας 0,)016( | ροωβωθ ς, | 
גוס‎ καὶ σαν 2 | ἡσαν] εγενοντο :על‎ 22 σμηΐ 80-60 | εδωμ) 
ἔλωμ ה‎ | ἠγεμὼν 19] ἡγεμόνες 4: חס‎ ἃ | θαιμαν Βγο,] θεμνα 
:כ‎ θαμανα ΑΝδοερΪ: θαμνα 161[ | οἱ ἡγεμὼν 25 4 | γωλα] 
γολα הזוס‎ : γωλαδα 62ק[0‎ : γολαδα ]: γωγαδα ף‎ ; αλουα הס | על‎ 
ἡγεμὼν 3% ἃ | ὑῶν :מגזק06)[\, 6060) :,0 ז6060) [ום13‎ ἐεθερ 
τε} 8 

59 גוס‎ ἡγεμὼν 15 ἃ | ἐλειβαμαΞ5] εδειβαμας ἢ : ελιβαμα Ὁ: 
ελιβεμας αἱ: ελιβεμα γΥ: ελισαβαμας Ν᾽: Ξἰΐραεανας Ἅ | וס‎ 
γεμων 25 ἃ | ηλα5] ηλα ΒΎ: ἰλα 2: (ηλεὺς 144) | תוס‎ ἡγεμὼν 
39 ἃ | φεινων] φηνων 6]: φινω γ: φινα ?' 

583 גוס‎ ἡγεμὼν 15 ἃ | κενεξζ] καινεῦ ₪: (κενεεζ 44): 6606א‎ 8 | 
גמס‎ ἡγεμὼν 49 ἃ | θεμαν 0*' | οἷ ἡγεμὼν 35 ἃ | μαΐὰρ 16,[ 
βαβσαρ וס[‎ : βαμαηλ עס‎ : μαβσαρ ΑΝ 16[[ : 50/0 8 

54 מזס‎ ἡγεμὼν 19 ἃ | μεδιηλ Β] διηλ א‎ : μεγεδιηλ סמו[‎ : 
2206/07 006ס-8%‎ : μαγδιηλ מסס‎ : μαμγεηλ Ὁ : γαμεσὴλ :ץ‎ μαγε- 
או‎ Α τοὶ] 8-60 | בס‎ ἡγεμὼν 29 6 | ἕξαφωειν ΒΗ] ξαφωειμ Νὶ 
(ειμ (צזסס א6‎ : ξεφωειν 0: 24/0207 8: ἰραμῖ: ραν ₪: > :ל‎ 
ἀραμ τὰ : ἀρεραμαὰν שק : ץ‎ Α τε] | טס מס‎ ηγεμονες εδωμ τὰ | 
Ἠγεμονες} ἢ א6‎ οἱ 52% 

ΠῚ 1 ταυτα---υιων} טס‎ νιοι Ὀ΄'ὀ(ιχι): οὐτοι δὲ οἱ 06 ץ‎ | 
ταυτα ἘΒό(πιρ)ς,] זק‎ καὶ ΑΝ τεὶ! 85 | ρουβὴν ΒΑΝΗΥΙ͂] 
ρουβημ 5πο,: ρουβιμ δειηρᾳ: ρουβιν 1611 | λευει] λεβη ₪ ! 
ἰουδα ΒΗς, 3] ιουδας ΑΝ τεὶ] | ἰσαχαρ 628 | ζαβουλων] זכ‎ και 
ףס‎ : ξαβουλωμ ₪ 

Ὡ δαμ ₪ | ιωσηφ] זק‎ και 62ף[)6‎ | βαινιαμὴν ₪ | νεφθαλει] 
νεφθαλη ἃ: νεφθαλειμ 2066, : καὶ νεφθαλειμ 1[62 | 
ασηρῚ] זכ‎ και θά 65 ᾽{]4-Ζ2: ἀσειρ 2: καὶ ἀασσὴρ כ‎ 

8. νιοι] +86 06068קן)6‎ | ηρ 19[ ἐρ + | αὐνα»] זכ‎ και ןכ‎ 
תעל‎ : καὶ αβναν ὁ: και ανναν | σηλων Β] זכ‎ καὶ 0: σηλωμ 


ΑΝα-ἸπιηρᾳίγΖο, (35) 


לכ ρ΄: καὶ σήλωμ‏ מזס :5 λα.‏ שאי : המווקססה σηλω‏ : 6,8מא 
ΤῸ} | εγεννηθησαν}] εγενηθησαν Ν" ἃ: οὐτοι ετεχθησαν 0%‏ 
σαυλας ἰ: 6006 εκ Ὀ: σοὺυρ‏ :2ק06 αὐνας ἃ: σαβας‏ [תוק 1 0005 
עצב : 3|-οοδά‏ ו 2/9 : 8-60 1611 σανας Υ: σαυας ΒΕΡΑΝ‏ 
χαναανειτιδος ΒΑ(Ώ] χααανιτιδος ἢ: χανααδιτιδος τὴ‏ | 5 
הס : ץכ χανανιτιδος 16 τεῖϊ 8: (χαναναιας 2306) | ην} εγενετο‏ 
καὶ ἃ |‏ זצק πονηρο9}‏ | 806 0 תוס | ιρ 1: ἀνὴρ Α‏ ]2 קף | ₪8 
עמ απεκτεινεν} εθανατωσεν‏ | ץכ ἐναντιονἾ ἐναντι 1: ενωπίον‏ 

4 ἡ] ην Α || παντε9] + οἱ ἵπο, : + οὗτοι 4 

5. υιοι] + δὲ 062ק[)6‎ | ἀρσων Β"] ἐσρων 139! 
ασρωμὶ: ἐσρωμ *קא1\,‎ 161! 8 Αποη" | ιεμουηλ] 
αμουὴλ Ὀγ: + β΄ ם‎ 

6 גמס‎ καὶ 1 δ | υἱοι] זק‎ οἱ θ΄ | ἕαμβρει] .. ἄξαξοοι ζ: 
ἕαμρι :א‎ βαμβρι Ὁ: αμβρι ἂρ | οπῖ καὶ 29 ἀρ | αιθαμ] εθαμ 
Βο,: -ὐνά 5: 7060 :על‎ αιθαν ΑΝαροά)ρᾳζῷ | οἴῃ και 
αἰμουαν 1 | מזס‎ και 4" ἀτηρ | αἰμουαν Βο,] ἐμαν \ק‎ : για» Ἅ.: 
διμαν :2\ףק[0‎ δημαν ]: αιθαν :ץ‎ αἱμαν ΑΝ γε}} ΕἘπ5 | οπὶ και 
45 ἄτῃ | χαλκα καὶ δαρα] δαρα και χαλχαλ 1 | χαλκα Βο,] 
χαλκαν δὰ": χαλχαν גת‎ 35: χαλκαλ ἀδ᾽ξεραᾳί: 
καλχαδ ל‎ : χαλχαλ ΑΝ 1611 6 Επ5 | מזס)‎ και 59 44) | δαρα] 
Ὡς 1 9: δαρδα ל)ק(/0‎ Επ5: δαραδε Ὁ: δαραλε ץ‎ | παντεΞ] 
+ זט‎ Ὀὰγ 

7 υἱοι] זק‎ οἱ ὉΎ | χαρμει] ἕαμβρι 0, | ἀχαρι Ν | εμποδο- 
στατηΞ] εμποδεστατης Ἡ: ταραξας τον Υ: παταξας τον Ὁ | ησυν- 
θετησεν עט‎ | εἰς סד‎ αναθεμα] εν τω αναθεματι (-θημ- הס | על (ץ‎ 
εἰς 1 | 00006 Ὦ 

8 מס‎ καὶ ἃ | νυιοι] זכ‎ οἱ 0,: υἱος ἃ | αιθαμ] εθαμ Ὁ’: ηθαμ 
Υ: αἰθαν :8-60שקן0א‎ θαν ἃ | ἕαρεια Βο;] τῴ κι 5: 
αζαριας ὈΔΡΥ : αἴαρια ΑΝ 161 4 

Θ᾽ υἱιοι] זק‎ 6 ἐγ: 0 ₪ Β΄ | ששק666‎ Β"] ἐσρων Βερρῇς,: 
ἐσρωμ ΑΝ τεῖ! 8 | ετεχθησαν] εγεννηθησαν (-ενη- עט מ‎ | 
ס‎ ἰραμεηᾺ] ἐεραμεηλ ב‎ : ἡραμεηλ ἃ: 207077007 8: 3: 
οιαμεηλ 04: ו(0/6 0 מס‎ 2662 | ἐραμεηλ] 600 Β΄ : ἐερεμαηλ ὁ : 
ἱερεμεηλ ץ‎ | 0 ραμ] 077 ₪6: “λον 5 | -מ[ק/30 29 0 גוס‎ 
שו‎ | ραμ] 6006 על‎ | 0 χαβελ] 0000007 ₪: 5 | גוס‎ 0 39 
-[קו0ה‎ | χαβελ ΒΗ] χαλωβι Ὁ: αχαλωβιγ: χαλεβ ΑΝ 1611 | 
מוס‎ καὶ ἀραμ קל‎ | (οὶ και 45 44) | ἀραμ] 00008 Ν: ₪ 2 

10 οπὶ και 15 6% | ἀρραν Βο,] αραν )[002: ἀραμ ΑΝ τΕ}]} 8 


εσδρωμ 0:‏ :* 
:5 בכ ו 
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סז זז 


8 אפאפ סח זט הג גג ח 


Β ἐγέννησεν τὸν ᾿Αμειναδάβ, καὶ ᾿Αμειναδὰβ ἐγέννησεν τὸν Ναασσὼν ἄρχοντα τοῦ οἴκου 10006. 
τ καὶ Ναασσὼν ἐγέννησεν τὸν Σαλμών, καὶ Σαλμὼν ἐγέννησεν τὸν Βόος. 132 καὶ Βόος ἐγέννησεν 11 
τὸν ᾿Ωβήδ, καὶ ᾿Ωβὴδ ἐγέννησεν τὸν Ἰεσσαί, 1386( ᾿Ιεσσαὶ ἐγέννησεν τὸν πρωτότοκον αὐτοῦ 13 
Ἐλιάβ. ᾿Αμειναδὰβ ὁ δεύτερος, Σαμαὰ ὁ τρίτος, ᾿Ξ Ναθαναὴλ ὁ τέταρτος, Ζαδδαὶ ὁ πέμπτος, τ4 
15* 002 ὁ ἕκτος, Δαυεὶδ ὁ ἕβδομος. "δ καὶ ἀδελφὴ αὐτῶν Σαρουιά" καὶ υἱοὶ Σαρουιά" ᾿Αβεισὰ 18 
καὶ Ἰωὰβ καὶ ᾿Ασαήλ, τρεῖς. 17 καὶ ᾿Αβειγαία ἐγέννησεν τὸν ᾿Αμεσσάβ' καὶ πατὴρ ᾿Αμεσσὰβ ו‎ 


ΚΞ ᾿Ιόθορ ὁ ᾿Ισμαηλείτης. Ἷ 


18 Καὶ Χαλὲβ υἱὸς ἙἙσερὼν ἐγέννησεν τὴν Γαζουβὰ γυναῖκα καὶ τ8. 


τὴν ᾿Ελιώθ. καὶ οὗτοι υἱοὶ αὐτῆς" ᾿Ιωάσαρ καὶ ᾿Ιασοὺβ καὶ ᾿᾽Ορνά. ᾿θϑκαὶ ἀπέθανεν Τ᾽αζουβά, το 
καὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ Χαλὲβ τὴν ἘἜφράθ, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν "430. 39 καὶ Ὧρ ἐγέννησεν τὸν Οὐρεί, 0 
καὶ Οὐρεὶ ἐγέννησεν τὸν Βεσελεήλ. 2: καὶ μετὰ ταῦτα εἰσῆλθεν ע00ק1106['‎ πρὸς τὴν θυγατέρα וג‎ 
Μαχεὶρ πατρὸς Γαλαάδ, καὶ οὗτος ἔλαβεν αὐτήν, καὶ αὐτὸς ἑξήκοντα ἦν ἐτῶν" καὶ ἔτεκεν αὐτῷ 

τὸν Σερούχ. “Ξκαὶ Σεροὺχ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιαείρ. καὶ ἦσαν αὐτῷ εἴκοσι τρεῖς πόλεις ἐν τῇ 1: 
Γαλαάδ. “53καὶ ἔλαβεν Γεδσοὺρ καὶ ᾿Αρρὰν τὰς κώμας Σαεὶρ ἐξ αὐτῶν, τὴν Καναὰθ καὶ τὰς ג‎ 


10 ἀμιναδαβ (5ו2)‎ 4 
7ז‎ αβιγαια Α | ισμαηλιτης 4 


13 ελιαβ] ΡΥ τὸν ל23]‎ | αμιναδαβ Α 
20 οὐρι (Ὀ15) Α 


14 ζαβδαι לונ[‎ 
22 σερουκ [3* 


23 σαειρ] ιαειρ ΒΕΡ 


ΑΝ 8-( ταηραίγΖο, (35) 


αμηναδαμᾳ | αμειναδαβ‏ : *כן ἀμειναδαβ 19[ ]8 εχ οοἵἵ‏ | חסת\ 
αμηναδαμ ₪  ναασσων] ναασων ΝΡ: ἀασων "6:‏ 27 
πὶ |‏ ששטשססץ (ז1)--שזץסאְקם תוס | )74 νασσων 2": (ναασσω‏ 
2-קחו(]-ל οἵη του‏ 

11 ναασων 1068 | σαλμὼων 1% 29] σαλμαν ΑΝαεβ-ἰχι: 
σαλαμαν מתס | םת‎ τὸν 19--)12( εγεννῆσεν τὸ [| βοος 8% 
['מסת ג‎ 890] ΑΝ [6ז‎ 5 

12 βοος 16,8[ 9001 ΑΝ [[6ז‎ 5 | ὡβηδ 19[ ₪8 εχ זז60‎ 6: 
τωβηδ קמזג01ג‎ | και [6ףף₪8‎ και 6ף₪8 :קמ 6ף8שו‎ δεῖ] 
000064 ק‎ 

13 ιεσσαι] ז6)מ: (ףַ?) 1/6 1 פגז‎ ε 19 εἴ εἴ | ελιαβ [ץמגמ*3‎ 
זק‎ τὸν ||שז לי‎ | ἀμειναδαβ)] זק‎ καὶ :קל‎ αμηναδαβ :ק‎ 
₪020 6 | σαμαα 0 "ק 5.7 05 פסדוקד‎ | σαμαα] וגא זז‎ 8: 
σαβαα τὰ: σαμμαα δ: σαμαια Α: σαμα η 'הסת\/‎ 

14 ναθαναηλ] זקכן‎ και ὑγᾷ: δικά δυ 5: ναθαηλ ἂρ: 
//2/421 :*מסת\/‎ καὶ γαθαηλ ] | ζαδδαι 13"6,[ ἕαβδαι 1391: 
ἔαμδαι ₪: |ב-ר שי‎ 5: ρηδι :שק(‎ 0]: 00001 6: και 
ρεηλαι δ: καὶ ρεήλα Υ: καὶ ρέλαη :כ‎ ραδδαι ΑΝ :||6ד‎ 220% 
Απου 


15 ασομ] זק‎ εἰ ΑΙ: Ῥος 8: ασωμ 6): ἀσσων σφ: 


“τον :'"חסת\‎ καὶ ασαμ של‎ | δαυειδ ο εβδομο:] לו‎ 
“γασε 014% 1204024 *חסת\/‎ | δανειδ] זכן‎ και ץע‎ | 0 εβδομοοῖ 
0//4%%1 1-4 

16 αδελφη] זק‎ ἡ ὅδε: 206000 ἢ: αἱ αδελῴαι ץכ‎ : 00 
5 | αὐτοῦ תה(‎ | σαρουια το 1316 ,[ σαρουια (αγόία ('מסח\/‎ και 
αβίγαια (αβηγ- αρὶ ΑΝ τεῖ! 8 *'מסה\/‎ | νιοι] זכ‎ οὐ ץ‎ | σαρουια 
15] σαρονιας ΑἸΝαΓερδίπηην : ϑαγόίς 'חסת\/‎ | | αβεισα] αβισσα 
ΑΝαη; 080008 'חסת\/ 8עקק1ס‎ ' | ιωαβ] ἰωβαβ Α: 40800 ₪ | 
ἀσαηλ] ασσαηλ Ὁ: 420] וואק [וו)קד | 'חסת\/‎ 60: 0 τριτοῖ ]: 
+ אזטס‎ ὈΥ 

17 αβηγαία קה‎ | εγεννησεν )אאז)‎ ₪ | τὸν ἀμεσσαβ) 
Ασιειαί 1 ἀμεσσαβ το 1316 ,[ ἀμεσσαι ץ‎ : ἀμεσὰ ἐπὶ Αποηῦ: 
ἀμεσσα ΑΝ τεῖ! Αποπ' | ὁπὶ καὶ πατὴρ ἀμεσσαβ | | πατηρ) 
ה 0 שק‎ ἀμεσσαβ 2" ΒΒο,] ἀμεσσαι γ: νιεσε Αποη" : ἄμεσα 
הק‎ > αν αδρνίν 15 ἀμεσσα ΑἸΝδί(α 15 εχ οοΥτ 1*( τ6}} | ιοϑορ 
Β] ιοορ 6.1 606 ΑΝ τεῖ!: “εἰν 'מסת\/‎ : }ελγί Δ 1 0 ἰσμαη- 
λει τὴ}] Μέρη ν 5 | ισμαηλειτη!} ησμαηλίτης Ὦ > ἰσραηλιτὴς 
(ησρ- ₪( יקוה‎ ἐἐἰραηλιγὴ! Υ 


.18 χαλεβ] ἀαχαλωβι ץ‎ | εσερων] εσσερων 2: ἐσρων Ὁ: 
εσδρων ἀρ: ἐσρωμ ΑΝαρεϊτηηγζ : αἰσρωμ ₪  εγεννησεν] ἔλαβεν 
.\ 2%-חןש) הט אא‎ | τὴν 19[ τῇ א‎ * | γαζουβα Β] γαβουζα ς; : αζουβαν 
ἢ: αβουζα :ץ*קתנט‎ αζουκα ₪: 6/0086 א‎ ρ5 γε }} 6 | γυναικα] 
τέχογόηι σαι Ἅ, | καὶ 25] + ἐγεννησε 0ב‎ τὴν ελιωθ] 7 
8 | ελιωθ Βς,] εριωθ :002ק[/0‎ εἰριωθ 2: 660 3: ιεριωθ ΑΝ 
611 | [ופוט.‎ ΡΥ 6 :,0-קם['ל‎ νι א6‎ οἱ 0* | αὐτηΞ] αὐτοῖς ₪ | τιωασαρ 
3 תומא‎ 4[ ἰωσαρ 2: ἰασσαργ: )₪00000 0: 4000808 0: 660 ( : 
0000 6[[ | 460003 13[ ιασσουβ 0: σουβαβ עכ‎ : σωβα :ה‎ 8 
αἵ: 00800 6: σωσαβ :ם‎ σωβαβ ΑΝ τοὶ] 86 | ορνα] ορμα ἀξ 
)+ 6 ףק(35ז‎ + αβδωμ על‎ 

19 γαζουβα ΒΑ] γαβουζα 0,: ἀσουβα ἃ: 00086 ἂρ: αβουζα 
עט‎ : αζουκα 5 : αζουβα Ν τεὶ] ₪ | [שזע60‎ αὐτω 020042 | χαλεβ)] 
8 :ף ( א6‎ ἀχαάλωβι ץ‎ | εφραθ] αιφραθ ₪: φραθ Α: + γυναικα 
04 | ὡρ] :62ףק[/0 קטס‎ (ουρι 236) 

20 και 2 גמ 808 8וכ‎ | ὡρῇ קטס‎ ἀραῖς | גמס‎ τὸν 19-- 
εγεννησεν 55 1 | τὸν οὐρει] 071 8 | οὐρει 25] 0/4 ₪6: ₪2 א‎ | 
τον βεσελεηλ] 2930/07 6 | βεσεηλ (שָא1‎ 

21 ששק666 | (6וט)0ץל סזטסז [שזטשז‎ Βο,] - וס א‎ 
8?(ס זק)‎ : αἰσρωμ ₪ : εἰσρωμ τὰ: 60 שק‎ ἢ : 0 ἐσρων Ὁ: εσδρων τΕ}} : 
(εσδρωμ 436) | μαχειρ) μαχειρι Ν : μαχιμ 6 : μαχηρ 6 | πατροΞ] 
προς Ὀ1 | γαλααδ] 00/00 8 | מזס‎ καὶ 25 ὈΥ | οὐτος] ουτως ἃ : 
αὐτὸς 8וף]‎ : αὐτὸς γαλααδ Ὁ): οὐχ ἀρ : -- γαλααδ ץ‎ | αὐτὴν] 
τὴν ἀχὴμ 0: τὴν תוס) | ץ אאא‎ καὶ 80 --τετων 44) | αὑτοῦ] 
פסזטס‎ ₪ | εξηκοντα [לף‎ ἣν εξηκοντα ΑΙ: υἱὸς εξηκοντα Ὁ | εξη- 
κοντα] ששז6 )פסכן‎ 88: ε' ἃ זק)‎ βραΐ 3 1{{|): πέντε :"כ‎ ἐπεντε 
ἤᾳῖχ | ην [ששז6‎ των ἣν ץש :2)ףקן)0‎ ἐτὼν ששז6 :גו‎ υἱος ץ‎ | 
σερουχ 136,[ σεργουβ Ἀ: σεγουμ ἃ: γεσουβ α[)ρᾳίζ: σεγουβ 
ΑΝ τεὶ! 8: {γεσουμ 144) 

ὩΩ σερουχ Βοὺς͵} σερουκ Β": σεργουβὴ: σεγουμἃ: σεγουρ 
61 γεσουβ :לוק(‎ σεγουβ ΑΝ γεὶ] 8 | (οπὶ τὸν 44) | ιαειρ] 
ἰαηρ ἀΐπηρ:: ἀειρ 4: ιαβὴρ ק‎ | σαν} ἐγένοντο על‎ | τρει5] זו‎ 
και 28-ק/כה‎ | τη] Ὑη ἡ: + על‎ | γαβααδ א‎ 

28 γεῦσουρ [תו\13‎ γεθσουρ יץ‎ γεσσουρ /\[14*10[\6,: 660 
ה()0ו1 5-6 88ז+)קסט* א‎ 8 : γεσουβ 611: {γεσουμ 144) | ἀρραν 
6 ,[ ἀραν Υ: ἀραὰμ ἢ: ἀρὰμ ΑΝ τὸ}} 8 | τὰς κωμας 19] και 
τὴν αὐωθ ץ(וא))/‎ \ καὶ τὴν αβωθ ὈΊΡ | קואשש‎ 13*[ ιαηρ לכהו‎ : 
ιαειρ אי‎ τοὶ} 8: ἰαρειρ Α | εξ απ :ץ‎ πὰρ ()א))//‎ | την] 
זק‎ ἀπὸ αἰθαμ ()א))/'‎ + ΡΥ ἀπὸ ₪0 ץ‎ | κανααθ Βανι] 0 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


4 זז 


24 κώμας αὐτῆς, ἑξήκοντα πόλεις" πᾶσαι αὗται υἱῶν Μαχεὶρ πατρὸς Γαλαάδ. 3, καὶ μετὰ τὸ Β 

ἀποθανεῖν Ἑ σερὼν ἦλθεν Χαλὲβ εἰς ᾿Εφράθα" καὶ ἡ γυνὴ ᾿Εσερὼν ᾿Αβιά, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν 
25. ᾿Ασχὼ πατέρα Θεκῶε. 5566( ἦσαν υἱοὶ ᾿Ιραμεὴλ πρωτοτόκου ᾿Εσερὼν ὁ πρωτότοκος Ῥάν, καὶ 
26 Βαναιὰ καὶ ᾿Αραιὰ καὶ ᾿Αμβρὰμ καὶ ἔλσαν ἀδελφὸς αὐτοῦ. “ὁ καὶ ἦν γυνὴ ἑτέρα τῷ ᾿Ιερεμεήλ, 
4) καὶ ὄνομα αὐτῇ ᾿Αταρά" αὕτη ἐστὶν μήτηρ 0 060. 57 καὶ ἦσαν υἱοὶ ᾿Αρὰμ πρωτοτόκου Ἰερεμαὴλ 
28 Μάας καὶ ᾿Ιαμεὶν καὶ "\\ 600. “δκαὶ ἦσαν υἱοὶ ᾿Οζὸμ Σαμαὶ καὶ ἸἸαδᾶε, καὶ υἱοὶ Σαμαὶ Ναδὰβ 


9 καὶ ᾿Αβεισούρ. “29καὶ ὄνομα τῆς γυναικὸς ᾿Αβεισοὺρ ᾿Αβειχαία, καὶ ἔτεκεν " αὐτῷ τὸν ᾿Αχαβὰρ 8 6, 


30 καὶ τὸν Μωήλ. 3ουἱοὶ Ναδάβ" ᾿Αλσάλαδ καὶ Ἔ φράιμ' καὶ ἀπέθανεν Σάλαδ οὐκ ἔχων τέκνα. 
31. 81 καἡ υἱοὶ ᾿Εφράιμ ᾿Ισεμιήλ, καὶ υἱοὶ ᾿Ισεμιὴλ Σωσάν, καὶ υἱοὶ Σωσὰν ᾿Αχαί. 33καὶ υἱοὶ ᾿Ιδουδά" 
33 ᾿Αχεισαμάς, 16060, +[ע000ע10‎ καὶ ἀπέθανεν ק1606'‎ οὐκ ἔχων τέκνα. 33 καὶ υἱοὶ ᾿Ιωναθάν: Θάλεθ 
34 καὶ '0 00. οὗτοι ἦσαν υἱοὶ Ῥαμεήλ. 3 καὶ οὐκ ἦσαν τῷ Σωσὰμ υἱοὶ ἀλλ᾽ ἢ θυγατέρες" καὶ τῷ 


28 αβισουρ Α (ροβὲ ₪ τᾶϑ Ρ] π| Αἢ 


ΑΝ ותס | 8 [6ז‎ καὶ 30---γαλααδ ἃ | κωμας 29] πολεις : 
θυγατερας Ὀ’δί(ἰΧΌΥ | αὐτηΞ] αὐτων 6 | εξηκοντα]επταῦ | 4 
αυται νιων] παντες ουτοι 06 זכ [ששוש | ץ()א))/'כ‎ των ἀ{Πρᾳίζ: 
שש‎ ἢ | μαχὴρ ερίαχ (חזסס א6‎ | πατρο9] προς Α | γαλααδ] 
ג‎ 6% ὃ * 

24 עשק606‎ 19[ (εσσερων 74): ἐσρων :ג"‎ 620 ΑΝΡ 
8שתומוססה‎ : αἰσρωμ ₪: εσδρων ἂρ | εἰσηλθε על‎ | χαλεβ] 
χαλεῴ 6: ἀχαλωβ ץ‎ | εἰ5] προς מס | ץ 60000 | על‎ ἡ עול‎ | 
[שףן)13 45 עשק606‎ ἐσρων .סו‎ : αἰσρωμ ₪: ששק600‎ ἂρ: 604 
ץ ₪806 | 8 611 א‎ | οπι και 39 8 | ασχω Β] ασκω 0: 8 
מתזססהא1\,‎ : ασδοδ ₪: ₪00₪8 1: ασοὼρ :ק2‎ 60060 16[| 8 | 
θεκως Ατπὰ 

25 ησαν] εγενοντο על‎ | ἐραμεηλ 13₪[[ ραμεηλ 0 : ἱερεμεηλ 
ΑΝΩΟΥ : וק‎ εἴ : ιερεμαηλ Ὁ: ἐεραμεὴλ |[6צ‎ | πρωτοτοκου] 
πρωτότοκος Αὰ | [ששק666‎ ἐσερωμ 2: ἐεσρων ΑΝ ἡ ῬΕ: ἐσρωμ 
8שהתוססהלוך‎ : αἰσρωμ ₪: εσδρων ἂρ | )0 πρωτοτοκος] και 44( | 
ραν ΒΠς3] 068 :ה‎ ρααμ :ץ‎ ἄαρια 80: 64 ΑΝ 1611 | (οπι και 
2% 44( 1 הנס‎ βαναια---και 5% ץ‎ | βαναια Βπις,] βαναα 0: 
080700 +: ἰαβαανα 1: αμινα 0: βαανα ΑΝ :!|6ע‎ 2008 Ἅ | 
מתס)‎ καὶ "ב‎ +4( ἀραια καὶ ἀμβραμ 13[ αραια και 90 
00006 καὶ 0000 1: ἀραια καὶ αραν ἢπι: αραν ΑΝδοο : ἀαραμ 
+6|| | ασαν Βο,] αἀσων 6 (ων εχ οοΥ): ασὸν ₪: αἀσωμ ἀράᾶ[: 
₪006 Α Ὑ6}}: οσομ Ν: 45006 Ἅ, | αδελφος αὐτου] מס 0 זכ‎ : 
και 0606 על‎ 

26 ην] ἡ 1: ἐγένετο על‎ | ετερα] στειρα 0, | 066(( ΒΝ 
667} +) ΑΨ: ἐραμεηλ 0,: ἱεραμαηλ Ὁ: 460006 2611 | 
αταρα] ταρα ₪: 6606 Α | ומס‎ ἐστιν על‎ | οὗομ 1316,[ ουΐζομ 
ἢ: אטסשטס :]א[ קשעטס‎ 6[: ἀναν אסעטס :על‎ Ν᾽ τε} : 
ουνομα \ , 

27 σαν ἐγενοντοι ὈΥ  ἀραμ] ρᾳμ .\1, מהמוקטסט‎ 8 : ρααμγ | 
ιερεμαηλ. Β] 46066 ע140\.‎ : ιεραμαὴλ Ὁ: 107000001 88: ἱερα- 
בס ו‎ : 460606 το }] | 66 ΒΑΡργο,] ιαβημ ₪: ιαβειν ΑΝ 
τ(ηαβ- +*( +61[ ₪ | התס)‎ καὶ 34" 44) | ακορ] ακωρ ): ακαρ γ: 
ἐκαρ Ὁ 

. 28 ησαν] εγενοντὸ על‎ | οἷἵομ 1310,[ οξυνζομ ἢ: οὐνωμ ΝΡ: 
ουναμ αἀ[]αῖζ: עסעש‎ Υ: ιαναν 0: οὐνομ )* τεὶ] 8: οὐνομα .\ | 
σαμαι 195] σαμμαι שלשקן1ג14601‎ : σαναι σ(αϊά): σεμεει על‎ | 
מזס‎ καὶ 25 ---οσαμαι 25 ומס | תכ‎ καὶ 25 πὶ | 46866 13/\001[ 4% 
Ν: 000 יץ‎ 7000: 0%: ιαδαιαι 04: )6006 :מקה‎ 468866 16[[ | 
σαμαι 25] σαμα 0.: σαμμαι ΑΝοίηαίΣ : (σαμαιν 44): σαμμαιν 
ץ 6606 נם‎ [ ναδαβ] ὃ εχ β :יה‎ ναβαβ ἀ[)ρᾳίζ: ναδαμ : 
2/0000 Φϊ : (αβαβ 44): κιαδαβ ץ‎ | οπῖ καὶ 45 πὶ | αβεισουρ] 
αβησουρ ₪: αβιασουρ Ὁ : αβιασσουρ γ: (αμισουρ 236) 


209 αβισουρ 4 
ΑΝα-Ἰπιπηραίγξο,(ε,} 81 


29 תוס‎ καὶ 15---αβεισουρ 0 | της γυναικοΞ] τή γυναικι Ὀγ: 
Ἕαυτου ἃ | αβεισουρ] αβησουρ ₪: αβισσουρ ς,: αβιασουρ Ὁ: 
αβιασσουρ Υ: οἵὰ 6* | αβειχαια 130,[ αβηγαια ₪: αβηγεα ἃ: 
αβιηλ Ὀγ: αβιγαια ΑΝ τε}}: ΑἸ έσεα 00 | τον αχαβαρ] .45006< 
Φ | ἀχαβαρ Βο,] 070880 6: οἴαβαρ :ת 0/0806 : מותסג)[‎ 
0060 ₪: οἷα 4: 0086 ]: 0008 6: ναδαβ על‎ : οὗβα 611: )%6 
44( | τὸν μωηλ] .2/0// 8 1 μωηλ .316,[ μοωλε :בס‎ μωλιδ 
מווגאן‎ : μολιδ שסס‎ : μωλιδα ἢ (τα5 1 116 ז6)ם1‎ ₪ εἰ λ): μωδηδ ]: 
μοδδι ף‎ : μωδιδ 16[1 : μωδαδ αὶ 

30 υἱοι] זק‎ καὶ זכ : 0,8-כ[ג[/0כ‎ καὶ οἱ 6: טסוט‎ 6 | 8 
וש‎ | αλσαλαδ 16,[ σαλεδ Ὀγε,: 00886 ₪: σαλαδ Α τοὶ] 6: 
εαλαδ Ν᾽ | התס‎ και 19 πῃ  εφραιμ 130,[ αφφαιμ ΑΝείαι צוסס א6‎ 
:תה ₪066 : 8מומק(*ס‎ αφεμ 6: αφαιν ἃ: ἀπῴεν ]: ὠφειμ ץכ‎ : 
ὠφθειμ 04: αφφαιν 16[[: (απῴαια 144) | גמס‎ καὶ 29--)31( 
602046 δ΄ | σαλαδ] σαλεδ ὄγε,: σαλα ג[‎ | οὐκ εχων τεκνα] 
ατεκνος 26, | ουκ] μι ₪ 

81 זכ ]19 א‎ οἱ 65: υἱος 80/0062 | εφραιμ Βς,] αφφαιμ 
מקה 00046 : ₪ מוסא\.‎ : αφεμ 6: απῴεν ]: ὠφειμ ὄγ: ὠφθειμ 
62: αφφαιν 6||: (αφφασιν 44) | ἰσεμιηλ 19 130,[ ιεση ἃ: 60 
8לקחם)‎ : ιεσσουει סעכ‎ : 46666 ΑΝ 1611 | נחס.‎ καὶ υἱοι ἐσεμιηλ 0* | 
υιοι 25] ΡΥ οἱ 6, : שוש :2-ק[)40 פסוט‎ ₪ | ἐσεμιηλ 29 130,5[ 6% 
[πα : ἐσσι ἢ: 4600006 ὈγΘ; : 46060 ΑΝ 16[[ [σωσαν 19] 
σησαν :ץ‎ σισαν Ὁ: ἡσαν 6,9: תוס)‎ 74) | νιοι 39] υἱος עה‎ | 
σωσαν 25] σησαν :ץ‎ σισαν Ὁ ({ καὶ υἱοι σισαν 0*(: ἡσαν 6 | 
αχαι Βο,] ααχαι ἢ : 66 ץג‎ 8: αλλαιῃ: ααλαι Νοε: ααδαι Α: 
ααλλε ἱ: δαλαι ἃ: οὐλαι Ὁ: ουαλαει 6,: ιεὅδαι ₪2: 0006 ]: 
δαδαι [1 

82 οἱ καὶ τὸ 8 | ιδουδα Β] ἰδουλα ο,: ἐεδδα 01: % 
ΑΝ: ιεδδαι 2": 46066 :ג‎ 606 681: εὗδα :תה‎ εὃδαι σ᾽: 8% 
:בסעס‎ δαδε ]: 66004 :][6ע‎ 4/0 ₪0 | αχεισαμας 190,[ 
ἀῆπαίζ: αχίσαμμα .\1\ ה‎ : αδελφου 66066 γε, : αδελῴου σεμεερ Ὁ: 
αχίσαμαι τε }] : 400226706 8% | מס‎ ἐεθερ 6שא6ד--19‎ ε[ιεθερ 19[ זכ‎ και 
\ *ק 660 + [,1332%'6 ש600עש) | אוקן)3 א‎ : ΡΥ καὶ ΑΝ 16[| 8: 
(και ιωναθαμ 236( | οὐκ ἐχὼν [6שא6ד‎ ατεκνος בע‎ | οὐκ] μὲ ₪ 

58 ₪06 19[ ΡΓ οἱ 6, | 0660 Βο;] φααεθ Ὠπιη: φαλατ ὕγε,: 
φαδεε ἃ: φαλεθ ΑΝ 16[| 6 | οἵαμ Βο,] οἵα 1: θαζα 2: ₪ 
:אא‎ δηργιζα 64: ζηηζα Ὁ: ζηινα :ץ‎ ἕαζαμῈ: ἕαζα 1611 [ησαν] 
εἰσιν [4 -εὰ : ἐγένοντο זכ ]25 )וש | בע‎ οἱ 6, | ραμεηλ Βο,] 
(הגט) * אד 4 0ק6‎ : τεραμιηλ Νυΐᾳ : 60666 07 : 46000 Ἐ΄: 
ιερεμαὴλ ὁ: 107000007 6% : ἠερεμαηλ 6: ἱιεραμεὴλ τε] 

84 ותס‎ τω 19--00/076065 ἀρ | οπὶ τω σωσαμ 19 ת‎ | σωσαμ 
19 Β] (σωσα 74): σησαν γε,: σισαν Ὁ: ἰωσαν τὰ: σωσαν ΑΝ 
16[| 86 | καὶ τω] τω δὲ γε; | σωσαμ 29 Β] σωσαι :גת‎ σῆσαν 


7 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ‏ 34 זז 


Β Σωσὰμ παῖς Αἰγύπτιος, καὶ ὄνομα αὐτῷ ᾿Ιωχήλ. 35καὶ ἔδωκεν Σωσὰν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ τῷ 35 
Ἰωχὴλ παιδὶ αὐτοῦ εἰς γυναῖκα, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν 110060. 36 καὶ ᾿ΕΙΘθεὶ ἐγέννησεν τὸν Ναθάν, 6 
καὶ Ναθὰν ἐγέννησεν τὸν Ζαβέδ, 37 καὶ Ζαβὲδ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αφαμήλ, καὶ ᾿Αφαμὴλ ἐγέννησεν 37 
τὸν Ὦ βήδ, 38 καὶ ᾿᾽Ὦ βὴδ ἐ ἐγέννησεν τὸν Ἰησοῦν, καὶ ᾿Ιησοῦς ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζαρίαν, 39 καὶ ᾿Αξαριὰ 38 38 
ἐγέννησεν τὸν Χέλλης, καὶ Χέλλης ἐγέννησεν τὸν ᾿᾽Εμάς, 49 καὶ ᾿Εμὰς ἐγέννησεν τὸν Σοσομαί, 2 40 
Σοσομαὶ ἐγέννησεν τὸν Σαλούμ, 4 καὶ Σαλοὺμ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιεχεμείαν, καὶ ᾿Ιεχεμείας ἐγέννησεν 1 
τὸν ᾿Ελεισαμά. 43 καὶ υἱοὶ Χαλὲβ ἀδελφοῦ ᾿Ιερεμεήλ" Μαρεισὰ ὁ πρωτότοκος αὐτοῦ, οὗτος πατὴρ 45 
26/0* καὶ |סוש‎ Μαρεισὰ πατρὸς Χεβρών. 43καὶ υἱοὶ Χεβρών" Κόρεε καὶ Θαποὺς καὶ ἹῬέκομ 3 
καὶ Σεμάα. 44καὶ Σεμάα ἐγέννησεν τὸν Ράμεε πατέρα Ἰακλάν, καὶ Ἰεκλὰν ἐγέννησεν τὸν Σαμαί" 4 
4560₪[ υἱὸς αὐτοῦ Μεών, καὶ Μεὼν πατὴρ Γεδσούρ. 46 καὶ Ραιφαὴλ παλλακὴ Χαλὲβ ἐγέννησεν 4, 
τὸν ᾿Αρρὰν καὶ τὸν Ἰωσὰν καὶ τὸν Γεζοῦε. καὶ ᾿Αρρὰν ἐγέννησεν τὸν 0 47 καὶ υἱοὶ 00שן1'‎ + - 
ἹῬάγεμ καὶ Ἰωαθὰμ καὶ Σωγὰρ καὶ Φάλεκ καὶ 10000 καὶ 26766. 48καὶ ἡ παλλακὴ Χαλὲβ 8 


37 αφαμηλ 19[ αφαμηδ Β" 41 ελισαμα Α 


ן- גא 

+ 50005 [5ו₪ח | σισα Ὁ: σαν ἢ: σωσαν ΑΝ τεῖ! ΑἸ‏ :בשע 
:על Ἔην ἀΐραῖζ | εγυπτιος ₪ | ἑτωχηᾺ] 7ρελαὶ Φ{: ιερεε‏ 
ιεραα ἀξρᾳῖξ‏ 

35 σωσα» שש‎ εχ ₪6 ₪16 4: σωσα 1: σησαν :ץ‎ σισαν : 
σισα :"ל‎ σαν 6, | τη θυγατρι ₪" | τὴν] τη הס | "ל‎ αὐτοῦ 19 
62 | τω] τὸν τὰ: ומס‎ 46 | τωχηᾺ] ὦ εχ 6 ₪%: 06066 1: 
%שקן/0 סק‎ [ παιδὶ] δουλω כ6על‎ | 6006[ 6006. 00: 6 
ל 606 :ב 460066 : שא‎ 

86 και εθθει] 60 και 6 | εθθει] 6006 :ל 6066 : 2%סו1\.‎ 
60608 ς, | τὸν ζαβεδὴ 4/6 80 | τὸν 2% 018 ז80‎ 0, | )₪860[ 
ζαβαδ δά(Πρηΐζε,: ]₪860 6: ζαβεβ 8: ζαβελ τὰ : ναβαδ Ὁ’ 

81 ζαβεδ) ζαβαδ ῥάζηρηϊξε,: ἔαβεβ α: ζαβελ ται (ζαβαν 
44(: 408 88: ναβαδ Ὁ | מזס‎ εγεννῆσεν 19 ות‎  αφαμὴλ 19 
שיו‎ ,[ αφαμηδ 13" : οῴθαλ הז016ה‎ : οφθλαλ 6: ὡὠφλαλ 2% : οφλαδ 
Α: οφλα :וש‎ οφλααν ): (οφαλ 1236): ελφαελ ὕγε,: οφλαλ 
Ν δ" τεῖ! 8 | αφαμηλ 129 Βς,7 οῴφθαλ αἀ(λ εχ מז6(זז60‎ : ὠφλαλ 
25: οφθλαλ 6: οφλαδ Α: οφλα :וק‎ οφθαν ): ελφαελ :קל‎ 
ελῴφαε ε,: (₪ ΝΣ" τεῖ! 8 | ומס‎ εγεγννῆσεν 29 τὰ | ὡβηδ] 
οβηδ σ: οβιδ 6: ὡβηλ: ιωβηδ +סקהון/420/‎ : ἐουβηδ 2 

38 ὡβηδὴ οβηδ ε(η εχ ε)5 : ὡβηὴλ :ץ‎ ιωβηδ ΑΒ ἀϊηραί : 
ιουβηδ τ | οἵὴ ἐγενγῆσεν 195 τῇ | τἡσοὺν ΒΏς,7ηισοὺυν 5: ἰου *ח‎ : 
του ΑΝ πῦ τεῖ! (ΚΟ | τησους 130,[ ηισου ק‎ : ιου 1: τηου ΑΝ τοὶ! 8 | 
חוס‎ τὸν 1%--)30( ἐγέννησεν 195 ἂρ 

39 αἴζαρια 13[ αἴαριας ΑΝ τεῖ! 8 | οπὶ εἐγεννῆσεν 19 τῇ 
χέλλης 15] χέλης הזש‎ : εχελλης ג[‎ : χεηλλης ἃ: αλλαν 6 
χέλλης 15] χεέλης מז6‎ : χεηλλης ἃ: αλλαν Ὀγε; | מזס‎ ἐγεννησεν 
15 תז‎ | 600% Β] αἱμας ς,: ἐμεας Ἦ: εἐλεασσα ἂρ: ελιασα 1 
ἐλαασα :כ‎ ἐλεασαν Υ: ἐλεασα ΑΝ τεὶ! 4 

40 2% Β] αἱμας 64: ἐμεας (: ἐλεασσα ἂρ: ελιασα 2: 
ἐλαασα :כ‎ ἐλεασαν Υ: ἐλεασα ΑΝ τεῖ] 06 | οπὶ ἐγέννησεν τὸ 
הז‎ | οπῖ σόσομαι 15---τὸν 15 | | 0000004 19] σωσωμαι 1: 
σοόσομαιν π: σάσαμαι θ΄ε: σασαμει ὗε,: עו טסט‎ γ᾽: σομαι ἀϊ: 
σωμαι ]: σαμαι 6 | σοσομαι 19] σωσωμαι :ק‎ σασαμαι Ὁ: 
σασαμειε, : σασαμῖν γΥ: σομαι ἃ : σωμαι {: σαμαι 6 | הזס‎ ἐγεννησεν 
27 πὸ | σαλουμ] σαλλουμ חו!הו1\‎ 8 : σαλδουμρ: σαλαουμ 6, 

41 σαλουμ] σαλλουμ ΑΝΑΡοίηΥ 8 : σαλδουμ ₪ : σαλαουμ 6, | 
הוס)‎ ἐγέννησεν 15 44( | τὸν ιεχεμειαν 1200001 8 | ιεχεμειαν 
Βς,} ἑεκεέμιαν γε,: ιακεμιαν :כ‎ ἐεχωμίαν שק‎ : ἔἐκομιαν :ה‎ ἱέκομιαν 
ΑΝ +6 | וו‎ Βς,7 ןא‎ γε, : ιακεμιας Ὁ: ἰεχωμιας םק‎ 
«κόμιαν ΑΝ τεῖ! : וק‎ Ἅ | ἐγέννησεν 15] ἐγεννὴ Υ : (οἵ 
44) | הזוס‎ τὸν 15 δ΄ | ἐλεισαμα] ἐλησαμα Ὁ: ελισαμα (-βα (קץ‎ 
και ἐλισαμα ἐγέννησε τὸν ισμαηλ ויק[‎ 

42. νιοι 15] זק‎ οἱ πα, | χαλεβ] χαλεν :ל‎ χαλεμ 0: χαδεβ 
δ (ὃ 65 (> ἀχαλωβι ץ‎ | αδελφοι | ιερεμεηλΊ ἐερεμιηλ 168 : 
“ρεμαὴλ 6: צ\ףק( 061 ןק‎ : ἐρεμεηλ ץ‎ | μαρεισα 15] 


42 μαρισα (2) 4 46 γαιφαηλ] γαιφα ἡ ΒΡ 


μαρισας Α΄: μερισα ο,: μαβρισα τι: μασα :62ק[0‎ μουσα Ῥ6,: 
μεσα + | בס‎ 0 Α | αὐτου] αὑτης ἃ | ουτοΞ] αὑτὸς Ὀγε, | ταν] 
ΡΓ 9 ץ‎ | ξειφ] ζηφ :ל‎ ζειφα 62: ἔειβ וסוט | 1 00 :זש-תכ‎ 25] 
ΡΥ οἱ 6, | μαρεισα 29[ μαρησα :6ל‎ μαρισσα ת‎  χεβρων] 
χαιβρὼν ₪: χευρων קח01‎ : βρων ἢ 

48 תוס‎ καὶ υἱοι χεβρων עו‎ | χευρων ἄπι | κορεε Β] κορεαι 
:בס‎ Κορρε ἃ: καρὴηε Ὀε;: καρια :ץ‎ κορε ΑΝ τοὶ] 8 | בתס‎ καὶ 29 
τῇ  θαπους 130,[ θαπῴου )1: θαῴφου :תס‎ θεφφουθ γΥ: φεθῴουθ 
Ῥε,: θαφφου ΑΝ τε}]: 7 λαβεὶὲ  | (οπὶ καὶ ρεκομ 44) | בס‎ 
καὶ 35 קת‎ | ρεκομ] ρεκωμ ἔ: ροκομ ΑΝασερίτηη : ρωώκειμ על‎ : 
ρωκὴμ 6, | οπὶ καὶ σεμαα 188 | הנס)‎ καὶ 4" 44) | σεμαα] 
σαμαα ε (α 15 εχ (ΟΥΥ 68) : 00/0004 ₪: σαμαλ 0 : σαμα 001 262-כן[‎ 

44 και σεμαα] σαμα δὲ :ץכ‎ σαμα 0 | σεμαα] σεμαλ 1: 
σαμαα :חס‎ σαμα ἀ[]ρᾳΐῖζ | ραμεε Β] ραμε 002: ρααμ Ῥγε,βϑῖ: 
עס‎ στὴ : ρᾷεμ ΑΝ τοὶ] | ιακλαν Β] ἰεκλαν ας : ἑερκααμ ἀὐξθα: 
ἱερβααν ₪: ἱερεκαμ Ὄγε,: ἱερκααν ΑΝ τὲ]: ישי 2ן,‎ ₪ | 
ιεκλαν 130,[ ἱερκααμ ם06‎ : ἱιερβααν ρα: ἱερεκαμ ב6ץכ‎ : ἱερκαᾶν 
ΑΝ τεῖ]: {(ιερκαα 44): 7εγαεαΐας 6% | מס‎ εἐγεννησεν 29 τῇ | τὸν 
σαμαι] ϑαίαν»"α 0% | הז‎ τὸν 259 Α | σαμαι] σαμμαι ΑΝ’ οἴη 
:ףכ‎ σαμει ἃ : σεμαι πε] σομαι δ: σεμει ץ‎ : (σομμαι 144) | 

45 /ו/ [פסוט‎ 8 | αὐτου] σαμαι 6: σαμμαι ἔΠρᾳΐζ: σαμει 
ἃ: 06066 ץ‎ (Ἑ καὶ υἱος 0606 ("ץ‎ | μεων τὸ Β] μαίων 04: μαων 
ΑΝ τεῖϊ! 8 | מס‎ καὶ μεων 0,8ם‎ | μεων 29 Β] μαων ΑΝ τοὶ] | 
γεδσουρ Β] βιθσουρ 6 : βαιθσουρ (42 : βεθσουρ 11 : βηεσουρἩ: 
βεσουρ ο,: βηθσουρ ΑΝ τεῖ]: 80/00 % 

46 γαιφαηλ Β"] γεφα ἡ ἀρ(αϊά)μαγο, 3, : γαφα ἡ Ν: χεῴφα 
ἡ δ: ἢ γεφα 2: ηφα 04: γαιφα ἡ ΒΡΑ το}] | χαλεβ] χελεβ ο,: 
ἀχαλωβιγ | εἐγεννησεν 195] ἐτεκε בסעכ‎ | ἀρραν 157] ἀραν עו‎ : 
ἀρραμ ἔ: ἀραμ: ἀρρα ἀπ : ἀρὰ ὩΝ: ἀρραβι ο,(αἱά): ὡρων Ὀς, | 
חזס‎ καὶ τὸν 19 ἃ | τωσαν 13[\[ שש‎ ΑΝ : ιωσειαν 04: μωσαν δ: 
μοσα :2)ף[ק‎ μουσα בסץ‎ : μουσει :כ‎ μουσὴ δ: μασσα ἂρ: μωσα 
ΤΕ} | οἱ τὸν 4% ἃ | γεζουε 19] γεζους ο,: γαζουε Υ: γεβουε 
מ*ת‎ : γαζη δ΄: γαξζι 260: γαΐερ מס | 2וףקן)0‎ καὶ 45---γεζουε 
2% Νο- Πρ - Ἢ | ἀρραν 49] ἀραν στ: ὡρὼων 60 | γεζουε 25] 
γεζους 6 5 Ὕεβουε τὰ : γαζας Ὀ6, 

47 ιησου Βς,} ἰαδαι ΑἸ: ιαδὲ ὄγξ,: 6006 ₪: 0000 Ν: 
αδαι ποειηηθᾷ: αδι :כ‎ αὖδαι |[6ז‎ | ραγεμ ΒΕις, 4] ρεγεμ ΑΝ 
ασορίπνη : ρεγμα το}] | ιωαθαμ] ιωαθαν αὶ : ιωθαμ Νείη : 00/00 
8 | גוס‎ καὶ 35 -τφαλεκ ₪ | תס‎ καὶ 85 ἃ | σωγαρ Βο,] γηρσομ 
:ב6ע ששו : 8 מתזוטסה‎ γηρσωμ ΑΝ τὸ}}] | מס‎ καὶ 4" ἃ] 
φαλεκ סק‎ ,[ φαλεγ :,6על‎ φαλατ :תו‎ φαλετ ΑΝ τὸ : 
(φαλε 44) | תוס‎ καὶ 85 ἀ | γαιφα] γεφα עקמחחו[קס-ה‎ : γεφαν 6 | 
σαγαε Βς,} 009764 41 חתו\\[66ה‎ 8 : 000 Ὀγς, : σεγαφ [1 

48 χαλεβὴ χαλευ Ὁ: χαλεῴ |': αἀχαάλωβι γ; αἰιθαλειμ 
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ΠῚ 


49 Μωχὰ ἐγέννησεν τὸν Σάβερ καὶ τὸν Θαράμ. 49 καὶ ἐγέννησεν Σάγαε πατέρα Μαρμηνὰ καὶ τὸν Β 
50 Σαοὺ πατέρα Μαχαβηνὰ καὶ πατέρα Ταιβάλ" καὶ θυγάτηρ Χαλὲβ ᾿Ασχά. 5οοὗτοι ἦσαν υἱοὶ 
51 Χαλέβ. υἱοὶ Ὧρ πρωτοτόκου ᾿Εφράθα" Σωβὰρ πατὴρ Καριαθιαρείμ, 55: Σαλωμὼν πατὴρ Βαιθά, 
52 Λαμμὼν πατὴρ Βαιθαλάεμ, ᾿Ἀρεὶμ πατὴρ Βαιθγαιδών. 53καὶ ἦσαν υἱοὶ τῷ Σωβὰλ πατρὶ Καρι- 
53 αθιαρείμ, Αἰώ, σειρά, Μωναιώ, 53 Εμοσφεώς, πόλεις Ἰαείρ: Αἰθαλεὶμ καὶ Μειφειθεὶμ καὶ 
54 Ἡσαμαθεὶμ καὶ ἩἯἩ μασαραείμ" ἐκ τούτων ἐξήλθοσαν οἱ Σαραθαῖοι καὶ υἱοὶ ᾿Εσθάαμ. 51υϊοὶ 

Σαλωμών: Βαιθλάεμ, Μετωφαθεί, ᾿Αταρὼθ οἴκου ᾿Ιωὰβ καὶ ἥμισυ τῆς Μαλαθεί, Ἡσαρεί, 
55 πατριαὶ γραμμάτων κατοικοῦντες Γαμές, ᾿Αργαθιείμ, Σαμαθιείμ, Σωκαθιείμ." οὗτοι οἱ Κειναῖοι 


οἱ ἐλθόντες ἐκ Μεσημὰ πατρὸς οἴκου 'Ῥηχά. 
ΠῚ τ 


δι Καὶ οὗτοι ἦσαν υἱοὶ Δαυεὶδ οἱ τεχθέντες αὐτῷ ἐν Χεβρών" ὁ πρωτότοκος ᾿Αμνὼν τῇ 8 9 


55 κιναιοι Α 


φαλεβ ἃ | μωχα] μαχα Υ: μααχα 06,: שאשא‎ ς, [ εγεννησεν] 
ετεκε γα, | σαβερ Βὶςο,] σαβαρ :בשע‎ σεβερ ΑΝ τεὶ! ₪ | τὸν 
θαραμ] 7 λαεάπα 8 | θαραμ Βς,] θαραανα γε,: θαρχνα :א‎ 
θεχνα 7: θαργανα ἴῃ: ἐχραανα Ὁ : θαρχανα [[6ז‎ 

49 οπὶ και 19---μαχαβηνα הס | ל‎ εγεννήσεν ὄγε, | σαγαε 
Βο;] σαγαῴφ תות06ג\1‎ 8: σαφαγ :ג‎ σεγαφαθ 5: τὸν 0 
ὄγε,: σεῴ 161| | μαρμηνα 1306,[ μαδεμηνα :כ‎ μαιλμηνα ες: 
μεαμηνα ὁ: μαδηνα οὐγᾷ: μαδινα ε΄: μαδμηνα ΑΝ τεὶ! | 
τον σαου] 40 60 | σαου] σαουὺλ :,020מק[ת/1%0\,‎ σουε γε: 
סש‎ ὁ | בתס)‎ πατερα μαχαβηνα 44) | μαχαβηνα ΒΒ ιο,] μαχα- 
μηνα ΑΝρίηνβι: μαχμανα ὄγε,: μαχβηνα πα: μαδεμηνα ἀρ: 
μαδμηνα ἃ: αχιαβηνα 60: αχιαβινα ε: μαδεβηνα τεῖ] | πατέρα 
39] πῆρ 4: (οπιὶ 44) | γαιβαλ ΒΝΉ-,] γαιβαα Αἱ: γεβαα מקה‎ : 
γαβαα οεηγο,: γαββαα Ὁ: αγεβδα :ף‎ γεβδα τε] : (γεῦδα 74): 
[שיץייייייין‎ Ἅ 1 θυγατηρ] θυγατερ π: θυγατερα Ὀγε, | χαλεβ] 
שז :,6 שז זק‎ ἀχαλωβι שז :ץ‎ Ὁ | ασχα] αχσα חק1\3\.‎ -6006 : 
τὴν οξα 6.1: τὴν νοξα ץכ‎ 

50 οὐτοι ἡσαν )פס‎ χαλεβ π | υἱοι 195] זק‎ 6 6, | χαλεβ] 
χαλεὺ :כ‎ χαλεφ :6ף(0‎ ἀχαλωβιγ | זכ 257 וסוט‎ καὶ Ν : טסוש‎ 06 | 
ὡρ] :א קשו‎ ὧν ץ‎ | εφραθα] זכ‎ του ₪: εῴραν πὶ | 080 מו[‎ 
0,[ σοβαλ 6]: 0006 γε,: σοβα Ὁ )0 εχ ש‎ δ): σωβαὰλ ΑΝᾳ 
( καὶ |!6ז‎ 8 Οἱ] καριαθιαρειμ] 6 25 εχ ἡ 4: καθιαθιαρειμ Ν: 
Οαγίαίλαγίηι 8: καριαθιριμ כן‎ (ιρ εχ + Ρ5) : καριαθιαειρ 0 

51 οπὶ σαλωμων---(53) ιαειρ Ὀ΄ | σαλωμων 13.\6016,[ זק‎ και 
:)ףן‎ σαλομὼν חקה‎ : σολομὼν τὰ : σάλμμων Ν: σαλωμ 6: σαμαα 
ὄγ: σαμα ε,: καὶ σαλομὼν 16[|: (και σολομὼων 44) | βαιθα--- 
βαιθαλαεμ 13[ βαιθλαμμων (βαιθα- (ק‎ πῆρ βαιθλεεμ (βεθ- ΑἹ 
ΑΝρ: 20/0/0700 20107 3010007 Δ: βαιθαλαεμ ς, : βαιθλεεμ τι: 
βεθλεεμ הזוה‎ : βηθλεεμ 00676: βαιθλαε ἢ : βηθλεε τε }] | αρειμ 
Βγο,7 αρημ ὅς, : ἐμαρει ג[‎ : αρει ΑΝ οερί πιηϑ : και μαρι 1611 : (και 
βαρι 74) | οπὶ πατὴρ 3" ες | βαιθγαιδων Β] βαιθγαιδωρ Ἀ: 
βαιθγεδωρ מחוש\‎ : βηθγεδδωρ ὃγ : βηδγεδδωρ ε,: βεδεγεδωρα: 
Βείλεφον 8% : γαιθγαιδων ς, : γεθγεδωρ 2: βεθγεδωρ Ν [| 

ΒΩ ησαν εγενοντο Υ8,: ἐγένετο ὦ | υἱοι] ΡΥ οἱ 6, | σωβαλ] 
σοβαλ 60: σαβαλ τ: σωβαρ ς,: σωβα ὄγε; | וחס)‎ πατρι 
καριαθιαρειμ 44) | καριαθιαρειμ] καριαθιαρεμ Ν᾿: (αγίαίλαγίηε 
00: καριαθια ἀρειμ τὰ | οπι αἰω---(53} ιαειρ 20720 | ששו‎ 6 
μωναιω] ἀραασσει ἀμαννειθ τι: 4γαεεὶ Α»ηαρίά Ἅ | αἰω Βς,] 
αραα ΑΝ τεῖ! | εἐσειρα μωναιω 1300[ ἐσειρ αμμωνειθ [: εσει 
αἀμμανιθ ΑΝ΄οε: εσσει ἀμμανειθ 1: 00% ἀμμανιθ ἃ: εσιαμανειθ 
τὰ: εσὴ αἀμμανειμ ἃ: και αἰσι και ἀμανιθ :כ‎ και αἰσι και ἀαμμανιθ 
͵Ἶ4ι: και 600% και ἀαμμανηθ 1 : 

58 620060605 Β] εμοσφαίως 0.: 000006006 111: 0004066 ἃ: 
θυμασφαε 0ומ6ס\1‎ : 0000006 3: 000000005 Α: θυσμασῴφαε π: 
και ουμασφεε :כ‎ καὶ 000006006 τεῖ] | οἱ πολεις ταεὶρ αἰθαλειμ 
ἃ | πολεις ιαειρ Β] πολις ἰαειρ ο,: καριαθιαειρ Αοἶπι: καρια- 
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ΑΝα-Ἰπιηραίγεςο,ς, {35} 


θιαηρ 4: καριαθιαρειρ 6: καριαιαειρ |: καριαθιαρειμ Νεΐη: 
καριαθιαρεμ Νῦ : και καριαθιαρειμ τε}] : 2/20/00 Ψ | αἰθαλειμ 
και μειφειθειμ] και ע‎ εθαλειμ ἃ | αιθαλειμ] αἰιθαλημ ε: 
αἰιθαλιν π: ο εθερει 64: 0 εθρι ותס | 66ק[) הס : על‎ καὶ τὸ ἃ | 
μειφειθειμ] μιφηθειμ 1: μηφιθιμ :ף‎ μιφιθειν תס‎ : μιφιθὴν τὰ: 
μηφιθιν ε: μοφθειμ ς,: ἠφιθειν ΑΝ 6: αφφουθι 06: 
חוס | ע‎ καὶ 29 ἃ | ησαμαθειμ] ἡσαμαθειν הקסס)1\/‎ : ἰσαμαθειν ה‎ : 
ἰσαμαθὴν τὰ: א50/0/21.‎ 00: 0 σαμαθι Ὀγε, | גוס‎ καὶ 45 8 | 
ἡμασαραειμ [ג13‎ ἱμασαραειμ :ות‎ ἡμάσαραειν :מ1)806\)‎ ημα- 
σαριειμ 04: ἡμασαρειμ 1: /12000507170 0%: ἰσαμαραιμ 4: ηἡσα- 
μασσαραὴν ₪: ο μασερεθι γε, : ἡσαμαραιμ. 16[1 | εξηλθον Ὀα[] 
Ρᾳΐζο,6, | οἱ σαραθαιοι] ο σαρααθι Ὀς, | οἱἿ )וש‎ πῃ | νιοι εσθααμ 
Β] אוש‎ εσθλαμ 04: οἱ εσθαολαιοι ἔν : οἱ αἰσθαωλαιοι ₪: ιεσθαω- 
λαιοι πὶ: οἱ εσθωλαιοι ἢ : εσθαωλαιοι 2: οἱ ἐσθαλαιοι ἃ: 0 εσ- 
θαολι Ὁ: ο σθαολει 64: οἱ εἐσθαωλαιοι ΑΝ τεῖ]:  /23/007//001 % 

54 υιοι] זק‎ και Ὀά{)ρ--Ζ6, | σαλωμων [,ס1ג[6* א13/\1‎ σολομων 
:גו‎ σαλαμὼν 5: σαλωμω Ἰαηΐζ: 00000 [6.: σαμα :ץ‎ σαλομων 
|[6ז זי‎ | βαιθλαεμ Βς,] βαιθλεεμ Αςερῆπο,: = 20/0/00 1: 
βηθλεεμ ἀρ: βεθλεμ ץ‎ : βαιεεεμ Ν: βεθλεεμ 16] [| 6 
αταρωθ] κενετοφασγαρωθ τὰ ἱ μετωφαθει Βς,] και μετωφατει 
ἢ: ο νετωφαθι 2: ס‎ νετωφατι כ[‎ : 0 νετοφατι ἔ: ο νεωτωφατι 
τ: καὶ νετωφαθι ΑΝ וכ‎ : και νετωφατει 0 : και νετοφαθι τεὶ!] 8 | 
αταρωθ] זכ‎ και ἀ[]ρηῖΖ: ασταρωθ :זק-תכ)‎ ἀταρω (6( | οικου] 
וויל‎ 8: καὶ βηθ Ὀγε, | [68ש:‎ μνμερ 8: ιωβαβ Α: ιαβα: 
ἰωαα Υ | ἡμῖισὺυ της μαλαθει] ο μαναθι Ὀγε, | ἡμήσει ₪ | μαλαθει 
36,[ μανααθ ἢ : μαναθ ΑΝ τε}] 6 | ησαρει Βς,] ἡσααρι 7: 
και ο σαρεθι (-ραθι Ὀ) Ὀγε,: ἡσαραει ΑΝ 1611 4 

55 πατριαι] זק)‎ καὶ 74): καὶ δημοι Ὀγε,: φέεης 60 | γραμ- 
ματων ΒΠο3] σωφηρειμ (-φιρ- ὈἼ Ὀγε, : γραμματεων (-ταιων Α) 
ΑΝ |!6ז‎ 88 | κατοικουντες] κατοικουντων לק‎ : των κατοικουντων 
,6עט‎ | γαμες Βο,] γαβης :ג‎ εν γαβης 4089: ιαβις Ὀργε,: εν 
ιαβης δοεῖ: εν ἰαβεις 16[[ | αργαθιειμ] ἀραθαειμ τὰ : εργαειειμ ἃ: 
40/0007 8%: θαργαθιιμ :12ק[ה)‎ θαραθειμ 6. : θαραθειν על‎ | 
σαμαθιειμ σωκαθιειμ] σωκαθιειμ και 00000066 ἢ | 0 
Βάς,] σαμαθειν ὄγε, : και σαμαθειμ Ν"; εἰ 5070/0101 4 -οοἀά : 
זק :מק'ט מס‎ καὶ ΑΝ 85 1611 6-60 | σωκαθιεικμ 24060 19 א6‎ 
οοΥτ)ς, 1] σωχαθιίειμ 4001: 00000066 64: χουσαθειμ Ὁ: σου- 
χαθιν :ץ‎ σχατίειμ τὰ : ΟΠ] מק‎ : καὶ מזס)‎ 6( σωχαθειμ γ6}} | οἱ 
κειναιοι] :א אק‎ 60 | 06 1% ὈΠ56 50 γ { [κειναιοὶ] ν א6‎ 00 : 
κηναίοι 06: κειναιθε ἢ | εξελθωνταις ₪ | א6‎ μεσημα Βο,] εκ 
σεμαθ 1: εξ 6060 [3ῃ}:: εξ αμαθ :ץ‎ 66 ιμαθ ₪: εξ αιμαθ \)* 
|6ז‎ 8: εξ ₪066 א‎ | ρηχα ΒΠς,] ριχαβ 62: ρηχαβ ΑΝ 
611 4 

111 1 (και 6זטס [וסדטס‎ δε 44( | ησαν] τ»: ΒΜ, | νιοι] זכ‎ 06 : 
מזס‎ 6 | τεχθεντες] ετεχθησαν ב6על‎ | ὁπὶ שזשס‎ πὶ | χευρων ἄπιρ | 
αμνων] .4 יד [ 8% אסקק4, : 'הסם\ ולוק‎ 19[ της כ6קתול‎ | αχεινααμ] 
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ז זו 
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᾿Αχεινάαμ τῇ ᾿Ισραηλείτιδι, ὁ δεύτερος Δαμνιὴλ τῇ ᾿Αβειγαίᾳ τῇ Καρμηλίᾳ, 56 τρίτος ᾿Αβεσ- :.‏ םת 
σαλὼμ υἱὸς Μωχὰ θυγατρὸς Θοαμαὶ βασιλέως 1680000, ὁ τέταρτος ᾿Αδωνειὰ υἱὸς ᾿Αγγείθ, 36 3‏ 
πέμπτος Σαβατειὰ τῆς Σαβειτάλ, ὁ ἕκτος ᾿Ιθαρὰμ τῇ ᾿Αλὰ γυναικὶ αὐτοῦ. +86 ἐγεννήθησαν αὐτῷ .‏ 
ἐν Χεβρών. καὶ τριάκοντα καὶ τρία ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 5 καὶ οὗτοι ἐτέχθησαν 5‏ 
αὐτῷ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ' Σάμαν, Σωβάν, Ναθὰν καὶ Σαλωμών, τέσσαρες τῇ Βηρσάβεε θυγατρὶ‏ 

᾿Αμιήλ, (שא5‎ Βαὰρ καὶ ᾿Ἐλεισὰ καὶ ᾿Ελειφαλὴθ Τκαὶ Νάγαι καὶ Νάφαθ καὶ Ἴανοϑε 5 
560[ ᾿λεισαμὰ καὶ ᾿Ελειδὰ καὶ ᾿Ελειφάλα, ἐννέα" ϑπάντες υἱοὶ Δαυείδ, πλὴν τῶν υἱῶν τῶν : 


παλλακῶν: καὶ Θημὰρ ἀδελφὴ αὐτῶν. 


τογ οὶ Σαλωμών": Ῥοβοάμ, ᾿Αβειὰ υἱὸς αὐτοῦ, το 


.- ,ו‎ \ εν , 23 יצ‎ \ τι , ירה‎ Ν τι , 9 ל‎ \ [2 , ₪ 
᾿Ασὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ιωσαφὰτ υἱὸς αὐτοῦ, : Ἰωρὰμ υἱὲ ὐπὸ, Οἰειὰ 000 Ἰωὰς υἱὸς αὐτοῦ, τι 
\ז \ » 7 , \ז‎ “Ὁ ד‎ ξ΄“ 
12 \ 000108 υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αζαριὰ νἱὸς αὐτοῦ, Ἰωαθὰν υἱὸς αὐτοῦ, ₪ Αχὰς υἱὸς αὐτοῦ, ἹἙξεκίας - 
υἱὸς αὐτοῦ, Μανασσῆς υἱὸς αὐτοῦ, 14" עסען‎ υἱὸς αὐτοῦ, 100600 υἱὸς αὐτοῦ. 15 καὶ (סוט‎ 100606. τ 


1Π: αχινσααμ Α | וזו סקט‎ Α | αβιγαια 4 
14 עטשעון₪‎ [ 00009 335 

35 .51 סק מנתן- גא 
αχινας [05-60 : 40006‏ לגו : 1 “οὐλήποαη ₪ : αχυσααβν  : αχιναμ‏ 
| 8% 22970071/06. : ב סעכ τη ἰσραηλειτιδι] της ἰισραηλιτιδος‏ | תסת\/ 
ισραηλειτιδι] εισδραηλιτηδει ₪: ἐζραηλιτιδι Ν : ιερουσαλιτιδι ἔ |‏ 
καὶ ὕγε, ΞΕ | δαμνιηλ Βο,] δανιηλ ₪ [05-60 : δαλουιας ΠΥ:‏ זכ ["2 6 
λικκζαλι 5: 60000 Αποπ᾿ | της‏ שאי :3 1611 δαλουια ΑΝ‏ 
αβιγαιας της καρμηλιτιδος Ὀγε, | αβηγαια ἂρ | καρμιλια ἃ‏ 

2 ο 15] זק‎ καὶ Ὀγε; | αβεσσαλωμ] αβεσσαλομ [\ : αβεσαλωμ 
ερῖτ: 40020020 שייב=ש סמ : *חסת\‎ 55: Αδεροίον 8 1 μωχα] 
μεχχεῖ: μοχα 1: μοσχα τὰ : μαχα *ץ‎ : μααχα Ὀγδῖε, : μαχαμης 
105 | θοαμαι Β] θολμει ΑΝ הזו‎ : θολμη 5: [9 πηεάρ 1: θολβει 
0ס\ב-, :ת‎ 2: θωλμεει α: θολομι 06: θολομιν Υ: 0006: 
σολμη ε: θολμαι τεῖ] : θολομαιου 705: (θορμαι 44) | γεδσουρ ΒΗΪγ] 
Ὑεσουρ :26.8ם1ק41466.‎ γερσουμ 8: γεσσουρ 1611: ΒΔ Ὁ γεσσιρων 
[05-06 | αδωνεια] αδωνιας αϊρίραίζ: αδοναίας ἃ: ορνεια 1: 
ορνιας 'תסת\/ על‎ | αγγειθ7 αγγηθ 1: αγειθ וש‎ : αηθης 7ο5-εἀ : 
“χα! Αποη᾿(υἰά) ᾿ 

8 σαβατεια Βς,} 4 ב‎ 2: 000705 6: 000007005 ἃ 
|[6ז‎ 8 705: σαφαθιας Ν᾽ | της] τη 2006) * שד :62-ה‎ + | σαβειταλ 
Β] αβηταλ ἀρ: αβιταα [\: 6זו₪8‎ 6: αβιταλ ΑΝ το}] % 
יחסת\/‎ : αβιταλης [05-60 | ἐθαραμ Βς;,} ιεθραμ ΑΝ-, ΒΞ : ιεθραν 
Υ: ηεθραμ σ: ιεθροαμ τὰ : ιεθρωαμ ἔ: שיר‎ 5: ιεθρααμ 
τεῖ! : Βα γεθέρσαν [05-00 | τη αλα] γμωηῃδωρ ἍΜ | τη] της 
ὅγε, | αλα Βς,7 αἰγλα της; : εγλα 27 : αγλαα 4: αἰγλαμ Β΄ : αγλα 
ΑΝ τεῖ! לגו[ : יחסה\/‎ γαλααδ [05-61 | γυναικι αὐτου] γυναικος 
δᾶδ ὕγε 

4 השקקקו-->‎ και εβασιλευσεν εν χευρων [דד6‎ 670 και εξα- 
μηνον τῇ | εξ} λὶ 8 | ἐγεννηθησαν ἐγενηθησαν 6 : ἐγεννησαν Ὁ] 
χέβρων 136,[ + και εβασιλευσεν 6%א6‎ ἐπτα (דד6‎ και εξαμηνον 
ΑΝ τεῖ! 85 [χευρων ἂρ | και τ5---εξαμηνον 50 41 | 606[ 8 
ἐν χεβρὼων ,6על‎ | εξαμηνονἾ μηνας εξ Ὀάγς,} | (τριακοντα---- 
«ἐρουσαλημἹ ἐν ἱερουσαλὴμ ετὴ τριάκοντα τρια 44) | οπὶ καὶ 19 
{170 7 7. 

, 5 מס‎ καὶ το--τερουσαλὴμ ἢ | σαμαν Βς,] 060 ἃ: σαβαα αι: 
θαμαα α: ןש :6 חזס‎ ΑΝ τεῦ! 8 18): ἀμασε [05-60 | σωβαν 
6 ,[ σωβαα ἃ: σωβαθ τὰ : σωβαβ חוק16\/‎ 88 : καὶ 00000 ץ‎ : 
και σοβαβ Ὀ[: και σωβαβ τεῖ! וקד‎ : (και σωβα 74}: כהו[‎ ἀμνου 
σεβαν [05-68 | ναθανἹ זק‎ καὶ γε, 11:01 | מוס‎ καὶ 2% מ‎ | 
0 לש‎ [ σαλομὼων 14* שקקתק )שה‎ ,+ σολόμὼν הו( :)10 הז‎ 
σοόλομωνα [05-66 | לת‎ σν אחז הס :] ץק 760 : 1:06 וש זק‎ | 
τῇ βηρσαβεεῖ 'חסת\/ 00 :5 \ב-4 -צב=--‎ | τη] τη: 
δέγε, 11/04 | βηρσαβεαι 6, | (οπὶ θνυγατρι ἀμιηλ 44) | θυγατρον 
ὅγε, 1) | ἀμιηλ] αμηηλ :ק‎ αἀμαηλ 1:  .\\,ושגמ‎ 5: ηλα 
,על‎ Τράς 

6 βααρ Βς,} βααρ ε: εβαρ ἀἤρηϊζ: ηεβααρ 5": ιεβαργ: 


2 αδωνια Α 


8 ελισαμα Α 
15 τωσια Α 


ἤεβαρ ₪*: ἱεβαρὴ Το5-εἃ : ιεβααρ ΑΝ 161] 8 | ומס‎ καὶ 29 τὰ | 
66006 Βο,] ₪ 35: «λισοὺυς ἢ: ελισαμ Ὁ: ελησαμα 8: 
ἐλιθαμα ἢ: ελκαν :ץ‎ ελισαμα ΑΝ τεὶ] 8: ἐλιην [08-66 | 
מס‎ καὶ 3%-)8( ελεισαμα τὰ | מוס)‎ καὶ ב‎ 44) | ελειφαληθ (7) καὶ 
γαγαι] גת‎ φαλναγεὴν [05-60 | ελειφαληθ Βο,] ελιφαλεθ 1: 
ελιφααθ ἢ: ελιῴφαθ Ὀγε; : ελιφαλετ ΑΝ τοὶ] 5% 

7 בס‎ και 1%--)8( ἐλειφαλα ἀρ | (οπὶ και τὸ 44) | ναγαι ΒὨ1] 
ναγε 4/0900: ναγεβ 18 : νεεμ סעכ‎ : ναγῆς בנס) | 611צ‎ καὶ 29 
44( | ναφαθ Β] ἀνθ 5: ναφαι ο: ναῴφε 6: ναφηὴν [08-60 : 
γαφας 0: ναφεγ תובג א1\‎ : ραφεκ 0*: αφεκ 6*: νεαγ ὁ: ץע‎ 
בסץ'ט‎ : ναφεκ 16[[ 6 | מנס)‎ καὶ 39 44( | 006 150,[ בנ -ב.‎ : 
06/06 [05-60 : αφιε *ף‎ : αχικαμ בל‎ : ιαφιε ΑΝ 487 61 : 2/0 Θ. 

8 מזס)‎ και ελεισαμα 44.236( | ελεισαμα] שו\ גצבכי .בב‎ 5: 
ελισαμαα 6: ελισαλαμ | οπὶ καὶ 2% τὰ [ ελειδα και ἐλειφαλα] 
2/0000 8 1 ελειδα Βο,} שי\גר-ב.‎ 5: ελιεδα Α: ελιθδα Ν: 
ελιδαα ἔ: ἐλιαδακ 4: βαελιαδα ἢ: ελιαδα 161! | ελειῴφαλα ΒΗ] 
-λολ 2: ελιφαλατ ': ελιφαλαθ 04: ελιῴφαλε 7ο5-6ἃ: 
ελιφααδ Ὀγε;: ελιφαλετ ΑΝ χε }] | ἐννεα] צ0ד0ע6‎ 1: ἀὲ סול‎ 
εἰ 020 8% : οὐὰ 6 ᾿ 

9 πάντες [וסוט‎ Μίΐμες 6 | παντες] ουτοι πὶ: + ουτοι 2176 | 
888 νιοι τὰ | πλην] זק)‎ καὶ 236): בע 05זא6‎ | οπὶ των υιων ἔ | 
παλλακων} + 0 6% | θημαρὴ θαμαρ Νυ(αϊά)θάεργς, δ: לגו[‎ 
θαμαραν 7ο5 | αδελφη] זכן‎ 1006/06. 

10 νυιοι] זכ‎ και Ὁ: זכ‎ καὶ οἱ γ: καὶ פסוע‎ 6, [ σαλωμων] σαλομων 
ב26עקתשו6ג יא‎ : σολομὼν תו‎ | | ροβοαμ] + 05וע‎ αὐτου γε, | 
αβεια 0005 αὐτου )פסכן‎ αὐτου 29 6, | αβεια] αβιουδ 0 : | 5 
₪ νιὸς αὑτοῦ 19[ זק‎ ὁ Αρ: גתס‎ δᾶ | ומס‎ ₪06 000% αὐτου ₪ | 
ασαβ 8 | מזס‎ νιος αὐτου 2% 39 δὰ 

11 ιωραν ₪ | זוע גתס‎ αὐτου τὸ αὰ | 0606 Β] 0065 ΑΝΕ: 
οχοζια מתזו[8‎ : οχοζιας γ6}] 8 | הס‎ )005--)12( αὐτου 29 ] | וס‎ 
νιος αὐτου 2% δὰ | :ק 00005 [05ש)‎ ἑωσιας 0 | 005 αὐτου 397 וס‎ 
δὰ : הזס‎ υἱὸς 4 

192. «ἁμασια5] Α»ιασία 8 : ἀμεσιας ἂργ : ἀμεσσιας 0 : 
Ὁ 1 οπὶ υιος αὐτου 15 1 | οπὶ αζαρια---(14) αὐτου 19 πὶ | 
16.8 8[ αζαριας ΑΙ Νασορ ΐη : 0465 1611 | וס‎ 00% αὐτου 29 1 | 
40000 13 [חק‎ ἰὠναθαν סגו[‎ : ιωθαμ וס | 16118 406066 : לככ‎ 
νιος αὐτου 35 1 

18 א‎ ΒΒο,} 606) Α (αχαζ---αὐτοῦυ 39 5110 τὰ5 ΑἸ) א‎ γ6}} 
8 | οἱ υἱὸς αὐτοῦ 15 ₪1 | הזס‎ εζεκιας---αὐτοῦ 39 "ץ‎ | 4 
8 | תוס‎ υἱος αὐτοῦ 2% ה‎ | μανασσὴς:] μανασης γιῖ: μανασσὴ 
δοίη : μαναση ΝΆ [ὁπ υἱὸς αὐτου 30 δὰ 

14 ἀμνων Β"] ἀμμὼν 6: שש‎ Ῥορδηγο, δ-οοὐά ; αμμως 
:פא‎ ἀμὼς ΒΑΡΑΤΤΔΤΝ * הס | 8-60 [[6ז‎ υἱος αὐτου 19 δὰ | 6 
הוונ‎ [ 40465 ΑΝ τοὶ] | וסוט הזס‎ αὐτου 29 κὰν 

15 Βαὺ πέντε γὰρ וסזטס‎ 06 γινονται του μακαρίου ιωσιου 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝᾺΑ 


ΠῚ 24 


16 πρωτότοκος ᾿Ιωανάν, ὁ δεύτερος ᾿Ιωακείμ, ὁ τρίτος Σεδεκιά, ὁ τέταρτος Σαλούμ. "καὶ υἱοὶ Β 
ι7 Ἰωακείμ" ᾿Ιεχονίας υἱὸς αὐτοῦ, Σεδεκίας υἱὸς αὐτοῦ. 17 καὶ υἱοὶ ᾿Ιεχονία" ᾿Ασείρ, Σαλαθιὴλ 
18 υἱὸς αὐτοῦ, 15 Μελχειρὰμ καὶ Φαλδαίας καὶ Σανεσὰρ καὶ 00ע1666'‎ καὶ "0200000 καὶ Δενεθεί. 
19 1ϑκαὶ υἱοὶ Σαλαθιήλ" Ζοροβάβελ" Μοσολόαμος καὶ ᾿Ανανιά, καὶ Σαλωμεθεὶ ἀδελφὴ αὐτῶν, 


39. 290 κα “Ασουβὲ καὶ ᾿᾽Οσὰ καὶ Βαραχιαὶ καὶ ᾿Ασαδιὰ καὶ ᾿Αροβάσοκ, πέντε. Ἵ 51: καὶ υἱοὶ ᾿Ανανιά, Ἵ 5 


Φαλλετί, καὶ Ἰσαβὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ῥαφὰλ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ορνὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αβδειὰ υἱὸς αὐτοῦ, 
בב‎ Σεχενιὰ υἱὸς αὐτοῦ. “Ξκαὶ υἱὸς Σεχενιά" Σαμαιά. καὶ υἱὸς Σαμαιά" Χαττούς, καὶ ᾿Ιωὴλ καὶ 
23 Μαρεὶ καὶ Νωαδειὰ καὶ 20000, ἕξ. 53καὶ υἱοὶ Νωαδειά" ᾿Ελειθανὰ καὶ "1306600 καὶ ᾿Εζρεικάν, 


24 τρεῖς. “:καὶ υἱοὶ ᾿Ἐλειθενάν" “Οδολιὰ καὶ ᾿Ασεὶβ καὶ Φαρὰ καὶ ᾿Ιακοὺν καὶ Ἰωανὰν καὶ Δαλααιὰ 


καὶ Μανεί, ἑπτά. 


18 μελχιραμ ΔΑ 
22 σαμαια 19 Β8Ρ] σαμαα 13* | νωαδια Α 


ιωαχας και ελιακειμ και ιωανναν σεδεκιας 0 και 600/05 και σαλουμ 
ΗΙἸΡΡ | גוס‎ καὶ שסושש: | ץ פסוע | מה‎ γα, | πρωτοτοκοΞ} זז‎ 0 
>ףקן)8‎ | τωαναν] ἰωναν 62: ἰωχαναν 606%ש) :62ק[)0‎ : 
ιωαχαΐζ Νηγᾷ | τωακειμ] ιωακημ ₪: (ιωακ 44( | (οπὶ 0 τριτος 
44) | σεδεκια Β41] σεδεκιας ΑΝ מגתס‎ | οτεταρτοΞ] ΡΥ καὶ πὶ : (0Πὶ 
44) | σαλουμ Βες, ΗἸΡΡ] σαλλουμ .\1\ סג‎ : σελαουμ ץ‎ : αλουμ 
66-60 : ελλουημ 6,: 460/00 0-0006 : σαλουμ (σαλλ- π3) δ΄ π: 
σελλουμ τΕ}] 

16 ιωακειμ] כ6על סזשסע6ך6+ :₪ ףאשש‎ | ιεχονια9} :ל 0 זק‎ 
4 29 εχ 0 29': ιεχωνιας ₪ | οπὶ υἱος αὐτου 19 ἃ | σεδεκιας] זכ‎ 
και τ: σεκιας 04" | νιὸς αὐτου 29[ ומס‎ 6: - δυο ΠΥ 

17 υιοι] ΡΥ οἱ γα, | ιεχονια] ιεχονιου ΑἸ Ναδοείπηηγοθ, : ἠεχω- 
νιου δ: ιεχοννίου :"כ‎ ἐεχονειὶμ ἢ | ἀσηρ 2-ק[)406‎ | σαλαθιηλ]) 
ῬΓ καὶ מז‎ : θαλαθιηλ Ν᾽ | פסוע וס‎ αὐτου 82" 

18 μελχειραμ] זק‎ καὶ :בק‎ μελεχαραμ ἔ | מס‎ καὶ τὸ ἃ | 
φαλδαιας Βς,} שי‎ 35: φαλαιας ἢ: φαδαια 00: φαδεα Ὁ: 
φαδελγ: φαδαιας ΑΝ τε] ₪ | מס‎ και 29 ἃ | σανεσαρ---δενεθει 
0000 (395- 66( εὐ Λιαάαδίας (Λαδαΐΐας 60( εἰ ϑαμέσαν εἰ 
7εελονίας 8% | σανεσαρῚ σαναισαρ ο,: σανασαρ Ὁ: σανασσαρ 
62: σενεσαρ οἰ": ἀνεσαρ :2ףק[)0‎ νεσαρ ἴ: νασαρ מס | ץ‎ και 
39 ἃ | ιεκενια] + τὸ א א6‎ 6*: ἐεκαιγια ₪: ἐεκεμια ?ץוק(‎ : 666 
:בס‎ ἱεκεμιας ]: גתס) | שוא6) :םת אוש6א)‎ καὶ 45 44( | 0 
[בסהגך‎ οσαμωθ 1: οσαμὼω 61: ₪066 60: σωσαμα :ץ‎ ₪000 
ΑΝ 1611: (ασαμω 44( | (οπι και 59 44) | δενεθει Βς,] δαναβιας 
06 : γαδαβιας Νῆϊ: ναδαβια Ὀγε, : γαβαδιας Α (και 29---’γαβα- 
διας טפ‎ 185 4.3) 1 

19 και זכ [וסוט | 1+ זק[19‎ οἱ 6: ץ פסוע‎ | σαλαθιηλ] φαλδαια 
0.1 008006 00: φαδεα Ὁ : φαδαιας 0[002: φαδεας ] | ζοροβαβεὰλ 
Βάρς,] ἕοροβαβεὰλ και σεμει καὶ )סו‎ ἕοροβαβελ ΑΝ τεὶ] 5 
[ζοροβαβελ 19[ זכ‎ και πὶ: Ζογαδαδεῖ 86: ζοροβαβερ (ρ 45 εχ λ) 
ג‎ : ἕορομβαβεὰ 6, | νιος 1) קתת06‎ | ζοροβαβελ 45] Ζογαδαδεὶ 8: 
ἕορομβαβεὰλ 6 [| μοσολοαμος Β] μοσολαμος 0ב‎ : μοσολλαμος 
וה קסא ה‎ : μοσολλαμὼς ה‎ : μοσολλομος ἃ : (1430707003 ₪8 : μοσολομ 
ול‎ μοσολαμ :כ‎ μοσοαλαμ Ὁ: μοσσολλαμ 02: μοσολλαμ τε}]} 
מס‎ καὶ 2% ἃ | ανανιας 608קל‎  σαλωμεθει ΒΑΝΟΒΙη] 
כם\בכ0\,.‎ 5: σαλωμαθι ς,: σαλωμεθη ἃ: σαλομεθι ε: 
σαλωμεθ στὰ: σαλωμιθ Ὀγεῳ: 54/2 8: σαλιμ 6: σαλημ Η: 
(σαλιμιμ 236): σαλλιμειμ τε }} | αδελφη] זק‎ ἡ ₪ | שזשש [ששזטא‎ 

: αὐτουὶ 

20 מוס)‎ καὶ 19 44) | ασουβε] (ασουμε 236): ἀσουε 1: 6 
זו קטסג א‎ ₪ : ἀσαβα τ: 2: λασαβαθ ὕγε, | (οπὶ 
και 25 44) | οσα Β] \טס‎ Α: שייס\‎ 9: οωλ ]: σοὶ ₪: θολ οε: 
וס‎ τὰ: ₪06 6: ἀονΥ : גסס‎ Ν τε] 86 | הנס‎ και 3% בו‎ | βαραχιαι 
Βο,] βαραχια ΑΝ 161: ταζιξνλτα 5: βαραχειας )44(8 | ὁπὶ 
καὶ 45 ἅπι | ἀασαδια] 0000005 )44(8: ασαδαι τὰ: 000606 על‎ | 
חס‎ καὶ 5% πὶ  ἀροβασοκ Β] ἀσοβασοκ ο,: ἀσοβασεδ 108 : ασο- 
βαεσὸ Αἰπι: ἀσοβαισα ἢ: ασουβαεσὸ :םת‎ ασωβεσδ 5: ασοβαεδ 
06: ἀσοβαες ἃ: «ἄξαροονζ 3: ἰωσαβεε :ץ‎ ιωσαβεαι ε,: 


401 


19 σαλωμεθι 4 


21 αβδια ἃ 
23 νωαδια Α | τρις Α 
ΑΝα-Ἰπιηραᾳίγεο,ε, (25) 
ιωσαβεὰλ Ὁ: ασοβεδ 16[| | πεντε] πεμπτος 1: φείο 04-60 : ו הס‎ 

21 αἀνανιου γε, | φαλλετι Β] φαλλετια \ 3011 : φαλετια 608: 
φαλετίιαςΥ : φαλατιας Ὁ : φελλετια Νο; : φελεατια מז‎ : φαλτια ם‎ : 
φαλτιας τ6}}] | בתס‎ καὶ 25 ἃ | ισαβα Β] σαβα ς,: )6060₪ 6 
τη: 600606 2: ἱεσσιας :ק‎ 460006 Ὀ΄: ἰεσεαι 2: ιεσσαια ἷε,: 
46066) 1: ἰεσσαι :ץ‎ ἱεσιᾶς 16[[ | νιος αὐτου 19[ גמס :2-ק[)0 0 זכ‎ 
8 | ραφαλ Βο,] 606 γΥ: ραφα :012ק[/0‎ ραφαια ΑΝ 1611 8 | 
פסוש מזס‎ αὐτου 29 δὰ | ορνα---αβδεια 51} 35 .4* | ορνα] ορινα ₪ : 
(ερνα 44): ἀρνων Ὄγα, | פסוע הס‎ αὐτου 4" δὰ | αβδεια] αβδιας 
Β΄; αβδι :ג‎ οβδιας ὄγε, : αβια 200-6000 | הס‎ νιος αὐτου 45 36 | 
σεχενια] σεχενιας ΑὈ[] ΐΖα, : σεχεννια ἃ: 606 :ץ‎ καὶ χενιας 
ἃ: χενίας ἢ | מזס‎ νιος αὐτου 59 7 

22 וס‎ και 19 τὰ | υἱος 157 וש‎ Ὀς,6, 3, | σεχενια] σεχενιου ε,: 
σεχεννια :ג‎ σεχενιας * : (σεχενι 74): σεχονιου Ὁ; εχενίου ץ‎ | 
σαμαια 1% ΒΕΡΑΝοερς, 1] σαμαα Β΄": σαμαιαςγ : σεμαια Ὁ: σεμεα 
64: σαμεια 16[[ : (ασαμια 74( | חזס‎ και νιος σαμαια |61 [υἱος 29 ΒΑ 
ΝΆπΙηγο,} אוש‎ ὁ τε ῖ]} 6 | 000000 29 ΒΑΝοργςο, 3] σεμαια ὁ: 
σεμεα ε,: σαμεια τεῖ] : (αμια 74.144) | χαττουΞ:}] χαστους ἃ: 
χεττοὺς Α(χ קטפ‎ τὰβ ΑΡ ἤΝοεί(α: αττοὺς Υ: ατοὺς 0: 6 
6, | מוס‎ και 4" ἀπὶ | τωηλ] ἐιεγααλ 26: ἰεγααν הס | ץ‎ καὶ 49 
.\ בוא‎ | μαρει Βο,7 βερρι ἀ{ΠρᾳΐΖ: βεαρια [1 : βερια ΑΝ 1611 8 | גוס‎ 
και 5% ἀπι | γωαδεια ΒΑΝεοερῖς͵, 1] νοαδια מזה‎ : 0006 ): )8% 
44): μωαζεια [\ : νεαρια γε, : νεαριου :ל‎ -τωγηλ ἢ : νωαδι 1611 | 
σαφαθ 130,[ σαφα |: σαφ 5: .50/0/ εἰ 50/0/08 86: σωφητ και 
σαφατί-φαγΎ 64: -βατ :ב6על (ץ‎ σαφατ ΑΝ 1611 | εξ] εκτος ]: 
מס‎ 8 ΠῚ: + νἱοι ὈΥ͂Θ, 

28 νωαδεια] νοαδια מוה‎ : γωαδι ἃ : νοαδι ἔ: νεαρια γε,: νεαριου 
₪ | ελειθανα Βς,7 ἐλιωναι 2681 : ελλιωναι 2 : ἐλίωνε ἔ: εἐλίωνα 
ἀρδῖ: ελωνα (16ט)*כן‎ : ελιωνναι 4ηἴ : ελεωιναι ₪: ελιοηναι τῇ: 
ελιωηναι ΑΝ גמס | [61ץ‎ καὶ 29--)24( ελειθεναν ἃ | בס‎ καὶ 29 
0₪8 | εζεκιας גמס | 6.8עק/00‎ καὶ 39 008 | εζρεικαν Βο] 
εἴρικαμ :חוש‎ εζερικαμ ב‎ : εσρικαν 60: εσδρικαν ἢ: εσρικαμ 
:אה‎ ἀσρικαμ γε, : ἀρισκαμ ὁ: αρισκαὰλ 0": εσδρικαμ, τε }] : 
(εδρικαμ 44) | τρει5] τριτος ]: ΟἿ ג‎ 

24. (οἴη και 19 44) | ελειθεναν Β] ελιθαιναν 0 : ἐλίωναι 16 
60: ελιωνε ]: ελίωνα ἀρ: ελιωνναι ΑἸΐΖ : ἐλωειναι ₪: ελιωηναι 
א‎ 1611: (ελλιωνναι 144: ελίωννγνα 236)  οδολία 130,[ ₪006 
:8מוק6סגא\‎ οδουια ἢ: αδοια :גת‎ ₪006 γε,: ὠλιὰ Ὁ: ουαδια 
161[ | גמס‎ καὶ 2% ἄπῃ | ασειβ Β] λιασειβ 0,: ελιασηβ εργ: 
ελιασεβων שסקן)8‎ : ελιασειβ ΑΝ τε}] 8 | גוס‎ καὶ 39 0 | φαρα 
ΒΒο,] φαλαια Αδορίπιη : φαλαίω 6: φαδια :,6ץ)כ‎ φαδαια א‎ 
161 8: {φαδαι 44) | בס‎ καὶ 45 011 | τακουν ΒΗ7 αἀκοὺυν Ὁ: 
ακουβ ἄερτηρ : ἀκκουα ἃ: + και ιωκοὺυν 0, : ἀκκουβ ΑΝ 1611 8 | 
מוס‎ καὶ 55 τῇ | ιωαναν»]} ἑωαναμ Α : ἰωανναν שש : עלקמ‎ 
Ρ (αἰά) : ιωναν 06/06,8: שעש:‎ τὰ | מוס‎ και 69 ἄπι | δαλααια Β] 
δαλεα Ὀε; : δαλια αὖ: δαλαιας Υ: δαλαια ΑΝά53 γ6}] 6 | μανει 
Βς,7 αμανει 1: “παρα 00: ἀνανιας ב6קכ‎ : αναν ΝάϊρᾳίΖ: ἀνναν 
]: ανανι Α ταὶ] | [₪דח6‎ εβδομος ἔ: 6 και ד ח6‎ ια και 0/0966 εἴ 
₪: גגה ומס‎ 
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ΓΙ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂ΝΑ 


τ Καὶ υἱοὶ Ἰούδα: Φάρες, ᾿Αρσὼν καὶ Χαρμεὶ καὶ ἽὭρ, Σουβάλ, 3 καὶ "680 υἱὸς αὐτοῦ" καὶ τ צך‎ 
Σουβὰλ ἐγέννησεν τὸν Ἴεθ, καὶ "160 ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειμεὶ καὶ τὸν Λάαθ' αὗται αἱ γενέσεις 
τοῦ ᾿Αραθεί. 3καὶ οὗτοι υἱοὶ Αἰτάν" ᾿Αζραὴλ καὶ Ῥαγμὰ καὶ Ἰαβάς, καὶ ὄνομα ἀδελφῆς αὐτῶν 3 
'σηλεββών. “καὶ Φανουὴλ πατὴρ 16600, καὶ ᾿Αζὴρ πατὴρ ᾿Ὥσάν" οὗτοι υἱοὶ "430 τοῦ 4 
πρωτοτόκου φράθα πατρὸς Βαιθλάδεν. 5καὶ τῷ Σαρὰ πατρὶ Θεκῶε ἦσαν δύο γυναῖκες, 5 
᾿Αὡδὰ καὶ Θοαδά. δ καὶ ἔτεκεν αὐτῷ 4060 τὸν ᾿᾽Ωχαιὰ καὶ τὸν Ηφὰλ καὶ τὸν Θαιμὰν καὶ τὸν 6 
᾿Ασηράν" πάντες οὗτοι υἱοὶ ᾿Αώδας. 7καὶ υἱοὶ Λοάδας" "060 καὶ Σάαρ καὶ Σεννών. ϑκαὶ Κῶε 1 
ἐγέννησεν τὸν ᾿Ἐννὼν καὶ τὸν Σαβαθά, καὶ γεννήσεις ἀδελφοῦ Ῥηχὰβ υἱοῦ “Ἱαρείμ. 9 Καὶ ἦν 9 
᾿Ιγαβὴς ἔνδοξος ὑπὲρ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ" καὶ ἡ μήτηρ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιγαβὴς 
λέγουσα Ἔχπεκον ὡς γάβης. 1 καὶ ἐπεκαλέσατο ᾿Ιγαβὴς τὸν θεὸν Ἰσραὴλ λέγων ᾽Εὰν εὐλογῶν סו‎ 
ἡ λοαδας 13*[ θοαδας ΒΡ 
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8 κωε Β" ἢ θεκωε (6וט)‎ ΒΕ’ | γεννησεις Β" Ὁ] γεννησις הנ‎ 


ΑΝα-)πιπραίΐγΖο,ς, 


ΙΥ͂ 1 και υἱιοι] (υιοι 6 44) : מס‎ καὶ 6,8קט\41/‎ | ἀρσων Βς,]} 
ἐσρων :הקל‎ εσδρων ]: εἐσδρωμ ἀϊρηΐΖ: ₪שק60‎ ΑΝ τεὶ Α: 
מזס | )44 מוס)‎ και 29 ὕπτειηα, | χαρμιν ο, | מס‎ καὶ 39 θάπιε, | 
σουβαλ 13[ זכ‎ και תק6סה)1\,‎ 1: σοβαλ Ὁ: σωβατ ε,: σουβα ἄτῃ 
61 καὶ σουβαα |: και σωβαλ :ץ‎ και ουβαρ [\ : και σουβα 16[[ 

ὦ ραδα Βς,]} ραιαλ ες: ρεηλ Ὁ: σαδαιας 0] )כ[‎ : σαδδαιας 4: 
σαβαιας 2: :תס 66₪קטס‎ οὐυρσια 6: ἱερειας ἃ: ρεια ΑΝ τεῖ] ; 6 
Φ | וסוט וחס‎ αὐτου עה‎ | αὐτου] σωβαλ 6,: σοβαλ Ὁ [| ומס‎ και 
σουβαλ 16, | σουβαλ] σωβαλ :ץ‎ σοβαλ :10(2ט)'*0‎ σουβαα 1: 
σουβα 1ףק[)‎ | τὸν 15 --αχειμει] τὸν 460 και )6 εγεννῆσεν τὸν 
ἀχιμαι קט5‎ ταβ εἴ שסז--15 60) מזס | *\, קקום םג‎ 29 τὴ | 460 15] 
ιαωθ Ὁ: ιαοθ γε, | )60 29[ 606 |: ιαωθ Ὁ: 4₪00 γε, | τὸν 
αχειμειῖ 4200201 Ψ 1 αχειμει Βς,7 αχημαι :ג‎ αχιμε ]: ἀχαμαι 
₪: ἀμιχαι Ν: αχιμαν γε; : αχιμαι τε] | τον λααθ] 2008 6 | 
λααϑ ΒΡ΄ς,] λααδ ὄγε,(λ εχ ₪ ε,3): λαθὶ: λαδ ΑΝ וזש | ||6צ‎ 
αἱ γενεσει:} ουτοι δημοι Ὀγε, | [ושזטם‎ + 66 ἀ[ΠρᾳΐΖ | του] τω 6 | 
ἀραθει] σαραθι 41166 τη : σαραθη ₪: σαραιθι ς,: σαρεᾶ: 
σαλαθιηλ ὕε, 

3. νιοιἿ πατέρες 6, | αἰταν Β] αἰταμ Αἀ᾽ρᾳίζ: ἡταμ ὄγε,: 
αν 8: 204 :כ‎ ετραν ς,: ἐεταμ Ν |[6ז‎ | αἴραηλ Β] αζαηλο,: 
ιεἴραηλ Νερδίπι : ἐεζριηλ ΑΒ (ρι 50 85ז‎ 3---4 116( : ἐεζρεαηλ Ὁ: 
עה אק‎ Οπ: μεΐρεα 6;: ἱεσραηλ 0006: (ἐλ 0[ : ἐσραηλ τεῖ! | 
καὶ 15] σαμαα γε,: קפטס‎ Ὁ | ραγμα 136,[ ραδαμαα 0: 
2400 Υ: ροδαμαα 2: ιεσμαν ἀ{)ραίζΖ; ἑεσμα ΑΝ τεὶ!  : 
(εσμαν 144( | הזס‎ καὶ 39 ב6על‎  ιαβας Βς,} ιεβας 06: ιαβης :ל‎ 
ιεδὄβητ π: ἐγαβης ΑΝαρίτι; 020002 Ἅ: 4400806 ב6כ!‎ : εἰισδεβαεγ: 
48865 τεῖ! | και ονομα] ὀνομα δε <וףקן[)0‎ | αδελφη:] זכן‎ της סעכ‎ : 
τὴ αδελφη ₪: τογογνι 8-61 | ἐσηλεββων 136[ ἐσηλεῴων τηφῖ : 
εσηλλεῴων 1: ἐσηαδεῴων ἂρ: ἐσηαδεσῴων [|72 : ἐσιαδεσῴων (α : 
ἀσελαῴωνι Ὁγε;: ἐσηλελῴων τε}: ἐσηλλελῴφων ΑΝ; {(εσβα 
δεσφων 1360) 

4 γεδωρ) 0/7 8: γεδδωρ :,6ץ‎ γεδδω Ὁ: εδωρ |": δωρ ε: 
γάδων וק[‎ ; γεδεων ς, | αἴηρ Βς,} (ιαἴερ 136): ιεἴερ ἀ[ρᾳ 
2: εἴελ 'קָא + :ה‎ : εἴερ אא‎ τεῖ] 8 | ὡσαν ΒΑΝῊ] οσα 1 
ουσα ὕγε,: σωσαν 6,8-60 : δίσαν )8-6000 : [וסזשס | |!|6ז קש‎ 
מזס [,136 שפד 1 / זק‎ ΑΝ |[שז‎ | βαιθλαδεν Β] βαιθλαδαιν ς,: 
βαιδλαεν ἢ: βαιθλαεμ :תש‎ βεθλαεμ Νείην: 0000/00 8: 
βαιθλεεμ κι: βηθλεεμ ἀρ Οη; βαιθδεεμ 6, : βεθλεεμ τε}] 

₪ σαρα 1% ,[ σαουρ Ἦ: ασσουρ ]: ἀσοοργ: ἀσοὼωρ Ὁ: ασσοορ 
621 ἀσχουρ ΑΝαείη(ν 6% שאק ; 8 (*ת זזס6‎ ὁπὶ: ἀσουρ 16[| | 
πατρὶ πῆρ 6, | θεκωεῖ θέκουε :8)-ה[)0‎ θεκωμ 4: θωκωε 61 


φεκως τῇ | γυναῖκες δυο γε, | αωδα 136,[ ελδα סע‎ : ₪306 ΑΝ 
Δοθῖμι: ἀλλα ₪: αλλαα :ת‎ 40/6 6: χαλλα |!6ז‎ | θοαδα Β] 
₪068₪ 04: νοορα ΑΝδοδρτηη: νοερὰ 260 : 202006 61: νοοα ג[‎ : 
νααρα 1: 0006 1 

Θ ₪006 130.[ νοερα :ב6ץכ‎ 200006 68%: (μααρρα 74): ἡ νοορα 
,\ ממוקססג א‎ : ἡ νοοα ἢ: ἡ νααραὶ: ἡ μααρα τΕ}]: {η μαραα 44( | 
ὠχαια Β] 60606 0,: ὠχαζὰμ ΑΝΔΟΝὶ : οχωΐαμ 680: οχαΐζαν τι: 
εχαξαν (χ א6‎ Φ) ₪: 00/62 :ם‎ οὗα Ὀγε, : ₪084 גתס | [[6ז‎ καὶ τὸν 
של‎ ἀ[)]ρᾳῖζ | τον ηφαλ] Λιεγαά 86  ηφαλ ΒΑ] ηφαθ :ה‎ 0 
:גת‎ αφερ Ὀγε,: ηφαδ Ν᾽ 1611 | בוס)‎ και 39 44) | θαιμαν] θεμαν 
τὴ: θεμα ₪: θαιμανει 6,1: θεμανει ץכ[‎ | τὸν ασηραν] «4 τ ἐλέγαν 
8 | שסד גוס‎ 452 | ἀσηραν Βς,} ἀσθηρα ΑΝ: (ασθηρ 74): ἀεσσοουρει 
Ὀ: 06000 γε, : δασθηρα 06: ἠναασθηρα מז‎ : ἀασθηρα τε ]] | גוס‎ 
וסוט וס | ₪ 0060 (7)--65דעסד‎ ἀρ | 00665 Β] ωδας ο,: νοορα ΑΝ *6 
Ἐπ. : νοοραι ἃ: (6ץכ! 6ק6סע‎ : 202000 6%: νααρας 1 : νοορας ΝΡ [1 

'7 λοαδας 13*[ 006005 3%: αωὡδας 6: ἐλεασα γα, : 60 ΑΝ 
מווססה‎ : αἀλλαα ἢ: 40/0 8 : שג‎ ἢ: χαλαα 161: (χαλλα 236( | 
₪060 136,[ Λίαγείά 680: 00060 מממוססה\1\,‎ : 406060 ἢ: ρηθ :על‎ 
66060 161] | מס‎ καὶ 25 τὰ | [ק0006‎ σαρα Ν᾽: 4200 86: ἰσαργες: 
σοορ ἀ)ρᾳίζ: קשש) :] קשסש‎ Ὁ | σεννων 130,[ εθναν :עמו[06]‎ 
6000 τὰ : εθηναν 1: 600 δ : 0400 3: 6000/00 16[[ : 6068 \\4 

8 [6שא‎ κοε ]: κως ΝΟ: ג6שא :6 6ששא :8 שא‎ ₪ | τὸν 
02ק0. [ששעץ6‎ 80-60 | εννων 13[ תון ששץ6‎ : εγνωβ  \1/88-0006 : 
ανὼωβ :בטעכ‎ εἐνωβ ||6ע‎ | τὸν σαβαθα] .5000;6 8-60 | 6 
Βο,] σαβηβα υγςε,: σωβηβα 4.13 0[\11-6000 : σοβηβα 6: 6 
:גו‎ σεβημα ₪2: σωβημα :םת‎ σωσηβα (0ו₪ זזסס א6 8)כן‎ 1 
(σωσημα 144) | και γεννησεις} וסזטם‎ ) + αἱ Ὁ) πατριαὶ νοερὰ τὴς 
του ἀραιὴλ (αρεὴλ (ץ‎ ὕγ6, | γεννησει5} ΡΥ αἱ ἀρ: זכ‎ 200 τ δ: 
γέννησις Βλοίηο, : γενέσεις ] | αδελῴων 6 | ρηχαβ] ριχαβ Νρ: 
00/0600 8: ριχαν 6: ρηχα τὰ | מוס‎ υἱοῦ 40666 Ὀγξ, | כ[ טוש‎ 
αἵ | ιαρειμ] ιαριν :2וףק[/0‎ ἀρειμ ₪0 ,* (0וט)‎ 

9 ην] ἐγένετο ג6עכ‎ | ἐγαβης το 13.4 [מווג[ א‎ ἡγαβὴς ἃ : ו‎ 
₪1 γαβης 68 : ἰαβις ἀρ: (ιαμὴς 74): 4090 כ‎ : αβιης γ: ιαβὴς 
וז‎ | ἡ μητὴρ ἐκαλεσενἾ ἐκαλεσεν ἡ μῆρ αὐτου ὕγε, | ἢ μητῊρ] וס‎ 
וס | קָא שסזט + :ם‎ ἐγαβὴς צש--2‎ 0, | ἐγαβὴς 2% 13 8[ ιαγβης 
ΑΝοίμηη : ηακβὴς :כ‎ ἰακβις ἃ: ιαβὴης קסה‎ : ιαβὴλ ,כ‎ ἰακβὴς 
ΤΟ] | זכן [שסא6ז6‎ οτὶ ὈαΓΠρ--Ζο, | צש‎ γαβη9] εν διαπτωσει γε, | 
γαβιε 6 

10 (ιγαβης τὸν θεονῚ τὸν θεὸν γαβὴς 74)  ἐγαβης [8מו[6צ1311‎ 
ףש‎ ἀρῆ: ἠγαβια 6: ιαγαβὴς τὴ : 0 γαβης ₪": ἐγαβὴλ δὰ: 
ιαβὴλ θ΄ γ: ιαβεις 60: γαβὴς Α το}} | מוס‎ ἰσραηλ 2וףאן(1‎ | 


ΙΝ ὁ (διαπτωσει)} διασπασμω ς, 
402 
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᾿ εὐλογήσῃς με, καὶ πληθύνῃς τὰ ὅριά μου, καὶ ἦν ἡ χείρ σου μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ ποιήσῃς γνῶσιν τοῦ Β 
וו‎ μὴ ταπεινῶσαί με. καὶ ἐπήγαγεν ὁ θεὸς πάντα ὅσα ἠτήσατο. τ Καὶ Χαλὲβ πατὴρ ᾿Ασχὰ 
12 ἐγέννησεν τὸν Μαχείρ' οὗτος πατὴρ ᾿Ασσαθών. "2 ἐγέννησεν τὸν Βαθραίαν καὶ τὸν Βεσσῆε καὶ 
בו‎ τὸν Θαιμάν, πατέρα πόλεως Ναὰς ἀδελφοῦ ᾿Εσελὼν τοῦ Χενεζεί: οὗτοι ἄνδρες Ρηχάβ. "3 καὶ 
ι4 υἱοὶ Κενέζ: Γοθονιὴλ καὶ Σαραιά. καὶ υἱοὶ Τ᾿ οθονιήλ" ᾿Αθάθ. "᾿καὶ Μαναθεὶ ἐγέννησεν τὸν 
15 Γοφερά. καὶ Σαραιὰ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωβὰβ πατέρα ᾿Αγεαδδαείρ, ὅτι τέκτονες ἦσαν. ᾿ϑκαὶ 
16 ᾿υΐοὶ! Χαλὲβ υἱοῦ ᾿Ιεφοννή: Ἤρ, ᾿Αδαὶ καὶ Νόομ. καὶ υἱοὶ ᾿Αδά: Κενέζ. "δ καὶ υἱὸς αὐτοῦ 
ι Γεσεήλ, ᾿Αμηαχεὶ καὶ Ζαφὰ καὶ Ζαιρὰ καὶ ᾿Ισεραήλ. “7 καὶ υἱοὶ ᾿Εσρεί" "1606066 110068 καὶ 

καὶ ᾿Αμών. καὶ ἐγέννησεν ᾿Ιέθερ τὸν Μαιὼν καὶ τὸν Σεμὲν καὶ τὸν Μαρὲθ πατέρα‏ ק6" 
᾿Εσθαιμών. ᾿βκαὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ, αὕτη ᾿Αδειά, ἔτεκεν τὸν ᾿Ιάρεδ πατέρα Γεδὼρ καὶ τὸν ᾿Αβεισὰ‏ 18 
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1 χοῦς סי‎ ΕΙΣ δεν 


πατέρα Σωχὼν καὶ τὸν Χετιὴλ πατέρα Ζαμών" καὶ οὗτοι υἱοὶ Γελιὰ θυγατρὸς Φαραὼ ἣν ἔλαβεν 


10 גוס‎ μη Β" 12 πολεως} ποχεως Β" 


λεγουσα 6 | חזס‎ εὐλογων ἃ | εὐλογήσεις ἀ"(υἰά)τιρε, | καὶ 257 זכ‎ 
και πληθυνης με ἢ | πληθυνεις מוסס'כ‎ | ην---σου] ἡ χεὶρ σου ἢ 
ὕγε, | ην] εὐ 8: מזס | ג מס‎ ἡ ף‎ | σου] μου ΝΩ͂ | ποιησεις 
בסש-[ת)-6טג*א ג‎ | γνωσιν] »εἰξογίεογάίανε 86-68 | οἵη μη 3* 
/ | με 29[ Ἐβοσκησιν μου του διαπεσειν με | | επηγαγεν 
αυτω ἀΠραᾳϊζῷ 

11 χαλεβ] ופסכ‎ πατὴρ ₪: χαληβ ς,: χαβελγ: (χαλεκ 44) | 
πατὴρ] ο ἀδελῴος γε, | ασχα] ασχας תתו וק1\366\,‎ : 2 
680: σουα בקע‎ | μαειρ Ὄγα, | ουτως ₪ | ἀσσαθων [9611א13/\1‎ 
ש₪0000₪‎ τὰ : :בס 000000 :.6ע ש60000₪‎ 450000 00: 00000 
161]: (ασαθωρ 236( 

19 ἐγεννησεν Β] זכ‎ καὶ זכ : ,148610 ש60000₪‎ καὶ 600000 
זכ :סע‎ καὶ זק :|[16 ש0000₪‎ εὐ 4500/00 86-0000: צ‎ δέ .4+- 
200)00%8 68-60 | τὸν βαθραιαν] 70//0/2 60 | βαθραιαν 1%6,[ 
βαθρεφα תקסס\1\‎ : 860060 Ἡ: βηθραφαν ὕγε,: 0000606 ἃ: 


᾿βατεῴρα 1: φατεῴρα τὰ: 0000606 16||: (σαθρενα 436) | 


βεσσηε ΒῚ] βεσση 1: φεσσὴε ο,: φεσσι ἔ: 0607 68: φασσε 
:עס‎ φασι: φασσεκ ε, : 6000 ג‎ : φεσση ΑΝ 1611 | θαιμαν Β] 
θεμαν 04: θαναν τὰ: θεεννα γε, : θανα Α ||6ז‎ 8: ναθα א‎ | 
πατερα] זכן‎ εἰ 69 | πολεως ναας] ἡρναας Ὀε,: εἰρναας [₪04ץ | ץ‎ 


(νααβ 44): “μεν ₪ | ἐσελων] ἐσελωμ Α : ἐσλωμ בו‎ : ἐσηλων 


σελωμ ἴᾳ:‏ :2)כן'0% Ψ-οοὐά: 2/00/28 68-60: σεέλων‏ א000/ :ת 
:הא χενεζει Βς,} καινεζει 5: κενεζη‏ | ב6ע ₪000 : *0 σαλων‏ 
χενεζαιου 64: κενεζαιου ὈγΦ : κενεζι καὶ αχας ἀρᾳί: κενεζι και‏ 
{(κενεζ καὶ αχας 2306): τ καὶ αχας [2: κενεᾷᾷξ ΑΝ  τεὶ! |‏ :{ א 
הוס) ρηχαβ Βῦγο,6,] ριχαβ πὶ: ριφα 6: του‏ | בוש οἱ‏ זכ ανδρες}‏ 
ρηφα ΑΝ τεῖ! 4‏ (מוו[קסה א 

18 ,)שא [,6ע6א‎ δ: κενεζι :השס‎ κενεζεε 64 | γοθονιηλ 19] 
θ εχ οοὐῦ :*ף‎ γοθωνιηλ ]: γοδονιηλ ἢ : γοθολιηὴλ ץ‎ | οπῖ καὶ 
25--τὐοθονιηλ 2% ומס | ע)‎ σαραια---γοθονιηλ 29 ἢ | σαρεα εἰ 
νιοι 29[ זכ‎ οἱ 6. | ₪060[ αθας :ג‎ ₪060 (ρτ και (ץ‎ και μαωναθει 
6: + καὶ μαναθει ἃ 

14 גוס‎ καὶ 15 ἃ | μαναθει] μαωναθει Ὀγε,: μναθι כ6‎ : 4 
62 | γοῴφερα Βρο,] γοφορα הווא‎ ₪: γοῴωρα ἃ: εφραθ ὕγε,: 
γοφρα τε }] | σαραια] σαρεα 6 : σαρια Α : σαραιας Νγε,: σαραι Ὀς,: 
ἀσαραι גווס | ם‎ εἐγεννῆσεν 25 ἃ | τον ιωβαβ] ]αδαό 6 | ιωβαβ ΒΌΙΥ 
[ב6בס‎ ἰωαβ ΑΝαρερίη: ששו‎ τὰ: ἑωραμ ταὶ! | ומס‎ πατερα ₪ | 
αγεαδδαειρ Β] 660000600 02: γῆς ἀρασειμ τι: γὴης ρασειμ 6 


(ιεῴονι 74): ηεφωνη ₪: ἐεφθοννη οἷ:‏ :ב Ὀ΄: ιεφουννη‏ עו גכ 
ιεφρονη 6: ἰεχονι τῇ | ηρ αδαι] Εγαία Φ,: ραηλαα ἀ)ρᾳίΖ: (ραιλαα‏ 
Ὀργε, | ₪864 Βο,]‏ מס : ρα ΑΔῃΐῃ : ἐρα ]: ἐραα τὴ‏ [60סא:13 ηρ‏ | (74 


10 γνωσιν---με 29] βοσκησιν μου του μὴ διαπεσεῖν με ΓᾺ 


15. 060 19] υιου | 
ה-א‎ 
αλα ΑΝαρίη: ααλα 06: λα :.076/כ‎ 866 ἢ | οπὶ και 29 ג‎ | 
γοομ 1376,[ νθομ ες: νομ Ὁ: νάαανμα מו‎ : γααμ ΑΝ 161[ ₪6 | וס‎ 
זק ]295 וט | 351 א‎ οἱ 6: פוט‎ ἃ: τ ηρ "א‎ | αδα 16,[ αλα ΑΝ 
ממזוקסס‎ : αλλα ἃ: (₪ ץ‎ (50 γ85) ||6ז‎ : 47020 41 

16 0% 26,8-קמ[)420.‎ [ αὐτου 13070,6,[ מס‎ ΑΝ 1611 8 | 
γεσεηλ 130,[ ιαλλεηλ [0ה‎ : ἰαλεηλ 60: αλεὴλ ΡΖ: αλεληλ 1: 
ἀλεληρ ἃ: αλελημ 4: ιαλλεληλ Α(Ὰ 49 510 85 Αϑ΄; ιαλλελημ 
ΑΔ" υἱά) Νίη : ἑαελεληλ πὶ: μα ᾧ, Ἅ : ἀλελεηλ Ὁ: αλελεηλ 
καὶ νιοι ἀλελεηλ γΥ: αλλελεηλ καὶ νιοι αλλελεηλ 6, | ἀμηαχει 
Βο,] ἄφα ἢ: ἑηφ αἵ: 8 πὶ: δφ 61: אש‎ ΑΝ: ἡδηξῥιηξ 
₪ | מוס‎ καὶ 2 ἢ | ἕαφα Βο,] ἕξαιφα 41: ἔιφα 2067: ἕηφα 
64: ξζεῴαν ₪: ζεφα א‎ το}] 65 | מוס‎ καὶ 30 Ὀγε, | ἕαιρα Βο,] 
θηρια ΑΝοάδιηπαᾳ:: αἰθρια Ὁ: εθρια γε, : θιρα 386 : θηρσα ₪: 
θειρια 1*71* 61! | (οπὶ καὶ 4% 44) | ἰσεραηλ Β] ισερεηλ ο,: 
ἐσερεηλ 1: εἐσερηλ ומק[‎ : 227001 8 : εσδραηλ ₪ : ἀσερη (-ρι γ) 
και ιωαχειν (-χειμ Ὁ) Ὀγε, : ἐσεραὴλ ΑΝ τεὶ] 

117 νιος τὶ | εσρει] εἴρι \[ק6סהא41.‎ : ἐσσραα Ὁ': ιεσσραα ὁ: 
ἐεζραα γε,: 207001 68 | ιεθερει Βς,] ιεθερ ΑΝ τεὶ] 8 | πωραδ 
ΒῚ πωραβ ς,: μωδαρ 6: και βαραδ Ὀγε,: μωραδ ΑΝ 1611 8 | 
תוס‎ καὶ 25 τῇ | ἀφερ] οφερ α[]ρᾳΐΖ : εφερ 060: ἰεῴερ Υ: γαφερ 
:אא‎ αἀποῴερ 0, | ;שק‎ Βο,] 0 00[0002: ששג‎ 1 
ιωάλων Υ: ἰιάλων ΑΝ 611: (ιεθερ 144) | מס‎ και 4" ΑΙ | 0 
ἐγεννησεν γα, | ק4006‎ ₪ τον 19] זק‎ ₪ | μαιων ΒΑ] μεων 
641 μεὼρ :ב6ץ‎ μεωὼωρ 2: μαρον 0080: μαρωμ π: μαρω :תו‎ 
μαρὼν ||סצ‎ | καὶ τὸν 19] מתס‎ πὶ: ומס‎ τὸν 06, | τὸν σεμεν] 
06 8-0000 : γένια 8-00 | σεμεν Β] σεμερ ς,: σαμαι τι: 
σεμμαι ΑΝδορ: σεμιμαὶ: ἰαμειν :ץכ‎ σεβαι ἃ: σεμαιτε}] | τὸν 
μαρεθ) 40206 Ψ,.-οοἀὰ : .4/0/6 64-60 | גוס‎ τὸν 39 ὕγε, | μαρεθ Β] 
μερεθ ς,: ναρεα γε,: ναρε Ὁ: ἰεσαβα Α: εσβα 32: 6080 Ν 
16|| | πατέρα] זק‎ εἰ 60 | εσθαιμων 130,[ εἐσθεμων ΑΝείπιη: 
₪00 00400 [\: εσθεβων 6: 600600 ₪: 606000 ἃ: 00ש52/00.‎ 1: 
εσσεμὼν και εἐγεννησε τὸν μαρω και τον σαμι (-μιν Ὁ) και τὸν 
ἰασαβ (ιασαφαθ Ὁ) πρα 600600 :בלל‎ γεδωρ (-δω 1( καὶ πρα 
εσθαμω 11 

18 (θη 236( | תוס‎ αὑτὴ αδεια 8 | οἴῃ αὐτὴ 6עכ‎ | αδεια] 
αἰδια ἀξρᾳῖζ: ἐδια ΑΝ : ἀλειλ 1: 4000600 Ὁ: ἠουδια ץ‎ : 0 
ες | שזע + [ש6א6ז6‎ Βα [})ρ-Ζο, | τον ιαρεδ] ,4700 61: τον ιαδερε | 
γεδωρ) γεδδωρ :.ס0‎ γεδων 06: σεδωρ ἴῃ: δαωρ עסד | ע‎ 29-- 


14 μαναθι Α 


7 : ᾿ י‎ - Χετιὴλ] πρα 6000060 και τον αβερ ἃ | τον αβεισα] 22/6 641-6004 : 
ָ וי‎ ν :א‎ ησρασειμ Ἀ: γισασαρειμ ἴ: γειρασειμ 5: /4007 8-60 | αβεισα Β] αβισσα 0, : αβερ ΑΝ 2611 | הס‎ σωχων--- 
. 0037 1: φαρας Ὀγε,: γης ἀσαριμ [|]: (γης 66 44( | 9 ומאגאת‎ : Ἱ ו‎ 
μῇ ΤΑ πατερα 35 Ὁ] σωχων ΒΑΝΗΪς,] σοχων מו‎ : αἀσοχων ἃ: σοχω 6: 
| ה‎ [ ὡς εν - εἰ (1א))/'2‎ γε, σωχαν ₪: 500008 8: σωχα π: σωχ 6,: σοχ :ץ‎ σωχω ו[16‎ | 
Ἢ 16 χαλεὺ טסוט | "כ‎ ἐεφοννη] ,/ 840095 8% | ιεφοννη] ιεφοννι πὶ τον 359 ץ‎ χετιηὴλ Βς,] ἐεκθιηλ ΑἸΝρβη: ιεκθμηλ .* : 


ἐεχεθιηλ τῷ : ιαφιηλ ץ‎ : ιεφθιηλ θα; : ιεφθηηλ ὁ : ιεχθιηλ 1611 4 | 
ἕαμων ΒΑ-ς,] ἕανων בוא‎ : 20007 8%: ἕανωε 6: ἕανοε Ὁ: ξανωε 
יע‎ ἕανω 1611 | γελια Β] γελθια ς,: βετθια 1: βεθια ₪ : φα- 


14 αγεαδδαειρ---σαν] γε τεκτονων οτί τεκτονες ἤσαν δι 


403 


Ιν 8 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ א‎ 


Β Νωρωήλ. ᾿θκαὶ υἱοὶ γυναικὸς τῆς ᾿Ιδουίας ἀδελφῆς Νάχεθ καὶ Δαλειλὰ πατὴρ Κεειλά, καὶ το 
Σεμεγὼν πατὴρ Ἰωμάν, καὶ Μαναὴμ πατρὸς Κεειλὰ ᾿Αταμεὶ καὶ ᾿Εσθαιμωνὴ Νωχαθεί. 39 καὶ 0 
υἱοὶ Σεμιών" ᾿Αμνὼν καὶ ᾿Ανὰ υἱὸς Φανὰ καὶ ᾿Ινών. καὶ υἱοὶ Σεεί: Ζωάν. καὶ υἱοὶ Ζωάβ, Ξτυϊοὶ וג‎ 
Σηλὼμ υἱοῦ Ἰούδα, Ἢρ πατὴρ Ληχά, καὶ Μαδὰθ πατὴρ Μαιχά' καὶ γενέσεις οἰκεῶν ἐφρὰθ 
ἁβὰκ τῷ οἴκῳ ᾿Ἔσοβά: “53καὶ ᾿Ιωακεὶμ καὶ ἄνδρες Σωχηθὰ ᾿Ιωαδὰ καὶ Σαιά, οὗ κατῴκησαν :5 
ἐν Μωάβ' καὶ ἀπέστρεψεν αὐτοὺς ἁβεδηρεὶν ἀθουκιείν. 9300704 κεραμεῖς οἱ κατοικοῦντες ἐν 23 
᾿Αζξαεὶμ καὶ Γαβαηρὰ μετὰ τοῦ βασιλέως" ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ ἐνίσχυσαν καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ. 

Συμεών: Ναμουὴλ καὶ ᾿Ιαμείν, Ἰαρείν, Ζάρες, Σαούλ" “5 Σαλὲμ υἱὸς αὐτοῦ, Μαβασὰμ 34‏ סי 
υἱὸς αὐτοῦ, Μασμὰ υἱὸς αὐτοῦ, “5 Σεμεεὶ υἱὸς αὐτοῦ. 57 τῷ Σεμεεὶ υἱοὶ ἑκκαίδεκα καὶ θυγατέρες 36‏ 
τρεῖς" καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν οὐκ ἦσαν υἱοὶ πολλοί" καὶ πᾶσαι αἱ πατριαὶ αὐτῶν οὐκ‏ 


10 σεμειων Α 


ΑΝα-ἡπηπραηΐγζο,ς, 


θουια :ץ‎ φαθθουια Ὀε,: βεθθια ΑΝ τεῖ! 6 | νωρωηλ Β] μαρω 
:עס‎ μωριβ ₪: ὡρηδ 0, : μωρηδ ΑΝ τεὶ! ₪ 

19 υἱτοι] זק‎ οἱ 6, | γυναικοςῖ זק‎ της "0, | ומס‎ τῆς Ὀγε, | 
ιδουιας Βοῖπι}] ιουδουιας 86: 40080009 :עס ₪846 :כ0מק10\,‎ 
2/יי,‎ [5 : ἰδουμαιας 61  ἀδελῴου ב6על‎ | ναχεθ Β] ναχελ 
6.1 γαχες :קה‎ ναχαιμ 0[12: 60060 τῇ : ναχειμ ]260: ναουμ 
:עס‎ γαχεμ ΑΝ τεῖ! | גמס‎ καὶ 25--μαναημ 0)[2-20, | δα- 
םושג‎ Β] δανα 1080: δαλια [[6ז‎ | κεειλα τὸ ΒΑΝοεης,] 
καιείλα ה‎ : κεηλα πὶ: καιῆλα 6: κιλα ἃ: κεεινα 1: 2-0 % | 
σεμεγων Βς,} σεμειων Ν τε} 686-0006 : 00%ש/5.‎ 08-60 : σωμειων 
ג‎ | πατὴρ 29] μῆρ ₪ | שולק‎ Ἅ | μαναημ Β] ναημ «5: אש‎ 
γναημ 414 וסוט : 64תוקס‎ γαειμ τε] | κεειίλα 25] καιίλα ץ‎ : κεηλα 
αἴϊπι : καίηλα Ἡ: καιίλαθ 2 | αταμει και] ταρμικα ₪: 0 ταρμικα 
ג‎ | αταμει Β] ἀσταμι 04: 0 ταρμε ΑΝαρεϊηᾷᾷ: ο Ὕαρμι Ὀγξε,: 
ο ταρων :מז‎ τοῦ γαρμιτου τεῖ] | εσθαιμωνη Β] εσθεμωνη τῆς, : 
ἐσθεμωι ἴα: ιεσθεμωη ΑΝ: 7εεέλενιον 06: εσθαμωὴ 5: ἐεσθαμα 
Ῥε,: ευθεμω ε: ἐσμα Υ: ἐσθεμωη τεὶ] | νωχαθει 130,[ μαχαθα 
Α: μαχθι π: και ο μαχαθει 6.0: και 0 μαχατι :ץ‎ και 0 μακαθι 
₪: καὶ ἡμαχαθι ε: μαχαθι Ν τεῖϊ! 

20 ץ פוט ]15 וס‎ | σεμιων}] σεμμίων σα : σεμὼων ש)0‎ εχ 
ςοὐ)ῆρηϊσ: δένεέμη 8-60: ϑδαγέμηι 8-0000 : σελεμιων 0: 
σαμι 6: ἀμὲ Υ | αμνων] ἀμγω γΕο,: (αμμων 44) | מוס‎ και ₪ 
ἃ | הזס)‎ ἀνα νιος 136) | ανα Βς,] ρενα 2: ρεννα ΟΥ6,: ρεμαν Ὀ΄: 
ρένγων πὶ ραγγων :ה שקעסק : 208)א1\‎ ρανω \[(10ט)6‎ : ρονων τὰ: 
ρονώ 1: οἵχ Ρ: ράμνων |[6ז‎ | (οπὶ νιος φανα 74)  φανα Βς,] 
ἀγα :מז‎ αγναν Ὀάρ: עמשש‎ ΑΝ ||6ז‎ ΦΙ | καὶ ἐσων] 09 θωλειμ 
(-λημ 5) Ὀγεῳ: (πὶ 74) | ישש‎ Βς,] θιμνων :ף‎ (θεμὼν 236): 
θιλων מחזוה*6ב14\/‎ 4 : θηλων 6"6: קש‎ ₪: θιμὼν τεῖ] | וסוט‎ 29] 
א‎ 2080 | 666 Βς,} 6006 Ὀγε,: 6006 Ν: 600 060)6ה‎ εχ זסס‎ 
υἱά)ίπ: 660 πῇ: 6000 2: 6 2: ἐς Α |[6ז‎ | ζωαν Β] ἕωαθ ς,: 
ἕζαωθ ὕγε,: (ζσχαθ 74}: ζωγαθ ₪: ζω “ἐτᾶβ (3) 1: ζωθαθ ςε: 
ζωχαδ α: ζοχαμ τὰ : ζωχαθ ΑΝ τεῦ! 8 | οἵη καὶ 59 ὅγε, | וש‎ 
3" Μμέμ 4. 1 ζωαβ Βς,] ζαωθ ὕγε,: ζωγαθ ₪: ζωθαθ ε: ζοχαδ 
αἹ ζοχαμ τη: χαθ 2: ζωχαθ ΑΝ ||6ז‎ 8: (αυτου 4.4) 

21 νιοι νιον Ν: νοῦ ΥἹἱ οπὶ τῇ | σηλωμ] δείμηε 8 : σηλων 
αὔς,ε,: σήλω Βη: (εηλωμ 136): εηλω ἀϊραᾳίζ : קש‎ Ν : (εκλω 
τ44: «κλα 44) | νιου] אוש‎ Αμπιβ, | ηρ] ιρ 1: ν Νάργ | אא‎ 
Βς,} λιχαῦ 6: ληχαβ ἀΐραίΖ: λιχαβ {: λαιχα 0: λαηχα 1 
λαγχα :ץ‎ ληχαῦ ΑΝ τεῖ! 8 1 οπὶ καὶ μαδαθ αὶ | μαδαθ 1%,[ 
λαάαα 1: λαδα Υ: λαδηι 6, + ληβρα לוק[‎ : λιβρα {: λααδα 
ΑΝ τεῖ! | πατήρ 2"[ זק‎ καὶ <וףק[/0‎ | μαιχα Βς,}] μαρησα ΑΝ 
Ῥορδίηγ: Μαάσα 8 5 μαδισα ε,: μαρια τὰ : μαρισα τεῖ] | γενε- 
σει"Ἶ γένεσις ἀϊρηΐῖχε, : δημοι Ὁγε, | οἰκίων ΒΑορο,} οκείὼων + 
οικου γε, . οἰκείων Ν τεὶ! > וטק‎ 1 εφραθ Βς,} (εβδεῦ 44): 
εβῦθα ταὶ (εβδαμαθ 1326}: εσδαθ \\ > εσδαδ 2: ὡβηδ γε,: ιωβηθ 
נמ‎ εβδαθ ΑΝ τεῖ! Δ | αβακ Βς,] ἀμβου: οἵ: 000% 68 ; 
αλαβωττη  αββουν ΑΝ [| | שא [ שז הזס‎ [ οικὼν Ὁ : ששו‎ τῇ | ἐσοβα] 


23 κατωκεισαν Α 


47 0606 Α | τρις 4 


60086 δ: (ισοβα 44): 60686 τὰ : ₪0686 Ὀγε,: Λίεροδα % 

22 ιωακειμ] ιωακημ δ: ἰωικειμ Ν᾿ | מס‎ καὶ 29 Ὁ [ σωχηθα 
ιωαδα] σωχηθ λιωαδα בס‎ | σωχηθα Β] χωζιβα Υ: 0009006 8 
90786 Ὁ: χοζιβα 6: σχωζινβα Ὦ: ζωχηβα 3: χωζηβα ΑΝ 
ΤΕ] | 0686 Β] פשש))‎ 4.4): καὶ ἑἰωδας 1: καὶ ιωας ΑΝ τοὶ] 86 | 
(οπι καὶ 39 44) | σαια Β] σωα ς;: σαραφ ΑΝ τεὶϊ] 8 | (7 זכ‎ δ 
60 | κατωκησαν} κατοικησαντες 1006: εξουσιασαν γε,: εξουσια- 
σαντες 2: εξουσιαντες מזס | "ל‎ εν ₪* | μωαβ] שד זכ‎ λαω :על‎ 
μωαμ ἃ | και 45 18 50 Α | εἐπεστρεψαν γε, | [פעסדט0‎ εἰς 1: 
6007065 λεεμ בס :בשע‎ ἃ [αβεδηρειν αθουκιεινἾ αβεληρι ναθου- 
κιειμ רס‎ : αβεδδειρι βαθουκιειμ: “πρίν [9 ")יי 3] שי‎ 
0: “παρῇ [δ᾽ ωμ '/ 1/0 + ἤ μι, :ל‎ οἱ δε λογοι 
παλαῖοι εἰσι και δαβειρ (δεβ- 60: -βηρ δ) και ναθουκειμ 76 | 
αβεδηρειν Β] αβεδιρειμ τὰ : αβεδδηριν ΑΝῊ : αβεδδηρειμ 1: 
αβδεδηριμ ἐπι: αβδεδιρειμ ἃ: αβδεδδηριμ 0: (αβεδὴρ εἰς 44.74): 
αβεδδηρεις 1611 | αθουκιειν Β] αθουκιμ 06: μαθουκιιμ ἀξ)ρ(ι 29 
:6ך(זזס0ס א6‎ μασθουκειμ 2: αθουκιειμ ΑΝ τε 1 

28 κεραμει5} ΡΥ οἱ 6 : κειραμεις Α | αἴαειμ Β] 6/0666 02 : 
αταὴμ 6: ατιειμ ₪: εταειμ 260: αταρειμ γ᾽: ατασειβ τὰ : αταειμ 
ΑΝΡ' :!|שץ‎ ἡπαλέρε 6 [ γαβαηρα Βο,] γαδειρα ἀε[)ρᾳίΖ: 
γαάδειροις Ὁ: σαδηρα 8: γαδηρα ΑΝ τε] [εν 25] ΡΥ καὶ 
וףקן/8‎ | τη βασιλεια] τοις 62005 γα, | ὠκησαν סעכ‎ | εκει] 
εν σοι 6, : מזס)‎ 44) 

24 υἱος τὴ | ναμουηλ] Δίαύμεὶ 66 : λαμουὴλ τὰ: ραβουηλ ἢ | 
מוס)‎ και 44) | ιαμειν} αμὴμ ₪: ἰαβιν 6 | ταρειν Β] ιαρειβ ΑΝ מס‎ : 
ιαρηβ ε: ιαρειδ ἃ: (ιαρια 44): καὶ ιαρειμ Ἡ : καὶ 6008 : 
και ιαρηβ 1: και ιαρια ἀρ : κασιαρειβ ₪: ιαρειμ 16[[ | ἕαρες 36,[ 
ἕαρε ἀ[Πρᾳιχ : ἕαρα γε, : βαραε 6: ἕαραε ΑΝ 16[| | σαουλ] 
זק‎ και ףכ[‎ 

25 σαλεμ] σαλειμ 1: σαλομ πιο,: σελημ Ὁ: σελλημ 6: 
(σαλε 44): σελεμου פסוט | ץ‎ αὐτοῦ 19] וס :₪ 0 זק‎ ἃ | οὔ 
μαβασαμ---αὐτου 34% τὴς, | הס‎ 084000 0005 αὐτου ₪ | μαβασαμ 
Β] μαβασαν 143061: μαβσαν ית‎ 000]: βασεμαμ 1: 
βασεμα :ץ‎ μαάσεμαμ Ὁ: א2030/‎ 6: μασαν 16|| | גמס‎ υἱος 29-- 
αὐτου 35 ἃ [| הס‎ μασμα 0% αὐτου ו['כ‎ | μασμα] זכ‎ καὶ γ: 
ΡΥ. 

2Θ σεμεει Β] זכ‎ τὼ οῳ: ΡΥ ἀμουὴλ σαβουδ ζακχουρ )+ και 44) 
δ(44)}: זכ‎ ζαχουρ νιος αὐτου :כ‎ ΡΥ καὶ υἱοὶ μασμα ἀμουὴλ 5 
αὐτου ζακχουρ (ζαχουρ δ) νιος αὐτου ὄγς, : ΡΥ αεδα Μλίμς εἰμ 
νεῖ גו וו‎ ϑαδμα λέμε εἰμ 20000 1 εἰμς Θ.: 
αμουὴλ νιος αὐτου σαβουδ 0005 αὐτου ἕακχουρ υἱὸς αὐτου 6% 
ΑΝ τοὶ] תוס]‎ ἀμουηλ υἱὸς αὐτοῦ τὶ | αμουηλ] σαμονηλὶ | 
σαβουδὴ σαμουδ ο: σαουδ ς | σεμει] σεμιν ₪ [| | בס‎ υἱος αὐτου 


4 

27 τω 6,[ וק‎ καὶ ΑΝ το]! 8 | σεμιν לק‎ (“μι σ᾽) | εκκαι- 
δεκα] אא‎ 1 τρει4] εξ 0 :ב 6ש-כ[)‎ 02007 8 | αὐτῶν 15] αὐτου 
Ῥπῖγο,θ, πᾶσαι αἱ πατριαι] 6%זע0ח‎ οἱ δημοι 2760: תס‎ αἱ 


28 και ἀπεστρεψεν αὐτου] και αἰγημᾶν κατωκησαν εαυτ,., δ, 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ - ΙΝ 38 


28 ἐπλεόνασαν ὡς υἱοὶ ᾿Ιούδα. “ϑκαὶ κατῴκησαν ἐν Βηρσάβεε καὶ Σάμα καὶ Μωαλδὰ καὶ Β 
9 Εσηρεουλάβ' “9᾽ Αβελλὰ καὶ Βοόσαλ καὶ Θουλάεμ 3 καὶ Βαθοὺν καὶ ᾿Ἑρμὰ καὶ ᾿Ωκλὰ 
31 3: καὶ Βαιθμαρειμὼθ καὶ ᾿Ἡμισυσεσορὰμ καὶ οἶκον Βραουμσεωρείμ'" αὗται πόλεις αὐτῶν ἕως 
32 βασιλέως Δαυείδ. 32καὶ ἐπαύλεις αὐτῶν: Αἰτὰν καὶ Ρεμμὼν καὶ Θόκκα καὶ Αἰσάρ, πόλεις 
33 πέντε. 33καὶ πᾶσαι ἐπαύλεις αὐτῶν κύκλῳ τῶν πόλεων τούτων ἕως Βάλατ' αὕτη κατάσχεσις 
34 αὐτῶν καὶ ὁ καταλοχισμὸς αὐτῶν. 3, καὶ Μοσωβὰβ καὶ ᾿Ιεμολὸχ καὶ Ἰωσειὰ υἱὸς ᾿Αμασειὰ 

| 35 35 καὶ ᾿Ιωήχ' καὶ οὗτος υἱὸς Ἰσαβιὰ υἱὸς Σαρααὺ υἱὸς ᾿Ασιήλ" 36 καὶ ᾿Ελιωναὶ καὶ Ἰωκάβα καὶ 

1 31 ἸΙασουιὰ καὶ ᾿Ασιὰ υἱοὶ (57) Αὡσὰλ, υἱοῦ Σαφὰλ, 37000 ᾿Αμῶν υἱοῦ "1800 υἱοῦ Σαμὰρ υἱοῦ Συμεών. 

: 38 38 οὗτοι οἱ διελόντες ἐν ὀνόμασιν ἀρχόντων ἐν ταῖς γενέσεσιν αὐτῶν" καὶ ἐν οἴκοις πατριῶν αὐτῶν 


ον σῶν‏ רו רס 


ה 


κων, 


צר τ‏ 
וי % ו ον‏ 


27 סוט‎ 39] 5} υ 181676 10 Εἰ τοϊαπά הנה0פט1טס‎ 651012 ἴῃ 8 


31 ημισυσεσοραμ] ἥμισυς ἕως ὀρὰμ לינך‎ 
34 ιωσια ΒΡ | αμασια ΒΡΑ 


ἐπλεονασαν] ἐπληθυναν Ὀγε, | υἱοι 397 υιων 76‏ | 62שקן8/1 

28 κατωκησεν ₪  βηρσαβεαι δε, | הזוס‎ και σαμα ἀϊραί: | 
σαμα και μωαλδα] μουλαδα (μουσλααδα ε,) και σαμα ὕγε, | σαμαα 
שאה‎ | μωαλδα Β] μολαδα חזק/סה‎ : (μελωδα 44): μωαδα 0: 
μωλαδα ΑΝ 1611 8 | (οπι και 49 44) | εσηρεουλαβ Β] ἐεσηρεουβαλ 
σφ! ἐσερσουλα :ו[‎ εσερσουαα 1: εσελσουαδ ₪: ασερσαωδ γ: 
αἀσερσαωθ 204: εσερσουαλ מהוססה\1\,‎ : εν εσσερσουαλ 2: εν 
ἐσερσουαὰ τ6}} : «5εγεμέα 8 

29 αβελλα Β"] זק‎ καὶ 29%: αβελδα 0,: εἰ βααία 86: (εν 
βαλα 44): και ἐμβαλαα ₪: και εν βαλααμ πι: και εν βαλααδ 
ὕγε,: και εν βαλλα ἃ: και εν αβελαα [\ : και εν βαλαα ΑΝ 161 | 
βοοσαλ Βο,] βοασομ ΑἸΝομίη;; βοασωμ ε: βοασαμ τὰ : βοασον 
δ: 000007 0: εν ἀσομ ὄγε, : εν ἀσωμ Ὀ΄: εν ασεμ τε}} | המס)‎ 
καὶ 2% 44) | θουλαεμ 130,[ θουλαδ מ306‎ : 1770/4046 8: θωλαδ 
:גמא1ג.‎ θολαδ :מש‎ εν θολαδ ἃ: εν θολαθ Ὁ: εν θωυλατι :ץ‎ εν 
θωυλαθ ε,: ש6)‎ δολαθ 44): εν θωλαδ τεῖ!] 

80 ממס)‎ καὶ 1% 44( | βαθουν Β] βαθου 6,: βαθουλ ΑΝ 
8מ1וקססה‎ : βαθουηλ :ג‎ εν βαθουηλ 61! | (οπι καὶ 2% 44( | 
ερμα] זק‎ εν ἀξ)ρᾳῖΖ: (εν ρᾳμα 44): εν ἀραμα בל‎ | (οπι και 
39 44) | ὠκλα 130,[ .5/00/00 8: εν σεκελαγΎ על‎ : εν σεκελεγ 6: 
εν σικαιλακ ₪: εν σικελαγ ΑΝίγ ἱπέ 11π) 1 

81 βαιθμαρειμωθ ἘΒ] βεθμαραμωθ ς,: εν βαιθμαρχαβωθ 
ΑΝίη: ץ6‎ βεθμαρχαβωθ מוסה‎ : εν γεθμαρχαβωθ 6: εν θαιθμαρ- 
χαβοθ ₪: εν βεεχαρχαωθ 2: εν βεεχαρχαβωθ [Ἰαἴ : εν ρεεχαρ- 
χαβωθ ἂρ: (εν ρεχαρχαβωθ 44): εν βαιθμα και χαρωθ (: 
Βείλνιαγα εἰ σλαδογα : εν βεθμαρχαβ και εν μαριαβωθ Ὁ: 
εν βεθμαργαβ και εν μαριαβωθ ὃ : εν βαιθμαρχαβ και εν μαριαβωθ 
621 εν βεθμαρχαβ και εν μαρηαθωβ γ | ημισυσεσοραμ Β"] 
ἡμισὺς 605 οραμ ΒΡ; ἡμισυσεωραμ :בס‎ ἡμισυσεωσιμ Ἠϑζ: ημι- 
συεωσιμ ΑΙ: ημισουσεωσὴμ τὰ : ἡμισεοσσημ 6: ηἡμισυσωσιμ τι: 
ἡμησοισεωσιμ ₪: ἡσυσεωσειμ Ν : ἡμισυεεσωσιμ αἱ: εν ἀσερσουσι 
0: εν ασερσουσειμ Υ: εν αἀσουρσειμ 04: ημισουσεωσιν τεὶ! | 
οἰκον βραουμσεωρειμἹ εν βεθβαρειμ και εν σαρειμ (σαιρ- Ὁ Ὁ: 
ἐν βαιθβαρειμ (βδιθ- (ץ‎ καὶ εν σααρειμ γε, | οἰκου וק‎ | 
βραουμσεωρειμ Βς,] βαρουμσεωρειμ 0 : βαρουσαιωσρειμ 5: 
βαρονυσεωρειμ 1: ויוי‎ + αἰ /]ין‎ ₪  αυται] +6 
מ‎ | πολεις ΒΑΝρίπο,] זכ‎ αἱ 1611 | βασιλεως] זכ‎ του Ὀγε; 

39 זק [66גטשח+‎ αὐ :תמות36\!\.‎ αἰπαυλεις 0': επαυλις 
:2וףקן)6‎ 0700/09 8 | αἰταν ΒΑΝῊ] αἰταμ δορίηγε,: εταμ 
מס‎ : αἰτὰ ος: ἤταμ 1611: עשילא‎ Ἅ = | ρεμμων 1306,[ זכ‎ εν γες: 
ΡΓ ἢν καὶ οἷ: Φγέριονε 8 : ἡγρεμμων Α(αιταν καὶ ἡνρε כט5‎ 5 
הקסה א( ה‎ : ἡνεμμὼν ἢ : ἡνρεμὼρ τὰ : (ηρ αμμὼν 74}: ἡνραμμὼν 
το] | καὶ θοκκα] καθοχχαν Ν: εν φεκεμ 2: εφεκεμ Ὁ' | θοκκα 
και αισαρ] αἰσαν και θοχαν 6 | θοκκα 130,[ θοκκαν ἢ : θοκχαν ]: 
θοχαν 01: θοκχαμ 1: θοχαμ 5: (βοκχαν 236): χαμ ο΄: 
θολχαν 2*: εν θεκεμ :בסץ‎ θοχχαν /42*' 161! | αἰσαρ Βο,] 000 


20 αβελλα] זכ‎ και ל'ג‎ 
32 ἐπαυλις Αἴ 
35 [פסזטס‎ ιηου ΒΡ 
ΑΝα-ἰπιηραᾳίγΖο,ς, 
ΑΝαρθϊη : ἐσαν 6 : ₪066 καὶ ιεχεμ (ιεχθ- ('ל‎ Ὀγε;: ἡσαν 1611 : 
5% εἰ 7000008 8% | בס‎ πόλεις πέντε τὴ | (33)--6זע6ח גתס‎ 
ἐπαύλεις ἃ 

88 גוס‎ καὶ 19 πὶ  εἐπαυλεις Β] זק‎ αε ΑΝδοείπιγο;: αἱ 
ἐπόλεις ἢ: αἰπαυλεις Ὀΐγῃα,: ₪4 πόλεις 16[| 86 | αὐτων 19] 
εαὐυτῶων "ל‎ | κυκλω] זק‎ αὐ זכ :בע‎ των ΑΝδοορίπιη : זכ‎ δ 8 | 
τουτωνἹ מויקס)‎ ἍΜ | βαλατ Β] βαλακ 0, : βαλααδ 276: γαλααδ 
Β΄: βαααλ ἢ: βααλ ΑΝ τεῖ! Φ | κατασχεσις Βο;7 ἡ κατοικια 
זק :שסעל‎ ἡ ΑΝ τοὶ] | αὐτων 29] ששזע60‎ Ὀ΄| 0 καταλοχισμοΞ] 
ο καταλογισμος :,סחו[3‎ 0 καταδοχισμος πὶ: ἡ γενεαλογια 276, | 
αὐτῶν 35} + αὐτοις 6 

84 μοσωβαβ και ιεμολοχ] επιστρεφων )+185 7 116) ΒΊ εβα- 
σιλευσεν Ὀγε,} μοσωβαβ] μοσοβαβ 661 : μωσωβαβ 0: μωσουβαβ 
₪: (μισωβαβ 436: μισοβαβ 144(: μισοβακ 1 | (οπι καὶ 55 44( | 
ἰεμολοχ Βς,}] αμαληχ מחזה‎ : αμαληκ ΑΝ 161! 8 | ומס‎ καὶ 39 
[סו6שש: | ,עס‎ ιωσιας :2-כ[ק/0\/‎ ιωας Ὀε, | αμάσεια] αμμασια 
1: ἀμασσιου 06: ἀμεσσιου ץ‎ : σαμασια [\ 

35 ηωὴηλ ₪ | פסזטס‎ 13*6,[ «ηου שסו : מו[06ב14./ל13‎ ₪: 709% 
08: ρηου Ὀγε,: שסח:‎ 1: ἰσουλ πὶ: αὐτὸς 16[[ | υἱος 19[ υἱοι Β6,: 
υἱοῦ ץ‎  ἰσαβια] ἡσαβια 6: ασαβια Να[)ρᾳίζ : ιωσαβια ὕγε,: 
50/04 Ἅ | νιος 29] זכ‎ και 2)ףק[)0‎ : νιου Ὀγε,: (και 44) | σαρααυ 
Β] σαραου ς,: σαρεα Ὁ: (σαραι 44): κερί 1: :וסקס‎ 
σαραια ΑΝ 1611 | υιος 397 υιου Ὀγε,  ἀσαηλ ת‎ 

86 ελιωναι] 6עש)ג6‎ ἔ: εἐλίωνηι 1ב[‎ : ελίονης ἃ: ελιωηνι Ν: 
εἐλιωνιη 5: ελίωνναι π: ἐλιωηναι 06: εἐλιωληι 86שאש: | ג‎ Β] 
ικαβα ς,: ηακαβα 2: ιεκεβα 06.00: 686א)‎ γ: ἰακαμα :כ‎ 6 
ΑΝ 161! | מוס)‎ και 39 44) | ιασουια] זכ‎ 705/26 εἰ 8% : ἡηασουια σ: 
ιεσουια ἀ)ρᾳΐΖ (εσ-) : (εεσουα 44): ιεσθα και ιεσουια γε, | בס‎ και 
ασια 06 | ₪006 Βο,7 ασεα תווקל 1)8\, 00000 :ץ‎ 0 : σασαια ε,: 
₪00465 τεῦ! | υἱοι---σαφαλ Β] 06 ἀσοσαλ טסוט‎ λαμμὼν 0: και 
ἐδιηλ καὶ ἰισμαηλ και βαναια καὶ ζουζα υἱιος σαφαι ΑΝ 1611 1 
[εδιηλ] ιεδιηλ :0%2ק[)6‎ αδαηλ Υ: αλαηλ 560 | ἡσμαηλ ₪ | 
βαναια] βαναιας :.26-ק[/0‎ βανεας Ὁ [ζουζα] ζουβα ₪: ἔφα 
ץ 0006 :,סס‎ | σαφαι] σαφαια 2: 0606) Ναςείη: σεφειν Α: 
σεφεει Ὦ : σωφει Ὀγε,: 606% עשי 0/0 : חזם‎ 3]: (ιεδιηλ ו‎ 
βαναιας ζουζα νιος σαφας 44) 

817 οπὶ טסוט | ל ק006--15 טסוט‎ 19] νιος 276.8 | μων Β] 
αλλων ΑἸΝΔορμίη: ἀλωμ  : σηλων ὄγε, : σαφαλ 0, : αλων 1611 : 
“μη έν, Ἅ, | טסוט‎ 297 νιος ὄγε, : תזס)‎ 44) [ιδια Βς,] εδια 
Αάηρ: αδια :ץ‎ 060006 ὅδε, : ιεδια Ν᾽ עסו | 8 [[6ז‎ 397 υιος ὄγε,: 
(οπι 44) | σαμαρ Βς,] σαμαρει 276: σεμρι {ΠρᾳῖΖ: σεμβρι ἃ: 
σαμαριου ΑΝ טסוט |[ 8 [61ע‎ 497 νιος Ὀγε,: καὶ ₪ | συμεων 
Βο,] σαμεου Εἢ: σαμαια 260: σαμαα Υ: σαμαιου ΑΝ τεὶ!: 
ו‎ + γεν : (σαμαθαιου 44) 

88 διελοντες 1304[ ελθοντες Ὀέγε, : διέλθοντες ΑΝ 161! 8 | 
εν 19] ח6‎ ₪ | ονοματι 6 ταῖς γενεσεσι»] τοις δημοις γα, | בס‎ 


34 αμασεια] οχοζιου 6. 
405 


ΙΝ 38 


Β ἐπληθύνθησαν εἰς πλῆθος. 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂ΝΑ 


39 Καὶ ἐπορεύθησαν ἕως τοῦ ἐλθεῖν Γέραρα ἕως τῶν ἀνατολῶν 39 


τῆς Γαί, τοῦ ζητῆσαι νομὰς τοῖς κτήνεσιν αὐτῶν. 4 καὶ εὗρον νομὰς πίονας καὶ ἀγαθάς, καὶ ἡ γῆ 40 
πλατεῖα ἐναντίον αὐτῶν, καὶ εἰρήνη καὶ ἡσυχία" ὅτι ἐκ τῶν υἱῶν Χὰμ τῶν κατοικούντων ἐκεῖ 
ἔμπροσθεν. 4“ καὶ ἤλθοσαν οὗτοι γεγραμμένοι ἐπ᾽ ὀνόματος ἐν ἡμέραις ᾿ξξεκίου βασιλέως ᾿Ἰούδα 1 
καὶ ἐπάταξαν τοὺς οἴκους αὐτῶν καὶ τοὺς Μιναίους οὺς εὕροσαν ἐκεῖ, καὶ ἀνεθεμάτισαν αὐτοὺς 
ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, καὶ ὥκησαν ἀντ᾽ αὐτῶν" ὅτι νομαὶ τοῖς κτήνεσιν αὐτῶν ἐκεῖ. 42καὶ ἐξ 4: 
αὐτῶν ἀπὸ τῶν υἱῶν Συμεὼν ἐπορεύθησαν εἰς ὄρος Σηεὶρ ἄνδρες πεντακόσιοι, καὶ Φαλαεττειὰ 
καὶ Νωαδειὰ καὶ Ῥαφαιὰ καὶ ᾿Οζειὴλ υἱοὶ Ἰεσθὲν ἄρχοντες αὐτῶν" 43καὶ ἐπάταξαν τοὺς κατα- 43 
λειφθέντας τοὺς καταλοίπους τοῦ ᾿Αμαλὴκ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 

τ Καὶ υἱοὶ Ρουβὴν πρωτοτόκου Ἰσραήλ" ὅτι οὗτος ὁ πρωτότοκος, καὶ ἐν τῷ ἀναβῆναι ἐπὶ τ ץצ‎ 
τὴν κοίτην τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἔδωκεν εὐλογίαν αὐτοῦ τῷ υἱῷ αὐτοῦ Ἰωσὴφ υἱῷ Ἰσραήλ, καὶ οὐκ 
ἐγενεαλογήθη εἰς πρωτοτοκεῖα, “ὅτι ᾿Ιούδας δυνατὸς ἰσχύι καὶ ἐν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ, καὶ εἰς ג‎ 
ἡγούμενον ἐξ αὐτοῦ, καὶ ἡ εὐλογία τοῦ Ἰωσήφ" 3) υἱοὶ! Ρουβὴν πρωτοτόκου Ἰσραήλ" ᾿ἙΕνὼχ καὶ 3 
Φαλλούς, ᾿Αρσὼν καὶ Χαρμεί. «υἱοὶ ᾿Ιωήλ" Σεμεεὶ καὶ Βαναιὰ υἱὸς αὐτοῦ. καὶ υἱοὶ Τοὺγ υἱοῦ 4 
Σεμεεί: 50/08 αὐτοῦ Θ᾽ χά, υἱὸς αὐτοῦ Ῥηχά, υἱὸς αὐτοῦ Ἰωήλ, δυἱὸς αὐτοῦ (6 Βεήλ, ὃν μετῴ- 5 


40 πιονα5] πειονας [3* : πλείονας ל*(1‎ 
Ψι πρωτοτοκια ΒΡΑ 


ץק ןג א 
και εχυθησαν‏ : ץ αὔγε, | επληθυνθησαν] και ενισχυθησαν‏ "3 ₪ 
6 


789 οαὶ ἐὼν 1" ὅγε, | (του שו6\06‎ γεραρα] βηδγαδωρ 44( | 
τοῦ 15] טס‎ 6. | γεραρα] זכ‎ εἰς γε, -οοἀὰ : 1% Οέγέγα 6-60 : εἰς 
ἀξηηϊΣ: εἰς βηδαδωρ Ρ: {εις μηδγαδωρ 144.236( | 
{εως 15] καὶ 44) | των ανατολων] κατα ανατολας ὈΥ: τῆς ΚαΤ 
0705 6, | מזס-‎ της γε, | γαι] γῆς: πι": φαραγγος Ὀγε, | οπὶ 
τοῦ 15 מז‎ | γομὴν γε, | תוס‎ τοις ] | κτηνεσινἾ ποιμνίοις 76. | 
εαυτων ΑΝ 
40 εὑρεν % | νομὴν πίονα και ἀγαθὴν γε, | νομα5] 85 
κτήνεσιν 6, | πιοναΞ7] πλείονας 26,8)ק[)0גו1\/י([‎ | πλατεια] 
ευρυχωρος ὕγε, | ἐνώπιον Ὀργε, | αὐτων] ΡΥ פהז‎ (1) 6 | εἰρηνη 
και ησυχια] ἐν εἰρηνη και ησυχαζουσα και ευθηνουσα Ὦγε, | χαμ] 
καὶ τὰ | ἐμπροσθενἾ + αὐτων ₪ 
41 ηλθοσαν} ηλθον ἀ{)ραΐζ : παρεγενοντο Ὄγε, | γεγραμ- 
μενοι זכ‎ οἱ 26-קן)8‎ | ἐπ ονοματοΞ] εν ονομᾶσιν γε, | βασι- 
Ἀεω: שסד זקן‎ ἢ | ἐπαταξεν ו[‎ | τοὺς [פטסאוס‎ τους οἰκήτορας ΑΝ 
החזווק0ה‎ 8 : ταῦ σκηνας Ὀγς, | μιναιουΞῖ μηναιους 306 : κιναίους 
6.1 κεναίοῦτ Υ1: κινναίους Ὁ | פטס [ששססקט6 פטס‎ ευρον 2: 
τοῦς ευρεθεντας γε, | ανεθεματισανἾ ανεθαματισαν [\': αναθε- 
ματισαν Ῥε, αὐτου: εαυτοὺς ς, | ταὐυτηε] ἐ και τας πηγας 
ευρον εκει γε, | ὠκησαν] κατωκισθησαν Ὦγε, [| מזס)‎ οτι---ἔκει 
44) | νομαιἾ νομη ὕτηγε,: νομεὺυτ ף‎ | κτηνεσινἾ ποιμνίοις 6 
42. הזס‎ ἀπὸ Ὀργε, | οπὶ νιὼν 6." | επορευθησανἾ ευρεθησαν 
,6על סז זק [0%ק0 | ת‎ | σηειρῖ קוש‎ Ὀ΄: σιηρ ἀΐχρ: ηεὶρ τὰ | 
φαλαεττεια ΒῚ φαλαεντία 6, : φαλλεττια δ : φαλεττια הקס)1\‎ : 
φελεττια α: בוד(‎ εἰ: δαϊαίία 08: φαλτίιας τεῖ! | (οπὶ και 
35 44( | γωαδεια] νοαδια ה‎ : νωαδιας ?הכ תו[‎ : 00000 ]: νωδια 6: 
6 | (οπι καὶ 45 44) | ραφαια] 61 0 
ραῴεαι ὁ | (οπὴ καὶ 49 44) | οζειηλ] οἴηηλ ₪: 0901 ץ‎ | υἱοι 
νιον ἔ: οἱ ἵ: (ὁπὶ 44} | ע6006)‎ Β7 ἐσθεν ο,": εεθεν ς, "7: 0 
ἣν ἑεσσιε ἵ: «ἐσσι 61 ἰεσαι וק‎ 60006 γὲ,: 600 Ὁ: ιεσει Δαίη ; 


εσει Ν: σηθ :ה‎ εἰσιν τεῖ! : ,)8 0 8] 8 


43 τοῦ 1τ5--καταλοιπου: סז [,6ו|13‎ καταλειμμα τὸ (του 6,( 
διασωθεν Ὅγε,: וטסד‎ καταλοιπου τοῦ εξαλειῴθενται 3: חוס‎ 
τον καταλοιπου 0: τοῦ! καταλοίιπου: τοὺ: καταλειῴθενταν ΑΝ 
τε! Δίου! 4) | τον] τοῦν ὁ | εων Βς,] זק‎ καὶ κατωκησαν ו‎ 


42 νωαδια Α | οἴιηλ Α 


43 καταλιφθεντας Α 
3 טסוט‎ 2 | χαρμι Α 


(οπι ΒἼΊ ΑΝ τεὶ 4 

Υ 1 υἱοι] זק‎ οἱ ץ‎ | ρουβην] ρουβιν αὐ θά]: : ρουβημ ₪ 
ρουβιμ αἰ (υἱά)ετιρς "11:06 | πρωτοτοκου] שאסדסדשקח‎ πὶ | οπὶ 
076 τῇ | οὐτο5] צשזטס‎ ₪: αὐτὸς Ὀγε, 120) | οπὶο ] | πρωτο- 
עסזט + [05אסד‎ Α | και εν] εν δὲ בק‎ 106 | αναβηναι--- 
κοιτῊν] βεβηλωσαι τὴν στρωμνὴν γα, 10+ | αναβηναι] + αὐτὸν 
ἀξρᾳίχῷ! | εδωκεν εὐλογιαν] εὐλογιαν 6א680‎ ἃ: εδοθὴ τα 
πρωτοτοκια Ὄγε,  εὐλογια»} זק‎ τὴν ἀρᾳίζ: τὰ πρωτοτοκια 
766 | ומס‎ αὐτοῦ 29 ἃ | שש שז‎ αὐτου τοις υἱοις 100%: 
:געל‎ οπὶ גוס :א‎ αὐτοῦ 002ק[/0‎ | ἑωσηφ] זכ‎ τω מהמ\ו!קסה)1\.‎ | 
שוש מזס‎ ἰσραηλ שוש | 106 02ףק[)0‎ 29[ ΡΥ τω 8: υἱου 6על‎ | 
ἰσραηλ 29] ἰωηᾺ ₪ | οπὶ καὶ 4% 6 | εἰς πρωτοτοκεια] 2% ῥ,έρ!ο- 
)לשא‎ σα 6% | εἰ9}] τὰ τὰ | πρωτοτοκεια] πρωτοτοκιαν ΝΡρ: 
+ ρουβιν ὁ : + ρουβιμ 6,1 +0 ρουβὴν ץ‎ : + ο ρουβειμ 1106 : + νιον 
ρουβιν Ὁ’ 

2 ἰουδα .\* (-δας Α᾽) | ἰσχυι] ΡΥ εν πος: λευι πὶ | חס‎ και 
19 0/6080 120% | שסזט0--60‎ 29] ἐγαΐί ῥγέριεοῤε אק‎ Δ, ] ἡ 
εὐλογια] τα πρωτοτοκια Ὀγε, 1106 | τοῦ] τω מס :11106 סע‎ ἃ 

8. υἱ0.] זק‎ καὶ ΑΝυᾷ : υιου Βάδπι | ρουβην ΒΑΝοβίπο,] 
ρουβημ ΒΥ : ρουβιμ ב סשכן הזה‎ : ρουβιν |61ץ‎ | πρωτοτοκος ἃ | 60 8 | 
מס‎ καὶ 1% ἀπὶ | φαλλους7 φαλοὺυς הז‎ : φαλλουε 6 : αφαλλους [ד‎ 
ἀρσὼν 13[ ἀσρὼν :,סתזו(סה‎ ἐσρων /\: ἐσρωμ ΝΑΪ: καὶ ἀσρωμ 
1: ἀσρωμ גמס | |!6ז‎ και 2% ἃ | χαρμει] χαρμὴ πὺ: + τέσσαρες עה‎ 

4 υἱοι שו [ש)‎ (ιωναηλ Ὁ : ₪5עש)‎ ?( υἱος αὐτου אש | ש6על‎ 
19[ υιος πὶ: ΑΙ (-ה6ש)‎ 8 - | σέμεει 19[ σεμειν Α : σεμεει (σαμ- ('ט‎ 
νιος αὐτοῦ וס | ג6ע[‎ καὶ 19---(5) αὐτοῦ 19 מס | "כ‎ καὶ 1% 06, | 
βαναια] βαναιας :2-קת[01‎ βανεας :וק‎ δαναια 0: δανεας ὁ: 
βεδεμα 8 1 καὶ 45--ουιου] γὙωγ (γοαγ γ) νιος αὐτου 26, | γουγ] 
וףק[/0 רשל‎ : γουδ (.1ק .הוסח) //// [טסוט | )236 *שץ) :מו‎ ₪ | 
σέμεει 25] 0606066 0.1 σαμεε 6 

5 מוס‎ νιὸς 6אשק--*1‎ 8 | ἡχα 146,[ μηχα :ק‎ μιχα 'יא1\.‎ [| : 
μιχαα Ν" | οπὶ וסוט‎ αὐτου 45 ἃ | ρηχα 13/\ [,6וו[סה א‎ ριχα החקס‎ : 
ρῆηχαβ π: ραια ץ אק : ,סכ‎ : ρησιν 611 | וסוט הזס‎ 39---(6) αὐτου 
ἂρ | חס‎ 6% αὐτοῦ :ץ צששש) [משו | ?וף[) (משו‎ βααλ ΑΝ 
חוג[ק6א‎ 8 : βααδ τὴ 

6 βεηλ---θαλγαβανασαρὶ βιηραων θαβλαθ φαλνασαρ τι] 
βεηλ ΒῚ βαιὴλ ο,: δεεία ἅτ: καὶ βειρα ἃ: βεηρα )+ ο (כן‎ ὕξ αὐτου 
ב לוק‎ βαλα וסוט‎ αὐτου βαρα νιὸς αὐτου Ὀγὸψ: βεηρα ΑΝ [| | 


38 ἐπληθυνθησαν διέκοψαν 6, 
406 


ΥΤ ΚΤ‏ ו 
> 


λων‏ .רבב אלכ σον‏ א 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ א‎ Υ 7 


ἡ 6006 Θαλγαβανάσαρ βασιλεὺς ᾿Ασσούρ' οὗτος ἄρχων τῶν ἹῬουβήν. Τ7καὶ ᾿ ἀδελφοὶ! αὐτοῦ τῇ 8 
πατρίδι αὐτοῦ ἐν τοῖς καταλοχισμοῖς αὐτῶν κατὰ γένεσιν αὐτῶν" ὁ ἄρχων Ἰωὴλ καὶ Ζαχαριὰ 

8 ϑκαὶ Βάλεκ υἱὸς Ὀξζοὺζ υἱὸς Σάμα υἱὸς Ἰωήλ" οὗτος κατῴκησεν ἐν ᾿Αροὴρ καὶ ἐπὶ Ναβαὺ καὶ 

9 Βεελμασσών, θϑκαὶ πρὸς ἀνατολὰς κατῴκησεν ἕως ἐρχομένων τῆς ἐρήμου ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ 

Εὐφράτου, ὅτι κτήνη αὐτῷ πολλὰ ἐν γῇ Γαλαάδ. το καὶ ἐν ἡμέραις Σαοὺλ ἐποίησαν πόλεμον‏ סו 


πρὸς τοὺς παροίκους, καὶ ἔπεσον ἐν χερσὶν αὐτῶν κατοικοῦντες ἐν σκηναῖς ἕως πάντες κατ᾽ 


ἀνατολὰς τῆς Τ᾽αλαάδ. 


2 τγ οὶ Γὰδ κατέναντι αὐτῶν κατῴκησαν ἐν τῇ Βασὰν ἕως Ἔλχά" :5]ωὴλ πρωτότοκος, καὶ 
בו‎ Σαβὰτ ὁ δεύτερος, καὶ ᾿Ιανεὶν ὁ γραμματεὺς ἐν Βασάν. .3καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν דשא‎ οἴκους 

πατριῶν αὐτῶν: Μιχαήλ, Μοσολὰμ καὶ Σέβεε καὶ ᾿Ιωρεὲ καὶ Χιμὰ καὶ Ζοῦε καὶ Ὦ βήδ, ὀκτώ. 
14 οὗτοι υἱοὶ ᾿Αβειχαιὰ υἱοὶ Οὑρεὶ υἱοῦ ᾿Ιδαὶ υἱοῦ Γαλαὰδ υἱοῦ Μειχαὴλ υἱοῦ ᾿Ἰσαὶ υἱοῦ ᾿Ἰουρεὶ 


1 
16 


ὃ υἱοῦ Ζαβουχὰμ 150000 ᾿Αβδεὴλ υἱοῦ Γουνεί: ἄρχων οἴκου πατριῶν, 16 κατοίκων ἐν Γαλαάμ, ἐν 


Βασὰμ καὶ ἐν ταῖς κώμαις αὐτῶν καὶ πάντα τὰ περίχωρα Γεριὰμ ἕως ἐξόδου. Ἰ7 πάντων ὁ‏ לו 


ἡ αδελφη Β סז‎ χείρσιν Β 
15 γουνι 4 


απωκισε Ὀγε, | θαλγαβανασαρ 130, [ θαγλαφαλασαρὈ: θαγλαφα- 
λασσαρ ἃ: θαγλαφαλλασαρ ו[‎ : θαγλαθφαλλασαρὶ : 7 λαφίαέἠ- 
2 8 : θεγλαφαλασαρ :כ‎ θεγλαθῴφαλσαρ ὁ : θεγλαθφαλασσαρ 
γΥ: θελαθφαλσαρ ε,: θαγααθφαλνασαν σ' : θαγλαθφαλνασαρ ΑΝ 
ΤῸ }}] | ασσουρ] ἀσουρ ἐφ᾿ ΡΖ: ασσυριων γε, | οὐτο:} ουτως ₪: 
αὐτὸς 2608 | ἀρχων] מקססג 0 זק‎ | των] ;סז‎ ₪: του 6,8ע0‎ | 
ρουβην ΒΑΝΟΒΡἔηγο,] ρουβηλ Ἀ": ρουβημ 5: ρουβιμ ταρξε,: 
ρουβιν 11 

Ἴ αδελφοι] ΡΥ οἱ 411061 6עמממ‎ : αδελῴφη Βο,: ἡ ἀαδελφη 
₪ | τὴ πατριδι] τὴ πατρια מזוג[קססה)1\,‎ : 6 τοῖς δήμοις 6עכ‎ | 
αὐτου 429] αὐτων 076.8 | εν---ὙενεσινἾ κατα γενέσεις αὐτῶν 
εν τὴ γενεαλογια γα, | εν] זק‎ εἰ 6% | καταλογισμοις Νοῦΐ 
ם(₪10)‎ | αὐτῶν 15] αυτου ἃ | γένεσιν Βς,7Ύενεας ἃ : γενόσεις (-σις 
Α) ΑΝ τεῖϊ! | ומס‎ καὶ 25 τὰ | ζαχαρια] ) εχ זוסס‎ ₪ : 5 
Ὀργε,: αἴαρια 1] 

8 (οπι καὶ 1% 44) | βαλεκ Β] βαλεχ :,סו[‎ βαλαα ὕῬε;: 
βααλγ: βαλε ΑΝ τεὶ! : 726/09 86 | מוס.‎ οζουΐ---υιος 3" 0, | οζουξ] 
0 19 εχ זזסס‎ )*: ὁ 29 6Χ צצסס‎ 2%: οζους ἃ: (οβουΐ 44): ιωξζαΐξ Ὁ: 
ιωαξαΐ 6,: τωξὰς ץ‎ | σαμα] αμα 201: σεμεει :בק‎ σαὶ | ουτοΞ] 


᾿ρυτῶὼς ₪1: αὐτὸς γε, | κατωκησεν] κατοικων Ὦγε, | ἀροηρ) 


ἀρωὴρ ₪: αροὴλ ὄγε,: αρωὴλ כ‎ | ἐπι] ἐστι τὰ: ἐπ 8: εὡς 
העט‎  γαναυ ἃ  βεελμασσων Β] βεελμεσσων ς, : βελμαων 8% 
זכן)‎ ἐφ) : μελμαων ץ‎ : βεελμεων ,סכ‎ : βεελμων [ : βεελμαων ΑΝ [1 

9 προς] κατα ב6ע‎ | κατωκησαν *ו|[‎ | ερχομενων] ἐχομένων 
:זגצך‎ εἰσοδου γε, : τῆς 0006 Ὁ [ גתס‎ τοῦ σοὶ | εὐφρατου] ΡΥ 
του ἢ: εφρατου 086, | κτηνη] שזטם | סקל שז זק‎ 1380,[ αὐτων 
ΑΝ 161| 86 | πολλα] ἐπληθυνθὴ :בסץ‎ ἐεπληθυνθησαν Ὁ | Ὑγη] 
ΡΥ τη ὄγε,: τη 0-4 

10 ημεραι5] ΡΥ ταῖς Ὀγε,  σαλουλ ᾳ | εποιησαν} ἐποιῆσεν 
:*ת‎ ἐποιήσαντο Α | πρὸς τοὺς [צטסא)0קשח‎ μετα των ἀαγαρηνων 
Ὀγα,: οὶ וחק[‎ | ἐπέσαν ος | χερσιν} τη χειρι ג6על‎ | κατοι- 
זכ [65דעטסא‎ οἱ πὶ: καὶ κατωκησαν Ὀγα, | σκηναιΞ] ταῖς σκηναις 
עשזטם‎ Ὀγε,: 0%2ק[)0 ששזש+‎ | εως---ανατολας] επὶ πάντος 
προσωπου ανατολὼν 0)2ק[/0 5ש6 גמס |[ סקל‎ | τη] τη ₪: ὁδὶ 
וחן*1)-0‎ 2 

11 νιοι] זק‎ καὶ αῦγε, | κατεναντιὶ αὐτων κατωκησαν] κατω- 
κησαν εξ εναντιας αὐτων γε, | ὠκησαν 002קן/0‎ | εν ΤῊ] εν γη 
ἀξρᾳῖζ: ἐπὶ τῇ γὙὴ τὴς 2: ἐπι τῆς γῆς τῆς Ὀ΄: ἐΎη τῆς γε, 
βασαν] βασαλ τὰ: βασσαν ]: βασα א‎ | ελχα [,6,6ע30‎ σελχα 
ΑΝ 1611: 2/0206 % 

19 ἑωηᾺλ] זק‎ καὶ Ὀγε, | πρωτότοκος [,6ג13‎ 0 ἄρχων :על‎ 
צק‎ 0 ΑΝ τοὶ! | גמס‎ καὶ 19 גת‎ | σαβατ Βο,] 000007 ἃ: 00000 
ב6קממזו סט‎ : σαφαμ ΑΝ 1611: 50/2 688 [(οπι 0 δευτερος 44( | 


13 [שזאס‎ επτα Βὺ 
16 κατ᾽ οἴκων ΒΡ 


14 αβιχαια Α | אשס‎ ἃ | μιχαὴλ Α 
17 παντων 0 Ῥτᾶθο οοπίππρ ΒΡ 


ΑΝα-πιηραᾳίγΖο,ς, 1 


ΟΠ] καὶ 25 א66עש) | גת‎ Βο,7 ἰαναεὶν 1: ιανας ΑΝ ἢ : ἐωανι ל‎ : 
ἰωαναι 0: וסקס‎ 2086: ἀνναι ἃ: ιανι τ6}] : (ανι 74) | ο γραμματευ:] 
καὶ σαφαν 4שא+ :בסץ‎ σαῴφαν Ὁ | מוס)‎ εν βασαν 44) | οπῖ εν 
%קן/8‎ | βασαν] זכ‎ τη .סעכ‎ : βασσαν ἔ: βεσαν ἃ 
18 αὐτων 19] + λαδέαμεγμνέ 0% | μιχαηλ] זכ‎ καὶ Νὶ : μιχιηλ 
:םת‎ μαχαηλ Ὁ | μοσολαμ Βηηρο,} זק‎ καὶ 06: μοσσολλαμ ]: 
44): και μοσολλαμ ΑΝ δοίη : καὶ μωσολλαμ ₪: καὶ 
μοσοχλαμ 60: και μοσσολαμ Υ: μοσολλαμ |[6ץ‎ : 01 “7οτοίαανε 
₪8 | בס‎ καὶ 29 ἅπηρ | σεβεε Βς,] σοβεε [ρηῖ: σοβαε 1: 
σωβαε ₪0: σοβοε ἀξ: σαβεαι 2: σοβαεε :םג‎ σοβαθε Α: 
σαβεε Ὁ’ בס | [61צ‎ καὶ 39 ἀπὶρ | ιωρεε] ἑωρεεκ :מז‎ ἰωρες Α: 
7ογὲ 6: ιωρσε :בס‎ ιωρειμ Ὁ: ἰωαρειμ ε,: ιωρα α]ρᾳΐξ : קש‎ 
Υ | מוס‎ και 45 ἀπιρ | χιμα 16,[ ἰαχα γε, : ἰαχαμ גת‎ : ἰαχααν 6 : 
ιωαχα Ὁ : ἑἰωχαν :ףכ‎ ἑωαχαν 0/[): ιωαχαμ 2: ἰαχαν ΑΝ τε}]} ₪ | 
Οπὶ καὶ 59 מז‎ | ζονε] ζους :ג‎ 6 Ὀγε,: “σία Ἅ : οβια ἀ͵ρᾳῖ: 
ὡβια )2 | ₪86[ ιωβηδ ΑΙΝδοξῃ: ἑιωβηλ ₪ : ₪8 τὴ: εβερ (ε 19 
א6‎ ₪ δ) γε, | ג ומס [,1*6 שזאס‎ : ἐπτὰα ΒΡΑΝ 16[[ 4 
14 6 19[ ΡΓ οἱ | αβειχαια [3210,60א134‎ αβιχαι τὰ: 
αβιχαὴηὴλ 068: αβιαηλ :ם‎ αβιηλ וש | 1611 \6866 = :בסק‎ 29] 
זק‎ οἱ 2: υἱοῦ ΑΝ θοε-ίπηηγα, | οὐρει] ουρουβι 01002: )+ 
144): ρουβιν {: (ρουβιμ 236( νιου 19[ υιοι '2* : וס | 06ק[4 וס‎ 
עסוע--,486‎ 6% τὴ | 4804 130,[ 4666 ἢ : 40804 10060 : ₪604 
4086 כן‎ : ἀρουε γα, : 46606 611 | שסוש) | 02[ וסוט [29 עסוש‎ 39---(1 5) 
טסוט‎ 25] μιχαηλ καὶ 44( | טסוש | 62ףק[0 וסוש 357 טסוש‎ 497 υιοι (06 | 


ἀρ | ισαι 136,[ 6004 1006: 600048: 0:‏ 2% טסוט ἐσαι---(15}‏ תוס 


σουσι Ὀγε,: 460004 Α τεὶ] 8 | )סש ]55 שסוש‎ )42 | 400066 Β] ουρει ας: 
ἰεδαι 6: 6006 1: 68006 ש600) :ם‎ ὄγε,: ש600‎ 2: 6004 ΑΝ 
1 ,/ יי זי‎ = ₪ | ἕαβουχαμ Βο,] ιαχιβουΐζ τὰ : αχιφουΐ 
αἴ βουΐ בכ‎ : βουεγ : βουΐ αδελφου {1412 : αχιβουΐ ΑΝ τε}] 4 

15 οπῖ υἱου αβδεηλν | αβδεηλ Βο,] αβδηηλ ₪: αβδιηλ ΑΝ 
161 8 | γουνει] γωυνη 1: :ץ עס‎ γονι τῇ : {γενε 74) | οἰκου 
πατριων κατ οἰκον (-κων Ὀ΄: -κοὺυς (ץ‎ πατριᾶς (ץ שש)-)‎ αὐτων 
6עט‎ | οἰκιου *א‎ 

16 κατοικων Βεϑῖς͵, 4] κατοικουν 6: κατοικουντος εὖ: καὶ 
κατωκησαν Ὦγε,: κατωκουν ΑΝ ששגפץ | |[6צ‎  16,[ τὴ γή 
γαλααδ ὕγε,: γαλααδ Α τε] 8: γαλααλαδ 1 | εν 29] εκ ἃ: 
και εν τὴ (Ἐ γη Ὁ) Ὀγες | βασαμ Β] βασσαν ἴ: βαισαν 2: βασαν 
ΑΝᾷ( και ἐν βασαν 1\*( ||6ז‎ ΦΦ | κωμαις] θυγατρασιν γε, | 
αὐτῆς בלס‎ | παντα τα περιχωρα]) εν πασι τοις αφωρισμενοις 
γα, | γεριαμ Β] γεριαν 0: σαρωμ ὄργε,: σαρων ΑΝΡ’ξ(ω εχ 
זצסס‎ 68) 16[| 86: {(παρων 236) | εὡς εξοδου] επι των διεξοδων 
αυτων 6 

17 παντων 0 καταλοχισμοΞς] παντες εγενεαλογηθησαν Ὦγε, | 
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Υ 7 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 
Β καταλοχισμὸς ἐν ἡμέραις ᾿Ιωαθὰμ βασιλέως "10086 καὶ ἐν ἡμέραις ᾿Ιεροβοὰμ βασιλέως Ἰσραήλ. 
18: ͵οὶ! Ῥουβὴν καὶ Γὰδ καὶ ἥμισυ φυλῆς Μανασσὴ ἐξ υἱῶν δυνάμεως, ἄνδρες αἴροντες 8 
ἀσπίδας καὶ μάχαιραν καὶ τείνοντες τόξον καὶ δεδιδαγμένοι πόλεμον, τεσσεράκοντα καὶ τέσσαρες 
χιλιάδες καὶ ἑπτακόσιοι καὶ ἑξήκοντα ἐκπορευόμενοι εἰς παράταξιν: 1960( ἐποίουν πόλεμον το 
μετὰ τῶν ᾿Αγαρηνῶν καὶ ᾿Ἰτουραίωνὶ καὶ Ναφεισαδαίων καὶ Ναδαβαίων, 5560( κατίσχυσαν ἐπ᾽ 0 
αὐτῶν" καὶ ἐδόθησαν εἰς χεῖρας αὐτῶν οἱ ᾿Αγεραῖοι καὶ πάντα τὰ σκηνώματα αὐτῶν" ὅτι πρὸς 
τὸν θεὸν ἐβόησαν ἐν τῷ πολέμῳ, καὶ ἐπήκουσεν αὐτοῖς ὅτι ἤλπισαν ἐπ᾽ αὐτόν. 5: καὶ ἡἠχμαλώ- וג‎ 
τευσαν τὴν ἀποσκευὴν αὐτῶν, καμήλους πεντακισχιλίας, καὶ προβάτων διακοσίας πεντήκοντα 
χιλιάδας, ὄνους δισχιλίους, καὶ ψυχὰς ἀνδρῶν ἑκατὸν χιλιάδας" 25ὅτι τραυματίαι πολλοὶ ἔπεσον, "5 
ὅτι παρὰ τοῦ θεοῦ ὁ πόλεμος. καὶ κατῴκησαν ἀντ᾽ αὐτῶν ἕως τῆς μετοικεσίας. 53Καὶ 01 3 
ἡμίσεις φυλῆς Μανασσὴ κατῴκησαν ἀπὸ Βασὰν ἕως Βαιλεὶμ καὶ Σανεὶρ καὶ ὄρος ᾿Δερμῶν" 
καὶ ἐν τῷ Λιβάνῳ αὐτοὶ ἐπλεονάσθησαν. 39: καὶ οὗτοι ἀρχηγοὶ οἴκου πατριῶν αὐτῶν: ἜὌὌφερ καὶ 
Σεεὶ καὶ ᾿Ελειὴλ καὶ ᾿Εσδριὴλ καὶ ᾿Ἱερμειὰ καὶ ᾿Ὡδουιὰ καὶ Ἰελειήλ, ἄνδρες ἰσχυροὶ δυνάμει, 
ἄνδρες ὀνομαστοί, ἄρχοντες τῶν οἴκων πατριῶν αὐτῶν. 25 Καὶ ἠθέτησαν ἐν θεῷ πατέρων :5 
αὐτῶν, καὶ ἐπόρνευσαν ὀπίσω θεῶν λαῶν τῆς γῆς 098 ἐξῆρεν ὁ θεὸς ἀπὸ προσώπου αὐτῶν. 


24 


18 υἱοι עפוש‎ Β | τεσσαρακοντα Βἷ | χειλιαδες 3* 19 τουραιᾷ] Β 
וב‎ πεντακισχειλιας 3* | χειλιαδας (015) Β΄" | δισχειλίους * 
23 ἡμισις Α | βααλειμ ΒΡ 


20 κατεισχυσαν 13* 
42 κατωκησανταυτων .)\ * 


ל תתון- גא 


εν ἡμέραις 19] εν ταῖς ἡμέραις פש6 :ץ‎ ἃ | )00000[ 0000 0,': 
ἰωαθαν 000: τωθαν Α: ιαθαμ מז | ,6 4008 : ץכ ₪05 : ף‎ ἐουδα--- 
βασιίλεως 2% 1 | מזס‎ καὶ 0 | ἡμέραις 25] זכ‎ ταῖς Υ: Ἐτεραις מז‎ | 
ιεροβοαμ] ἱιερθβααμ Ν: ιωαθαμ ς,: (ιωαβ 74): טסד+‎ 5 


6 

18 υιοι] νιον ΒΝίπιη | ρουβην ΒΑΝοδης,] ρουβιν 60: 
ρουβημ ₪: ρουβιμ τεῖ! | γαδδι ΑΝ οερίπηη | ἡμισυ] ΡΓ τὸ 
ὄγε,: זק‎ οἱ הז‎ | εξ απο γε, | δυναμεων Ὀΐγε, | ἀνδρε5} ΡΥ 
πάντες γε, : מס‎ 2 | 007000 Ὀάϊγε, | μαχαιρας תוס | ה‎ καὶ 
45 ἀρ | פ6דעסשו6ז‎ Βάρης;6,] ἐντείνοντες ΑΝ 16[|: (εκτεινοντες 
136) | δεδιδαγμενοι διδαγμενοι :שח‎ δεδειγμενοι [+  τεσσερα- 
κοντα--χιλιαδε:}] χιλιαδες τεσσαρες και τεσσαράκοντα τη : χιλιαδες 
μδ' ἃ | τεσσεράκοντα και [600006%ד‎ τεσσαρες και τεσσεράκοντα 
(σαρακοντα αὐ ΑΝδοερι | χιλιάδας | | εἐπτακοσιοι και εξηκοντα) 
εξακοσιοι εξηκοντα 4: Ψξ' 0: ψξτ' ἃ | מס‎ και 89 הותק66\[\/‎ | 
εξηκοντα] + εξ ἥρηϊ | ἐκπορευομενοι ΡΥ και 2: εἰσπορευομενοιγ | 
εἰς παραταξινἹ εν δυναμει γε, 

19 ἐποίησαν γε, | μετα] κατα 6₪ | τὸν ₪ | ἀγαρηνων 
αγαραίων ΑΝΑρεδίη )10( : ἀγεραίων τῇ : ἀγορεων ρ᾽: ἀμοραιον 
יקש‎ | «τουραιων] ἡττουραίων Ὀρ : ιεττουραιων 6,: τουραιαν Βο,: 
ἰτοὺρ תס | <וףק[)‎ καὶ ναφεισαδαιων Ὦ | ναφεισαδαιων ἘΒ]] 
γαφεσαδαίων ς,: ναφις :לוףק[)0‎ ναφισαιων ΑΝ |[6ז‎ 8)00( 
108% | תס‎ καὶ 4" ἀΐραῖϊζ | γαδαβαιων ναβαδαιων :סחה‎ 
γαβαδιων Ὁ: (ναβαδιω 74}: ναββαδιων ἃ: ναβαβδιων [)αϊ2: 
γηδαβαιων καὶ ναλιμαιων (ναασιμ- «,) Ὅς,: ναβαταιων και 
μαδιγναίων הלות : ץ‎ Λίαδεάοναείε εἴ וקו‎ 2200700011 8% 

20 κατισχυσαν»Ἶ ἐβοησαν [60+ ἐβοησεν עשזטם | ץ‎ 19[ αὐτου: 
,פעט‎ | παρεδοθησαν Ὅγε, | εἰς χειρα4Ἷ εἰς ταῦ χείρας 06: ἐν 
χεῖρε γε, | ἀγεραιοι Β] ἀγοραιοι Απὶ: שק וקש‎ : ἀγαρηναιοι 
61 ἀγάρηνοι Ὀγε, : ἀγαρραιοι ἃ : ἀγαραιοι Ν τεῖ!] (οἰ 4) | πάντα 
τὰ σκηγωματα] παντει οἱ μετ Ὄγα,: לוקס‎ ῥγίμείρες 8-0006 ] 
וסק ד‎ τὸν θεονἾ שד‎ θῶ ὕγε, 10+ | (οπὶ τω 144) | αὐτοι:] αὐτων 
ἐκίείρ- τε, 111) | ηλπισαν] ἐπεποιθησαν ג 6על!‎ 1110) | αὐτον] 
,6על שזשם‎ 

21 τὴν αἀποσκευηνἾ ומד‎ κτήσεις ב6ע!‎ | καμηλων עג‎ 11.06 | 
πεντακισχιλιαεἾ πεντακισχιλιουι Νίραίζο,: χιλίαδας πέντε ה‎ 
πεντήκοντα χίλιαδαν 6, 17001: χιλιαδας πεντήκοντα :ץ‎ ἐν' 
χελιαδας ₪ | תוס‎ καὶ 15 ץ‎ | διακοσιαε πεντήκοντα χιλιαδας 


24 ἐλδιῆλ 4 


χίλιαδες ωὠν' ἃ | διακοσιας] οκτακοσιαι (-ιας ἢ 62ףק[)‎ | πεν- 
τηκοντα] זק‎ καὶ .שק‎ 1206 | χιλιαδας 19] χιλιαδὲς Ἰρᾳίζ | 
זק [טסעס‎ καὶ בל‎ Τμάϊ | δισχιλιους} χιλίους כ‎ | ψυχης ₪ | 
[ששק6עס‎ αγῶὼν בע‎ 10+ | εκατὸν )פסכן‎ χιλιαδας 29 ἃ 

22 οτι τραυματιαι] τραυματιαι ק6ץ‎ γε, 11:66 | πολλαι .4 | 
ἐπεσον} 6600 מ\ו[8.‎ : 600704 62: ἤσαν [101 | {οτι 29] και 44( | 
παρα τοῦ 0600[ 6 220/00 8: טסד תס‎ ₪ '1(06: Ἔην 1'0+ | 
[עשזטם זעה | 01 תוס‎ απ αὐτῶν 6: גתס‎ | | εὡς τὴς μετοικεσίας} 
506 ל‎ 0/8 | μετοικεσια5} ἀποικιας γα, 
ו‎ 

28 οἱ ἡμισει5} חס | 8 וקו‎ οἱ ἃ | ἡμισυ [06 | 
φυλη5] ΡΥ τῆς ב6ק06‎ | μανασσης רס‎ | κατωκησαν 130,[ ὠκησαν 
εν τὴ Ὑη :בע‎ κατωκησαν (-σεν (8ם‎ εν τη (οι Α) γη ΑΝ 6[[ 
₪6 | גוס‎ απὸ 8-60 | βασαν] βασσαν ]: βασαρ τὰ: βαλαμ 6 | 
βαιλειμ Β"] βααλειμ ליב‎ : βαλειμ 09: βαλαερμων 0 : ϑααίαεν- 
סול‎ -0000 : βαλερμὼων 1: ἀερμὼων :ץ‎ βααλερμων ΑΝ 1 
8-60 | (οπι καὶ 0060 44) | σανειρ] σανὴρ ἴ: σαννιρ 0, | הנס‎ 
καὶ 005 ץ ששקק6ם‎ | αἀερμων] ₪ זזסס א6‎ ₪: ΖἼόγνιογ 86-60: 
ἀερμωρ 0. | αὐτοι εν τω λιβανω ףכ[‎ | λινβανω ₪ | αὑτοι] 
οὐτοι 0: ὉΠ ץ‎ | ἐπλεονασθησαν} επληθυνθησαν כ‎ 

24. ἀρχηγοι] ἄρχοντες :ץ‎ οἱ ἄρχοντες 004 | οἰκου] οἰκων 
לוק‎ | οφερ] οφειρ 1: αφερ Ὅδ,: εφερ ο,: γοῴερ + 
γωφερ 1: τοῴερ ( | οπὶ καὶ 25 ἀρ | ₪666 Βο,7 46066 וו ג[1\01\/‎ : 
06000 ₪: 60066 16[[  [ מס‎ καὶ 30 ἀρ | ελειηλ] εδιηλ Ὁ : εληλ 
ἢ: שוג‎ τὰ | | מס‎ καὶ 6066 2)-ה(₪-6‎ | ἐσδριηλ Βὶο,] >) 
ΝΟ, : ἐσριηὰ עמ‎ : ἐσ ξριηλ ἢ : ἐσραηλἃ : 4610 Α: 25007 8% | וס‎ 
και 55 ἀρ | ἑερμεια] ןק‎ 0 ἱερεμια ΑΝ 8 : 05 ל‎ 
ιηρεμιας 6 | מס‎ και 6% ἀρ | ὡδουια] 000065 ἀ{Πρᾳ "12 : οδοια τὰ: 
ιωδουια ,סע‎ : ἰωδουα ο,: 70ἀΐαᾳ 8 1 שא‎ Β] 609 ΑΝ 
שעחזות‎ 069: (ελιηλ 236): ὡδιηλ ₪ : εδιηλ [1 : (διηλ 144}: Ζρίοὶ 
8 | ἀνδρες 15] זכ‎ εἰ 8-6000 : הזוס | 8-60 ווק‎ ἰσχυροι δυνάμει 
05 ἱ  ἰσχυροι δυναμει] δυνατοι (1: ἐν 6ע שאו (ץ‎ | των] 
κατ שסאוס [אשאוס | בע‎ ὅδ, : οἰκους ץ‎ | αὐτῶν 29] +0 και 
06 τῇ 

25. θεω זק‎ τὼ 6עכ‎ | πατερων] זכ‎ τῶν Ὀγς, | Ἄ“πορευθησαν 
Ὁ} שאוחס‎ θεων] θ᾽ ἂρ | זק [שש06‎ των תוס וכעל‎ 6: + αλλο- 
τριων 68 | λαὼν] זק‎ των [פשט | 8 ומס :,6עחתו\ו(קסכהא1\,‎ 
και 6 


408 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ א‎ ΥἹ1Ι 


46 56 καὶ ἐπήγειρεν ὁ θεὸς Ἰσραὴλ τὸ πνεῦμα Φαλὼχ βασιλέως ᾿Ασσοὺρ καὶ τὸ πνεῦμα Θαγναφαμάσαρ Β 

βασιλέως ᾿Ασσούρ, καὶ μετῴκισεν τὸν Ρουβὴν καὶ τὸν Ταδδεὶ καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς Μανασσή, 
Ἷ καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς εἰς Χαὰχ καὶ Χαβὼρ καὶ ἐπὶ ποταμὸν Χωζὰρ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 
| א‎ ΠΩ ὃς δι υἱοὶ Λευεί: Τεδσών, Καὰθ καὶ Μαραρεί. Ξκαὶ υἱοὶ Καάθ' ᾿Αμβρὰμ καὶ ᾿Ισσάαρ, ὶ 5 
(:9) 35 Χεβρὼν καὶ ᾿Οζειήλ. 3 καὶ υἱοὶ ᾿Αμβράν" ᾿Ααρὼν καὶ Μωυσῆς καὶ Μαριάμ. καὶ υἱοὶ ᾿Ααρών" 
)30( 4 Ναδὰβ καὶ ᾿Αβιούδ, ᾿Ελεαζὰρ καὶ ᾿Ιθαμάρ. 4 Ἐλεαζὰρ ἐγέννησεν τὸν Φεινεές, Φεινεὲς ἐγέν- 
1 ₪ 1 νησεν τὸν ᾿Αβεισού, 5'\ 860000 ἐγέννησεν τὸν 1306, καὶ 1306 ἐγέννησεν τὸν Ὃ ξεί, 5 Ὃ ξεὶ 
| (33) 1 ἐγέννησε τὸν 200006, Ζαραιὰ ἐγέννησεν τὸν Μαρειήλ, 7 καὶ Μαρειὴλ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αμαρειά, 
. )34( 8 καὶ ᾿Αμαρειὰ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειτώβ, 8καὶ ᾿Αχειτὼβ ἐγέννησεν τὸν Σαδώκ, καὶ Σαδὼκ 
᾿(235) 9 ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειμάας, 9 καὶ ᾿Αχειμάας ἐγέννησεν τὸν ᾿Αξαριά, καὶ ᾿Αξαρίας ἐγέννησεν 
(36) το τὸν ᾿Ιωανάς, το καὶ ᾿Ιωανὰς ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζαρίαν" οὗτος ἱεράτευσεν ἐν τῷ οἴκῳ ᾧ φκοδό- 
(37) זו‎ μησεν Σαλωμὼν ἐν Ἰερουσαλήμ. " καὶ ἐγέννησεν ᾿Αζξαριὰ τὸν ᾿Αμαριά, καὶ ᾿Αμαριὰ ἐγέν- 


θυ νυ δ γον 


26 γαδδι Α אאא 1 זע‎ Α | μεραρει ΒΡ 
5 αβισου Α | εγεννησεν 29[ א זכ‎ ΒΡ | οὗ 4 
8 αχιτωβ Α | αχιμαας Α 


26 επηγειρενἾ εξηγειρεν Ὀγο,6,: ἐπῆρεν 61 | מס‎ ἰσραηλ 8 | 
φαλωχ] ἃ 510 :ם פאז‎ φαλωκ :,סות‎ φαλως Α: 700000 1 
φουα :,%26ק[/0‎ φουλ ץ‎ | ασσοὺυρ τὸ ΒΑΝδοπιηο,} ασουρ 
:ותקס‎ ἀσυριων 2: ασσυριων גוס | 80 ||6ץ‎ καὶ 19--₪00000 55 
ומוה‎ | θαγναφαμασαρ Βο,] θαγλαφαλλασαρ 2: θεγλαφαλασαρ 
ν΄: Ζερίαγειίαταγ 'הסת\‎ : θαγλαθφαλνασαρ :א‎ 
θαγλαθφαλναασαρ ο: 7)αρίαλγαίαταγ 8-0000 : θεγλαθφα- 
λασσαρ Υ: θεγααθῴφαασαρ ε,: θεγλααδῴαλσαρ ὁ: αθαγλα- 
φαλλασαρ ἀ{): (αθαγλαφαλλασσαρ 44): αθαγλαφαλασαρ Ρ: 
αγαθαγλαφαλλασαρ 4 | ασσουρ “5 ΒΑΝΟοΩς,}] 06002 1 
ἀσσυριων γε, : σοβαλ ἔ: σωβαλ γεΕ}}: ו‎ βαρ 601 5 κεράσας, 
686-6000 | μετωκισεν] ἀπωκισε Ὀ6, : ἀπωκισαν ץ‎ | ρουβην ΒΑΝ 
[,סממס‎ ρουβημ ΒΥ : ρουβιμ ,לחזה‎ : ρουμιν 4: ρουβι ἃ: ρουβιν 
[[6צ‎ | γαδ סז | ץ‎ 39] τὸν :ץ‎ οπὶ ἃ | μανασσης "כ‎ | εἰσηγαγον 
Ῥγε, | אאא‎ Βο,] χαλλα :02ן/0‎ χαλαβ מ‎ : αλαν Ὁ: αλλαν 
γεφ: χαλα ΑΝ ||6ד‎ Φ | χαβωρ] χαχωρ 0.: αβωρ (ιαβ- γ) και 
ἀρραν Ὄγα, | οπὶ καὶ 89 8 | הזוס‎ ἐπὶ γε, | ποταμον זכן‎ τὸν 0, | 
χωΐαρ Β] χωραρ ο,: γωζαν ΑΝΟοΒίηνβ: γοζαν מקסה‎ : γωιζαν 
ובסץ‎ γαιζαν Ὁ: γωζαν καὶ ορὴ μηδὼν 16[[ 

καὶ σὰ | γεδσων ΒΌΊγο,] γευδσων ὁ: 00/0500‏ זק υιοι]‏ 1 זע 
γιρσων ἃ:‏ :6-0000תומק1)06 γεδεων ΑΘ6,: γηρσων‏ :8-60 
| א και---(2) κααθ‏ הנס | 6 מס :04 καὶ‏ זכ γηρσωμ. τΕ}] | κααθ]‏ 
καὶ ἃ | μαραρει Β"] μεραρει ΒΡΑ(-ρι) 2611 4‏ מוס 

2, תוס‎ καὶ 15 8 | αμβραμ] αμβρααμ 26: ἀμμραμ ו[‎ : ἀμραμ 
ΑΝαορίγϑ : αβραμ Ρο; : αβρααμ Ὁ (μ εχ α Β΄: ἀμναμ ε (μ 9 
6₪ק :(פהז קטפ‎ τὰ | בתס‎ καὶ 2% πὶ | )00000[ )600000 6,: ἰσααρ 
:בסעקהס‎ ἡσααρ 6: 60002 ἢ: ϑαλαγ 64 | χεβρων] χεβρον ὁ: 
χευρων מו‎ | (οπὶ και 39 44) | οὗοηλ 

8 ἀμβραν Β"] αμβρααμ 2: ἀμμραν ו[‎ : ἀμνραμ 6 (ρ εχ 6( : 
ἀμραν נץ‎ ἀμραμ הווקסה)1\‎ 6: αβραμ :בכ‎ ἀμβραμ ΒΡ ו[‎ | 
000 19] ἀρὼν גוס) | ב‎ καὶ 2% 44) | μωυση:] μωσης 216: 
μωσεις Ὁ’ | מוס)‎ καὶ 39 44( | זכ [29 )סוט‎ οἱ > | ἀαρὼν 29[ ἀρων 
ה‎ | ναβαδ 1448 | ὁπ καὶ 5* πὶ | 8800 חק‎ | ἐλεαζαρ] זק‎ καὶ 
0600102: ἐλιαΐαρ ε, (3, | מזס‎ καὶ 6? קמ‎ * | θαμαρ !\ 

4 ελεαζαρ] זכ‎ και :2-קן/0כ‎ καὶ ελιαζαρ 608: + 8615 | (οπὶ 
εγεννησεν τὸν φεινεες 236) | τὸν φεινεες] צשטולי/.‎ 8 | φεινεες 19] 
φινεαις ₪ | φεινεες 29 ΒΑΝΑΠο, 35] ΡΥ καὶ 1611: בזס) :6 וקל‎ 
44( | וס‎ ἐγεννησεν 29 הז‎ | τὸν αβεισου] .4/033 684 - | αβεισου] 
αβησου 5: αβισονε ος: 030000 6 

5. αβεισου 13/\ 306 85] αβησου ₪: αβισουε 0: אצנש40,‎ 8 : και 
αφισου + : Βα כ‎ τησου [05-00 : καὶ αβιουδ Ὀγε; : ΡΥ και Ν 6[[ : ס)‎ 


3 6 ΒΡ 4 φινεες (15) ΒΡΑ | αβισου Α 
6 00 Α [|| εγεννησε] ἐγεννησεν .\ 7 ἀμαρια (Ὀϊ5) ΒΡ | αχιτωβ Α 
9 αχιμαας Α. 


ΑΝα-ππηραίγΖο,6, {{5) 


44) | מזס.‎ ἐγεννήσεν 19 ἅπι | τὸν βωε] βογελὲ 9: שב בז..‎ - 
5 | βωε το Β] βω Ὡς; : βωκε δεῖ : βοκε 2: βωκαι ΑΝ ἢ: βοκαι 
ἴῃ: βοκι ἂρ: לג‎ βοκιας [05-60 : βοκχε 7: βοκχι 06: βοκκι 
:2ףן‎ φοκκι + [ὁπὶ καὶ מקה‎ 5 | βωε 2% Β] βω 0: βωκε δεῖ: 
βωκαι ΑΝορπ:; βοκαι :ג‎ βοκι ἂρ: בכהבםג.‎ 5: δογελὲ : 
βοκχε γΥ: βοκχι 62: βοκκι בס | [61ץ‎ εγεννησεν 2% םו0‎ | τὸν 
οὗει] 0916 86: τον ζη 6 

6 οζει] זק‎ και :2-קהזן0)1‎ 006 ₪: 02 Δ, זכ)‎ δέ 0000( : και 
οἵη 64 | גוס‎ εγεννησε ἄτῃ | τὸν ζαραια] Αγεας ₪6 | ἕαραια ו‎ Β] 
ἕαρεα Ὀε,: ἕαρεαν ]: σαραιαν γΥ: ζαριαν 5: ἐλεαζαρ ο,: ζαραιαν 
ΑΝ τεῖ! | ἕαραια 29 Β] ἕαραιας מת06ה\1‎ : ἕαριας Αρ: 47902 4 
צק)‎ εἰ οοἀά): ελεαζαρ ο,: καὶ ἕαρεα 062: καὶ ζαρεας ἔ: και 
σαραιας Υ: και αἴαραιας 1: καὶ ζαραιας τε}]: (και ἕαραις 74( | 
[ש6שףְעע6ך>‎ εγεννὴ |: בוס‎ ἀπὶ | τὸν μαρειηλ] /0700/4 8 | 


μαρειηλ Βς,] δι, ἄξονα 9: μαρεωθ 06: 000000 ΑΝίμ εχ 
מוקסה(צזסס‎ : μα Ὁ μαραιωθος [05-60 : μαραιθα ἢ : μαριωθ ὁ 11 

7 μαρειηλ Βο,] 6.326 5: μαρεωθ Ὅε: μαραιωθ 
ΑΝαείπ: /0700/8 6%: μαρεεθ ₪: μαραιθα ἢ : μαριωθ ὁ τε}]} | 
מזס‎ εγεννῆσεν 1% ב01‎ | τὸν αμαρεια] Α»ιαγέας 80 | αἀμαρεια τὸ 
סמ‎ ,6[ ἀμαριαν ΑΝ 1611: μα} ἀροφαιος [05-60 | מס‎ καὶ 29 
0-61 | αμαρεια 29] αμαριας זק)/20-קומן)/430.‎ 6’ 0006( : 
αμαριηλ 0 | οἵ εγεννησεν 29 בו‎ | αχιτοβ τὰ 

8 ומס‎ και 19 8% | αχιτοβ τὰ | οπὶ εγεννησεν τὸ πὶ | σαδωκ 
19] σαδοκ τὰ : σαδδουκ בס‎ | οπὶ καὶ 298 | σαδωκ 295] σαδοκ τῇ : 
σαδδουκ מזס | בס‎ εγενγῆσεν 29 ἄτι | גוס‎ αχειμαας---(9) τὸν 1" 
Ὁ | αχειμααΞ5] αχιμααθ 62: αμιχαας ἢ 

Θ מס‎ καὶ 19 Φ | αμιχαας |\ | οπὶ εγεννήσεν 19 ἅπι | בס‎ 
τον τ5---εγεννῆσεν 5% 5' | τὸν αἵαρια] Αταγίας 8 | αζαρια 1[ 
αἴαριαν ΑΝ 1611 | οπὶ καὶ 25--)10( αἴαριαν τὰ | οἵη καὶ 2% 6 | 
הזס‎ εἐγεννήσεν 29 ἃ | τὸν ιωαναΞ] 7ο»ας 80 | ιωανας ΒΕ] ἑωαναν 
ΑΝαδείης, 6, : ιωναν טכ‎ 

10 ומס‎ καὶ 19 60 | ιωανα5] ἰωνας :28-קן/0'06‎ ἰωαναν |: 
עסעש)‎ σφε, | בזס‎ εγεννήσεν ἃ | τὸν 0)0[ 5 9: מס‎ 
τον ₪ | [ע6שט6ד0ק6) פסדטס‎ ουτοι ἱιεράτευσαν 2: αὐτος ἐστιν αζαριας 
οἰερατευσας Ὀγς, | ιερατευσεν] 070/ 2000/00 8% | οἰκω] + שא‎ 6: 
+ 2200 % | זק [ש‎ εν Ὀγε, | σαλωμων] σαλομὼν 'י)6ה'*4[‎ 
נ2עת‎ σολομων Ὀάπηρο,6, | εν 29[ εἰς ὁ, | ιερουσαλειμ ὦ 

11 αἴαρια Β(] αζαριας ΑΝ ממוס‎ | τον αμαρια] ,42/07702 ₪ | 
αμαρια 15 ΒΝΉΠπιο,] ἀμαριαν Α τε }] : (αμαριαμ. 436) | οἵη καὶ 295 
₪ | αμαρια 29] αμαριας Ααθάξ]η-ε,(8, | וס‎ ἐγεβνησεν 25 ἄτῃ 


26 φαλωχ] 69 φουχ 2 
409 52--2 


ΥΙΣ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


νησεν τὸν ᾿Αχειτώβ, "5 καὶ ᾿Αχειτὼβ ἐγέννησεν τὸν Σαδώκ, καὶ Σαδὼκ ἐγέννησεν τὸν Σαλώμ, 12 (38)‏ מ 
τ8καὶ Σαλὼμ ἐγέννησεν τὸν Χελκείαν, καὶ Χελκείας ἐγέννησεν τὸν ᾿Αξαριά, "4 καὶ ᾿Αξαρίας 13 (9)‏ 


ἐγέννησεν τὸν Σαραιά, καὶ Σαραίας ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωσαδάκ. "5 καὶ Ἰωσαδὰκ ἐπορεύθη ἐν τῇ 
ד‎ 3 μετοικίᾳ μετὰ Ἰούδα καὶ ᾿Ἰερουσαλὴμ ἐν χειρὶ Ναβουχοδονοσόρ. ἵ 


/ 


τ5 (41) 
το Υἱοὶ Λευεί' 16666 τό (ι) 


2 , 5 εκ , ו‎ , εν 
Καὰθ καὶ Μαραρεί. "7 καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Γεδσών: Λοβενεὶ καὶ Σεμεεί. "ϑυϊοὶ τ / 


Καάθ-: ᾿Αμβρὰμ καὶ Ἰσσαάρ, Χεβρὼν καὶ ᾿Οξειήλ. "ϑυἱοὶ 11000060 * Μοολεὶ καὶ ᾿Ομουσεί. το 


)4( 


-ּ - « , . - 
καὶ αὗται αἱ πατριαὶ τοῦ Λευεὶ κατὰ πατριὰς αὐτῶν. דל‎ Γεδσών, τῷ Λοβενεὶ υἱῷ αὐτοῦ, :ο (5) 


᾿ἸΙέεθ υἱὸς αὐτοῦ, Ζεμμὰ υἱὸς αὐτοῦ, 5: Ἰωὰβ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αδεὶ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ταάρα υἱὸς αὐτοῦ, וג‎ 

Ἰεθρεὶ υἱὸς αὐτοῦ. 55 υἱοὶ Καάθ-" ᾿Αμειναδὰβ υἱὸς αὐτοῦ, Κόρε υἱὸς αὐτοῦ, ᾿ Ἀρεσεὶ υἱὸς αὐτοῦ, 3 
. . \ז‎ , - , ΩΣ , הת‎ \ κι 

53 Ἑλκανὰ καὶ ᾿Αβιαθὰρ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ασερεὶ υἱὸς αὐτοῦ, 5: Κάαθ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Οριὴλ υἱὸς 23 


(6) 
() 
8 


/ 


9 
αὐτοῦ, ᾿Οζειὰ υἱὸς αὐτοῦ, Σαοὺλ υἱὸς αὐτοῦ. 55 καὶ υἱοὶ ᾿Ελκανά" ᾿Αμεσσεὶ καὶ ᾿Αλειμώθ, 35 (το) 
56 Ἐλκανὰ υἱὸς αὐτοῦ, Σουφεὶ υἱὸς αὐτοῦ, Καῖναθ υἱὸς αὐτοῦ, 57 Ἐλιὰβ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ιδαὲρ υἱὸς 2 9 


αχιτωβ 84 12 αχιτωβ 8‏ זז 
Α | μεραρει ΒΡ‏ א 16 


19 μεραρει ΒΡ | ו\ססון‎ Α | ομουσι Α | 6% 4 
ΑΝα-)πιπραΐγΖο,ς, (35) 


12 οπι καὶ 15 8-68 | מס‎ εγεννήσεν τὸ 61 | σαδωκ 19] 
σαδδουκ 6: σαλωχ מס | מז‎ καὶ 29 80 | σαδωκ 29] σαδδουκ 
Ῥε,: σαλωχ גמס | מז‎ ἐγενγῆσεν 2% ἄτη | גנס‎ σαλωμ---(13) τον 
τος; | σαλωμ Β] σαλλουμ γ᾽" (αϊ4) : σελουμ εἴ : σελλουμ ΑΝ γ᾽ 
τεῖ! 4 

13 οι και 1580 | σαλωμ Β] σαλωχ πὶ: σελουμ ερ : σελλοὺυμ 
ΑΝ τεῖ! 8 | מס‎ εγεννγῆσεν 15 ἄτῃ | τὸν χελκειαν»] 000/20 86 | 
6 γε, | מזס‎ και 29 66 | ελκιας γε; | מזס‎ εγενγησεν 25 הז‎ | 
τον αἴαρια] “ταγίας Ψ | αἴαρια 1310 2[ αἴαριαν Α [1 

14 מזס‎ και το 6 | מס‎ εγεννήσεν 1" ἄτη | τὸν σαραια] ϑαγέας 
Φ | תס‎ σαραια---τον 2" τὴ | σαραια Β] σαρεα ': σαρεαν ὅ: 
σαραιαν ΑΝ τεῖ! | οπὶ καὶ 29 ₪8 | σαραιας] σαρεας 1: 5 
Ν | מזס‎ ἐγέννησεν 2% ἃ | τὸν 29] זכ‎ τὸν 4006 "ב‎ | ιωσαδακ 136,[ 
ιωσεδεκ ΑΝ ד ₪ [[6ז‎ 

15 οπι και ιωσαδακὺ | ιωσαδακ Β] + εγεννησεν τὸν αἴαριαν 
και 64: ιωσεδεκ ΑΝ τεὶ! 85 | τη μετοικια μετα] שד‎ αποικιζειν שא‎ 
τὸν Ὄγε, | μετοικια] μετοικεσια [4 "(υ]4): שא+‎ ἀϊρᾳ 2 | חס‎ 
μετα καὶ 1 ιουδαν ץ‎ | ιερουσαλημ] זכ‎ τὴν 6קכ‎ : (λ ΑΔΓ | χερσιν 
6 || γαβουχοδονοσορ] ναβοχοδονοσορ 1) * : ναβουχοδονοσσορ εἰς 
βαβυλωνα δε, : + εἰς βαβυλωνα ὈΎ 

16 λενει δε 1 | γεῦσων ΒΌΐγς,ς,] 00/00 8: γηρσων ΑΝ 
ההזק66ב‎ : γήρσωμ τεῖϊ! : (γησωμ 144) | (17)--₪₪0א תוס‎ γεδσων 
ק‎ | κααθ] זק‎ και | | מזס‎ καὶ 6 | μαραρει 13*[ μεραρει ΒΡΑ 
(-ΟὖΝ τεῖ! 4 

17 γεῦσων 13006 ,6,[ Οείλεον 8: γηρσωμ ἀ[Ἰαΐῖζ : γηρσων 
ΑΝ 611 | λοβέσει και] λοβενικ τὰ | λοβενει] λοβεννι Ὅδ, : λουβενι 
וע‎ λοβεὲν α : δοβενι ἱ הזס|‎ καὶ 19 ἢ [σεμεει] σομει Ν : δ νιεἰ 6-0 

18 υἱοι זק‎ και θά ρ- 28: זכ‎ και οἱ 6 | καθ 6 | ἀαμβραμ] 
ἀμβρααμ ἀ52: וקה ).אק‎ 8 : αβραμ ς,: αβρααμ 1* | 
οἵη καὶ 15 תד‎ | οπὶ ἰσσααρ---(10} καὶ 1" כ‎ | ισσααρ) 60000 ε,: 
2000 εἴτης,: ἥσααρ :שק‎ σααρ :ץ‎ (ισσαχαρ 136): ἰσαχαρε | 
χευρὼων הזוס | קמו‎ καὶ 2" τῷ | ὡΐηηλ ₪ 

19 νιοιῇ זק‎ καὶ ὅγε, | μαραρει Β"] μεραρει ΒΡΑ(-Ρ.)Ν ὁ τοὶ! 
Φ' | μοολειἿ μοολλι δε,: μοοδει 1 | הזס)‎ καὶ 19 44) | ομουσειἾ 
ομουσὴ :קש‎ ὁμοῦ: :תד‎ Μμεί 08 | תוס‎ καὶ 49 (6על‎ | πατριαι] 
συγγενείαι Ὦγε, 

20 שז‎ 15] τῶν ὮΖΣ | γεῦσων Ἐίγς,6,1 γεθσων 1/8: γηρσων 
חקא‎ : γηρσωμ τεῖ!; {(γησωμ 44) | שד‎ λοβενει εἴ 
Ἰσερν, ₪ | τῶ 10] τὸ 1: געל מזס‎ | λοβενει] λωβενι τὴρ : 
לע‎ Α(νι על (קָחז'*\/‎ : λοβέννη 6, λέβενι αὶ : λωβὲν α: δοβενι 
| | νεωΐ νιον γε, | שסדטם‎ 15] αυτω ו(‎ | 4060 Βς,7 υιεθ α : ιααθ 6,: 
40 ₪ ἰαϑ γΥ: ιεθ ΑΝ γεῖ!; 22/0/00 8 : חזס | )44 הזס)‎ ἕεμμα 


17 λοβενι Α | σεμει 4 


13 χελκιαν 13% | χελκιας ΒΡΑ 
18 οἴηλ \ 
26 σουφι 1 


νιος αὐτου 8% - | ἕεμμα 156,[ ἕεμμαθ 00[062: ἕεμαθ :כ‎ σεμμα 0": 
σεμνα :ץ‎ ρεμμα 29')010(: ἕαμα 6: ἕαμμα ΑΝ 61 | פס‎ 
25--)21( αὐτου 29 51 τὰ εἰ ἴῃ פוש גמס | 7*\/ שת‎ αὐτου 29 ἃ 

21 ιωαβ Β] ἰωαμ ς,;: :002ק[)0 5שש)‎ )₪60 8: ἑἐωλαι ὄγε,: 
וטג‎ θ΄: )ששו‎ Αϑ᾽(Ἐταϑ 2 ΠΝ +6[[ 8% | פסוע גתס‎ αὐτου 19 ἃ | 
₪666 130,[ ₪66 6: ₪866 הזוס‎ : αδδω γε; : ααδων ל‎ : ₪686 ΑΞἿΝ τεὶ] 
%6-6000 : 42098 68-60 | פסוע גתס‎ αὐτου 2% ἃ | 46606 130,[ 6 
ΑΝ 611: גוס | 60 2056 :)44 006א))‎ νιος αὐτου 3% 6 | 
95ז 5 סוט 6604 [פסוע‎ .\* | 460060[ 20/0717 8%: εθρι 3: 6006 כ[‎ 
ומס |[ שף‎ υἱος αὐτου 45 ἄτῃ 

29 νιοι] זק‎ καὶ תש‎ | αμειναδαβ] זק‎ ἰσααρ (ισσα- 6,( υἱος 
αὐτου Ὀγδῖε,: αμιναδαμ 06: ἰσσααρ ΑΝᾷ: 00 ₪: 5020: 
ἰσααρ νιος αὐτου αμιναδαμ מזס | *ץ‎ 005 αὐτου 15 49 ἃ | ἀρεσει Β] 
06066 0: ἀσειρι [\ : αἀσειρ ΑἸΝδοίηψ : ἀσὴρ τ6}1 | בתס.‎ υιος αὐτου 
3.4 

23 ελκανα---(26) καιναθ קפ‎ τὰ8 /4*7 | או 00 )0+ גתס‎ 
שעשאג6 | לק06‎ 1306,%[ Ἔνιος αὐτου ἀσὴρ 0009 αὐτου 6,1: +9 
αὐτου /\%1140,* 161160 | ומס‎ και---αὐτοῦυ 19 *0ה‎ | καὶ [",6א13/\*71‎ 
[[6ז מזס‎ 8 | αβιαθαρ 130,*[ αβιασαφα 6: 4000000 :ג‎ 
:88ש1ף(8/1‎ αβιασαφ Α5 :|[6ץ‎ αρισαῴφ Ν᾿ | οπὶ υιος αὐτου τὸ 4 | 
ἀσερει Βο,} ἀσειρι :ג‎ ασερ ₪0: αἀσσερ 64: ἀσειρ ממווק)'*\,‎ : 
ἐλιασαφ ἃ: αἀσὴρ Υ6}} | הס‎ υἱος αὐτου 29 ἃ 

24 κααθ---αὐτου 39] Οεΐας Μἰΐίμς εἰμ 478 7005 εἰμ Δ | 
κααθ Β] καλθ ς; : θααμ 5: θααθ ΑΞ’Υ͂Ν γ6}] : (θαλαθ :(4ץ‎ 
 ιΐμς εἰς 4/0 ΦΙ, | חזס‎ νιος αὐτου τὸ ἃ | οριηλ Βο,] ουριηλ איג‎ 
|[6ז‎ ΦἸ | פסוע ומס‎ αὐτου 25 ἃ | ומס‎ οζεια---(25) ελκανα הס | "ל‎ 
οἴεια νιος αὐτου 8 | οἴεια Β] 00004 ΑἈΤΝΘ |[6ץ‎ [υἱὸς αὐτου 39] 
מס‎ 1: οπὶ צסוע‎ Ν᾽ | σαουλ] ΡΥ αβισαῴφ υἱος αὐτοῦ ἀσὴρ νιὸς 
αὐτου כ‎  οπὶ υἱος αὑτοῦ 45 ב‎ 

25 ἀμεσσει Β] αμασι /\* :,סו[א1‎ 4062 0: ἀμαι τὰ : μαασαι 
שף[0‎ : μαασε ]: μαασσαι Ὁ : 00006 υἱος αὐτοῦ Υ: 6006 5 
αὐτου ἵν: ἀμασσαι νιος αὐτου δ,: 64604 16[[ | הס‎ καὶ 25 6 
8 | ἀλειμωθ Βς,} αχίμὼν π: “ελοίὰ 06-60: 00000 νιος αὐτου 
,סע‎ : αχιμωθ צ11*\,‎ 611 4 

26 οπὶ νιος αὐτοῦ 1% ἃ | 000600 0 | οἵα υἱος αὐτου 29 ἃ | 
-60/00א תוס‎ υἱὸς αὐτου ἡ | καιναθ ΒΑΔΙ͂ΝΙς,] κεναθ ג‎ : 
:א‎ κανααθ ἃ: καὶ ναθαθ τὴ: νααθ Ὀάργε, : καὶ νααθ γ6}} [υἱὸς 
αὐτου 35} מוס‎ ἃ : οἱ 0 Α 

2 ἐλιαβἹ ἐλιαμ π: ἐλιας τὰ: 27/0/08 | νιὸς αὐτου 19[ הס‎ 
41 Ἕκαι νααθ νιος αὐτου ἢ | ἰδαερ 136,[ ἱέρδααμ (\ : ιεροαβ (|: 
ἱεροβοαμ Αἀΐηηρε : ιεροβοαβ 4: (ιεροβαβ 436): ἱερεμαηλ Ῥε,: 
«ἐρεμεηλ Υ1 ἱέροαμ Ν γο}] 8 | הס‎ νιος αὐτου 2% ἃ | 00% αὐτοῦ 


410 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ א‎ ΥἹ 42 


(3). 28 αὐτοῦ, ᾿Ελκανὰ υἱὸς αὐτοῦ. 58 υἱοὶ Σαμουήλ" ὁ πρωτότοκος Σανεὶ καὶ ᾿Αβιά. 29υἱοὶ Λοβενεὶ Β 
| )15( סף‎ υἱὸς αὐτοῦ, Σομεεὶ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Οζὰ υἱὸς αὐτοῦ, 35 Σομεὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αμὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ασαβὰ 
: )16( זף‎ υἱὸς .00ד00‎ 3: Καὶ οὗτοι 006 κατέστησεν Δαυεὶδ ἐπὶ χεῖρας ἀδόντων ἐν οἴκῳ Κυρίου ἐν ὃ 5 
(17) 3: τῇ καταπαύσει τῆς κιβωτοῦ. 332 καὶ ἦσαν λειτουργοῦντες ἐναντίον τῆς σκηνῆς οἴκου μαρτυρίου 

ἐν ὀργάνοις ἕως οὗ ὠκοδόμησεν Σαλωμὼν τὸν οἶκον ἐν Ἱερουσαλήμ" καὶ ἔστησαν κατὰ τὴν 
(18) 33 κρίσιν αὐτῶν ἐπὶ τὰς λειτουργίας αὐτῶν. 33καὶ οὗτοι οἱ ἑστηκότες καὶ οἱ υἱοὶ αὐτῶν" ἐκ 
/ (19) 34 τῶν υἱῶν τοῦ 16060, Αἱμὰν ὁ ψαλτῳδὸς 000 ' Ιωὴλ υἱοῦ Σαμουὴλ 340100 ᾿Ελκανὰ υἱοῦ 
| 3 3 ᾿Ηαὰλ υἱοῦ ᾿Ελειὴλ υἱοῦ Θεῖε 350/00 Σοὺφ υἱοῦ ᾿Ελκανὰ υἱοῦ Μὲθ υἱοῦ ᾿Αμαθειοὺ 36 υἱοῦ 
(22) 3) Ἑλκανὰ υἱοῦ Ἰωὴλ υἱοῦ ᾿Αξαριὰ υἱοῦ Σαφανιὰ 37 υἱοῦ Θάαθ υἱοῦ ᾿Ασεὶρ υἱοῦ ᾿Αβιασὰρ υἱοῦ 
(ἢ) 38 Κόρε 350/00 Ἰσσαὰρ υἱοῦ Καὰθ υἱοῦ Λευεὶ υἱοῦ ᾿Ισραήλ. 39καὶ ἀδελφὸς αὐτοῦ ᾿Ασὰφ ὁ 
(45) 4. ἑστηκὼς ἐν δεξιᾷ αὐτοῦ" ᾿Ασὰφ υἱὸς Βαραχιὰ υἱοῦ Σαμαὰ 4ουἱοῦ Μειχαὴλ υἱοῦ Μαασαὶ 
: (8) υἱοῦ Μελχειὰ 4 υἱοῦ ᾿Αθανεὶ υἱοῦ Ζααραὶ υἱοῦ ᾿Αξειὰ 350000 Αἰθὰν υἱοῦ Ζαμμὰμ υἱοῦ Σεμεεὶ 


28 σανι Α 20 υἱοι] + μεραρει ΒΒΡ | λοβενι 4 80 ₪06 υ קפ‎ τα8 Βδ (4) 
| 32 λιτουργουντες ΒΊΑ | λιτουργιας ΒΓΑ 33 νιος5} υιου Β 34 ἐλιῆλ α 
37 αβιασαφ ΒεῖΡ 38 6\ג‎ 4 40 μιχαὴλ Α | μελχια 4 
42 σεμει Α 


ἢ ΑΝα-)ιπηραίΐγΖο,ς, (35) 


Ι 
/ 
1 
ὃ 
| 
\ 
6 


39[ מס‎ 6: + σαμουὴλ νιος שסדע0‎ 6 

28 זכ [וסוט‎ καὶ ב6ץכ‎ | )0 πρωτοτοκος σανει] σαβι 44( | σανει] 
αὐτου ιωὴλ (ιωλ 6( 6,6%עכ‎ [ αβια] זכן‎ 0 δευτερος )+ αὐτου (ץ‎ 8 

29 וט‎ Β"] καὶ וו‎ μεραρι μοολι :תח‎ Ἔμεραρει 13906: 
+ μεραρι μοοαι 1: + μεραρι μοολι νιος αὐτου ץכ‎ : + μεραρι μοολι 
ΑΝ :|[6צ‎ Ἐλεγαγὶ 102071 2/0007 8% 1 λοβενει] λοβεννι ὈΎος: 
λοβεννὴ ὁ: λοομενει 6 : μοολαει 6, | בס‎ υἱος αὑτοῦ 1% ἃ | σομεει Β] 
σεμεειμ ς,: σεσαμαα 0405 αὐτου σεμει : σεμει ΑΝ τεὶ! ₪ | וש הס‎ 
αὐτου “9 ἃ | οἕα] 606 4: 006 260: οὗας הס | ץ‎ νιος αὐτου 35 ἃ 

30 חס‎ σομεα ὑυἱος αὐτου Ζ | σομεα Β] σομελ ς, : σαμαι :כ‎ 
σαμα Αδῃϊ: σαμαα 102 τεὶ] ΦΦ | מזס‎ νιος αὐτου 19 ἃ | הס‎ ₪ 
νιος αὐτου ἢ | αμα Βο,7 ἀνία πὶ: ἀναια 062: ἀνανία Ὀ΄: ἀνανι 
יץ‎ αγγι 8: εγγια 6: αγγια ΑΝ τεῖ! 8 | מזס‎ νιος αὐτου 29 ἃ | 
₪006 Β] σαβα ς,: ασεα :ץ‎ ασια 000: ασαιας :)00ק[)0‎ 6 
Α ΤΕ] | מס‎ νιος αὐτου 35 ἃ 

81 οπιὶ καὶ ἀϊραίζ | ἐπὶ χειρας ἀδοντων] εχομενα ₪005 
קט5 60א6)ץ()א))/'ט‎ ταβ)6, | גמס‎ χειρας 88 | αδοντων] ἀρχοντων 
02 | εν [שא)0‎ οἰκου γε, | גמס [טסוקטא‎ ἄρ: +00 ג‎ | εν 2%-- 
κιβωτου] εξ טס‎ κατεπαυσεν ἡ κιβωτος 6 

82. ἐναντιον»Ἶ ἀπέναντι Ὀγβ, | τηΞ] זכ‎ της σκεπὴς 06 | מס‎ 
οἰκου 1\ 0 כ26-כ[₪1)‎ | μαρτυριου] זכן‎ του 11 ,26-ק(-001‎ | οργανοις] 
8 Ὄγε, | פש6 גתס‎ 0 | οὐ ὠκοδομησεν} του οἰκοδομησαι τὸν 
ממס)‎ 6.( ὕγε, | σαλωμων] σαλομων ה\--1)*106‎ 20 ,* )010(62 : 
σολομὼν שסאוס | קתו‎ Βο,] טא+‎ ΑΝ 161! 85 | κρασιν Α 

זק εκ]‏ | 0260שק*מומ[(-86)[ 29 οἱ‏ מס | סקל εἐστωτες‏ 33 
του‏ גוס | בס ץכ α 2076 Οααέλέία 86: απο‏ 50700007 0005 0 
שסוש Β | οπὶ‏ שסוש : ,0 וסוט νιος7‏ | כ  ψαλμωδος‏ ב20,"6-קן)6ט 
(60וט)*5\[ υἱος‏ :0 וסוט [טסוט | 2 σαμονὴλ‏ 

84 אש [19 טסוט‎ 04 | (οπὶ νιου 2% 44( | ηααλ Β] ηδαδ 0: 
4606 ἢ: ἱερεμεηλ ץ‎ : ἱερεμαηλ 6 : 27070127 8 : δι בכ שו‎ 3. 
55: ἱερρμιηλ 158-000 : 46066 ה)1\.‎ 067 : 4606600 1: 60 
1611 1008-60 | (οπὶ שסוש‎ 3% 44) | ελειηλ] 6 ερ: ελιηδ 0: 
ελληὴλ ףוא : א‎ 1505-60 : ελιαβ בס) | 000-12₪% שסו\6 :ב6ק‎ 
שסט00 [,130 0606 | (44 4% טסוט‎ 1: 00066 ΑΝ: θοουαι ἢ: 0 
:בסְעט‎ 000 16[[ Ἐπ: 0-08 8 

35 σουφ] 000 :ג‎ σουφι "57276260 : ₪06 כ‎ * : 6000 1: σου 
₪: טסט | 1005 קטסט‎ 29[ τ ασηρ 6: + 6600 6 | שסוע מס | 1 שא\6‎ 


ΝΙ 31 674 χειρα5] επὶ χειρας 6. 


3%--)36( ελκανα 2ו0ק[)0‎ Επ5 | μεθ Β] μαεθ ς,: כו‎ ὥ: 


αμιωθ ὕγε,: 0 א‎ τεῖϊ! 8 | αμαθειου Β] αμαθει 0: αμασια 
שד : ץ 60004 : גת‎ 25: 0065 ΑΝῊ : 8.0000 טסוט‎ 000006 06: 
αμασαι 1611 4 


36 υιου ελκανα] טסוט 6006 עסו‎ ελκανα עסוט‎ 40000 06: οἵα ץ‎ | 
פגז זק [מִש;‎ (5) 04: 40 ἢ: + עסו‎ κααθ 06 | αζαριου ΑΝαο- 
מס | 150% <ף-ות‎ νιου 4"--)48( κααθ 06 | σαφανια 130170,6,[ 
σαφανιου ΑΝΔΡΉΠΙΗ : σοφονίου τε] 1205: 0079 

87 θααθ] θααδ :ם‎ θααρ Ἐπ5: μααθ ץ‎ | ασειρ] αἀσηρ קמון01‎ 
αἷς Επ5-ςοὔ : ασερ Ὁ: ασσεργς, | αβιασαρ Βὅ'ς, Επ5] ἀλραξονζί 
35: αβηασαφ 2: αβισαφ ἀϊ: βιασαφ τ: αβιασαφ νιου ελκανα 
טסוט‎ ασὴρ γε,: αβιασαφατ νιου ἐἕλκανα νιου ασειρ Ὁ: αβιασαφ 
ΒΕΙ͂ΡΑΝ 1 

38 νιου 19[ ΡΥ טסט‎ αμιναδαβ γε, | ἰσσααρ] ἰισααρ :ומק‎ 
7εαγ 8: ασσααρ ἀζ]ραΐίΖ: ₪600 )וש [29 טסוט | ץ‎ [ | λενει] 
+ עסוע‎ σαφανιου 06 | ἰσραηλ] + νιου θααθ 6 

39 αδελφος] :,26-ק[/00 0 זכ‎ αδελφοι תוס | 5 קה‎ 60000 19 6 | 
מוס‎ 0 πὶ | ἐστως סקמל‎ | εν δεξια] εκ δεξιων גמס | ב6עכ‎ αὐτου 
2% τῇ | [פסוש‎ υἱου ₪ | βαραχια] βαραχιου 0/6: βαραχηλ ₪ | 
νιου] νιος ΝῊ βδ(υϊ4) | σαμαα] 55: σαμαλα ς,: σαμμα 
8: αδαα א‎ 

40 טסוט‎ 19[ νιος מס :ג‎ ἃ | μειχαηλ] μηχαὴλ ₪" : αμηχαηλ 
δ΄ (α 29 εχ λ) | עפוש‎ 29[ υιος בס :ג‎ ἃ | μαασαι 13[ ἀαμασαι ς,: 

₪ :מקסה‎ μασια 06.: βασα 6: μασηλ :ץ‎ βαασια ΑΝ [[6ע‎ 
8% | טסוט‎ μελχεια] מזס‎ Ρ: μελσια ἃ | μελχεια] 6.6 1: 
שי :8-68 שש‎ 3: οοἀὰ 

41 עסוע נמס‎ 15 ἃ | αθανει] ἡθανια עסוע מס | בע‎ 2" 6 | 
ἕααραι Β] 0/0006 0: ἕααρεου ἢ: ἕαραι ὈΥ: ἕαρα 60: ἕαρουια 
:ות‎ αἴαριυ 88: ἕαρι טפש‎ (οπὶ 4) ἕαρε ἀϊρᾳίΖ: αζαρι 
νιου ἕαρε +: ἕαραιου שטוע ומס | ||6צ‎ 35 ἃ | αζεια Β] αδεια 
:ג4[)8060(0₪. 08006 :5 שיה-ב6'י :שסט‎ σαδια 6,: αδαὴλ γ: 
.] יי יי‎ 9: 001 

42 νιου 19[ του גתס :בס‎ ἃ | 0:00 Β] 00000 0: ηθαμ γε,: 
ἡμαθ 2: ιμαθ ₪ 6 εχ וקטס :(ף‎ ΑΝ τεῖ] 8-6000 46: ]שיו יק‎ 
6-60 | ומס‎ νιου 29 ἃ | ἕαμμαμ Β] ἕαμμα 10306: 
σαμμα 1: ἴαμα 68: ἕεμμα τε! | עסטש גמס‎ 3% ἃ | 06066 ₪ 
)6 εχ α) 


32 μαρτυριου] του χρονου ὦ 


36 αζαρια] οζιου 2 
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Β 43υἱοῦ Ἦχα υἱοῦ Γεεδσὼν υἱοῦ Λευεί. 44καὶ υἱοὶ Μεραρεὶ ἀδελφοῦ αὐτῶν ἐξ ἀριστερῶν" 4 43 (28 
Αἰθὰμ υἱὸς Κεισαὶ υἱοῦ ᾿Αβδεὶ υἱοῦ Μαλὼχ 450/00 ᾿Ασεβεὶ υἱοῦ ᾿Αμεσσειὰ 46 υἱοῦ Βανεὶ 9 
υἱοῦ Σέμμηρ “7 υἱοῦ Μοολεὶ Μοσεὶ υἱοῦ Μερραρεὶ υἱοῦ Λευεί. 48 Καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν κατ᾽ 1 
οἴκους πατριῶν αὐτῶν οἱ \ δεδομένοι εἰς πᾶσαν ἐργασίαν λειτουργίας σκηνῆς οἴκου τοῦ 
θεοῦ. 49καὶ ᾿Ααρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ θυμιῶντες ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῶν ὁλοκαυτωμάτων 49 (34) 
καὶ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῶν θυμιαμάτων εἰς πᾶσαν ἐργασίαν ἅγια τῶν ἁγίων καὶ ἐξιλά- 

%  σκεσθαι περὶ ᾿Ισραὴλ κατὰ πάντα ὅσα ἐνετείλατο Μωυσῆς παῖς τοῦ 0600.7 59 Καὶ οὗτοι 50 (35) 
υἱοὶ ᾿Ααρών- ᾿Ελεαζὰρ υἱὸς αὐτοῦ, Φεινεὲς υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αβεισοὺ υἱὸς αὐτοῦ, 5: Βωκαὶ υἱὸς 51 (36) 
αὐτοῦ, ᾿Οζεὶ υἱὸς αὐτοῦ, Ζαραιὰ υἱὸς αὐτοῦ, 55 Μαρειὴλ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αχιαρειὰ υἱὸς αὐτοῦ, 5: (31) 
᾿Αχειτὼβ υἱὸς αὐτοῦ, 53 Σαδὼκ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αχεισάμα υἱὸς αὐτοῦ. 54 Καὶ αὗται αἱ κατοικίαι 53 9 ₪5 
αὐτῶν ἐν ταῖς κώμαις αὐτῶν ἐν τοῖς ὁρίοις αὐτῶν, τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν τῇ πατριᾷ αὐτῶν τοῦ 
Κααθεί, ὅτι αὐτοῖς ἐγένετο ὁ κλῆρος. 55καὶ ἔδωκαν αὐτοῖς τὴν Χεβρὼν ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ καὶ 55 (49) 
τὰ περισπόρια αὐτῆς κύκλῳ αὐτῆς. 55καὶ τὰ πεδία τῆς πόλεως καὶ τὰς κώμας αὐτῆς 56 (41) 
ἔδωκαν τῷ Χαλὲβ υἱῷ ᾿Ιεφοννή. 57 καὶ τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν ἔδωκαν τὰς πόλεις τῶν φυγαδευ- 51 (45) 


43 λέν 4 44. μεραρι 4. | 6886 Α 
48 λευιται Α | λιτουργιας ΒΓΑ 
51 οὗ Α 51 αχιτωβ 4 


ΑΝ %-( τηηραίγξο,ε, (35) 


43 טסא מס‎ 1% ἃ | ηχα 6,[ :]א 660 :5 ויו‎ 
06606 ἢ: ,)]]8 ןש2‎ 8: ιααθ :בשק‎ 68 3: 660 τε] | οπὶ טסוט‎ 
2% ἃ | γεεῦδσων Β] γεῦδσων Ὀδίγίε εχ οοτ)ε,: 00/08 : 
γεδεων 64: Ὑηρσαμ כ‎ (α εχ ο υἱά): γηρσωμ ἀ[)αϊΖ : γηρσων 
ΑΝ τεῖ! | זק ]395 שפוש‎ και ἃ 

44 και νιοι] και :ף טסוט‎ νιου א‎ | {μαρι 74) | αδελφου] οι 
(οπι α) 426006 6,8ץכה‎ 5 - | εξ ἀαριστερων επι τα αριστερα 276, | 
αιθαμ] 6 2: αἰθαν 28)-[)-86א\,‎ | κεισαι 130,[ κησαν ἃ: 
κουσει Ὁ: χουσι γέ: κεισαν ΑΝ בצצג) :8 ||6ז‎ 5 | υἱου 1"[ 
וש‎ ἀϊρηϊζ | ₪886.[ =בבםב..‎ 35: αβδια Ὀγε;: αβαι ἀϊραΐ:: 
₪00 σα: αβλι ג‎ | μαλωχ] μελωχ ἀξρᾳίΣ: μαλωθ ₪: ,αϊοί 

45 αἀσεβει] שב-..‎ 35: ασεβιου ἀ)ρᾳίΖ : ἀσαβια 06: 6 
Υ: αἀσεμου ]: ασεαὺν τὰ | ἀμεσσεια Β] (αμεσαι 44): ἀμασια ς,: 
ἀμεσια טסו‎ χελκιου 6": ἀμεσια טסוט‎ χαλκιου 6: ἀμασια שסט‎ 
χέλκια Ὁγε;: 20000 טסוט‎ χελκιου טסוט 0606040 : חז‎ χελκιου 5: 
μαεσσια טסוט‎ χελχιον Α: + טסו‎ χελκια 18: + טסו‎ χελκιου 
||6ז 640004 : חוז'*6ה א‎ 

46 νιου 15] ΡΥ νιον 0/0004 )-66 06: «“σει ץכ‎ : “ση 60: “σατὴ: 
“σια ΠΙΆ: οσσαι σὴ 6,8קמהותק66טה)!\/‎ | βανει] ₪00 ΑΝ: 
“αὐ, 8: βαναιον ἀξρηίς | σεμμηρὶ σεμμειρ ὈἿ: σεμηρ 
הו‎ 8 : σεμιρ :ק6‎ σημμὴρ Ν: σομμηργ 

41 μοολει] μοολλι ῬΕ,: μοολ הד‎ : μνεδλννη 8 | μοσει ΒΊ 
νιον μουσὴ Ὁ: νιον μουσι γῆγε, ΒΕ : טסוט‎ μοοσει ο,: טסוט‎ ομουσι 
ΑΝαρεδίπ: ΑΔ μι οσσ 5: ||6ז הוס‎ | μέρραρει ΒΊ μεραρι 
ΑΝ החזס‎ ; (μεραρρι 74) | νιου 35} וסוט‎ 6, 

48. αδελφοι] זכן‎ οἱ θά Πρ-Ζε, | αὐτῶν [ו0‎ οἱ δε ₪ | δεδομένοι 
₪ דוו‎ ὕγα, | δεδομενοι זכן‎ οἱ ἀϊρᾳ! : διδομένοι 6 | ἐργασιαν 
λεγουργια} (λειτουργιαν ἐργασιαφ 130): δουλείαν γε, | οπὶ 
Ἀειτουργιαν---(40) ἐργασιαν ἃ | σκηνη: οἰκου] זקן‎ τὴ! ἦγε,: οἰκου 
τὴν σκηνὴ: Ὁ 1 τοὺ θεου] ἀντου ς, 

40 מוס‎ οἱ αρείχήρηχο," 6, | תוס‎ ἐπὶ "ו‎ καὶ | תוס‎ των 1%-- 
θυσιαστήριον 15 קק6"6‎ | οπὶ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 15 τὶ | τῶν 
יב‎ --εργασιαν Οἷκ κοῦ טסז | ה‎ θυμιάματος γε, 1710) | קזח‎ 
ἐργασιανἾ בזובצ‎ τὰ ἐργὰα ὕγε, 1100) | ₪706 1106,[ αγιων ἃ; 


49 εξιλασκεσθαι] εξειλασκεσθαι 13: εξιλασκαισθαι Α 


45 0060 \ 47 μοολι 4 | \6₪ 4 
50 φινεες Α | ₪8,000 ἃ 


54 κααθι αὶ 56 παιδιὰ Α 


του αγιου Ὦγε, 8, 1206: גשה בס‎ : αγιαν ΑΝ το]] 5 | οἷ καὶ 
4% 8ף‎ | εξιλασκεσθαι] זכ‎ του γε, 11101: זכ‎ τὸ Ὁ | ισραηᾺλ] זכ‎ 
του 106 | κατα] זק‎ καὶ ἃ | μωσὴης 26, 110) | παις] 0 δουλος 
,עס‎ 6% 

50 νυἱιοι] זק‎ οἱ ששק0ש )פסק :עו‎ ἔ: מ"ק גתס‎ | αρὼων 2 | 
22700507 8 | φεινεες νιος αὐτου )סכ‎ (51) αὐτου 19 ₪ | φεινεε:] 
Ἄιδος 6: ))676 436) | αβεισου] αβισα ἀ[ΠραΐΖ: αβισουλ ες: 
αβιασουδ Ὁ (σ ץ 680008 :(' צזס60 א6‎ | υἱος 39] זכ‎ ο ὁ 

581 βωκαι νιος αὐτου Ροϑβὲ (52) αὐτοῦ 1% 06  βωκαι] βοκαι 

₪1 βωκε 1: φωκαι τὰ: βοκι :כ‎ μοκκι ]: βοκχι 06: βοκχε :ץ‎ 
2 :02ף[0‎ 2008 60 | οἴει] 0026 04-60: οὗιηλ ας: ) 
236( | ἕαραια] ἕαρεα Ὁ: ἕαρε :שףקן)0‎ Ζαγα 68: ἕἴααια ₪": 
ἕαια 2": 000006 τὰ: σαραιας ץ‎ | υἱος 39] ΡΥ 0 ἃ 

52 μαρειὴλ 130[ μαριωθ 00 : μαραιωθ 102 : μερεωθ ἴᾳ : μεραωθ 
:4ה(*ג[ 0 א6 )האג‎ μεραοθ ₪: μεραιθ τὰ : μεραιωθ כן0‎ : μερωθ 
06)₪ 6% מס | "כ 460605 : (*6 זזסס‎ αλιαρεια υἱος αὐτου ἔ | αλιαρεια 
Β] αβισα και 076 ἃ: ἀμαρια ΑΝ :][6ז‎ 4000/7602 1 

53 גוס‎ σαδωκ פסוע‎ αὐτου | σαδωκ] σαδωχ :תו‎ σαδουκ Ὁ: 
σαδδουκ 6, | גתס)‎ ἀχεισαμα υἱος αὐτου 236) | ἀχεισαμα Βο,] 
αχιμας 08: αχιναας Ὁ: αχιμααβ Ν: ἀχεμαα :תת‎ αχιίμαας Α 
1611 | {υιος 25] υιου 44) 

54 κωμαι5] ἐπαυλεσιν γε, | αὐτῶν εν τοι5] καὶ τὰ | εν 29] 
ΡΥ καὶ [וסוקס | 26-ק[/06‎ χώωριοις ὁπ | ἀαρωμ ₪ | πατρια) 
συγγένεια בע‎ | αὐτων 45] αὐτου ἢ : οὐ ΑΝαΡοορίνηηγς, ΤΆ, | 
του] τοις לוףק(/0‎ | κααθει] καθι σ᾽: κααθ 0768 | αὑτοις--- 
κληροφῖ ἐσ γε! 07-03 ולול‎ Ἅ, | ששזטם [פוסדטם‎ ο, | εγενοντοὸ 
οἱ κληροι Ὀγα, | εἐγινετὸ 6 | הזוס‎ ο 00 

55. οἷ καὶ τὸ 8 | εδωκεν לתהה)6‎ | αὐτοι:] αὐτὴς | την 
ἐν 60  χεβρων :שק קוא‎ χευρὼν ἀϊὴρ | τὴ ιουδαια] γη ἰουδα 
.\ 6קההוג!ק6סכוה א‎ 8 [ περισπορια] περιπόλια ὅγε, : περιπολεα 
θ΄ | κυκλω αὐτῆς 1218 ΒΟΥ 6 

56 καὶ τὰ πεδια] τοὺς δὲ ἀγροὺς הס :,6ע‎ τὰ πεδια τὰ: 
+ αὐτὴν κ΄ 1 | [+₪קשא‎ ἐπαυλεὶς γε, | αὐτων ἀἰῇραᾳίχ | εδωκαν 
*א 867 פה‎ : ἐδωκε ממ‎ | ιεφοννη] ιεῴοννι θάργ: ἐεφονὴ Ναΐς: 
ιεφωνὴ קה‎ : ἐεφονι :ד‎ ιεφθοννὴ α 

57 εδωκεν πὶ | τὴν χεβρων] καὶ τὰ περιπόλια αὐτὴς ץ‎ | 
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τηρίων, τὴν Χεβρών, καὶ τὴν Λοβνὰ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Σελνὰ καὶ τὰ Β 
(42) 58 περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Εσθαμὼ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 58 καὶ τὰ ᾿Ιεθθὰρ καὶ τὰ 
)44( 59 περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Δαβεὶρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 59καὶ τὴν ᾿Ασὰν καὶ τὰ 
(45) 60 περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Αττὰν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Βασάμυς" δ᾽ καὶ ἐκ 
φυλῆς Βενιαμεὶν καὶ τὴν Γάβαι καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Γαλέμεθ καὶ τὰ περισπόρια 
αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Αγχὼχ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" πᾶσαι αἱ πόλεις αὐτῶν τρισκαίδεκα 
)46( 61 πόλεις κατὰ πατριὰς αὐτῶν. 5: καὶ τοῖς υἱοῖς Καὰθ τοῖς καταλοίποις ἐκ τῶν πατριῶν ἐκ τῆς 
(47) 6: φυλῆς ἐκ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ κλήρῳ πόλεις δέκα. δΞ καὶ τοῖς υἱοῖς Γεδσὼν κατὰ 
πατριὰς αὐτῶν ἐκ φυλῆς ᾿Ισσαχάρ, ἐκ φυλῆς ᾿Ασήρ, ἐκ φυλῆς Νεφθαλεί, ἐκ φυλῆς Μανασσὴ 
(48) 63 ἐν τῇ Βασὰν πόλεις τρισκαίδεκα. 53 καὶ τοῖς υἱοῖς Μεραρεὶ κατὰ πατριὰς αὐτῶν ἐκ φυλῆς 
(49) 64 Ρουβήν, ἐκ φυλῆς Δάν, ἐκ φυλῆς Ζαβουλὼν κλήρῳ πόλεις δέκα δύο. 54 καὶ ἔδωκαν οἱ υἱοὶ 
)50( 65 Ἰσραὴλ τοῖς Λευείταις τὰς πόλεις καὶ τὰ περισπόρια αὐτῶν" δ5 καὶ ἔδωκαν ἐν κλήρῳ ἐκ 


τ ΥΩ ΠΥ εΣ, 


שה 


: 


57 זט‎ 19[ αυαυτης Α 6: νεφθαλι Α 


χεβρων] χεβρω 6: χευρων ἄτηρ | οπὶ καὶ 25 πὶ | (0π) τὴν 29 
144) | λοβνα] λοβναν Ὀά]ρᾳίΣ: λομνα ו[‎ : 86 0: 
λαμνα ומס | גת‎ καὶ 35---καὶ 4" גת‎ | περισπόρια 195] περιπολια 
276: περιπολεα ₪ | αὐτης 157 αὐτων 6,080 | מזס‎ και 45---ουτης 
4% גתס | ם‎ καὶ 4“5--οαυτης 29 Νο, | גמס‎ τὴν 35 ὕγα, [ σελνα Β] 
ἥλων 806080: ἰλων ₪: νηλων Α: αλωμ :סק‎ λω 1: 60000₪ (: 
Ἰαθὴρ :ק‎ ἤλω τὴν ק606)‎ τὰ: נתס | [[6ע ק/₪0)‎ καὶ 59---υτης 25 
ἀ[]πραῖΣ [περισπορια 29] περιπολια מזס | (6על‎ και 69--)58( 
αὐτῆς 19 4 | גתס‎ καὶ 69---αυτης 359 Ὀαγα, | Οπὶ και 6" τὰ | גמס)‎ 
τὴν 4" 236) | εσθαμω] ἐεσθαμμω 04: 6000 ₪: ק606)‎ οἷ: λων 
ἢ | גמס‎ καὶ 7%--)58( αὐτῆς 1? Τὴ 

58 ההמממ60 מט)ס) גוס‎ )₪ | τα )60000[ 2/2 8 | τα 1"[ 
τὴν .6-קם(\6-סצ1.‎ | 460062 13[ 460000 04: 46060 ΑΝεβη: 
60000 0: αἰσθαμω 1: χεέλων 000: χαίλωμ שגף יץ‎ 8: λων 
+6 | תס‎ καὶ 29--)50( αὐτῆς 29 0) | περισπορια 15] περι- 
πολια Ὀγε,: σπορια Α | הזוס‎ και 49--)50( βασαμὺυς ומוס | כ‎ και 
'35--)50( αὐτῆς 29 742 | מס‎ και 35---οὑτης 29 ὈΎ | מס‎ και 39 πὶ | 
δαβειρῚ δαβηρ סה‎ : αβειρ Ἀ: βαιθσαμυς ]2 | οἷι και 45---αὐτὴς 29 
הד‎ | περισπορια 25] περιπολια 26( | αὐτης 25] + καὶ τὴν βαιθηρ 
(βεθ- Ὠ) και τα περισπορια αὐτης 8[\ 

59 και 15---ατταν] τὴν βεθσαμις τὴν βεθὴρ τὰ [ ומס‎ και 
1τ9--αὐτῆης 1% ם06-1‎ | ασαν] ασα ἃ | περισπορια 19[ περιπολια 
γα, | ומס‎ καὶ 4"--)60( βενιαμειν ἃ | ατταν Βο,] ασχαν :ץ‎ 
βεσαμὺυς σ᾿: βαιθσαμυς )860- לקא41. (%1שו‎ γε}]} 8 | περισπορια 
25] περιπολια Ὀγε, | αὐτης 25] αὐτων מזס | ות‎ καὶ τὴν βασαμυς 
הזת‎  βασαμυς Βς,] βαιθθηρ (βεθθηρ Ν᾿ Ε΄: βαιθηρ ἔε,: βεθηρ 
πη: βεθουρ Ὁ: αἰθὴρ ε: μαιθσαμυς ἃ) και τα περισπορια (περι- 
πολια 6( αὐτης ΑΝΡ-ρίπε,: βεθσαμυς (βαιθ- Ἰ12) και τα 
περισπορια (περιπολια (ץ‎ αὐτης και τὴν βεθθηρ (βεθσουρ (ץ‎ και 
τα περισπορια (περιπολια ידט (ץ‎ 72 

60 εκ] απὸ τῆς ΑΝοερῆμιηγε, | βενιαμὴν 2 | και 29 ΒΑ] 
וס‎ ΑΝ τοὶ] 8 | γαβαι 26[ γαβαων :ץ‎ βαβεε ₪: λαβεε :ה‎ 
008604 64: 68606 2: 6866 θ΄: ₪866 ΑΝ מנס 1 8 |[6ז‎ και 4%-- 
αὐτης τὸ πῃ | περισπορια 19[ περιπολια Ὀγε, | αὐτης 19[ - και 
τὴν αναθωθ καὶ τα περιπολια αὑτῆς ץ‎ | καὶ 45] זק‎ καὶ τὸν 
γαλεμεθ και τὰ περισπόρια αὐτὴς 04: הס‎ πὶ | הס‎ τὴν 29 ΧΑ | 
γαλεμεθ [,6ת13‎ γαλημεθ Α: γαδεμεθ Ν᾽: γαλαμεθ :משסס‎ 
γελαμεθ 1: γελαμαθ τὰ: αἰλαμωθ ץ‎ : αλαμωθ Όε,: αναθωθ 1 
₪(\6060 1611 | גמס‎ και 55---αοαὑτῆς 29 ἄτη | περισπόρια 25] περι- 


57 σελνα] ιεσθειρ 6 


63 μεραρι Α 64 λευιταις Α 


ן- א 


πολια Ὀγα,; | αὐτῆς 29[ + אסא‎ τὴν λαβεε και τα περισπορια פוטס‎ 
και (οπι 8-60( την αναθωθ και τα περισπορια αυτης 41600118 | 
מזס‎ καὶ זעס--6%‎ 5 4% 20, | οπὶ καὶ 69 8-66 | αγχωχ Βο,] 
αγχωθ ₪: αγχω יץ‎ αναθωθ :)6ק[0‎ 660000 Ὁ: αναβωθ : 
000ע₪‎ τὴν αγχως τὴ: αγχως ΑΝ τεῖ] Αἴ | περισπορια 35] 
περιπολια על‎ | αὐτὴης 39] αὐτων גת‎  πασαι] זק‎ καὶ 1 | וס‎ 
αὐτῶν 1% 8% | τρισκαιδεκα] δεκα καὶ 10665 :ץכ‎ δεκα τρεις ρἷα,: 
φμαΐμογαἰδεῖνι 4-68 | מס‎ πόλεις 29 ἴπὶ | κατα πατρια5] και τας 
πατριᾶς 7: εν ταις συγγενειαις γε, | αὐτων 29] א6+‎ φυλης 
ἐσσαχαρ ἃ 

61 νυιοις] |פסק‎ κααθ ἢ: וע‎ Α | τοις καταλοιποι9] τοις 
καταλελειμμενοις ὈγΘ,: גוס‎ ἢ | εκ των πατριωνἹ 3600/0007 
7)ανιΐίας סח :8 לטק‎ της συγγενειας γα, | ΟΠ! εκ τῆς 
φυλης ] | גמס‎ εκ 2% ὕγε, | φυλης [ושסששקן--19‎ ἡμισυ ἃ! 
φυλης 19] Ἑεῴραιμ ₪1 | εκ τοῦ ἡμισου:}] (εκ της ἡμισυ 44): 
טש‎ Ἰραΐζ | εκ 39] απο γε; | ἡμεισὺς ₪ | φυλης 29[ זק‎ της 
Ὀγε,  κληρὼω πολει5] זק‎ εν :,6קל‎ κληροπολεις ἃ : ΟἿ] 
ΚἈΑΉΡΩΥ 

Θ2 υἱοι5} γης 6 | γεδσων ΒΡΗΐγο,} 00/0208 86 : δεσων ε,: 
γηρσωμ 12: γὙηρσων ΑΝ τΕ}] | κατα] καὶ τῆς גג‎ | πατριαΞ] 
συγγενειας גוס [ סעכל‎ εκ φυλης ἰσσαχαργ | εκ 19[ ἀποῦε, | 
φυλης 19] זכ‎ της ₪ | ἰσσαχαρ] ισαχαρ ἄερτης, 3 : σαχαρ ἢ | בס‎ 
εκ φυλης 29 ἃ | εκ 25] ἀπογ: και ἀπο 06.8 | ασηρ] ασειρ :קל‎ 
ασσηρ ם1‎ : ἀσὴμ 6* | מס‎ εκ φυλης 39 ἃ | εκ 39] καὶ απο 6, | 
νεφθαλει] νεφθαλη «: νεφθαλειμ 28-קהז[/06‎ : νεφθαλημ ₪ | 
מס‎ εκ φυλης 45 ἃ | εκ 457] καὶ απὸ 076,080 [εν τη] εκ της : 
καὶ τη "כ‎ | βασαν] βασσαν ἔ: βασασαν α | τρισκαιδεκα] δεκα 
καὶ τρεὶις Ὁ : δεκα τρες ΑΝοάερίμηηγε, : φηαΐμογαϊδεΐηε 
4 

63 גתס‎ καὶ ὕγε, | μαραρι [63)קדסח | א‎ συγγενειας 276, | 
εκ 19[ απο Ὀγε, | ρουβην [,6עתג6א131‎ ρουβὴμ ₪: ρουβιμ 
ΔΘΙΏΡΑΖΕ, : ρουβιν ΤΕ }}] | οπὶ εκ φυλης 29 ἃ | εκ 29] και απὸ 
8ש6עט‎ | δαν Βο;7 זק‎ γαδ εκ φυλης ἢ: γαδ ΑΝ 161! 6 [ὁπ εκ 
אש‎ 35 ἃ | εκ 39] και απο 076.8 | κληρω πολει5] זכ‎ >>: 
κληρων πολεις 1: κληροπολεως 8: εν κλήρω Ὁ | δεκα δυο] δεκα 
και δυο Ὀγε, : δωδεκα τὰ 

64 מוס‎ οἱ 1*60םו[/‎ | περισπορια] περισπορα 6 : περιπολια 
בסַעט‎ | αὑτης *"ש'ג[‎ 

65 εδωκαν} τ αὐτὰς 26 | εκ 19[ סח‎ Ὀγε, | עשוש גתס‎ 19 


58 ιεθθαρ] 660000 6, 
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Β φυλῆς υἱῶν Ἰούδα καὶ ἐκ φυλῆς υἱῶν Συμεὼν τὰς πόλεις ταύτας ἃς ἐκάλεσεν αὐτάς. 56 καὶ 66 (51) 
ἀπὸ τῶν πατριῶν υἱῶν Καάθ, καὶ ἐγένοντο πόλεις τῶν ὁρίων αὐτῶν ἐκ φυλῆς ᾿ φράιμ. 

6γκαὶ ἔδωκαν αὐτῷ τὰς πόλεις τῶν φυγαδευτηρίων, τὴν Συχὲμ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς ἐν 61 (5:) 
ὄρει ᾿Εφράιμ, καὶ τὴν Γάξερ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 58 καὶ τὴν ᾿Ικαὰμ καὶ τὰ περισπόρια 68 (53) 
αὐτῆς, καὶ τὴν Βαιθωρὼν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 59καὶ τὴν Ἑ γλὰμ καὶ τὰ περισπόρια 69 (54) 
αὐτῆς, καὶ τὴν Γεθωρὼν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" 79 καὶ ἀπὸ τῶν ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ סך‎ (55) 
τὴν ᾿Αμὰρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, κατὰ πατριὰν τοῖς υἱοῖς Καὰθ τοῖς καταλοίποις. Τ' τοῖς 71 (56) 
υἱοῖς Γεδσὼν ἀπὸ πατριῶν ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ τὴν Γωλὰν ἐκ τῆς Βασὰν καὶ τὰ 
περιπόλια αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Ασηρὼθ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" 73 καὶ ἐκ φυλῆς ᾿Ισσαχὰρ τὴν 7: (57) 
Κέδες καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Δεβερεὶ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 73 καὶ τὴν Δαβὼρ 73 (58) 
καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" Τί καὶ ἐκ φυλῆς ᾿Ασὴρ τὴν Μαασὰ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ 74 (59) 
τὴν ᾿Αβαρὰν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 75καὶ τὴν κὰκ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν 75 (6ο) 
ἹῬοὼΞβ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" 7566 ἀπὸ φυλῆς Νεφθαλεὶ τὴν Κέδες ἐν τῇ Γαλειλαίᾳ καὶ 76 (61) 


65 αυταΞ] +6 ονοματος 133% 
13 תה ן-‎ 


στὰ | גתס‎ εκ φυλης υἱων 2" בז0‎ | εκ 29[ ἀπο Ὀγα, | ץשוט התס‎ 
2506  συμεων βενιαμιν וטא + : ץ‎ βενιαμιν ἃ: + και εκ (απο Ὀ6,) 
φυλης υἱων βενιαμιν 26,8וסק[)‎ | ταυτας}] ששזטם‎ ε, | εκαλεσεν 
ΒΑ μΐη] καλουσιν ες, : καλεσουσιν :ץ‎ εκαλεσαν Ν τεὶ] 8 | 
צשדעם‎ ΒἾ] פסדםקסץס ח>‎ τη-εἃ: αὐτοὺς ח6‎ ονοματος :ת‎ +6 
ονομασι Ὀγε;: + ד‎ ονοματος 139.1) 1611 4 

66 απο των πατριωνἹ] /27//05 8-0006: 4 2% 86-68 | 
απο זק‎ τοις Ὀγε, | (οπὶ των 1* 44( | πατριων] δημὼν ὕγε, | 
οἵα אשוע‎ ἃ | οπῖ καὶ 2" 6,8ק0‎  {πολει5] זק‎ αὐ 74) | οπι των 
γ9 ὕγε, | εκ] απο 6על‎ | φυλης] πυλης (10ט)*0‎ | εφραιμ] + και 
ἐγένοντο πολεις των עש)קס‎ αὐτων ἃ 

67 εδωκεν ץ‎ | αὐτω] αυτοις 006276,8: οπι ἃ | των φυγα- 
δευτηριων} του φυγαδευτηριου Ὁγε,": των φυγαδευοντων 1 | 
συχεμ͵] σιχεμ :ב‎ χεμ Ὁ | περισπορια 19[ περιπολια Ὀγε, | בס‎ 
εν--αὐτης 2% ἃ | מס‎ καὶ 39 תז‎ | γαΐζερ] ζερ 1" | מס‎ και 4%-- 
αὐτῆς 15 τὰ | περισπόρια 19[ περιπολια 6 

68 οπι και 19--αὐτῆς 19 ₪ | οπὶ καὶ "ז‎ τῷ | τὴν ικααμ)] 
ל‎ 8-60: 120348 8-0000 | ἰκααμ Β] סא‎ ς,: א‎ 
הא‎ : ἐκμααν 6 : סו א‎ ἃ: ἰεκμαν δὰρ : εκμαν Ἐ΄ : (44שוןא))‎ : ιεκμαμ 
הזו‎ : ἑεκμαγααν  : ιεκμααν Α מס | [[6ז‎ και פ[לדעש--29‎ 2" τὰ | בס‎ 
και 19-τ-αὐτης 19 ἃ | περισπορια 19[ περιπολια ,6על‎ | οπὶ και 
3 ἂρ | βαιθωρων] (βαιθωρον 14): βαιθορων οἷ: βαιθορον ε: 
βεθωρων Ὁ | οἵα και 495 ---αὐτῆς 25 ἃ | περισπόρια 25] περιπολια 


- 

69 οἵπ καὶ 15 ἀπι | τὴν εγλαμ] /2/0// 68 | εγλαμ Β] 
ἐκλαμ 641 ἡγλων |: ἰλων :שק‎ ἐλων γ2: ἤλω τὴ : ἐδωμ Ὁ: αἰδων 
ε,: αἰλωμ ᾳ: αἰλων ἀξρί: שש(‎ ΑΝ |[6ז‎ | οπὶ και 29--αὐτης 
1*0 | περισπόρια 15] περιπόλια Ὁγε, | οπὶ και 35---αὐτῆς 26] 
תזס‎ καὶ 35 πὶ | τὴν γεθωρων Οείλγονιον 8-60 | γεθωρων Βο,} 
γεθρεμων 608-6000 : γεθερμμὼν ἱ: γεθρεμε τὰ : εθρεμμὼων 01 :וק‎ 
ἐσθρεμμὼν 2: γεθρεμμων ΑΝ τεῖ! | περισπόρια 55] περιπόλια 
γε, | וזה‎ 15] αὐτῶν πὶ 

70 απο--αὐτητῇ τὴν ιεβλααμ ἃ των ἡμισου: ΒΊ] των ἡμισυτ:ς,: 
τοῦ ἡμίσου ΑΖ: τοῦ ἡμήσηφ ₪: του ἡμίσους Ν τεῖ! 8 | μανασση) 
+ הג‎ (1 Α [αμαρ Βο,7 ἐγαρ (|: αἀναὴρ :,6ץ‎ αγναηὴλ ὃ: ανα 
ἥραιχ: (αννα 1326): ἐνὴηρ ΑΝ ||שז‎ 8 | καὶ [ומזעס--"2‎ τὴν 
᾿ἀβλαμ καὶ τα περισπορια αὐτῶν מז‎ | περιπόλια γε, | αὐτὴ: 
16 ,[ + ₪ τὴν ἰεβλααμ και τα περισπορια αὐτὴ: ΑΝ τοῦ! )8 
ἴοτο καὶ ף "ו‎ | τὴν ἐεβλααμ] 7ίααν»ια 8-60 : 1200/4006 080-0006 | 
[אדז‎ τὸν ₪ | + [ ב‎ 74: ιαβλααμ 001: ןו‎ 
:שא ו‎ βλααμ Ὦ: 0400 Ὁ | הס‎ καὶ 19--αὐτὴν 6, | 
περιπόλια על‎ [ | ὁπὶ κατα---(71) αὐτὴν 1" [ווסוט--₪ד₪א | כ‎ τὴ 
σνγγένεια τῶν (αὐτῶν 7 νιὼων Ὀγε, πατριὰν ממז!\[600ה\[\/‎ 8 | 


76 γαλιλαια ΒΡΑ 


καταλοιποις] καταλελειμμενοις 6 

“1 τοιΞ---(75) ἱκακ ρατεϊπηι δὰ 0310 δὲ קקות הז‎ ρατέϊπι קפ‎ 5 
Δ5.} גתס‎ τοις πὶ | γεδσων] 09/0508 8 : γηρσων ΑΞ Νσορτηη: 
γήρσωμ ἀ[]αῖΖ | απο πατριων] απὸ των πατριων 1 (+ : 3007007007 
קלס 0705 ווה‎ 8: ἀπο συγγενειας בסקכ[‎ : οἵὴ Αϑ | ἡμισους} זכ‎ 
τοῦ 270: זק‎ τοῦ Ἠλὰ 0': ἡμισυς קָי\,‎ | μαννασσὴ Αϑ | τὴν 
γωλα»] 00% 8% | Ὕωλαν Βςο,] γωλαμ ἀξ]ᾳϊΖ: {γαλαμ 44): 
γαυλων ΑΝ τεῖ! | εκ της] εν 606%קכ‎ | βασαν] βασα ץ‎ : βασσαν 
] | גמס‎ και פשְזע0--19‎ 19 πὶ | περιπολια ΒΡΌγε,] περισπορια 
ΑΕΝ +611 | גתס‎ καὶ 29 ו‎ | τὴν ασηρωθ] 0000072 %% | ἀσηρωθ 
Β] ασηρων 0.: ἀσταρωθ :ב6ע0‎ ρᾳμωθ Αϑ 161]: 006000 ₪ | 
מוס‎ καὶ 35 ---αὐτῆς 2 ἃ | περισπορια)] περιπολια Ὀγς, | αὐτὴς 29[ 
αὐτῶν τὰ 

72 εκ] זכ‎ τὰ :א‎ απὸ על‎  ἰσαχαρ 6218 | (73)--606א‎ 
δαβωρ] 6666א‎ τὴν ₪05 τὴν ἀναμ τῇ : 6065א‎ τὴν σᾶδερ τὴν αμμων 
ἃ | κεδες] καιδὲς ₪: καδες Ν: κεδεε Αὃ: κελες ἃ: {κεδοὺς 44( | 
περισπορια 15] περιπολια γε, | καὶ τὴν 068606)[ 006 6 | 
δεβερει Βς,} δεβηρωθ Ὀγε,: γαδερ .\*: γαζειρ |: ₪ : 
σαδερ ἴϊραὶ : γαδειρ 1) 16[[| | περισπόρια 29] περιπολια 
γα, 

73. מוס‎ και 15 Φ | גוס‎ τὴν 0 | δαβωρ Βο,] ραμωθ Βίμ א6‎ β 
בוט‎ δ)γ: ραβαθ ε,.: σαδερὸον 2: αἀμμὼν {ρᾳῖ : 006 ἃ: ἀμὼς 
ΔῈΝ τοὶ! 8 | περιπολια γε, | αὐτης Βαᾶρο,7 αὐτῶν τὴ: + 
τὴν ἀναμ και τα περισπορια αὐτης ΑΝ [[0צ‎ (748 [ἀναμ] 6 
:ג‎ αἰναν :ב6ץ‎ ἐναν Ὁ: μαασαν 2: μαασαλ ἔρᾳῖ: μαασαι 4ץ?‎ | 
περιπολια Ὀγς,}} 

74 מוס‎ καὶ το ---αὐτῆς 1% ἃ | εκ] απὸ בק‎ | ασηρ)] 006 ₪: 
αἀσσὴρ ם[]‎ | τὴν 19[ זק‎ καὶ ἢ | μαασα Βο,] μασια Ῥγςς : ἀναν 
ἤρᾳίζ : μασαλ ΑΝ το] 8 | גתס‎ καὶ 29---αὐτῆς 10 τὴ  περι- 
)סש‎ 19] περιπόλια (6עכ‎ | οἵη καὶ 30 --αὐτὴς 29 Ὁ | ומס‎ καὶ 
החוש "ב‎ | ₪960 Βο,7 αβαλων ἃ : αὐδων ἀρᾷ: ₪880 1: ραβωθ 
γε,: αβδων ΑΝ τοῦ! | מס‎ καὶ 45 --αὐτὴς 2% ἄτη | περισπόρια 
25] περιπόλια 6 

15 הוס‎ καὶ 1ϑ--αὐτὴς 1" αὶ | מס‎ καὶ τὸ ₪ | א6א)‎ Βηο,] 
ιακακ 8/ו[00ה*)["\/‎ : ἑακκακ ΝΑΙ; ἰακαμ τὰ: אסאס :276 אשאם‎ 
1611 | מס‎ καὶ 29 --οαὐτῆς 15 הז‎ | περισπόρια 19] περιπόλια Ὀγε,] 
הס‎ καὶ 39 --αὐτὴς 15 מזס | 6קכ‎ καὶ 80 80 | τὴν [8ס‎ 
א‎ | ροωβῚ] ροοβ ἀρ: ροωθ 6 | גוס‎ καὶ 40 -ταυτὴς 25 ἃ | περι- 
σπορια 15] περια Ν" | αὐτῆς 29] αὐτῶν τὰ 

76 απο] ἐκ ἀξρᾳίς | νεφθαλει] νγεφθαλειμ ΑἸΝΌΡο(-εμ)] πῖρ-- 
“: νεφθαλὴμ αἴ εφθαλει "שק‎ : μανασσὴ ἃ | κεδεν---γαλειλαια] 
κεέδιεσε τὴν γαλιλεα קן‎ | κεδεε] καδὴς Ὀγδ,: δεκες 6 (ες סט א6‎ 6*( | 
מוס)‎ ἐν τῇ γαλειλαία 86) | οὔ καὶ 29---αὐτὴς 1% ἄπ | περι- 


414 


πὰ ΝΣ, τὸ יליו‎ δ “κ“. ἀν: 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ זז‎ 4 


τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Χαμὼθ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Καριαθάιμ καὶ τὰ Β 
(62) γ7 περισπόρια αὐτῆς. 77 τοῖς υἱοῖς Μεραρεὶ τοῖς καταλοίποις ἐκ φυλῆς Ζαβουλὼν τὴν Ῥεμμὼν 
(63) γ8 καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Θαχχειὰ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς 78 ἐκ τοῦ πέραν τοῦ 
Ιορδάνου, καὶ τὴν "1606000 κατὰ δυσμὰς τοῦ ᾿Ιορδάνου ἐκ φυλῆς Ῥουβὴν τὴν Βόσορ ἐν τῇ 
(64) 79 ἐρήμῳ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 79καὶ τὴν Καδαμὼς καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν 
(65) 80 Μαέφλα καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" 80 καὶ ἐκ φυλῆς Γὰδ τὴν Ῥαμμὼν Γαλαὰδ καὶ τὰ περι- 
(66) ϑι σπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Μαανάιθ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, δι:καὶ τὴν Ἑσεβὼν καὶ τὰ 
περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Γαζὲρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς. 

δ ᾿ Καὶ τοῖς υἱοῖς Ἰσσαχάρ' Θολάεκ καὶ Φοὺτ καὶ Ἰασσοὺρ καὶ Σεμερών, τέσσαρες. “καὶ 
υἱοὶ Θολέ' ᾿Οζεί, ῬῬαφαρὰ καὶ Ῥειὴλ καὶ Εἰικάν, Βασὰν καὶ ἸἸσαμουήλ, ἄρχοντες οἴκων 
πατριῶν αὐτῶν τῷ Θωλαεὶ ἰσχυροὶ δυνάμει κατὰ γενέσεις αὐτῶν. ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν ἡμέραις 

3 Δαυεὶδ εἴκοσι καὶ δύο χιλιάδες καὶ ἑξακόσιοι. 3 καὶ υἱοὶ Ζειρρεί: Ζαρειά, Μειχαήλ" καὶ υἱοὶ 

4 Ζαρειὰ Μειβδειὰ καὶ Ῥαήλ, Εἰσιά, πέντε, ἄρχοντες πάντες. 4 καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν 


77 μεραρι Α 78 ιεριχω ΒΡ 


σπορια 19] περιπολια γα, | גמס‎ καὶ 30 008 | τὴν χαμωθὴ 
6/0670 6 | χαμωθ] χαμως ₪: שש‎ ΑΝαβίτηη : αμὼν [2 : 
αμμων + | ומס‎ καὶ פלדטם--49‎ 29 ἃ | περισπόρια 29[ περιπολια 
תס | געט‎ καὶ 50---αυτης 3" גמתס | גתקה‎ καὶ 5% 008 | τὴν 
καριαθαιμ] 0770/0077 8 1 καριαθεμ εἴ | περισπορια 359] 
περιπόλια Ὀγα,; 

'7'7 τοῖς 19] צק‎ καὶ γε, | καταλοιποις] καταλελειμμενοις 
בסעט‎ | εκ] απὸ :ב6ץ/‎ ὑπὸ Ὁ΄ | τὴν 195] ΡΥ τὴν ἰεκομαν καὶ τὰ 
περισπορια αὐτης καὶ (οτ 41) τὴν καδης (-ησα 1( και τα περι- 
σπορια (περια Ν᾽) αὐτῆς καὶ (οι 1) :תו(06א1\,‎ τη 04 | 
ρεμμων---θαχχεια] 468080 τὴν καδης τὴν ρεμβων τὴν θαβωρ מז‎ | 
ρεμων ומס | אק‎ καὶ τϑ-τ-αυτης 1ὸ ἃ | 5περισπορια 19[ 
περιπολια Ὀγο, | αὐτῆς 15] καὶ מוס)‎ ἃ) τὴν ἱεκομμαν (-ομαν (ה‎ 
και τα περισπόρια αὐτῆς מס | קה‎ και 25--αυτῆς 2% σ6η | מס‎ καὶ 
29 8-60 | θαχχεια Β] θακχια ς,: θαβωρα [\: βαθωρ 6,8-66ץ‎ : 
καδης ἀρ: θαβωρ ΑΝ τεῖ] 8-6000 | מוס‎ καὶ 35---αὑτης 29 ἃ | 
περισπόρια 45] αφορισματα זט | בק‎ 29] αὐτῶν πὶ 

78 εκ του] זכ‎ καὶ γε, : εν τω (το ἢ) הזוה ק66ה\1\.‎ : καὶ שסד‎ 
0: ומס‎ π | ἰορδανου 19] ἑωρδανου ὄρ: ὡρδανου *ק‎ | και 19 Β] 
οὔ ΑΝ תוס‎ 88 | τὴν 19] τῇ ₪: ומס‎ γα, | ἐερυχω ככ‎ | κατα] 
צק‎ καὶ ἃ | δυσμα5] ανατολας γα, | (ορδανου 29[ ἑωρδανου 1: 
ἡλίου ος | εκ 25] απο γε, | ρουβην ΒΑΝοβίης,] ρουβημ ץש‎ : 
ρουβιν 01[6: του ρουβιν 2: του ρουβιμ :"כ‎ ρουβιμ 1611 | τὴν 29[ 
τον *א[‎ | βοσορ] βοσωρ :קה‎ βοσσορ ]: βεσορ τὰ | καὶ 2%-- 
αὐτη5] καὶ τὴν )66 ἃ: τὴν הז א000)‎ : ΟΠὶ 0, | περιπόλια γε, | 
αὐτης 13)[[ Ἐ και τὴν ἰασσα (ιασα ΑΝεραᾳϊζᾷε-οα: 6666 Ὀγε,: 
ἰισσα [( καὶ τα περισπορια (περιπολια Ὀγα,) 6075 ΑΝ 
61 4 

79 גוס‎ καὶ 1% πὶ τὴν καδαμωΞς] 0000/00// 8 - | καδαμως Β] 
καάλαμως 0: καδιμωθ 7: καδιμωθι ἃ: καδαμωθ 6: καδημω מון‎ : 
καμηδωθ Α: ιασα ): καδημωθ Ν גוס | 611ץ‎ καὶ 25---αὐτῆς 19 מז‎ | 
περισπορια 19[ περιπολια γα, | הס‎ καὶ 395 τῇ | τὴν μαεφλα] 
0/850/5/ת‎ 8-64 | μαεῴλα Β] μαεφαλ 0,: μωφααθ [קססג1)3‎ 
-6000 : μωφαθ ם1‎ : 20000 τὰ : μωαψαθ :ב6קכ‎ μοφαν ]: μωφαν 
+6: 0000 | περισπορια 29[ περιπολια סק‎ | αὐτὴης 29[ 
שד‎ τῇ 

80 εκ] απὸ ὕγε, | זק [צמגטש‎ τῆς ὁ | ραμμων 13[ 90 
:תתס‎ 26000 ὕγε, : ράμωθ ΑΝ 16[| 8 | γαλααδ] זק‎ > 0: 
γαλααθ ₪: εν αλααδ Ὁ | ומס‎ και 2---αυτὴς τὸ 6 ב‎ | 
19] περιπόλια מס | בשע‎ καὶ 39 ג‎ | τὴν μααναιθ} 0/0000 8 | 
הזוס‎ τὴν 29 Ν | μααναιθ 130[ μαανεμ ἔ: μαναιμ תהזק00‎ : μαναημ 
:ה‎ βαναθ ὕγε,: μααναιμ ΑΝ 2611 | מס‎ καὶ 45---αὑτης 29 ἀπῃ | 
περισπορια 25] περιπολια ב‎ 

81 הזס‎ ἰοΐϊαπι גתס | ₪ המגתסס‎ καὶ 19---αὐτῆς 19 τὴ | τὴν 
[ש6068₪ | 6% 2230008 [ש6068₪‎ εσσεβων :סקל‎ αἀσεβων | בס‎ 


ΒΕΡΊ. .1סץ‎ 11, ΡΊ ΠῚ. 


ΝΙΙ 2 οὗ Α | χειλιαδες Β" 


3 μιχαὴλ Α | πεντε] πεντες 13* 
,\ ן- א‎ ὅζ 

καὶ פמזעש--29‎ 19 ἃ | περισπορια 19] περιπολια γα, | גמס‎ και 
3 τ--αὐτὴς 29 067 [| καὶ τὴν 29] הס :)44 במס)‎ καὶ πὶ | γαΐζερ 
Βο;] γαΐξηρ ΑΤ 3,602 Ὁ: ιαἴηρ 16 8: (αζηρ 144*( | 
περίσπορια 29] περιπολια Ὀ6, | αὐτὴης 29] αὐτῶν τὴ 

ΝΙΙ 1 (και τοις υἱοι5] ουτοι δὲ 40 44) | τοις סו‎ ΒΡο,6,] 
ουτοι 6 ΑΝ |[6צ‎ 6 | ἰσαχαρ ερᾷᾷ | θολαεκ Β] θολοε ος : θολα 
Νε: θαλα ₪: φολα πὶ: θωλα Α τοῖ] 6 [ (οπι καὶ 29 44( | φουτ 
ΒῚ φουδ ἀξ)ρθηίζο, : σουβ :"ק‎ θολα :תו‎ φουα ΑΝ τοὶ! 8 | 
מס‎ καὶ 39 Ὀγα, | ιασσουρ Β] ασσουρ ο,: ἰασσουμ :םת‎ ιασουμ τὰ: 
ασουβ 062: ἰσουβ *ש‎ : ιασουβ ΑΝρδ τεὶ] 6 | και 49] 15 5.0. Α: 
נמס)‎ 44) | σεμερων] σαμρωμ ἢ : σαμραμ ΑΝαρεϊπιηθῖ: σαμμραμ 
8: σομβραμ δε,: σομβραν ὈΎ | τεσσαρες] τεταρτος ἔ : בס‎ Τὴ 

2 θολε Β] θολαε ς; : θολα εἴῃρ : θαλα 2: θωλα ΑΝ 16[[ 8 | 
ἕει (| ραφαρα Βς,7 και ραφεα ὁ: και ραφαιας γᾷ: και ραφεε 
6: καὶ ραφαι מזג[‎ : καὶ ἕαφεα ε: καὶ ραφαια ΑΝΘ' הס | 611ץ‎ και 
2% תו‎ | ρείηλ Βο,] ἐεριηλ (ך606) : 80ה1ם306ו1‎ Αἰ: εἐριηὴὰλ τὴ: 
ταρουηὴλ Ὀγα,: εσριηλ 161[ | גמס‎ καὶ 39 τὴ | εἰἰκαν Β] 006 1 
₪ Ὀ6,: αμὲν קט :ץ‎ ἀΠραᾳίξ: ἰεμου ΑΝ τεὶ] 6 | βασαν Β] 
ιεβασαμ τὰ: {(ιεμμαν 44): καὶ ιεβασαν :מה‎ και ἰβασα ο,: και 
ἰεβασαμ ΑΝαοῖ: καὶ ἑἰαβσαν 60: και ιαβοαν Ὁ: και ιαβθαν γ: 
καὶ ιεμασαμ 6: και ιεμσαν τοὶ] ; (και εμσαν 236): εἰ 7οδα»ε 88 | 
ἰσαμονὴλ Βο,7 σαμουηλ ΑΝ τεῖ! Φ | זכ [ששאוס‎ κατ ה6'כ)1‎ : κατ 
οιἰκον Αδοιιηγα,: דשא‎ οἰκου ₪: κατ תוס | 8160 פטסא)0‎ αὐτῶν 19 
שז | 62-מן/4‎ θωλαει] εἰ 77/01 δὲ Αμαν: 86: καὶ τὰ τω] זכ‎ και 
αἴ (των 236) | θωλαει Βο,] θολα 6: θωλα ΑΝ τ6}} | ἰσχυροι 
δυναμει] δυνατοι ἰσχυι בק‎ | αὐτων 25] + κατ οἰκους πατριων 
זק [0 | 1 ששזטש‎ εἰ 8 | αριθμος וכ‎ 5οῦ א‎ * | ημεραις 130[ זכ‎ εν 
ΑΝ 611 | εἰκοσι---χιλιαδες] χιλιαδες κβ΄ ἃ | εἰκοσι] + וא‎ 6 1 | 
και δυο] חס :6 מוס‎ καὶ της, | χιλιαδας ἃ | >)000040[ 
ἢ: 660000403 ἃ 

8. ἕειρρει Βο,] οἷι ιεζερια 6: οὗι ἐεζρι Υ: οὗι ιεζραι ἀ]ραί2: 
הס‎ ιεσραι 1: οἷι ιεζρια ΑΝ τεῖ] : Ογὲ 2900/02 Ἅ, | ζαρεια το--- 
ἕαρεια 45] και )+ οἱ ('כ‎ νιοι ἐεζρια (ιεζερια Ὀς; : ἐεζραι ἃ : 7εφεδέα 0: 
αὐτουτη) μιχαηλίμηχ- 5) καὶ ומס)‎ στὰ) ΑΙΝΔ-Ἕρ ΐπιε, : 60+ δὲ ἐεξραι 
(ιεσραι 1( μιχαηλ και {ΠρᾳῖΖ: μιχαηλ καὶ ץח‎  ἕαρεια 295] μιχαηλ 
בס‎ | μειβδεια Β] οβδια מם61סה)41,‎ : οβδηα ₪: αβδια :ול‎ 
αβδιας γᾷ: αὐδιου Ῥ: αβδιου 1611 | οπι καὶ 39 τὶ Ϊ ραηλ 16,[ 
שו‎ ΑΝ τε! 8 | εἰσια Β] ἐσιαεν 0: (ιεσιας 44): και ἐσια π: 
και ιεσια ΑΝ οἵσερμηι; καὶ 060000 [)*; καὶ ἑωσια 80162: και 
ιωσιας Υ: καὶ ιεσιας :|[6ע‎ ἐἦ 1/9/89 6-00: 0/ 109/65 8-0066 | 
גוס‎ πέντε 60,סש'ט‎ | ἀρχοντες παντε9}] זק‎ παντες 000766 ג‎ 
ἄρχοντες αὐτοι :ץ‎ παντες ἄρχοντες πάντες αὐτοι Ὁ΄; (0) 44): 
נתס‎ παντες τὴ; + 070 ὅδ, 

4 ἐπ Βγο,6,] זק‎ οἱ 0: 0 00005 ἀξ)ρᾳΐΖ: μετ ΑΝ τεὶ!] 8 | 
αὐτῶν 19[ αὐτοὺς Ὀγε; | κατα γενέσεις αὐτων ונס :₪ מזס‎ κατα ג[‎ | 
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4 זזש 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΏΩΏΝΑ 


Β κατ᾽ οἴκους πατρικοὺς αὐτῶν ἰσχυροὶ παρατάξασθαι εἰς πόλεμον τριάκοντα καὶ ἕξ χιλιάδες, 
ὅτι ἐπλήθυναν γυναῖκας καὶ υἱούς. 5 καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν εἰς πάσας πατριὰς Ἰσσαχὰρ καὶ ἰσχυροὶ 5 
δυνάμει ὀγδοήκοντα καὶ ἑπτὰ χιλιάδες, ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν τῶν πάντων. 

δ Βενιαμεὶν καὶ ᾿Αβειρὰ καὶ ᾿Αδειήλ, τρεῖς. 7 καὶ υἱοὶ Βάδεε: ᾿Ασεβὼν καὶ ᾿Οζεὶ καὶ ᾿ξειὴλ - 
καὶ ᾿Αρειμώθ, Οὐρεί, πέντε, ἄρχοντες οἴκων πατρικῶν ἰσχυροὶ δυνάμει" καὶ ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν 
εἴκοσι καὶ δύο χιλιάδες καὶ τριάκοντα τέσσαρες. ὃ καὶ υἱοὶ ᾿Αβαχεί" ᾿Αμαρίας καὶ ᾿Ιωὰς καὶ 8 
Ἐλιέζερ καὶ ᾿Ελειθαινὰν καὶ ᾿Αμαρειὰ καὶ Αὐρημὼθ καὶ ᾿Αβιοὺδ καὶ ᾿Αναθὼθ καὶ Γεμέεθ. 
πάντες οὗτοι υἱοὶ ᾿Αμαχείρ, 9 καὶ ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν, ἄρχοντες οἴκων πατριῶν 9 
αὐτῶν ἰσχυροὶ δυνάμει, εἴκοσι χιλιάδες καὶ διακόσιοι. το καὶ υἱοὶ ᾿Αριήλ" Βαλαάν. καὶ υἱοὶ το 
Βαλαάν- 18005 καὶ Βενιαμεὶν καὶ ᾿Αὼθ καὶ Χανάαν καὶ Ζαιθὰν καὶ 'Ῥαμεσσαὶ καὶ ᾿Αχεισάδαρ. 
פ6דע0 וד‎ οὗτοι υἱοὶ ᾿Αριήλ, ἄρχοντες τῶν πατριῶν ἰσχυροὶ δυνάμει, ἑπτὰ καὶ δέκα χιλιάδες καὶ τι 
διακόσιοι, ἐκπορευόμενοι δυνάμει τοῦ πολεμεῖν" 1260 Σαπφεὶν καὶ ᾿Απφείν, καὶ υἱοὶ Ῥαώμ, υἱὸς τ: 


, יה.‎ / 
αὐτοῦ ᾿Δέρ. 
4 χειλιαδες Β" 


5 χειλιαδὲς 3* 


6 τρις ἃ 


ἡ βαδεεα" σεβων Β | 05 Α [|οζιηλ Α | זכ [6קטס‎ και ΒΡ᾽ | εἰκοσὶϊ Α | χειλιαδὲς * 


8 αμαρεια] ἀμαρια Α 
ΑΝα-πιηραίγζο,ς, 
שסאוס [צטסאוס‎ ὅς, : οἰκων | | πατρικους [,00ו[13/\14060‎ πατρίων 
τεῖ! 5 | αὐτῶν 39] + μονοζωνοι Ὅγε; | ἐσχυροι] δυνάμει | 
τριακοντα---χιλιαδες] χιλιαδες λε΄ 6 | οἵη καὶ 29 גמס) | המוק‎ 
χίλιαδες---(5) εἰς 236) | χιλιάδας ἃ 

5. αδελῴοι Βς,] זק‎ οἱ ΑΝ +6[| | πατριαΞ] συγγενειας 076 | 
ἰισαχαρ 062608 | καὶ 29 Β4ς,] οπὶ ΑΝ τεῖ! 6 | ισχυροι] 
δυνατοι Ὀγε, | ογδοηκοντα---χιλιαδες] χιλιαδες πῦ' ἃ | ογδοη- 
κοντα] οτι 0, [| מזס‎ καὶ 3" τῇ [| χιλιάδας ἃς,6, | ὁ αἀριθμοΞ] 
ἢ Ὑγενεαλογια γε; [ גתס‎ αὐτῶν 29 ἃ | των παντων בתס :ץ הס‎ 
τῶν Ὀ-{Πραΐζε,; 

Θ βενιαμειν ΒΑΝς-ς,7 βαλε תקה‎ : βαλεκ τῇ : υἱοι δε βενιαμιν 
(“μι ΒΎ βαλε (-λεε Β΄: -λαε ὅ: -λααε 6( 2000 : 406 δε βλαεγ: 
אוש‎ ζαβουλων βαλερ 1 : -- βαλε וסוט : ב‎ βενιαμιν βαλεκ (Βαίεε 4) 
τεῦ! 8 | מזס‎ καὶ τὸ ἄπι [| αβειρα Βς,] βοχορ 60מ86ו1\/‎ : βωχορ 
6: βοχορα |: χοβορ ρὶπι: χοβωρ ὕγε,: βακιλ ἃ: (βακηλ 44): 
βαχιρ τεῖ! | תס‎ καὶ 25 מז‎ | αδειηλ Βρο,-ε4] {(εδιηλ 44): 
ιαδιηὴλ 11,806 \ף₪06+ : תמ‎ 1: ιδιεηλ Ὁ: ιεδιηλ :![6צ‎ :/ 
8-6006 | τρεις} τρίτος ]: מזס‎ τῇ 

7 καὶ 19[ 21 אא‎ 86 | υἱοι] זק‎ οἱ 1 | βαδεε Β] βαδε ς,: 
βλαε γ: βαλεε :"כ‎ βαλαε 06: βαλεκ :62שק[00‎ βαλερ 1: βαλε 
ΑΝ τεῖ!: וש‎ Ἅ | ἀσεβων ΒΑ Νοεμί πη) 60058 Ὄργε;: 
ἐσεβὼν תזס | [[שז‎ καὶ 15 τῇ | οζειἿ 006 :ץ‎ οζεΎ 0, | חס‎ καὶ 
35 4" πὸ | αρειμωθ 16 ,[ לילק‎ 8: ἐριμουθ םש‎ : αεριμουθ Ἡ: 
0 1: ιερεμουθ Ὀηλῖς,: ιερεμιας α΄: ιεριμουθ ΑΝ [[6ז‎ | 
συρει 13*6,[ (και οὐυροι 4.4}: και ουριας Ὀγε;: זכ‎ και ΒΡ Α(ουρὴΝ 
τεῖ! 8 | הזס)‎ πεέντε---πατρικὼν 44) | πεντεῖ παντες 6: πεμπτὸς 
]: מז‎ πὶ | מס‎ ἀρχοντές πὶ  οικων] οἰκον ὄρ: οἰκου 86 | 
πατρικων ΒΑ πατριων αὐτῶν ὕγε,Β: πατριων Ν᾽ תזס | |[6ז‎ 
και 55 וףקן00‎ | 0 ἀριθμο:] ἡ γενεαλογια γε, | מוס‎ αὐτων ἃ | 
εἰκοσι---χιλιαδεε χιλιαδες κβ' ἃ | מס‎ καὶ 6" Ὀρίτης, | וו‎ 
26 | מזס‎ και 75 ל‎ | τεσσαρε:Ἶ זקן‎ και Ὀΐραίχε, Μ ; μια τὴ 

8 מז‎ και 15 8-60 | νυἱιοι ν א6‎ ο ?* | αβαχει Βς,] βοχι ἂρ: 
βωχι {: βοχη ἴηϊ2: βοχορ ה6הא1\‎ 8 : βωχορ 6: μοχορ ת‎ + 
קלפא‎ 1: χοβωρ ὕγε, | «μαριας Βς,} ἕαμαριας ἀρ : ζαμυριαν 
:תו‎ ἕαμιριας Λοδίη: ]4 סיק‎ 6: ἴαμριας Ν (ταῦ 1 Π|| זשותן‎ ₪ 
εἰ ρ᾽ : ζαμαρια Ὅγε, τ ἕεμερα γε] | [6ש)‎ ἰωδὲ ₪ | ελιεζερ) ι 6 
« δ: ]ג‎ | | ελειθαιναν 13[ ἐλιθεναν 6,: וששח(‎ Ν: 
4]: ἐληωσαι 1: 6 וששחש‎ Ὁ : Ἄλιωναι αἰνηγε,: εἐλίωνε 
חישו :]שו וק‎ γαι 4): Μοῖε εἰ Δία 8 | 
«μαρεια] ἁμάριας ἵ: (αμαραι 44) | הזוס‎ καὶ 69 τὴ | αὐυρημὼωθ Βο,} 
קורו‎ 1: ἱεριμουθ ומק(‎ : «ἡρμωθ ἦγ : וטש‎ καὶ ἱερμωθ Ὁ’: 
ιεριμωθ ΑΝ τοῖ! | (σπ καὶ γ5--αγαθωθ 144( | חס‎ καὶ 79 מז‎ | 
αβιουῦ ΒΕ] αβιουθ ς,: αβια Ὀ(β εχ ν וג‎ θ7γε,: ἀβιου ΑΝ γε]! 


9 γενεσις Α | χειλιαδες Β" 


χειλιαδὲς Β‏ זז 


₪ | οπὶ καὶ 89 τὴ | αναθωθ] αναθοθ 2: ἀναθων :כ‎ ἀναθωμγε, | 
הס‎ καὶ γεμεεθ גתס | ץ‎ καὶ 95 πὶ | γεμεεθ Β] γεεμαιθ 0: 
60606 τὰ: ελμεθεαρ Ν᾿: ελκεμεθ ἀξ)ρᾳίζΖ: αλαμωθ 6,: λαμωθ 
5: ελμεθεμ Α 16[[ 86 | וס‎ αμαχειρ] χοβερ וסוט‎ ἃ | ἀμαχειρ Β] 
αβαχειρ 605 χοβορ :וש‎ χοβωρ Ὀεγε,: χοβερ Ἰρᾳΐξ: χωβερ ]: 
βοχορ ΑΝ τεῖ! % 

9 και 19- עשזטש-‎ 19 ροϑβί δυναμει 68% | ο ἀριθμος] ἡ γενεαλογια 
בסעט‎ | κατα γενεσεις αὐτων )פסכן‎ αὐτῶν 3% 6% | ἀρχοντες [ששאוס‎ 
οἰκοὺς ג‎ | πρικων 0, | גוס‎ αὑτῶν 35 גת\[‎ | ἐσχύυροι δυναμει] 
δυνατοι ἰσχυι בע‎ [ εἰκοσι χιλιαδες} χιλιαδες 8א‎ ἃ | εἰκοσι] 
Ἔπεντε :ג‎ ἐκαὶ δυο Ὁ | | χιλιαδας αὐ | בס‎ καὶ διακοσιοι τὴ | 
διακοσιοι] διακοσιαι ἢ : οκτακοσιοι ἀξ ]ραΐΖ 

10 αριηλ Βο,7 αδιηλ 4306018 61-6006 : 4080 א‎ : 71 
8-00: ἐεδιηλ על‎ : εδιηλ 61! | βαλααν 19] βαλααμ ל‎ 
βαλαιαν הס | כ‎ καὶ υἱοι βαλααν ץ‎ | βαλααν 29] βαλααμ 0: 
βαλαιαν :כ‎ (αυτου 44) | ταοὐ9] ἰλοὺς Ἶο,: (εως ΑΝαορορὶ: 
ἰαιως ἢ: ιεῶε τῇ: ιῆσους :ש6ע2‎ 66060 ἢ | מתס‎ καὶ 30 גת‎ | 
βενιαμειν) δέρμεανεῖ» 8-60: βενιαμημ ₪: βεναμειν 0 | מס‎ και 
45 τὸ | αωθ ΒΡΗΥ7 6₪6 ἀξ)ρᾳίΖ: δωθ ς,: 4060 0,: ₪06 Ν τοὶ] 8: 
αμειδ ΑΓ וס‎ καὶ 55 τὴ χανααν ΒΝία 4" א6‎ φου)δῦρο, 6, Φ]αχανααν 
Υ (α 39 :(5הז קט5‎ χαναα οϑθβηῃ: χανανὰν ἃ : χανανα γ6}1 | הס‎ 
και 6% τὴ | ζαιθαν Βς,] ἕηθαν γε,: ἕηθα Ὀ: ηθαν ΑΝ; 208% 
₪0: ἰθαν :ה‎ ιαθαν σ: ἰνθαν τὰ : τηθαν γ6}}: ζιηφαν 144) | בס‎ 
και 9 τῇ | ράμεσσαι Β] ρᾶμες μεσσαι ς,: θαρσης ἴδ: θαρσεις 
ἈΝΕ γε} 8 | (οπὶ καὶ 8% 44) | αχεισαδαρ Β] αχισαδακ ς,: 
ασσαειρ :,6כ‎ ασσαηργ: αχισααρ ΑΝ [[6ז‎ 4 

11 ουτοι υἱοι] פהז קפ‎ Α : וש תזס‎ 06 | ἀριὴλ Βο,] αδιηλ 
Ναρείπηη : 4606 [\ : 606 ₪: “4 δάϊεὶ 68: εδιηλ 06 : 4600 γ: 
686% 16[|: αδιηρ 4 | הס‎ τῶν ₪ | πατριων] + ששזע‎ 6,86 | 
ἐσχυροι δυναμει] δυνατοι ἰσχυι Ὀγα, | ἐπτα---διακοσιοι] χιλιαδες 
δωδεκα τὰ | ἐπτα--χιλιαδε5] χιλιαδὲς ιζ΄ ἃ | ἐπτα καὶ δεκα] 
זק‎ εἰ 8: δεκα ἑπτὰ Ὄγς, | διακοσιοι] διακοσιαι ἢ : οκτακοσιοι 
שוףקן/0‎ | εκπορευομενοι] זכן‎ οἱ ἃ : φιεῖ מוס)‎ 000[( 6/0/0/ 6% | του 
πολεμειν} εἰς πολέμον 6 

12. σαπῴειν Βς,] σαφιν :2)סק[/0‎ σαῴαν Ὀγς,: 0006 ו(‎ 
σάφειμ ΑΝ τοὶ! 8 | ἀπῴειν Β] αφιν בלוש[‎ ἀμῴι ας: ηφαν 
γε: ηφα δ: αφειμ Α τοὶ} 8: ιαφειμ מס | א‎ καὶ 30 6ץ‎ | 
ράωμ Βο,] ὡρα 0003 ]: ὡρα ασουβ τ: קש‎ ἀσοὺν Ἀ: ορα ἀσοβ ς: 
ωραῦ σαβ Ν: ιωρα 0000 ותד‎ ιωραν 00008 κα: “σε שי‎ 
(σήσομῃ οὐ) μεμα. 15 וק‎ ἀσομ ἃ: ἱεριμουθ ιεσσουὃ 
,ספ‎ ἐεριμουθ εσσουδ γ (γα 5 1 [|| ז0)ת)‎ θ οἱ 6 29): ὡρα ασοβ .\ 
ΤΟΙ] | υἱο5} זק‎ εἰ Ἃ | ἀερ Β] ἀδὲρ ο,: 20/00, 8: :על מוס‎ 
αορ ἈΝ || 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 1 23 
13 19Υ͵ἱοὶ Νεφθαλεί: ᾿Ιειστήλ, Γωνεὶ καὶ ἸΙσσειὴρ καὶ Σαλωμών, υἱοὶ Βαλάμ. 
4 τ Υ͵ἱοὺ Μανασσή" ᾿Ασερειήλ, ὃν ἔτεκεν ἡ παλλακὴ αὐτοῦ ἡ Σύρα" ἔτεκεν τὸν Μαχεὶρ 
15 πατέρα Γαλαάδ. ᾿5καὶ Μαχεὶρ ἔλαβεν γυναῖκα τῷ ᾿Αμφεὶν καὶ Μαμφείν" καὶ ὄνομα ἀδελφῆς 
16 αὐτοῦ Μοωχά, καὶ ὄνομα τῇ δευτέρᾳ Σαπφαάδ. 16καὶ ἔτεκεν Μοωχὰ γυνὴ Μαχεὶρ υἱόν, καὶ 
τὴ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σοῦρος" υἱὸς αὐτοῦ Οὐλάμ, 17 Βαδάμ. οὗτοι υἱοὶ Γαλαὰδ υἱοῦ Μαχεὶρ 
18 υἱοῦ Μανασσή. "δκαὶ ἀδελφὴ αὐτοῦ ἡ Μαλέχεθ ἔτεκεν τὸν ᾿Ισαδὲκ καὶ τὸν ᾿Αβιέζερ καὶ τὸν 
19 Μαελά. 9καὶ ἦσαν υἱοὶ Σεμειρά" ᾿Ιααὶμ καὶ Σύχεμ καὶ Λακεεὶμ καὶ ᾿Αλιαλείμ. 
- ΞοΚαὶ υἱοὶ ᾿Εφράιμ': 200660. υἱοὶ Λααδά:" υἱὸς αὐτοῦ Νοομέ, 510008 αὐτοῦ 6 
υἱὸς αὐτοῦ "Οζξαρ καὶ ᾿Ελαάδ' καὶ ἀπέκτειναν αὐτὸν ἄνδρες Γὲθ οἱ τεχθέντες ἐν γῇ, ὅτι κατέ- 
22 βησαν τοῦ λαβεῖν τὰ κτήνη αὐτῶν. 2560 ἐπένθησεν ᾿Εφράιμ πατὴρ αὐτῶν ἡμέρας πολλάς, καὶ 
48 ἦλθον ἀδελφοὶ αὐτῶν τοῦ παρακαλέσαι αὐτόν. 23καὶ εἰσῆλθεν πρὸς τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ 
13 νεῴφθαλι Α 


19 σεμιρα Α 21 ζαβεδ] + νιος αὐτου σωθελε ΒΡ 


18 νιοι νεφθαλει] νεφθαλει (-λειμβ (ץ‎ νιος αὐτου γα, | 
νεφθαλειμ ΝΡαΠραᾳίζί, | ἐεισιηλ Β] εἰησιηλ 0: ιεσσιηλ :ץ‎ 
ιασσιηλ ₪: ασιηλ תוססה‎ : ασσιηλ 6,: ששו‎ ΑΝ 161 8 | 
γωνει Β] שששץ :,0 6;ש)‎ ἢ: καὶ :ותה אושץ‎ καὶ γωυνι 
קמוקססא\‎ : καὶ γουνι Ὀ6,: ΡΥ καὶ γ6}} 60 | ἰσσειηρ Βς,} ἰσσερ 
6.1 ἱεσσερ ὈΥ: ἰσσααρ οὨΐῃ : )0000 מזק6‎ : 4000000 ἃ: ασσαρί: 
σααρ ΑΝ: ασαρ τεῖϊ] | σαλωμὼων Β] σαλομὼων ς,: σελλοὺν 
4 (λ 29 εχ (זזס0ס‎ : σελουμ קמוז6‎ : σαλλουμ 6: σελλημῦε,: σελαειμ 
:על‎ σελλουμ ΑΝ τεῖ! 8 | υἱοι βαλαμ] וסוט‎ (-ος Ὀ) αὐτου βαλααμ 
υιος αὐτου )+ βαλααμ υἱιος αὐτου (ץ‎ Ὀγε,: פוש [29 וסוט | )44 מוס)‎ 
σἷπ | βαλαμ Βο,] βαλας εἴη: βαλλας מוקסה‎ : βαλλα :ו‎ 
νεφθαλιμ υιοι γαλααδ ἀρ : βαλααδ τε}] 

14 υἱιοι] - δὲ 012ק(04‎ | ασερειηλ Β] εσεριηλ ς,: εἐσζριηλ 1: 
σεριηλ τὰ : εἐσιηὴλ ἢ: 2077601 Φ: ἐσριηλ ΑΝ τοὶ] | ש6א6ז6‎ 197 - δὲ 
Φ | ἡ ש6א6ז6--19‎ 25 510 τὰϑ תוס | *ו[‎ αὐτου 86-60 | ש6א6ז6‎ 29] 
ΡΥ δὲ 00: καὶ ετεκε καὶ תוס :ץ‎ 260: ἐ δὲ שזטש‎ καὶ 662ק[/0‎ | 
χαλααδ > 

15 τω---μαμφειν ΝΣ ΔΑ /% ב‎ 6% | ἀμφειν Βς,] 
006 146: αφφιμ :2)ף[0‎ ἀπῴφειμ ]: αφειμ :קש‎ ₪06 τὰ : οφερ 
:בס‎ οφιρ :ץ‎ αφφειν Α 1611: (αφφιθ 44( | הס‎ καὶ μαμφειν ב[‎ | 
μαμφειν Β] αμφιν ο,: 0600066 οἷ: σεῴφιειμ τὰ: σεπφειμ ]: 
σεφειμ :כ‎ σεῴφιν 6: τω σαφιν :קל‎ τω σαφὴ 0: 060066 ΑΝ 
611 | מס‎ καὶ 30 60 | ονομα 19] זק‎ τω ץ‎ | αδελφης αὐτου] αὐτου 
ἀδελφης ἃ: τη αδελφη αὐτων Ὀγε, | μοωχα Βίο,(α צזסס א6‎ 6,"([ 
μοσχα בתא1‎ : μααχα :ב6ע‎ μοοχα ΑΝ ε(ο 29 500 τὰϑ 1 110( 1 
1 גמס)‎ ονομα 29 44) | τη δευτερα)] της β' 0,: שק6דט66 שד‎ ΑΝ 
,6קמוהקסססה‎ | 0070000 130,[ σαλφααδ καὶ εγεννηθησαν שד‎ 
σαλφααδ θυγατερες ΑΝ τεῖ]  [σαλφααδ 19[ σαλπααδ ΑὈίγε;: 
σαλφαδ α: δαζαα 8 : σελλα 6ףק[)0‎ | οπὶ και---σαλφααδ 29 ₪ | 
και εγεννηθησαν εγεννηθησαν δε ב26ץ)כ[)כ!‎ : εγενηθησαν δὲ 00 | 
εγενηθησαν τὰ | σαλφααδ 29] σαλφααλ ἢ : σαλπααὃ ΑΡα[1)ρ-- 
26,: σαλφαδα: ϑαγαά 60-60 : .50/00// 0-60060[ 

16 μοωχα 130,[ μοσχα Ν: μααχα :בסץ'ל‎ μαχαα ὁ: μελχα 
:6ףקן)4‎ μοοχα Α 6[| 6 | γυνὴ] זק‎ ἡ :.6עמתתוק66הא11.‎ ἢ 
θυγατηρὶ | ףכ קאי‎ | αὐτου 15 Β] + 0065 και ονομα αδελῴου 
αὐτου ΑΝ οἴη Φ [Φαρες] φαρας 00: φαερερ 'כ‎ (α (םו[ +מו‎ : ἕαρες 
הז‎  ονομα] ץ סד זכן‎ | αδελφου] זכן‎ του σα: αδελῴφω Ρ: αδελῴφης ἢ: 
τω αδελῴω מזס :ב6ע2‎ ας | ומס‎ αὐτου 8[| | σουρος ΒΊ σωρος ἴρ: 
,ϑογοηὲ 0: 00005 :בע‎ σορος ΑΝ 1611 | υἱο5] זכ‎ 6Ζ -τηρ' : νιοι 
ἀπΠρᾳί: καὶ )+ 6 ΒΎ וסוט‎ γα, : εὐ /// .ח6ש)‎ 565.) 4-ἴχι | οὐλαμ] 
6 0: ἤλαμ καὶ ραᾳκαμ  0ץסכ:‎ καὶ ροκομ α]ραᾳίΖ: + 
ροκωμῖ 

17 βαδαμ Β] βαδαν ο,: καὶ νιος αὐτου βαδαν Ἀ: Μἰίηες 


417 


ΑΝα-Ἰπιηραίΐγζο,ο, 


ἡλαμ βαλαμ (-λααμ γ) Ὀγε, : και‏ סוט Φ{: καὶ‏ 000 ןל 
ουλαμ 05 βοδαν 44( ουτοι]‏ שד ουλαμ βαδαν ΑΝ τε]}]} : (και‏ וסוט 
μαχηρ 6‏ | 0601106,6* \, וש ]15 δῆ | υιου‏ 0 א6 εἰσιν ἢ | υἱοι] νυ‏ + 

18 αδελφη 1310,[ זק‎ ἡ ΑΝ τοὶ] | (η μαλεχεθ ע6א6ז6‎ ετεκεν 
Ἢ λαμέὲχ 236) ἡ μαλεχεθ מו האן\13‎ [ ἡ μαλεχοθ ς,: ἢ 
μαλαχεθῦ 066: ἡ μαλλαχεθ πι: μελχαθ :בס‎ μελχεδγ: ἡ λαμεχ 
1611: (λαμεχ 44) | τὸν ἰισαδεκ] 2504 Φ, | ἰσαδεκ Β] ἰσαλεκ ο,: 
ιεουδ א[‎ : σουδ Α: ἰσουλ ἃ: ιεσσουδ (ש0ש66) :ץ‎ Ὀδ6,: 46008 τε] ] | 
(οπὶ καὶ τὸν 19 29 44) | μαελα] μαολα ἢ: μοολα ΑΝαρερίμηηβῖ : 
μααλαδγ: μααλαθ ε,: μααδαθ Ὁ 

19 ησαν] εγενοντο γε, | υἱοι] צק‎ οἱ 6 | σεμειρα] σεμηρα 
:ץ 002406 :קסה‎ σεμὶρ τὰ : σαμει :כ‎ σαμὴ 6 | ιααιμ Β] ιααιαλ 
04: 66 ΑἸΝδοθῃϊμηηφῇ: 0066 Ὁ: δαειμ 62: 60 :ץ‎ ₪46 τε]! | 
σιχεμ ב‎ | λακεειμ 130,[ 66₪אסג‎ 64: δοκεειμ 0: δοκιειμ :ץ‎ 
λακεεὶς מגו1סה‎ : λακεὶς 6: λακεεια 16: λακεια ΑΙ: λακεει ἢ: 
λεσαισαι ₪: λακειὶ 1611 | ומס)‎ καὶ 4% 44) | αλιαλειμ Β] ελιαμειν 
:בס‎ 660 γα, : 6 ΑΝ τοὶ! 4 

20 εφρεμ ε, | σωθαλαθ וש‎ Β] σωλαθ (τα5 1 11) 6)ח1‎ ₪ εἰ 0( 
)אע‎ 04: σωθαλα και βαραδ νιος αὐτου καὶ θααθ νιος αὐτου ἂν 
611 ]₪06(6[ σοθαλα εἴ: σωθθαλα ): σωθωλα [\: σωθαα 1: 
σουθαλαμ :ץ‎ σουθαλααμ Ὅς; | גמס‎ καὶ 19 πὶ | βαραδ)] βαραθὶ: 
βαριαδ τὰ : ρααμ Ὄγε; | υἱος 157 וע‎ ΑΚ | θααθ] 0668 :ת‎ θααμ 
γ]}: “7είλαία οὐ Βαγαρ ἥϊέμς εἰς οὐ 770070 0/0 εἰμς 8 | 
οὔ λααδα---(21) αὐτου 2% 07 | λααδα 136,[ ἐλααδα πὶ: 68% 
,\ ם1-]הא‎ : καὶ ἐλεαδα 06: και ελεαδ ὄγε,: ελαδα 1611: 0/( ₪ 
9-60: οὐ Εἰαα 66-0000 | (21)--0006ץ‎ ελααδ] 0000 0 
060066 6\660/ק₪4%‎ ἃ | νοομε Β] νοεμε 0: νομε 2: 00060 1: 
και σουθαλα 276: νομεε ΑΝ 61[ 4 

21 ἔαβεδ Β"] καὶ θααθ ὅε,: καὶ 0008 יץ‎ ζαβεδ פס‎ 
αὐτου σωθελε ΒΆΡΑΝ τε}}  [[ζαβεδ] ἕαβαθ ρᾳῖΖ: ἕαβαθα 1: 
ἕαρεδ ΕΞ | σωθελε] σοθελε ג‎ : σωθελεὺ [ : .50//0/ 6: 0₪66( 8[ | 
062 130,[ και ₪160 ἸρᾳΐΖ: καὶ 6060 06: ק6)6‎ )64- τι) υιος αὐτου 
ΑΝ ומס | 86 |61ז‎ καὶ 19 60 | 6\₪₪6 13)-1[ λααδ 06: λαδὰ :ץ‎ 
ελιαδ πὶ: ἐλεααδ 6: ελεαδαδ ἃ: σαλαδ ς, : ελεαδ 0009 αὐτου : 
ἐλεαὃδ ΑΝ +61[ | שסזשש‎ ΒΖο,] αὐτου Ἰρᾳΐ: αὐτους ΑΝ 161! 4 | 
ανδρες] ΡΥ οἱ γε, | γαιθ 4\0 | τεχθεντες}] τεθεντες ): τεχθεν ₪ | 
γὴ ΒΒο,] τὴ γὴ ελθοντες προς αὐτοὺς זק :062ק(01‎ τὴ ΑΝ 1611 | 
του λαβειν גמס [,0ג13‎ Να: הז‎ τοῦ Α 161[ | שז‎ κτηνη] τὰς 
κτήσεις γα, 

22 επενθησαν ἂρ | εφραιμ )סכ‎ αὐτων 19 6, | πατΊρ] ΡΥ 0 
ב6ע6ט‎ | ἀδελῴοι ΒΠο,] זק‎ οἱ ΑΝ τε] | αὐτων 2% 1380,[ αὐτου 
ΑΝ +611 ₪ | του 12/4 וס [,6גמוג]) א‎ 1611 [παρεκαλεσαι 6 

28 εἰσηλθες ץ‎ | ελαβεν εν γαστρι] εν γαστρι 6086 1: 


5-2 


ΥΙΙ 3 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝᾺΑ 


Β ἔλαβεν ἐν γαστρὶ καὶ ἔτεκεν υἱόν" καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Βαργαά, ὅτι ע13"‎ κακοῖς ἐγένετο 
ἐν οἴκῳ μου "᾿καὶ ἐν ἐκείνοις τοῖς καταλοίποις" καὶ ὠκοδόμησεν Βαιθωρὼν τὴν κάτω καὶ τὴν 4 
΄ “ - / \ז‎ 
ἄνω. καὶ υἱοὶ Οξάν" Σεηρὰ Ξ5Ξκαὶ מְש76'‎ υἱοὶ αὐτοῦ, Σάραφ καὶ Θάλεες υἱοὶ αὐτοῦ, Θάεν υἱὸς 5 
- - ₪ , 
αὐτοῦ. 6760 Λαδδὰν υἱῷ αὐτοῦ υἱοὶ ᾿Αμιουείδ, υἱοὶ ᾿Ελειμασαί, 57 υἱοὶ 57) Νούμ, υἱοὶ 6 υἱοὶ 25 
αὐτοῦ. “ϑκαὶ κατάσχεσις αὐτῶν καὶ κατοικία αὐτῶν" Βαιθὴλ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, κατ᾽ ἀνατολὰς 58 
Νααρνάν, πρὸς δυσμαῖς Γάζερ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, καὶ Συχὲμ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς ἕως Γαιὰν καὶ 
ἱ κῶ ὑτῆς" 39καὶ ἕως ὁρί. ἱῶν Μ /, Βαιθσαὰν καὶ αἱ κῶ τῆς, Θαλμὴ καὶ αἱ 2 
αἱ κῶμαι αὐτῆς" 59καὶ ἕως ὁρίων υἱῶν Μανασσή, Βαιθσαὰν καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, μὴ 9 


κῶμαι αὐτῆς, καὶ Βαλὰδ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, Μαγεδδεὶ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, Δὼρ καὶ αἱ κῶμαι 
αὐτῆς" ἐν ταύτῃ κατῴκησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ιωσὴφ υἱοῦ Ἰσραήλ. 

3500 ᾿Ασήρ' Ἰνινὰ καὶ Ἰσουὰ καὶ ᾿Ισουὶ καὶ Βεριγὰ καὶ Σορέ, καὶ ἀδελφὴ αὐτῶν. 81 υἱοὶ 35 
Βεριχά: Τάβερ καὶ Μελλειή, οὗτος πατὴρ Βηξαίθ. 35 καὶ Χάβερ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιφαμὴλ καὶ τὸν 35 
Σαμὴρ καὶ τὸν Χωθὰν καὶ τὴν Σωλὰ ἀδελφὴν αὐτῶν. 33 καὶ υἱοὶ ᾿Αφαλήχ' Βαισηχί, Ἰμαβαὴλ 33 


* מס αὐτου 19 ΒΡ]‏ | (6נט)*13 עסו ]15 06 25 
תתו ג א 4 


συνέλαβεν εν Ὕαστρι τῇ : συνέλαβε Ὁγε, | βαργαα 13[ βαργαδ 0: 
βααρα :שק‎ βαριε Ὀγ: βαρηε ε,: βαρης 1: βαρια ΑΝ τεὶ! 8 | 
שאוס‎ μου] שאו0 שד :₪ שד זכ‎ αὐτου ὈγΥ͂Ὁ,; 

24 και 005ח)0)\(סזטא--19‎ Βς,}] καὶ ἡ θυγατὴρ αὐτου σααρα 
(σαραα (ץ‎ Ὀγε,: ΡΓ καὶ ἡ θυγατὴρ αὐτου σααρα (σαραα ΝΡᾺ: 
ϑαγα 8 : σαμαρια ἀ)ρᾳϊ2) ΑΝ τεὶ] 6 | חס‎ και 29 8 | βαιθωρων 
זק‎ τὴν ὈΎΕ,: זכ‎ εν πὶ: βαιθωρον 6: βεθορων :ה‎ τὴν βεθωρων ὃ: 
τὴν βαιθερων ₪  κατω] ανω αὐίγε, | οπὶ τὴν 29 6 | ανγω] κατω 
αὐίγε, | וט‎ οἵαν σεηρα] τὴν σαδρα :ץ‎ τὴν ἡρσααδρα [064 | 
οἷαν} οἷον 04: οἷα ק‎ | σεηρα] σειρα :,סכ‎ σεηραν ]: ἐσηρα 6 

25 ραφη] ραφι εἴπι: ραφα Ῥάϊρ-Ζε,: 00/02 8: κραφη ה‎ | 
טסוט [, 13% 1% וש‎ Β" (αἱ): ב[ וש‎ : υἱος ΑΝ 1611 ₪ | הנס‎ αὐτου 19 13* | 
הז‎ σαραφ---αὐτοῦυ 2 6 | σαραφ Β] ρασεφ ἀ)ρᾳΐζΖ: και 600600 8: 
εἰ Καεείά 1: και 000000 νιος αὐτου :ץ‎ και ρασηφ (-σειφ 6,} νιος 
αὐτου Ὁε,: και ρασεῴ ΑΝ τεῖ! | θαλεες Β] 0006 מ‎ : θαλαα :כ‎ 
θαλα 276: θαλη וחק[‎ : θαλεὺ 1: θαλε ΑΝ τΕ}] 8 | νιοι 29[ νιος 
6,84עקטה‎ | θαεν---(16) νιοι 19] τω λααδαν שוש‎ αὐτου και θααν 5 
αὐτου שז מזס] תתזו-1206\,‎ ἃ | λααδαν] λααδαμ ₪: λααδα Ν: 
δααδαν 1: γαλααδα /\ | νιω] νιος ἃ | και θααν] καθααν Α | 
[ע000‎ θαν ]: θανααν :הז‎ θανααμ [פסוט | ק‎ υιοι 51}: Ζοοάα 5 
:ו‎ εἰ 77004 0/2 εἰμς 4 | θαεν νιος αὐτου 218 50 ἃ | [ץ006‎ 
και 000 6 

26 τω זק)‎ καὶ 44(: καὶ 2760: οὔ 6, | λαδδαν] λαδαν 
ἱκϊΐρ-Ζε,: γαλααδα 6, | νιω] νιος מס | ,26-ק[0ל‎ αὐτου '*0ק[0‎ 
12 | אוש מזס‎ 1% Ῥάΐρ-Ζε; | 60400608 νιοι Β] 600000 νιοι 0: αμιουδ 
סט‎ αὐτου ΑΝ τεῖ! 8 [αμιουδ] זק‎ και 8 : ἀμειουλ :ה‎ 8 
מז‎ καὶ μιουδ :ץ‎ εἐλισαμα ] | מזס‎ αὐτου [2וק(0‎ | ἐλειμασαι 16,[ 
ελιμασα |: εδεισαμα 6: και ελισαμα τὰ : καὶ σαμα ἃ: αμιουδ ]: 
ελισαμα ΑΝ τεῖ! 4 

2 וש מזס‎ νουμ אש‎ Ὦ | וש‎ 1% Βς,7 υἱος αὐτου ΑΝ τε}] 8 | 
γουμ 12/16 ,[ νου ₪: γουν Ν τε! Φ | וסוט‎ 29 Βς,} מוס‎ ἃ: υἱὸς 
αὐτου ΑΝ τεῖ! 8 | τησουεἾ צעסשף)‎ Ναῖ: שססףו‎ 1 
ιωσὴε Ὀγε, | מס‎ 06 αὐτου ἀρ νιοι 39 Β] νιου 6,+ וסוט‎ ΑΝ 16[[ 8 

258. הזס)‎ καὶ וס דבא‎ αὐτῶν 44( | κατασχέσει: ΑΝ 6,8ק6*‎ | 
הזוס‎ αὐτῶν 15 ἃ | κατοικιαι ששזשם | ה‎ 15] αὐτου 6ע מזס :ק‎ | 
βαιθηλ)] זק‎ ἐν πὶ; βεθηλ εγ: 22/00/ 8 | [דםא‎ και ς,: και εἰς 
הז | ,פע‎ γααρναν προῖ δυσμαι: 8 | νααρναν 136 ,[ כ שק סט‎ 
βααραν Ν: ἀρὰν לוק[‎ : γααραν Α τεῖ] | προ] και εἰς Ὅγε, | 
ומ לשה‎ Νανδείρ-Ζ:ε, | κωμαι 4295] θυγατέρες γα, | αὐτὴ: 29] 
Ἔ και ἀγατόλαι νααρναμ ς, | οἵη καὶ זל זטם--*6‎ 39 Ν | σιχεμα] 
κωμαι 35] θνγατέρει γε, | מזס‎ εων--(10) αὐτῆς 19 וטו | ץ‎ 
γαια»Ἷ και ἀδια 6, | γαιαν 16,[ γαζειν αὶ: γαζην ΑΝ τοῦ! 8 | 
και ἤ -- αὐτὴν 4" ויק‎ (10) μανγασση \ | κωμαι 45] θνγατερει 6, 

29 וס‎ καὶ 15 --αἀὐτὴν 25 0 | οπὶ καὶ "ו‎ κα | εὡν [*שוקס‎ 
ἐχόμενα ὕε, | νιων] ופסק‎ μανασσὴ טסוט :כ‎ 6, | βαιθσααν Ἐ] 
βαιαύσαανς,: βεῦσαν: 2/0/0207 8 : βηῦσαν Ἰρλαίΐχ: και βαιθσαν 


28 κατ] κατα ἃ 


π: βαιθσαν *קא1\,‎ 1611 | κωμαι 19[ θυγατερες 20 | מס‎ θαλμη--- 
αυτης 45 6 | במס‎ θαλμη---αυτὴς 25 1  θαλμη Β] θαανη 0 : θααναν 
כסעלבה‎ : θαναχ Ἰρᾳιζῷᾷ : θααναχ ΑΝία 29 ἰηΐ |61ז (מו[‎ | κωμαι 25] 
θυγατερες γε, [ οπὶ καὶ 45--αὐτῆς 45 גמס | כ‎ καὶ 49---αὐτὴς 
35 גמס | 1-26[קלה‎ και 4% 680 | βαλαδ 136,[ βαδααδ הז‎ : βαλααδ 
ΑΝ 611 8-6000: 00/2660 66-60 | מנס‎ μαγεδδει---αὐτὴς 5% τὰ | 
μαγεδδει Β] μαγεδω ἢ:  2/000000 60: μαγεδδων 0: μαγεδδωρ 
26: μαγεδωρ :כ‎ μεγαδαω ₪: και μαγεδω 6: καὶ μαγγεδω ἃ: 
και μαγεδδων :עת‎ μαγεδδω ΑΝ |[6ז‎ | κωμαι 49] θυγατερες 
ב6ע'ט‎ | δωρ---αὐτὴς 59] ροβὲ ἐἰσραὴλ ἃ: 2מ₪ הנס‎ | δωρα γε, | 
κωμαι 59] θυγατερες γε, | αὐτὴς 59] ἐ θαναχ μαγεδδω δωρ και 
αι κωμαι αὐτῆς 0 | ταυτη Βο,] שזטשז‎ ΑΝ τεῖ! 8 | מס‎ οἱ 
ΝΡ οἀρ!)ρ--Ζα, | וסוט [עסוט‎ /\ "60" 

80 υιοι] זכ‎ καὶ ἢ: זכ‎ καὶ οἱ 1: ת טסוט‎ | ιασὴρ ες | ששו‎ Β] 
ιαμνα :בשק‎ ἱεμηνα ἢ: εμνα שעושא :כ‎ 04: ἐεμνα ΑΝ τεὶ!: 
056 εἰ 1050 6% | תוס‎ καὶ ἰσουα | | ἰσουα Βο,] 660006 ΑΝ 
εἴρῃι: 22206 86: ιεσσουα גש0ש6) :ח80‎ ἢ: ἰασουλ 6: ₪00008 ץ‎ : 
6006 16[| | ἰσουι7] ἐεσουι (16ט 0 א6 ע)גמג]4146/‎ : 46600006 801 : 
6000 ₪: ἱεσσουε :ב6ע‎ 406 01 7028 6% | βεριγα Βς,} βερια 
:2ושק[0‎ βαραια תקססה‎ : ραβια 2: βαρια ΑΝ 161]: 400/70 1: 
(βεναχα 44) | 6006 Βάρο,] 6606 :2)ך[‎ 00004 ΑΝδοερ: 6 
8 : σαρρα :ץ‎ 00006 Ὁ: 00006 6,: 000006 ἴῃ: σαραὴλ ἢ | 
και 55 Βο,]  ./414806/קוזתהת‎ : [61ז גמס‎ 6 | αὐτων ἀδελφὴ 2 

31 006 19280,[ ΡΥ καὶ ΑΝ 611 8 | βεριχα Β] βεριγα 0. 


βερια ἀῇρᾳΐζ: βαραια 0: βαρεα 6: μεωρίει 6: βαρη 1: βαρια 


ΑΝ το] | γαβερ Β] χοβερὶ: {χοβορ 236): 0/0? 8: ἀχεβερ 
{: ἰεχοβερ Ὁς,: σαραα ιεχοβεργ: χαβερ ΑΝ τε}] | μελλειη Β] 
μελιη σφ: μεχιὴλ ₪": μελχιὴλ ΑΝρὺ |!שע‎ 88 | οὐτος] αὐτὸς 
,\ 6,88עמות1-ססטה א‎ | βηζαιθ Β] ἕηβαιθ ς,: ζαιβεθ 6: ζεβεθ 6 
8-60 ; Ζεμδείλ 088-6000: βερζαιθ ΑΝᾺ : βερζεθ החוש‎ : βεοζεθα: 
βαρζεῦ Ὀς,: βερζαιω ἔπι: βαρζὴε γ: βερθαιθ γε}] : (βερθαιμ 44) 

82. χαβερ) χοβερ ףכ(‎ : (χοβορ 144}: ὀχοβερ וג‎ : ιεχοβερ 
Ὀ(ταθ 1 11) ἰηίου ο οἱ β θ΄) γε, | ἐφαμηλ Βο,} ιαφαλιτ ₪ : ιαφλητ 
ἀὐρᾳίχ: ιαφλετ :בשע‎ ιαφαληκ Ν: ιαφαλητ Α το}] [καὶ τὸν 
19] מוס)‎ 44): οὶ καὶ ἃ | σαμηρ] σωμὴρ ΑΙΝῬοί[-ἰηγς, 1 : σομὴρ 
Δ; σοβὴρ 6 | καὶ τὸν 25] מזס :}44 מזס)‎ καὶ 6 | χωθαν Βρο,] 
χωθαμ 41486) : χοθαμ εἰπι: Ολοίλας 8: χωμαθ ות‎ 000 
Ὀγορῳ: χωθαμε 1611 | חס‎ καὶ 4%--)33( βαισηχι כ‎ | σωλα] σολα 
תוס‎ | σωλαν :ה‎ ϑοίανε 1: σονα ὁς,: σουλ ץ‎ 

88 ἀαφαληχ 136,[ αφαλητ α(α 10 ἰηΐ "ן("ה מו|‎ : ἀφαλιτ τὰ: 
0000 זו‎ κι: ἀφλητ ἀ; ιαφλητ )ףכ(‎ : 7αγίαι 8-00 : ιαφλετ ὁγ: 
ιαφλεῦ 61 ιαφαλητ ΑΝΙδ |[6ז‎ 8-6000 | βαισηχι Βς,} φεσηχὶι 
ΑΝοορδμίη: :ה )אוש‎ φαισὴχ τὰ: או‎ ]: 700000 Ἅ 
σαφελ ἃ: φασεχ ὁ [| | ἐμαβαηλ Β] μαβαηλ [6 :ג‎ (βαμαιλ 4): 
και βαμαηλ Ἰραᾳῖχ: καὶ βαὴλ בק‎ καὶ βααμαθ ,סכ‎ καὶ ἁμααμαθ ץ‎ 


418 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂ΝΑ 


6 זז 


36 καὶ ᾿Ασείθ' οὗτοι υἱοὶ ᾿Ιαφαλήλ. 34καὶ υἱοὶ Σέμμηρ" ᾿Αχιουιὰ καὶ "0236, ᾿Ακαράν" 35καὶ Β 
36 Βαλαὰμ ἀδελφοῦ αὐτοῦ: Σωχὰθ καὶ ᾿Ιμανὰ καὶ Ζέμη καὶ ᾿Αμαά. 3 υἱοὶ Σωφάς" Χουχί, 
31 ᾿Αναρφὰρ καὶ Σουχὰ καὶ Σαβρεὶ καὶ ᾿Ιμαρή, 3 Σόβαλ καὶ 36 καὶ Σεμὰ καὶ Σαλεισὰ καὶ Θερὰ 
38 καὶ Βαιαιλά. 38 καὶ υἱοὶ ᾿Ιέθηρ- ᾿Ιφινὰ καὶ Φασφαὶ καὶ ᾿Αρά. 39καὶ υἱοὶ ᾽'λά" ᾿Ορέχ, ᾿ Ανειὴλ 
40 καὶ Ῥασειά. “ὁ πάντες οὗτοι υἱοὶ ᾿Ασήρ, πάντες ἄρχοντες πατριῶν ἐκλεκτοὶ ἰσχυροὶ δυνάμει, 

ἄρχοντες ἡγούμενοι" ἀριθμὸς αὐτῶν εἰς παράταξιν τοῦ πολεμεῖν, ἀριθμὸς αὐτῶν ἄνδρες εἴκοσι 


86 χιλιάδες. 


1 τ Καὶ Βενιαμεὶν ἐγέννησεν Βελελεὴλ, πρωτότοκον αὐτοῦ καὶ Σαβὰ τὸν δεύτερον, ᾿Ιαφαὴλ τὸν 
3 τρίτον, “᾿Ἰωὰ τὸν τέταρτον καὶ ῬΡαφὴ τὸν πέμπτον. 3 καὶ ἦσαν υἱοὶ τῷ Βάλε" ᾿Αλεὶ καὶ Γηρὰ καὶ 
+6 80006 καὶ ᾿Αβεισάμας καὶ Νοομὰ καὶ ᾿Αχιὰ 5καὶ Γερὰ καὶ Σωφαρφὰκ καὶ 'Ὡίμ. δ οὗτοι υἱοὶ 


36 χουχει לי‎ 


39 ρασιι Α 


40 εκλετοι 13* | χειλιαδες 3* 


ΨΠῚ 5 καὶ 29] κα Β 


βαμαηλ ΑΝ 611 8 | בס‎ καὶ 29 מז‎ | ασειθ] ασηθ εἴρ : (σηθ 
44): σιδ :2)ףק[0‎ ασουαθ הקל‎ | (οπὶ )סזטס‎ 006 ιαφαληλ 44( | 
ιαφαληλ 13[ αφαληκ 0: ιαφαλιτ ₪ : ιαφλητ [+2 : αφαλητ 31" : 
αφλιτ ἃ: ιαφλετ ז006) :של‎ 60: /2/00/ 86: ιαφαλητ ]א‎ 
11 

84 υιος 1 | σεμμηρ [,020ף[13‎ σεμμιρ ἀρ: σομὴρ 6: ὠμμηρὶ: 
סמש‎ ₪: σωμηρ ΑΝ τεῖ! 8 | αχιουια Βς,7 αχιουρ ה‎ : αχιουραογα 
וה‎ : αχιουρασγα ]: αχιουραθγα ₪: αχιουραγοα τὴ : αχιουροογα 
:ת‎ (αχι ρογα 44): αχιουρ ραουγα 6: 40/0 Κααάα 8 : ἡ ιεγκε- 
ραγουε Ὁ": ἠειγκαιραγουε ἦε, : ἠειγκαιραγους Υ: αχι καὶ ροογα 
161[ | ומס‎ καὶ 25 πὶ | ₪868 Βο,] αβα ἀϊρᾳίΖ: ἰαβα Ὀγε,: 6 
₪: ορα ο: οβα ΑΝ τ6}] | ἀκαραν Β] זכ‎ καὶ 0,: καὶ 000000 ₪ : 
και οραμ 6: και ἡραμ ἃ: και 006 ΑΝ τεῖ! 8: (αραμ 44) 

85 βαλααμ Βο,] וסוט‎ ἐλαμ ΗΖ: υἱος ελαμ Αδοθρπι: 5 
αιἰλαμ Ν: וסוט‎ οσελαμ 1: υἱος σελαμ πᾶ: υἱος σελλαμ *ת‎ : 6% 
ιασουλ Ὀ64: )וש‎ ασσουδγ: υἱοι βανη ]: βανηελαμ τε}] [αὐτου] 
αὐτων מס :"ק‎ ἍΜ | σωχαθ Βς,} σωφα εἴ-ἰπ: σοφα δε: σωφαρ 
ΑΝ: σουφα Ὀγε,: σοῴαν :ג‎ σουβα גוס | |[6ז‎ καὶ 429 ₪ | 
ἐμανα] ἱεμανα ]: ἰαμανα Δοερῃ δ: ἰαμνα Ὀγα, | מס‎ καὶ 39 ₪ | 
ἕεμη Β] ַא‎ ο,: 50/0 8: σεαλης [\ : ελλης ₪: σελεμ Ὀγε,: 
σελλης ΑΝ το] | αμαα ΒΑς,7 ἀναα 1: αμαὃ ₪: Α»ιααἱ : 
αμαμ τὰ : ἀλαμ Ὀγε, : αμαλ Ν τε}] 

86 νιοι] זק‎ καὶ ἀϊπρᾳΐζ: νιον 6,: νἱος ερ' | σωφας χουχι 
ἀναρφαρ] σωφα σχουχια καὶ ἀαρφαρ ο, | σωφας ΒάΪρᾳϊ] σοφας 2: 
σουῴφας ]: σωφα ΑΝρδηῃ: 0006 :גמה‎ 000006 01760: σωφαν : 
σοφαν 6: 90/06 4-60: 50/7 ₪86-6006 | χουχι Β] 6שס‎ ἀϊραίζ: 
מס :] פטס‎ γᾷ: σουε ΑΝ 161| | ἀναρῴαρ Β] ἀρναφαν | : ἀαρναβαθ 
6: και αριαφερ γε,: καὶ 6700066 2: ἀρναῴφαρ ΑΝ τε}]} 8 | וס‎ 
καὶ τὸ ἀπι | σουλα Βίο3] σουαλ :תהק)ה)1\,.‎ σουαα 06: σουαν 
Ὀγε,: .50/61 60: βουαλ τῇ : σουδα 161! | οπι καὶ 29 08 [| 
Βο,] βαρη 1: 8606 ἃ: βηρει Ὁ: βηρειν γε,: βαρι ΑΝ 1611 8 | 
מס‎ καὶ 35 ἄπι | ἐμαρη (37) σοβαλ] ιεμβρασαρ | ἰμαρη Βο,] 
ιεμρα ΑἸΝομίτα : ἐεμβρα δ(: μβρ ὁ")ηγς, : εμβρα ₪: ιεμνα 6%: 
ἐμραμ τΕ}] 

87 σοβαλ 130,[ קששא‎ 2: βασαρ :ב6קות‎ βασαν ἃ: και βασαν 
:שףקן‎ καὶ βασαρ ΑΝ τε}} 4 | οὶ καὶ 19 ἅπι | ₪8[ אש‎ ἀϊραίζ: 
₪08 06: (ιωα 74): ἐηουδ Ὀγα, | גזס‎ καὶ 29 ἀπ | σεμα 16,8[ 
σεμμα Ὁδ,: 6000 6: σομμα 1: 00006 :מגק)1)0\)‎ σαμας τη: 
σαλαμα :ץ‎ σαμα 1611 | הס‎ και 30 ἄτῃ | σαλεισα] σαλεισαι ΝῚ 
50/6 80: σελεμσαν :סכ‎ σελλεμψαν :ץ‎ ελισσα ₪ | מוס‎ καὶ 49 
₪ | 0606 Βο,] 60606 ש46000 : 2)ק[ 6006 : ב‎ 0176: 46000 ὁ: 
46060 ΑΝ +61[ 6 | οπὶ καὶ 59 גמס | םו0‎ βαιαιλα---(38) 600 
γε; | βαιαιλα Β] βαιεδα 0: βειρα στὴ: βεηρα ΑΝ 161[ 4 

38 ιεθηρ Β] ΡΥ ολα :002ק[0‎ εθηρ 0,: ιθερ :א‎ εθερ 
Βα: 46060 2% סז‎ ΦΦ | ἰφινα Βο,] ιεφηνα 6: ιεφενα 1: 
εφινα ἀὐρᾳίζ: 20/06 04: ιεφοννι θΥ: ιεφοννὴ ὅβ,: ιεφινα ΑΝ 
1611 | οπὶ καὶ 25 τῇ | φασφαι Βο,] 06006 ΑΝ 161| 6 | מס‎ και 


ΨΚ‏ ,6 ון- א 
τὰ | ἀραὶ ὅγε,‏ 36 

39 υἱος (16ט)*ג‎ | ὡλα---ρασεια] ολμορεχανιηλ כ‎ : (ολβερα- 
[שגש | )44 ףופא‎ ολα שגשו :ף[ק6‎ 1: ολβερ ἃ: εθραν :על‎ 
ιεθραν 6 | ορεχἹ] ὡρεχ ἴ: ορεα 1: (ορεχι 144.236(: מס‎ 2076, | 
ανειηᾺλ] זכ‎ και :4תמזו-806א41.‎ ἀννιὴλ 2: αχανιηλ ἃ | 200606[ 
ρασειὰλ ἢ: ρασι [02:00] ₪6 : 000 

40 παντες ι5--ασὴρ 218 802 1 | υἱοι7 ΡΥ οἱ ᾳ | גמ0‎ πάντες 29 
ב6קותט‎ | ἀρχοντες 19[ פומ‎ 5ογΥ א‎ ρη: + 6/ 2γέρμεΐῤός 6% | πατριων 
זק‎ οἰκου των γε, | ἰσχυροι εκλεκτοι %ףק[0‎ | ἀρχοντες ἡγου- 
μενοι] αρχηγοι των ἀρχοντων הזס : כ6עכ‎ πὶ : הזס)‎ ἡγούμενοι 236( | 
ηγουμενοι] זכ‎ 4’ ₪6 | 600005 αὐτων 19[ :ףק(0 0 זכ‎ ργ εἰ : 
τῶν γενεαλογηθεντων Ὄγα, | εἰ5---πολεμειν} εν τη στασει εν שד‎ 
πολεμὼω Ὄγς, | του---χιλιαδες] εἰκοσι καὶ εξ χιλιαδες ανδρων του 
πολεμειν Ἰρᾳΐ: χιλιάδες פא‎ ανδρων του πολεμεῖν ἃ | מזס‎ του 1 | 
αριθμος αὐτων 2% Βο,] גמס :בלל 0 זק‎ ΑΝ 16[[ Φ | ανδρε:--- 
χιλιαδες] ανδρας χιλιαδας εἰκοσι εξ τὰ | εἰκοσι] εἰσι ם‎ | εξ] זק‎ 
και αὐίγς, 

ΨΙΠΠ 1 (και βενιαμειν βενιαμιν δὲ 44) | βενιαμὴν ₪ | הס‎ 
εγεννησεν ₪" | βελελεηλ Β] τον βεσελεηλ ο,: βαλε ἢ: τὸν 
βαλαγ: שסד : [ מס‎ βαλε ΑΝ τεῖ! 8 | πρωτοτοκον] זכ‎ τον Ὁ] | 
και 29--)2( πεμπτον} ασιηλ ₪76 06 ραφι τὰ | σαβα Βς,] ασβηρ 
8: ἀσβὴλ ΑΝ [[6צ‎ 86 | τὸν δευτερον] 0 δευτερος Ὀγε, | ιαφαηλ 
Βο,7 καὶ ₪006 /\11 06) תג‎ : καὶ 000 10: και ἀαρατ ἂρ: και διεραγ: 
και διηρα Ὁ΄ : και δηιρα 26 : 6606 τε }] | τον τριτον} 0 τρίτος 6 

Ὡ ιωα Βςο,7 גשץ‎ ἢ: νοὰ δερ: ναα 1: καὶ νωα 88: 4 
νουαλ 64: καὶ νουὴλ ששץ :ץ‎ το }] | τὸν τεταρτον] 0 5 
ב6עט‎ | ραφη] ραφι ἀξ)ρᾳίζ : ραφα 6,8-60ע2‎ τὸν πεμπτον 0 
πέμπτος ὈγΘ,; 

3 ησαν] εγενοντο γα, | שז‎ βαλε] וש יקי‎ ₪ | τω] του 
Ν | βαλε αλει] αρετ βαλε ₪ | βαλε] βαλα ץ‎ | ἀαλει Β] αδι ς;: 
αριδ ששכ[‎ : αροδ τὴ : 0060 67: ₪660 26: ₪066 ΑΝ 261! 8 | גמס‎ 
καὶ 29 מזס | הז‎ γηρα---[(5) καὶ 2506 | γηρσαρ | οπὶ και 39 6 | 
αχιουδ א‎ 

4 גוס‎ καὶ 19 ἄπ | αβεισαμας 136,[ αβεσουε 0)2כ(‎ : αβισουεν 
:ג‎ ἀβουσουε ἃ: αβισουε ΑΝ 2611 8 | בס‎ καὶ 2% בז4‎ | 
1364[ (ναμα 74.236): ναμει Ὀγε; : γααμαν ἢ : μαααμεν τὴ (α 35 6 
εαἱά) : μααμαν ΑΝαρίηφᾷ : νααμα γεΕ}] | και αχια Βο,] και αχιηλ 
Ἰρᾳίζ: και 608 Ὀγς; : αχιηλ 6: מס‎ ΑΝ 6 4 

5. גוס‎ καὶ 606 ἀ͵ραᾳΐζ | גמס‎ καὶ 19.τὴ | γερα---(6) αωὡδ] ουτοι 
וסוט‎ (οπι 6,) αωδ γηρα (-ραμ γ) και σεπῴαμ. (-φαν (ץ‎ και ἀρουαμ 
סע‎ [ γερα Β] γηραμ α: שיו‎ ₪6: γηρσα ₪: γηρα ΑΝ 611 | 
οἵη καὶ 29 ἀπῃ | σωφαρφακ Βς;] σεσουφαμ ἀρ : σωφαν και ἀχιραν 
)סאה‎ : σωφαν καὶ ἀαχηραν ἃ: σωφαν και αχιραμ δ; σωφαν 
και αχιρα πι: σοφαν και ἀχειραν 6: σωφα και ἀχειραν ₪: 0000 
αχιραν τὰ: σεφουφαμ 1611 | גוס‎ καὶ וש | ₪ וש‎ ΒΝ[ΠΙ] οειμ ἃ: 
ιωϊμ Απο,: 606 τὰ: ₪00 06: .ϑοέηε ₪0: טס‎ 11 

6 (ουτοι νιοι] και 44) | αωδ] λωδ 0: ₪6 :8ו\4‎ ₪00 4: 0 


40 (στασει)] δυναμει 6 
419 


ΨΠΙ6 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂ΝΑ 


Β᾽ Αώδ' οὗτοί εἰσιν ἄρχοντες πατριῶν τοῖς κατοικοῦσιν Γάβερ, καὶ μετῴκισαν αὐτοὺς εἰς Μα- 


7καὶ Νοομὰ καὶ ᾿Αχειὰ καὶ Τηρά: 


χαναθεί: 


οὗτος ᾿Ιγαάμ, ἐγέννησεν τὸν Ναανὰ καὶ τὸν 


Ἰαχειχώλ. 8ϑκαὶ Σααρὴλ ἐγέννησεν ἐν τῷ πεδίῳ Μωὰβ μετὰ τὸ ἀποστεῖλαι αὐτὸν Σωσὶν καὶ 8 
τὴν ᾿Ιβααδὰ γυναῖκα αὐτοῦ. ϑκαὶ ἐγέννησεν ἐκ τῆς Αδα γυναικὸς αὐτοῦ τὸν Ιωβὰβ καὶ τὸν 9 
Ἰεβιὰ καὶ τὸν Μισὰ καὶ τὸν Μελχὰς τοκαὶ τὸν ᾿Ιδὼς καὶ τὸν Σαβιὰ καὶ τὸν Ἱμαμά" οὗτοι τὸ 
ἄρχοντες πατριῶν. "" καὶ ἐκ τῆς ᾿ΩὩσιμὲν ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβιτὼβ καὶ τὸν ᾿Αλφάαδ. "3 καὶ υἱοὶ τι 
᾿Αλφααδ- ᾽Ὧβήδ, Μεσσαάμ, Σήμηρ' οὗτος ὠκοδόμησεν τὴν ᾿᾽Ωνὰν καὶ τὰς κώμας αὐτῆς" 13καὶ 3 
Βερυγὰ καὶ Σάμα- οὗτοι ἄρχοντες τῶν πατριῶν τοῖς κατοικοῦσιν Αἰλάμ, καὶ οὗτοι ἐξεδίωξαν 
τοὺς κατοικοῦντας Γέθ. "4 καὶ ἀδελφὸς αὐτοῦ Σωκὴλ καὶ ᾿Ιαρειμὼθ ᾿5καὶ ᾿Αξαβαβιὰ καὶ ᾿Ωρὴρ 14 
καὶ "Ὡδηδ *560( Μειχαὴλ καὶ Σαφὰν καὶ Ἰωαχάν, υἱοὶ Βαρειγά" 17 καὶ Ζαβαδιὰ καὶ Μοσολλὰμ 18 


7 αχιι 4 


6 טן- גא 


ουτοι εἰσι»] εἰ 22 8 | τοις ἐατοικουσ) των κατοικουντὼν‏ | (8ו₪)*ש 
γαβερ Βς,}‏ | )144 בזס) : *ף λαδίἑαδα»ε: 8 | τοις] αὐτοῖς‏ : ,6עס 
γαβαα 276:‏ :זף(יק γαβεθ ₪: γαμεε ἀ]ρ(γ εχ ν‏ :א γαβες‏ 
μετωκισαν] μετωκισεν στι: απωκισαν‏ | ||6ז γαβεε‏ :מ γαβαων‏ 
μανακαθι 1: μα-‏ :1 תתתג-1/06\. μαχαναθει] μαναχαθι‏ | בשע 
νουαθ 76.‏ 

7 οἵὰᾶ και τὸ τὴ | γοομα] νομα 6: νοομαν Ὁ: νοομμαν [2 : 
γααμαν Ὀγε, | חס‎ καὶ 29 πὶ | ἀχεια και γηρα] γηρα και 6066 ς, | 
γήρα] γήραμ γ | פשזטס [פסדטס‎ ₪ : ουτοι [: αὐτὸς Ὀγε,ᾷ | ἐγααμ Β] 
ἔχααμς, :᾽ηγλααμ ולפ : ומכ[ ןס : וזש‎ 8: ἀπωκισεν αὐτοὺς 
:,6עט‎ ἐγλααμ ΑΝ τεῖ! | ἐγεννησεν Βς,} καὶ ἐγεννησε γήρα 6ץכ‎ : 
זק‎ και ΑΝ τεὶῖ! 8 | τὸν ναανα] 4:αγ 8 | ναανα Β] αανα ς,: ₪ 
:תש‎ αζια ἢ: ααν Ὀ΄: ναζαν ὄγε,: αζα ΑΝεία 19 εχ ςοττὴ) 161! | 
τον ιαχειχωλ] 420940 8 | ιαχειχωλ Β] ἰαχειχωα ς;: ἰιαχιχαδ 
:]אב‎ ἰαχιααδὶ: ἰαχικαλ :ה‎ ιαχικαδ 06[ : αχικαλ חש‎ : νουα ὈΎΕ;: 
ουα ὅ: αχιδαδ τεῖ! 

8 σααρηλ ἘΒ] σααρηα ς,: σααρειν σ: σααρὴημ ΑΝοΒη: 
σααρειμ αεῖτη : σαρειμῖ: σεώρειν ὈΎΞΕ,; : σεωρειμ 2: σααρὴν τε]]: 
(σαρην 74): 6 וקא‎ 8 | οτὰ ἐν τω πεδιω 80 | εν τω] זק‎ τὸν 
ἄρῃῖσ: *שז זק‎ [ : οπὶ *ק‎ : οπὶ שד‎ γε, | πεδιω] αγρωγε, | 2 οα»ε 
9 | ἐξαποστεῖλαι ὅγε; | זכ [שסדטש‎ αὐτοὺς Ὀγε; : αὐτοὺς (1: 
αυταις 6, | σωσιν Β] ὡσιν 0: ὡσὴημ 6: οσιμα: καὶ ὡσειμ Ὀγε,(Ε: 
ὡσιμ ἈΝ τεῖ! | מזס.‎ τὴν γε, | 90606 Β] βααδα ς, : βαλαα Ὀς,: 
βαλαν: βαραα ἔστι: βααρα ΑΝ τεὶ! 8: (βαρα 74) | חזס‎ γυναικα 
αὐτου Ἃ | γυναικες 6, 

9 εκ] απο γε, | αδα] βαλα :ץ‎ βαλαα 6,: γαλα Ὁ | τωβαβΊ 
8 ᾳ: ιωαβ ε,  (οπι͵ καὶ τον 008 44} ἰεβια Βς,] σαιβιαρ: 
σαβια 06,-60 : σαμια γΥ: εσβια α: σεβια ΑΝ τεὶ! (-ςοὐὰ | 
(οπι καὶ 35 44) | μισα ΒΌρ"αγε,} μησα ἀΐρλιΖ: μισια ο: {μεσα 
136"): μοσα :ה‎ μωσα ΑΝ τεὶῖ! 8 | מוס)‎ καὶ 45 44) | μελχας Β] 
μεαχατς,: μελχομ :בשע‎ μελχιμ τὰ : μελχαν ἀΐρᾳίζΖ:; μελχαλ :ק‎ 
μελχαλε ח‎ : μελχαμ ΑΝ τεὶ! 8 

10 (οπὶ καὶ "ו‎ 44) | ιδω: Βς,} וכ[ 468005 :כ6על ושש)‎ : 
001 ΛΑ ||סז‎ 8: «σου Ν᾽ | σαβια --ιμαμα] κερομαρμαν κε | σαβια 
και τον καιρὸν וףק(‎ | σαβια Βαρίης,} σεχια ὕὉγε,: 0686 ΑΝ 
τε! 8: {(ζεβια 1.4}  ἐμαμα 136, μαρμια Ὀγε,: χάρμα 06 μαρμαὰ 
ΑΝ τεῖ! 4 | ουτοι + νιοίαυτου ,סכ‎ : + οἱ וסוט‎ αὐτου | ἀρχοντε9} 
זכ | *שאןזה ד | ₪ א וק‎ τῶν ,26-כ |!א!‎ 

11 καὶ (4ו)--"ו‎ πατρίων Οἷα κοῦ ἃ | הזס‎ καὶ τὸ 8 | ἐκ וז‎ 
ὡσιμεν} μεωσειμ δ: μεσώσειμ Ὁ: μαιωσειβ 6, | 'ωσιμεν Βο.} 
ὡσὴμ ε: 0006 :ב‎ σωσὶμ π! σωσιαμ {: )וטש‎ ΑΝ τοῖ! 8 | ἐγεν- 
γησεν] εἰ γενέ Α“εσείν 8 | τὸν שד [9ו‎ | | αβιτωβ) αβιτωμ (+ 
ἀμιτωβ γ: αβιτωλ ἀΐρηίχ; αβιτωρ :א‎ αχιτωβ זו :4חקה‎ πὰ: 
ἀβίωρ [(α14} | τὸν αλφααδ) ,1//2/0 8 | αλφααῦ Βίπις,} αλφλαδ 


τό אוו‎ Α  βαριγα Α 


ἢ: ασφααλ π: 600606 ץ‎ : ελειφααλ 6: αλῴααλ ΑΝ [1 

12 οἵη και τ5---ωβηδ 8 | αλφααδ Βῖη1] αλφαδ 0 : Α77}αἴα Φ: 
αλφλαδ ἢ: αλῴαα Α:: ασφααλ π: ελιφααδ γΥ: ελειφααλ θε,: 
αλφααλ Ν τεῖ] | ὡβηδ] ₪806 ₪: ₪8 Να: ὡβιλ 6: 020 86: εβερ 
γε: αβερ כ‎ | 60 ₪ 13[ μεσααμ ς,: μησααλ 2: μισαὴλ מחזה‎ : 
καὶ 60000 :עס‎ καὶ μαισθαμ 00: και ששו‎ ΑΝ: 03 7 
90: καὶ σααλ 4: μισααλ 16[| | σημὴρ Β] σεμὴρ 6: 
σεμειρ ש(6וט)*6‎ : σερμὴρ :א‎ σεαμὴρ :ג‎ εμμηρ 4: σελμι ἔ: και 
σαμεηλ כ‎ : και σαμαιὴλ 6 : σεμμὴρ Α Ὑ6 11 | ουτος] αὑτὸς 76,684 | 
τὴν [עסעש‎ Δίομο οὐ 06 86-60 | ὠναν Β] εναν ο,: שש‎ (ωνω ΑΝ 
οεἴίηφ-οοἀᾷ : השקה ששס‎ : ὠνων 060: (ץ שששש‎ καὶ τὴν λοδ (λωδ 
08)+(6/086-6000 : λαδ ₪: αοὃ 2: ₪06 Β΄: 000 :םד‎ ααδὶ: ἀαλαδαᾶ: 
ναοδ 64: αοδον (ץ‎ ΑΝ ||6צ‎ 868-6000 | κωμας] θυγατέρας γς, | 
αὐτη5] - και τὴν 0400 καὶ τας θυγατερας (κωμας δ) αὐτὴης ὄγε, 

18 βεριγα και σαμα] βαριγ ἀκσαμα τὰ | βεριγα 1316,[ βερια 
ἄϊρᾳίζ: βαγειρα α: βαραα γε,: ραβαα Ὁ: βαριγα ΑΝ τεῖϊ! 4 
σαμα] σαμμα ἀ]ρᾳΐΖ: σαμαα ὃς, | זכ [19 זשס‎ 809-6060 : 0% 
עט‎ | ἀρχοντες] ΡΥ οἱ ₪ | תס‎ τῶν 8076 | τοις κατοικουσιν} זכן‎ 
τοις καταλιποις 1: των κατοικουντων Ὀγς, , | τοις] των 6, | αἰλαμ] 
ἔλαμ ε: αδαμ Α: ναλὼων Ὁ: ναδων 6, | ὁπὶ καὶ 4" סקל‎ | 0% 
29] αὑτοι γε, | εξεδιωξαν] זכ‎ οἱ τὴ : εδιωξαν 04 | γεδ ἢ 

14 αδελφοΞ] (ργ ο 44): οἱ αδελφοι 41% 6,64קתגמו-06‎ | αὐτῶν 
6,8עט‎ | σωκὴηλ 136,[ σωσηκ ΑΝ: אמש‎ ἀ]ρᾳίζ: (ιωσηκ 44): 
σωσιμ ₪: σησαχγες,: σισαχ ὃ: σιταχ Ὀ΄ : σωσὴλ το }} : 22602 688 | 
ιαρειμωθ Βὶς,} ἐεριμωθ Ὀγς,: ιαριμουθ [ק)הא\.‎ : ἠαγώμαίλ 8: 
606000 11 

15, 16 מוס‎ Β'ε, 

15 תוס‎ καὶ τὸ πὶ | αζαβαβια 136,[ αἴαβαρια ₪: )₪80000 δὲ : 
ζαβαδιας γ : ζαβαδιηλ :לוק(‎ αἴαβαδια ΑΝ το}} 8)010( : (ζαρισα 
236( | מוס‎ καὶ 2" | ωρὴρ Βο,] αρηδ | : ₪266 δὲγ : αρωδ ΑΝ 
αἰρτηη : 6200 06 : ὡρηδ [[6ץ‎ | ὡδηδ 136,[ ₪060 (10ו)4 ?0200 : חה‎ : 
εδερ שק(‎ : (ιεδερ (4ךָ‎ : αδαρ ץ/‎ : ὡδὲρ ΑΝ τε}] 

16 מוס‎ καὶ 1% ἃ | מס‎ καὶ σαφαν ἢ | וס‎ καὶ 25 ἄς, | σαφαν 
Βο,] ἐἐσφαχ {ἰ{3: 6008 ὃγ: ιεφαχ νι: ἐσφαχ ΑΝ : ἐσφαΐζ :סה‎ 
4600 τοῦ] | τωαχαν Βο,} ὠαχα ]: סאש)‎ ₪: ἐεζια ע0‎ : ἐεζεκια ו[‎ : 
ιωχα (ιωαχα 4108: ιωαχαβ Ν) καὶ 6006 ג6)4)‎ τὰ : εἴεκια ἢ) ΑΝ 
ממווססה‎ 8: ἑωδα |[6ז‎ | υἱοι] זכ‎ καὶ ץ שסוע :2וק*הו[ק‎ | βαρειγα] 
:וקו 8 וק‎ (βερισα 486): 
שי ץייי]יןיייין‎ 5 

17 הוס‎ καὶ τὸ לוק(‎ 8 | ζαβαδια] ζαβαδιας :ץ‎ αζαβαδια 6: 
(ζαβδια 136): Ζαδάαία Ἅ, | οἵη καὶ 25 ἃ | μοσολλαμ] ἁμοσολλαμ 
σῳ: μωσωλλαμ αὶ : μοσολαμ וקןתו6‎ > μοσσολλαμ ἢ: μοσσολαμ {: 
μέσομμα Ὁγ: νέσομμα ς,:  οελοίανε 88 1 תוס‎ καὶ 490 | 
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ὙΠΠ 2 


18 καὶ ᾿ Αξακεὶ καὶ Αβαρ τὸ αἱ Σαμαρεὶ καὶ Ζαρειὰ καὶ ᾿Ιωάβ, υἱοὶ ᾿Ελχάαδ' ᾿ϑκαὶ Ἰακεὶμ καὶ Β 
- 5 καὶ 20886 39 καὶ ᾿Ελιωλιαὰ καὶ Σαλθεὶ καὶ ᾿Ελιηλεὶ 51 καὶ ᾿Αβιὰ καὶ Βερυγὰ καὶ Βαραιὰ 

" καὶ Σαμαραθ, υἱοὶ Σαμαείθ' 22 καὶ ᾿Ισφὰν καὶ Ὥβδη καὶ ᾿Ελεὴλ 33καὶ ᾿Αβαδὼν καὶ Ζεχρεὶ καὶ 
5 “Ανὰν 34καὶ ᾿Ανανιὰ καὶ ᾿Αμβρεὶ καὶ Αἰλὰμ καὶ ᾿Ανωθαὶθ 25 καὶ ᾿Αθεὶν (355 καὶ ᾿Ιεφερειὰ καὶ 
2 5 Φελιήλ, υἱοὶ Σωιήκ" ΞΘ καὶ ᾿Ισμασαριὰ καὶ Σαραιὰ καὶ ᾿Ογοθολιὰ 37 καὶ Ἰασαραιὰ καὶ Σαραιὰ 
4 πὶ 11% αὶ Ζαχρεὶ υἱοὶ Ἰραάμ. “8 οὗτοι ἄρχοντες πατριῶν; κατὰ γενέσεις αὐτῶν ἄρχοντες" 
39 οὗτοι κατῴκησαν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 2960( ἐν Ταβαὼν κατῴκησεν πατὴρ Τ᾽ αβαών, καὶ ὄνομα 
סף‎ γυναικὶ αὐτοῦ Μολχά' 39καὶ υἱὸς αὐτῆς ὁ πρωτότοκος ᾿Αβαλών, καὶ Σοὺρ καὶ Κεὶς καὶ 
3: Βααλακαὶμ καὶ ᾿Αδὰδ 3: καὶ Δοὺρ καὶ ἀδελφὸς αὐτοῦ καὶ Ζάχουρ καὶ Μακαχώθ' 32καὶ 


17 αἴακι 4 1( ₪88 Α 


28 γενεσις Α 


αζακει] αἴακη 2: οὗακι ο,: εἶεκι Υἱ εζεκη 64: שוא6)6‎ Ὁ: εσκι 
62סקומן‎ | οπὶ και 45 ἃ | αβαρ] αβερ 1\ :סקל‎ σαρ ἀϊηρᾳίζ 

18 (οπὶ και σαμαρει 44) | תוס‎ καὶ 15 6 | σαμαρει---ελχααδ] 
ג ג‎ | σαμαρει Βο,} ἰσαμαρι ₪: ιεσαμαρι :וא‎ 
ἢ: 0600007 6: ιασημαρι 60: ἰασσημαρι 0: ἰασσι καὶ μαρι :ץ‎ 
ιεσμορι γε] | בס‎ καὶ 29 ἃ | ἕαρεια Βς,7ιεζρια ἢ: ἐεζλια Νοεῆη: 
εἴλια Α : ἐεζελια ὈΥ : 4606006 6,1 ιεσλιας ἃ: (εεσελιας 44(: 
61-60 : 21/6 Φι-οοαά : ἰεσνα ₪: ιεζαειδ 1: ιἕνα 4: ιεΐζλιας 26[1 | 
תוס)‎ καὶ 3% 44) | ιωαβ 136,8-0000[ ιωβαδ ₪: ιωβαβ ΑΝ 1: 
14060 %-68 | ץ טפוש‎ | ελχααδ 136,[ ελφαλ πᾷ: ελιφααλ Ὀργε;: 
ελφαα 3: ελφααδ 1: ελφααλ ΑΝ 1 

19 מוס‎ καὶ τ {44}. | ιακειμ] ιακειν ε,: αἀκειμ ]: ιωακειμ 6: 
ἰαχεὶν ו‎ | (οπὶ καὶ 29 44) | ἔαχρει Βς,] χεζρι ἀἸπιρ-ὦ: (χεβρι 
144.236(: ζαβδι 06: ἔεχρι ΑΝ γο}]} 8 | מוס‎ καὶ 39 02 | ζαβδει] 
ἕζαβδη ₪: ἔαμδι :ף[0‎ ἔαμβδι :כ‎ ἔαμβι 1: ζεβδι Ὀγε, : ἕαβαι ο,: 
אא‎ 6 

20 וס‎ και 156 | ελιωλιαα Β] ελιωαδ 6. : ἐλέωνα τὰ : ελιωηναι 
ΑΝοδδίη : 64 ἔ: (ελίωνε 44.74):  22//006 00: ἡλίωναι γε, : 
שוגל‎ Ὁ: ελίωναι τ6}} | בס‎ καὶ 25 2)ףקמו[0‎ | σαλθει] σααθιϊ: 
σαλαθι 01 σεέλαθι :בע‎ σεσαλαθι ἀἸτηραΐζ : σαλει Α | οπὶ και 
39 40 | ελιηλειῖ ελιηλ 26,8-קומ[0‎ : (ελιηλ 74) 

21 מוס)‎ καὶ 19 44) | αβια Βο,] αδαα 1: αλαια ΑΝΙΜΆ : 6 
61! | καὶ βερίγα ΒΑΝΈ, 4] מזס‎ τοὶ] | בס‎ καὶ 35 ἃ | βαραια] 
βαρεα εἴ: βαρια τὰ : - καὶ αμβρι 8 | תוס‎ και 45 ἃ | σαμαραθ] 
σαραμαθ ₪ : σαμαραμ :ל‎ σαμαρα ἱ: σαμαρει ὅγε, : σαμαρεια 
Ῥ΄: ϑανεαγίαν: Ἅ, | νιος + | σαμαειθ ΒΠο,] σαμεει :06"ה‎ 6 
ובסעט‎ ₪006 ἔ: μινεδανίγα 3: σαμαι ΑΝ δὴ [1 


29. תוס‎ καὶ 19 300% | ἰσφαν] ἡσφαν בס‎ : ιεσφαν 100616, : 
46000 ₪: εσφαν ΑΔ: σφαν בס | ץ 6000 : םת‎ και 2 ἃ | (ωβδη--- 
(25) αθειν] θωθ 236( | ₪86 30,[ αβερ γε, : ὡβηδ ΑΝ 1611 ₪ | 
מוס‎ και 3% ἃ | [ף6\6‎ ελιηλ 286-כ מז[0כ‎ : ἐλεηδ 1: αλ 6. 

23 οἱ καὶ 19 ἃ | αβαδων 130,[ שש8טא‎ ἀρ: αβδων 1) 11 
Φ | מס‎ καὶ 25 ἃ | ἔεχρει] ζοχρι 4: εζεχρι ₪: 242/77 8% | הס‎ 
και 356 | αἰναν ב‎ 

24 חס‎ καὶ 19 ἃ | ἀανανια] ανανιαφ ץ‎ : +5 )1( Α | καὶ 6 
13 [6מו‎ καὶ ἐμβρι Ν᾿: καὶ ἀμρι 060: גמס | [[16 מזס‎ και 39 6 | 
αἰλαμ Β] ἐλαμ 04: αηλαμ ΑΝ: שג‎ τε] | גוס‎ καὶ 49 6 | 
ανωθαιθ 136,[ ανοθωθια :ת01‎ ανοθοθια 8: ανωθωθεια 2: ανθο- 
θοθια 6: αναθωθα Ὁ: αναθωθια ΑΝΉε,  : ἀαναθωθιας :ץ‎ αναθωνι 
1: αναθωθ 1 

ιαθιν 0:‏ :7 ₪)₪06 [ש606 | כ20-קממ[0כ ₪06 καὶ‏ גוס 25 


20 ελιηλι ἃ 24 0080 ἃ 


29 μιλχα טוג‎ 


ן- א 


γαθιν ] | οπὶ καὶ 29 ἃ | ιεφερεια 130,[ 46000005 (62: ιεφιδια 
Ν: ιαφαδια 6: 060000005 ἃ: ιεφθαδας נ:ץ 060006 :גג‎ 6 
Α 2611 8 |] φελιηλ Β] αφελιηλ 6: φανουλιηλ :ג‎ φανουηλ ΑΝ 
16[[ 8 | υἱος 12ףקמון0‎ [ σωιηκ Β] σωηὴκ 0,: σωσικ στὰ : (ωσηκ 
74): σησαχ 62: ἰσακ :ץ‎ σωκὴμ 6: σιχαβ Ὁ: σωσηκ ΑΝ [[6ז‎ % 

26 οπι και τὸ 6 | ἰσμασαρια Βς,] σαμσαρι ἀ]ρᾳίΖ: σαμσαια 
64: σαμψαια 2: σαμψαιαι Ὀ΄ : σαλασαρια ): σασαρια 1: 8% 
:תו‎ 500/06 00: σαμαιας :ץ‎ σαμσαρια ΑΝ 1611 | 6 
130626,84[ 0000005 ץ‎ : σααριας ἀ)πιρᾳΐΖ: σααρι Ν: σαα ἢ: σααρια 
Α 1611 | ογοθολια Βς,7 γοθοδολιας :ג‎ οθνια 276: γοθολιας 
ΑΝ +6! 4 

27 וס)‎ και 1 44) | ἰασαραια Β] 000000 0: ιαρασια :ו‎ 
402006 מו306‎ : Αγασίας 0%: שוסק6)‎ 000%: ιεσεια 6,*: 008000 ₪: 
ץ גמשק6‎ : ιαρασιας 16[| | και 660006 130,[ οι ΑΝ 61] 8 | ηλια] 
סו\‎ ₪: ἡλιας :2שקתון0 6וק> : ץ‎ 606 + | ἔαχρει 36,[ ἔαχρια ε,: 
ἕεχρια :כ‎ ἔεχριας קא6) :ץ‎ ΑΝ 161] 8 | וט מנס)‎ ἐρααμ 44( | 
νιος ל)ףקום[0‎ | ἐρααμ Β] ρααμ 0: שק‎ 2: εροαμ ]: 60008 :ה‎ 
ויוי‎ 8: ἱερεαμ :סכ‎ ἱεροβοαμ מ6‎ : ἱερεμεηλ γ: 60000 
1611: 60060 Ν 

28 מזס‎ πατρίων 6* | ἀρχοντες 29 Βς,7 αρχηγοι ΑΝ 611 8 | 
זכ ]29 6זטס‎ ₪ 8 : αὐτοι Ὀγε, : (και 44( | οἱ κατωκησαν---(20) 
γαβαων τὸ ἃ | מזס‎ εν ₪ 

29 γαβαὼν 19[ γ εχ β υἱὰά ᾳ: γαβαιων ς, : γαβαω 02 | בס‎ 
κατωκησεν πατὴρ γὙαβαων ₪ | πατηρ] ΡΥ 4607 זקן : ב6ץ‎ 46 ὁ: 
זק‎ μεηλ Β΄ | γυναικι] זק‎ τη ש6-ק[400₪.‎ | μολχα 13*0,[ μιλχα 
:ףק[0 שאו :ליג‎ μαῦχα 2: μαχαα 6: μαᾶασχα τὰ: μαχα 
מס‎ : μααχα ΑΝ 161[ 4 

30 νιο5] :.26-ק[06 0 זק‎ ΑΗ Φ | ה11\. דעש [פן דט‎ : αὐτου 
פף‎ 0: αὐτου ב6עמ006‎ | 0 πρωτοτοκοΞ] (ο 44): מוס‎ 0 /\10806 | 
αβαλὼων Β] αβαδὼν 06: αὐδων :קמו0‎ αβδων ΑΝ 16[[: 500078 
86 | σουρ] ἰσουρ ΑΝαίρ!πι: קטסשם‎ 6: ιησουρ 180 | βααλακαιμ 
ΒῚ βαλακαιμ 00: βααλ και νιρ ]: αβαλ καὶ νηρ :ה‎ 00/0000 εἰ 
Δὲν 4 : βααλ לוק[‎ : 866 ὕγες : βααλ καὶ νηρ ΑΝ בס) | [61ע‎ 
καὶ 5% 44) αδαὃ 130,[ ναδαδ :06ק[0‎ ναβαδ 300: ναβαβ ε: 
ναδαβ και νηρ Ὀγε,: ναδαβ ΑΝ τε] 

31 δουρ 1306,[ εδουρ ₪: αδουρ [1)2: αδουξ ἄρ: γεδδουρ 1: 
γεδδωρ בסְעט‎ : γεδουρ ΑΝ [[6צ‎ 6 | καὶ 297 זק‎ και ιαιουν :ל‎ ΡΥ 
καὶ שטסא)‎ 64: ῬΓ καὶ :ץ ש₪00‎ οἷ α]ρᾳίζ | αδελφος] 606% 
זק)‎ οἱ גמס | 6,64קתו-4118006. (בַָעל‎ καὶ 3. ΑΝαπηϑῖ | ἕαχουρ 
Βίς, 4] αἴακχουρ ἃ: ἕεχρι :62ק‎ ἔακχουρ ΑΝ 611 | καὶ μα- 
καλωθ 13[ και μαχαλωθ ς, : καὶ χαμα מזס : ץ‎ ΑΝ |[6ע‎ 4 

892 μακαλωθ ΒΑΝοίρῃς,] μακαλουθ 3: μαλακωθ 1: μακα- 


28 κατωκησαν] ὠκοδομησαν ὅς, (Ἰπᾶϊος δα (29) κατωκησεν (51)0סכן‎ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂ΝΑ 


Β Μακαλὼθ ἐγέννησεν τὸν Σεμαά. καὶ γὰρ οὗτοι κατέναντε τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν κατῴκησαν ἐν 
Ἰερουσαλὴμ μετὰ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν. 33καὶ Νὴρ ἐγέννησεν τὸν Κείς, καὶ Κεὶς ἐγέννησεν τὸν 33 
Σαούλ, καὶ Σαοὺλ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωναθὰν καὶ τὸν Μελχεσοῦε καὶ τὸν ᾿Αμειναδὰβ καὶ τὸν 
᾿Ασαβάλ. 3: καὶ υἱοὶ ᾿Ιωναθὰν Μεριβάαχ: καὶ Μεριβάαλ ἐγέννησεν τὸν Μιχιά. 35καὶ υἱοὶ 3: 
Μιχιά: Φιθὼν καὶ Μελχὴλ καὶ Θερέε καὶ Ζάκ. 30 καὶ Ζὰκ ἐγέννησεν τὸν Ἰὰδ καὶ ᾿Ιαδά, καὶ 36 
Ἰαδὰ ἐγέννησεν τὸν Σαλαιμὰθ καὶ τὸν Σαλμὼ καὶ τὸν Ζαμβρεί, καὶ ἐγέννησεν Ζαμβρεὶ τὸν 
Μαισά" 37καὶ Μαισὰ ἐγέννησεν τὸν Βανά" 'Ῥαφαὶ υἱὸς αὐτοῦ, Σαλασὰθ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Εσὴλ υἱὸς 37 
αὐτοῦ. 3 καὶ τῷ Ἐσὴλ ἕξ υἱοί, καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν" ᾿Ἐἰξρεικαὶ πρωτότοκος αὐτοῦ, καὶ 38 
Ἰσμαὴλ καὶ Σαραιὰ καὶ ᾿Α βδειὰ καὶ ᾿Ανάν' πάντες οὗτοι υἱοὶ ᾿ΕἜσήλ. 389 καὶ υἱοὶ "Ασηλ ἀδελφοῦ 39 
αὐτοῦ: Αἰλὰμ πρωτότοκος αὐτοῦ, καὶ 187 ὁ δεύτερος" ᾿Ελιφάλεις ὁ τρίτος. 49 καὶ ἦσαν υἱοὶ 40 
Αἰλεὶμ ἰσχυροὶ ἄνδρες δυνάμει, τείνοντες τόξον καὶ πληθύνοντες υἱοὺς καὶ υἱοὺς τῶν υἱῶν, ἑκατὸν 


, /, Φ , ει Β / 
πεντήκοντα. πάντες οὔτοι ἐξ υἱῶν Βενιαμείν. 


Καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ὁ συνλοχισμὸς αὐτῶν, καὶ οὗτοι καταγεγραμμένοι ἐν βιβλίῳ τῶν ו‎ ΙΧ 


βασιλέων Ἰσραήλ" καὶ ᾿Ιούδα μετὰ τῶν κατοικισθέντων εἰς Βαβυλῶνα ἐν ταῖς ἀνομίαις αὐτῶν. 


33 αμιναδαβ Α 

39 και [פץ‎ + Ὕ 500 τὰ5 Β᾽ 
ΑΝα-πιπρηΐγΖο,-ς, 
καλωθ 6: χαμακαλωθ :ם‎ μακαχωθ :(0וט)מד‎ μακεδωθ 1: 
μαγεῦδωθ Ὁ: ελωδγ: μακαλωθι |[6ץ‎ : Μαίοίοίᾳ 8 | εγεννησεν] 
ο Ὕεννησας 6,8על‎  οπὶ τὸν ᾳ | σεμαα] σεμεα ἃ: σαμεα Α: 
:6,8,סעמומקל קבט‎ μαα | גוס‎ γαρ ΑΝΑΡοερδίπιηγς, ΜΓ, | 
זע [ סזטס‎ Ὁγε, | ומס‎ κατεναντι---αὐτων 19 ἢ | εν ἱερουσαλημ] 
εν מזס :4 ו‎ πὶ [ מס‎ μετα---αὐτων 2% 0[ קוח‎ 

33 מזס‎ εγεννῆσεν 2" 3% שסז | "3 ש00ש) | מז‎ μελχεσουε) 
ΔΙεϊολέσαμε 8% | μελχεσουε Β] μελχισουε Α ממוס‎ : μεχεσονε 1) | 
αμηναδαβ ק‎ | τον ασαβαλ] 7ε:»ιαεῖ ₪ | ασαβαλ] ισβααλ 100061 
τῆς, : ἐεσβααλ עקה‎ : ἰιεβααλ Α: ιοβααλ ἔ 

84 הזס‎ και τ --μεριβααλ 1% ₪ | υἱοι] זק‎ οἱ :כ‎ υἱος 0] 
6עמתוות‎ ,8))010( | μεριβααλ 19] μεριαβααλ ἀϊρᾳίζ: μεφριβααλ 
ΑΝ: μεμφιβααλ Ὀἱπιε,: μεμφιβααλ μεμφιβοσθε γ: δ ενι- 
δοτές 'חסם\‎ | μεριβααλ 29] μεριαβααλ :2וףק[0‎ μεφριβααλ ΑΝ: 
μεμφιβααλ δυΐπιγε, ΑἹ | μιχια Βςο,] μηχα ₪: μιχα ΑΝ τεὶ! 1: 
Μαεα που" 

35 μιχια 16,[ μηχα ₪: μιχα ΑΝ τεὶ! 8 | φιθων] δίαον ₪4: 
φιθωθ ὕγε,: φειθω ς, | חס‎ καὶ 25 ק‎ | μελχηλ Βο,] μελχιηλ 
:,6עטל‎ μεέλεχ ἀϊραΐΣ: μαλωκ ₪: μαλωθ Α΄: μαλχωχ ἢ: μαλωχ 
Ν τεὶ! 8 | οπι καὶ 39 ἡ | 06766 Β] θερσε 0: θαρεε :ו(08\/‎ 
θαρσε ₪: θαρες 06/0: θαραε τὰ: θαραα |60: καθαραα :ץ‎ θαρεκ 
Ρ: θαρε τεῖ! 8 | מס‎ καὶ ἕακ ἂρ | ἕακ Β] ἔαχ ςο,: αχαΐ Ἰᾳῖ2: 
097 2: αἴαζ Ὅε,: αἴαε ופפ :ץ‎ ΑΝ [6ז‎ ₪ 

36 ζακ Β] ἔαχ ς;: 6] :2וףק(0‎ αχααΐ 2: 6]0, 0: 5 
Υ: χααΐ ΑΝ τεῖ! 8 | ιαδ και ιαδα Β] 006 δῆιγε, : 40006 :מ"ק‎ 
ιωδαε Ὁ ἀρίΖ: (ιωδδαε 74): 400006 (| : οπὶ και ιαδα 01 6 
ΑΝ **ק‎ τεῖ! | 2426 2% Β] ιαὖ ς;: 4008 ,זה‎ : 70/46 0: ιωαδα 
4: ιωδαε :ה :00000 ין| 100006 :}74 00006)) :2וק0‎ 86 
הזס) | |ו6ז *קא ג‎ ἐγέννησεν 2" 44) | σαλαιμαθ 136 ,[ γαλαιμαθ 
:הת‎ γαλεμαθ 1108: γαλεμεθ הקסה‎ : χαλεμεθ 6: γαλκμεον 
)010( : αλεῴ γε: 4008 καὶ ιαδα εγεννησε τὸν γαλεμεῦ |: 
αμαλαθ τεῖ! | (οπὶ καὶ 4" 44) | τὸν σαλμω] Ατοἱὰ 8 | σαλμω 
16 ,[ שק‎ κι: αἵμω αἴη : ασμωθ :,6עמו*\כ‎ 4000000 ἀ͵ηϊ : αἴμωθ 
ΑΝεδ: αἴαμωθ 61 ἀσμαθ :כ‎ αμαυθ 2 | יסד‎ ζαμβρει] Ζανιαγία 
2 | ₪ τὸν 45 πὶ | ἕαμβρει 15] ἕαμβρη {: ἕαμυρι 6: ] Δ | 
לעי‎ ἕαμβρει 16 [ ζαμβρι (“μβρηὴ {: «μυρι 6: «μρι ΑἹ 
ἐγέννησεν ΑΝ τοῦ! ; Ζανιαγία ]שק‎ 8 | μαισα] μεσα הזו[קטה‎ : 
μεσσα 8 : μαισαι 6,: (μισα 44}: μωσα Ὦγς, 

91 μαισαΐ μεσα αορίτηη"; μεσσα (Ἢ; μαισαι ς, : (μισα 44): 
μωσα γε, | τὸν βανα] δαπαα Ψ | βανα Βι] μανα 6, μααναγ!: 
βαανα ΑΝ τεῖ! | ραφαι 136 ,[ ραφαια /\\ 6 תתו‎ : ραφεα 1 
καὶ וק‎ 2: ἀραχα :כ6על‎ γαφα הס | |[שז‎ 000000 υἱοῖ 


40 παντε * 


38 6/06/66 ΒΒΡ | 68066 Α 
ΙΧ 1 συλλοχισμος ΒΕΡΑ 


αὐτου ] | σαλασαθ 13[ ελλασαδ ο,: 6\605 זק)80*₪‎ 6): εἐλασα 
ἀϊρᾳίζ: ελαασα 6: εἐλεασα ΑΝΡΡ ומס | [[6ץ‎ νυιος αὐτου 29 6 | 
זכן [גן60‎ 6/ 68 : 66 τὰ : 0000 γε, 

38 שז‎ εσηλ] χψψωξ, 8: τω ἀσσαηλ ὕγε, | εξ] סק‎ υιοι 
19 8: 7/7006 (Δι -ταρ : תוס‎ τὰ | מס‎ καὶ ששדטש--29‎ τὰ | 
[*3ך‎ 600686 35: εἔρικαν τὰ: εσρικαμ ΡΥ: εσζικαμ ₪: 6006: 
εἴρικαμ ΑΝ τοὶ} 8: (εζρικααμ 44) | πρωτοτοκος αὐτου] ΡΥ 0 
גמס :ַת6-1סגא\/‎ τὰ | גתס‎ καὶ 35 49 בםו0‎ | σαραια] .50/0/0 1 
σαρια :012ק[0‎ σαια 6: 0/0005 Ὀγε, | מזס‎ καὶ 55 ἄτη | “4δάϊας 
8 | מזס‎ καὶ 69 ἄτα | αναν] זכ‎ σααρια και γε, : σαρια καὶ ἀνναν 
0: ושא+‎ ασα :2ך[/0‎ τ καὶ ασαν גתס | )ן‎ παντες---εσὴλ 29 τὴ | 
תוס‎ πάντες ץ טס [וסזטס | ב6ץ2‎ | 60 29] 0007 8: (εσὴμ 144): 
₪00(( ץ‎ : ασσαηλ 16 

39 ותס)‎ και טסזע6--19‎ 19 74) | ασηλ Β] εἐσηλεκ δὴ : א606(\6‎ 
ΑΝοείη: 60660 1: :גחתש א6\6ש‎ ἀασεκ 6.1 αἀσεκ ὈΥ: 600( 
(εσημ 144): ποία 0% 1 αδελῴου αὐτου 130,[ :וק( הס‎ 
זק‎ του ΑΝ |[6ז‎ | αἰλαμ] οὐλαμ תס : 6,8עחתזו-006ה\,‎ Ν | 
πρωτοτοκος αὐτου זק :ות גתס [,6,6ע1300‎ 0 Α 16[| | גתס‎ 
καὶ 2% ג‎ | γαγ Β] ιαις 0,: ₪065 4060: ₪06 ἢ: λιας :םת‎ 5 
Α΄: :בסץ פטסשוש :2 פטסף)‎ ἱεσιας Ν᾽: αχαιᾶας ₪1 τας το]; Ἅπας 
8 | 6 δευτερο5} גתס‎ πὶ: αὐτου ἃ | ελιφαλεις Β] ελιφαλεγΎ 
א‎ : ελιφααι 04: ελιῴφακ :גת‎ καὶ ελιφαλετ Αρᾷ: καὶ εφαλετ 
π: καὶ ελιφα 060: καὶ ελιῴφας :ץ‎ ελιφαλετ 16! | מס‎ 0 τρι- 
τος Τὴ 

40 ησαν] ἐγένοντο Ὀγα, [ υἱοι7 זק‎ οἱ 6 | αἰλειμ Βο,] αἰλαμ 
ἀϊρᾳίΣ: ἔκανε 6%: :מז תזס‎ οὐλαμ ΑΝ ||6ז‎ [ἰσχυροι ἀνδρες 
δυναμει ανδρες δυνάτοι ἰσχυι γα, | ανδρες δυναμει] δυναμει 
ανδρες ο4: δυναμαιὼς ₪ | νιοὺς 19[ + τῶν הוס) | 6 עשוט‎ καὶ 39--- 
νιων 1% 44) | οπὶ καὶ פטסוש‎ τὶ | הס‎ τῶν (6קכ[‎ | πεντήκοντα זכן‎ 
και :2-ם(ק/206ה‎ ἐνενήκοντα ἈΝ (ρυ 6/( | πάντες] זכ‎ καὶ ו(‎ | 
εξ νιων νιοὶ 06 | βενιαμὴν 

1% 1 «σραηλ 15] ο ηλ π | 0 συνλοχίσμος αὐτων] [ 7% 
קול וי‎ ἐογ Δ, : ἐγενεαλογηθησαν γε, 1.04 | συλλογισμος 
תו‎ | οἱ καὶ 25 8 | וסזטס‎ καταγεγραμμενοι ἰδου εἰσι γεγραμ- 
μενοι Ὁγε, Τμάϊ | ἐν βιβλιω] ἐν βιβλω 06: ἐπι βιβλιου ὃγς, 
)מע‎ )+ μερων) | תוס‎ των 1% γε, 1110) | βασιλεων ἰσραηλ] 
λογων שו‎ βασιλεων כן‎ | βασιλεων] βασιλειων Νο,: βασιλεως ץ‎ | 
)0086 και Ὧλ ] | μετα עשד‎ κατοικισθεντων] καὶ ἀπωκισθησαν 
γε, Τάς | κατοικισθεντων ΒΨ] μετοικισθεντων ο,: αποκισ- 
θεντων ἀρὴρ: αποκτισθεντων ἃ: αποικισθεντων ΑΝ το]! | εν 
4 --αὐτῶν 15] δια τὴν ἀσυνθεσιαν αὐτῶν ἣν ἡδικησαν 6עג!‎ Τάς] 
ἐν ται4Ἶ (4--ג) הז‎ 2 


1% 1 5/0006 [ σ΄ ἀνομίαις ὁ 
422 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


ΙΧΊ1Ι2 


ΞΚαὶ οἱ κατοικοῦντες πρότερον ἐν ταῖς κατασχέσεσιν αὐτῶν ἐν ταῖς πόλεσιν ᾿Ισραήλ, υἱοὶ‏ ב 
Λευεῖται, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ δεδομένοι. 3 καὶ ἐν Ἰερουσαλὴμ κατῴκησαν ἀπὸ τῶν υἱῶν ᾿Ιούδα καὶ‏ 3 
ἀπὸ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν καὶ τῶν υἱῶν ᾿Εφράιμ καὶ Μανασσή. 4 καὶ Τ᾽ ωθεὶ καὶ υἱὸς Σαμμιοὺ υἱοῦ‏ 4 
᾿Αμρεί, υἱοὶ υἱῶν Φάρες καὶ υἱοῦ ᾿Ιούδα. 560[ ἐκ τῶν Σηλωνεὶ ᾿Ασαιὰ πρωτότοκος αὐτοῦ. “ ἐκ‏ 5 
τῶν υἱῶν Ζάρα ᾿Επειήλ, καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν ἑξακόσιοι καὶ ἐνενήκοντα. 7 καὶ ἐκ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν‏ " 
Σαλὼμ υἱὸς Μοολλὰμ υἱὸς ᾿Οδυιὰ υἱὸς ᾿Αανά, ϑκαὶ Βαναὰμ υἱὸς Ἰραάμ:" καὶ οὗτοι υἱοὶ Ὃ ζεὶ‏ 8 
υἱοῦ Μαχείρ: καὶ Μασεαλὴμ υἱὸς Σαφατιὰ υἱοῦ Ραγουὴλ υἱοῦ Βαναιά, ϑκαὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν κατὰ‏ 9 

γενέσεις αὐτῶν ἐννακόσιοι πεντήκοντα ἕξ, πάντες οἱ ἄνδρες ἄρχοντες πατριῶν דשא‎ οἴκους 


ἣν‏ י 16 α‏ סנ 
τὸ πατριῶν αὐτῶν.‏ 


το Καὶ ἀπὸ τῶν ἱερέων ᾿Ιωδᾶε καὶ ᾿Ιωαρεὶμ καὶ ᾿Ιαχεὶν 1" καὶ ᾿Αζαριὰ υἱοὶ 


Χελκειὰ υἱοῦ Μοσολλὸμ υἱοῦ Σαδὼκ υἱοῦ Μαρμὼθ υἱοῦ ᾿Αχειτὼβ ἡγούμενος οἴκου τοῦ θεοῦ, 
12 260[ ᾿Αδαιὰ υἱὸς Ἰραὰμ υἱοῦ Πασχὼρ υἱοῦ Μαλχειά, καὶ Μαασαιὰ υἱὸς ᾿Αδιὴλ υἱοῦ ᾿Ἰεδειοὺ 


4 79064 | ἀμρι 4 
9 6/6005 4 


Ὁ προτεροι  כעסֶכ‎ | κατασχεσεις ₪ | εν 29[ זק‎ καὶ 106 | 
πολεσιν] + בק עשדטש‎ '11106 | υἱοι---ἰερεις 130,[ καὶ 6 
και οἱ λευιται בע‎ 10+: οἱ (מז גמס)‎ ἐερεις (ειερ- Α : + καὶ ]1*46( 
οἱ λευειται ΑΝ גמס | 86 [61ז‎ καὶ 29 000-ם[0‎ | δεδομενοι 
ναθιναιοι ς, 11104: ναοινεοι Ὁ : θανιναιοι Υ 

3 גוס‎ καὶ 15 00 | εν] זכ‎ οἱ 06 | (κατωκησαν] + 07 αὐτων 
74) | απο 19[ εκ עשוע---40066 מוס | הקל‎ 29 Η] | απὸ 257 εκ 26 | 
βενιαμειν} βενιαμὴν 7: μενίαμειν 0 | τῶν νιων 30 130,[ זק‎ εκ 
Β6,: ΡΓ απὸ ΑΝ τεὶ] 6: (οπιὶ 44: οἵὴ ששוש‎ 236) | μασση 0, 

4 מס‎ καὶ 19 Αδροθρῃίπηηγςε, | γωθει] γοθι 60: τωθει ג[‎ : 
γνωθι וטס : א‎ Ὀγα, | גמס‎ καὶ 29 [סוע | 6,80עתמזו-118006/‎ υἱοι 
ἀϊρᾳίζ | σαμμιου Β] σαμμιουδ %שק[0‎ : σαμιουδ ὈιηΖα, : 0040 ας: 
ἀμιουθ 0600: αμιουδ ΑΝ τ6}] | )סוט [19 שסוש‎ ας : υἱος הזס) :בע‎ 
44) | ἀμρει] αμβρι דמל‎ : αβρι :ש6ק[0‎ αμριμ α: αἀμνιμ 6: 
:בושיי‎ σαμβρει 0 | νιοι Βο,] νιου ἀμβρι טסוט‎ 
βενιαμιν טסוט :בע‎ ἀμβραιμ (-βραμ 144: -βρααμ Ρι) טסוש‎ (οπὶ 
44) βοννι עפוש : (6)44.144ק[0 טסוט‎ ΑΝ 161[ 8 | זכ [ששוש‎ απὸ 
τῶν :כסעכ‎ ἐὼν τὰ: ὧν 0,: מס‎ ₪60 | καὶ 309 Β] הס‎ ΑΝ οἴη % 

5 εκ] απο ΑΝαβροθ-ίτηηγο, | των] του ΑΝΑθοῖ-ἰπληγε, | 
σηλωνει] σελωνι ₪: σήλωμ γΥ: σελωμ [62 : «δέον» 6% : σηλων 
6: σίλων ἃ | ασαια πρωτοτοκος αὐτου] 2γἱηιορογἼζες 01449 68 
0/0 εἰμ 0 | ἀσαια] ἀσαιας תו[6 6604 : לוק‎ : 66 Ατὴ: υἱος 
ασαιας ἃ | πρωτοτοκος9] ΡΥ 0 כ6-ק[0\/‎ | αὐτου 3406,[ + οἱ 
וט‎ αὐτου כ‎ : + καὶ 06 αὐτου ΑΝ (5 %>( 1 

6 εκ זק‎ καὶ שוש גמס | בק‎ 6 | ἕαρα επειηλ] ἕαραιεηλ כן‎ : 
ἕαρεηλ ₪ | ἕαρα] ἕαραι 6: ἕηρα Ὁ | επειηλ Β] εἰηλ 6): 46 
:בסעטגא\,‎ 460( 0: ἰσιηλ τὰ: 0/ //0/ 6%: ιειηλ 611 | αδελφοι] 
ῬΓ οἱ ἅῦγε, | αὐτου 6,80-00ק1ל‎ | εξακοσιοι και ₪דע0א[7ע6ע6‎ [ εβδο- 
μήκοντα εξ ἀρ: 08 καὶ εξ לוף[‎ | εξακοσιοι] εξήκοντα ἢ | καὶ 
ἐνενήκοντα] καὶ ν΄ 1: ενενηκοντὰ εξ גב‎ 

Ἵ εκ] απο ὕγε, | βαινιαμὴν ₪ | σαλωμ ΒΡίγςο, 41] σαλομ ες: 
σαλλω :כ‎ σάλω ΑΝ 611 | μοολλαμ Β] μολλαμ 6 : μοσολλαμ 
Αδδομη : μοσολλα א‎ : μωσωλλαμ δ᾽: μοσολααμ 1 : μοσολαμ 611 : 
0:07/ת.‎ 8: βοσολλαμ 0: βοσολαμ γΥ: μωσαλλαμ Β΄: σολλαμ 
71: σωλλαμ ἃ: σολαμ Ρᾳ: (σολλαν 74): σαλλαμ 2 | צסוט‎ 25 Β] 
:ם עסו‎ υἱοῦ ΑΝ +61[ Φ | οδυια 136,[ οδουια 1: ὡδουιδ ₪: ἀδουια 
8: 0000/06: ὠδουια ΑΝ τοῖ]: “να 8-60: ἀνήμῳ, - 
0000 | υἱος 35 Βο;] טסוט‎ ΑΝ 1611 86 | αανα Β] αναα 0,: ἀσνου 
ףכ[‎ : σαανα Ὀγ6,: 6000006 Α [61ע‎ 6: ασανουλ א‎ 

8 (οπῖ και 15 44) | βανααμ Βο,} ἰεβαναα 6, : 6000 ΑΝ 
Ῥορίη; ἰεβνα ₪080: εβναα יץ‎ εβδαναα 8: ἰεμανα |: ιεμμναα |: 


5 σηλωνι Α 


8 οἴ Α 
11 αχιτωβ Α 


6,81 ן- א 


ἰεμναα 161 | οὔ υἱος 19 ἃ [| 42660 Β] ἐραμ 02: ιεραμ 
₪: 060000 Ἀ: ιεροαμ ΑΝαΑΡοοῖϊ : 060000 8ין/ן, :גת‎ (| : 
ιεροβοαμ 1611 | טס‎ 06 130,[ ΡΥ ἡλαὺ καὶ :ב6ע0‎ ΡΥ λα και 
שגל : שסק[0‎ νιος ΑΝ τ6}}: ./67% 0/0665 8 1 οζιου Ὀγε, | μαχειρ] 
μαχειρι 0: μωχὴρ Υ: μοχορε ΑΝαοο-ίπηη: .500/0* 0-00060 : 
45060007 8-60 | μασεαλημ Β] μασσαλημ 0 : μάσαλλαμ ΑΝοάϊ)αίΖ: 
(μασσαλαμ 74): μοσολλαμ Ὀγε,: μασαλα ἔ: μασαλαμ 1611 ₪ | 
νιος 257] שפוש‎ Ὀγε, | σαφατια] σαφατιου כ‎ : σαφατιας : αφατιας οὕ: 
טס מוס) | ו‎ 45 44( | βαναια Βο2] ἰεβανε ἔρ: 
600004 Α: ιεμναι :062ק[0‎ ιεχονιου :ב6ע0‎ 468006 1% 
ΣΦ, 90-6006 : ןיי ן,‎ 6 

9 αδελῴοι] זכ‎ οἱ 400176, | ששזטא‎ 19[ εἶτς 80 | εννακοσιοι] 
τριακοσιοι :גת‎ εκατὸν 2)שק[‎ | πεντήκοντα] ΡΥ καὶ 806. | εξ] 
זכ‎ και בס :הלא‎ α2 [ὁπὶ πᾶντες οἱ ανδρες τὴ [πάντες] זכ‎ και 
לת‎ | οι---πατριων 19] ουτοι πατρίαρχαι γε, | מס‎ οἱ 0₪[006 | 
πατριων 195] ,αγιΐέαγεενε σαγενε Ψ{-ςοαᾷ;: Μαρείας σας 4-66 : 
חס‎ πὶ | ומס‎ κατ---αὐτων 30 Ν᾽ | [פטסאוס‎ οἰκον :בס‎ οἰκων כ‎ 

10 ιωδαε] 6066ש))‎ 74): ιωαδαε ]: 70/0008 1-06: 6 
הקסה‎ : )04006 6: 4040004 δα; : καὶ 40400004 2 [ בס‎ καὶ 29 ונקה‎ | 
ιωαρειμ] ιωαρειβ Α : 40400606 σοφῆς, : 40000608 :א‎ 8 
ה‎ : ἐωρειβμ ὁ : ιαρειμ 02: 40068 τ: ιωραμ )*: 226022 8 | הס‎ 
39 τῇ | [ש6א6:‎ ἰαχειμ ἔἴρτι : ιαχὴημ 6: αχιν )44(00 : ιωαχειμ Ὀγα, 

11 גמס)‎ καὶ 44) | αἴαριας ΑΝαβος-ίπηηγς, Ψ | וש‎ Βς,] 
νιου ἀ]ρᾳίξ: νιος ΑΝ τοὶ] Φ | χελκεια 136,[ χελχίου Α : χαλ- 
κιου 6: χελαιου ἃ: ελκιου 2: σεδεκιου 6,: χελκιου Νί(χε 58} 
פסוש 197 טסו | 611 (5ג1‎ 6: (οπὶ 44) | μοσολλομ Β] 7705οέοηε % : 
μοσολαμ 6: μοσολαμκα 04: μοσολααμ 06: μοσολλααμ 1 
μοσσολαμ ἴγ: μεσολαμ ἃ: μοολαμ πὶ: μοσολλαμ ΑΝ 611 | 
σαδωκ] σαδωχ τι: σαδδουκ Ὀγε, | μαρμωθ 130,[ μαραιωθ ἀ]ραᾳί2: 
μεραριωθ Ὀγε,: μαριωθ ΑΝε(μαριωθ καὶ ἀχιτ 58} 185 63( 1 
66 | ηγουμενο5] ηγουμενου ΕΥ̓͂ : ἡγούμενοι ב6כ‎ | οἰκω ἃ 

12. αδαια] (αδδαια 24): αδαιας מתז806-1‎ : 600006 20: αδιαμ 
:ץע‎ σαδιας Α: οβδιας ΝΑ | פוש‎ 19 ὈΪΐ5 צ80‎ ἃ | ιρααμ Βο,] 
ιερααμ Δαοίρίη: 462066 :ב6קבתכ \ן‎ ἰσρααμ ἢ: ἰαρααμ 6: ρααμ 
2611: 28/7 Ὁ, | οἵὰ טסוט‎ πασχωργ | קשח | 1 0[ טסוט‎ 
[62ת13‎ φασχορ :ג‎ φασκωρ τι: φααχωρ 8: 006000 06: 050 
0: φασχωρ ΑΝ 16[[ [μαλχεια Β] μαλχίου ג[‎ (λ εχ ρ): μελχια 
ἀ)ρᾳΐζο,: μελχολίου τη: μελχίιου ΑΝ 61]: »δηΐαμ 8 | 
μαασαια Β] μασαια Ὦς;: μαασει :ץכ‎ μασε {: μασα :ג‎ 6% 
6,: σαμαι 6: μασαι ΑΝ :6[1ץ‎ 27α:6 66 | | ιεδειου Β] ש6000‎ 0: 
εὗριου 1080-6006 : ἔριου 1: 6006 ἀὐρᾳίζ: εἴερα /שיש8 :,6ע0‎ 


2 και οι δεδομενοι] και οἱ ναθιναιοι τουτέστιν ιεροδουλοι 0 


57. ΥΟΙ,. 1. ΠῚ. 


423 54 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


2 א 


Β υἱοῦ Μοσολλὰμ υἱοῦ Μασελμὼθ υἱοῦ ᾿Εμήρ, 13601 ἀδελφοὶ αὐτῶν, ἄρχοντες οἴκων πατριῶν, ι3 
χίλιοι ἑπτακόσιοι ἑξήκοντα, ἰσχυροὶ δυνάμει εἰς ἐργασίαν λειτουργίας οἴκου τοῦ θεοῦ. 14 4 
ἐκ τῶν Δευειτῶν Σαμαιὰ υἱὸς ᾿Ασὼβ υἱοῦ ᾿Εσρεικὰν υἱοῦ ᾿Ασαβιὰ ἐκ τῶν υἱῶν 11606066, 15 καὶ 5 
Βακὰρ καὶ Ῥαραιήλ, Γαλαὰδ καὶ Μανθανίας υἱὸς Μειχὰ υἱοῦ Ζεχρεὶ υἱοῦ ᾿Ασάφ, 16 καὶ ᾿Αβδειὰ τό 
υἱὸς Σαμειὰ υἱοῦ Γαλαὰδ υἱοῦ ᾿Ιωθών, καὶ Βαραχεὶ υἱὸς Ὀσσὰ υἱοῦ ᾿Ηλκανὰ ὁ κατοικῶν ἐν ταῖς 

κώμαις Νωτεφατεί. 1701 πυλωροί: Σαλώμ, ᾿Ακούμ, Ταμμὰμ καὶ Αἰμὰμ καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν, τ] 
Σαλὼμ ὁ ἄρχων" δ καὶ ἕως ταύτης ἐν τῇ πύλῃ τοῦ βασιλέως דשא‎ ἀνατολάς" αὗται αἱ πύλαι τ8 
τῶν παρεμβολῶν υἱῶν Λευεί. τϑκαὶ Σαλωμὼν υἱὸς Κωρὴβ υἱοῦ ᾿Αβιασὰφ υἱοῦ 16006 καὶ οἱ το 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἰς οἶκον πατρὸς αὐτοῦ, οἱ Κορεῖται, ἐπὶ τῶν ἔργων τῆς λειτουργίας φυλάσσοντες 

τὰς φυλακὰς τῆς σκηνῆς" καὶ πατέρες αὐτῶν ἐπὶ τῆς παρεμβολῆς φυλάσσοντες τὴν εἴσοδον. 

καὶ Φεινεὲς υἱὸς ᾿Ελεαζὰρ ἡγούμενος ἦν ἐπ᾽ αὐτῶν ἔμπροσθεν, καὶ οὗτοι μετ᾽ αὐτοῦ. 5: Ζαχαρίας 3.‏ ספ 
υἱὸς Μασαλαμὶ πυλωρὸς τῆς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου. ΞΞπάντες οἱ ἐκλεκτοὶ ταῖς πύλαις .::‏ 


τ - - - » \ » - . 
ἐν ταῖς πύλαις διακόσιοι καὶ δέκα δύο" οὗτοι ἐν ταῖς αὐλαῖς αὐτῶν, ὁ καταλοχισμὸς αὐτῶν" 


13 χείλιοε Β | λειτουργιαΞ5] λιτουργιας 13* : λιτουργειας Α 

15 μιχα Α | ἔεχρι Α 

19 κοριται Α | λιτουργιας ΒΓΑ 
זן- ג א‎ 
94-60: טסוק)6)‎ Α |[6ז‎ [| μοσολλαμ]ῇ μωσωλλαμ ₪: μοσολαμ 
6: 01250078 6 | טסוט‎ 59---εμηρ] εἰ Ζααποΐᾷ )1,0/400- 00060( 
זו‎ 4: Ψ | μασελμωθ 136,[ μασελημωθ :ב6ץ‎ μασελιμωθ Ὁ: 
μοσολαμωθ :קוג1\6‎ μοσσολαμωθ 1: {μοσαλλαμωθ 144 υἱά): 
μοσαλομοθ τὰ: μωσωλλαμὼρ σ: μοσολλαμωθ Α τεῖϊ | ἐμὴρ 
Βερτη] εμμηρ Ν :6[1ד‎ εμμῆρ Α 601מ11)‎ βαργαςοῦ .\1197( 

13 αδελῴοι Βς,7 זק‎ οἱ ΑΝ τεῖ! | ἀρχοντες5] ηγουμενοι γε, | 
[ששאוס‎ οἰκου αἂρ: κατ οἰκον γα, | πατριων] + עשזע‎ Ὄγε, | 
ἑπτακοσιοιἿ זק‎ και ὑ͵η-Ζε, | εξηκοντα]ῇ וצא זק‎ 1: 
ἐνενηκοντα ΑΝ זק)8‎ δ): Ὁ εξ ἂρ | ἰσχυροι δυναμει זכן‎ τεἐγὲ 8 : 
δυνατοι ἰσχυι γε, | εἰς εργασιαν λειτουργιας} εν εργω δουλειας 
הזוס :, עס‎ λειτουργιας ] | του] טא זק‎ ₪ 

14 σαμαιαΐσαμεα 6: σαμαιας :ב06ץק‎ 000605 Ὁ: «“5α»η"αα 64 | 
₪0₪8[ 2708 6: ασουβ :על‎ ασσουβ 6. | טסוט‎ 19[ 51 | 60600 
1% ,[ +) ΑΝαρείηθί : αξρικαμ ץ‎ : εδρικαμ 1: εσρισαμ τὰ: 
εἴκικαμ |: αζικαμ 0: {ερικαμ 44): ἀρικαμ 6,: εσρικαμ 16[[ | 
זקן ]15 טפוש‎ καὶ ἢ | ασαβια] ασαβιον ΑΝαοε-ίτηπ: ἀσαμια ἂρ: 
σαβια ץ‎ | εκ τῶν 55] υἱου Α Ναοείσίυ 29 א6‎ + ρ») ἰ(ου א6‎ ων 13) 
מזס) : 3 התז‎ ἐκ 136) | (.ק5 .ח6ק) //// [ץשוש‎ 8-60 | μερι ₪ 

15 βακαρ Βς,} βακκακαρ ]: αβακ βακαρ 2: βακβακαρ ΑΝ 
|[6ז‎ : βαφόαγ Ψ | και ραραιηλ] καραραιηλ ς; (ρ 19 א6‎ 4( | ραραιηλ 
Β] αρη: 276,084: ἀρεῖς :כ‎ ἀαρες ΑΝ τε] [-γαλααδ Βο,] (γαγελ 
44): και γωληλ ΑΝδο(Έ νιον ἐδιθω 8חהק)(*6‎ : καὶ γοληλ 6: 
καὶ γωδηλ :מז‎ καὶ γωαηλ |: καὶ γαδερ Ὁ: και γαλεα γε,: 
καὶ γὙαγελ τεῖ! | חס‎ καὶ 35 6*)₪10( [μανθανιας Β] μαθθανιας 
πὐϊηΐϊχε,: μαθανιας 1: ματταθανιας Ὁ: ματθανιας ΑΝ τε]! | 
μειχαἿ μεέχαν {: μιζα ς, 

16 οὁπι και "ו‎ ΑΙ | αβδεια] αὐδια ἂρ: οβδια ΑΝ δο[ηϊπηη: 
οβδιας הק‎ : οφδια ε: αβια ε, | νιος 1%[ νιου 06[ לק‎  σαμεια 13006 ,[ 
σαμαια ὕγε,: σαμα 0 :לוק‎ ἀμεια 1: σαάμιου ΑΝ τε] : 7 


8 (νιον γαλααδ] νγαλελ 44) | וסוט ]15 טסוט‎ 6,  γαλααδ 
או‎ + ,[ ταλααῦ :ץ‎ γοληλ חזסה‎ : γαλελ ἀρίζ: γαμελ 4: γαγελ 
1: אמאשך‎ ΑΝ 1611: 00/41 8 | ιωϑων ΒΊ ἰθων 6,: ιδουθων ΑΝ 
ἔπ : ηδουθων :ה‎ ἰδουθουν 6: δουθων Ὦ : )0000+ 608 : ιδηθουν 
ΥἹ εδιθουμ αι: ιδιθ 6: αδιθουμ τ: αδιθουν τεῖ] | βαραχει 1%6,[ 
βαραχια δΐρ-τε,: αβαραχιαν ὁ: ווק‎ Ὁ; βαραχιας ΑΝ 
τε! Φ | οσσαὶ :ת6ה בלס‎ ασα ΑΝΡίμγε, ΜΠ; ἰωσα ἃ: σοσα τὴ] 
ἤλκανα 1% ,[ ἐλκαναν πὶ: ἕλκανα ἈΝ τοὶ]! | κωμαι47 וש‎ Ὀγε, | 
γωτεῴατει 1% ,[ νετωφατει Ὦ: νετωῴφαθι Λορίη : νετοφαθι 60 
γωτωφαθι Ν: γεωφαθι α: (του νωτεφαθι 136): του νετωφατει α,: 
τοῦ γετοῴατι δ: τοῦ γετωφαθι [| : Ἵν ἔν יי‎ 8 


17 οἱ πυλωροι θυρωροι 6, 


17 πυρωλοι Α 


19 οἱ κορειται] των κοριτὼν ὁ 


14 λευιτων Α | μεραρι Α 
18 κατα Α | λευι Α 
20 φινεε αὶ 


17 οἱ] זק‎ και 666עתתזו-41\8006,‎ | σαλωμ τὸ 13%86)16,[ 
σαλων τὴ : σαλλωμ מוקס\‎ ₪4 : σαλουμ ἄρ: σαλλουμ (2 : σελουμ 
:ע‎ σελλουμ ב6ל‎ | αἀκουμ 130,[ זק‎ καὶ οἵγ: καὶ ιακοὺυβ ἃ: καὶ 
αἀκκουβ .:.6ל‎ και ἀακουβ ΑΝ τεῖ! Φ | ταμμαμ Β] ταμμαν δὲ. 
τέλμαν 1: καὶ τελμὰν ΑΝαοείρτηηϑα: καὶ γελμαν ἢ: καὶ 
τελεμὼν θ΄: και τελμὼν 2 τεῖ] | οἵὴ και τὸ 60 | αἰμαμ Β] ἐμὰν 
1: διμαν :לוףק[0‎ αἰλαμ ας : αἱμαν ΑΝ τε}]: Φγεαν; Ψΐ, | αδελφοι] 
ב6שֶח6ס 06 זק‎ | σαλωμ 29] σαλλωμ π: «δαλίενε 6% : σελουμγ: 
σελλουμ 6 

18 οι και 66 | ταυτης] ὧδε εν ἀλειμ 0: ₪86 εδανειμ 1: 
δεδανειμ ץ‎ | της πυλης \* | αὑται αἱ πυλαι] זק)‎ και 44): וזש‎ 
οἱ πυλωροι Ὅς; : )טס‎ οἱ πυλωροι :ץ‎ οπὶ ₪4 ΑΝαοοίμηη | των 
παρεμβολων εἰς τας παρεμβολας Ὀγε, | υἱοῦ ₪* 

19 και τϑ-τταυτου 19] του ] | σαλωμὼων Β] σαλλων ἢ: 
σαδωμ τὰ: σελουμ Υ: σελλουμ :בס‎ σαμουὴλ ἀϊρῃΐζ: σαλωμ 
ΑΝ τοὶ! Φ | κωρηβ 16,[ χωρηβ ἢ: κωρηὴ 008: χωρὴ Α: 
κορὴ :וקה‎ κορι חז6‎ : κορε 1611 | (οπὶ υἱου 1 ---κορε 44) | νιου 15] 
νιος ἀϊρᾳΐῖζ | αβιασαφ] αβηασαφ ₪: αβισαφ 1060: αβισαχ τὰ: 
ασα מקסא [6קסא | ץ‎ Ἰραΐζ [αὐτου 19] αὐτων 6: αὐτὸν 0* ' 
εἰς οἰκο» 28 0770 Δι: κατ סעכ שסאוס‎ | πατρος] שש דח‎ 6 
αὐτου 29[ αὐτων 6088בסקכ‎ | κορειται] κορηνοι Ὅς, | τὰ εργα 
בסעט‎ [ λειτουργια5} δουλειας :,6עכ‎ αὐτῶν ₪ | φυλασσοντες 19] 
φυλασσονται Υ | τὰς φυλακα5] τας πυλας ἀϊραᾳίζο, : τα προθυρα 
:בסט‎ τὰ ἐργα ץ‎ | και 39] זק‎ ἐφεὲ 6% | πατερες} זכ‎ οἱ θά]ρ--Ζα,: 
076005 Ν᾽ | τῆς παρεμβολης Βο,] τὴν παρεμβολὴν κυ ὕγε,: 
עא+‎ ΑΝ τεὶ! 4 

20 וש‎ Ἅ 1 2070050 66 | (ηγουμενος} ων 44) | ην-- 
ἐμπροσθεν] ἐμπροσϑεν αὐτων 0, | αὐτων] αὐτὸν Ν᾽ 'ἃ | ἐμπροσ- 
θεν ΒᾺ] του :א שא‎ ἐκὺ Α גמס | 8 ||6צ‎ οὐτοι γα, | μετ 
αὐτου] μετ αὐτων ο,: μετὰ 0076 γα, 

> 21 μασαλαμι Βο,] μοσολαμει עו[‎ > μεσολαμὲ πὰ : μοσολλαβι 
ἔ; μεσολλαμια ὅδ, : μεσολλαμιου Ὁ: μοσολλαμ Δαὶ: μοσολαμ 
ἄορ: μοσωλαμ μ': 010207000 ἅ{: μοσολλαμιὶ Ν᾽ 61! [τῆς θυρας 
)פס‎ σκηνὴς ἱρᾳῖχ | τοὺ [5 זא‎ ₪ 

22. οἱ---πυλαις 19] αὐτοι (ουτοι Ὁ) ἐκλελεγμενοι εἰς πυλωροὺς 
מוס. | (6עט‎ οἱ 2וףק(0‎ | ταῖς πυλαις 19] ἐπὶ της πυλὴς וס : לק(‎ 
ה‎ | ἐν ταις πυλαι9] זכ‎ καὶ המ6ס מחס :2וףק[0‎ | ταῖς πυλαις 29] 
τοις σταῦμοις γε, | διακοσιοι] οκτακοσίιοι 0[0042 | תוס‎ καὶ 1" 
ΑΝα-ίτηγο, | δέκα δυο δωδεκα 0זש [)סזשס | ל)ףקמו(ו[‎ γο, | 
αὐλαι4] πυλαις 061: ἐπαυλεσιὶν ב 6עכ[‎ | ὁπὶ 0 καταλοχισμὸς αὐτων 
πὶ | ὁ 15] זק‎ δή 8: זכ‎ ἡ γενεαλογία (γενεὰ Ὁ) αὐτὼν καὶ Ὦγα, | 
καταλογισμοὸς Ὦ | τουτου!] זק‎ εἰ 68: τουτοῖς πὶ | ἐστησεν זכ‎ 


21 μαρτυριου χρονου 6, 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ ΙΧ 36 
43 τούτους ἔστησεν Δαυεὶδ καὶ Σαμουὴλ ὁ βλέπων τῇ πίστει αὐτῶν. 23καὶ οὗτοι καὶ οἱ υἱοὶ αὐτῶν 
24 ἐπὶ τῶν πυλῶν ἐν οἴκῳ Κυρίου, ἐν οἴκῳ τῆς σκηνῆς, τοῦ φυλάσσειν. 246070 τοὺς τέσσαρας 
48 ἀνέμους ἦσαν αἱ πύλαι, κατ᾽ ἀνατολάς, θάλασσαν, βορρᾶν, νότον. 55καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν ἐν ταῖς 
46 αὐλαῖς αὐτῶν τοῦ εἰσπορεύεσθαι κατὰ ἑπτὰ ἡμέρας ἀπὸ καιροῦ εἰς καιρὸν μετὰ τούτων" “ὅτι 

ἐν πίστει εἰσὶν τέσσαρες δυνατοὶ τῶν πυλῶν. οἱ Λευεῖται ἦσαν ἐπὶ τῶν παστοφορίων, καὶ ἐπὶ 
2) τῶν θησαυρῶν οἴκου τοῦ θεοῦ (57) παρεμβαλοῦσιν: 57ὅτι ἐπ᾽ αὐτοὺς φυλακή" καὶ οὗτοι ἐπὶ τῶν 
48 κλειδῶν ὃ τὸ πρωὶ πρωὶ ἀνοίγειν τὰς θύρας τοῦ ἱεροῦ. “8καὶ ἐξ αὐτῶν ἐπὶ τὰ σκεύη τῆς λειτουργίας, 
0 ὅτε ἐν ἀριθμῷ εἰσοίσουσιν. 29καὶ ἐξ αὐτῶν καθεσταμένοι ἐπὶ τὰ σκεύη καὶ ἐπὶ πάντα σκεύη τὰ 
3ο ἅγια, καὶ ἐπὶ τῆς σεμιδάλεως, τοῦ οἴνου, τοῦ ἐλαίου, τοῦ λιβανωτοῦ καὶ τῶν ἀρωμάτων. 39καὶ 
וף‎ ἀπὸ τῶν υἱῶν τῶν ἱερέων ἦσαν μυρεψοὶ τοῦ μύρου καὶ εἰς τὰ ἀρώματα. 3: καὶ Ματταθίας ἐκ τῶν 

Λευειτῶν, οὗτος ὁ πρωτότοκος τῷ Σαλὼμ τῷ ' Κορείτῃ, ἐν τῇ πίστει ἐπὶ τὰ ἔργα τῆς θυσίας τοῦ 
3: τηγάνου τοῦ μεγάλου ἱερέως. 3) καὶ Βααναίας ὁ Κααθείτης ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν ἐπὶ τῶν ἄρτων 
33 τῆς προθέσεως, τοῦ ἑτοιμάσαι σάββατον κατὰ σάββατον. 33 καὶ οὗτοι ψαλτῳδοί, ἄρχοντες τῶν 

πατριῶν τῶν Λευειτῶν, διατεταγμέναι ἐφημερίαι" ὅτι ἡμέρα καὶ νὺξ ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐν τοῖς ἔργοις. 
34 3400706 ἄρχοντες τῶν πατριῶν, κατὰ γενέσεις αὐτῶν ἄρχοντες " οὗτοι κατοίκησαν ἐν Ἱερουσαλήμ. 
35 35 Καὶ ἐν Γαβαὼν κατῴκησεν πατὴρ Γαβαὼν Ἑϊιήλ, καὶ ὄνομα γυναικὸς αὐτοῦ Μοωχά' 36καὶ 


22 πιστι \ 24 κατ] κατα ΑἹ 
28 λιτουργιας ΒΓΑ5 


32 κααθιτης Α | αἰτοιμάσαι Α 


ἠριθμησε καὶ געט‎ 106 | δαυειδ καὶ σαμουηλ] σαμουὴλ και 
δαβιδ 710) | βλεπων] ορων Ὀγε, 10+ | τῇ] ΡΥ 6> 
+ 


: 23 οπὶ καὶ τὸ γε, 120) | [וסזטס‎ 000 Ὄγε, | οπὶ καὶ 

25 ἃ | οπὶ οἱ Αδάρμηρίε, | εν שאוס‎ 19[ οἰκου 00676,686 ΤΗάι | 
גמס‎ εν 25---σκηνὴς τῇ | εν שא)0‎ 25] καὶ του οἰκου '11\0% | εν 29] 
זק‎ και ἀϊρᾳίζίᾷ : καὶ τω γε, | τῆς σκηνη5} וס :,6 גוס‎ της ἃ | 
φυλασσειν} - εἰς εφημεριας (געט]א600)6 במט6מט560) +70 על‎ : 
+ εἰς 60 106005 6: + שןך זט‎ 1 

24 κατα τουΞ] αὐτοὺς ץ‎ | κατα] εἰς 06, 1100) | τους] τας ₪ | 
76000069 ΑΔἢ | שססף‎ αἱ πυλαι] 207106 -ח6ש)‎ 55.) 66 | ησαν] זכ‎ 
και כ26-כןן/0כ‎ | αἱ πυλαι] πυλωροι Ὀγε, : הזס‎ αἱ 1\₪ | θαλασσαν 
צק‎ κατὰ ΥἹ זק‎ και ἀ)ραϊζῷᾷ: זכ‎ καὶ κατα 06. | βορραν νοτον 
και νοτὸν (νωτ- Ὁ") και βορραν Ὀγε, | βορραν] זק)‎ κατα 74): זכ‎ 
και ἀἸρᾳΐζ | νοτον] βοτον 6: זק)‎ κατα 74): זכ‎ καὶ ἀ]ραᾳιζῷ, 

25 גוס‎ και 6 [αδελῴφοι] זק‎ οἱ Ὀπερὶρ-ζε, 106 | αὐλαις] 
πύλαις :₪ם]‎ επαυλεσιν γε, 10): επαυλεὶς 0 | αὐτων 29] 
+ 60060004 (ηρχοντο ΤῊ) εἰς τα εβδομα των καιρων Ὀγε, Τάι | 
ἐπτα] זכ‎ τὰς ₪ | καιρου] καιρους ἀρ 

26 πιστει] זק‎ τη "כ‎ | εἰσιν] εγαγεέ 86 | τεσσαρες] ΡΥ οἱ :ל‎ 
888 ἢ | [שש\טח‎ πυλωρων γε, | οἱ λευειται ἡσαν] 7002 6γαγιΐ 
00070 Ἅ, 1 οἱ] זק‎ αὐτοι זק :ש6עכ‎ καὶ 062ק[0‎ | ησαν] זק‎ καὶ 
Ῥγε, | πλαστοφοριων ς, | טסד התס) | ₪ שא‎ 44) | παρεμβαλουσιν 
זכ [1ש13/\6‎ καὶ περικυκλω οἰκου του 00 ממ‎ : καὶ περικυκλω του 
οἰκου του 00 αὐυλισθησονται Ὀγε,: παρεμβαλλουσιν Ν᾽ 6[|: 6Ζ 
205/70 207000001 % 

27 φυλακὴ] זק‎ ἡ מםו-806א41.‎ : ἡ φυλακὴ αὐτων 6ע2‎ | 
[)0זטס‎ αὐτοι 206.8: ץ ומס‎ | τὸ πρωι] καὶ τὴ | τοῦ τω ץק‎ | πρωι 
29[ זכ [ש00/6ע₪ | 1\*'5 בס : *) סד זכ‎ τοῦ ג‎ 

28 εξ---σκευὴ] ἐπι עשדטם סד‎ τα σκεβει (τα5 5--6 [16 ἱπίετν 
6 τ εἱ β) ₪ | οτι זק‎ > 1: καὶ ἃ | εἰσοισουσιν 1350, [ 000000000 
αὐτὰ ₪: + זט‎ Δἢ: εἰσοισουσιν αὐτὰ καὶ εν 000000 εξοισουσιν 
αὐτα ΑΝ 611 11266 [πὶ αὐτὰ 1% מס | 66ו[1 .26-קמוז[0‎ εν 
αριθμω ἃ | שזטש‎ 29[ αὐτω Ὁ]: ἐγ δγεδαρεέ שד‎ δὲ 0 
6027000001 % 
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26 πιστι Α | λευιται Α 
31 ματθιας ΒΡ(υἰά) | λευιτων Α | κορειτη] κοριτη Δι: κορειτης Β | πιστι Α5 
33 λευιτων \5 


27 κλιδων Α | ανυγειν 5 


34 6600 Α 


מ ן- א( 5) א \. 


29 καθισταμενοι ΝῸ +6ג'ך‎ | και 29--- σκευὴ 29] )סכ‎ αγια 1: 
תוס | 20.8ו0ק[8 מס‎ καὶ ἐπὶ τὸ ₪ | σκευὴ 55 13[ זכ‎ τὰ 5 
1 |[6ז‎ 10% | τοὺ 19[ זק‎ και 26,8-קמ([00‎ 1[206 [τοὺ ελαιου] 
זק‎ καὶ כה()*5 גוס ::10 28-קממן0כ‎ 5%98(6. | τοὺ 397 זכ‎ καὶ 
6286עופ‎ 100) : αὐτου ἢ | λιβανου 26, 

80 των νιων] שש606) )פס‎ Ρ: גמ‎ 106 | οπὶ καὶ 25 Ὅγε, 
6מי‎ | εἰς τα αρωματα] εν τοις 0000006 .6ע0‎ 4% 

31 ומס‎ καὶ ₪0 | ματταθιας} ματθαθιας Ὁ:  0/0/0/0202 1 
μαθαθιας :גו‎ νατταθιας :ף‎ 0070005 ΒΡ(υϊ4)ρ: 0700008 06 | 
וס‎ λευειτων 4 | πρωτοτοκο5] + αὐτου 6* | σαλωμ] (σαλομ 44): 
σελουμ Υ: σελλουμ Ὅε, | κορειτὴ] κορειτω 04: κοριντὴ ἃ: 
κορηνω Ὅς, | του 157 זכ‎ δέ 3, [ τηγανου] + των τηγανιστων 6, 

82. βααναιας Β] βανεας 06: ναναιᾶς 00: βαναιας ΑΝΘ τε]: 
βαρδας %% | κααθειτης9] κααθητης 2 : καθιτης 66,: καθηγητης 8 | 
[א6‎ ἐπι 6, | αδελῴου ες, | αὐτων] αὐτου 0,080 | [ששדק6‎ αρμαὶ | 
מזס‎ κατα σαββατον לגג[)*5‎ 5*( | κατα] και (7? 

383 ψαλτωδοι] זק‎ οἱ ες | ἄρχοντες] αρχων εὖ [ λευειτων 
Ἐεν τω παστοφοριω (πλαστ- :6ע0 (ב6‎ )+ κατα γενεσεις עד‎ 
74) | גוס‎ διατεταγμεναι---(34) πατρίων כן‎  διατεταγμενοι 5504 
כ26-התוןם‎ | εφημεριαι] εφημερια 8: εφημεριας ἃ : εἰς εφημεριας 
8ב6עט‎ | ἡμέρας καὶ νυκτὸς ὕγε, (8, | αὐτοις] αὐτῆς :ם‎ αὑτοὺς 

< 

84 ἀρχοντες 19[ זכ‎ οἱ ה6ב0ע‎ | οπὶ των (6ץקוח1)‎ | πατρίων 
136,[ Ἔτων λευιτων ΑΝ τοὶ] «ΖΦ | געס‎ κατα---αρχοντες 2% τὴ | 
ἄρχοντες 25] זכ‎ οἱ ἀ]ρᾳίζ: זק‎ καὶ 5: αἰχοντες ἃ | ουτοι 297 
זכ‎ εἰ 64-60: και גמס :ג‎ 8-006 [ κατοίκησαν 115[16,[ κατωκησαν 
ΑΝ τὰ] | εν] εἰς Ὀγ: ἐπὶ [| ιερουσαλημ] ιερουσαλειμ ὁ: 
τλμ 5 

35 κατωκησεν זכ‎ ἐἰ 4: κατωκησαν 8. | (οἴη πατὴρ γαβαων 
44) [| εἰηλ Β] ἐεηλ ש)ףק[50‎ εχ צוסס‎ 43) Ζ 3[-εα : ἐειλ ₪: λα: 
ιελιὴλ 6: מס :1 \שָשע6ו‎ 1: ἐειὴλ ΑΝ 611: 7.2] 8-60060 | γυ- 
זק [64605ע‎ τῆς ואוסעטץ :012 הו[530‎ 6: Τὴ γυναικι ץכ‎ | μοωχα 
ΒΑΝϑΘερΉϊς,] μοοχα 3680: μοσχα ): {(μωχα 144.236( : μααχα 
Ὀργε,: μαωχα 1 

86 υἱιο9] ΡΥ 0 ΑΒ Ὗ : וט‎ 01002: οἱ 06 מנס) | כ[‎ 0 πρωτο- 


54- 


Β 


ΙΧ 36 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 

Β υἱὸς αὐτοῦ ὁ πρωτότοκος Σαβαδών, καὶ ᾿Ισεὶρ καὶ Κεὶς καὶ Βάαλ καὶ Νὴρ καὶ Ναδὰβ 37καὶ 3] 
ἸΙεδοὺρ καὶ ἀδελφὸς καὶ Ζαχαριὰ καὶ Μακελλώθ. 38καὶ Μακελλὼθ ἐγέννησεν τὸν Σαμαά" 38 
καὶ οὗτοι ἐν μέσῳ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν κατῴκησαν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν μέσῳ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν. 
שא פב‎ Νὴρ ἐγέννησεν τὸν Κείς, καὶ Κεὶς ἐγέννησεν τὸν Σαούλ, καὶ Σαοὺλ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωναθὰν 39 
καὶ τὸν Μελχεισοῦε καὶ τὸν ᾿Αμειναδὰβ καὶ τὸν ᾿Ιεβάαλ. “καὶ υἱὸς Ἰωναθὰν Μαρειβάαλ" καὶ 40 
Μαρειβάαλ ἐγέννησεν τὸν Μειχά. 4: καὶ υἱοὶ Μειχά" Φαιθὼν καὶ Μάλαχ καὶ Θαράχ. “" καὶ τὶ 
᾿Αχὰξ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιαδά, καὶ ᾿Ιαδὰ ἐγέννησεν τὸν Γαμέλεθ καὶ τὸν Ταζάωθ καὶ τὸν Ζαμβρεί, 
καὶ Ζαμβρεὶ ἐγέννησεν τὸν Μασσά, 43καὶ Μασσὰ ἐγέννησεν τὸν Βαανά" 'Ῥαφαιὰ υἱὸς αὐτοῦ, 43 
Ἐσαὴλ υἱὸς αὐτοῦ. “καὶ τῷ Ἐσὴλ ἕξ υἱοί, καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν: ᾿Εσδρεικὰν πρωτό- 4 
τοκος αὐτοῦ, ᾿ἸΙσμαὴλ καὶ Σαριὰ καὶ ᾿Α βδειὰ καὶ ᾿Ανάν" οὗτοι υἱοὶ ᾿Ε σήλ. 

τ Καὶ ἀλλόφυλοι ἐπολέμησαν πρὸς ᾿Ισραήλ, καὶ ἔφυγον ἀπὸ προσώπου ἀλλοφύλων καὶ τ Χ 
ἔπεσον τραυματίαι ἐν ὄρει Γελβοῦε. “καὶ κατεδίωξαν ἀλλόφυλοι ὀπίσω Σαοὺλ καὶ ὀπίσω υἱῶν 2 
αὐτοῦ" καὶ ἐπάταξαν ἀλλόφυλοι τὸν ᾿Ιωναθὰν καὶ τὸν ᾿Αμειναδὰβ καὶ τὸν Μελχεισὄϑε υἱοὺς 
Σαούλ. 3καὶ ἐβαρύνθη ὁ πόλεμος ἐπὶ Σαούλ, καὶ εὗρον αὐτοὺς οἱ τοξόται ἐν τόξοις καὶ πόνοις" 3 
καὶ ἐπόνεσαν ἀπὸ τῶν τόξων. {καὶ εἶπεν Σαοὺλ τῷ αἴροντι τὰ σκεύη αὐτοῦ Σπάσαι τὴν ῥομφαίαν 4 


28 καὶ 1% 55] κα 5* | εμμεσω (15) Α 
41 μιχα Α 41 ἕαμβρι (5וכ)‎ 4 


2 ἀαμειναδαβ] αμιναδαβ ΑΒ: ἀμερναδαβ 13*)010( | μελχισουε .\ 


ן- 53 א 


ἀρ: αβδων ΑΝ‏ ששפטם  σαβαδων 1(50,[ αβδωμ Ὁ:‏ (44 5אסד 
ἡσὴρ 6: σηρί:‏ [,6ת[13/.14580 τε! 8 | (οπὶ καὶ 25 44) | ἰσειρ‏ 
και‏ בס | 5 קוא [פושא | 60 45 : σουρ Ὄγε,: τησοὺυρ 1: σιρ τεῖ!‏ 
| ה 69 5% καὶ‏ הס | ἃ‏ 000ץ--5% καὶ‏ גתס | Ὀγε,‏ ₪66 | מז 45 
ναδαβ]1 2/0260 9 : ναβαυ τὰ : ναβαλ ἢ‏ 

37 תוס)‎ καὶ 15 44) | ιεδουρ 1356,[ γεδδουρ ח]‎ : γεδδωρ γε, : 
γεδουρ ΑΝ τεῖ! ₪ | αδελφος] זק‎ 0 πὶ: αδέελῴοι ΑΝ οερβίηϑῖ: 
αδελῴοι לשדטם‎ ἴρ: οἱ αδελῴοι αὐτου (-των (ץ‎ αἰουν Ὦγε,: 
+ עסזעם‎ ς, | και 35 ΒΒΡγο,6,}] מס‎ ΑΝ [6ז‎ 8 | ζαχαρια] 
ζακχουρ מו-7)66‎ : ἔαχχουρ 3: ζεχρει Ὀγε,: 20000? 4008 οἕ 
2/0071 Φ 1 מזס‎ και μακελλωθ Ν ϑράρἼηρ-Ζο, | μακελλωθ 
1% ,[ μακελωθ Ν᾽ τεῖ! ₪: μακεδωθ Α: {μελλωθ 236) 

38 הזוס‎ και 19 6 | μακελλωθ ΒΒ] μακαιλωθ σ΄: μακελλω 0: 
μαχελλωθ ור‎ : μεχελλωθ 2: μαχελωθῃ: μακελωδγ: μακεδωθ 
מת‎ : μακελωθ Ν τεὶ! 1 | εγεννησεν} ο γεννησας Ὀγε, | σαμαα] 
σαμαλ ἢ: σαμα Α | και ששזטם--"2‎ 1% ὈΪ5 בס | ₪ ז50‎ καὶ 2594] 
הזס‎ αὐτῶν 15 τῇ | הזוס‎ κατωκησαν---αὐτων “5 ג'‎ | κατωκησαν] 
זק‎ και תוס :א‎ ₪ | οπὶ ἐν ששזטם--"4‎ 2% 5. ΠΑ 55 πιδ)οδο)τραί | 
ἐν μεσω 2" 135*6,[ μετα ΑΝ |6ז‎ 4 

39 מזס)‎ καὶ 1" 236) | ת קואץ‎ | οὔ ἐγεννήῆσεν 2" 39 τῇ | τὸν 
μελχεισουεῖ 212002000 08 | τὸν 45] זק‎ ἑωναθαν εγεννησεν 0 | 
μελχεισουεῖ μελχισου: 2 : μεχισουε Ν᾽ | הזוס‎ καὶ 5" הד‎ | 8 
₪ | σπι καὶ 6" τὰ | ἐεἐβααλ [,6ק13‎ 60900 0[)2: ιοβααλ ἔτ : 
בשק‎ Ὁ: βααλ א\‎ 8 : ισβααλ 5 τεὶ!] 

40 και 00[ και νιους 5: καὶ 0 6: 00 δε <וףק[0‎ | ιω- 
,000[ ιωναθαμ 5: ιναθαν α" | μαρειβααλ το 1106 ,[ μαρειβαλ 
5: μεφριβααλ Νρ! μεχριβααλ Α : μεφριαβααλ :17ף[‎ μεμφι- 
βααλ 6 8: καὶ τον μεμφιβααλ Ὁ: μεριβααλ τεῖ] | οπὶ και 
μαρειβααλ (Ἢ | μαρειβααλ 15 Βϑπιο,} μεφριβααλ Ν; μεχριβααλ 
Α: μεφριαβααλ δρηϊχ: μεμφιβααὰλ Ὀΐγε,: μεριβααλ τεὶ!: 
חזס | (44 וסזטס)‎ ἐγέννησεν ἃ | μηχα ה‎ 

41-00 καὶ א‎ μειχα Ν | (υιοι זק‎ οἱ 44( | μηχα ה‎ | 
φαιθων 85] φαιθω 6,: φιαιων [\: φινων π: φιθωθ 0676: 
φιθων ΑΝ ||: δίσοη 8 | חזס‎ καὶ 2" ἃ | μαλαχ] μαλωχ ΑΝ 
8ת[-406‎ : μαδαχ ο,: μαλα πὶ; μελχιηλ ὕγε, | θαραχ 1356,[ 
ϑαραα καὶ 4/4] ὕγε,: θαρα και χααΐζ |: θαρα ΑΝ τε}! ₪ 

42 ἀχαϊ χααΐ ΑΝαρο-ίη; αἶαχ 6.1 αἴαΐ ,על‎ Ολααὶ 
:600-ה‎ ὅλα] 8-60: 0041 08-66 | τὸν ιαδα] 7οααάία 8 | 
ιᾳδα 15] ιωδα שחל‎  )0606 6,: 40006 (( | ιαδα 15] 0008 :על‎ 
0004 6/1 : 00086 (| | תוס‎ ἐγενγῆσεν 1" ἀπὶ | τὸν γαμελεθ) 


30 μελχισουε ΑΒ | 60/0068 Α 40 μιχα Α 
44 αβδια Α ןז א<‎ 2 48 
4 εροντι 5 


620/07 Φ | γαμελεθ 13510,[ γαμέλεχ 06: γάλεμε ἢ: γε- 
λεμεθ ץ)₪‎ εχ :ם(₪ זזסס‎ αλεῴ γε: γαλεμεθ ΑΝ 161] | τὸν 
γαζαωθ) “Ξερνιοίλ 8 | γαζαωθ 350,[ γαἕΐζμωθ τὰ: 690 ΑΝ 
δοῖρῃ: αἴαμωθ 6: 60000 Ὅηγε, : 000000 1: γαζΐμων τ6}} | הס‎ 
και τον ἕαμβρει ₪0 | ἕαμβρει 19[ ἕαμρι Νοερ: ἕαβρι Ὁ | וס‎ και 
ζαμβρει 8. | ἕαμβρει 25] ἕαμρι 10688: ἕαβρι Ὁ] μασσα ΒΙ] 
μαασα ε: μωσα ὕγε,: μασα ΑΝΒ τοὶ] 4 

48 μασσα 13|[ μαασα 6: μωσα :בע‎ μασα ΑΝΘ 1611! 8 | 
בס‎ εγεννῆσεν ἄτη | τὸν βαανα] 2000 8 | βαανα ΒΒΌγο,6,]} 
μαανα 1: γαλεμεθ "כ‎ : βανα ΑΝΡδ |[6ז‎ | ραφαια] זק‎ καὶ א‎ : 
ραφαιαν ὃ: ραμφαιας τι: ἀραχα :ב6עכ‎ .4/8 ₪0: (και ραφαιου 
44)} αὐτου 19[ ἐελεασα (ελεας ἃ: εἐλαασα :ת6‎ εδεασα :ו(‎ 
20/0507 3) νιος αὐτου (-τος ὁ) ΑΝαΡοε-ἴπηηγς, Ψ [ὁπ ἐσαὴλ νιος 
αὐτου 002ק[0‎ | εσαηλ] ασαὴλ :ככ‎ ασσαὴλ :ב6ץ‎ ἐσὴλ ΑΝαοε- 
ἰπ: 666 τὰ: ./250/ 1 הזוס‎ υἱος αὐτου 29 ₪ 

44 τω εσηλ] 20/6976 Ἅ 1 ἐσὴλ 19[ εσελ ἀϊπιραΐζΖ : ἐσαηλ 
9; 60% 0,: ἀσαὴλ Ὀγ: ἀσσαηλ 6, | (οπὶ εξ 44) [ גווס‎ και 25--- 
αὐτων ἃ | εσδρεικαν Β] εσδρικαμ |: εσρικαν τὴ : εζρεικαν 
ϑ(εζρεικαν---ἰσμαὴλ בס (*5 זספ וכ‎ : εσρικαμ ἀ)ρ-2: εἴρικαμ ΑΝ 
+6[[ 8 | πρωτότοκος αὐτου] זק‎ 0 062062: οπὶ ἃ | ἐσμαηλ] זכ‎ 
και :608עם:1\40061\‎ καὶ ἡσμαὴλ ₪ | תוס‎ καὶ 35 ἄπι | ₪ 
ΒΑΝϑιρίς, 1] 00009 τὰ : 00066 δ: 000046 מו[80‎ : (σαρεας 74): 
0000005 Ὀγξα,: σαραιας 1611 | מוס‎ καὶ 4% ἀπ | αβδεια] αβδιας 
ἀνα δῖ: αὐδιας :כ‎ 00009 )": και ασα ]: Ἔκαι 000006 6: 
+ εἰ ΑΙ νιαγία 8 | מס‎ καὶ 59 בו‎ | αναν] + και ασα ἀῇρᾳίζ: )+ και 
ασσα 74) | 60 29] ἐσεὰλ ἄπι: ἐσιὴλ ο,: ἐσαὴλ ₪: Αἰεὶ 6: 
αἀσαὴλ ענ[‎ : ασσαὴλ 6, 

קז[ ισραηλ] μι τὸν γα, . ἑφυγον] 606 ἀνὴρ εἦλ‏ 1 א 
γελβονε] (γελβουαι‏ | ץ שד זוקן ορει]‏ | ל τῶν‏ זכן αλλοφυλων]‏ | 26 
γέλβουθ Δ‏ :)74 

2. αλλοφυλοι 19] זק‎ οἱ γα, | ששוחס ומס‎ σαουλ גחס | "ק‎ 
מז 2% שקוחס‎ | υἱων] זכ‎ τῶν (6עמזל‎ | αὐτῶν [\ | αλλοῴυλοι 45] 
ΡΥ οἱ γε: מס‎ πὶ | מוס‎ καὶ 45 קהז6‎ | αμηναδαβ ק‎ τὸν μελ- 
χεισουε 12/2/0306 1-60 : τὸν μελχισεδεκ 5 | כ "ק 0 שסוט [פטסוט.‎ : 
νιον 6 | σαουλ 25} ΡΥ του 6 

9. εβαρυνθη} εβαρυνεν {: εβαρυνετὸ ἀὐραῖζ | αὐτοὺς 1356,[ 
αὐτὸν ΑΝ +6|| 88 | τοξόται] {(τοξευται 74}: τοξευοντες γε, | 
τόξοις ΒΌγς,} זכן‎ τοῖς 414 5 τοὶ} | πονοιϑ] זכן‎ ἐν ב6עכ‎  ἐπόνεσαν 
Βς,} ἐτροπωθὴ ὕγε,: Ἄπονεσεν ΑΝΒ |[6ד‎ 8 : (επονησεν 74) 

4 σπασὸον בשע‎ | ἐκκεντησον} ἐνκεντῆσον 0.1 θαναάτωσον 


426 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂ΝΑ 


ΧΙ 2 


σου καὶ ἐκκέντησόν με ἐν αὐτῇ, μὴ ἔλθωσιν οἱ ἀπερίτμητοι οὗτοι καὶ ἐμπαίξωσίν μοι. καὶ οὐκ Β 
ἐβούλετο ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ, ὅτι ἐφοβεῖτο σφόδρα" καὶ ἔλαβεν Σαοὺλ τὴν ῥομφαίαν καὶ 
5 ἐπέπεσεν ἐπ᾽ αὐτήν. 5 καὶ εἶδεν ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ ὅτι ἀπέθανεν Σαούλ, καὶ ἔπεσεν καὶ 
6 αὐτὸς ἐπὶ τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ. ὁ καὶ ἀπέθανεν Σαοὺλ καὶ τρεῖς υἱοὶ αὐτοῦ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, 
ך‎ καὶ πᾶς ὁ οἶκος αὐτοῦ ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἀπέθανεν. 7 καὶ εἶδεν πᾶς ἀνὴρ ᾿Ισραὴλ ὁ ἐν τῷ αὐλῶνι ὅτι 
ἔφυγεν Ἰσραήλ, καὶ ὅτι ἀπέθανεν Σαοὺλ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ κατέλειπον τὰς πόλεις αὐτῶν καὶ 


8 ἔφυγον" καὶ ἦλθον ἀλλόφυλοι καὶ κατῴκησαν ἐν αὐταῖς. 


8 Καὶ ἐγένετο τῇ ἐχομένῃ καὶ ἦχθον 


ἀλλόφυλοι τοῦ σκυλεύειν τοὺς τραυματίας, καὶ εὗρον τὸν Σαοὺλ καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ πεπτωκότας 
9 ἐν τῷ ὄρει 16/3006. 9 καὶ ἐξέδυσαν αὐτόν, καὶ ἔλαβον τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ, 
καὶ ἀπέστειλαν εἰς γῆν ἀλλοφύλων κύκλῳ τοῦ εὐαγγελίσασθαι τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν καὶ τῷ λαῷ" 
סו‎ ᾽᾽ καὶ ἔθηκαν τὰ σκεύη αὐτῶν ἐν οἴκῳ θεοῦ αὐτῶν, καὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἔθηκαν ἐν οἴκῳ Δαγών. 
τι καὶ ἤκουσαν πάντες οἱ κατοικοῦντες Ταλαὰδ ἅπαντα ἃ ἐποίησαν ἀλλόφυλοι τῷ Σαοὺλ καὶ τῷ 
גז‎ Ἰσραήλ. ᾿Ξκαὶ ἠγέρθησαν ἐκ Τ᾿αλαὰδ πᾶς ἀνὴρ δυνατός, καὶ ἔλαβον τὸ σῶμα Σαοὺλ καὶ τὸ 
σῶμα τῶν υἱῶν αὐτοῦ, καὶ ἤνεγκαν αὐτὰ εἰς ᾿Ιαβείς" καὶ ἔθαψαν τὰ ὀστᾶ αὐτῶν ὑπὸ τὴν δρῦν 
13 ἐν Ιαβείς, καὶ ἐνήστευσαν ἑπτὰ ἡμέρας. ᾿βκαὶ ἀπέθανεν Σαοὺλ ἐν ταῖς ἀνομίαις αὐτοῦ αἷς 
ἠνόμησεν τῷ θεῷ κατὰ τὸν λόγον Κυρίου, διότι οὐκ ἐφύλαξεν" ὅτι ἐπηρώτησεν Σαοὺλ ἐν τῷ 
14 ἐνγαστριμύθῳ τοῦ ζητῆσαι, καὶ ἀπεκρίνατο αὐτῷ Σαμουὴλ ὁ προφήτης, 1486 οὐκ ἐζήτησεν 
Κύριον, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτόν" καὶ ἐπέστρεψεν τὴν βασιλείαν τῷ Δαυεὶδ υἱῷ ᾿Ιεσσαί. 
1 τ Καὶ ἦλθεν πᾶς ᾿Ισραὴλ πρὸς Δαυεὶδ ἐν Χεβρὼν λέγοντες "1800 ὀστᾶ σου καὶ σάρκες σου 
ב‎ ἡμεῖς" 5 καὶ ἐχθὲς καὶ τρίτην ὄντος Σαοὺλ βασιλέως σὺ ἦσθα ὁ ἐξάγων καὶ εἰσάγων τὸν Ἰσραήλ. 


5. δὲν Α | ερων 5 


4 εμπεξωσιν ₪ | ερων 5 
10 שאוס‎ 19[ ὦ קט5‎ 195 Β᾽ 


9 ἀπεστιλαν 5 


14 ἀπεκτινεν 5 


εμπαιξουσιν 1606. |‏ | ץ ουτοι‏ מזס | μη] + ποτε Ὄγε, ΨΚ‏ | ףכ[ 
αὐτου 29 )0-000 | εφο-‏ גמס | 68% //0/0/ μοι] με τὰ | εβουλετο]‏ 
σαουλ 29 ἃ | ρομφαιαν 29] αὐτου .401[‏ הס | 686 //2/00/ [0דו86] 
| ץ 67606 (5)--ח6 מס | בסממוה]2'06ה9)[\, ל606ח6 | Ρᾳΐὶζ‏ 
+ מדטש αὐτὴν‏ 

5 ἐπέπεσε ὈάἀἸ]πιραίζε, | καὶ 3% 13910,[ +6 καὶ 060: +6 
ΑΝ +6|| | αὐτου 29 Βϑγς,} καὶ 6ע₪7600‎ τὰ: + καὶ 0760006 
)+198 4--5 1/6( |!6צ א‎ 4 

6 ἀπεθανεν 19] 2/02/04 στε» 86-68 | τρει5] זכן‎ οἱ :26-כ מו[201‎ 
47000 8-60 : οἱ 0. | הס‎ εν---εκεινὴ הס | תו‎ καὶ 30 --πυτοῦυ 25 8 | 
פסגס [₪5ד‎ Ὀγε, | ἐπὶ סד‎ αὐτο] ἐπὶ שזטם שד‎ δ : ομοθυμαδὸν Ὀγε, | 
απεθανεν 25] ἀπεθανον ו‎ 

Ἵ εἰδον γα, | ומס‎ ανηρ ὅς, | οἵ ἰσραηλ 19 00 | οπὶ ο--- 
ἰσραηᾺλ 45 ₪ | 0[ οἱ Ὀγε, (1: ον 5. "(οοῦν 835): מזס‎ ) | τω αὐλωνι] 
τὴ κοιλαδι Ὀγα, | ἰσραὴλ 29] זכ‎ πας 5: 888 0, | οἱ καὶ 25--- 
αὐτου τῇ | απεθανεν »"ογίεεϊ σε» ΞΜ | ΟἿ οἱ δάερμη *)6, | הס‎ 
καὶ 4% ₪ | κατελειπον] κατελῆπον Ὁ: κατελιπὸν 58*)₪10(6- 
0060-ןתחון1‎  αλλοφυλοι] זכ‎ οἱ ,26-ק[502061‎ [ὁπ καὶ 7%--)8( 
αλλοφυλοι ἀρ | αὑταις] 60706 5 

₪ εχομενὴ}] επαυριον γα, | מס‎ καὶ 25 0% | αλλοφυλοι] 
ΡΓ 06 Ὀίμηα--ΖΕ, | σκυλευσαι ΑΝΑΡΟΘ- πῆγα, | τοὺς 19] 0 א6‎ 
0078 6: τὰς צז5*)60‎ 5'( | καὶ 30---σαουλ 215 50Υ ₪" | οπὶ τὸν 6, | 
πεπτωκοταβ) אק‎ τοὺς 2? | גמס‎ τω της, | 00606 04 | γελβουε] 
ΡΥ שד‎ ὈῪ 

9 (αυτον] αὐτοὺς 44) | ελαβον] ἡραν Ὀγε, | τὴν κεφαλὴν 
(τὴν κεφαλιδα 236: τας κεφαλας 44( | αὐτου 19] αὐτων ἀρ] 
αὐτου 29] αὐτων 0* | ἀπεστειλαν] εξαπεστειλαν οἱ αλλοφυλοι 
Ὀγε, | τοις εἰδωλοι9] εν τοῖς οἰκοὶις των εἰδωλων Ὀάτηρ-26, | 
αὐτων αυτοις 5. | λαω] + αὐτων 06 

10 αὐτων τὸ ΒΑΒαάΐρο,] αὐτου Ν᾽ τοὶ] 6 | οἰκω 19] שד זכ‎ 
γα, | θεοῦ] על עסז זק‎ | οπὶ κεφαλην 5. (ϑιυργαβοσ 858) | 
εθηκαν 29] ἐπηξαν תוס : בע‎ πὶ | οἰκω 295] זכ‎ τω Ὀγε, | δαγω»} 


6 τρις 5 Ἴ ιδὲν Α | αὐλωνει Β" | κατωκισαν 5 
13 εγγαστριμυθω לג[‎ 


 βασιλιαν 5 
ΑΝϑα-Ἰπιπραᾳίγες,6, 


δαγω Ἀ: {γαδων 74) 

11 תס‎ παντες ἃ  γαλααδ] ΡΥ εν זכ :ם‎ ιαβις της ὅγε, | 
ἀπαντα 13510,[ παντα ΑΝ 1611: מס‎ 8 | α] οσα 8ץמוק)‎ | αλλο- 
φυλοι]ῦ זכ‎ οἱ ,26-כ[01‎ | σαουλ] {και τοις νιοις αὐτου 2/6 | 
καὶ 259] εν Α || הזס‎ τω 29 6 

12. ηγερθησαν}] ἀνεστησαν ב6עכ‎ | εκ] εν θα)ρᾳίζο, | γαλαα 
ὁ | ἐλαβον] זק‎ ἡλθον καὶ :סק‎ ἐλαβεν Ν᾽ | τὸ σωμα 19] 6 
σωματα τὰ : מנס‎ τὸ 5 | τὸ σωμα 25] τα σωματα ΑΝ-οε-ίηξζε, : 
מוס‎ ἄπ | {των] זכ‎ καὶ 44) | αὐτου] αὐτων Ὀ΄ | αὑτα] αυτωῖ: 
גוס‎ 060 | ιαβεις 19[ ιαβης ₪: “4 ὲς 8 | στα] σωματα *ת‎ | την] 
τον מוס) | מו‎ εν ἐαβεις 44) | תוס‎ εν תזש(*5 4ג[)*5‎ | 46/8609 29] 
ιαβης ὁ: 4002 8 | ἡμερας επτα 4 

18 5גז קטפ עס [עסזט‎ Α | τω θεω 148(6,[ εν (οπι 1006 3) 
בע שא‎ 1001: τω שא‎ ΑΝ 1611 : גוס | 8% :2002700 ל?‎ κατα--- 
εφυλαξεν ἃ | הס‎ κατα---κυριου τὰ | κυριου] זכ‎ του 5 | 800 6 | 
εφυλαξεν] + שסזשט‎ γε, 11001 : + αὐτῶν 2 | οτι] זכן‎ καὶ 06ת'1 ,6עכ‎ | 
(טסשש‎ 29] αὑτὸν גמו6 גוס :ץ‎ | τω 29[ τὴ ץ‎ 1006 | εκξητησαι 
בשע‎ 120% | καὶ 29[ גמס :6 + זק‎ ἢ | αὐτω] זק‎ αὐτο 88: 
מזס‎ 60 | σαμουηλ] σαουλ ἢ 

14 εζητησεν} εξεζητησεν ΑΒ]ηΐγε, 10+ | זכן [שסוקטא‎ τον ]: 
κὺ צא :15 חצסס א6‎ 5: εν ב26-קממ[00 שא‎ 106: τὸν שא‎ σαουλ Α: 
תוס‎ Ν | καὶ ἀπέκτεινεν αὐτὸν] (18 50 :גת‎ + 60076 οὐκ ἡρω- 
τησεν εν שא‎ /\ | ἀπεστρεψεν קמז[560‎ | βασιλειαν] + αὐτου 0/6, | 
τω שד הס :6 גוס [6.0ע60‎ ₪ 

ΧΙ 1 ηλθεν] συνηθροισθησαν γε, | πα9] Ἑανηρ 076, | 
προς δαυειδ )פסכן‎ χεβρων 0604 | εν] εἰς 06ק(0‎ [ χευρων ἄπηρ | 
שטסדטס‎ Ὄγε, | σαρξ על‎ 

2 ומס‎ καὶ מז שמדוקז--19‎ | ἐχθές] צן‎ γε 0[1-204: χθες 86: 
γε χθες ἀρ | τριτην] τριτης 0762: γε τριτης Ὀ]ρᾳΐΖ: )+ ἡμέραν 
74) | οντο95] >ףקמון0 וז6 זק‎ | βασιλεὺς 5 | ησθα 0[ 005 | 
εξαγων και εἰσαγων} εἰσαγων καὶ εξαγων 310018 26-כ‎ : εξαγαγων 
και εἰσαγαγων α,: εἰσαγαγων καὶ εξαγαγων 8. | ἰσραὴλ 19] 
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ΧΙ 2 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν 8 


Β καὶ εἶπεν Ἰσραήλ Κύριός σοι Σὺ ποιμανεῖς τὸν λαόν μου τὸν ᾿Ισραήλ, καὶ σὺ ἔσῃ εἰς ἡγούμενον 
ἐπὶ Ἰσραήλ. 3καὶ ἦλθον πάντες πρεσβύτεροι ᾿Ισραὴλ πρὸς τὸν βασιλέα εἰς Χεβρών, καὶ διέθετο 3 
αὐτοῖς ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ διαθήκην ἐν Χεβρὼν ἐναντίον Κυρίου, καὶ ἔχρισαν τὸν Δαυεὶδ εἰς 
βασιλέα ἐπὶ Ἰσραὴλ κατὰ τὸν λόγον Κυρίου διὰ χειρὸς Σαμουήλ. 4Καὶ ἐπορεύθη ὁ βασιλεὺς 4 
καὶ ἄνδρες αὐτοῦ εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, αὕτη ᾿Ἰεβούς, καὶ ἐκεῖ οἱ 1680000006 οἱ κατοικοῦντες τὴν Ἰεβοὺς 
Ξεἶῖπαν τῷ Δαυεὶδ Οὐκ εἰσελεύσῃ ὧδε. καὶ προκατελάβετο τὴν περιοχὴν Σειών, αὕτη ἡ πόλις 5 
Δαυείδ. δ καὶ εἶπεν Δαυεὶδ Πᾶς τύπτων ᾿Ιεβουσαῖον ἐν πρώτοις, καὶ ἔσται εἰς ἄρχοντα καὶ εἰς 6 
στρατηγόν" καὶ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτῇ ἐν πρώτοις Ἰωὰβ υἱὸς Σαρουιά, καὶ ἐγένετο εἰς ἄρχοντα. 7 καὶ ἢ 
ἐκάθισεν Δαυεὶδ ἐν τῇ περιοχῇ" διὰ τοῦτο ἐκάλεσεν αὐτὴν Πόλιν Δαυείδ" 8 καὶ ὠκοδόμησεν τὴν 8 
πόλιν κύκλῳ’ καὶ ἐπολέμησεν καὶ ἔλαβεν τὴν πόλιν. 9 καὶ ἐπορεύετο Δαυεὶδ πορευόμενος, καὶ 9 
Κύριος Παντοκράτωρ μετ᾽ αὐτοῦ. "καὶ οὗτοι οἱ ἄρχοντες τῶν δυνατῶν οἱ ἦσαν τῷ Δαυείδ, οἱ το 
κατισχύοντες μετ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ μετὰ παντὸς ᾿Ισραὴλ τοῦ βασιλεῦσαι αὐτὸν κατὰ 
τὸν λόγον Κυρίου ἐπὶ Ἰσραήλ. "" καὶ οὗτος ὁ ἀριθμὸς τῶν δυνατῶν τοῦ Δαυείδ: ᾿Ιεσεβαδὰ υἱὸς τι 
᾿Αχαμανεὶ πρῶτος τῶν τριάκοντα" οὗτος ἐσπάσατο τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ ἅπαξ ἐπὶ τριακοσίους 
τραυματίας ἐν καιρῷ ἑνί. ᾿Ξ καὶ μετ᾽ αὐτὸν ᾿Ελεαζὰρ υἱὸς Δωδαὶ ὁ ᾿Αρχωνεί, οὗτος ἦν ἐν τοῖς τ᾿ 
τρισὶν δυνατοῖς. ᾿βοὗῦτος ἦν μετὰ Δαυεὶδ ἐν Φασοδομή, καὶ οἱ ἀλλόφυλοι συνήχθησαν ἐκεῖ εἰς בו‎ 


πόλεμον, καὶ ἦν μερὶς τοῦ ἀγροῦ πλήρης κριθῶν, καὶ ὁ λαὸς ἔφυγεν ἀπὸ προσώπου ἀλλοφύλων. 


5 σιων ΑΒ | πόλεις Α 


ΧΙ 3 εχρεισαν Β 
11 ἀχαμανι Α 


10 κατεισχυοντες Β" 
טהן-53 א‎ 


+ שא‎ γε χθες και τριτὴς τὰ | התס‎ καὶ 4“--ἰσραὴηλ 34% [0062 | 
יישקו‎ 25 Β] מס‎ ΑΝΞ 161! ₪ | κυριος σοι] σοι ΚΞ 0 05 σου Ὀγε, | 
κυριο5] + :ד 0% 0+ :1 שסש‎ +0 05 σου 88חו06/0ה\1\/‎ | ποιμανεις} 
ποιμαινεις 0: ποιμενεις 85: ποιμανης 2: 5 5* | οὶ τὸν 
35 ₪ | מס‎ και 59--ἰσραηλ 45 τὰ | σὺ 35] σοι 5 | גמס‎ ἐση ΑΝΘ" 
מוקס5*(6 מגת)‎ | ἐσραηλ 45] זכ‎ τὸν )₪: ΡΥ τὸν λαὸν μου Ὀ6,: זכ‎ 
τον λαὸν μου τον ץ‎ : (ἥλμ ϑ'᾽(Ὧλ 50) 

3. πρεσβυτεροι] זקן‎ οἱ Ὀάϊπιρ-Ζε; | שסד‎ 1τ9---χεβρων 19[ αὐτὸν 
ἃ 1 5 νὉ] = ΑΝαίριιη | χεβρων 19] χευρων τὴρ: χευβρων δ: 
χεύρων ἐναντίων ק טא‎ | ο βασιλευΞ} )ףסכ‎ δαυειδ 1% 2: הס‎ 01 | 
מזס)‎ δαυειδ τὸ תוס | (4ךָ‎ διαθηκὴν 6, | “εν χεβρων] εν χευρων 
מז חס :קק0‎ | ἐναντι ,6ק00\/‎ | ἐχρισαν τον] εχρισαντο (| 
ἔχρισεν πὶ | שסד‎ δανειδῚ αὐτὸν τῇ | εἰς βασιλεα] εἰς βα טפ‎ 5 
ΑΥἿ: מזס‎ εἰς ₪8 | ἐπι] εν τω πὶ | 0006 29[ ΡΥ τὸν [062 | 
σαμουηλ] σαουλ μη" 

4 επορευθη---αὐτου] ἐπορευθησαν מז‎ | βασιλευς}] + δᾷδ Ὀγε, | 
ανδρες [שסדטם‎ (οι ανδρες ισραηλ 44}: πας (λ סעכ‎ | αὐτου 115% 
-64[ ὧΖλ ΑΝ מס :8-6000 |!|שז‎ 5" | εἰ5] ἐπι 4: תוס‎ 8 | 
ιερουσαλημῖ λμ 5. | מס‎ οἱ 1" 2מהז06‎ | εεβουσαιοι] εβουσαιοι 
ץ שוטשט :כ טיא‎ | οἱ 25] זק‎ και 6,: הס | 018 מס‎ τὴν ( | 
«βου: 2% 145[6,[ γην ΑΝ τεὶ! 8 

5 εἰπαν 1(56 ,[ הזוס‎ |: εἰπαν δὲ οἱ κατοικουντές τὴν ιεβους 
ΑΝ τεῖ! 68 {εἰπαν δεῖ εἰπὸν δε :ק06‎ καὶ εἰπὸν תוס | (6ו[‎ τὴν 
Αϑάρτωρᾳίζε, | ἐεβου: 8008 πὶ: Ἐείπαν 51 | προκατελα- 
βετοῖ + 888 Ῥάϊπυρηίζε, | σειων---δανειδ 19] αὐτων ] | תוס‎ ἡ 
לוק חן‎ 

6 καὶ εἰπεν δανειδ) הז 060640 מזס :ה תוס‎ | ἐεβουσαιονἿ ΡΥ τὸν 
הזס)*5א‎ 5*(: εβ κὺρ τὰς (3) /\': ἐβουσαίων 600₪ד07 + :ק‎ | | 
הזס‎ καὶ 2* לוק (!א!‎ | αὐτη 1!* [ αὐτὴν 13*/\0 8 ממוס‎ | ἐν 2%-- 
σαρουια 0% σαρουια (αρ- Ὁ) ἐν πρωτοις 6 | 068 א‎ | 
σαρουιαἾ σαρονα ([!2: σαρουιας ץו[\!\/‎ | οπὶ καὶ β9---(7) 
סזטסד‎ ἂρ | ἀρχονταὰ 15] + καὶ εἰς στρατηγον 6 

7 εκαθισενἾ ἐκαλεσεν 6 | מזס‎ τὴ הזוס | לוף(‎ δια---δαυνειδ "ג‎ 
τῷ | ἐκάλεσαν Νε, 

Θ᾽ ὡκοδομησεν] οἰκοδομησεν 5: + 080 6,  κυκλω ΒΑΝΒ 
ἀρθς, ΜΠ κυκλω ἀπὸ וד‎ μάλω καὶ 60% טסד‎ κυκλον καὶ ιωαβ 


ΧΙ 6 τὴν περισχην] σ΄ τω φρουριω ὁ 


6 6076 5 | εἰστρατῆγον Α | αὐτὴ 13*[ αὑτὴν 33 
12 τρισι Α 13 κρειθων Β 


περιεποιήσατο το λοιπὸν τὴς πολεως 1611 ]] [ש\(אעא‎ κυκλοθεν 6. | 
μαλω] μααλω 661: μαλλω עת‎ : αἀκρας 6, | οπὶ τοῦ גת‎ | κυκλου] 
κυκλὼω οεἶἶπι | נמתס‎ καὶ 25 גמתס | ץ‎ 4068 06/1[ [οπὶ καὶ 29-- 
πολιν 2% 120[ )קמ‎ 

9 πορευόμενος 135%0,[ μεγαλυνομενος ἃ: καὶ μεγαλυνομενος 
τὴζ: + 64א‎ μεγαλυνομενος ΑΝ 611 86 1206: Ἔμετ αὐτου 5* | 
παντοκρατωρ] + של‎ < + 

10 מס‎ οἱ 19 גמס | עתו[6‎ οἱ σαν τω 0, | גת0‎ οἱ (זז)--39‎ 
8068 ἃ | תתס)‎ οἱ 30 236( | κατισχυοντες}] ἀντεχόμενοι 120 | 
גתס‎ μετ αὐτου δοοίσ)ραίζ | שסזט6--ץ6 גמס‎ 2% ἢ | וס‎ τὴ 5 | 
μετα] זכ‎ εἰ 8 | 0ק0ו--טסז‎ 29% 218 501 0 | βασιλευσαντος ] | 
αὐτον] αὐτων | | (11)--שזשא המס‎ 46068606 ἃ | תוס‎ κατα.-- 
)006 25 τὴ | επι] εν 5 | ἰσραὴλ 297 ΡΥ τὸν ἢ 

11 ששדשץט0 גמס | ₪ צשזטס ]19 פסזשס‎ )* | τοῦ] 58 פהץ‎ Αὖ: 
גוס‎ 06/06 | )6068686 130,[ 4600048000 5: ιεσεβααλ 0: 
ιεσσεβααλ Ὁ: ιεσαβααὰλ :כ‎ ἰσβααὰλ עה\‎ : 460680 τὴ : 6 
61 408006 ΑΝ τοὶ]: 2500077 86 - | αχαμανει] ἀχαμαννι 5: αχι- 
μανι 36: αχιμανὴ 6: χαμανι :2)כ[0‎ 0060 δὲ :ץ‎ ἀμάχανι 1: 
χανανι :ף‎ θεκεμινα Ὁ | הזס)‎ πρωτος των τριάκοντα 44) | πρωτος 
των πρωτὸν "ף‎ | πρωτος] πρωτότοκος ΑὉ | τῶν τριάκοντα] των 
τριων Ὅδ,: תוס‎ πὶ | ג[ק\(\. צזסס)"\, סז 60 | 8 ₪ ]25 פסזשס‎ | 
εαυτοῦυ τὰ | απαξ---ενι} ἐπι ἐεννακοσιοὺς τραυματιας εἰς 0704 [200 : 
μα} ἐννακοσίιους [05 | τριακοσίας ₪*)0011 55) 

19. μετ [שסדט‎ μετ αὐτων Ν᾿ Ῥρ: μετα שסדטסז‎ 6 | ελεαζαρ) 
ἐλιαΐζαρ τὰ : ἐλεαναν ἴὴγ | δωδαι] δοδαι הו[‎ 4 : δωδε 5: δωλαι 
ה‎ | ο ἀρχωνει] “με ρα Ἅ: πατραδελῴου αὐτου Ὁ 6,: 
οἷ τῷ | א‎ εἴν 80: ἀχοχι ₪: אשאט‎ ἃ: ἀχωχι ΑΝ 
61| | οπὶ ἣν 86 | (3ז)--ש6 מוס‎ ν τὸ |) | δυνατὸς ΑΝὰς, 

18 οὐτος פסזטס גוס :0 גוס [ץף‎ 686 | φασοδομηὴ 1156,[ φασο- 
δομιν ΑΦὮ > φασοδομμιν 01: φασωδωμμιν μα: φασοδαμμιν ἰῃγ: 
}αιμαεοάον 1-60: א01ע0303000נה/‎ 886-0000: φασοδοων Ν: 
(αφεσδομιν 44}: ἀφεσδομιμ ἀρ: αφεσδομμιμ 4: αφεσδομμιν: 
αἀφεσδομὼν πὶ: σέρρα 6,1: τοῖς σέρραν ג[‎ | εκει )אסכ‎ πόλεμον ₪ | 
αγρου] λαου π" | πληρη:] πληρεις ΑΙ: πληρις Βπ: πληρες :ו‎ 
תוס‎ ₪ | κριθων} φακον :(1א1(6,)1א))/'כ.‎ + φακου αὶ | αλλοφυλων] 
ΡΥ τῶν 6 


τι (ἐσεβαδα] ιεσβααλ 6 | ἀχαμανει] θεκεμανει 6 ,)0( 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ ΧΙ 23 


14 καὶ ἔστη ἐν μέσῳ τῆς μερίδος καὶ ἔσωσεν αὐτήν, καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἀλλοφύλους" καὶ ἐποίησεν Β 
ι5 Κύριος σωτηρίαν μεγάλην. ᾿βΞκαὶ κατέβησαν τρεῖς 66 τῶν τριάκοντα ἀρχόντων εἰς τὴν πέτραν 
πρὸς Δαυεὶδ εἰς τὸ σπήλαιον ᾿Οδολλάμ, καὶ παρεμβολὴ τῶν ἀλλοφύλων ἐν τῇ κοιλάδι τῶν 
16 γυγάντων. 1560( Δαυεὶδ τότε ἐν τῇ περιοχῇ, καὶ τὸ σύστεμα τῶν ἀλλοφύλων τότε ἐν Βαιθλέεμ. 
ךז‎ 17καὶ ἐπεθύμησεν Δαυεὶδ καὶ εἶπεν Τίς ποτιεῖ με ὕδωρ ἐκ τοῦ λάκκου Βηθλέεμ τοῦ ἐν τῇ πύλῃ; 
18 18 καὶ διέρρηξαν οἱ τρεῖς τὴν παρεμβολὴν τῶν ἀλλοφύλων καὶ ὑδρεύσαντο ὕδωρ ἐκ τοῦ λάκκου 
τοῦ ἐν Βαιθλέεμ, ὃς ἦν ἐν τῇ πύλῃ, καὶ ἔλαβον πρὸς Δαυείδ: καὶ οὐκ ἤθελεν Δαυεὶδ τοῦ πιεῖν αὐτό, 
19 καὶ ἔσπεισεν αὐτὸ τῷ κυρίῳ "ϑκαὶ εἶπεν “Ἱλεώς μοι ὁ θεὸς τοῦ ποιῆσαι τὸ ῥῆμα τοῦτο" εἰ αἷμα 
ἀνδρῶν τούτων πίομαι ἐν ψυχαῖς αὐτῶν; ὅτι ἐν ψυχαῖς αὐτῶν ἤνεγκαν" καὶ οὐκ ἐβούλετο πιεῖν 
סב‎ αὐτό. ταῦτα ἐποίησαν οἱ τρεῖς δυνατοί. “9 καὶ ᾿Αβεισὰ ἀδελφὸς Ἰωάβ, οὗτος ἦν ἄρχων τῶν τριῶν, 
οὗτος ἐσπάσατο τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ ἐπὶ τριακοσίους τραυματίας ἐν καιρῷ ἑνί" καὶ οὗτος ἦν 
וב‎ ὀνομαστὸς ἐν τοῖς τρισίν, 1 ἀπὸ τῶν τριῶν ὑπὲρ τοὺς δύο ἔνδοξος, καὶ ἦν αὐτοῖς εἰς ἄρχοντα, καὶ 
22 ἕως τῶν τριῶν οὐκ ἤρχετο. “ΞΖ καὶ Βαναιὰ υἱὸς ᾿Ιωδάε, υἱὸς ἀνδρὸς δυνατοῦ, πολλὰ ἔργα αὐτοῦ 
ὑπὲρ Καβασαήλ: οὗτος ἐπάταξεν τοὺς δύο ἀριὴλ Μωάβ, καὶ οὗτος κατέβη καὶ ἐπάταξεν τὸν 
33 λέοντα ἐν τῷ λάκκῳ ἐν ἡμέρᾳ χιόνος, “33καὶ οὗτος ἐπάταξεν τὸν ἄνδρα τὸν Αἰγύπτιον, ἄνδρα 


ὁρατὸν πεντάπηχυν᾽" καὶ ἐν χειρὶ τοῦ Αἰγυπτίου δόρυ ὡς ἀντίον ὑφαινόντων" καὶ κατέβη ἐπ᾽ 
αὐτὸν Βαναίας ἐν ῥάβδῳ, καὶ ἀφείλατο ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ Αἰγυπτίου τὸ δόρυ, καὶ ἀπέκτεινεν 


14 ἐμμεσω Α 
18 τρις Α [[ελαβον + και ηλθον 13* | ἐσπισεν Α5 


15 σπηλεον 5 
19 εἰλεως ΒΘ | πιομε 5 | τρις Α 


23 υφενοντων 5 | απεκτινεν 5 


14 οἵη και 19 ἢ | εστη] ἐστησεν ἸαίΖ : ἐστησαν ἀρ: εἐστηκεν 
ἢ | גמס‎ εν ἢ | {(εσωσεν --αλλοφυλου:} επαταξεν αὐτὴν 436) | 
(εσωσεν 6059 εν 144) | εἐπαταξεν] ῥόγει σον 84 | בס‎ κυριος | 

15 τρει5] זק‎ οἱ עמו-06הצ41.‎ | εκ] απὸ ἃ | τριακοντα] τριων 
:.6()א))2'ט‎ τεσσαρων τὰ | ἀρχὼν '/))4)(6( | εἰς 195] προς 0, | 
εἰς 29] προς 6 | οδολλαμ] οδολααμ 6, : (οδολλαν 74): οδολαμ 
6 : של/000‎ 6: οδολμαν ץ‎ | παρεμβολη] ΡΥ ἡ ΑΝαθοε-ίηγα, | 
תס‎ τῶν 29 עמ‎ | εν 1350,[ ρὲ παρεβεβλήκει 0ב‎ : ΡΥ παρεμβεβηκει 
[: זק‎ παρεμβεβληκνια :ע1‎ ΡΓ παρεμβεβληκει ΑΝ 161 6 | 
γιγαντων τιτανων 6: ραφαιμ 1: ραφαιν γΥ 

16 גמס‎ τὴ ₪ | סזטסד [סד‎ 06* | συστεμα] συστημα ἀξ: 
συστεμμα τὰ: συστρεμμα 6'כ1‎ : ὑποστεμα ΑΝαηϊηγ: ὑπόστημα 
06: ὑποστεμμα ₪ | τοτε 29[ סד‎ 60: {παρεμβεβλήηκει 74) | βαιθ- 
λεεμ Β] זק‎ τὴ ₪: βηθλεεμ 00[ +6. : τη βηθλεεμ 5 1 

17 ποτισει 06 | οὶ קשפט‎ ₪ | βηθλεεμ] זכ‎ του εν (ἔτη 1( 
ἀπραί: βιθλεεμ ₪: βαιθλεεμ Νϑπο, [ גמ‎ τοὺ 25--πυλη 6 | 
του 297 ος ἐστιν :2)[)כןן‎ + 05 ἣν τὴ 

18 מזס‎ καὶ 15---πυλη 5. (Πα Ὁ 358) | ἐρρηξαν ἀοοίπν | הס‎ 
εκ---πυλὴ ἃ | ומס‎ του εν 660 | βαιθλεεμ [,6א13‎ βεθλεεμ 858: 
βιθλεεμ 5: βηθλεεμ Α 1611 | ην] ₪ 8-60 | ἐλαβον Β"] και 
ἥλθον ΒΑΝΘΒ ומס | 6 תמוס‎ καὶ 49---δανειδ 25 ς, [ ηθελεν 135[ 
06 ש6שף‎ ΑΝ [[סצ‎ 8% | {του πιειν αὐτοῦ] τουτο הס | )74 ש6)ח‎ 
του 4% τῇ | שזטא [19 סטש‎ ₪: ζαυτου 236) | εσπεισεν] זק‎ οὐκ 
ἐπιεν αλλ 0: 66066 ἄρῃ | αὐτο 29[ αὐτω ₪1: מס‎ 0 

19 ומס [ גת סזטסז [טסז‎ τοῦτο τὴ | εἰ] εἰς בת‎ | ανδρων] 
צק‎ τῶν 806( [| סזשסזד [עשזטסד‎ 5*60( | πίωμαι 6*₪ | גתס‎ εν 
ψυχαῖς ששדטש‎ τὸ τὰ [ ψυχαῖς 19[ צכ‎ ταῖς Ν | במס‎ οτι---αὐτων 
29 ק‎ | ψυχαῖς 29] ΡΓ ταῖς Ὀρε, | ἡνεγκαν Β85ς,] ἕαυτω ὁρ: 
Ἕαυτον 44: + סדע‎ ΝΡ’ γ6}} 6 | גמס‎ καὶ סדעש--29‎ ἀΪπιραίζ | 
εβουλετο] 2/0/0044 68%: ἡβουλοντο שוח [ש6וח | ('5 צצסס)*₪‎ 5 | 
שזעש [0זע₪‎ [\ | δυνατοι] זכ‎ οἱ 0 


טן-58 א \. 


20 מס‎ καὶ 19 ἃ | ₪86)0₪ αδελῴος )₪0/8[ 0 αδελῴος ιωαβ 
αβεσσα ] | 68606 Βϑιης,}] 68606 606: αβεσσα ΑΝ τεῖὶ! ΑΙ: 
(αμεσσα 74) | פשזשס ]19 פסזש0 | (06\, 0 זק [00ג₪86‎ *: 
αὐτὸς ₪: מס‎ 8 | οἷ ν 19 τὴ | ἀρχων] ἀρχηγος [ששוקז | ץ1‎ 
πατριων ΑΝ | :ת פשזטס [29 פסדטס‎ ἐς 60 | ἐσπατο *(10ט)*\,‎ | 
מזס‎ αὐτου 64-60 | τριακοσιου9}] τριακοσιας זז60)*"₪‎ 38); εξα- 
κοσιους ΑΝδοεϊ-ἰηγί 705 | תס‎ καὶ 29--)21( ἤρχετο ἃ | גתס‎ 
και 29 ΑΝΌ | ουτος 39] ἐς ΦΙ | [פוסד‎ ταις Α 

21 αἀποτων τριων τῤέ7, ἐο5 68 | απο] υπερ 1: הנס | ₪ גוס‎ των 19 
בס‎ | ὑπερ] επι כ‎ | δυο] δυνατοὺς 6* | ην] ἐγενετο 06, | αὑτοις] 
:*ק\, פסזטס‎ αὐτοι Ὦ | οἵ καὶ 291 | ומס‎ των 29 ₪ 

202 βαναια ΒΑ] βανια 5: βανεας 2061: βαναιας /\\( 
200005 60: βαιναιας Ν | οπὶ υἱος )₪866 0,*)₪10( [υἱος 19] 
ΡΓο ₪ |[ιωδαε] /2/0/00 60: ιωιαδαε ἢ : ιωαδ 6, | πολλα] ΡΓ εἴ 
60 | ὑπερ] απο 6()א))/'כ‎ | καβασαηλ] γαβασαηλ ὀ(πιρ) : 7 
66-60060 : 0020607 68-60 : καμβσεὴλ ες: καμσεηλ (+א))2'כ‎ : βασαηὰλ 
5)₪16(: βεσεηλ πὶ { צסזט₪ :ת פשזטס [19 פסדטס‎ 06,080 | ἐπαταξεν 
19[ ἐπαταξαν 1)* | ἀριηλ μωαβ] ΡΥ νιοὺυς 260: αριηα μωαμ 6: 
ἀριὴλ καὶ μωαβ ς,: νιοὺυς ἀριηλ פטסוט :כ‎ ἀριὴλ (αραηὴλ 1) και 


μωαβ ἀϊραᾳίΖ: 02005 ΑἸ γέοί הגס | ₪ שי‎ ουτος 525---επαταξεν 


29 ἃ | פסדטס‎ 2] ἐς Δ | (επαταξεν 2% ροβί λεοντα 44) | תס‎ 
(23)--שסד‎ ἐπάταξεν 1 | הנס‎ εν τῶ שאאט\ג‎ ₪ 

23 ומס‎ καὶ 19686 | οπιὶ פסזטס‎ ἐπαταξεν ἃ | ουτοΞ] ἔς 60: הס‎ 
5 | גמס‎ ανδρα 29 56 | [שסדסקס‎ ἀορατον +צ8*)00‎ 5"): εὐμηκη 26 | 
πενταπηχη גוס | בס‎ καὶ 2% ₪ | χειρι Β5ς,] צק‎ τὴ ΑΝ 1611 | 
του αιγυπτιου 19[ αὐτου גת‎ | ὡσει 5 | υφαινοντων] ΡΥ τῶν 
50, | επ] προς Ὀίης, | βανεας 826 '1(06 | ומס‎ καὶ 45-- 
δορυ “9 ἃ | αφειλατο] ἀφείλετο ע-מ[6/1‎ : αφειλε 2: + שזטש‎ ₪ | 
εκ---αὐγυπτιου 29 05% 6076 25 גמס | (26)קמן)2‎ της 00 | οἷ 
סד‎ δορυ ₪ | מס‎ εν 29---)24( 4000 ἃ 


429 


ΧΙ 23 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝᾺΑ 


Β αὐτὸν ἐν τῷ δόρατι αὐτοῦ. 3378076 ἐποίησεν Βαναίας υἱὸς ᾿Ιωάδ, καὶ τούτῳ ὄνομα ἐν τοῖς τρισὶν :4 
τοῖς δυνατοῖς" “ὑπὲρ τοὺς τριάκοντα ἔνδοξος οὗτος, καὶ πρὸς τοὺς τρεῖς οὐκ ἤρχετο, καὶ κατέστησεν 5 
αὐτὸν Δαυεὶδ ἐπὶ τὴν πατριὰν αὐτοῦ. 36 Καὶ δυνατοὶ τῶν δυνάμεων" ᾿Ασαὴλ ἀδελφὸς ᾿Ιωάβ, 6 
Ἐλεανὰν υἱὸς Δωδῶε Βαιθλάεμ, 57 Σαμαὼθ ὁ ᾿Αδί, Χέλλης 0 Φελωνεί, 28 Ὡραὶ υἱὸς ᾿Εκτὴς ὁ Θεκώ, “1 
᾿Αβιέξερ ὁ ᾿Αναθωθεί, Ξ9 Σοβοχαὶ ὁ ᾿Αθεί, Ἠλεὶ ὁ ᾿Αχωνεί, ΞοΝεερὲ ὁ Νεθωφατεί, Χθάοδ υἱὸς 39 
Νοοξὰ 6 Νετωφατεί, 3: Αἐρεὶ υἱὸς Ῥεβιὲ ἐκ βουνοῦ Βενιαμείν, Βαναίας ὁ Φαραθωνεί, 35 Οὐρεὶ ἐκ 3; 
ναχαλεὶ Γάας, ᾿Αβιὴλ ὁ Ταραβαιθθί, 33 Αζβὼν ὁ Βεερμείν, Σαμαβὰ ὁ μεί: 3:Βενναίας ὁ 33 
Σομολογεννουνείν, Ἰωναθὰν υἱὸς Σωλὰ ὁ ᾿Ἀραχεί, 35᾽ Αχεὶμ υἱὸς ᾿Αχὰρ ὁ ᾿Αραρεί, ᾿Ελφὰτ υἱὸς 35 

28 αναθωθι Α 30 νετωφατει] ετωφατει (10ט)*13‎ 

834 ἀραχει] ἀραρει 135 


26 δυναμαιων Α 
32 )טס‎ \ 
35 αχιμ 5 | ἀραρι 4 


24 τρισι 4 25 τρις 5 
31 βαναιαΞ5] καναιας Β᾽ | φαραθωνι 4 


"Γ‏ ן-53 א 


24 εποιη 8 | 882605 506 | [פסוש‎ γος | 068 136,[ 0: 
בשע‎ Ὀ΄: 46 τὴ! 0024006 00: 000866 Ν: 40806 Αϑἴ(ι εχ ₪ 18) 
161! | גתס‎ και---(25) שדטסז | *6 פסדטס‎ ονομα] 700% 0105 8 | 
[שדטסד‎ τουτο ϑάστη | εν---δυνατοιΞ} ροξβί (25) τριάκοντα 692: 
מס‎ ἃ | מס‎ τοῖς 19 + | מס‎ τοις 2% 36 

25 τριακοντα] ἦγε: 6%: δυο זק [1350/[00,6,8 6260005 | בס‎ 
ν ΑΙ Νδορίπηην : ΡΥ καὶ ἣν 6* τε ]] : זכן)‎ πλὴν 74)} הס [פסדשס‎ 6: 
Ἔην ) | τοὺς 29] τας *ק‎ | τρει5] ι΄ 0, | πατριαν] πριδα ]: πρι 
ς;: ἀκοὴν ₪ | αὐτου] αὑτῶν τῇ 

26 δυνατοι] זק‎ οἱ זכ : ב6ַעֶמו-4143206.‎ ἀξ ἐγαγιέ 6 | ἀσαηλ] 
ασσαηλ ε,: ασεηλ Ν: σαηλ ששו | ל‎ 8 [| ελεαναν] εἐλεανας :ל‎ 
ἐλεαμαν Ὁ: {(ελεανα 74) | (οπὶ υἱος δωδωε 44) | δωδωε] δωδωαι 
למסא‎ : δωδοε 4: δωδαι 1: δωδαε 6002: δωλοε 0,)010(: 
]יי לי‎ 1.“Ρ 3: δωδει πατραδελφου αὐτου Ὁ : δωλει πατραδελῴος 
αὐτου ε, ἰ βαιθλαεμ Β] καθλαεμ 5: εκ βαιθλεεμ Νρ: 
εκ βηθλεεμ ᾿Αδοείμηγυ: εκ βηθλεμ 1: και καιεθ λασιμ 0,: απὸ 
βηθλεεμ τεῖ! : מזס)‎ 44) 

27 σαμαωθ Β5ς͵,} σαμμωθ δ) ρηίΐζε,: σωμμαθ θ΄: σαμωθ 
ΑΝ τεῖ! 8 | ο αδι] θαδι Α : (οπι 44) | αδι αδδι ἰῃγ: ₪ {: 
αρωρει לסל‎ ΜΆ : ἀρορι τη : ἀριωρι ἀρ: ἀρωρηχ 00804 1 ] χελλη---- 
(18) ὡραι] ελισοφελων ιωρε חז‎ | χελληΞ] χελλις ἃ: κελλης : 
χέλης εἰρ: (ελλης 44.74): σέλλης ב6כ‎ : “ελέρεῖες Φι | φελωνει 
Βρ] φελονει ς;,: φαλωνι 6 8 : φελλονι ף‎ : φαλλωνι Αδοίρῃρΐῃ:; 
αφαλωνι 1: αφαλλωνι ץ‎ : φελλωνει 5 τε}] ; φιαχλωνι א‎ 

28. ὡραι] ὡρε ]: ορε 6: ὡρα ἀϊρηΐζο,; : פוסקש‎ ἃ: ἡρας Ὁ’: 
ειρας 26, | מזס)‎ υἱος ἐκτῆς 44) | εκτης 0 [שא06‎ 7 ειμέίαε 68 | 
ἐκτης 1356 ,[ זואא6‎ Ν᾽ ΔΌΓΥ: εκης ἐπὶ: εκκης ΑΝ" 16[| | הס‎ 
שא06 | שק "ו ס‎ ΒΒ] θεκωε ο,: θεκκωι τὰ : θεκωιτης Ὀ6,: οἵη 5: 
0 ΑΝ |[6ז‎ | αβιεζερ)] αβιαζερ ) : εβιεΐζερ ἃ | (οπι ο αναθωθει 
44) | αγαθωθει 0707006 τὰ : ἀαναθωθειτης 6 

29 חס‎ σοβοχαι ο ₪06 ] | σοβοχαι 136,[ σοβοχε 5: σο- 
βωχαι 5: σωβωχαι ₪: σοβαχαι τὴ : σοβοχχαι 067 : σοββοχαι 
ΑΝ; (σοβμαχαι 74): σοβοκχα Ὁε,: σοββαχαι 611: ϑούαελ 8 | 
ο αθει} 0% 0000066 Ὅς, | αθει ηλει] του σαθιηλι τὰ | αθει 1%,[ 
ιαθει 5: ουσαθι :<וףק[‎ ασωθι ΑΝ |!שז‎ ΦΙ | λει 0 αχωνει 
2/0600 04 8 | ἡλεῖ פהז 50 ואף‎ Α": λε 8: λα 06, | 0 
ἀχωνει 0 קש‎ 800 Τρ 50 פהז‎ /\*: σαχωι Ν᾽ | ἀχωνει Βο,} 
בח א‎ ἀχαθει 60: αἀκαθι Ὁ: :!||6ז וא‎ (αχωθι 136): ανα- 
χώνει זזס5*)6‎ 55) 

300 הז‎ γεερε---υιοῦ Ν᾽ | νεερε ΒΒ] νεεραι ο,,: μοορε: μοοραι 
שה‎ > βοοραι ה‎ μανοοραι τῇ : μαρρι Ὅδ,: μοορμ Αὐ(δαρ ταβ) : 
μοορράι ο: μαραι α{ι εχ ν υἱά 45) :|[שז‎ 0/0077 Φ, | νεθωφατει Β] 
γετωφατι ἀΐρηίΐζο͵, ΕΑ “οοδά ; γοτωῴφωτει 5: νετοφαθι מקה‎ : 
γετωφαθι ΑἸ(νὰρ ται) τε! 4 .εὰ | חזס‎ χθαοῦ---νετωφατει 6 | 
χθαοῦ 1:[ χοαοῦ 56,: ἐλαῦ :מזו!]ה\,‎ αλαδ δε,: ἐλεαδ ἰηγβ : 
ελαϑ κα: ελλαθ 6: ₪ δ΄; ὡλοδὶ ἃ: ωὡλοῦ το}} [ὁπ νιον--- 
γετωφατει ἃ | νοοΐα Β8ς,] γαανα [\: ρααν :2)ףקן‎ βανα וקל‎ 
βαανα ΑΝΙ(α 15 εχ דזס6‎ 15) τε}! 8 | ὁ γετωφατει] [| 4 
Δ: חס‎ ἰρηῖχσ | γετωφατει---(21) βενιαμεινἾ νεεμιν τὰ | νέτω- 


φατει 13 (ετω- 13*([ νετοφαθι :2ב‎ νετωφαθι ΑΝ 85(-θει) [1 

81 αἱρει Β] αἰθει 50: 06 ₪1 ιθε ε: ηθα ἔ: 06 6: 0: 
ἤθου Α: νιθαι :ג‎ ναηθαι :72ק[0‎ ναηθα +: ηθαι Ν᾽ [61ע‎ 1 
(νακθαι בוס | (4ץ‎ υἱος ρεβιε ἃ | ρεβιε Β] ρεβι ος : ραβειαι 8: ρηβαι 
להאה‎ : ρηβα ε,: ρεβαι 1: ραβαι 0: ραφαι ε: > 20 Δ: 
ριβα :"כ‎ ριβατ ὃ: ριβαι τε }] | εκ βουνου] ΡΥ απο γαβααθ 6 
)20.: εκ βουνι ς,: (απο γαβααθ 44) | βενιαμειν} (οι 44): 
+ ελδαδ υἱος βααλαανα ο νετοφαθι ₪ | βαναιας ο] βαναιαθ 6. | 
βαναια5] βανεας 6: βαναια Ὁ: βαραιας ς | גמס)‎ 0 φαραθωνει 
44) | φαραθωνει] φαραθονι 62: φαραθωθει 5 (-νει 85.) 

6 תס 38 ,32 

82 ουρει] ουραι שוקטס :012ק[0‎ 26 : ουριη :ב‎ ουχιῖ | מוס)‎ εκ 
ναάχαλει 44) | εκ] απὸ בכ‎ | ναχαλει Β5Ρο,] ναχαλη Αἴ: ναχαηλ 
64 : νῬεχαλη ΝΌΒη : νεχαλι ΔΡῚΥ : νγεχαὰλ ג‎ : Ὁ [שיוי/ן.‎ ₪ : νααλγι 
4: νααλγὴ 16[| | γαας αβιηλ] γαλσαβιηλ Ῥίγε, : γασεβιηλ 1: 
ηγαθοαβιηλ τὰ | γαιας 6 | αβιηλ ΒΑΝϑδΔορῃς, 1] ἀριὴλ 1611 | 0 
γαραβαιθθι] ϑαγαδέλέία 0%: οὐχ ἃ | γαραβαιθθι Β] γαραβαιθει 
041 γαραβεθρ 8: σαραβεθθει ΑΝ : ἀραβεῦθι הסה‎ : ἀραβεθι ץג‎ : 
ἀρραβαθι ₪: ἀραφεθι ]: ἀραβαθι [1 

88 αζβων ΒΒ5.,} αὕμω :2)ף[‎ 66 ἀρ : ἀσμωθ 06: 0 
₪8: ἀχμωθ ]: αἴμωθ ΑΝ τὸ] | מס)‎ 0 βεερμειν 44( | 
βεερμειν .135%-%[ βεερβειν 5* : βεερμει 0.2: βαρσαμι \1\ 6 : βαρα- 
μαιι ὁ: βραμαιι 2": βαραμει 6.: βαρσομι קתו‎ : ₪000: 
βαρσωμι αἵρ : βαρωμι 611: (βαρωνι 74) | (σαμαβα---(35) αχαρ] 
000%6ו\6‎ 236) | σαμαβα Β] ελμαβα 8: ελβαμα ς,: ελεαβα ג[‎ : 
ελιβα :עס‎ ελιαβ 18 : ελιαΐ ἀρ : ελιαβα ΑΝ 1611: (ελίαμα 74)} 
ο ομει] ἀσαλαβωνι 1: θασαλαβωνι τὰ : תס‎ ἃ | ομει Β] של‎ 
50; : σάλαβωνι ΑΝῬηγς; : σλαβωνι ο: σαλαβονι 2: σαλαμωνι 
ἃ: σαλαβωνιβ ἢ: ἀσαλαβωνι 18 : ἀσαλωνι γ6}] 

84 βενναιας ο σομολογεννουνει»} ἐρασαι (ηρ- Ὁ") 0 γουνι וש‎ 
ασομ (ασωμ Ὁ του ἕεννι :כ‎ (οπὶ 44) | βενναιας 130,[ βεννεας 
₪51 εἰρας :ץעו‎ οὐσα 6: υἱοι 000 δ: υἱὸς οσαμ :תה‎ ὕξ 006 0: υἱοὶ 
ασαμ ΑΝᾺῊ : υἱὸς 6006 το}] 8: {(νιος ἀσαὰν 74) | ο σομολογεννου- 
νειν} του γιζωνιτου )ףכ(‎ : Οοίληέίαε 8 : הזס‎ ἃ | σομολογεννου- 
νειν Β] σομογεννουνιν ὅς, : γωυνιμ [\: :ה שושץ‎ γουνι ₪: γωυνι 
ΑΝ מזס | |שז‎ νιος σωλα ἃ | σωλα 0 ἀραχει] σαγηθα ραβι {: 
σαγήηω ραριαχι τὴ : αγιοραρι ₪ | σωλα Βϑς,] σαμαιας Ὁ: σα- 
μαια ς,: ήασεί 86: σαγι :עו‎ αγὴ :קוה‎ σαγὴ ΑΝ τοὶ] [ὁ 
ἀραχει] θαχρει ο,(υἱά): “«γαγέίαε δι: (ογὰ 44) | \[ל 29 0 גוס‎ | 
ἀραχει ΒΒ") ἀρορι ἰῃγ: ἀρωρι Ὅς, : θαραρει ἢ: ἀραρει (-ρι Α) 
ΒΑΡΑΝ 611: ו‎ 5 

85 ἀχειμ] :,סטהא1\, ואט‎ ἀχείαν ἢ: αχιαβ {4 : 000 
₪: αἀχικαμ 06: αχικααμ ἴῃγ: תוס‎ τὰ [ תוס‎ υἱὸς 19-6000660 | 
ἀχαὰρ ὁ ἀραρει] σαχεοραρι τὰ | αἀχαρ 135178[ 666 0,: σαχε 
Ἰραᾳίσ: (σαχι 74): ἰσσαχαρ Ὅδ,: σαχαρ ΑΝ τοῦ! | ο ἀραρει] 
σαραρει ὃ: “γαγίίαε 8: οὐχ Ὅδῳ | ράρει 6, | ελῴφατ ΒΘ] 
ελφαλ 6, ἐλῴααλ :ףקה‎ εἐλειῴαα ἢ ; ελιῴαελ 6 : ἐλιῴααρ 
₪: שו‎ ΑΝ ||: 2/2407 8 | תוס‎ νιὸς 25---(36) μοχορ ἃ | 
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א אסאמאסחזטא ה לג ח 


7 זא 


35 Σθύρ, 0 Μοχόρ, ᾿Αχειὰ" ὁ Φεδωνεί, 37 Ἡσερὲ ὁ Χαρμαδαί, Νααραὶ υἱὸς ᾿Αξωβαί, Β 
ב‎ 1 υἱὸς Ναθάν, Μεβαὰλ υἱὸς ᾿Αγαρεί, 39 Σέλη ὁ ᾿Αμμωνεί, Ναχὼρ ὁ Βερθεὶ ₪ σκεύη 


Ὁ υἱῷ Σαρουία, 4100 ὁ 


Γαρηοβαί, ᾿Ιοθηρεί: 41 Οὐρεὶ ὁ Χεττεί, Ζαβὲτ υἱὸς ᾿Αχαιά,‏ 6 זי 


᾿Αδεινὰ υἱὸς 20400 τοῦ “Ῥουβὴν ἄρχων καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ τριάκοντα, 43᾽ Ανὰν υἱὸς Μοωχὰ καὶ‏ ג 
μ Ἰωσαφὰτ ὁ Βαιθανεί, 44 ξειὰ ὁ ᾿Ασταρωθεί, Σαμαθὰ καὶ Ἰειά, υἱοὶ Κωθὰν τοῦ ᾿Αραρεΐί,‏ 


1 45᾽ Ελθειὴλ, υἱὸς Σαμερεὶ καὶ ᾿Ιωάζαε 0 ἀδελφὸς αὐτοῦ ὁ ᾿Ιεασεί, 46 Λειὴλ ὁ 


Μειεὶ καὶ ᾿Ιαριβεὶ 


4) καὶ ᾿Ἰωσειὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ελλάαμ καὶ ᾿Εἰθεμὰ ὁ Μωαβείτης, 47 Δαλειὴλ καὶ Ἰωβὴθ καὶ ᾿Εσσειὴλ 


36 αχια Α5 39 ἀμμωνι Α 
46 λιηλ 5 | פוסש:‎ Α | και 35] κα 5 | μωαβιτης 4 


σθυρ Β] σουρ 5006: οὐρ Ἰπιραίζ: קש‎ 6: ὡρα ΑΝ τεὶ] : 
(ουλ 74) 

86 בזס‎ οφαρ--(38) ἰωηλ 6 | οφαρ μοχορ] φερομεχουραθι 
ΑΝ δοίηϊην : φερωμεχουραθι ₪00  οφαρ ΒΒΡΊΩης,;} ὠφαρ 6: 
οφαὰλ קסאסק | [[6ץ‎ 250,[ ο μεχοραθι τὴ: ο 600000 64: 0 
μεχωραθι τε] | αχιας ἀϊπιρᾳίΖ | 0 φεδωνει] Ογοοίαγέέα 86: וס‎ 
ἃ | φεδωνει Β5] φελδωνει ἢ : φιλδωνι ₪: φελωνι τὴ : φαρλωνει 
ο,: αφελλωνι 1 : φελλονι ἃ : φελλωνι ΑΝ τε]] 

87 6ק6שף‎ Β] ἡσεραι 5: ηἡσαιραι 00: ἰσραι ]: 000004 ΑΝ: 
45076 6%: קתונ קסה קט‎ : ἐσρι Ὀς, : εσραι בס | [[6ץ‎ ο χαρμαδαι 
ἃ | χαρμαδαι 250,[ χερμελι ג מז‎ χερμελλι ע26)ק[.‎ : {(χερβελλι 
144): χερεμελλι :ף‎ καρμὴν :ב‎ καρμιλι :ץש‎ καρμηλι ΑΝ 11 
9% | νααραι] ναραι :בס‎ νοοραι ΝΔΟΒίηΥ: γοωραι ₪: νοορε ἔ: 
νοορα 44: νααρι ἃ: νοοζα τὰ : 202074 ΨΪ | οἵη υἱιος---(30) ναχωρ 
ἀῇραίζ | υιο9] זק‎ 0 5 | αἴωβαι 36,[ αζωβε 5: ασβαι Ὁ: ασβαηλ 

ες: αἶβι 4146 : ἀσβι αὔρα : αβδι ἱπηγ 

88 גמשש)‎ 1 [|υἱος 15 Β8ς,7] αδελῴος ΑΝ τοὶ] 8 | μεβααλ 
Β5ς,] μαβαρα :ב‎ μααβαρ Ὁς,: μαβαρ ΑΝ τεῖ] 8-60: ἡἴαραν 
Φ{-ςοἀὰ | ἀγαρει ΒΒ8ς,] ἀγαραι 200: ἀγηρι Ὀε,: 000004 Ν: 
₪06 ἴ: αταραι Α τε}] 

89 σελη Βϑ8-,] σελημ מז‎ : σελλημ ₪: σεέληκ 62: σελικ : 


σελλικ ἢ: εληκ ἔ: σελληκ ΑΝ :||6ץ‎ ,δείσεο Ψ | αμμωνει] 
αμμωνειμ 8: ק סקט : 08 שק :0.00 סק‎ | ναχωρ 
56,[ 60% 80: νοαραι 00: νααραι ΑΝ |6ז‎ | ο βερθει] 


Αὐεγομέία | βερθει ΒΒ.,} βηρωθ ΑΙ: βιρωθι ᾳ: βηρωθια 
πὰ: 6 4: βηρωθι Ν τοὶ] | αἱρων σκευὴ] διερωνικενὴ :כ‎ 
διδωνικευη 5 | αἱρων] חק‎ 0 2: αἰροντες ב‎ | υἱω σαρουια] ιωαβ 
ἃ | שוש‎ 1356,[ 00/8 νιος 98: ιαωβ νιου ת‎ : ιωαβ νιου ΑΝ 6[[ 4 | 
σαρουια] σαρουιας 416 206-002 : ₪000 ₪ 

40 «ρα ס‎ ἠθηρει] τραοιθηρει 00 | ρα] ἡρα 6,: ἐρας ΑΝΔΟΕΡἢ 
:אעתו‎ 606 Ὁ: ιαρας ]: ₪ 5 | ο ηθηρει] 0/79/0006 8% : (οτὰ 44( | 
06ף0ף‎ = Β] 6קף0:‎ 5: 10676 61: ιεθερι :לְמג)0ג\1\/‎ 6006 : 
ιειρωθρει ₪: 4606 611 | בס‎ γαρηοβαι ιοθηρει ΝίΖ | γαρηοβαι Β] 
γαρηοβε 50: γαρὴρ שמקשץ :0%ק[0‎ ἢ: γαρειν ₪: γαβιρ 6: και 
ἀρὴν Υἱ καὶ αοηρὶ: γὙαρηὴβ Α τε]: Οαδείά 686 | ιοθηρει 1356,[ 
4604 τὰ : 0 606 δῇραΐε; : ο εθρι θ΄: מס‎ 6: ο 606 Α 16[[ 4 

41 ουρει Β5.,] פש)קטס‎ ΑΝ γε] Φ | 0 χεττει] Ολοέϊα ἅ: 
מס | )44 חוס)‎ 0 ΑΝ | 6דז6א‎  1356,[ 06ז6א‎ ΑΝΡο: χετθὴ 6 
6706 6: 6006 1611 | ἕαβετ 356,[ αβεδ τὰ: ζαβελ 3 
(ζαμελ 74}: ἕαβατ Α: ξαβαθ 0: ζαβααθ 0: 0 1: βαζαὸ 
οἶηγ: αἴαδ 6: ἔαβαδ Ν ?6 6: גמס)‎ 236) | (οπὶ υἱος αχαια 
44) | 00[ שש‎ ος 5 | 60006 Βο,] αχεα 5: αλιζαια ρα: 
αλιζεα :וד‎ 000004 Ὀ( Ἔτεσσαρες δ): σαμααλει τεσσαρες 6 
οοσαι δ: οὧλι ἔ: ολι ΑΔ: ושי :611 א וס‎ 1, 

42. αδεινα υιο9] ΜἼὲ -מ6ש)‎ 55.) 8% | αδεινα] αβδινα 6: δινα 
α]ρᾳίζ : δειναν 20: δινας τῇ: αδιηλ ₪: (ζαβελ δινα 236) | 
σαιζα Β] σαιζαι ος : σιζαι 0: σειζαει 00: εἴα 5: σεχα ΑΝείηγ: 


42 αδινα Α [επι \ 


44 οὗια Α | ασταρωθι /\ | ἀραρει] αραρ 137: ἀραρι Α 
47 εσσιηλ Α 


ΑΝϑε-ἸπιπραίγΖο;ο, 


σιχα ἄτηᾳ: 06606 6: σηχα]ῖΖ: συχαΡ: αἰχα ἢ: 60 :ה‎ 
χα ₪: “ἴη ρα Φ | שףמ8טסק טסז‎ ἀρχων] ο ρουβηνι ἀρχων שד‎ 
ρουβιν (-ιμ ε,) Ὀς,: מס‎ ἃ | ρουβην [,6תה56א13.1‎ ρουβημ ₪: 
ρουβιν αϑεί]αϊ : ρουβιμ αὖ Ὑ6}} | ἀρχων] גמס‎ ἰρῃηίζ: του 
ρουβιμ τὰ | οπὶ και ἰηγ, [ἐπ᾿ שדט‎ τριακοντα] 50007 ἐγίρεέμέα Ἅ] 
αὐτῶν [ἴηγε; 

48 ἀνναν ϑάρ]ραιί | מוס)‎ υἱος μοωχα 44)  μοωχα Β58] 
μαιωχα 04: μαχα ΑΝ: μασχα 60-60: 0/02000₪0₪ 8: 
μαχι ἀϊρᾳίΣ: μααχα 1611 Ζ-οοὐά | מס‎ καὶ 08 | τωσαφατ] 
ιωσαῴφας ת זששש: ;)5.5.8 זזסס)*₪‎ | 0 βαιθανει] ομμαθανι Ν: 
מס‎ ἃ | βαιθανει 130,[ βεθανει 5: φαθανι 6: φαθθανι 6: μαθανι 
גת‎ : ματθανι 6,086 : μαθθανι Α τε}] : (ματταθανι 436) 

44 οζεια] οὗιας :26,84)קמן[0ס\1‎ 6/6 ᾳ | ο 60700006)[ 
θεσταρωθει 5: οἵὰ 6 | οὔ 0 א‎ | αἀσταρωθει ΒΑΝΉΗΦΙ] ἐσταρωθει 
641 ἐσθαρωθι 6: εσθαρθιτης ἸραΐζΖ: εσθαθὴρ της τὰ : ἀσθαρωθι 
|[6ז‎ | σαμαθα 1150,[ σαμα גמס : מות‎ ἃ: σαμμα ΑΝ τε}}: ϑαγεαα 
8-60: ϑαα»α 601-0000 | 606 135*6,[ εἰα 5%)010( : εἰηλ 1: ιεηλ 
ץק( 66 6 צס6תו 11 1 8גז)מוק‎ -60060 : /20/ 86-60: ιελιηλ : 
ף6066)‎ ἢ: 66 ΑΝ τὶ! | κωθαν 1356,[ κωθαμ ἢ: μωθαν π: 
χοθαν 6: χοθαμ ₪: χωθαν ΑΝ τεῖ!]: ρον {{6 νει ῃ | 
טסד‎ ἀραρει :שטוו‎ Ἅ 1 (ιραρι 236) 

45 ελθειηλ Β8ς, ιεδιηλ ΑΝ γεὶ] 8 | (οπιὶ υιος σαμερει 44( | 
σαμερει] 00/06 16, : ἀμερι ₪ : σαμβρι τὰ : ἕαμβρι ἀ]ραί: : 
σαμαηλ בס‎ | οπὶ και ἃ | ₪6]ש)‎ ΒΑΒ4]7 ₪6]ש:‎ σερο; : 40/06 Ἡ: 
ιωαζαθ Ν: ιωαΐζὰ 8: ιωζα ἴπγ: λα δ, : ἐεεᾶς מס | 6ז‎ ὁ 
αδελῴος αὐτου ἃ | 0 ιεασει] αθωσαι ]: “ἰδ αὐ ῥ ρ ₪: (ογὰ 
44) | 6606. Β5.,}] θοσαι 60: αθωσει 6,: θωσι Ὁ: θωσαηι 
ἀϊρᾳίΖ: θωσαει ΑΝ 6[|: ואסשש0)‎ 144: θωσααι 74: θωσαιη 


230) 
46 λειηλ 135[ δειηλ 04: ολιηλ :*ש‎ εἰὴλ 06: ὁ ελιὴλ : 
ιἐλιηὴλ ἈΝΕ: ἐεηλ 6: ελιὴλ 1611: 20001 Φ | μιει 1356,[ 


μαωι :2כק[0‎ μωαε τῇ : μαιω 6: μάλωι :ף‎ 00006 2: μαωθι Ὀδ,: 
μαωθειμ : μαωνει 1\00: αμμαωιν α: μαωειν Α τὸ] | גמס‎ και 
15--)47( ιωβηθ 6 | בס‎ και τὸ 004 [ιαριβει Βς,] αριβι 8 : ιαριβαι 
עתוס 6086 :]גאה‎ : ιαρειβ ὅς,: ιαρηβ Ὁ’: εριβαι 2: ιαραι :ו‎ 
ιεριβαι 1611: (ιεριβαια 236): 42702 Φ | οι καὶ 29 6 | 6 
ΒΑΒο,}] 28 ₪: ιωσαια Ν᾽: σωσεια 6,: ὡσοια 8: οσωα τὴ: 
οσωτα ₪: σωσωια ἸραΐΖ: σωσωιας ἃ: ὡσωια τε] | υἱος αὐτου 
οἱ νιοι Ὁ: וט‎ 6: (οπὶ 44) [ελλααμ 130,[ ελλαμ 5)010( : εὗνααν 
8:: θανααμ :בס‎ ελνααμ ΑΝ 1611: 8/4 | הס‎ καὶ 39 
(4Κῆ | 60606 Β5] θεμα 02: ιεθμα ε,: ἰεθαμα ἸρᾳῖΖ: 6000 :ל‎ 
ισθμα τὰ: 460606 ΑΝ τοὶ] 8 | בזס)‎ 0 μωαβειτης 44) | μοαβιτης ἃ 

4 δαλειηλ Β5] δανιηλ ς,: ελιηλ 0: εαιηλ 6,: αδιηλ ל‎ : 
ανιὴλ 1: αχιηὴλ Ν: αλιηλ Α τὶ] 6 | ממס)‎ καὶ 40070 44( | 
ιωβηθ Β] ἰωβηδ ΑΡ-ς,6,: \ף8ש:‎ 5: οβηδ α: 0ף₪8‎ 1: )% 
74): οβδι ἀϊρᾳίζ: 98805 τὴ: ὡβηδ Ν τε] 8 | εσσειηλ 


42 ח6‎ αυὐτω] υπ αὐτων 6. 


הדע .11 .סע .57 


431 5 


ΧΙ 47 


Β ὁ Μειναβειά. 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂ΝΑ 


τ Καὶ οὗτοι οἱ ἐλθόντες πρὸς Δαυεὶδ εἰς Σωκλά, ἔτε συνεχομένου ἀπὸ προσώπου τ 1 


Σαοὺλ υἱοῦ Κείς. καὶ οὗτοι ἐν τοῖς δυνατοῖς βοηθοῦντες ἐν πολέμῳ, " καὶ τόξῳ ἐκ δεξιῶν καὶ ἐξ . 
ἀριστερῶν, καὶ σφενδονῆται ἐν λίθοις καὶ τόξοις, ἐν τοῖς ἀδελφοῖς Σαοὺλ ἐκ Βενιαμείν" 36 ἄρχων 3 
᾿Αχιέζερ, καὶ Ἰωὰ ὁ υἱὸς ᾿Αμὰ τοῦ 1680060700 καὶ ᾿Ιωὴλ καὶ ᾿Ιωφάλητ υἱοὶ ᾿Ασμώθ, καὶ 

Βερχειά, καὶ Ἰηοὺλ ὁ ᾿Αναθωθεί, “καὶ Σαμαίας ὁ Τ᾿αβαωνείτης δυνατὸς ἐν τοῖς τριάκοντα καὶ ἐπὶ + 
τῶν τριάκοντα, 160/08 καὶ ᾿Ἰεζὴλ καὶ ᾿Ιωανὰν καὶ ᾿Ιωαξαβὰβ ὁ Γαδαραθειείμ, 5᾽ Αζαὶ καὶ 5 
᾿Αρειμοὺθ καὶ Βαδαιὰ καὶ Σαμαραιὰ καὶ Σαφατιὰ ὁ Χαραιφεί, 5 Ἠλκανὰ καὶ Ἰησουνεὶ καὶ 6 
᾿Οζρειὴλ καὶ Ἰωζάρα, Καινὰ καὶ Σοβοκὰμ καὶ οἱ Κορεῖται, 7 καὶ ᾿Ἐλιὰ καὶ Ζαβιδιὰ υἱοὶ Ῥαὰμ 7 
καὶ οἱ τοῦ Γεδώρ. ϑκαὶ ἀπὸ τοῦ Γεδδεὶ ἐχωρίσθησαν πρὸς Δαυεὶδ ἀπὸ τῆς ἐρήμου ἰσχυροὶ 8 
δυνατοὶ ἄνδρες παρατάξεως πολέμου, αἴροντες θυρεοὺς καὶ δόρατα, καὶ πρόσωπον λέοντος 

πρόσωπα αὐτῶν, καὶ κοῦφοι ὡς δορκάδες ἐπὶ τῶν ὀρέων τῷ τάχει" 9"Αξα ὁ ἄρχων, ᾿Αβδειὰ 9 


1011 2 σφενδονητε 5 3 αναθωθι 4 


6 κοριται Α5 


ΑΝ ϑ4-πιηραΐγζο,ς, 5 


ΒΑΡε,] ἐσειηλ 504: ιεσιηλ Ν᾽ 16||: 20207 86 | 0 μειναβεια] 
,/2 0 שי‎ 0 | μειναβεια 1350.[ μεσοβια שמתזסה‎ : μσωβια 
:ה‎ μασαβια δε, : μασσαβια :'כ‎ μεσωβια ΑΝ τεῖ!] 

1] 1 σωκλα Β5] σωκαα 0,: σικελεΎ 8: σεκελεγ ?': 
σεκελαγΎ ὄρε,: σικελακ Ἰραᾳί!ξ. : (σικελλακ 74): σεκελακ τὴ: 
σικελας ἃ: σικελα ἢ: σικελαγ ΑΝ τεῖ] | συνεχομενου] - του 
888 Ὀε, | σαουλ] זק‎ του ΝᾺ" | )זט ]25 )סזטס‎ 06( | πολεμω] 
שד זק‎ 6 

Ὡ και 1τ5---αριστερων} ἐντείνοντες τοξον δεξιαζοντες και αρισ- 
τερεύοντες 6, | τοξω זכ‎ εν 85. | εκ 19] και 6 | מזס‎ >) 0," | καὶ 
σφενδονηται] σφενδονητας ς, ᾿ τοξοι5] זק‎ εν :לתו‎ εν βελεσι 
και τοξω Ὅε, | εν τοις αδελῴοις Β] εκ των αδελῴων ΑΝ ογηη 
6 | ἐκ 15] και זזסס)"5‎ 5>*( | βενιαμειν} ΡΥ του 06, : νεαμιν ₪ 

8 5 *ו‎ Ββρο,7 תוס‎ ΑΝ ταὶ! | αχιεζερ] εχιεζερ Ὀ΄ : οἀρχιεζερ 
5: “4δίεεεν Ἅ | ιωα---αμα] νιος ασμα ιωας ἃ | ιωα Β] ἑωας ΝΒ 
τε! ₪4: ιωρας Α | ο νιονῇ א‎ 6. | 0 25 Β] מס‎ ΑΝΘ 16[[ | 
αμα 1386,[ αμαλ :ק‎ ασμα Ὀϊίμ εχ β υἱά)πιρᾳίζε, : σαμαα ΑΝ 
τε": ושיש‎ Ἔ | τοῦ γεβωθειτου] δαδανῃοίλίέα (-αε 6000( ₪ : 
חזס‎ ἃ [γεβωθειτου 1156,[ γαβαωθιτου ἢ: γααβαθιτου ₪: γα- 
βααθιτου Ναοείπι : γαβαωνιτου Ὀ6,: γαβαθιτου τΕ}] : ταβαθιτου 
ג‎ | ιωηλ Β8ς,] λεεὶ 08-60: ιαζηλ :ה‎ εἴιηλ :.20)חקן0‎ 1 
-6000 : ιαζιηλ Ν᾽ τεῖ! : αἴιηλ Α | הזס)‎ και 35 44) | ιωφαλητ 
8% ,[ 4/0 8 : φαλητ הזו[‎ : φαλιτ :שק‎ φαλλητ ΑΝ: φαλετ 
וו ומס | |[6ז‎ ασμωθ ἃ | υἱοιΐ ΡΥ καὶ οἱ 64: υἱος Νρ | ἀασμωθ] 
αἴμωθ ΑΝαϊην : ζαμωθ 66: ασασμωθ חזס | שק[‎ και 45 0,8 | 
βερχεια βαραχια ΑΝαροε-ίηγε,  | τηουλ ΒΑΝ 5706 ,64[ אס‎ 
601: ψονα α: \מְשס)‎ ΠῚ (מְשסמָו‎ |: νουα ]: ιηουδ 64: ἰονα Υ: 
τῆα מ‎ : τηοῦ ||6ז‎ : {(ικου 144( | ο αναθωθει] 4παϊλοίλίίαε 80-60060 : 
Ακαϊλέίαε 8-60 | ο 3} οἱ 6: הזס‎ ς, | αναθωθει] αναβωθει 5: 
γαθωθι ςε : (γαθαθι 74): θαναθωθις, 

4 תוס‎ καὶ τὸ )44(8 | σαμεας 95) | (οπὶ 0 19--τριάκοντα 15 
4) | γαβαωνειτη:] ἀγαβωνιτης (γαβαων- 8.5) καὶ βερχεια και 
του ὁ ἀγαθωθει και σαμεας ὁ γαβαωνιτὴς 5: γαβαινιτὴης :ה‎ 
γαβαωναιον הז‎ | οτὴ καὶ 159--τριάκοντα 15 שחוק‎ | ἐπὶ των 
τριακοντα ἐπ עשדעם‎ τῇ ἐπι τωνἹ ἐπὶ τὸν 6,1 ἐπὶ τοῖς ἰρα "2: 
ἐν τοῖν ὅη | לוק‎ Βς,} ἐρεμίηαν 5" + ἱερεμιας 58: 
ןוקרי‎ δ,: καὶ ἐερεμιαν ΑΝ וס | |[שז‎ καὶ 35 ἃ | ιεἴηλ Β5] 
εἴιηλ 6,1: ιεζεκιηλ ἄρ: 2600007 Δ: ἱτρμηλ 6,: ιεἴιηλ ΑΝ ||6ז‎ | 
מזס‎ καὶ 4" ἃ | ιωαναν ιωναν 8ץ*!מז*ק!א!‎ : ἰὠνανὰν 6 | οπὶ καὶ 
Ε΄ ἃ | ιωὠαζαβαβ ]![ ιωαΐαβαν ο,: ιωΐζαβαβ 8: 0 
לחהו‎ | ἐωαζαβέλ ἃ: ιωζαβαλ 6,1 ιοἴαβαλ τὰ  τωζαβελ שףקן‎ + 
ιωξοβαδ :ה‎ ιωΐαβαῦ ΑΝ τεῦ! ; 20204 8 | חזס‎ 0 γαδαραθειειμ ἃ | 
γαϑαραθειειμ 16 ,[ γαδαραθι τὰ : γαδαρωθι :)חן‎ γαδειρὼων [: 


8 θυραιους Α 


4 γαβαωνιτης Α | ἐερμειας Β8 
9 αβδια Α 


5. σαφατεια 5 


γαβδηρωθι :םת‎ γαδιρθι ἃ: {γαρωθι 144): γαδηρωθι ΑΝ τεῖ]: 
γαδαρα 5: 62 020007000 % 

5 ₪0 Β] 606 ας: 66 8: ελιαξζι ἔ: 6\)4 ἀἸπιραίΖ: ελιεζερ 
סט‎ : εἐλιωξι ΑΝ 2611: 2/0056 8-0000: /2/0006 64-60 | מס‎ καὶ 
19 ἃ | αρειμουθ Βάς,] ἐριμωθ Ὁ: ₪0)ק6)‎ 6.2: ιαριμουθ Α(ι το 
ΒΌΡ ΤΑΒῚΝ 161[ 8: ἀριθμοὺυς 5 | οπι καὶ 2% 00/8060 | 6 
1350,[ βααδια 4: βαλαιας 6: βααλιας :2)קת[0‎ βααμα ἃ: 
βααν Ν᾿: βαλεας ὁ: βαρεας Ὁ΄: (עז60 א6)₪.\6‎ ἔ: βααλια 
+6 8 - | מס‎ καὶ 30 ἄπι | σαμαραια Βο,] σαμαραα Ἐ: 
σαμαρια ΑΝϑαοείση: σαμαρειας ומס | [[6ץ‎ καὶ 49 ἄπ | 
σαφατια] σαφατιας :26,00-קוןו0‎ σαφαθια ο,: σαφαια ₪ | 0 
χαραιφει] 7αγγεϊέία 8-6000 : μωρβφημῃ, 8-00: וס‎ ἃ | 
- Β5] χαρεφει 04: χαραφι ὈΪπιρᾳΐῖζε, : ἀαρουφη ג[‎ : ἀρουφι 

1 

6 [\ו0)06---₪ששא\ן‎ \ 2 [ ἡλκανα] ἤάακανα ₪" : ελκανα 
:60)/י'כ1ה‎ καπα 80-60: κανα ἃ | גמס‎ καὶ 19 0₪080-60 | ιησουνει 
1356,[ שסשף))‎ 74): 6600 ἀἸπηραᾳΐ : (ιεσσουι 236): 4600006 1: 
6006 ΑΝ τεῖ] 8 | תוס‎ καὶ 2% 01004 | οζρειηλ 135[ οσζριηλ ο: 
(εριηλ 74):  ו6\ן\‎ ἃ: 660 60: γαιὴλ Ρ: ελιηλ ΑΝ 1611 8 | 
הס‎ καὶ 3% ἄπὶ | ιωΐξαρα Β58ς,7] 0902 8: ιωζααρ ΑΝ : ιεΐεαρ 
0[762: ιεζρααρ 60: ιεζαρααρ :םמ‎ ελεαζὰρ :ו‎ εεζααρ 16[[ | 
καινα 1356,[ מס‎ ΑΝ |[[6צ‎ 8 | οἵ καὶ 45. מ0‎ | σοβοκαμ Β] 
008000 5: σωβοαμ ας: (ιεσβλαμ 236: ιεσβολαμ 144): ιεσβααρ 
:ה‎ 060806 ἴῃγ : ἱεσμαα τὴ : 60000 ΑΝ το}]: 2206 8 | הס‎ 
καὶ 59 לתומו-66הא41/‎ [οἱ κορειται] “εογίίαε 8 

7 מס‎ καὶ τὸ Ῥάπις, Ψ | ελια 1350,[ (משו :6 6\ושו‎ πᾷ: 
שמש‎ ΑΝ το] | הס‎ καὶ 2" ἄπ [ 64006 Β] 0086006 הו[‎ 2 : 
ἕαμαδια ₪: ζαβαδια ΑΝΘ τοὶ! 6 | υἱοι] ΡΥ οἱ ₪ | ρααμ 1356,[ 
)קמס‎ 06: ρωαμ ₪: ἰροαμ {πΐηγ: סק‎ ΑΝ το}: Ζέγονε 8-60 : 
וקניזסי/‎ 8-6000 : (ιεροβοαμ 236( | καὶ 35---γεδωρ] 000016 
-ח6ק)‎ 565.) 8- καὶ οἱ Β] טסוש‎ ἔκ : אוש‎ ΑΝΘ התס) | [[6ז‎ οἱ του 44( | 
ומס‎ τοῦ ἃ | γεδωρ] γιδωρ ₪: γεδδωρ ₪2: 6660 6 

8 שסז סח‎ γεδδει] α 00/0008 1 6566 ΒΗ] γαδδι \5)-606( : 
880 :תו‎ ὅδη ἃ: ₪8 Α τοὶ] | εχωρισθησαν ΒΝ וה ג[58‎ [ διεχωρισ- 
θησαν Α τε] | [צסקח‎ ἀπὸ του 6, | δαυειδὴ αὐτὸν גת‎ | απὸ τῆς 
ἐρημου] ἐν τὴ ἐρημὼω <וףכ[‎ [απὸ 2" זק [,0,6הז135‎ 8: ἐπὶ ΑΝ 
το] | ἰσχυροι δυνατοι] δυνατοι ἰσχυι 0088 | δυνατοι] אס‎ 
ανῦρες 5: οὐχ ἃ | παραταξεως---δορατα] δυνάμεως εἰς πόλεμον 
παρατασσόμενοι θυρέω καὶ δορατι |06, | προσωπον סח‎ 
Ῥηδ, | λεοντὼων δ, | προσωπα] ΡΥ τὰ ΑΝαροθ-ίηγς, [δορ- 
καδον Α | ἐπι απὸ | τω ἐν ,\ 

9 αἷὰ Β80,7 εἴερ Ὀς, ἍΜ: 0 αἴερ שףק[0‎  )0)צק‎ 144}: αζερ 
ΑΝ τὸ] | מס‎ 9 ἀρχὼν ἃ | αβδεια] 4/0/06 80: 080 ΝᾺ: 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝᾺΑ 


ΧΙΙ 9 


15 ὁ δεύτερος, ᾿Ελιὰβ ὁ τρίτος, ᾿᾿ Μασεμμανὴ ὁ τέταρτος, 16060600 ὁ πέμπτος, "1 Εθοὶ ὁ ἕκτος, ᾿Ελιὰβ Β 
» ὁ ἕβδομος, 15 Ἰωὰν ὁ ὄγδοος, ᾿Ελιαζὲρ ὁ ἔνατος, 13 Ἱερεμειὰ ὁ δέκατος, Μελχαβανναὶ ὁ ἑνδέκατος. 
14 400706 ἐκ τῶν υἱῶν Γὰδ ἄρχοντες τῆς στρατιᾶς, εἷς τοῖς ἑκατὸν μικρὸς καὶ μέγας τοῖς χιλίοις. 
15 1500706 οἱ διαβάντες τὸν ᾿Ιορδάνην ἐν τῷ μηνὶ τῷ πρώτῳ, καὶ οὗτος πεπληρωκὼς ἐπὶ πᾶσαν 
κρηπῖδα αὐτοῦ, καὶ ἐξεδίωξαν πάντας τοὺς κατοικοῦντας αὐλῶνας ἀπὸ ἀνατολῶν ἕως δυσμῶν. 
τὸ τὸ καὶ ἦλθον ἀπὸ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν καὶ ᾿Ιούδα εἰς βοήθειαν τοῦ Δαυείδ, "7 καὶ Δαυεὶδ ἐξῆλθεν 
εἰς ἀπάντησιν αὐτῶν καὶ εἶπεν αὐτοῖς 130 εἰς εἰρήνην ἥκατε πρὸς μέ, εἴη μοι καρδία καθ᾽ ἑαυτὴν 
ἐφ᾽ ὑμᾶς" καὶ εἰ τοῦ παραδοῦναί με τοῖς ἐχθροῖς μου οὐκ ἐν ἀληθείᾳ χειρός, ἴδοι ὁ θεὸς τῶν 


πατέρων ὑμῶν καὶ ἐλέγξαιτο. 8 καὶ πνεῦμα ἐνέδυσε τὸν ᾿Αμασαὶ ἄρχοντα τῶν τριάκοντα, καὶ ὃ ₪‏ 8ו 


εἶπεν 


Πορεύου καὶ ὁ λαός σου, 
Δαυεὶδ υἱὸς Ἰεσσαί" 
εἰρήνη εἰρήνη σοι, 
καὶ εἰρήνη τοῖς βοηθοῖς σου" 
“ / / ες , 
ὅτι ἐβοήθησέν σοι ὁ θεός σου. 
8 ας « (δ / 1 ,..\-- ע‎ - , ῃ 4 
19 καὶ προσεδέξατο αὐτοὺς Δαυείδ, καὶ κατέστησεν αὐτοὺς ἄρχοντας τῶν δυνάμεων. ᾿ϑκαὶ ἀπὸ 
Μανασσὴ προσεχώρησαν πρὸς Δαυεὶδ ἐν τῷ ἐλθεῖν τοὺς ἀλλοφύλους ἐπὶ Σαοὺλ εἰς πόλεμον." 


9 ἐλειαβ 8 


13 ενδεκατοΞ] ια΄ 5 


15 διαβαντες] μαβαντες ΒΡ (υἱ4) [κρηπειδα 2* | εως] ες * 


10 τεταρτος] δ΄ 5. | 67646 Α 


12 ογδοος] ογδους 5: ογδος Α 
14 στρατειας 13** | μεικρος 13* | χειλιοις 13* 
16 βοηθιαν 8 


17 εἰπεν [פוסזט0‎ εἰπαν αὐτοι 13* | εἰρηνιν 8. | χιρος 5 | ελεγξετο 5 


18 ενεδυσε Β80] ἐνεδυσαι 12* : ενεδυσεν 5. | שק‎ (35) 5 


αβια מוס | ג‎ ο δευτερος ἄτι | ελιαβ] αλιαβ ἢ: ελιαφ ₪: ελιαΐ 
α: ελιαδ ם061‎ : αλιαδγ | מו זוז 0 מז‎ 

10 μασεμμανὴη Β]412] (μασεμμανεε 136: μασσεμμανὴ 144): 
μασεμανηὴ ἃ: μασεμανι τὰ : μασεμαννὴ 5: μασσεμαννὴ 1: 
μασαμανὴ Ὁ: μασαμαννὴ 6,: :ק השק‎ μᾶάσμαν ΑΝ 16[| 8 | 
תוס‎ 0 τετάρτος ἄμ | ιερεμεια ΒΑΝ] ιερεμιὰ ג[‎ : ιηρεμιας ες: 
ιερμια ϑοοίϊηγο;: ἡερμια ₪: ἱερμα ἃ: ιερεμίιας 161! 8 | הס‎ 0 
πεμπτος ב‎ 

11 εθοι Β5ς,7 εθει 6: εθια ε: εθθει ΑΝ ΔΡΙΡΗΦ: εθθεια 
60: 60006 ἴπγ: ιεθθει γ6}}: (ιετθει 144)  οπὶ 0 εκτὸς ἄτῃ | 
ελιαβ 1350,[ ἐλιηλ ΑΝ τοὶ! 8 | בס‎ 0 εβδομος בז0‎ 

10. τωαν 1350,[ ἰωανα τὰ: ιωναν ,\60*'[176,086 : "ק עסעעש)‎ : 
עסעעסש:‎ ]: ιωναναν ἃ: עשעשש)‎ Νἧ +6|[ | 0 07800%[ מו[ גתס‎ : 
ק6)שוג6 | 5 0 תוס‎ Β5] νελεαΐερ 0: ελβααζαδ ἃ: ελσαβαδ Ὁ: 
ελζακααδ ἢ: (ελιαβαδ 236 : ελζαμαδ 74): ελζαβεαδι ]: 68 
ἴηγ: ελγαβεαδ 2: καὶ ζαβαδ Ρ: ελίζαβελ 6: ελζαβαλ τὰ: 
ελΐαελ 6: ελζαβα ε,: ελεζαβαδ Α: ελζαβαδ Ν ::6[1ץ‎ 7 
0-60 : Ξἰκαῦ 688-0000 | מס‎ 0 ἐνατος 0 

13 [מזל1 6060606 | (44 05ד0א86 0 6060606 בתס)‎ 60606 ₪: 
ιερεμιας /41\ ומק[‎ : ἱερμι ἢ : ιεραμαου Ὁ : ιερεμαοὺς 6: ἱερμια 
5 τοὶ] | גמס‎ 0 δεκατος «πὶ | οπὶ μελχαβανναι ο 678680705 ὉΠ] 
μελχαβανναι Β] μελχαβανναια ς; : μελχαβαννεα כ‎ : μαχαβαννει 
:בס‎ μαχαβανι ὁ: μαχβανναι 11: μαχμανναι 2: μαχβαναει קת‎ : 
μαχβανε α: μαχαβανα [0 : μαχαβαναηθ ): καὶ μαχθαναι ἃ: 
μαχαβαναι ΑΝ [[6ע‎ : (μαχαναι 44) | 0 ενδεκατος] ο ιδ΄ 0: וס‎ 
ἄτῃ 

14 ουτοι] ουτος 6, : + ενδεκα ג‎ | οὔ γαδ 5 | (οπι της 44( | 
στρατειας עתומושל133‎ | ει] εν 06 | τοῖς 19] τοὺς :סז‎ 
των 6 | τοῖς χιλιοις] 77: 720000 7020/0070 6%: πρὸς χιλίους Ὀς, 

15 [וסזטס‎ -ἡσαν Ὀα]πηραᾳΐΖα, | διαβαινοντες ἀἸτηραίζ | ιωρ- 
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19 ελθιν 5 


ΑΝϑα-)πηραίγΖο,ς, {35} 


δανὴν ₪ | בס‎ εν ] | [05דטס‎ ουτως ₪ : αὐτος ἡν 06,086 | πεπληκως 
ἢ | κρηπιδα] זכ‎ τὴν Ὁ | εδιωξαν 5] | αὐλωνας] ΡΥ τοὺς ב["06/‎ 
:262)ףק‎ ΡΥ τὰς θ΄: שעש\טש‎ ἃ | απο---δυσμων εἰς ανατολας και 
εἰς δυσμας מס | בס‎ απὸ 86, | εω5] καὶ ἀἸπιρᾳΐΖ 

16 βενιαμὴν ἱ | του] τω Ῥο,6; : וס‎ 6 

177 וס‎ και δανειδ ς, | εξηλθε δαδ מז[‎ 176 [ὑπαντησιν 
בס‎ | αὐτων] αὐτοῖς 406 | גנס‎ καὶ εἰπὲν αὐτοις ₪  εἰπεν] ₪ 
απεκριθη καὶ Ὀἀ]πηραΐΖεα, | מס‎ αὑτοις ἃ | εἰ 197 ἡ ο; : וס‎ ὀπὶ | 
εἰς 29[ 6 1 | με 19[ + βοηθησαι μοι 060 | εἰη μοι] εἰ εμοι Α: 
מוס‎ μοι כ‎ μοι καρδια] 00? קקוש‎ ₪6 [ καρδια] זק‎ ἡ ϑαα]ρᾳίζ | 
καθ---υμα5] 60 ὑμας (ημ- 6,) εἰς ενωσιν Ὀς,: 2/00/9000 4 | וס‎ 
εἰ 29-66 2% 5. | με 29] μοι כ‎ | μου] + 7/09/03 8 | εν αληθεια 
ע50 פוט‎ π|6, |  )64005[ εἰ δε ש6‎ ₪(\ 10646 064005 ἤλθετε שק(‎ | ἐδοι] 
6000 :ם‎ ἰδου ἀϊρᾳίγ": 466 100126,8ן41/580/0. ששו | ל‎ | 
εἐλεγξαιτο 135[ ελεγξοιτο 04: ελεγξοι ἸρᾳίΖ: ελεγξει ἃ: ελεγξαι 
ΑΝγίγξ 51 τὰϑ (ווט‎ 1 

18 ενεδυσε] ενεδυναμωσεν ΑΝ, [τὸν ἀμασαι] 47/00 
₪ | αἀμασαι] 0006 5: ἀμεσαι :גת‎ ἀμεσσαι ץו‎  ἀρχοντα] זק‎ 
τον ΑΝ δοί ἰἴῃγ | τριακοντα] πρίων τὴ | καὶ 4%--060004[ δᾶδ וש‎ 
ιεσσαι σὺ και ο λαος σου 20: 680 και ο λαος σου ἃ | και שסש--39‎ 
19 ΒΒ(ομχ 9)6}]} ΡΥ σὺ ο;: Ροβί δανειδ 1" ᾿πηραΐζ : סכ‎ ἐεσσαι ΑΝ 
טפש | 45 ]סע‎ 0. | 666 ₪  εἰρηνη 19] זכ :₪ 6 זק‎ εν ל‎ | 
εἰρηνη 29] גוס | 6 בס :2 > זק‎ σοι 19 1* [οἵη και 40 /\1086- 
*א וז [וזס | וףקחות‎ | οπὶ σου 39 5 | προσεδεξατο---αὐτους 29[ 
κατεστήσεν αὐτοὺς 686 ἃ | προσεδεξατο] προσεταξατο +ז5*)60‎ 
558): εδεξατο 0. | αὐτοὺς 19] αὐτοῖς Θ΄ | τῆς δυναμεως 
ἀ)ρᾳΐζ 

19 μανασση] ΡΥ φυλης ο,: μαναση ₪60 | προσεχωρησεν Ὦ | 
εν τϑ---ααλλοφυλουΞ]ερχομενου αὐτου μετα αλλοφυλων των ελθοντων 
θεῷ | σαουλ 19[ σαμαρειαν 6קן(שתו)06‎ [οὐκ] זק‎ 8 6% | 
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ΧΙ 19 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


Β καὶ οὐκ ἐβοήθησαν αὐτοῖς, ὅτι ἐν βουλῇ ἐγένετο παρὰ τῶν στρατηγῶν τῶν ἀλλοφύλων λεγόντων 
Ἔν ταῖς κεφαλαῖς τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων ἐπιστρέψει πρὸς τὸν κύριον αὐτοῦ Σαούλ. “29ἐν τῷ :ο 
πορευθῆναι αὐτὸν εἰς Σωγλὰμ προσεχώρησαν αὐτῷ ἀπὸ Μανασσὴ ᾿δνὰ καὶ "1000280 καὶ 
Ῥωδιὴλ καὶ Μειχαὴλ καὶ Ἰωσαβαὶθ καὶ ᾿Ελιμοὺθ καὶ Σεμαθεί: ἀρχηγοὶ χιλιάδων εἰσὶν τοῦ 
Μανασσή. “"καὶ αὐτοὶ συνεμάχησαν τῷ Δανεὶδ ἐπὶ τὸν γεδδούρ, ὅτι δυνατοὶ ἰσχύος πάντες" ει 
καὶ ἦσαν ἡγούμενοι ἐν. τῇ στρατείᾳ ἐν τῇ δυνάμει, “Ξὅτι ἡμέραν ἐξ ἡμέρας ἤρχοντο πρὸς Δαυεὶδ 2: 
εἰς δύναμιν μεγάλην ὡς δύναμις θεοῦ. 33 Καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν ἀρχόντων τῆς στρα- ב‎ 
τείας, οἱ ἐλθόντες πρὸς Δαυεὶδ εἰς Χεβρὼν τοῦ ἀποστρέψαι τὴν βασιλείαν Σαοὺλ πρὸς αὐτὸν 
κατὰ τὸν λόγον Κυρίου. “τυἱοὶ ᾿Ιούδα θυρεωφόροι καὶ δορατοφόροι 86 χιλιάδες καὶ ὀκτακόσιοι 4 
δυνατοὶ παρατάξεως. “5τῶν υἱῶν Συμεὼν δυνατοὶ ἰσχύος εἰς παράταξιν ἑπτὰ χιλιάδες καὶ ἑκατόν. 5 
Ξοτῶν υἱῶν Λευεὶ τετρακισχίλιοι ἑξακόσιοι" 57καὶ Τωαδὰς ὁ ἡγούμενος τῷ ᾿Ααρών, καὶ μετ᾽ שי‎ 
αὐτοῦ τρεῖς χιλιάδες καὶ ἑπτακόσιοι" 38 καὶ Σαδὼκ νέος δυνατὸς ἰσχύι, καὶ τῆς πατρικῆς οἰκίας 8 
αὐτοῦ ἄρχοντες εἴκοσι δύο. “9καὶ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν τῶν ἀδελφῶν Σαοὺλ τρεῖς χιλιάδες" καὶ :0 

Έ ἔτι τὸ πλεῖστον αὐτῶν 0760667760" τὴν φυλακὴν οἴκου Σαούλ. 39 καὶ ἀπὸ υἱῶν ᾿Εφράιμ εἴκοσι 3ο 
χιλιάδες καὶ ὀκτακόσιοι, δυνατοὶ ἰσχύι, ἄνδρες ὀνομαστοὶ κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν. 31: καὶ ἀπὸ 3: 
20 μιχαηλ ΒΡΑΒ | χειλιαδων 13* 21 δυναμι 5 23 βασιλιαν 5 
24. θυρεωφοροι] θυρεοῴφοροι 1355 : θυρεσφοροι Α | χειλιαδες 5 28 χειλιαδες 13* 


26 τετρακισχιλιοι] 4 15 5בד כט5‎ /\*: τετρακισχειλιοι Β 

20 τρις ΑΒ | χειλιαδες 2* | πλιστον 5 
ה מזן- 53 א‎ 520 ,6,06)36( 
εβοηθησαν 13511 35[ εβοηθησεν ΑΝ τε] ΘΓ | .6ע1כ 588 + [ דש‎ | 
εγενετο---στρατηγων} ἐγένοντο οἱ σατραπαι 06 | וס‎ των 29 ) | 
λεγοντες Ὀ6, | ששד‎ ἀνδρων [ץשעו6א6‎ ἡμῶν [06 | επιστρεψη 2 | 
מזס‎ τὸν ε"(υἱᾶ)ς, [ σαουλ 25] + 04 εξαπεστείλαν αὐτὸν Ὀρίγε, 

20 εν] זק‎ και υἷγε,ΞΞ | πορευθηναι] πορευεσθαι 06, : εἰσπο- 
ρεύυεσθαι [שסדטם | ל‎ τον δᾷδ Ὀΐγεα,: חס‎ ο, | ΟΠ εἰς ח‎ | σωγλαμ 
Β] σωχλαι ς;: σωκαΎ 5": σωκαι (10ג)*5‎ : σηκελαγ 5: σεκελαΎ 
בש‎ :σωκελαγτα : .5%1740 86 : σικελατ δὴ : σικελαΎ ΑΝ τΕ]] : 7᾿ δεδίαρ" 
:יש‎ 7μομίαρ ἘΔ | προσεχώρησεν <קהחזוה‎ | μανασση 19] μαναση 
ΓΞ | εὄνα--σεμαθει] θι ף‎ | (ενδνα 144) | תס‎ καὶ 15 08 | 
τωζαβαθ 1156,[ ιωζαβαθ ] שחו‎ : )00)0800 ₪: ιεζαβαδ 6: :8 
Ρ: ἐωζαβαδ ΑΝ τεὶ! 8 : 7250006 ἘΣ: 1050000 2< | οτὰ και 1"--- 
ιωσαβαιθ 08 | οτὰ καὶ 2" ἃ [ ρωδιηλ 1156,[ ιαδιηλ Ἐς, : αδιηλ 
ἀϊπερίζ: εἐδιηλ πῆ: ג[ גמ‎ : διηλ 1: ἐεδιηλ הס | [[6ז '*תא41‎ 
καὶ 35 ἃ | μηχαηλ ₪ | תוס‎ καὶ 45 ἃ | ιωσαβαιθ 11[ 0 
ϑίγο; : τ,ωζαβεθ ה‎ : ιωζαβαθ π: ιωζαβεδ ΑΝ: ιωζαβαδ 006 
Έ»: ιωζαβατ :שק‎ ιωζαβεὰλ α: ιωζαββααδ 6,: ιωβαδ τε] | מס‎ 
και 55 ἃ | ελιμουθ Β5ς,7 ελιουδ ΑΔάϊπηρίζ: ἡλίου 2: ἐλιου א‎ 
τε! 8 | (πὶ καὶ 6" 44) [ σεμαθει Β8ς͵,1 σέλαθει ἢ : σιλαθι 
:מז‎ σηήλαθι ἀΐρίΣ: σαλθι ΝΑ : σελαδι ]: γαλαθι Α : σηλαθα 
ε,: σίλαθα Ὁ: σαλαθι Νείσαλα 50} 5הז‎ υἱ4) 61]: .505/ ₪ | 
ἀρχηγοι χιλιαδων εἰσινἾ οἱ ἀρχοντές τῶν χιλιάδων των 6: 
{Ἐκαὶ  םטזא‎ 74) | εἰσινἾ φιΐ ἐγαμ 86 του] τω 1: 
τῶν τῇ 

21 ουτοι עחו-06ב14/‎ [συνεμάχησαν τω זכ‎ εἰ 5 : συνεμαχη- 
σαντο Ν | τωῇ τὸν ת‎ | τὸν γεδδουρ] του γεδδουρ (γεδδουρ δ) εν 
מז‎ εξοδια 16, | γεδδουρ תז!"ק‎ | οτι---ηγουμενοι και σαν δυνατοι 
ἃ | תוס‎ δυνατοι Υ | ισχυοιἿ ἰσχυι Ὅδ,: עו ]שי‎ 8 | 
παντει (απαντεν 1306): + זט‎ Τα, | καὶ ησανἾ הס : 8-60 חזס‎ 
σαν 1-6000 | שססף‎ ηγουμενοιἿ ἐγένοντο ἀρχοντές 160 | ηγου- 
μενοι זכ‎ δυνατοι :2\ף[‎ δυνατοι ἢ | ἐν הד‎ στρατεια] ἐπὶ τὴ: 
σγρατιας ] | ἐν 15] ἐπι ΑΝ ΔΟΟΡΒΙΥ : οπὶ 6, | τη 195] τὴς 
*א‎ | στράτεια Βρι) στρατιὰ ΑΝΒ ||שז‎ | ἐν τη δυναμει] οἵη 
/\ ח06-1א א‎ 8 : ὁπὶ τὴ 6, 

22. ἡμέραν +] ἡμεραε] κατα καιρὸν ἡμέρα: εἰς ἡμέραν 106 | 
ἡμερανἾ ἡμέρα 3: ἡμέρας [וווןעט0-- :40 | <וק|‎ του βοηθησαι 
שזם‎ ₪1 66 παρεμβολὴν μεγαλὴν ₪1 60% παρεμβολὴν Ὅς, | εἰν 
3, μεγαλην] 24 שה [ ןעט | 2 ול ולקה ול וק0וו/31/ו0‎ 


28 ἰσχυει 5 | εκοσι .\* 
30 χειλιαδες 3* 


27 τρις Α | χειλιαδες 3* 


5: δυναμιν 5 

28 των---στρατειαΞ] τῆς στρατιὰς των ἀρχοντων σε, | στρα- 
τειας Β] στρατιὰς ΑΝ γ6}} [οἱ ελθοντες] οἱ εξελθοντες 6: των 
ελθοντων בכ‎ | εἰ5] εν החוש‎ | χευρων קתו0‎ | επιστρεψαι 4106, | 
προς αὐτον טסוקטא )פסכןך‎ 6 | κυριου] 220/ % 

24 υιοι] ΡΥ και ουτος 0 ἀριθμος |06: טסוט‎ 5 | θυρεωφοροι και 
δορατοφοροι] αἰροντες θυρεὸν και δορυ בכ‎ | θυρεαφοροι 17 | και 
δορατοφοροι] και δορυῴοροι תס :קת‎ Α | 66 χιλιαδες] 
εξακισχιλιοι 6 | בס‎ καὶ 2% ἃ | οκτακοσιοι] 6770000006 ₪ | 
δυνατοι παραταξεως] καθοπλισμενοι δυναμει 6: מס‎ ἃ [δυνατοι 
18 50. Ν | παραταξεως] πραξεως 5 

25 των] זק‎ εἰ ₪ | גתס‎ δυνατοι---παραταξιν ἃ | ἰσχυος] 
ἰσχυι Ὀρο,6,( : ἐσχυοντες עחוקה‎ | επτα χιλιαδες] επτακισχιλίοι 
Ὀε,: 4" χιλιαδες 0 | χιλιαδας וס | תו‎ καὶ ἃ 

26 (דֶ2)--ץשז‎ ἀαρων] καὶ 40000 0 ἡγούμενος των עשוט‎ λεὺι 
(λευι νέων δ) 2 | των] זכ‎ καὶ זכן : ה[‎ δ 8: καὶ .\ | τετρακιχιλιαι 8 | 
εξακοσιοι)] זז‎ καὶ ΑἸιηρᾳίχε,  : εξακοσιαι 5: καὶ επτακοσιοι 
705 

2 τωαδας Β] τωαδαε 8.;: 40666 ΑΝΡΙγΞΕ: 40806 א‎ * : 6 
ἄϊχε,: Ἵμάας 8: ιωαδα Ἰρᾳ : ἑωδαια τὴ : שד‎ 4000066 ἢ : 6% 
1611: גג‎ ἑωδαμον [08 | הסמל 0 תוס‎ | τω] των /\6: τῶν ששוט‎ 
זק)608‎ ἢ | ומס‎ καὶ 2% 0868 | μετ αὐτοῦ] μετ αὐτων ג(‎ 
ומס‎ 8-600 | τρεῖς χιλιαδες] τρισχιλιοι )1066- 5( 5206, | וס‎ 
και 3% 01 | 

28 σαδωκ) 6 פגז קט5‎ 1*: σαδουκ ₪: σαδδουκ 000: (δος 
8-60 | καὶ 259 )פסכ‎ αὐτου 88 | τῆς πατρικὴς οἰκιας] του οἰκου 
του πῆς 6 | οἰκια9} ופסכ‎ αὐτοῦ ἰῃγ : οἰκείας ὁ: οὐσίας (קמו)02‎ | 
ἀρχοντε8} )פסכן‎ δυο תוס :,טכ‎ ὁ [δυο] זכ‎ καὶ ΑΝ :)סכ‎ 
εξ ἀρ 

29 τῶν 10 Β50,1 זק‎ εκ ΑΝ σοὶ] | βενιαμειν] βαινιαμιν ₪ 
(α "ו‎ εχ 6 ρ3) : βενιαμὴν ὁ | αδελφων] ששוט‎ δ΄ | τρεις χιλιαδες) 
τρισχίλιοι Ὀς, : τετρακισχίλιοι “4 -οοὐὰ ΞΕ)" 705 | χιλιαδας ἃ | ετι] 
ἐπὶ :]א‎ 60% τοῦ νυν מוס :,6כ‎ 8 | οἱ πλειστοι |06, | ἀπεσκοπει] 
εφυλασσον 6 | φυλακην] φυλην Α Ναά)ριχᾷ! -οοαὰ : + αὐτῶν 1 

380 גוס‎ καὶ τὸ 5 | νιων] זכ‎ των 16, | χιλιαδες εἰκοσι ἄτι | 
χιλιαδας ἃ | οκτακοσιοι] 00800406 [\ | ששזשט-- זטא תוס‎ ἃ | κατ 
οικουεἾ κατοικουντες 5 

81 גוס‎ τὸν 15 ] ημισυ | | φυλη:] זקן‎ τὴς ו(0‎ 


2011 21 γεδδουρ] μονοζωνου 6, 
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2 זזזא 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ א‎ 


τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ δέκα ὀκτὼ χιλιάδες, καὶ οἱ ὠνομάσθησαν ἐν ὀνόματι τοῦ βασιλεῦσαι 8 
3: τὸν Δαυείδ. Ἵ 35καὶ ἀπὸ τῶν υἱῶν ᾿Ισσαχὰρ γινώσκοντες σύνεσιν εἰς τοὺς καιρούς, γινώσκοντες Ἵ ג‎ 
33 τί ποιήσαι ᾿Ισραήλ, διακόσιοι, καὶ πάντες ἀδελφοὶ αὐτῶν μετ᾽ αὐτῶν. 33καὶ ἀπὸ Ζαβουλὼν 
ἐκπορευόμενοι εἰς παράταξιν πολέμου ἐν πᾶσιν σκεύεσιν πολεμικοῖς πεντήκοντα χιλιάδες, 
34 βοηθῆσαι τῷ Δαυεὶδ οὐ χεροκένως. 3:καὶ ἀπὸ Νεφθαλεὶ ἄρχοντες χίλιοι, καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἐν 
35 θυρεοῖς καὶ δόρασιν τριάκοντα ἑπτὰ χιλιάδες. 35καὶ ἀπὸ τῶν Δανειτῶν παρατασσόμενοι εἰς 
, , \ / , , 36 Ἀ , \ ת , , \ כ‎ 
36 πόλεμον εἴκοσι ὀκτὼ χιλιάδες καὶ ὀκτακόσιοι. 3560\ ἀπὸ τοῦ ᾿Ασὴρ ἐκπορευόμενοι βοηθῆσαι 
, , / ירת‎ / ᾽ \ ) \ ְ\ 
37 εἰς πόλεμον τεσσεράκοντα χιλιάδες. 37καὶ ἐκ πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου ἀπὸ Ρουβὴν καὶ Γαδδεὶ καὶ 
ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ ἐν πᾶσιν σκεύεσιν πολεμικοῖς ἑκατὸν εἴκοσι χιλιάδες. 
38 3ϑδϑπάντες οὗτοι ἄνδρες πολεμισταὶ παρατασσόμενοι παράταξιν ἐν ψυχῇ εἰρηνικῇ, καὶ ἦλθον 
εἰς Χεβρὼν τοῦ βασιλεῦσαι τὸν Δαυεὶδ ἐπὶ πάντα ᾿Ισραήλ" καὶ ὁ κατάλοιπος ᾿Ισραὴλ ψυχὴ 
₪ “ Ν , 3 - , ₪ , / 7 
39 μία τοῦ βασιλεῦσαι τὸν Δαυείδ. 39καὶ ἦσαν ἐκεῖ ἡμέρας τρεῖς ἐσθίοντες καὶ πίνοντες, ὅτι 
40 ἡτοίμασαν οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν. 4“ὁκαὶ οἱ ὁμοροῦντες αὐτοῖς ἕως ᾿Ισσαχὰρ καὶ Ζαβουλὼν καὶ 
Νεφθαλεὶ ἔφερον αὐτοῖς ἐπὶ τῶν καμήλων καὶ τῶν ὄνων καὶ τῶν ἡμιόνων καὶ ἐπὶ τῶν μόσχων 
βρώματα, ἄλευρα, παλάθας, σταφίδας, οἶνον καὶ ἔλαιον, μόσχους καὶ πρόβατα εἰς πλῆθος, ὅτι 
εὐφροσύνη ἐν Ἰσραήλ. 
ז ונוא‎ τΚαὶ ἐβουλεύσατο Δαυεὶδ μετὰ τῶν χιλιάρχων καὶ τῶν ἑκατοντάρχων παντὶ ἡγουμένῳ" 
4 Ξκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ πάσῃ ἐκκλησίᾳ ᾿Ισραήλ Εἰ ἐφ᾽ ὑμῖν ἀγαθὸν καὶ παρὰ Κυρίου θεοῦ ἡμῶν 


321 χειλιαδες Βἢ 


33 χειλιαδες Β" | χεροκενως}] χεροκαινως ΒΆΡ: χαιροκαινως 5 : χορεκαινως 13* 


35 δανιτων ΑΒ | χειλιαδες 3* 
37 γαδδι Α - | χειλιαδες Β" 
39 τριβ Α | πεινοντες Β᾿ 
ΧΙΠ τ χειλιαρχων (* 


φυλοὺυς 5 | μανασιν ) | δεκα שזאס‎ χιλιαδες ΒΑΝ΄ο,] χιλιαδες 
ιη ἃ: οκτω καὶ δεκα χιλιαδὲς :ב0!20קות[2‎ δεκα καὶ שזאס‎ 
χιλιαδες τε}] : ἐ χιλίιοι 5 [| מס‎ καὶ 2% ΑΝαβθοε-ίηγς, Ψ | οἱ] 
ουτοι ἀἸτπηραΐζ: ומס‎ 6 | ονομασθεντες 26 | ονομασι 6, | שסז‎ 
29[ זכן‎ του παραγενεσθαι 126 | הז‎ τον ἃ 

32 ἰσσαχαρ] זקן‎ (λ ἢ : ἰσαχαρ εἶ) : ισααρ 1.00) | γινωσ- 
κοντες 19] γηνωσκοντος ₪ | ומס‎ συνεσιν ₪ | [פטסק)₪א‎ + αὐτων 
גמס) | 66מ7'‎ τι---παντες 236) | ποιησει 506 10) | ισραηλ 
[,6מ135‎ + εἰς τὰς 00005 עשזטם‎ (εαυτων 1406: αὐτου 171100)( ΑΝ 
+6[[ 6 06ב‎ | διακοσιοι] οκτακοσιοι ז06)06‎ 5} 185()[2062 | 
מוס‎ καὶ עשזטש--29‎ 29 ἃ | αδελφοι] זכ‎ οἱ 06 | αὐτων 19[ αὐτου 
Β΄: וס‎ 5 

38 מס‎ καὶ 5. | απο] זק‎ οἱ ὅς, | מס‎ εν---πολεμίκοις ἃ | הס‎ 
πασιν  | πεντηκοντα] )פסכן‎ χιλιαδες ἃ : תס | ג שזאס‎ βοηθησαι--- 
χεροκενως ἃ | [שז‎ τὸν ₪ | [צשששאסק6א‎ + 0086 μετὰ καρδιας 
(ακαρδιας 6,( καὶ καρδιας 6 

84 νεφθαλειμ 20868-קהון406)1‎ [χιλίοι ἄρχοντες ἃ | נמס)‎ καὶ 
2% 44) | δορασι και θυρεοις ἃ | χιλιαδες λζ' 6 | ἐπτα] ΡΥ καὶ 
מס : סקפל‎ 4 

35 τῶν δανειτων} των 60 :,0)20ק[0‎ του δαν 06.8 | מס‎ 
εἰκοσι---(36) πόλεμον כ‎ | εἰκοσι---οκτακοσιοι] δισμυριοι 677000 - 
χίλιοι 66800006 מזס)‎ 6000( [05 | χιλιαδες εἰκοσι שדאס | 0 שזאס‎ 
135(6,[ זכ‎ καὶ ΑΝ +6[| ₪ | οκτακοσιοι] 606000406 מז[‎ 126 

36 תס‎ τοὺ Ὀάϊ]αϊΖζε, | ומס‎ εκπορευομενοι---πόλεμον ἃ | 
ἐκπορευόμενοι] זכ‎ οἱ [412 : εἰσπορευομενοι ג‎ | εἰς πόλεμον 
βοηθῆσαι 6 | τεσσεράκοντα χιλιαδες] χιλιαδὲς μ' 6: (χιλιαδες 
σαρακοντα 44) | σαραάκοντα כן‎ | χιλιαδας Α 

37 καὶ τὸ δ 50 6 | εκ] ἀπὸ του Ὀδ,: שסד+ :1 גתס‎ ₪ | 
ιωρδανου ₪  ρουβην] זכן‎ του ας : ρουβιν 0116 : ρουβιμ Ὀ'ἜρτηρΖ: 
του ρουβιμ 1 | γαδδει] γαδδειν 5: γαδ ושוא | 608קול‎ ₪ | 


32 6000060 Α | γεινωσκοντες (Ὀ 5) *ם‎ 

34 χειλιοι 13* | χειλιαδὲς 3* 

36 τεσσαράκοντα ΒΡ | χειλιαδες 3* 

5 שק 38 

40 ομορουντες5] ομοροουντες 5 : ομυρουντες Α | 660 8 
2 υὑμειν Β" 


ץק מז - 0 (5)8 א \, 


φυλοὺυς גמס | (*5% צצסס)*5‎ εν πασιν ἀρ | σκευεσιν πολεμικοις 
εκατον קטפ‎ τὰϑ ,\* | πολεμικοι97 + εἰς πολεμὸν ἠπηραᾳΐζ: - εν 
δυναμει סכ‎ | χιλιαδες ρκ' 6 | εἰκοσι] זק‎ και 6 

38 παντες---καὶ 19[ )0זע0‎ παντες ἃ | ουτοι] οἱ 6: +0 ₪ | 
παραταξαμενοι Ὁ | παραταξιν] זכ‎ εἰς 0,086: εν παραταξει 06, | 
מוס‎ καὶ τὸ 0608 | ηλθεν 0, | χεβρων] χεβρον ₪: χευρων ἄρ | 
מזס‎ επι---δαυειδ 2% ק*6‎ | οπὶ שזששח‎ 6 | 0[ οἱ 5 | καταλοιπος] 
καταλοιποι 5 זזסס)*‎ 5>*( | μια] + גוס | 06*'[762 ש00\ן‎ του 29-- 
800606 2% Α - | δαυειδ 29[ או‎ 6 

39 εκει] + μετα 880 1262קתו[0‎ | (ημερας ו ד [ 065 ד‎ ἡμερας 
μετα δαυιδ 44) | גמס‎ καὶ πίνοντες 5 | οτι] καὶ τὴ : גתס‎ ἀρ! 
ἡτοίμασαν ΒΑ 8ς,] + αὐτοῖς ΑΞΥΝ 16[[ 4 

40 οἵη οι ὅς; | αὑτοῖς 197] αὐτοὺς (10ט)*1‎ | ἰισαχαρ ἀε ρτηϑ | 
νεφθαλειμ 266-קהו[5006/1\/‎ | εφερον] צכן‎ οὐ 4{-α : 0/0/7027 
₪1-0000 | καμηλων] עששס‎ τὰ : ὁμων 6: ὠμῶν ג[‎ : οἰκείων [206 | 
τῶν 29[ זק‎ ἐπὶ ב6ל‎ | οἵ ששעס‎ καὶ των ἴῃγ | [ששעס‎ καμηλων 
גמס | ,626סקת[הע‎ των 85ז קט5 כגג)*\, 29 6ח6--%‎ εἰ ἴῃ שומ‎ 
4*( | τῶν 397 ΡΥ ἐπὶ 260 | βρωματα] προβατα כק‎ | αλευρα] 
αἀλευρου 6,: ἀλευρὸν Ὁ | παλαθαΞ] זכ‎ 6/ 8 - | σταφιδας] זכ‎ 0/ 1: 
שסשס )פס‎ ]: σταφυλας זכ [שסשוס | 62שק[0‎ εἰ 8 | מזס‎ καὶ 79 
0/7 | μοσχουΞ] זכ‎ και (124 | ומס‎ καὶ 85 ἃ | εὐφροσυνη] זכן‎ εν 
₪: εὐφροσυνὴν "כ‎ | εν] שף :₪ שד שף‎ εν τω (10ט)/6,8‎ [ἰσραηᾺ] 
ιλῆμ ἴῃ 

111 1 εβουλευσατο] εβασιλευσαν τον ἔ | גתס)‎ 600608 44( | 
τῶν 19] זכ‎ των ἀρχοντων καὶ זכ : 62ף[0‎ των πρεσβυτερων και Ὁ: 
των πρεσβυτερων και 6,: 14 γεροντων [08 | οπὶ καὶ των εκατον- 
ταρχων ἃ | גמס‎ των 2% Ὀίηγα, | παντὶ ἡγουμενω] זכ‎ και 6: και 
μετα (οτι Β παντος ἡγουμένου Ὀς, 8 

2 מס‎ δανειδ ἃ | παση 15 Β] τη :כ‎ Ἔτη 20(00260: צק‎ τῇ 
שא‎ τὰ]! | גמס‎ ἰσραηὴλ ע060--1%‎ 6 | (οπὶ θεου ἡμων 44( | 
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ΧΠῚ 2 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν א‎ 


Β εὐωδώθη, ἀποστείλωμεν πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν τοὺς ὑπολελειμμένους ἐν πάσῃ γῇ ᾿Ισραήλ, 
καὶ μετ᾽ αὐτῶν οἱ ἱερεῖς οἱ Λευεῖται ἐν πόλεσιν κατασχέσεως αὐτῶν, καὶ συναχθήσονται πρὸς 
ἡμᾶς, Ξκαὶ μετενέγκωμεν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἡμῶν πρὸς ἡμᾶς" ὅτι οὐκ ἐζήτησαν αὐτὴν ἀφ᾽ 3 
ἡμερῶν Σαούλ. καὶ εἶπεν πᾶσα ἡ ἐκκλησία τοῦ ποιῆσαι οὕτως, ὅτι εὐθὴς ὁ λόγος ἐν ὀφθαλμοῖς 4 
παντὸς τοῦ λαοῦ. 5καὶ ἐκκλησίασεν Δαυεὶδ τὸν πάντα Ἰσραὴλ ἀπὸ ὁρίων Αὐγύπτου καὶ ἕως 5 
εἰσόδου Ἡμὰθ τοῦ εἰσενέγκαι τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἐκ πόλεως ᾿Ιαρείμ. δκαὶ ἀνήγαγεν αὐτὴν 6 
Δαυείδ: καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ ἀνέβη εἰς πόλιν Δαυείδ, ἣ ἦν τοῦ '10086( τοῦ ἀναγαγεῖν ἐκεῖθεν τὴν 
κιβωτὸν τοῦ θεοῦ Κυρίου καθημένου ἐπὶ χερουβεὶν οὗ ἐπεκλήθη ὄνομα αὐτοῦ. 7καὶ ἐπέθηκαν 7 
τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἐπὶ ἅμαξαν καινὴν ἐξ οἴκου ᾿Αμειναδάβ" καὶ Ὀζὰ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
ἦγον τὴν ἅμαξαν. ϑκαὶ Δαυεὶδ καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ παίζοντες ἐναντίον τοῦ θεοῦ ἐν πάσῃ δυνάμει, 8 
καὶ ἐν Ψαλτῳδοῖς καὶ ἐν κινύραις καὶ ἐν νάβλαις, ἐν τυμπάνοις καὶ ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν σάλπιγξιν. 
ϑκαὶ ἤλθοσαν ἕως τῆς ἅλωνος" καὶ ἐξέτεινεν Ὃ ζὰ τὴν χεῖρα αὐτοῦ τοῦ κατασχεῖν τὴν κιβωτόν, 9 
καὶ ἐξέκλινεν αὐτὴν ὁ μόσχος. "᾿καὶ ἐθυμώθη Κύριος ἐπὶ ᾽Οξζά, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν ἐκεῖ διὰ τὸ το 
ἐκτεῖναι τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τὴν κιβωτόν" καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ ἀπέναντι τοῦ θεοῦ. τ" καὶ ἠθύμησεν τι 
Δαυεὶδ ὅτι διέκοψεν Κύριος διακοπὴν ἐν ᾽Οζά, καὶ ἐκάλεσεν τὸν τόπον ἐκεῖνον Διακοπὴ Ὀζὰ 
ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. "καὶ ἐφοβήθη Δαυεὶδ τὸν θεὸν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ λέγων Πῶς εἰσοίσω τι 
τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ πρὸς ἐμαυτόν; "3καὶ οὐκ ἀπέστρεψεν Δαυεὶδ τὴν κιβωτὸν πρὸς ἑαυτὸν τ3 


εἰς πόλιν Δαυείδ, καὶ ἐξέκλινεν αὐτὴν εἰς οἶκον ᾿Αβεδδαρὰ τοῦ Γεθθαίου. τέ καὶ ἐκάθισεν ἡ τὰ 


κιβωτὸς τοῦ θεοῦ ἐν οἴκῳ ᾿Α βεδδαρὰ τρεῖς μῆνας" καὶ εὐλόγησεν ὁ θεὸς ᾿Αβεδδαρὰμ καὶ πάντα 


τὰ αὐτοῦ. 


2 αποστιλωμεν 8. | υπολελιμμενοὺυς ΑΒ | λενιται 45 | πόλεσι Α 


7 αμιναδαβ ΑΒ | ημαξαν (2) Α 


9. ἐξετινεν 5 | κατασχιν Βἦ | καὶ 397 οτι לי(‎ | εξεκλεινεν Β 


13 εξεκλεινεν Β" 
ן- 50 א‎ 8% 
θεου] זק‎ τοῦ ץ‎ | ἡμων] שששקט‎ 4" | ευὐωδωθη 13[ 600000 1: 
εδωθη |[6ז 57% צ1\/ 600000 : *ק‎ | αποστειλωμεν זק‎ ₪ 86: και 
αἀπεστειλεν 6, | מזס‎ τοὺς 15 ς,"(υἱά) | ששקש‎ Βςο;] ἡμων 5 
τε! 8 | מס‎ γη 8 | ἰσραηλ 29[ ἰουδα + | καὶ 4% 18 801 ?' | 
αὐτῶν 19] αὐτὸν Ἦ | οἵη οἱ 19 עח:‎ | οἱ λευείται )08כן‎ πολεσιν ] | 
οἱ 15] זק‎ καὶ Ὁς͵, Ξ-εὰ 7ο5-υἱά : καὶ ἢ | κατασχεσεων 08 | συν- 
αχθησονταιἾ σονται---(3) κιβωτον הו‎ τὴρ ז4056‎ 697: συναχθητε ἴ: 
συναχθητώσαν 6 | υὑμας 5 

3 μετενεγκωμεν ἐνεγκωμεν ]): επιστρεψωμεν מחס) | (6ל‎ 
ἡμῶν 44( | εἴητησαν] εξιτεισαν :ק‎ εξεζητησαν ΑΓ: εζητησαμεν 
6, | αὑτὸν Ν" | αΦ] + 6, 

4 εἰπαν 6, | (οἵη τοῦ 15 44( | 005ט6‎ Ὁ | του λαου εῆλ 6 

5 εκκλησιασεν 1156,[ εξεκλησιασεν ΝῊ ; εξεκκλησιασεν Α 
:61[ | ממס‎ τὸν 6 | παντα] זק‎ προς τὴ : Ἔλαον ] | οριων] זכ‎ των 
5: ορεων מזס | ת‎ καὶ 2" 04 | הס‎ εἰσοδου 8חקו"1106\/‎  ἡμαθ] 
ἡμααθ 6%: ἐμαθ | : ₪000 :,0,6לוףן0‎ 000060 6" : Ἐλεβω τὰ | 
εἰσενεγκαιἾ εἰσενεγκεῖν ἀεί, πιρηῖ : ἐνεέγκειν 6, | ιαρειμ] κα- 
ριαθιαρειμ ו‎ 

6 ἀνηγαγεν αὐτηνἾ ἀνέβη α, | קה + [5 ד‎ Ὀάϊραίΐζε, | הס‎ 
ἀνγεβη 6 | πολιν δαυειδὴ ΡΥ τὴν τῇ: καριαθιαρειμ ἦς, : καρια- 
θιρειμ ל‎ | ηνἾ ἐστι |60: εἐστὴ ὁ | תזס‎ τοῦ 195 6, | αἀγαγειν 
הקט א‎ | ἐκειθεν ἐκεῖ πὶ : חזס‎ 66 | τοῦ θεον κυριου του מזס)‎ τη) טא‎ 0 
לא :וז‎ τον θῦ :כ‎ οπὶ τοῦ 2: חזס‎ κυριου ק‎  καθημενου 
Ῥτ שפד‎ ὃς, ΜΆ | χερουβειν [3.3 501[ χαιρουβημ κα : χερουβιμ τε}! | 
הזש‎ ου--αὐτον מז‎ | (ὁπ) ἐπεκληθη--(7) καὶ "ו‎ 74) | ονομα] 
פד וק‎ 066, | ἀντουἹ + 606 1א!‎ 6 

7 ἐπέθηκεν στὰ | τοὺ θεου הז לא‎ | κενὴν 0) | ἀμειναδαβ 
ἀμιναδαδ בק‎ ἀμιναδα 6.1 αβιναδαβ Ν᾽ | οἵα) αἴα 6" | ὁπ καὶ 
35 θ΄ | αὐτων 5. | ηγον] ηγοῦν ἡ : εἰλκοὸν Ὀε,(πιρ) 

8 הז‎ καὶ "ו‎ 5 | ἔναντι 5 | δυναμει זכ‎ τη ἀΐραΐζ | οπὶ και 
3" ΝΡΑ͂ {πὶ ἐν 3" 6 | חזס | ,6 ₪000 [ו000שז ג /ן‎ καὶ 4" 8 | וס‎ 
ἐν 3" ק566‎ | κινγυραιφ ?קקתחזו)06\‎ | ναβλαι4] γαυλαις ק6'*'‎ 

111 4-50 ημερων] ἐν ἡμέραι 6 


6 χερουβιν 5 

8 δυναμι \ 

10 εκι (19) 5 | וזא‎ 5 
14 וקד‎ ἃ , 


αὐλαῖς כ‎ * : (αυλισκοις 74) | εν 5% זכ [,6מ13506‎ καὶ ΑΝ 1611 8 | 
καὶ εν κυμβαλοις} גמס‎ 6: οἱ καὶ εν 0: ומס‎ εν πὶ | ומס‎ εν 
79 ἄτῃ 

9 ηλθον Ὀάϊπιραίΐζο,6, [ [פסששגש‎ + χείλων ΑΝ ]05-0006 : 
+ χελὼων <ש\ום) + :כ6חוש‎ Ὁ א6 ג)‎ ρ ὁ): + χιδων 0)2ק[)0‎ [08-60 : 
תוס | ושי ]חן שק‎ τὴν χειρα αὐτου 50( | οπὶ τοὺ ₪2 | 
και 45 3*[ οτι ΒΕΡΑΝΒ הגס‎ % 

10 κυριος Β] + מִלְקָס‎ Αἰηγϑᾷ: ὀργὴν זכ : א‎ οργὴ ₪ 1611 | 
0/0 0) | επαταξεν] ἀπέκτεινεν [02 | גמס‎ δια---κιβωτον ἃ | 
εκτειναι} + αὐτὸν 0080 | בס‎ εκεὶ 2% 6 | εναντίον ב‎ 

11 כ‎ 1608603016 ἀβαὰς δὰ ΧΥῚ 21 ΑΡ | εκοψεν 00 | גוס‎ εν 
084-6000 | גתס‎ καὶ 29--0)₪ 29 6, | 606606 :כ צא זכ [*סז | ץ‎ 
Το 85ז טפ‎ ὁ | διακοπὴ] διακοπὴν Ὀαρ)πηραΐ: ἐπὶ κοπῇ 6 

19 την---εμαυτονἾ προς ἐμαυτὸν τὴν κιβωτον προς εαὐτον τὴ | 
την--τθεου 135[6,[ )סכ‎ ἐμαυτὸν ΑΝ 1611 4 

18 απεστρεψεν εξεκλινε 6, | 060600 τ0---δαυειδ 29[ αὐτὴν 
תו‎ τὴν תוס [שסזש8)א‎ 5: ἐθὺ Ὀ΄: טסד+‎ 00 00, πρὸς εαυτον 
תוס :5 סז וק‎ ἃ | πολιν Β5] זכ‎ τὴν ΑΝ ||6ץ‎ | δαυειδ 25] αὐτου 
ἀπ(ιχι))ρᾳι : מס‎ 6 | {καὶ 29] αλλ 44) | [שסאוס | ג ץ6שוגא6‎ 
זק‎ τὸν <וףק(0‎ | αβεδδαρα] αβεδδαραν :)0ג[1‎ αβεδαρα εἴ": 
αββεδαρα ἀκ": ἀμμεδαρα |" > αβεδδαδαν Ὅδ;: αβεδαρα αβδοδομ 
πὶ τοῦ γεθθαιου] Ολείαεὶ Φ{-ἰχι: Δεμίίαε קתו-4)‎ | γεθθαιου] 
({γετθαιου 144}: χετθαιου )236( Ὑπάϊ: χετταίον עחוו(1406\‎ : 
χατταιου ₪ (χατται כ‎ γα8) 

14 (οι του θεου 44) | ἐν οἰκω αβεδδαρα] הו0 6006א6‎ | οἰκω] 
Ρ ב 6לוףק| שד‎ | αβεδδαρα] αββεῦδαρα ]: αβεδαρα εξ: αβεδδαδαν 
61 αβεδαδαν ἐν τω οἰκω αὐτου Ὁ | μηνας τρεῖς 206,086 | μηνα5] 
ἡμέρας Α | ὁ 060%[ κα δ,  αβεδδαραμ 11[ αβεῦδαραν 8: τὸν 
αβεῦδαρα ΑΝ > αβαιδδαρα μι: αβεδαρα ε: 100000 8: τὸν οἰκον 
αβεῦδαρα (αβεδαρα ἀντι) ?וקו(‎ : τὸν οἶκον (οὶ Ὁ αβεδδαδαν 
,סו‎ αβεῦδαρα 16[| | τὰ 1218 801 ₪ 

11 διακοπὴν] διαίρεσιν ὁ 
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א אפאפ אסחזט\ 24 ח 


ΧΙΝ 2 


Καὶ ἀπέστειλεν 460000 βασιλεὺς Τύρου ἀγγέλους πρὸς Δαυεὶδ καὶ ξύλα κέδρινα καὶ 


οἰκοδόμους καὶ τέκτονας ξύλων τοῦ οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον. Ξκαὶ ἔγνω Δαυεὶδ ὅτι ἡτοίμασεν‏ ב 

αὐτὸν Κύριος ἐπὶ ᾿Ισραήλ, ὅτι ηὐξήθη εἰς ὕψος ἡ βασιλεία αὐτοῦ διὰ τὸν λαὸν αὐτοῦ ᾿Ισραήλ. 
3 ΞΚαὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ ἔτει γυναῖκας ἐν ᾿Ἰερουσαλήμ' καὶ ἐτέχθησαν Δαυεὶδ ἔτι υἱοὶ καὶ θυγατέρες. 
4 ἐκαὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν τῶν τεχθέντων οἱ ἦσαν αὐτῷ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ: Σαμάα, ᾿Ισοβοάμ, 
5. Ναθάν, Σαλωμὼν 5καὶ Βαὰρ καὶ "126706 καὶ ᾿᾿Ελειφάλεθ ὁ καὶ Νάγεθ καὶ Νάφαθ καὶ ᾿Ιανουοὺ 


17καὶ ᾿Ελεισαμάε καὶ Βαλεγδᾶε καὶ ᾿Εμφάλετ. 


8 Καὶ ἤκουσαν ἀλλόφυλοι ὅτι ἐχρίσθη Δαυεὶδ 


βασιλεὺς ἐπὶ πάντα Ἰσραήλ, καὶ ἀνέβησαν πάντες οἱ ἀλλόφυλοι ζητῆσαι τὸν Δαυείδ" καὶ 
9 ἤκουσεν Δαυείδ, καὶ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν αὐτοῖς. 9 καὶ ἀλλόφυλοι ἦλθον καὶ συνέπεσον ἐν τῇ 
το κοιλάδι τῶν γιγάντων. ᾿οκαὶ ἠρώτησεν Δαυεὶδ διὰ τοῦ θεοῦ λέγων Εἰ ἀναβῶ ἐπὶ τοὺς ἀλλο- 
φύλους καὶ δώσεις αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖράς μου; καὶ εἶπεν αὐτῷ Κύριος ᾿Ανάβηθι, καὶ δώσω αὐτοὺς 
זו‎ εἰς τὰς χεῖράς σου. "" καὶ ἀνέβη εἰς Φααλφαθισείμ, καὶ ἐπάταξεν αὐτοὺς ἐκεῖ Δαυείδ: καὶ εἶπεν 
Δαυείδ Διέκοψεν τοὺς ἐχθρούς μου ἐν χειρί μου ὡς διακοπὴν ὕδατος" διὰ τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ 
13 ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Διακοπὴ Φαρισίν. 12 καὶ ἐνκατέλιπον τοὺς θεοὺς αὐτῶν, καὶ εἶπεν 


ΧΙΝ τ απεστιλεν 5 | χιραμ 5 
סז‎ χιρας (15) 5 ὲ 


8 [שסשטסא‎ ἡσουσαν 5* | εχρεισθη Β | ἕητησε 5 
זז‎ εἰ97 ₪ 2* | χιρι 5 


12 εγκατελιποὸν ΒΡ 


ΧΙΝ 1 (και απεστειλεν] ἀπεστειλε δὲ 44) | απεστελεν ₪ | 
תוס‎ προς 2  ξυλω 1 | הס‎ και 4% ז0פהזקט5*)5‎ 5.5.8) |[ 
1350,[ τεκτονας τοιχου 060: ץשא6ז+‎ τὴ : -- τοιχων ΑΝ 16[[ 4 

2 ηἡτοιμακεν ὅς; | ומס‎ επι---ἰσραὴλ 2% εὖ | ἐπι] זק‎ εἰς 
βασιλεα 20-כ הון[06%'1‎ : εἰς βασιλεα Ὁ | מזס‎ οτι 2---ἰσραηλ 29 ] | 
οτι 29[ זכ‎ καὶ 6 | ηυξηθη] υψωθη חס | 012ק[06*7‎ εἰς υψος ἃ | 
שסז--05/וע מס‎ Ν | גתס‎ δια---ἰσραὴλ 2% מ61‎ [ δια] זק‎ καὶ ח‎ | 
ἐσραηὰλ 29] ΡΥ τὸν 6 

8 מזס)‎ 600606 19--)4( καὶ 236) | הס‎ δαυειδ 19 ἃ | ιερουσα- 
λειμ ὁ | ετεθησαν 5 (οοἵἦ 5%%( | 80060 29 ΒΒ] זק‎ τω ας: 
αὐυτω ΑΝ τΕ]] Φ | מזס‎ ετι 2" Ὅς, | θυγατερες]} ΡΥ αἱ ἢ 

4 עשזשס מז‎ ἅπη | τεχθεντων] + αὐτω 28'ל‎ : + αὐτῶν 2[[66 | 
תוס‎ οἱ---ἰερουσαλημ 05 | οἱ σαν שדט₪‎ [ 0/ 070001 0/08 (εἰ 0000( 
9 : הזס :20106 ומס‎ οἱ זכ [שזש | )5.8 לה\)*5‎ εν Ν᾽ | ιερουσαλειμ 
ὁ | σαμαα] 507003 86: σαμαια 5: σαμμαυ Ν: σαμμαου \ :ו‎ 
σαμμαους :ב‎ σαου 6 | 400800 136,[ ἰσοβααμ 5 : ουσωβαβ הז(‎ 2: 
ουσωβαθ ἂρ : ₪868 ב‎ : και σοβαμ 6: και σωβηβ 06: א‎ 4 8 
ΑΝ 1611 8 | ναθαν] זק‎ καὶ מו‎ | σαλωμων Β5] זק‎ καὶ ΑΝ" 
6102: σαλομὼν ἄρο;: σολομων הז‎ : καὶ σαλομὼν 1% > :611ץ‎ (και 
σολομὼν 44) 

5 גוס‎ καὶ 1 ἄπιρ | βααρ Β8-,] ἰεβαρ ἀϊρᾳί : ιεβααν ]: 
60060 ΑΝ 2611 86 | מס‎ καὶ 29 קתו6‎ | εκταε 1356,[ ἐλισαυ ΑΝ 
66-60 : ελισαου ג[‎ : ελισου עמ06/₪1‎ : ελισουε 16[[ : ραν 8-6006 | 
מתס‎ καὶ 30 קות6‎ | 660660 Β] 640600 ἴῃγ: ελιφααετ ας: 
ἐλιφαλετ ΑΝ ϑ(ελειφ-)} 1611 4 

Θ οπὶ και ומס | 0 6000ע--19‎ καὶ 1? ἀπηρ | ναγεθ] ναγετ 5 : 
ναγεβ ἴ: ναγε :כ‎ ναγαι 60: γαάγει ἢ : νογε αἸπηραΐΖ : {(μογε 
236) | οπὶ καὶ 2% קתז0‎ | ναφαθ Β] ναφατ 1/5080: ναφεκ 06: 
ναγαφ 6: ναφαγ Α 161[ | מס‎ καὶ 45 ἄτὴρ | ιανουου 1356,[ 6 
+: 6066 ἰηγ: 0066 62: 0008 τὴ ; 0667 :ל‎ 4006 ΑΝ 611 1: 
ιαφιετ *א‎ 

7 ומס‎ καὶ τὸ קות6‎ | ελεισαμαε 1350,[ ελισαῴφα ἀϊρᾳί: 


ץק גמ ן- 5 א \. 


ελισαμα ΑΝ +6[[ 8 | מס‎ καὶ 29 τὶ | βαλεγδαε 1150,[ βαλλιαδα 
Α(ταβ זס)תו ףוה‎ 6 εἴ ₪ 2006: βααλιαδα עמ\[ק1)06‎ : βααλιδαὰ ]1: 
βααδιαμ Ὁ : βαλιαδα 16[[ 6 | בס‎ και εμφαλετ [0002 | εμφαλετ 
Β] ἐνῴφαλετ 5:  ע600שג)6ד‎ 07: ελῴφαλετ מו‎ : ελιφαλατ Βε,(Ά: 
ελιῴφατ ו[‎ : ελιφαλετ 11 1 

8 αλλοῴφυλοι τὸ ΒΑΝΒΉς, 7 זק‎ οἱ 1611 | א \.13 צש86\6]‎ 510 
4{] βασιλευσαι :012ק[0‎ εἰς βασιλεα )0,: בס | [[6 תוס‎ ἐπὶ 
παντα ἰσραηλ התס) | גו‎ παντες---εξηλθεν 236( | οπὶ πάντες οι 
αλλοφυλοι הד‎ | τὸν δαυειδὴ שסזטש‎ ἄτη | בס‎ καὶ ἠκουσεν δαυειδ 
ἀϊπιραΐζ | ומס‎ καὶ 3" 6% | ηἠκουσεν---εξηλθεν εξηλθεν 585 ὡς 
ἤκουσεν Α | εξηλθεν] + 688 תו‎ | ὑπαντησιν /\ | [006דט₪‎ αὐτου 
04": αὐτῶν ץתול‎ 

9 αλλοῴφυλοι] זק‎ οἱ כ126קמון5//9786‎ | συνέπεσον] συνε- 
πεσαν ΑΝ עמ קספ‎ : εξεχυθησαν 6 | מוס‎ εν 566 | τῶν γιγαντων 
ραφαιμ ἷ: ραφαιν γΥ 

10 ηρωτησεν] ερωτησε 6, : ἐπηρωτησεν עמ1406-1\‎ : ἐπερω- 
τῆσε τὴ | θεου] κυ οἀερ]ραᾳίζ | λέγοντος *ף‎ | εἰ] ἡ 5 | αναβω] 
αναβητω 8: αναβησωμε ₪ | δωσει5] δωσης φ]α 5: παραδωσεις 
0602: εἰ παραδωσεις 06( | οἵ αὑτοὺς ששש8--19‎ 6* | εἰς 19[ 
ἐπὶ ₪ | οπὶ τὰς 19 גמס | ם6*'1‎ καὶ 35 ---σου ] | שזשם מס‎ 69 | 
מס : עמג 0% 0 :7 0 צק [פסוקטא‎ Α | בס‎ καὶ 45---σοῦυ τὴ | παρα- 
δωσω 6 | αὐτοὺς 297 αὑτοις ₪ | σου] μου αὖ 

11 ἀνεβη] + Φακία 8% | φααλφαθισειμ Β] φαλφαθισιμ ς,: 
φαλααδφαθεισει 8: βααλφαρασειν \1\ הו‎ : βααλφαρασην δ: 
βαελῴφαρασιν בס‎ : βααλφαρασι [: βααλφααλφαρασειν 06 : βααλ- 
φαρασιμ τε}] | εκει] )פסק‎ δαυειδ 1% 0160: תס‎ 8 | διεκοψεν Β] 
διακοψον 5 : + 08 צא + : 8עם1-1א1\.‎ 161| | διακοπὴν] διακοπηΎην 
αὖ | δια τουτο] καὶ ג‎ | διακοπΉ] διακοπὴν 5060[00126 : οπὶ 6, | 
φαρισιν [6ת13‎ φαριειν 5: φαρασειμ ἴρῃι: βαελῴαρασιν :כ‎ 
φαρασειν ΑΝ τεῖ] 4 

12. εἐνκατελιπον 1350,[ εγκατελειπὸν (-πεν ΑἹ εκει ΑΝρΕ: 
εγκατελειπον οἱ ἀαλλοφυλοι 6, : εΕγκατελήπον 6866 οἱ αλλοφυλοι Ὁ: 


9 γιγαντων τιτανων 6, 
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א אפאפזא סחזטא ה ?ג ח 2 ץזא 


Β Δαυεὶδ κατακαῦσαι ἐν πυρί. "᾽3καὶ προσέθεντο ἔτι ἀλλόφυλοι καὶ συνέπεσαν ἔτι ἐν τῇ κοιλάδι 3 
τῶν γιγάντων. "καὶ ἠρώτησεν Δαυεὶδ ἔτι ἐν θεῷ, καὶ εἶπεν αὐτᾷ ὁ θεός Οὐ πορεύσῃ ὀπίσω τι, 
αὐτῶν" ἀποστρέφου ἀπ᾽ αὐτῶν, καὶ παρέσῃ αὐτοῖς πλησίον τῶν ἀπίων. ᾿ϑκαὶ ἔσται ἐν τῷ ו‎ 
ἀκοῦσαί σε τὴν φωνὴν τοῦ συνσεισμοῦ αὐτῶν ἄκρων τῶν ἀπίων, τότε ἐξελεύσῃ εἰς τὸν πόλεμον, 
ὅτι ἐξῆλθεν ὁ θεὸς ἔμπροσθέν σου τοῦ πατάξαι τὴν παρεμβολὴν τῶν ἀλλοφύλων. "6 καὶ ἐποίησεν τό 
καθὼς ἐνετείλατο αὐτῷ ὁ θεός, καὶ ἐπάταξεν τὴν παρεμβολὴν τῶν ἀλλοφύλων ἀπὸ Γαβαὼν ἕως 
Γάξαρα. "Τκαὶ ἐγένετο ὄνομα Δαυεὶδ ἐν πάσῃ τῇ γῇ, καὶ Κύριος ἔδωκεν τὸν. φόβον αὐτοῦ ἐπὶ ד‎ 
πάντα τὰ ἔθνη. 

τΚαὶ ἐποίησεν αὐτῷ οἰκίας ἐν πόλει Δαυείδ, καὶ ἡτοίμασεν τὸν τόπον τῇ κιβωτῷ τοῦ θεοῦ 1 χν 
55 καὶ ἐποίησεν αὐτῇ σκηνήν. δ“ τότε εἶπεν Δαυείδ Οὐκ ἔστιν ἄραι τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἀλλ᾽ ἢ τοὺς . 
Λευείτας, ὅτι αὐτοὺς ἐξελέξατο Κύριος καὶ λειτουργεῖν αὐτῷ ἕως αἰῶνος. 3καὶ ἐξεκλησίασεν 3 
Δαυεὶδ τὸν πάντα Ἰσραὴλ εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ τοῦ ἀνενέγκαι τὴν κιβωτὸν Κυρίου εἰς τὸν τόπον ὃν 
ἡτοίμασεν αὐτῇ. “καὶ συνήγαγεν Δαυεὶδ τοὺς υἱοὺς ᾿Ααρὼν τοὺς Λευείτας. 5τῶν υἱῶν Καάθ, 4 
Οὐριὴλ ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἑκατὸν δέκα" עד"‎ υἱῶν Μερραρεί, ᾿Ασαὶ ὁ ἄρχων καὶ οἱ 6 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ διακόσιοι πεντήκοντα" τῶν υἱῶν Γηρσάμ, Ἰωὴλ ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 7 
ἑκατὸν πεντήκοντα" δτῶν υἱῶν ᾿Ελεισαφάτ, Σαμαίας ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ διακόσιοι" 8 
τῶν υἱῶν Χεβρών, ᾿Ἐνὴρ ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν ὀγδοήκοντα" ᾿οτῶν υἱῶν Ὀξειήλ, 9 


14 απιων} αἰτιων Β΄ 
16 ενετιλατο 5 
3 κείβωτον ΑΞ 


ΑΝΒΡ-ἡτιηραᾳίγες,ε,44 38) 


+6 οἱ αλλοφυλοι ἰγ : + ἐκεῖ τε] 8 | κατακαυσαι] κατεκαυσε 5 : 
κατακαύσατε :2\ק[0‎ και ἐενεπρησθησαν Ῥε, | εν πυρι Β5Ὀς,6,} 
פטסזטם + : | שזטם זק‎ ΠΥ : ΡΓ αὐτοὺς ΑΝ τε] 

13 προσεθετο 5" | αλλοφυλοι] זכן‎ οἱ ἀἸτηραίζ: αλλοφυλοις 
5 | συνέπεσαν 13,414 שמו[50‎ ,[ ἐξεχυθησαν Ὁς;: συνέπεσον 16[[ | 
474 2%[ ἐκει ול תוס : מ-41466/‎ 

14 δανειδ) :,6מז וז6 סק‎ + και εἰπεν 5 | וז [ו67‎ Α | θεω) 
שזטם | שא שד :,6סק שז זק‎ και εἰπεν 5 | πορευση] πορευθη 5 : 
πορευή τὰ | παρεσὴ פוסדעם‎ [ γε έγιψιεες ἐος 1 | :קד [ 60 ד‎ 
ηξεις 06: απ 6, | [לשוחם‎ αἰτίων "5: ετίων 6,: αγγιων ג[‎ : 
(απιστων 44): κλαιοντων :(קמו),6‎ κλεοντων Ὁ: τ κλεον- 
τῶν ₪ 

15 תזס)‎ ἐσται 44( | αἀκουσαι 06[ ἀκουσαι σοὺ τι: αἀκουσεσθαι 
א‎ : ὁπ σε 50 | της φωνης Ὁ | מס‎ τοῦ 19 ] | σεισμου δάε)πιραί 
25, | αὐτῶν ἀκρων 1![ τῶν ἀκρων 50.8: απ עשקאס‎ Ὁ: ἐπ᾿ ἀκρων 
6.1 τοῦ ἀκρον ΑΝ τεῖ! | απιων αἰτίων Β"5 : εἐτίων 6,: αγγιων 
:תה‎ κλεοντων Ὁ | οπὶ τότε ₪ | οπὶ τὸν ἀΐραίζ | {(εξηλθεν---(16) 
αλλοφυλων] εξηλθον ἐμπροσθεν σου του παταξαι αὐτοὺς 44( | 
εξηλθεν) 221200 1 | σου] μου 5 

16 οἵ και 15---αλλοῴφυλων ἂγ | εποιησεν] + 080 הו[‎ 6 | 
,400%--060%[ ושזטס‎ τὰ | [שזטם‎ μοι 5 | των αλλοφυλων] αὐτων 
הו‎  γαβαων 00/60/0200 8: γαβων <ףקחו5‎ | γαΐζαρα Β] 
γαΐαραν 5: γαζηρα ΑΝ οπιη 8: (ζηρα 74) 

117 ἐγενετοῖ εξηλθε Ὅς, | ονομα] זקן‎ τὸ Αθάϊραίχε, | וששח‎ 
τῇ ד [מך‎ ταῖν γαίαις Ῥ6, : הז‎ τῇ 64" τὸν φοβον} τὸν ᾧ 6% 
φωνὴν דזס6‎ δὰ 

ΧΥ 1 αὐτω] εαυτω )!יק( (1א!‎ | οἰκου: 6, | (οπὶ καὶ 29 
136( | הזוס‎ τὸν δίς, | שחסד‎ ε, | τὴ κιβωτωΐ ודד‎ κιβωτου [ק66\/‎ + 
τὴν κιβωτὸν דזס5*)6‎ 5.5) | ἐποιησὲν 1] ἐπηξεν 6, | αὐτη] זכן)‎ 
ἐν 441): αὐτῷ 6, 

2 αἱρεῖν 6, | מוס‎ τὸν ἃ | αλλ וזס זקן [ף‎ 6: αλλα 8: και 
6, | τοῖν λενίισαις δ΄ ἀΐραις | [וטסזטם‎ αὐτοῦ /\" | κυριοι Β5ς,] 


15 συνσεισμου] συνσισμου ΑΒ: συσσεισμου 139* | ἀπιων] αἰτιων 1(* 
טא‎ 2 κειβωτον 5 | λευιτας ΑΒ | λιτουργειν *5 
4 λευιτας Α8 


10 οἴιηλα 


εις γεγγέ לט‎ 38: κε αἰρειν τὴν κιβωτὸν του 00 ΑΝ 16[[ (4ל)‎ Ὰ 
[Κ5] ΡΥ ο ὁ: +0 0609 74 | την---θὉ] αὐτὴν τὴ | τοὺ 00[ του 0 
Νρ: κυ :עַתת061\,‎ αὐτου 08-60[ | οπι και---αἰωνος [006 | 
מזס‎ καὶ ἢ | αἰωνο5] זכן‎ του θ΄ 

8. εξεκλησιασεν Βο,] ἐξεκκλησίασεν ג[‎ : συνηγαγεν ΑΝ 1611 | 
δανειδ---(7) ἄρχων 58 τὰϑ ,* | ἰσραηλ εἰς ιερουσαλημ] 2οῤιεζιενε 
13 εἰς 1] εν Νοο-ίηγο, | ἀνενεγκαι] ἀνενεγκειν Αϑϑιηίς, : 
ἀπενεγκεῖν ἀἶραᾳζ | κυριου] ΡΥ του 50004: του 00 ςοὐ 88: 
מס‎ ἃ | גמס‎ εἰς τὸν τόπον 5. “(Πα 5..8) 

4 (οπὶ καὶ 2306) | גוס‎ δαυειδ---ααρων ἃ | ומס‎ τοὺς υἱοὺς 
קט‎ Ἰραῖζ | ἀααρων] αὐτου 0, | τοὺς 29[ זכ‎ καὶ .4*1/5006] בג‎ 
ς,8, 18 

₪ τῶν υἱων κααθ] α 000/2 13 | גוס‎ 0 ] | αὐτων 506 | 
מזס‎ εκατον---(6) αὐτου [\ | שסז0א6 גזס‎ 06* | δεκα 1380,[ και 
εικοσι 26: εἰκοσι ΑΝ το }] 418 

6 הח ה60 מזט)0) מוס‎ ἃ | των] ΡΥ καὶ τὰ [ 6 ι Β] με 
(4א-)5 אי‎ τοὶ] 813 | ασαι Βϑιης,6,} = 2 τονε 
1611: 50/0: 8 | διακοσιοι] שסז0א6 זכ‎ διακοσιοι Ν᾿": οκτακοσιοι 
וףקן‎ | πεντήκοντα ΒΒρῆγο, 1] זכ‎ καὶ הו14061*\,‎ : εἰκοσι [[6ז‎ 18 

7 γηρσαμ 1156[ γηρσωμ שףק[/‎ : 6060 Ὀὶγς,18: 67/0000 
8: γηρσων 14 :||שד‎ βηρσὼων ΑΒ | τωηλ] :טג 6 : ,0 שוש‎ 
(ἐλ ἃ: ἐϑλιηλ תו‎ | πεντήκοντα 135[\6,[ τριάκοντα 1611 113: καὶ 
τριάκοντα ΑΝ 

8 ελεισαῴφατ [,6ג[115.‎ ελισαφα ς,: ελισαφ τι: ελισι ΑΝ 
6! 88 | σαμαιας 38-64[ σαμεας ὃ: 000006 6,: ו‎ 01 
σαφεας ο,: ϑανείας )8-60000 : σεμαιας ἢ; σεμαια 006: 6 
ΑἸ: σεέμεια [18: σεμει τε] : (σομει 144( | διακοσιοι] א זק‎ 5": 
οὀκτακοσιοι 2 

9 שוש הזוס‎ ἢ | χεβρων] χευρων ἀϊηρ: 6 ₪" | ενὴρ Β] ἐνὴλ 
ὅθ: וג :] שוג‎ ΑΝ [!שז‎ 818 | αὐτων Β2] αὐτου 5 
ו‎ 4118 

10 οζειηλ] οἴγηλ ₪: αξιηλ ) | αμιδαβ ) | 0 ἀρχων חס‎ ἀρ: 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ טא א‎ 18 
זז‎ ᾿Αμειναδὰβ ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἑκατὸν δέκα δύδ. τ" Καὶ ἐκάλεσεν Δαυεὶδ τὸν Σαδὼκ Β 
καὶ ᾿Αβιαθὰρ τοὺς ἱερεῖς, καὶ τοὺς Λευείτας, τὸν ᾿Αριήλ, ᾿Ασαιά, Ἰωήλ, Σαμαίαν, ᾿Ἐνήλ, ᾿Α μειναδάβ, 
בז‎ 12καὶ εἶπεν αὐτοῖς μεῖς ἄρχοντες πατριῶν τῶν Λευειτῶν' ἁγνίσθητε ὑμεῖς καὶ οἱ ἀδελφοὶ ὑμῶν, 
13 καὶ ἀνοίσετε τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ᾿Ισραὴλ οὗ ἡτοίμασα αὐτῇ. 3ὅτι οὐκ ἐν τῷ πρότερον ὑμᾶς 
14 εἶναι διέκοψεν ὁ θεὸς ἡμῶν ἐν ἡμῖν, ὅτι οὐκ ἐζητήσαμεν ἐν κρίματι. τέ καὶ ἡγνίσθησαν οἱ ἱερεῖς 
15 καὶ οἱ Λευεῖται τοῦ ἀνενέγκαι τὴν κιβωτὸν 0600 ᾿Ισραήλ. 15661 ἔλαβον οἱ υἱοὶ τῶν Λευειτῶν τὴν 
κιβωτὸν τοῦ θεοῦ, ὡς ἐνετείλατο Μωυσῆς ἐν λόγῳ θεοῦ κατὰ τὴν γραφήν, ἐν ἀναφορεῦσιν ἐπ᾽ 
16 αὐτούς" 1560( εἶπεν Δαυεὶδ τοῖς ἄρχουσιν τῶν Λευειτῶν Στήσατε τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν τοὺς 
ψαλτῳδοὺς ἐν ὀργάνοις, νάβλαις, κινύραις καὶ κυμβάλοις, τοῦ φωνῆσαι εἰς ὕψος ἐν φωνῇ εὐφρο- 
לו‎ σύνης. καὶ ἔστησαν οἱ Λευεῖται τὸν Αἱμὰν υἱὸν ᾿Ιωήλ" ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ ᾿Ασὰφ υἱὸς 
18 Βαραχιά, καὶ ἐκ τῶν υἱῶν Μερραρεὶ ἀδελφῶν αὐτοῦ Αἰθὰν υἱὸς Κεισαιού. 18 καὶ μετ᾽ αὐτῶν 


ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ δεύτεροι, Ζαχαρίας καὶ ᾿Οζξειὴλ καὶ Σεμειραμὼθ καὶ ᾿Ιειὴλ καὶ ᾿Ελιωὴλ καὶ 
הדי‎ 680 καὶ Βαναιὰ καὶ Μαασσαιὰ καὶ ᾿Ιματταθιὰ καὶ ᾿Ελειφενὰ καὶ Μακελλειὰ καὶ ᾿Αβαεδὸμ 


το ἀμιναδαβ Α5 
13 ἡμειν Β" 14 λευιται 5 


16 ἀρχουσι 8 | λευιτων Α 


ὁ 04  οπὶ οἱ 0,* | αὐτῶν 6, | δεκα δυο] ΡΥ καὶ Ῥς, 118:‏ מתס 
δυο ₪‏ גמס δωδεκα ϑιηραῖΐ:‏ 

11 σαδωκ] σαδουκ Ὁ: σαδδουκ 6, | αβιαθαρ] ΡΥ τον 064 | 
מזס‎ καὶ τοὺς פשזושט6ג‎ 06 | τὸν 29[ צק :8 /6 זכ‎ εκαλεσε 064 | 
0 12504[ ουρουηλ 2: οὐριηλ ΑΝΘ' τε] ₪13 | ἀσαια ΒΒ] צק‎ 
και 26013: זכ‎ και τον 0': και ἀσαιαν :62ףכ['6%‎ καὶ τον 000: 
ασαιαν \146* 1611: 0/ 450/05 80 1 τωὴλ ΒΒ4}] και שש‎ ο; : καὶ 
ιουριηᾺ τὰ : ΡΥ και ΑΝ 161] 813 | σαμαιαν ενηλ αμειναδαβῚἹ και 
αμιναδαβ καὶ σεμεβαν καὶ ελιηλ + | σαμαιαν ενηᾺ] και ελιηλ 
και σεμειαν 5: מס‎ 5760 | σαμαιαν Βο,] σαμαι 5 : σεμειαν :ב‎ 
σεμεβαν ἃ: καὶ σεμεβαν 642: και σεβεμαν :כ‎ καὶ σαμαια 6,: 
και σαμεα Ὁ: και σεμεια ]: οἰ ϑανιαΐας : καὶ σεμειαν ΑΝ 1611 38} 
גףע6‎ Βς,] ελιηλ 6 : ανελημ 8: καὶ ἐλιὴλ ΑΝ 1611 8: גוס‎ 38 | 
αμειναδαβ 1350,[ זכ‎ καὶ ΑΝ τεὶ] 8 

12, αὐτοις] - δᾶδ במ‎ | ἀρχοντες7] זק‎ οἱ 16 | πατριων] ΡΥ 
των ὉΠο,6, [| αγνισθητε] αγιασθητε 6, | οπὶ ὑμεὶς 2% τῇ | 
ανοισατε 08 ϑρες | του θεου] שא :₪60 0618 שא זכ‎ θῦ ἀ]ρᾳίζ: 
גמס | גת טא‎ ἰσραηλ 00-64 | (14)--ש0 ומס‎ ἰσραηλ τὰ | οὐ] ?% 
ρος לק‎ “438. | ἡτοιμασα] ש0ששקוס חר‎ Ν᾿: ητοιμασας 8 | 
αὐτὴ] αὐτὴν :6א1\)‎ αὐτὴν εἰς τὴν ετοιμάσιαν αὐτῆς Ὁ: + 60% שד‎ 
ετοιμασιαν αὐτὴς 16 

18 שק6זשקד‎ ₪ | ἡμᾶς ἀρ | εἰναι] + ετοιμους Ὀἶγα, : + 5 
48. | 97 זק‎ κς ב6שףקן0ט‎ | μων] ὑμων 58: םוס‎ 13 | ὑμῖν * | 
εἴητησαμεν}] εξεζητησαμεν עם1ק06‎ : ἑαυτὸν 00: + 2/0 18 | 
κριματι] κρισει שא + :2)ףק[0‎ ₪4 

14 ηγνισθησαν] ἡγιασθησαν 6, | 000606066 ץצ5*)600‎ 5.8) | 
του [4סאץ6ע6עס‎ «ὁ ῥογίαγεμέ ₪66 | גמס‎ τοὺ Ὁ | ανενεγκαι] 
ανενεγκεν Αὖ: ἀνενεγκεῖν ΑΡίς, : ενεγκειν 080  θεου Β] זכ‎ του 
Θοείπο,: ען‎ τοῦ טא זק :47 טא‎ του θ΄: ρὲ טא‎ Νὄ 1611 38 ϑρεο- 
0006 : 22000004 0-6 

15 ελαβον] ἡραν 6 10+ | ומס‎ οι---λευείτων ומס | ג‎ οἱ 
2062 | ש060--%₪ גם0‎ 29 τῇ | μωυση9] ₪09 9266 1 
μωσεις ₪ | 0606 29] שא : 0060006 טא‎ 00 (λ 06 10+ | בס‎ 
κατα--αὐτοὺυς ἃ | εν 29[ ח6 | 1206 ח6‎ αὐτους] εν αὐτοὺς ας: 
60 εαὐτους ΑΝοείρ)]ραίζ: εν ח6)‎ 6% 10+ 2) ὠμοῖς ששדעש‎ 8 
ΤΙ: גמס‎ 8 

16 των] זכ‎ 300000/07₪ οἱ 38. | αδελῴους αὐτῶν τοὺς 218 80% 
Ν᾿" | αὐτων] ששזע60‎ τὰ: ὑμων 006,013 | οργανοις 1356,[ 
+ עשפש‎ ΑΝ 611 814 | ναβλαι5] עק‎ εν צק :60ל10‎ καὶ εν 0: 


57. 01 11, ῬΊ, ΠῚ 


λευιτας 45 ||[ἀμιναδαβ ΑΚ‏ זז 


12 λευιτων ΑΒ | ανοισεται Α 
15 λευιτων ΑΒ |[ενετίλατὸο 5 
17 λευιται 45 | βαραχεια 5 | κισαιου Α 


8 ן- 5 א 


ναυλαις 6: εν αβλαις )*: εν וקטשא | 38 גתס :0 צוש\טשץ‎ 
350,[ ΡΥ καὶ ΑΝ" οί]ιε, 438: זק‎ καὶ εν ὁ: :םמ 0קטעשא‎ 
και εν κιννυραις Ὀ΄: και κιννυραις ΝῸ γ6}} [κυμβαλοι5} ΡΥ εν 
Β΄: ΡΓ εν γναβλοις καὶ כן‎ [ του--ουψος] ακουτιζοντες του ὑψωσαι 
θα, [ὑψος εν] υὑψοθεν 1) | εὐφροσυνης εν φωνη 8. | εν φωνὴ] 
φωνὴν ἔ | (φωνὴ εὐφροσυνη9} ευφροσυνη 44) | εὐφροσυνη5] εἰς 
ευῴροσυνην Ὅς, 

17 τον αἱμανἹ תוס | 8% ₪קקק//‎ τὸν בכ‎ | αἰμαν] ναιμαν Ν: 
νεμαν τὰ | υιον---κεισαιου] και τον αἰθαν ἃ | υἱον ιωηᾺ] νιος ιωὴλ 
סו :סע‎ ἑωηᾺ ₪: νιονὴλ ΝΡ; מס : *א שוש‎ Ν᾽ [εκ 19] זק‎ 
καὶ 06.8 [αὐτου 19] αὐτῶν 16.13 | גמס‎ καὶ 29 | | εκ 29[ απὸ 
בסט‎ | μερραρει Β] μεραρι ΑΝϑί-ρει) |61ז‎ 813 | αδελῴων 29] 
αδελῴου הל‎ | αὐτου 29] αὐτων ε, | αιθαν] αἰθαμ ϑθείιε,: 
ναιθαν ο, [| νιος 25] צק‎ 0 ₪ | κεισαιου] κισσαιου 2: κου- 
σαιου 6. 

18 ומס‎ καὶ 191 [αδελφοι] זכ‎ 06 400620 | δευτεροι] δευτε- 
ρευοντες 60: )]8 0 | 20000776 60 | καὶ 297 υιος 060: בס‎ ἃ | 
מוס‎ οζειηλ---καὶ 13% ἢ | οὗειηλ 135116 ,14[ ιειουηλ 0: τηουηὴλ Νὰ: 
ἰουλ 24: ιεσουὴλ \מְטסק6) : עם1‎ 1: ιεθνὴλ ₪: 46 :גם0‎ ιειηλ 
τ(ε 19 086 δά) מס | 60 /20/ :611ע‎ καὶ 30 ἅπι | σεμειραμωθ] 
σεμηραμωθ ₪ : σιμιραμωθ Α : «α»είγανιοίά 8-60 : μισεραμωθ 2 | 
ΟΠ καὶ 66 [462 | גמס‎ καὶ 45 τὰ | ιειηλ] שו‎ 6: 220 : 
גמס | (צצס0ס 6% ש)מז שש‎ καὶ 59 ἄτη | ελιωὴλ και ελιαβα] ἀνελιαβ 
τὰ: αἀνιελιαβ 6 | ελιωηλ Β38] ἑωηλ 50: ἀνανιας 0008 : ανι 
ΑΝ גתס | [[6ע‎ καὶ 69---βαναια גמס | עחוק‎ καὶ 69 0[ | ελιαβα 
135'04[ ελιβα 5* : ἐλιαβ ΑΝ בתס | 818 [61ע‎ καὶ "ץ‎ ἄτη | βαναια] 
בס | 6% 20/0003 :6 80609 : ג[80/0405/00]‎ καὶ 89 ἄτῃ | μαασσαια 
Β] μαασαια 8: μασσαια :בס‎ 0/0900 80: μασσια [1: :עת שו‎ 
0/0046 ΑἸ αΐΖ : αμασιας ἃ: ἀμεσια τὰ : μαασια Ν 61: 68 
38: וס‎ Αἴ | גוס‎ και 99---πυλωροι ἃ | גמס‎ καὶ 95 πὶ [ ἐματταθια 
Β] ματταθια 8ς,: μετταθιας ἢ: μαθθαθια Ἰαϊ: μαθαθια τὰ: 
μαθιας ₪: μαθθανια 2: ματταθιας ΑΝ 16||: .0/0/0//00: : 
“Μαίϊλαΐδέας 38 | בס‎ καὶ 10% τὰ | ελειῴφενα 135[ ελιῴφανα 0: 
ελιφαλου )חן‎ : ελιφαλ 6: ελιφαλα ΑΝ τεῖ] 8 : 20200 18} 
μακελλεια Βο,] μακελλα 5: μακενιου τὰ : μακνιου [112 : μακεδια 
Ν: שת‎ 8: κελλια ἢ: μαασιας και μακκανιὰ Ὁ: μαλσιας 
και μακκανια 6,: μακενια Α 1611: 7000/0209 13 | הס‎ καὶ 129 
גת‎ | αβαεδομ Β] 086600 ϑείίηγ : 02066606 Ὀς, : αβδελομ Ν": 
αβδελωμ :לא‎ αβδεμοδ τὴ: αβδεδομ Α 1611 38: 40/0 6 | 


439 56 


א אפאפא סח זטא ה לג ח 8 טא 


Β καὶ Ἰεειὴλ καὶ "0266/65, οἱ πυλωροί. ᾿ϑκαὶ οἱ ψαλτῳδοί" Αἱμάν, ᾿Ασὰφ καὶ Αἰθὰν ἐν κυμβάλοις τὸ 
χαλκοῖς τοῦ ἀκουσθῆναι ποιῆσαι" “9 Ζαχαρίας καὶ ᾿Οζειήλ, Σαμειραμώθ, Ἐϊθήλ, ᾿Ωνεί, Ἔλιάβ, :ο 
Μασσαίας, Βαναίας ἐν νάβλαις ἐπὶ ἀλαιμώθ" 5: καὶ Μετταθίας καὶ ᾿Ε Πνφαναίας, Μακενιὰ καὶ זג‎ 
᾿Αβδεδὸμ καὶ Ἰειὴλ καὶ Ὃ ξείας ἐν κινύραις ἁμασενεὶθ τοῦ ἰσχῦσαι" “52καὶ Κωνενιὰ ἄρχων τῶν :: 
Λευειτῶν ἄρχων τῶν ὠδῶν, ὅτε συνετὸς ἦν. 53καὶ Βαραχιὰ καὶ Ἤλκανὰ πυλωροὶ τῆς κιβωτοῦ. .:3 
Ξε καὶ Σομνιὰ καὶ ᾿Ιωσαφὰτ καὶ Ναθαναὴλ καὶ ᾿Αμασαὶ καὶ Ζαχαριὰ καὶ Βαναὶ καὶ ᾿Ελιέξζερ οἵ 4 
ἱερεῖς, σαλπίζοντες ταῖς σάλπιγξιν ἔμπροσθεν τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ. καὶ ᾿Αβδεδὸμ καὶ 6 
πυλωροὶ τῆς κιβωτοῦ τοῦ 0600. “5Καὶ ἦν Δαυεὶδ καὶ πρεσβύτεροι ᾿Ισραὴλ καὶ οἱ χιλίαρχοι 5 
οἱ πορευόμενοι τοῦ ἀναγαγεῖν τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης ἐξ οἴκου ᾿Αβδοδὸμ ἐν εὐφροσύνῃ. 536 καὶ 6 
ἐγένετο ἐν τῷ κατισχῦσαι τὸν θεὸν τοὺς Λευείτας αἴροντας τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου, 
καὶ ἔθυσαν ἀν᾽ ἑπτὰ μόσχους καὶ ἀν᾽ ἑπτὰ κριούς. “7καὶ Δαυεὶδ περιεζωσμένος ἐν στολῇ “7 
βυσσίνῃ, καὶ πάντες οἱ Λευεῖται αἴροντες τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου καὶ οἱ ψαλτῳδοί, 
Ἰεχονίας ὁ ἄρχων τῶν ὠδῶν τῶν ἀδόντων" καὶ ἐπὶ Δαυεὶδ στολὴ βυσσίνη. “καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ 8 


18 οἵιας 4 20 οὗηλα 21 070 Α 22 λευιτων Α5 23 κειβωτου 5 24 κειβωτου )19( 58 
25 χείλιαρχοι 13* | κειβωτον 5 “6 λευιτας ΑΒ | κρειους 3" 47 λευιται Α | εροντες 5 | κειβωτον 8. | ειεχονιας 5 
ΑΝΘΡ-ἰπιηρηΐγΖο,ς, 138 


τεὴλ 411597 1611 |‏ : 9039" בתכ Β] ἐεηλ‏ 660 | מצ*6 135 καὶ‏ מזס 
οἴειας} οἷι τὰ‏ 

19 קתו 6 מס‎ | Ψψαλτωδοι] ₪60 εν -ץשא) פוסקטשוא‎ θΎ Ῥε, | 
αιμα»Ἱ 42 0% | ασαφ και αιθανἹ ₪000 00000 06, | ασαφ] 
זק‎ εἰ 813: ασαβ 5 | αιθαν] 600 גו 0206 : ץ‎ : 04060 06*2 : 
(αμαθ 74) | [ זק‎ καὶ οερίηγ | (χαλκοιϑ] ργ καὶ 74) | ακουσθήναι 
ποιησαι] ακουτισαι ,6()א))2'כ‎ | ποιῆσαι] זק‎ καὶ בזס)*5‎ 8-.3) : 
זק‎ τοῦ ם‎ 

20 ἔαχαριαΞ5} זק‎ καὶ 6,: (ζαριας 74) | גמס‎ καὶ ἄτῃ | οσιηλ 
ἂρ | σαμειραμωθ ειθηλ ὠνει] σαμειραμωθειθ ἡλωνει 8: σαμιρα- 
μωθειμ לש(‎ ς,; | σαμειραμωθ 13[ σεμιραμωθ 140): και 
σεμηραμωθ 6: καὶ σιμιραμουθ τὰ: καὶ σεμιραμωθ 1611 838 | 
εἰθηλ Β] ἐθιηλ Α : ἐειηλ ΝῊ: ἐεὴλ 6: ἐεσιηλ ג‎ : καὶ ιει(ὰλ : 
καὶ 6 :כ‎ καὶ 6 [[6ז‎ 38: οὐ Ἐ}ίεὶ 8 | ὠνει Β] זק‎ δἰ 38: 
2026ב‎ ἅτη: καὶ ἀνανία 06: καὶ ἀνανιας 26,080: καὶ ανανι ΑΝ 
τΕῖ! | 48 Βϑάπις,] και ἐλιαῴ 2: זק‎ και ΑΝ [6ז‎ 88 | 
μασσαιας Β] 000405 502: μαασιας ἄτη: και 0000005 006: καὶ 
μαασιας ΑΝ τεῖ!: εἰ ααταία 38: εἰ ασίας 6 1 βαναιας Β5] 
βαναι ς,: και βαανιας ἀἸτηρίζ: και μαανιας 4: καὶ αβανιας 6: 
זק‎ καὶ ΑΝ τεῖ!: οἱ βαμαΐα 13 : εἰ Λιαίλαΐα: 6-60: εἰ Λιαίλίας 
8-6000 | ναβλαι:] ναυλαις Ῥερ: αβλαις 1" | ἐπι αλαιμωθ] εἰ 
4/7015 8: περι τῶν κρυφιων 6 | αλαιμωθ Β] αλεμωθ 8: 
αἰλαμωθ ς,: αλημωθ ΑΝ ΕΒ έπιην : αλιμωθ τεὶ] 38 

21 μετταθιας ΒΒ] ματθαθιας 6 : μαθθαθιας ἀῇραΐΖ : μαθαθιας 
τ 2/0/0//101 1-60: Μᾶαξλίας 0%-6000 : ματταθιας ἐπι ανα- 
βαθμων 7: ματταθιας ΑΝ τεῖ!: ηαϊαίλέα 18. | הזס‎ και 29 01 | 
ἐγῴαναιας Βς,} ἐνφανιας 5 : ελιφαναιας עחוק)‎ : εἐλιφαλαιας ΑΝΟΝ 
8-6006 : ελιφαλεας ε: ελιφαλ 26: ελιῴφαλου 611: Ἐἠαϊαί 
8-60: ΑἱοῤλαίοΣ 18 | μακενια Β5] זק‎ ₪0 18: μακαινια ο,: 
μακενιας ἃ: μακνίαὺν :הז‎ καὶ μακαινιας {ἢ: και μακκανια 1 
και μακκανίας Ὁ: καὶ μανίαν ρ: και μακενιας ΑΝ τεῖ!: εἰ Μαεείία 
8-60: εἰ Μακε αν 8-6000 | הזס‎ καὶ 35 ἀπι | αβδεδομ ΒΑΝΒ 
ווק‎ ,13[ 006000 Ὁ: αὐυδεδωμ ἃ: αβδεῦδομ Ὅε,: αβδοδομ τὰ: 
αβδεδωμ τεῖ! : (αβδεδοκ 144}: “δεάάδονι Δ; | חס‎ καὶ 45 ἄτῃ | 
מו[‎ 16, τ קמז ו‎ : 7εμεί 08 : 400 /\ | (οπὶ καὶ 5? 44( | 
οἷοζιαν ווסקטעש, | קתו‎ ΝΡ <עקמזו06‎ | ἀμασενειθ 13/14 [מזו[5‎ 
ἀμεσενειθ 66: ἀμεσσενειθ ἴῃγ : ἀμασανηῦ {: πέρι הד‎ ογδοὴης 
:בס‎ αμασσενιθ τεῖ! : (αμασσενι 44}: 5070/0001 8: οἱ 170 
ועו‎ 33 | ισχυσαι Β8ς,} ἐνισχυσαι 605 6,1כ\ צסאוץ‎ ενισχυσαι ΑΝ 
τεῖ! 

22. καὶ κωνενιαἿ κεχων ו‎ τῇ | κωνεγια 88.6.7} χωνενι ἀΐραΐχ: 


ἊΝ 20 ἐπι ἀλαιμωθ)] ἐπι αγαβαθμων ὅε,: σ΄ ἐπι τῶν αἰωνίων ὁ 


χωνενιας 11: ιεχωνιὰς :כ‎ ιεχονίας 000: χωνενιὰ ΑΝ τοὶ]: 
6007070705 38: Ολορίας Δ, | שאק‎ των ὡδων] ΡΥ εν וד‎ 
Ῥε,: (και των ὡδὼν 44): εν ταῖς ἀρσεσιν ₪605 עם06)01‎ | οτι 
τεχσ 0%: 0 ₪* 

23 βαραχιας 06,813 | ελκανα 0)20018קנת[0‎ | πυλωροι] 
זק‎ και 5 

24 σομνια 13114[ 008600 5 : (σομενια 236): σοβενια 62: 
σωβαινια ₪: 5000205 0%: σαβανια 02: 000/66 Ὁ: 000606 :םת‎ 
σωβηια :בס‎ σωβενια ΑΝ τοὶ] | גס | 1 6005שש,‎ καὶ 3% 01 | 
ναθαναηᾺ] ναθανιηλ 1608 : ναθαηλ ἢ | בס‎ καὶ 45 6 | ἀμασαι] 
62066 ὃ: αἀμασια Ν)ραίϊζΖ: αμασιας ἃ: μασαι :ץ‎ ἀμεσαι |: 
σασαι 1: 468 Φ | תוס‎ καὶ 5% ἄπι | ἔαχαριας ΑΝὈ-ἔρ(ζαχ 
גמס | 6,6413,סעמוב(*₪ פגע קט5‎ καὶ 69 ἃ | βαναι] βαναια [13 : 
βαναιας מס | "כ‎ καὶ 79 ἃ | ελεαζαρ ο; | οἱ )60609[ 0 6060 ₪: 
מס‎ οἱ πὶ | σαλπιζοντες} זכ‎ οἱ ἃ: שש‎ 6 - | ταις] זכ‎ εν :ל‎ 
εν 64: גמס | עמוק6ס תס‎ καὶ קקמגמ0(1 2% ע060--8%‎ | αβδεδομ 
3 [138ףן6 א‎ αβδεδωμ 6)2%2: 000660 * : 08060000 6: αβδοδομ 
5: αβδομ ο,: 4000000 Φ, | ιεια] 7δΐας 6: 60 זזסס)*₪‎ 857): 
60060 Α: 46 :ב‎ )6(\ ₪: )600( 6. τῆς κιβωτου 29] τὴ 
κειβωτω 5 

25 πρεσβυτεροι 1304[ ΡΥ 6 ΑΝΘ 6[1צ‎ | ἰσραηλ] זכ‎ του λαου 
₪: 888 זספהזקט5"*)5 תס :ק‎ 5%5( | 06 25---αναγαγειν] 0070 
38} תס‎ οἱ 29 אַםו-1406\,‎ | ἀναγαγειν} :קחוק ש₪70766‎ ανε- 
νεγκειν (6ל‎ | διαθηκης 250,[ שא+‎ ΑΝ 16[ 8: +2₪ ₪ | 
αβδοδομ [,0ה135‎ 6086806 ἃ: 0806600 6): αὐδεδωμ :ן‎ 
αβεδδαδαν 00.1 αβεδαδδαν Ὁ΄: 48600000 18: αβδδαρα :ץ‎ 
αβδεδομ ΑΝ 161[ 8 

26 שדווס‎ ₪ | τὸν בכ שא [ש060‎ | τοὺς λευειτα5] //1761064 6% | 
αιρουσι מזס | בכ‎ της δ]αϊζε, | מס | 13 220 [שסוקטא‎ καὶ 29 8 | 
αν 15 Βο,] מס‎ ΑΝΘΒ τοὶ] 88 | ₪ 29 Β5᾽0,1 *5א4. מס‎ [1 


18 
27 δανειδ 19] זק‎ 0 ₪ | περιεζωσμενος] περιεζωσμενοὺυς Ἢ : 
περιζωσαμενος ὃ:: περιεστολισμενος ὁ, | εν στολὴ βυσσινὴ] 
στολὴν βυσσινὴν ΝοορίηΥ : מוס‎ ἐν ΑΘ זספהזקט)‎ 8} | αἰροντεν 
זק‎ καὶ πάντες οἱ Ὅδ, διαθηκη5] ΡΥ τῆς 50 αἴρρο, [οἱ ψαλτωδοι] 
מוס :04 מס‎ οἱ  | ιεχονιας Β80.7 καὶ χονενιας 1) 000 : καὶ 
χοναινιας :ב‎ καὶ χωνενιας γ6}}: εὐ Ολομεμέα 18: καὶ χενενιας 
| τῶν ὡδων] ΡΥ τῶν λευιτων גתס :כ‎ 261 | οδοντων | | גתס‎ 
καὶ 45-τΘβυσσινὴ “5 ἂρ | στολη βυσσινὴ 49] εφουδ μονον 16, 

Τράι 
28 ἀναγοντε:} αναγάγοντες ἄρο,: αἀγοντες τῇ | διαθηκης] 

21 (εις [(פסאוע‎ σ΄ ἐπινίκιον ὦ 


27 ἐν στολη] α' ἐπενδυμα σ΄ ἐπωμιδα 2 | επι---βυσσινη 15] ἐπι 088 εφουδ μονον αὶ (Ἰπάϊος 84 στολὴ 1" (8\60סכן‎ | στολῃ 29] 


α' ἐπενδυμα σ΄ ἐπωμιδα ὁ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ ΧΥΙ 7 
ἀνάγοντες τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου ἐν σημασίᾳ καὶ ἐν φωνῇ σωφὲρ καὶ ἐν σάλπυγξιν καὶ ἐν 8 
49 κυμβάλοις, ἀναφωνοῦντες νάβλαις καὶ ἐν κινύραις. “9 καὶ ἐγένετο κιβωτὸς διαθήκης Κυρίου καὶ 
ἦλθεν ἕως πόλεως Δαυείδ" καὶ Μελχὸλ θυγάτηρ Σαοὺλ παρέκυψεν διὰ τῆς θυρίδος, καὶ εἶδεν 
τὸν βασιλέα Δαυεὶδ ὀρχούμενον καὶ παίξοντα, καὶ ἐξουδένωσεν αὐτὸν ἐν τῇ ψυχῇ αὐτῆς. 
ἌΝΕΥ τκαὶ εἰσήνεγκαν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ, καὶ ἀπηρείσαντο αὐτὴν ἐν μέσῳ τῆς σκηνῆς ἧς 
ב‎ ἔπηξεν αὐτῇ Δαυείδ, καὶ προσήνεγκαν ὁλοκαυτώματα καὶ σωτηρίου ἐναντίον τοῦ θεοῦ. “καὶ 
συνετέλεσεν Δαυεὶδ ἀναφέρων ὁλοκαυτώματα καὶ σωτηρίου, καὶ εὐλόγησεν τὸν λαὸν ἐν ὀνόματι 
3 Κυρίου. 3καὶ διεμέρισεν παντὶ ἀνδρὶ ᾿Ισραήλ, ἀπὸ ἀνδρὸς καὶ ἕως γυναικός, τῷ ἀνδρὶ ἄρτον ἕνα 
4 ἀρτοκοπικὸν καὶ ἀμορείτην. 4Κ αὶ ἔταξεν κατὰ πρόσωπον τῆς κιβωτοῦ διαθήκης Κυρίου ἐκ 
τῶν Λευειτῶν λειτουργοῦντας, ἀναφωνοῦντας, καὶ ἐξομολογεῖσθαι καὶ αἰνεῖν Κύριον τὸν θεὸν 
5 Ἰσραήλ" 5᾽᾿Ασὰφ ὁ ἡγούμενος, καὶ δευτερεύων αὐτῷ Ζαχαρίας, Ἑϊειήλ, Σαμαρειμώθ, Ἑϊειήλ, 
Ματταθίας, 1008 καὶ Βαναίας καὶ ᾿Αβδοδόμ, καὶ Εἰειὴλ ἐν ὀργάνοις, νάβλαις, κινύραις, καὶ 
6 ᾿Ασὰφ ἐν κυμβάλοις ἀναφωνῶν, δ καὶ Βαναίας καὶ ᾿Οζειὴλ οἱ ἱερεῖς ἐν ταῖς σάλπιγξιν διὰ παντὸς 
ἡ ἐναντίον τῆς κιβωτοῦ τῆς διαθήκης τοῦ θεοῦ 7ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. Τότε ἔταξεν Δαυεὶδ ἐν 


ἀρχῇ τοῦ αἰνεῖν τὸν κύριον ἐν χειρὶ ᾿Ασὰφ καὶ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ. 


28 αναγαοντες Θ᾿ | αναφωνουνταις Α 
ΧΥῚ 1 εἰσενεγκαν 5* | απηρισαντο ΑΒ |[εμμεσω Α 
4 λενιτων Α | λιτουργουντας 3* | שש6‎ 5 


5/6060 19[ ιειηλ 45 | σαμαριμωθ 8. | ειειηλ 29[ ἐειηλ 5 [| εἰειηλ 357 ιειὴλ .\ | ναβλες Α 


20 ἰδὲεν 4 | πεζοντα 5 
3 ἀμοριτὴν ;5 


6 οὗἴιηλ 4 


ἡ שש‎ 5 


ΡΥ τῆς 06 | εν 19[ זכ‎ εἰς μασσηφα καὶ 6, | οπὶ φωνὴ 0 | 
σωφερ] σοφερ בס‎ : 00062 5: 000000 060: 06060 ἀρ: οπι 38 | 
ותס‎ καὶ 35---κινυραις ἃ | (σαλπιγγι 236) | בס‎ αναφωνουντες 
ναβλαις ומס | שףק[‎ αναφωνουντες 1 | ναβλαις ΒΑΝΘΏς,]} 
צק‎ και 013: ναυλαις ₪: και ναυλαις 6: εν ναυλαις Ὁ: צכן‎ και εν ἔ: 
ῬΓ εν 611ע‎ | οπὶ εν 5% Ν38 | κινυραι9] κιννυραις ΝΌΌ ΕἸ ΠΙΠΡΥΖ: 
κιννυρα ז50הזכו5‎ ΑΡ 

29 εγενετο---Ἴλθεν] ηλθεν ἡ κιβωτος διαθηκης טא‎ 6 
[ηλθεν] צכ‎ εγενετὸ καὶ Ὀβ, | διαθηκὴης κυ] זק‎ τῆς ומס :כ‎ 47): 
ἀμεεδαγεέ ἀγεαηὲ ἐδεία» θη 7)» γε 07 0007007 70507006 ααἱ 0770770070 
כ‎ εἰ γαείφενε 65 0700710500 120000004 38] 
κιβωτος] זק‎ ἡ 117 | διαθηκης] ΡΥ της ΑΝοοίρίην | (טסוקטא‎ 1 
60-60 | ηλθεν] καθεν Αἴ 14) | εωὡς πολεως] ἐγ: (ש610/2/6/0‎ ₪118 | 
הזס)‎ καὶ 35---αὐτης 44) | μελχολ] μελχορὰ ₪* : μελχωλ :לא‎ 
μελχον Υ: μελχομ Ὁ | θυγατηρ 1356,[ ρΥ ἡ ΑΝ 1611 | βασιλεα 
δανειδὴ δὰδ τον βασιλεα ἢ : בס‎ δαυειδ 06* | εξουδενωσεν εξου- 
θενωσεν τις, : εξουδενωσαν :כ‎ εξουδενησεν ₪ | εν ΤῊ] ἢ ₪ 

ΧΥῚ 1 εἰισηνεγκε טסד | 6%עַת1971‎ θεου 19[ /6570/007014/+ 4 
38 | απηρισατο 0208 | ἐπηξαν ἔ | αυτη] בזס : 0 ש דש‎ 18)016( | προσ- 
ἨνεΕΎΚανἾ προσηνεγκεν ἃ (εν 6% :(צצ00‎ {(προσηγαγεν 44) | בס‎ 
καὶ 45 )44(13 | σωτηριου] זכ‎ τὰ τοῦ 2: זכ‎ εἰρηνικας καὶ בנס)‎ Ὀ 
6: σωτηριους ἔ | בתס‎ τοὺ 25 πὶ  θεου 297] שא‎ ,8 

2 גמס‎ καὶ טסוו דשט--19‎ ἃ | ολοκαυτωματα] זכ‎ τα [6 
גמס | (0גט)/9‎ και σωτηριου 13 | καὶ 257 זכ‎ και τας ειρηνικας 6, | 
σωτηριου] זכ‎ τὰ του :%266ף[‎ σωτηριους 1: שד‎ του 0 טסו‎ εναντίον 
του 00 6ז)6‎ του כ(מו1 +מ1‎ : + εναντίον του 00 06 | κυριου] θὺ 6 

3 διεμερισεν] + 6588 (6כ‎ | παντι ανδρι] πανταὰ 74): מזס‎ ανδρι 
020,8סקהז[50‎ | ἀνδρι ἰσραηᾺλ] בס | 13 2/א/20‎ καὶ 29 818 | 
60%[ μέχρι 062ק[0‎ | τω ανδρι ἀρτον] סז‎ )0 εχ ₪( ανδριον Ν | 
שד מוס)‎ ανδρι 44( | ἀρτον---αμορειτην] χελχαρ (χαλ- Β΄: μελ- 6.( 
ἄρτου και λαγανον (απὸ 6,) τηγανου και κολλυριτην Ὀ'ὀ(ιχι)ε, : 
ἀρτοὺς χελεχ καὶ ἀπὸ τιίγανου καὶ κοληριτιν ἀρτοκοπιακον και 
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αμωριτιν 5 Ϊ ἀρτον ενα] α' ἀρτον ς, | ἀρτοκοπικον 115.0 6 λι38: 
αρτοκοπιάκον 2406 : ἀρτοκοπίον ἃ : (αρτοκοποιον 44( | ונס‎ καὶ 35 + 

4 εταξεν] + 880 06 | λιτουργουντων 8 (-ας 85.) | ἀαναφω- 
[5סדעטסע‎ ΡΓ καὶ תס | בל‎ καὶ εξομολογεισθαι (16ג)018‎ | καὶ 29] 
του שא | בס‎ τω 0₪ 26, | κυριον τον] τον שא‎ 46-12: 
מז :)44 שסוקטא גזס)‎ τὸν *+חז5‎ 

5 מוס)‎ 00000 19--)7( εκεινη 44) | 60060 19[ ΡΥ και 6 | מס‎ και 
δευτερευων שדעש‎ ἃ | בתס‎ καὶ 1% Ὁ | [ששט6ק6זט86‎ δευτερων 1: 
שסק6דט66‎ 6: δευτερος ὧν /\ : δευτερος 1)" : 0 δευτερος 06 | [שדעש‎ 
αὐτου :בל‎ οπὶ 38 | 6600 19[ זק‎ καὶ 000: :ל 0 תק‎ 
εἰσιηλ 0,: 2207 8-60: (ηλ א :2 (ן\6) 0 :680-0000 201 :ם‎ 
)67\ θ΄: δὐ 70εἰ 13 | σαμαρειμωθ ειειηλ] σαμαριμωβιειηλ 0 | 
σαμαρειμωθ ΒΒ] σεμαριμωθ ב[‎ : σαμιραμωθ ἀ]ραᾳίχᾷ-εα : σεμηραμωθ 
661 καὶ σεμιραμωθ 06.18 : σεμιραμωθ ΑΝ τεὶ] Φ-οοἀά | εἰειηλ 
2% Β5] זק‎ ₪ 48: ιδειηλ ₪: ιαθιηλ ΑΙ: שו‎ τὰ : καὶ )000\ 1: 
καὶ ια͵Ὰ 6: ιαειηλ Ν᾽ τε} 62 | ματταθια5] זכ‎ καὶ 1 
0/0/0005/ת‎  : μαθθαθιας ἀ]ραΐζ: μαθαθιας τὰ : ματθιας 1: και 
ματθαθιας Ὀς, | (οπὶ ελιαβ---“ν»ἶαβλαις 236) | ελιαβ] זכ‎ και 0633 : 
εἰλιαβ 1: ελιας + | בס‎ καὶ 25 ἀπγ, | βαναιας7 βανεας Ὁ : μαναιας 
τῇ : ναβαιας ἢ : βενιας 5 "(βαν- 85:8) : αβανιας 6 | מז‎ και 39 08 | 
αβδοδομ 13510,[ αβδεδωμ עם6)1‎ : αβδεδον ₪: αβδελομ ג[‎ : αβ- 
86680 6: αβδεδομ (ס זק)קא1\‎ τεῖ] 38: 4/0/00 860 | εἰειηλ 
39[ εχ ὰ αὃ: 290/60: ἰσιηλ 0, : ἀσιὴλ ג‎ : οὗιας 6, [ ναβλαις 
13506,[ זכ‎ καὶ Ἰρᾳ 238 : זכ‎ καὶ εν 6, : εν ναυλαις 237601 : εν 
αὐλαις 2* : ΡΥ εν ΑΝ 1611 | κινυραις 1350,[ ΡΥ καὶ ΑΝ" δορῃή]αίε, 
4138 : זכ‎ καὶ εν 1: και פוסקטעעוא‎ ΝΡΌ’ 1611 | 0060 29] ασσαφ 5 

Θ βαναιας] βανεας Ὁ: βανας 0: ναβλαις 6, | οπὶ και οζειηλ 
ΘΓ (Βα 85:8) | οὗειηλ]7 ἐοζιηλ τὰ : 6/0 60: ιεζριηλ 5 | οἱ ἐερει5] 
צק‎ καὶ 8: 0 ἱερεὺς ₪ | [שסודעטע6‎ ἐγαντι 5: ενωπίον Ὀ6, | בס‎ 
פד‎ 29 6, | του 0600[ του שסוקטא) :₪ טא‎ ָ14( 

αὐτων ₪ |‏ | 5 07 [שסוקטא | 8% זכ [19 εν ἄἀρχη ἃ | εν‏ גוס 7' 
8 611ע (1א))56 גוס [84, סבג[ (קגת)6א13/.1 ₪65 


28 σωφερ] κερατινὴς ὅθ, 


ΧΥῚ 4 αναφωνουνταΞ] ακουτιζοντας 6, 
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5. αναφωνω»] ακουτιΐζων 6 


56---2 


ΧΥΙ 7 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8 


᾽Ωδήη. 


8 Ἐξομολογεῖσθε, ἐπικαλεῖσθε αὐτὸν ἐν ὀνόματι αὐτοῦ, 8 
γνωρίσατε ἐν λαοῖς τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτοῦ. 

940076 αὐτῷ καὶ ὑμνήσατε αὐτῷ, 9 
διηγήσασθε πᾶσιν τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἃ ἐποίησεν Κύριος. 

το αἰνεῖτε ἐν ὀνόματι ἁγίῳ αὐτοῦ, סו‎ 


εὐφρανθήσεται καρδία ζητοῦσα τὴν εὐδοκίαν αὐτοῦ. 


ξητήσατε καὶ ἰσχύσατε,‏ זג 


11 


, Ἀ , 2 / 
ζητήσατε τὸ πρόσωπον αὐτοῦ διὰ παντός. 


15 μνημονεύετε τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἃ ἐποίησεν, 12 
τέρατα καὶ κρίματα τοῦ στόματος αὐτοῦ. 
᾿ϑσπέρμα ᾿Ισραὴλ παῖδες αὐτοῦ, 13 


υἱοὶ ᾿ΙΤακὼβ ἐκλεκτοὶ αὐτοῦ. 


141600005 ὁ θεὸς ἡμῶν, 


4 


ἐν πάσῃ τῇ γῇ τὰ κρίματα αὐτοῦ. 

“Ὁ‏ , »» , / ד 

βμνημονεύομεν εἰς αἰῶνα διαθήκης αὐτοῦ, 15 
λόγον αὐτοῦ ὃν ἐνετείλατο εἰς χιλίας γενεάς, 


διέθετο τῷ ᾿Αβραάμ, τό‏ ע16% 
καὶ τὸν ὅρκον αὐτοῦ τῷ Ἰσαάκ.‏ 

τγἔέστησεν αὐτὸν τῷ ᾿Ιακὼβ εἰς πρόσταγμα, 17 
τῷ ᾿Ισραὴλ διαθήκην αἰώνιον, 

τδλέγων Σοὶ δώσω τὴν γῆν Χανάαν 88 
σχοίνισμα κληρονομίας ὑμῶν. 

τῷ γενέσθαι αὐτοὺς ὀλιγοστοὺς ἀριθμῷ 19‏ ע190 
ὡς ἐσμικρύνθησαν καὶ παρῴκησαν ἐν αὐτῇ.‏ 

30 καὶ ἐπορεύθησαν ἀπὸ ἔθνους εἰς ἔθνος 20 
καὶ ἀπὸ βασιλείας εἰς λαὸν ἕτερον. 

21006 ἀφῆκεν ἄνδρα τοῦ δυναστεῦσαι αὐτούς, 21 


καὶ ἤλεγξεν περὶ αὐτῶν βασιλεῖς 


8 εξομολογεισθαι /\5 | επικαλεισθαι 5 9 διηγήσασθαι Α סז‎ οματι 5 12 μνημονευεται ὃ 
15 ἐνετίλατο 5 10 ἐσμεικρυνθησαν 13* 21 βασιλις 5 
ΑΝ 50 קת הון-‎ 


8 εξομολογεισθε 1386, שא שז+ [זק-זכ)‎ ΑΝ τε]! 88 : 
וול וקזקכ,‎ οί εονεβέενιίμ )ה|-זכ)‎ | εἐπικαλεισθε} ΡΥ καὶ 060 ΟΥ 
ΦΙ | αὐτὸν ἐν ονοματι] סז‎ ονομα ἀ]ραί2! | αὐτον] αὐτων ὁ: 
שזטם‎ δ΄: מוס | 18{ מזס‎ γνωρισατε---αὐτοῦ 19 τῇ | γνωρισαιτε ק‎ | 
στὰ ἐν 2% 508 || λαοιε זקן‎ τοῖς δίηγε, | αὐτου 29[ +6 μεγαλα 
"' 

'1 מס‎ ἰοίαπι οοπηπια πὶ | υμνησατεῖ 2020200010 18. | αὐτω 25] 
αὐτὸν Ν ϑεάΠραᾳιχθῖ : οὶ Οτ αι | διηγησασθε זכ‎ και | | πασιν 
τα θαυμασια] !וקחלס‎ 0400000 Οτοῖαῖ | πασινἿ זק‎ εν 5: 
πανταὰ 006, ἐν πασι τοις εθνεσι |06, : + וללס‎ 4 18. 1 οἵὰὴ αὐτου ἃ 

10 οπι ἰοίαπι המומוס6‎ ταῦθ | οἵη αἱνειτέ 5." (παὉ 5..53) | οπὶ 
αγιω 4 

11 ζηγησατε το Β9ς,} (עמ מוס) *סד+‎ ἂν ΑΝ [| 88 | 
ἰσχυσέετε 571 | οπὶ ἔηγγησατε 15--πάντοῖ Τὴ 

12 μνημονεύσατε עח1466-1\‎ [αὐτοῦ 195] + ονινία 30 | τερατα] 
τὰ τέρατα αὐτοῦ Ὅε͵18 | κριματαΊ זקן‎ τὰ 6, | οὶ שסד‎ 0% 
αὐτοῦ מו‎ | οπὶ τὸν <וףק[0‎ | στοματοιῦῖ σπερματοῖ 6, 

4 ισραηλ] αβρααμ ς,18 | \ש00 [₪0060ד‎ 06, | υιοι 
ΡΥ 4 


14 κυριος 135[00,[ ΡΥ αὐτὸς ΑΝ |!6ז‎ 8 

15 μνημονεύομεν Βπιο,] μνημονευόμενα ὃ : μνημονευωμεν 
:12ק[0‎ μνημονεύων ΑΝ τεῖ]. 1 גמס‎ εἰς 1ϑ-τταυτοῦυ τὸ מז‎ | 
[₪עש)ש‎ ΡΥ τὸν :,0)20ק[0‎ )+ αἰωνος 236) | διαθηκὴν 06ק(0‎ | 
αὐτοῦ עס‎ ενετειλατο] (ον ἐνετείλατο κυριος 236): חז0‎ αὐτοῦ 6. 
8-60 | ἐνετειλατοῇ /0010/%3 651 18 

| ק ומס τὸν ἢ:‏ [19 שד | *ש שז606 | )74 שאקס (ον---ορκον]‏ 16 
ἰσακ 5‏ | ף τω σπέρματι‏ :2)כ[ק'*06 שאקס τω‏ [שסאקס τὸν‏ 

17 ἐστησεν זק‎ καὶ 260 | [שסזטה‎ αὐτὴν 0,: שזט‎ δὶ! 
προσταγματα | זק ]25 שד‎ καὶ 0/8103 | διαθηκὴν}] זק‎ εἰς 
"סט‎ 8 

18 מזס‎ λεγὼν תת‎ | σοι] συ σα: )/00/2 8-0000 | χανααν] 
χανααμ ἰδ: 000 8: χανα 6, | υμων] *ק56 ששוף‎ : ἐμᾶς 8 

19 γενεσθαι λεγεσθαι ΑΝ: εἰναι 260 | αριθμω] זכ‎ εν 
:2וףן0‎ ἐριθμὼω Ρὶ | וש‎ 13500,6,[ ἕως ΑΝ 1611: εὐ 8: οὶ ₪ | 
ἐσμικρυνθησαν και παρωκησαν μικροὺς και παροικοὺυς (0 0110 (10ג)‎ 

20 גוס‎ καὶ 19 8 [απὸ 19] εξ בכ‎ | εθνου:] εθνος 0, | απὸ 
45] εκ τὰ | λαὸν א6 זו60‎ βασιλ δὰ 

21 καταδυναστευσαι {| περι] ὑπερ ΑΙἸΝοερίηγ | αυτων]αυτους Ὁ 


241 δυναστευσαιἿ συκοφαντησαι 6, 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8 


33 נטא 


22 Ξ: Μὴ ἅψησθε τῶν χριστῶν μου" 
ἐν τοῖς προφήταις μου μὴ πονηρεύεσθε. ἵ 
23 2300076 τῷ κυρίῳ πᾶσα ἡ γῆ, 
ἀναγγείλατε ἐξ ἡμέρας εἰς ἡμέραν σωτηρίαν αὐτοῦ. 
15 25076 μέγας Κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα, 
φοβερός ἐστιν ἐπὶ πάντας τοὺς θεούς. 
46 2607) πάντες οἱ θεοὶ τῶν ἐθνῶν εἴδωλα, 
καὶ ὁ θεὸς ἡμῶν οὐρανὸν ἐποίησεν. 
27 278056 καὶ ἔπαινος κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, 
ἰσχὺς καὶ καύχημα ἐν τόπῳ αὐτοῦ. 
28 28 δότε τῷ κυρίῳ πατρὶ τῶν ἐθνῶν, 
δότε τῷ κυρίῳ δόξαν καὶ ἰσχύν, 
29 Ξολάβετε δώρα καὶ ἐνέγκατε κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, 
καὶ προσκυνήσατε Κυρίῳ ἐν αὐλαῖς ἁγίαις αὐτοῦ. 
30 ϑοφοβηθήτω ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ πᾶσα ἡ γῆ, 
κατορθωθήτω ἡ γῆ καὶ μὴ σαλευθήτω. 
31 βϑ: εὐφρανθήτω ὁ οὐρανὸς καὶ ἀγαλλιάσθω ἡ γῆ, 
καὶ εἰπάτωσαν ἐν τοῖς ἔθνεσιν Κύριος βασιλεύων. 
32 32 000966 ἡ θάλασσα σὺν τῷ πληρώματι" 
ξύλον ἀγροῦ καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῷ. 
33 : 33076 εὐφρανθήσεται τὰ ξύλα τοῦ δρυμοῦ ἀπὸ προσώπου Κυρίου, 


ὅτι ἦλθεν κρῖναι τὴν γῆν. 


22 ἄψησθαι Α | χρειστων Β" 5 | πονηρευεσθαι Α8 
27 ἐπενος ὃ 


22. αψησθεῖ ἀπτησθε 6: 776006 τὰ זק-1()‎ +: 67760004 26 | 
τῶν [ששדטוק%‎ τον ל\‎ 1 | χρηστων ₪6, | μου 19[ αὐτου ל‎ [εν 136,[ 
ΡΥ καὶ ΑΝ גתס :זכ) 813 [[6צ‎ 5 | πονηρευεσθε] πονηρευησθε 
0) :לע‎ πονηρευσεισθε 1: 7006060004 [\ 

23--33 גמס‎ τὰ 

23 ασατεῖ זכ‎ 00/0176 120701000 00701160 70000 13 | ἀαναγγειλατε 
ῬΓ καὶ :)פט[‎ 6 τὰ Α | εξ--τ-ημερανἹ ἡμέραν εξ ἡμερας [₪86 | 
ἡμερας] ἡμεραν 6 | ἡμεραν] ἡμερας 5 | σωτηριαν Β] סד‎ σωτηριον 
מתס 5 א1\/‎ [₪56 : (σβιον 144) 

24 גו‎ εξηγεισθε εν τοις 60604 τὴν δοξαν αὐτου εν πασι τοις 
λαοις τα θαυμασια αὐτου 0/1(2-26,0013 נמס]]‎ εξηγεισθε---αὐτου 
19. εν 257 זכ‎ δἕ 381} 

25 εστιν επι] ὑπερ + 

26 εἰδωλα] δαιμονια ἀϊρᾳίζο,6,38: - δαιμονίων εἰσιν 
7αθι | καὶ 0[ 0 δὲ (236) Τυδὲ | 060 ἡμων] κὲ ἡμων ἔ: ₪ 
ἀ)ρᾳΐζ : תס‎ ἡμων 6% | ουρανον] זכ‎ τὸν 0,: τοὺς צטסשסקטס‎ 83 
7Ταβὲ 

21 δοξα και επαινο57 αἰνος και μεγαλοπρεπεια בכ‎ | επαινος} 
6פט[ פסעום‎ | κατὰ προσωπον] κατα τὸ προσωπον 8: ενωπίιον 16 | 
ἰσχυς] זכ‎ καὶ Ταυδὲ | καυχημα] εἐπαινος ἰῃγ : εξομολογησις 26 | 
שחסד‎ 1350,[ τω αγιασματι 60: + שו‎ 012042: - αγιασματος 
10%: צק‎ τω ΑΝ [1 

28 οπὶ 8076 τω κυριω τὸ 38 | δοτε 19[ δωτε ₪ | πατρι ΒΒ] 
ῬΓ τω :)פט[‎ αἱ πατριαὶ ΑΝ תותס‎ (338 | εθνων] αἰωνων Ταυβὶ | 
δοτε 29---ἰσχυν} δοξαν 6ז80 | 86ט[‎ 29] δωτε ₪ | ἰσχυν 1256,[ 
τιμὴν ἃ: ἰσχυν δοτε τω שא‎ δοξαν ονοματι αὐτου ΑΝ τεὶ] 83 


23 αναγγειλατε] ευαγγελισασθε 6 


23 αναγγιίιλατε 5 26 ιδωλα 5 
31 βομβησει] βομβησι 8: βοββησει Β" 33 κρειναι Β 
ΑΝΘΡ-Ἰ(πι)ηρᾳίγσο, ες, 138 


[ἰσχυν] τιμὴν 1) | δωτε ₪ | הנס‎ τω שא‎ 38 | ονοματι] זכ‎ εν Ὁ": 
ονοματος .\. 0601 עמ1‎ [ 

29 λαβετε] 60076 (1א)),6‎ | δωρα] זק‎ θυσιαν ₪: θυσιας 0: 
χαριν 6פט[‎ | ενεΎκατε] εἰσενεγκατε עמ1ק06‎ : εἰσέλθατε 1 
60060676 Τυβῖ : εἰσπορευεσθε Ὁ | κατα προσωπὸν αὐτου] ενω- 
πίον αὐτου :בס‎ εργαη 7)ογεΐγιο 38. בס‎ καὶ 29 ἃ | κυριω ΒΒ] 
ΡΥ שז‎ ΑΝ οπιῃ: גמס‎ [56 | αὐλαῖς αγιαις5] κατοικητηριω αγιω 126 : 
מזס‎ αγίαις 2 | מס‎ αὐτου 29 ἔ 

30 φοβηθητω] זכ‎ εἰ ἅ: εο»ενιομδαίμγ Τγς | טס‎ αυτου---- 
μὴ צצסס א6‎ 6? | αὐτου] 2)ο» 7138. Ὑγςο | κατορθωθητω---σαλευθητω] 
καὶ γαρ κατορθωσε τὴν οικουμενηὴν ἡτις טס‎ σαλευθήσεται Ὀδ6,: 
0/0700 77 0700707091 ογδερε {6776 φψιεῖ 7107: 0707700000? ΤῪς | בס‎ 
κατορθωθητω ἡ γη \ | κατορθωθητω] זכ‎ καὶ 5* [86 : κατορθωτω 
02 |] ἢ γὴ 25] מס :0%0[ מוס‎ ἡ ἢ 

31 ευφρανθητω---ειἰπατωσαν] εὐφρανθητωσαν [₪6 | 0[ 8 
80% 5*: ומס | 6 ומס‎ καὶ 29 13 | ומס‎ εν τοις 6060 [₪ | 
[צסוקטא‎ ῬΓ 0 ב006)‎ [86 | εβασιλευσεν 0,6,048עם1)006-1\.‎ Τυδί 
) + 6770 του ξυλου) 

82, βομβησει] βομβηση [\[+ : βοησει Α : αλαλαξατω π(μιρ)ε, 
(πιρ) : αλαλαξατω βομβησι ₪ | מזס‎ ἡ Α [σὺν שד‎ πληρωματι] 
συν πληρωματι αὐτης 6,: συμπληρωματι αυτης Ὁ: + αὑὐτης 164, | 
ξυλον ΒΑ] זק‎ καὶ גמס)‎ Ῥε,) αγαλλιασθω ο αγρος καὶ Ὀἶγε,: זכ‎ 
καὶ ΑΝΘ τε]: οὐ αγόογες 0707003 8 

33 τα ξυλα] ογιγι:65 07700705 6% : זס :38 2037160 ולוס‎ τα 0 | 
בס‎ ἀπὸ προσωπου κυριου 60 | זכ [שסוקטא‎ του ב0'‎ | ηλθεν] א‎ 
ΒΈ,: ἡκὴ ὦ 


26 ειδωλα] θρηνηματα 6, 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ‏ 34 נטא 
ל | τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθόν,‏ 060006 53405000 5 מ% 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ.‏ 
καὶ εἴπατε "ἔσωσεν ἡμᾶς ὁ θεὸς τῆς σωτηρίας ἡμῶν" 88‏ 35 


καὶ ἐξελοῦ ἡμᾶς ἐκ τῶν ἐθνῶν, 
τοῦ αἰνεῖν τὸ ὄνομα τὸ ἅγιόν σου 
καὶ καυχᾶσθαι ἐν ταῖς αἰνέσεσίν σου. 
36 εὐλογημένος Κύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραὴλ ἀπὸ τοῦ αἰῶνος. 36 
καὶ ἐρεῖ πᾶς ὁ λαός ᾿Αμήν. 
Καὶ ἤνεσαν τῷ κυρίῳ. 
37 Καὶ κατέλιπον ἐκεῖ ἔναντι τῆς κιβωτοῦ διαθήκης Κυρίου τὸν ᾿Ασὰφ καὶ τοὺς ἀδελφοὺς 7 
: 8 αὐτοῦ τοῦ λειτουργεῖν ἐναντίον τῆς κιβωτοῦ διὰ παντὸς τὸ τῆς ἡμέρας εἰς ἡμέραν. Ἵ 38 καὶ ᾿Α βδοδὸμ 8 
καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἑξήκοντα καὶ ὀκτώ" καὶ ᾿Α βδοδὸμ υἱὸς ᾿Ιδειθὼν καὶ 'Οσσὰ εἰς πυλωρούς" 
39καὶ τὸν Σαδὼκ τὸν ἱερέα καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ τοὺς ἱερεῖς ἐναντίον τῆς σκηνῆς Κυρίου ἐν 30 
Βαμὰ τῇ ἐν Ταβαών, 99700 ἀναφέρειν ὁλοκαυτώματα τῷ κυρίῳ ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου τῶν 40 
ὁλοκαυτωμάτων διὰ παντὸς τὸ πρωὶ καὶ τὸ ἑσπέρας, καὶ κατὰ πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν νόμῳ 
Κυρίου ὅσα ἐνετείλατο ἐφ᾽ υἱοῖς Ἰσραὴλ ἐν χειρὶ Μωυσῆ τοῦ θεράποντος τοῦ θεοῦ. 4: καὶ μετ᾽ αἵ 
αὐτοῦ Αἰμὰν καὶ ᾿Ιδειθὼν καὶ οἱ λοιποὶ ἐκλεγέντες ἐπ᾽ ὀνόματος τοῦ αἰνεῖν τὸν κύριον, Ὅτι εἰς 
τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" “5 καὶ μετ᾽ αὐτῶν σάλπιγγες καὶ κύμβαλα τοῦ ἀναφωνεῖν καὶ ὄργανα 4: 
τῶν ὠδῶν τοῦ θεοῦ" υἱοὶ ᾿Ιδειθὼν εἰς τὴν πύλην. 43καὶ ἐπορεύθη ἅπας ὁ λαὸς ἕκαστος εἰς τὸν 43 


οἶκον αὐτοῦ, καὶ ἐπέστρεψεν Δαυεὶδ τοῦ εὐλογῆσαι τὸν οἶκον αὐτοῦ. 


34 εξομολογεισθαι 45 | ελαιος 4 35 שש‎ 5 


ἀναφεριν 5‏ 40 
(20,6,8)80ע)ףקמתזן- 55 א 


84 αγαθονἿ αγαθος (0ו)19ק06‎ : χριστος 6 

85 εἴ Αεία ΧΧΥῚ 7 εξαιρουμενος σε...εκ των εθνων || 
ἐσωσενἾ ῬΓ οτι 0: σωσον ΑΝΌοε-ίηγς͵, 838. | της σωτηριαΞ5] 
τῶν σωτηριων Ὁε,: ο σωτὴρ דוסס)"5‎ 8=*( | καὶ 29---εθνων קפ‎ 
*ץ 5גז‎ | καὶ 15] זק‎ και αθροισον (αθρησον δ) ἡμας Ὀα[7πιρ--Ζα, | 
εθνωνἾ εχθρων 4 1 תוס‎ του---σοῦυ 15 ἃ | קמס‎ του αἰνεῖν כ‎ | σου 
סד‎ ἀγιον 6, | מזס‎ καὶ 39 --σου 2% מז‎ | καὶ 39] του 06, | καυ- 
χασθαι] καυχασθε 016: εγκαυχασθαι )-606 6,( 6, | ται5] ται ἢ: 
"שד‎ | αἱνεσεσω αἰνεσιν :ו[‎ αἰγεσι 46: αἰνέσει ": 5 
2 

36 εὐλογητος Ὅε,; | זק [0ח₪ | 6 5.7 218 0 פסוקעא‎ καὶ מז‎ | 
αἰωνος 11566 ,[ ₪ ולול‎ εἰ 70 αὐ 20000700 13: + καὶ 6059 του 
αἰωνος ΑΝ ||6ז‎ 88 | κυριω + εκει 6 

377 κατελιπονἾ κατέλειπον (6הק\[‎ 1508: γεϊφιΐ 6) + ולוק‎ 
ςοὐ ἔθ: κατέλειπεν Α | οἵη 6666 01 | מזס‎ ἐναντι--πκυριου 18] 
ἐναντιἾ ἐναντιον ΑΝΡ-ἤΠηπιραίσο, "(υἱά)ς, 1505 | διαθηκη9] זכן‎ της 
5: (του 44}: מזס‎ ἀπι | κυρίου 5 ז80‎ δ΄ | τοὺ λειτουργειν 
τοῦ: λειτουργουνταῖς, : λειτουργου: 1205: מזס‎ τοῦ τὴ2  ἐγαντιον] 
ἐγαντι ς, | κιβωτου 15] + 2/40/1121 18. } זכ [סד‎ εἰς λογον 
תס :בש‎ | | ημεραν] (ημερας 144}: αὐτου ὍΘ, 

358 αβδοῦομ 1" ΒΑΝϑορτης͵, 1) αβδοδωμ 6: αβλοδομ τ: 
αβδεδωμ 011: αβδεῦδομ 6.1 αβδεῦδουμ Ὁ: αβδεδομ τεῖ!] : (αβ- 
δεδωδ 44( | מזס‎ καὶ 19---αβδοδομ 2" | | תוס‎ καὶ 39 060060 | 
חזס)‎ καὶ ,5-πυλώρουτ 44( | αβδοδομ 2% ΒΑΝ, 6ההז56‎ ,8 [ αβδοδωμ 
61 αβδεδωμ {: αβδεῦδομ 6.1 00000000 Ὁ: ₪006000 Ρ: αμδομ 
14000060 τεῖ! | υἱοῦ ιδειθωνἹ ιδιθουμ νιος Ὅ6, | ιδειθων 1%6,[ 
ιδεθων 8.: ιδιθουν |: 000000 σε: ιδιμουθ 1: ιαθομ ג וף[‎ 
ιαϑοθ Ῥ: ιδιθουμ ΑΝ τεῖ! | [שששס‎ οσα ὅπη: 00004 6,: ὡσὴξ 


41 עועוס‎ 5 | ἐλαιος Α 


37 λιτουργειν ΒΑΘ 
41 αναφωνιν 5 | ιδιθων 5 


4006178: 6עשש :ם 6ושש‎ Ν᾽: שש‎ ἢ: ₪6) ₪ [ πυλωρουΞ] ΡΥ 
τοὺς 6 

39 תוס‎ τὸν 15 ב0ג006‎ | σαδωκ] αδωκ [| : σαδουκ 110%: σαδ- 
δουκ גמס | בשש‎ εναντιον---χαβαων ἃ | גתס | 060 >סוחשץ6‎ τῆς 
2-קמן-)5 א1\,‎ | σκηναῖς זכ [שסוקטא | ץ‎ του 26, | εν βαμα] ελι- 
βαμα Ν: εν τη βαμα (-μαν Ὀ) בכ‎ | τη εν] της ₪ 

40 οπὶ ολοκαυτωματα---τῶν [ | זכן [שד‎ ἐπὶ ₪" | επι] זכ‎ και 
צ80 ו :"שש‎ + | {τὸ 19[ τω 144) | מס‎ καὶ 29 [6דשא) | (0120ק[)0‎ 
τα 4) | οσα] σα א6‎ 001 6 | ενετειλατοῖ 66/60 ז8*)001‎ 8%9( : 
+ πώποτε τὴ | 069 [ ששו : 02 סק (ג[0060\/ פטסוע‎ ] | μωυση] μωυσει 
עַם‎ : μωση ὅς, : μωσει Ὀ' | הס‎ τοῦ 45 τὴ 

41 μετ αὐτου [648מ06)1א13/\1‎ μετὰ τοῦ ₪: μετ αὐτων 8 1611 | 
ιδειθων [,0ג13‎ ἐδιθωμ 51060: ἐδειθουν Να : ἐδιθουμ Ἀὶ 611 1508 | 
מזס‎ οἱ 6 | זכן [65דע6/6\א6‎ οἱ Ῥτηδ, : ἐκλέγοντες 506 : ἐκλεκτοὶ ἢ: 
οἱ ἐκλέγοντες ο,: οἱ ἐκλεκτοι ἀ͵αὶζ [του] του 00 καὶ μετ αὐτου 
Ν" | ἐπαινειν ἃ | οἱ οτι---αυτοῦυ 25 תס | מז‎ τὸν 25 8 

42 σαλπιγγες και κυμβαλα] αἰμαν και ιδιθουμ και αβδεδδομ, 
(αβεδεῦδομ Ὁ) και οἱ αδελῴοι αὐτου εξηκοντὰα καὶ שדאס‎ σαλπίιγξι 
και κυμβαλοις Ὅς, | σαλπιγγες] αἰθαμ καὶ ιδιθουμ σαλπιγγες 
)+76 Επ5) πὶ 1208 | גזס‎ τοῦ 19 τὰ | καὶ 39] τὰ | | οργανοις 
θ6, | νιοὶ ἐδειθων] καὶ νιδιθουμ זכ [,1356 וש | ק‎ οἱ δὲ 0: 
זק‎ καὶ οἱ זק : ץ"מ|6\,‎ καὶ ΝῺ" τοῦ! 6 | ιδειθων Β8] δειθων 
610 40000 ΑΝ; διθουν Ἡ : ιδιθουμ [[6ץ‎ Ἐπ5: {του 0 
1306) | τὴν πυλην] τὸ πυλωρειν 26 | πυλην] שוש‎ ο: πολιν 
דוס5*)6‎ 5.93) 

48 6705 Β8ς,7 οι ἀϊραΐχ : παρ ΑΝ τοὶ] | מזס‎ ἐκαστος ] | 
חזס‎ καὶ 2 -παυτοῦυ 15 תו6'‎ | {τὸν οἰκὸν 25] τὴν שסואוס‎ 236( | οἵη 
αὐτου 2% 5" (πα}Ὁ 5.9.8) ו‎ 


36 αμην γένοιτο 6 
414 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ זנטא א‎ 4 
ונטא‎ 1 τ Καὶ ἐγένετο ὡς κατῴκησεν Δαυεὶδ ἐν οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Ναθὰν τὸν προ- 8 
ב‎ φήτην ᾿Ιδοὺ ἐγὼ κατοικῷ ἐν οἴκῳ κεδρίνῳ, καὶ ἡ κιβωτὸς διαθήκης Κυρίου ὑποκάτω δέρρεων. " καὶ 
3 εἶπεν Ναθὰν πρὸς Δαυείδ Πᾶν τὸ ἐν Ψυχῇ σου ποίει, ὅτι θεὸς μετὰ σοῦ. 3Καὶ ἐγένετο ἐν 
4 τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Ναθάν 4“ἸΠορεύου καὶ εἰπὸν πρὸς Δαυεὶδ τὸν 
5 δοῦλόν μου Οὕτως εἶπεν Κύριος Οὐ σὺ οἰκοδομήσεις οἶκον τοῦ κατοικῆσαί με ἐν αὐτῷ. 5 ὅτε οὐ 
κατῴκησα ἐν οἴκῳ ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἧς ἀνήγαγον τὸν Ἰσραὴλ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, καὶ ἤμην ἐν 
6 σκηνῇ καὶ ἐν καλύμματι ע50‎ πᾶσιν οἷς διῆλθον ἐν παντὶ ᾿Ισραήλ" εἰ λαλῶν ἐλάλησα πρὸς μίαν 
φυλὴν τοῦ ᾿Ισραὴλ τοῦ ποιμαίνειν τὸν λαόν μου λέγων Ὅτι οὐκ ὠκοδομήκατέ μοι οἶκον κέδρινον ; 
ἡ Τκαὶ νῦν οὕτως ἐρεῖς τῷ δούλῳ μου Δαυείδ Τάδε λέγει Κύριος Παντοκράτωρ "Ἐλαβόν σε ἐκ τῆς 
8 μάνδρας ἐξόπισθεν τῶν ποιμνίων τοῦ εἶναι εἰς ἡγούμενον ἐπὶ τὸν λαόν μου Ἰσραήλ, ὃ καὶ ἤμην 
μετὰ σοῦ ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύθης, καὶ ἐξωλέθρευσα πάντας τοὺς ἐχθρούς σου ἀπὸ προσώπου σου, 
9 καὶ ἐποίησά σοι ὄνομα κατὰ τὸ ὄνομα τῶν μεγάλων τῶν ἐπὶ τῆς γῆς. ϑκαὶ θήσομαι τόπον τῷ 
λαῷ μου ᾿Ισραὴλ καὶ καταφυτεύσω αὐτόν, καὶ κατασκηνώσει καθ᾽ ἑαυτὸν καὶ οὐ μεριμνήσει ἔτι, 
το καὶ οὐ προσθήσει ἀδικία τοῦ ταπεινῶσαι αὐτὸν καθὼς ἀρχῆς. " καὶ ἀφ᾽ ἡμερῶν ὧν ἔταξα κριτὰς 
ἐπὶ τὸν λαόν μου Ἰσραήλ, καὶ ἐταπείνωσα ἅπαντας τοὺς ἐχθρούς σου, καὶ αὐξήσω σε" καὶ 
τι οἰκοδομήσει σε Κύριος. τ' καὶ ἔσται ὅταν πληρωθῶσιν ἡμέραι σου καὶ κοιμηθήσῃ μετὰ τῶν 
πατέρων σου, καὶ ἀναστήσω τὸ σπέρμα σου μετὰ σέ, ὃ ἔσται ἐκ τῆς κοιλίας σου, καὶ ἑτοιμάσω 
12 τὴν βασιλείαν αὐτοῦ" τ’ αὐτὸς οἰκοδομήσει μοι οἶκον, καὶ ἀνορθώσω τὸν θρόνον αὐτοῦ ἕως 
13 αἰῶνος. 13070 ἔσομαι αὐτῷ εἰς πατέρα καὶ αὐτὸς ἔσται μοι εἰς υἱόν, καὶ τὸ 0608 μου οὐκ 
14 ἀποστήσω ἀπ᾽ αὐτοῦ ὡς ἀπέστησα ἀπὸ τῶν ὄντων ἔμπροσθέν σου. “καὶ πιστώσω αὐτὸν ἐν 


οἴκῳ μου καὶ ἐν βασιλείᾳ αὐτοῦ ἕως αἰῶνος, καὶ θρόνος αὐτοῦ ἔσται ἀνωρθωμένος ἕως αἰῶνος. 


ΧΥΙΓ 1 κειβωτος 8 


6 ποιμενιν ὃ ἡ ερις 5 8 εξωλοθρευσα 13% 


11 6ז60‎ (Ὁ 15) 5 


ΧΥῚΙ 1 גמס‎ καὶ עסזטם--19‎ 6 | {και 0ז6ש6ך6‎ ωε] ὡς 6 44( | 
εν שא)0‎ 157 εἰς τον שסא)0‎ ₪ | εν 1%[ ἐπ᾿ ἢ | זק ]15 שא‎ τω Ὀάρ]πιραίζε, | 
מס‎ καὶ 29 6680 | מס‎ δαυειδ 29 ἀπιὶ | αθαν 5* | διαθηκης κυριου] 
זק)‎ τῆς 44): בתס :60 00 טסד‎ διαθηκης 886-0000 | δερρεων] זכ‎ των 
76 


2 

2 παν το] שזעסח‎ 066 06, | ψυχη ΒΕ] ΡΥ τη ΑΝ 1611 | 
ποιεις ₪ | 060 ΒΗΥ7] זכ :מ צא‎ 0 ΑΝ τε]! 

3 οἱ εγενετὸ 1% )44(84 | הס‎ εν---εγεγετὸ 29 ) | καὶ 660 
29] גתס : קמו6 וס‎ καὶ )44(8 | κυριου] 00 Ὁ | ναθαν ΒΒ) τὸν 
ναθαν λεγων ὁ: ιωναθαν λεγων :כ‎ + λεγων 'א1\.‎ τεῖ! 4 

4 εἰπον] εἰπε Ὁ | δουλον ΒΡς,6,] παιδαὰ ΑΝΘ τεῖ] | שס‎ 
συ] συ οὐκ בס‎ | συ] σου 8: σοι στηρζε, | οἰκοδομήσεις 13*5[ 
οικοδομισης μοι 5: μοι ΒΕΡΑΝ τχεὶ] 86 | κατοικησαι] κατα- 
σκηνωσαι ς | הס‎ με 4 

5 κατοικηκα 6. | ανηγαγεν 5 | ἰσραηᾺ] א6+‎ 4600/09 8% | 
מזס‎ εως---ταυτὴς זכ [6₪5 | ג‎ καὶ גמס | 062ק[0‎ και 19 8-60 | בס‎ 
ἡμὴν 606סס-%0‎ | σκηνὴ] + εἰς σκεπὴν ὈαΪπιραίΐΖο, : {- εἰς 74( | 
מתס‎ καὶ 2% 8% | εν καλυμματι] εγκαταλυματι 1 | εν 357 εἰς τὰ | 
καλυμματι Β] καταλυματι ΑΝΘ τεὶ] 

6 תנפץַ[00‎ | εν παντι] //// (.1כן .הזסם)‎ 8% [προς---ἰσραηλ 29[ 
ל‎ 6 17000005 75γαεὶ οἰ ἐκ 1020001065 01905 φεῖδι ל‎ 
60 | τοὺ 19 131[ מזס‎ ΑΝΘ ταὶ] | ισραηλ 29 1150,[ + 6) των κριτων 
ἰσλίομι τι) οἱς ἐνετειλάμην בנסס)1\)‎ : + 069 (ης 1( ενετειλαμὴν 
במס | [[6ע‎ οτι οὐκ 6 | οτι] δια τι Ὁ: ₪6 τι ε,: θναγέ 8: ס מוס‎ | 
ωκοδομήκατε] οἰκοδομηκατε .סמל‎ : ωὠκοδομησατε Ὁ: οικοδο- 
μησατεε, 

'7 παντοκρατωρ) παντοκρατορ ἄρτη : των δυναμεων Ὅς, | 
ἔλαβον זק‎ εγω Ὀαϊπιραΐζε, | ποιμνίων] ποιμενων ₪86 | 
[8ו6‎ 66 02 | ηγουμενον] + μου 5. | בס‎ μου 29 5" υἱά )185 563( | 
ἰσραηᾺ] זכ‎ τὸν ἀρ]ρᾳίζ: ונמס‎ 68 

8 גתס‎ και 19---επορευθης ἃ | 00[ οἱ *א1‎ | επορευθης] 205 8 | 

011 6 διηλθο»] ενπεριεπατησα 6 


4 οικοδομησει5} οἰκοδομησις 8: + μοι לפנ‎ 


13 6\₪005 Α 


5 κατοικησα 5 
9. θησομε 5 | ταπινωσε 5 10 εταπινωσα 8 
14 ανορθωμενος Α 
,\ מ ן- 5 א‎ 1 

ἀπὸ προσωποὺυ σου ἃ | (σοι] σε ἡγούμενον ἐπι τον λαὸν μου‏ תס 
καὶ 44) | ονομα 19[ 00 00-61 | κατα τοῇ κατ 6 | οπὶ των‏ 
ἢ‏ 29 

9 και 19[ + וא‎ % | θησομαι] θησωμαι ₪1 : θησω [שסחסד | 6כ!‎ 
זק‎ τὸν (60וט)8עםו*06‎ | λαὼ μου] οἰκω μου 6,: שאו0‎ Ὁ | κατα- 
φυτευσω] 2/070/000% Φ, | αὐτὸν 19] αὐτο Ν᾿ | κατασκηνωση ₪ | 
μεριμνησει] ταραχθησεται Ὁς, | ετι] αδικεια 0. | καὶ οὐ 29 8 
ז80‎ οὐ | προσθησει] μνπσθησει 55" υἱὰ (σον 5%*( | αδικια] ετι 
04: 05 ἀδικιας מס | ש26-קמנ[206%1‎ ἀρχης (10) και ἃ | ἀρχης 
Β5] זק‎ απ ΑΝ [1 

10 גמס‎ καὶ 19 ἴῃὺ | ἡμερων] ὑμων ἔ | εταξε ק6‎ | ἰσραηλ] 
זק‎ τὸν גמס | 2זשק[0‎ και שסש--25‎ 6 | ἀπαντας 1350,[ παντας ΑΝ 
1611 | οπὶ καὶ 39---κυριος τῇ | καὶ 35] +6 ΘΙ, | αὐξησαι | 
οἰκοδομησει σε 1350,[ οἰκοδομήσει (-σαι ε σοι מ1006\/‎ : οικο- 
δωμισηὴ σαι ₪: οικοδομησαι σε \: αδαϊβεαδο ἐξ סק‎  : οικον 
οἰκοδομήσει σοι 1: עסאוס‎ οἰκοδομήσω σοι ἃ : οικον οἰκοδομησαι σοι 
ἸΡᾳίζ : οικοδομησω σοι οἰκον 1611 | κυριο5] זכ‎ εἰπε Ὀἶγα,: בס‎ ἃ 

11 ημεραι Βς,7 זכ‎ αὐ ΑΝΒ 16[[ Ἐπ | גמס‎ σοὺ שש76--19‎ Ὁ | 
מוס‎ καὶ 29 ΑΝοάε ΙΒ | נתס‎ καὶ 45 πὰ | 0 Βϑ1ης,7 ος ΑΝ 1 
ΕἘπ5 | εσται 25---κοιλια5] ἐστιν τοσπερμας, | κοιλιας---ετοιμάσω 
פוט‎ 5οῦ ἢ | [טסזטש‎ σου Ἐπ5 % 

192 αὐτοΞ] זכ‎ και ἃ | οἰκοδομηση ₪ | [05ע₪0₪ פש6‎ 60% εἰς 
τον αἰωνα 1205 +: תוס‎ 1505 ᾧ | αἰωνος] זכן‎ του δ΄ 

13 ἐσωμαι ₪ | νιον] λαον 5* צצסס)‎ 5%%( | τὸν ש6(60‎ 6 | 
αποστησωαπεστησα 5 * צצס6)‎ 5%5( | αὐτου] αὐτων 5* צז0ס)‎ 5%3(6, | 
ע60--₪5 גמס‎ πὶ | ₪5[ ον τροπὸν 26 | )פס [ששזץס‎ σου Ὁ: בס‎ 
א‎ [12006 58 

14 πιστωσω [עסדטס‎ 085 6γ1} ἐς Δ, | πιστωσω] στήσω 106 | 
[שא0‎ ΡΥ τω 2/6 | גמס‎ καὶ גת 19 0%ש00₪--2%9‎ | εν 29[ ἡ 0,8 | 
βασιλεια] ΡΥ τη ב6כ‎ | αἰωνος 19[ עכ‎ του גמס | כ‎ και 39---αἰωνος 
29 07 | θρονος Β] [61ע 4105 0 זכ‎ Επ5 | בס‎ 607066 8 


9 טס‎ μεριμνήσει טס [4ד6‎ μεριμνησεταῖι ετι 6; 


. 445 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


Β ἰξκατὰ πάντας τοὺς λόγους τούτους καὶ κατὰ πᾶσαν τὴν ὅρασιν ταύτην, οὕτως ἐλάλησεν τ5 
Ναθὰν πρὸς Δαυείδ. το Καὶ ἦλθεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ καὶ ἐκάθισεν ἀπέναντι Κυρίου, καὶ τό 
εἶπεν Τίς εἰμε ἐγώ, Κύριε ὁ θεός, καὶ τίς ὁ οἶκός μου, ὅτι ἠγάπησάς με ἕως αἰῶνος ; 7 καὶ τ7 
ἐσμικρύνθη ταῦτα ἐνώπιόν σου ὁ θεός, καὶ ἐλάλησας ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦ παιδός σου ἐκ μακρῶν, 

καὶ ἐπεῖδές με ὡς ὅρασις ἀνθρώπου καὶ ὕψωσάς με, Κύριε ὁ θεός. 18τί προσθήσει ἔτι Δανεὶδ 8 
πρὸς σὲ τοῦ δοξάσαι; καὶ σὺ τὸν δοῦλόν σου οἶδας, 9καὶ κατὰ τὴν καρδίαν σου ἐποίησας τὴν τὸ 
πᾶσαν μεγαλωσύνην. “9 Κύριε, οὐκ ἔστιν ὅμοιός σοι καὶ οὐκ ἔστιν πλὴν σοῦ, κατὰ πάντα ὅσα :0 
ἠκούσαμεν ἐν ὠσὶν ἡμῶν. “: καὶ οὐκ ἔστιν ὡς ὁ λαός σου Ἰσραὴλ ἔθνος ἔτι ἐπὶ τῆς γῆς, ὡς גג‎ 
ὡδήγησεν αὐτὸν ὁ θεὸς τοῦ λυτρώσασθαι ἑαυτῷ λαόν, τοῦ θέσθαι αὐτῷ ὄνομα μέγα καὶ ἐπιφανές, 

τοῦ ἐκβαλεῖν ἀπὸ προσώπου λαοῦ σου οὺς ἐλυτρώσω ἐξ Αἰγύπτου ἔθνη. 52 καὶ ἔδωκας τὸν λαόν :: 
σου Ἰσραὴλ σεαυτῷ λαὸν ἕως αἰῶνος, καὶ σὺ Κύριος αὐτοῖς εἰς θεόν. 33 καὶ νῦν, Κύριε, ὁ λόγος 3 
σου ὃν ἐλάλησας πρὸς τὸν παῖδά σου καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ πιστωθήτω ἕως αἰῶνος, Ξἐ λεγόντων :4 
Κύριε Κύριε Παντοκράτωρ θεὸς Ἰσραήλ" καὶ οἶκος Δαυεὶδ παιδός σου ἀνωρθωμένος ἐναντίον 

σου. 25ὅτι σὺ ἤνοιξας τὸ 008 τοῦ παιδός σου τοῦ οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον" διὰ τοῦτο εὗρεν ὁ παῖς 15 
σου τοῦ προσεύξασθαι κατὰ πρόσωπόν σου. 5 καὶ νῦν, Κύριε, σὺ εἶ αὐτὸς θεός, καὶ ἐλάλησας 6 
ἐπὶ τὸν δοῦλόν σου τὰ ἀγαθὰ ταῦτα. 37καὶ νῦν ἦρξαι εὐλογῆσαι τὸν οἶκον τοῦ παιδός σου τοῦ :] 


5 זזטא 


εἶναι εἰς τὸν αἰῶνα ἐναντίον σου" ὅτι σὺ εὐλόγησας, καὶ εὐλόγησον εἰς τὸν αἰῶνα. 


15 λογουΞ] \ 500 ταϑ ὃ Β᾽ 


17 εσμεικρυνθὴ Β" | 670669 ΑΚ 


21 λυτρωσασθε 8. | εαὐτω ₪'[ εαυὐτονω 5 (α14) 


ץק תומן- 50 א 


15 מזס‎ καὶ מזס) | ב‎ κατα πασαν 44) | εἐλαλησεν εἰπε τὰ 

16 (ηλθεν---εκαθισενἾ αὐτὸς 44) | מזס‎ 0 βασιλεὺς τὰ | הס‎ 
δαυειδ Ν | ἀπέναντι] ἀπεναντίον 5: ἐναντι ἴρο,: ἀπεντι 4: 
ἐνώπιον Ὅε, | εἰπὸν [6)קטא | (6וט)'ק‎ Κς 5 | (οπὶ εὡς αιωνος 


7 ἐσμικρυνθη] ΡΥ חקול‎ 086: εσμικρυνθην 6*' | 0 19[ זכ‎ > 
6, | מזס‎ καὶ 25--αγθρωπου τὰ | ἐλαλησα:} שדטשז+‎ 6, | οπὶ 
טסד‎ ' εκ μακρων εἰς μακραν ο, | εκ] αποῦε,; || מזס‎ με 19 .6*ף‎ | 
ὡτ7] :]א צש>‎ ὡσει Ὀς, | ορασι5] ορασεις Νῇς; : (ορασιν 74) | מוס‎ 
κυριε 0/0605 τὰ 

18 προσθειση Ὦ | תס‎ ετι 5* (μα 5'( | προς---δοξασαι 
לוק‎ {ε 08 | δοξασαι] δοξασθηναι ]: +066 ἴπγ: +06 τὸν 
δουλον טסט‎ Ὅς, | και συ] συ δε שףק[0‎ | συ] σοι ג₪‎ | σου] 
σοιῖ 

19 και זק‎ χε :2)הקתזן0‎ κε 06: οπὶ 8 | κατα την καρδιαν 
δια τὸν δουλον ἀΐρηΐζ: ΡΓ δια τὸν δουλον σου και Ὀ6, | οπὶ σου 
ς, | τὴν πασαν μεγαλωσυνην] ογενένε ו / קל‎ ἔκανε 8 | 
τὴν 15] זק‎ και 5* (οπὶ 5..3): )סק‎ πάσαν מס | )כ‎ πασαν ק‎ | 
μεγαλωσυνηνἾ Ἔταυτὴν 06,: עמזטסד+‎ του γνωρισαι παντὰ τα 
μεγαλα Ὅε,: ἐσοῦ ταυτὴν τοῦ γγωρισαι παντὰ τὰ μεγαλεια טא‎ 
τὴ: ἐταυτὴν κατα τὴν καρδιαν טסט‎ τοῦ γνώρισαι παντὰ τὰ 
μεγαλεια σου לוק[‎ 

20 κυριεἾ και 6: תזס‎ ἃ | ἐστιν 45] + 01 θάϊπιραίχε, | οπὶ 
κατα---ἡμῶν הז‎ κατα παντα]ῇ και ἀπαντα [) | תזס‎ ἐν ὡσιν 
ἡμῶν ₪ | ὡσω זקן‎ τοῖν 6, | ὑμῶν 6 

21 מס | מז המזמזס6 מזט)ס) מזס‎ 0 19 ] | 6001[ εθνη 5* | 
τι ἐστι :ת‎ αλλο ]: [וחץ | 28 תס‎ +6? εθνεσιν Ὅς, | הס‎ 
וש‎ 1. --σοὺ 2" ἃ | ὡδηγησαι 6)01 טפ‎ ταῦ [ץסזט6 | 2\ק(ק(10ט‎ 
αὐτου ] | תזס‎ 0 15 ὁ | 0601[ + וש‎ ἐπορευθη 0% 6, | τοῦ 15] זכ‎ 
εἰ ₪: זק‎ καὶ 04 αὐτοῦ Ὀΐραίζα,: זזס60 א6‎ ἢ | αὐτω] εαυτω ΑΝ 


16 αἰωνοιῇ ἐνταῦθα ε, 


שס :6 צש [צטס | ,0 מס :ב6קל αὐτὸν |\* | λαου] ΡΥ τοῦ‏ :,6-מן1סס 
εγυπτου ₪‏ | (6,64)010קמ:-)00 4 

22  סומ גת 0080188 גמט0%)‎ | τὸν λαον] τω λαὼ 6 | σεαυτω] 
שזט60‎ 6, | αἰωνο9} זק‎ τοῦ ₪ | συ] σοι σ(αϊά) | )שא‎ Β] κε 
ΑΝ 6א)569‎ ἐγενηθης αὐτοῖς 50 כ‎ 185 Ῥαιποῖου 116)( מס :611ע‎ 8 | 
αὐτοι5} זכן‎ εγενου 1264: צכך‎ εγενηθης ἀφ ρα : זכ‎ 20/6 ἐς % 

23 (οπὶ νὺν κυριε 44( | κυριε καὶ 0,: מזס | )236 גמס)‎ σου 
19 8 | πιστωθητω] τ δὴ 1: + קוא‎ σου 8 | αἰωνος] + 
ποιῆσον καθως ἐλαλησας 126*71[6 

24 οὔ λεγοντων---ἰσραὴλ ἃ | Ἀλεγοντων} זכ‎ καὶ מזס)‎ 6%( 
πιστωθήτω καὶ μεγαλυνθητω τὸ ονομα σοὺ 6605 (- του ('כ1‎ αἰωνος 
6% :בסל%ףקן1‎ καὶ μεγαλυνθητω τὸ ονομα σοὺ τὰ | κυριε [6)קטא‎ 
צא‎ Ὁ: οπὶ בטומ 15 6)קטא‎ | παντοκρατωρ] παντοκρατορ 1) 9110001 
עף‎ : τῶν גתס | ] עשקח‎ θεος---σου 2% גת‎ | 0605 Β8] 06 ץםוקסס‎ : 
ΡΥ 6 ΑΝ 611 | ἐἰσραηλ] ΡΥ τοῦ שק[‎ : του ἐλ 06 גמ שד‎ 6 | 
00805 1356120,[ ΡΓ 0 ΑΝ 6[1ע‎ | παιδος] זכ‎ του 200)ק(0‎ | ανωρ- 
θωμενο9} ῬΥ ἐσται :208)ףק[0‎ ητοιμασμενος Ὅδ,: + 60704 691 | 
ενωπίον δ, 

25 οτι] και א‎ | συ Β80,] σοι Κὲ ₪: :א 6א+‎ 
+6 ο θὲ μου τοῖ] | ηνοιξα9] ἀπεκαλυψας δ, | צשס‎ του παιδὸς 
σ ἴῃ קקח‎ 6) ΒῈΡ במס) *\, פאז‎ τοῦ παιδὸς ΑΙ" (6וג‎ | παιδὸς] δουλου 
Ὅς; [| גוס‎ τοῦ 25 Α | ששקט6 | 8 //// [שזטש‎ ₪ | παις] δουλος 


2, 

26 συ] זכ‎ εἰ σφ: σοὶ ₪ | αὐτο] מס :8 0 זק‎ 8 | θεο:] זק‎ 
0 עְמו-6סטא1\/‎ [δουλον] λαὸν τὴη 

27 οπὶ ἰοΐαπι גג הממממ60‎ | 666 Β] שאק‎ ΑΝΘ 161[ | 
εὐλογησαι 13[ זכ‎ του ΑΝ :6[1ץ‎ τοῦ εὐλογιν 5 | {του 764009 σου] 
μου 44) | παιδοεῖ δουλου 0, | גמס‎ τὸν 29 Ὁ | הס‎ οτι---αἰωνα 
45 ἃ | σὺ Βο,] σοι 5: אא+‎ ΑΝ τοὶ! ₪ | גחס‎ καὶ εὐλογησον ₪ | 
εὐλογησονἿ εὐλογηται Ὁ : εὐλογειται 6 


17 ὡς ὁρᾶσις ἀανθρωπου] ὡσει κατασκεψεται 070% 6 


27 τὸν αἰωνα 45] του 00/01 6 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ טא‎ 12 


τ Καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἐπάταξεν Δαυεὶδ τοὺς ἀλλοφύλους καὶ ἐτροπώσατο αὐτούς, 8‏ ג נזזטא 
καὶ ἔλαβεν τὴν Γὲθ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων. 32καὶ ἐπάταξεν τὴν Μωάβ, καὶ‏ ב 
ἦσαν Μωὰβ παῖδες τῷ Δαυεὶδ φέροντες δῶρα. 3καὶ ἐπάταξεν Δαυεὶδ τὸν ᾿Αδραάζαρ βασιλέα‏ 3 
Σουβὰ Ημάθ, πορευομένου αὐτοῦ ἐπιστῆσαι χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ ποταμὸν Εὐφράτην. ἐκαὶ προκατε-‏ 4 

λάβετο Δαυεὶδ αὐτῶν χίλια ἅρματα καὶ ἑπτὰ χιλιάδας ἵππων καὶ εἴκοσι χιλιάδας ἀνδρῶν" καὶ 
5 παρέλυσεν Δαυεὶδ πάντα τὰ ἅρματα, καὶ ὑπελίπετο ἐξ αὐτῶν ἑκατὸν ἅρματα. 5 καὶ ἦλθεν Σύρος 
ἐκ Δαμασκοῦ βοηθῆσαι ᾿Αδραάξαρ βασιλεῖ Σουβά, καὶ ἐπάταξεν ἐν τῷ Σύρῳ εἴκοσι καὶ δύο 
6 χιλιάδας ἀνδρῶν. “καὶ ἔθετο Δαυεὶδ φρουρὰν ἐν Συρίᾳ τῇ κατὰ Δαμασκόν, καὶ ἦσαν τῷ Δαυεὶδ 
7 εἰς παῖδας φέροντας δῶρα" καὶ ἔσωζεν Κύριος Δαυεὶδ ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύετο. 7καὶ ἔλαβεν 
Δαυεὶδ τοὺς κλοιοὺς τοὺς χρυσοῦς οἱ ἦσαν ἐπὶ τοὺς παῖδας ᾿Αδραάξαρ, καὶ ἤνεγκεν αὐτοὺς εἰς 
8 Ἱερουσαλήμ. ϑκαὶ ἐκ τῆς Μεταβηχὰς καὶ ἐκ τῶν ἐκλεκτῶν πολέμων τῶν ᾿Αδραάξαρ ἔλαβεν 
Δαυεὶδ χαλκὸν πολὺν σφόδρα" ἐξ αὐτοῦ ἐποίησεν Σαλωμὼν τὴν θάλασσαν τὴν χαλκῆν καὶ τοὺς 
9 στύλους καὶ τὰ σκεύη τὰ χαλκᾶ. ϑθκαὶ ἤκουσεν Θῷα βασιλεὺς 11200 ὅτι ἐπάταξεν Δανεὶδ τὴν 
סו‎ πᾶσαν δύναμιν ᾿Αδραάξαρ βασιλέως Σουβά, 19 καὶ ἀπέστειλεν τὸν ᾿Ιδουραὰμ υἱὸν αὐτοῦ πρὸς 


τὸν βασιλέα Δαυεὶδ τοῦ ἐρωτῆσαι αὐτὸν τὰ εἰς εἰρήνην καὶ τοῦ εὐλογῆσαι αὐτὸν ὑπὲρ οὗ 
ἐπολέμησεν τὸν ᾿Αδραάξαρ καὶ ἐπάταξεν αὐτόν, ὅτι ἀνὴρ πολέμιος Θῶα ἦν τῷ ᾿Αδραάξαρ" καὶ 
וג‎ πάντα σκεύη ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ. 1" καὶ ταῦτα ἡγίασεν Δαυεὶδ τῷ κυρίῳ μετὰ τοῦ ἀργυρίου 
καὶ τοῦ χρυσίου οὗ ἔλαβεν ἐκ πάντων τῶν ἐθνῶν, ἐξ ᾿Ιδουμαίας καὶ Μωὰβ καὶ ἐξ υἱῶν ᾿Αμμὼν 
1: καὶ ἐκ τῶν ἀλλοφύλων καὶ 66 ᾿Αμαλήκ. "3 καὶ ᾿Αβεσσὰ υἱὸς Σαρουίας ἐπάταξεν τὴν ᾿Ιδουμαίαν 


ΧΥῚΤΙῚ] 3 6700766 5 
5 βοηθησε 8. | χειλιαδες Βἢ" 


ΧΥῚΙΠ] 1 {και ἐγένετο μετα] μετὰ δὲ 44) | μετα ταυτα] μετ 
αὐτὰ ὉΠ | גזס‎ καὶ 29 (443. | αὐτους}] αὑτὴν 0.  κωμας] θυγα- 
τερας ב‎ | (αυτη5] αυὐτων 74) | αλλοφυλων ΡΥ των αὶ 

2, επαταξεν בס‎ ἃ: + δαδ ἱρᾳῖζ | την] τον Ὀ ἴδε, : ל הס‎ * | 
σαν} εγενηθη Ὅς, | μωαβ 29[ μωαβιται זכ)‎ οἱ ο) ΑΝοείηγ | 
παιδες}] δουλος Ὀδ,: מוס)‎ 44) | {τω δανειδ ροβί δωρα 44) | δωρα] 

τὰ τῇ‏ ץ 

ὲ 8 ומס‎ δαυειδ ἃ | αδρααΐζαρ [8-60עחות)2‎ αδραζαρει 5: 
ανδρααζαρ σε,: αἀνδραζαρ ἃ: αδραζαὰ 6: 0000000 ΑΝ τεὶ] 
-6000 | σουμα τὰ | [₪0שף‎ ἡμα πι: εν 00000 06,8-0000: ἐγ 
7εριαίλ 60-68 | πορευομενου αὐτου] ὈΪ5 801 "כ‎ : εν שד‎ πορευεσθαι 
αὐτὸν 64: גמס‎ αὐτου ἃ | επιστησαι] του στῆσαι 200 | χειρα] 
ΡΥ τὴν :בכ‎ χειρας ב‎ | ποταμὸν εὐφρατὴν] ΡΓ τὸν ἃ: ποτάμω 
εὐφρατη (εφρ- θ. בכ‎ | εὐφρατην] ευφρατιν ₪: εφρατὴν 2* 

4 δαυειδ αὐτων] αὐτῶν שסד-)‎ 0: -του 0: 0ז-‎ 6,) δᾶδ + 
204 | זכ [19 עשזעש‎ εξ ο9: αὐτὼ ΑΝΒᾺΕ: א‎  | (χιλιαδας 19[ 
χίλιαδες 44(  ανδρων 1350,[ ὁ πεΐζων ΑΝ τοὶ] 8 | τα] 8 
ΒΟΥ ₪: ומכ ומס‎  αρματαὰ 25] ρηματα 8." (οοτν 85:8) | ὑπελίπετο] 
ὑπελείπετο שז6דח)\(6חט : ב0126-המןג[4.14006‎ ₪ | εκατον] εἰκοσι 
5" (ρ΄ 5: 

5 [סקטט‎ ΡΓ 0 0₪כ[ק0‎ | αδρααΐζαρ [קםו)‎ ΡΥ τω :ל‎ 
αδραΐζαρ 11186 της, : αδραζα 5*: τω αδραζαρ 1611 | βασιλει 
σουβα] צק)‎ καὶ 44): תס‎ 6 | επαταξεν 1350,[ + 688 ΑΝ 16[1 8 | 
ונס‎ καὶ 3% 0 

6 εθηκεν א‎ | συρια] גזס | 6 )2( 185 זכ‎ τη \0 | δαμασκον] 
δαμασκων ρα": δαμάσκω :ב0ל‎ δασκον ΝῊ | τω---παιδας] παιδες 
866 ἃ | παιδας] παιδὲς :כ‎ δουλοὺυς 060 | φεροντας "5 
[בסגט‎ καὶ εφερον αὐτω ἃ: φεροντες ΝΡ 1611: Ὁ δἱ 6 | מס‎ και 
30---επορευετο ἃ | ἐσωσεν ΘὨ]ραϊΖΩΪ  δαυειδ 390 130600,[ זק‎ 
τον ΑΝΘ גמס | 611צ‎ εν 29---[7) δαυειδ ץ‎ 

τοὺς‏ בס | *₪ κλοιοὺς‏ ומס | ἃ‏ בס :5 χρυσους‏ ופסכ δανειδ]‏ לי 
:0 [1/50060\. 0000/60 :ץ 000000)00 αδρααζαρ]‏ | ₪ 29 


ΡΤ 1Π,‏ .11 סט .דקפ 


6 φαιροντας ὃ 


4 χειλια Β'5 | χειλιαδας (19) *5 | χειλιαδας (29) Β" 
10 αἀπεστιλεν Αϑ 


8 ן- 5 א 


αρδαΐζαρ τὰ | גמס‎ ἡνεγκεν---(8) δανειδ ἃ | ηνεγκαν 112 קת‎ 

8 μεταβηχας 1150,[ μεταβηθ 2: ματαβηθ (+ : ματεβεθ ΑΝ 
06080: ματεβαθ ]: μετεβεθ עתו‎ : ματεβετ ₪: (ματαβηδ 436): 
ταβηθ τὰ : ταβαθ Ὀε, | πολεμων Β58] πολεων ΑΝ [[6ז‎ 8 | των 
29] 5 80 :ץ‎ τω ₪ | αδρααζαρ] αδραΐζαρ ΑΝ, ϑοερ)ραΐζο,: 
αρδαζαρ τὰ | πολὺν χαλκον ἂρ [ גתס‎ πολὺν σῴοδρα 960-000 | 
πολυ ₪ | οπὶ εξ---χαλκα ἃ | εξ αὐτου] 0/ 00 εἷς 6% | σαλωμων 
ΒΑΝἤ 8141] σολομων Ὀπια, : σαλομων ΝΥ : γ6}]} 

9 θωα [,0,6ג138/9‎ θολα 0'2*: 00 1: θοου ΑΝ 1618 | 
Ἡμαθ] ιμαθ Ν : αιμαθ -26)סקבון*006‎ | πασαν την ἃ | αδρααζαρ] 
αδραζαρ ΑἸΝΒοΔε)πιραΐζο, : αδαρζαν ₪  βασιλεωΞ] βασιλεὺς 5: 
βασιλεαὶ 

10 απεστειλεν] ἀπεστησεν ο, | ἰδουρααμ 13[ ἱλουρααμ 1 
ἰδουραμ 5 : αδουρααμ Ὦ : αδουραν ₪ : αδωραμ, בל‎ : Βα Ὁ αδωραμον 
108-60: δουραμ ΑΝ: αδουραμ τε] | גמס‎ τον βασιλεα 206 | 
[טס‎ του ς, Ὁ | εἐπολεμησεν τον] 20707 00001 0 00 Φ, | αδρα- 
αἴαρ [9ז‎ αδραΐζαρ /\1\5660[20020,: αρδαζαρ τὰ | ומס‎ καὶ 35--- 
αδρααζαρ 2% 1 | οπὶ καὶ εἐπαταξεν αὐτὸν גת‎ | πολεμιστὴς Ὁ | 
θωα ἡν τω] ἡν τω θωα 0 04: ἡν τω θολα οὉ | θωα Β5Πο,] θοα 
τὰ: θοου ΑΝ 2611 Φ | מס‎ τω עמ‎ | αδρααζαρ 29[ αδραΐζαρ 5 
:,0020ק[ק86‎ αδαρζαρ τὰ  σκευη זק [בזם)1(06‎ τὰ ΑΝΘ 161 | 
ἀργυρα και χρυσα ΒΒ] χρυσα καὶ ἀαργυρα ΑΝ εἶ ΠηΥ: ₪ ἣν 6 
ἀργυρα καὶ τα χρυσα :בס‎ 000706 δἰ 00070706 {72 »εαγείδιες 07005 8: 
τα (מזק'י6 מנס)‎ χρυσα καὶ (οῃ 4) ἀργυρα και χαλκα ז)‎ τὰ 6,( 
11 Ν 

11 שזעשז ומס‎ 5" (μὰ 555( | υγιασεν ἃ | δαυειδὴ זק‎ 0 
βασιλευς )+0 74) (2)74קמזן0‎ : 0 βασιλεὺς 6. | χρυσιου και 
του בס | + עסוקטץק₪‎ των 19 עמ06‎ | εθνων] των 5' | εξ 19[ זכ‎ 
και 6 | ἰδουδαιας | מס‎ καὶ 45“--αμμων 1 | 0 )44(8 | εξ 
29[ εκ των ₪ | αμαλικ ₪ 

19 αβεσσα [0,6,00קמ1351‎ 006000 Ὁ: αβισσα εἴ: αβισσαι Ν: 
αβεσαι מזם‎ : ἀβιασσαι ₪: αβισα Α τεῖ]! | σαρουιας ΒΑΝοεΐηγ] 
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ΧΥ͂ΠΙ 2 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂ΝΑ 


Β ἐν κοιλάδι τῶν ἁλῶν, ὀκτὼ καὶ δέκα χιλιάδας, ᾿3καὶ ἔθετο ἐν τῇ κοιλάδι φρουράς" καὶ ἦσαν בו‎ 
πάντες οἱ ᾿Ιδουμαῖοι παῖδες Δαυείδ" καὶ ἔσωζεν Κύριος ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύετο. 14 Καὶ 4 
ἐβασίλευσεν Δαυεὶδ ἐπὶ πάντα Ἰσραήλ, καὶ ἦν ποιῶν κρίμα καὶ δικαιοσύνην τῷ παντὶ λαῷ 
αὐτοῦ. ᾿ϑκαὶ Ἰωὰβ υἱὸς Σαρουιὰ ἐπὶ τῆς στρατείας, καὶ Ἰωσαφὰτ υἱὸς ᾿Αχειὰ ὑπομνηματογράφος, τ5 
τό αἱ Σαδὼκ υἱὸς ᾿Αχειτὼβ καὶ ᾿Αχειμέλεχ υἱὸς ᾿Αβιαθὰρ ἱερεῖς, καὶ "170006 γραμματεύς, τό 
17καὶ Βαναίας υἱὸς ᾿Ιωδᾶε ἐπὶ τῶν ἱερέων καὶ Φαλτειά" καὶ υἱοὶ Δαυεὶδ οἱ πρῶτοι διάδοχοι τοῦ τ 
βασιλέως. 

τ Καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα ἀπέθανεν βασιλεὺς υἱῶν ᾿Αμμών, καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Ανὰν υἱὸς αὐτοῦ τ ΧΙΧ 
ἀντ᾽ αὐτοῦ. 32καὶ εἶπεν Δαυείδ ἸΠοιήσω ἔλεος μετὰ ᾿Ανὰν υἱοῦ ᾿Ανάς, ὡς ἐποίησεν ὁ πατὴρ αὐτοῦ כ‎ ͵ 
μετ᾽ ἐμοῦ ἔλεος: καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλους Δαυεὶδ τοῦ παρακαλέσαι αὐτὸν περὶ τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ. καὶ ἦλθον παῖδες Δαυεὶδ εἰς γῆν υἱῶν ᾿Αμμὼν τοῦ παρακαλέσαι αὐτόν. 3 καὶ εἶπον 3 
ἄρχοντες ᾿Αμμὼν πρὸς ᾿Ανάν Μὴ δοξάζων τὸν πατέρα σου ἐναντίον σου ἀπέστειλέν σοι παρακα- 
λοῦντας; οὐχ ὅπως ἐξεραυνήσωσιν τὴν πόλιν τοῦ κατασκοπῆσαι τὴν γῆν ἦλθον παῖδες αὐτοῦ 
πρὸς σέ; ἐκαὶ ἔλαβεν ᾿Ανὰν τοὺς παῖδας Δαυεὶδ καὶ ἐξύρησεν αὐτούς, καὶ ἀφεῖλεν τῶν μανδυῶν 4 
αὐτῶν τὸ ἥμισυ ἕως τῆς ἀναβολῆς, καὶ ἀπέστειλεν αὐτούς. 5καὶ ἦλθον ἀπαγγεῖλαι τῷ Δαυεὶδ ς 


περὶ τῶν ἀνδρῶν, καὶ ἀπέστειλεν εἰς ἀπάντησιν αὐτοῖς, ὅτι ἦσαν ἠτιμωμένοι σφόδρα" καὶ εἶπεν 
ὁ βασιλεύς Καθίσατε ἐν ᾿Ιερειχὼ ἕως τοῦ ἀνατεῖλαι τοὺς πώγωνας ὑμῶν, καὶ ἀνακάμψατε. 


11 χειλιαδας Β" 
ΧΙΧ 2 ελαιος (15) Α [ αἀπεστιλεν 5 


16 αχιτωβ 45 | αχιμελεχ 4 
3 ἀπεστιλεν 5 | εξερευνησωσι 1 


17 φαλτια 5 


4 απεστιλεν 5 


5 ἀπαγγίλαι 8 | απεστιλεν 5 | ητειμωμενοι Β᾿ | καθεισατε 5 | ιερειχω] שאק‎ ΒΡΑ : εἰεριχω 5 | ανατιλαι 5 


ΑΝΘ5-)πιηρᾳίγΖο,ς, ΜΕ 


ἀρουια ₪: σαρουια 5 τεῖ! | κοιλαδι] זק‎ τη ϑθάϊρᾳίζε, | αλλων 
ק*5‎ | οκτω---χιλιαδα] χιλιαδας ιη΄ ἃ | χιλιαδες "כ‎ 

13 οπὶ εν 1% 6 | κοιλαδι] ἐδουμαια Ὀς, | φρουραν [026.8 | 
οἵα πάντες Ξ | מזס‎ οἱ ₪ | δανυειδ] זכ‎ τω ὈΪρᾳίζε,: זק)‎ του 236) | 
οἵα καὶ 39 -πορευετο ἃ | גתס‎ καὶ ἐσωζεν κυριος ם‎ | εἐσωζεν] 
ἐσωσεν ΑΙ: εἴωσεν Ν" | κυριος Β5] שסזט+‎ ο,: שד+‎ δᾶδρ: 
Ἔτον 888 ΑΝ τεὶῖ! 4 

14 מזס‎ δαυειδ Νὰ | κρίματα שד | קס\1\.‎ παντι] εν παντι 
שז‎ 6 | τω )פסק‎ παντι ϑθορίρε,: מזס‎ ἃ 

15 ιαβ ₪ | שוטסקטט פוט מזס)‎ 44( | σαρουια] σαρουιας ΑΝ 
קתתזוג[66‎ : ἀρουιας ₪ | στρατειας עתםת\!1‎ [ στρατηας ₪ : 5 
5א‎ τεῖ! | ιωασαφ 6 | וסוט מזס)‎ αχεια 44) | 6606 1356,[ αχιλουβ 
לוק[‎ : αχίλουτρ: χιλουδ 6 : αχιλουδ ΑΝ τεὶ! 8 | υπομνηματο- 
γραφονῖ το דְם1166-1//‎ : αναμημνησκων 6 

16 σαδωκἹ σαδοκ |: σαδδουκ Ὅς, | (οπὶ υἱος αχειτωβ 44( | 
05 15] אש‎ ρία!4) | αβειμελεχ ϑπιρΖίᾷ, | תוס)‎ υιος αβιαθαρ 
44) | ἀβιαθαρ] αβιθαρ Ν : αβιεθερ 8" (οοττ 5}: ἐλεαζαρ ἀΐρᾳι | 
צטסשף) | ₪ מסאק‎ Β] σου: 5: σουσα ΑΝ οἴη 06 | γραμματευΞ] 
זק‎ 0 5 

17 βανεας 55 | ו גוס‎ ₪006 ἃ | υἱιο2] זק‎ 0 ₪ | ιωδαε] 
ιωδαθ :א‎ ιωαδ ?6( | των---φαλτεια יו‎ 
5 63 4 ₪ δ: τὸν χεέλομ תד‎ | τῶν ἱερέων ΒΒ] των 
ρέων 61 τῶν τῶν χερηθει 601 του χέρετθι Ν: του χεέρεθι ε: 
τὸν χέρηθι ΑΙ: τοῦ χέεριθι ₪: του χερρηθι ἢ: του χερεῦθι τε]] | 
φαλτεια Β58] φατια 6,: τοῦ φαλεῦθι ΑΙ: του φελεθι 6: τοῦ 
φιλεῦθι ₪: τῶν φερεθι Ὁ : των φερηθει 6.1 ἐπὶ του φαλεῦθι ἀρ: 
ἐπὶ τὸν φελεῦθι בק‎ ἐπι τοῦ φαλλεῦθι ἴ: {ἐπι του φαλεθι 44: 
ἐπι τὸν φελλεῦθι 136: ἐπι του φολεῦθι 1 44( : του φελεῦθι Ν τε! | 
νιον זק‎ 6 δε, | חס‎ οἱ 2וףק(0‎ | διαδοχοι διαδοχον Ὁ: ἐπι χειρα 
6,: ἐχόμενα \: ἐχόμενοι Υ 


ΧΙΧ 1 απεθανεν] זק‎ καὶ Ὀΐο,6, | βασιλευς 1350,[ זכ‎ 5 
ΑΝ 611 6 | υιων»] νιος ₪ | ἀμμων] ἁμὼν πρὸς ἀναὰν τὰ | αναν] 
ἀνναν :בסג'0‎ εναν ο: ἀνὰ 0. | ς αὐτοῦ ἀντ αὐτου 5ὺὉ 
185 Αὐ 

2 ποιησω] 00107000 6% | 6605 19] ש6\60‎ θ6, | αναν] ανναν 
Ῥ΄ε; : ἀναναν *ף‎ : οπὶ 0, | αἀνας Β] ναας ΑΝΒ οἵἴῃη 6 | הס‎ 0 ₪ | 
ἔλεος (-ον 6.) μετ ἐμοὺυ בָ6בָ0‎ | ἔλεος 29] ελεὸον Ὁ | αγγελοὺυς 
δαυειδὴ] δᾷδ ἀγγέλους 06: δᾷδ αγγελοὺς προς (- τον ὅδ.) ανὰν 
(ανναν (,6'כ‎ Ὀρε, | παρακαλεσαι 19] παρακελευσαι δ᾽ | מס‎ και 
לסזע0--49‎ 25 ἃ | παιδες] זק‎ οἱ Ὀοορ)ραίζα, | νιων] υἱου 6 | 
αἀμμων} αμμαν 5 : ששו‎ προς ἀνὼν Τὴ : + προς αναν δ)ρᾳί : - προς 
ανναν ב6'כ[‎ | αὐτὸν 29[ + περι του πῇς αὐτου Ὁ 

3 εἰπαν קמו)‎ | ἀρχοντες] זכ‎ οἱ Αθάϊ)ρᾳΐζο,6, | αμμω»] 
זק‎ νιων Ὀάϊρᾳίζο, : ששוש‎ ἀμὼν τῇ | ἀνναν (6'כ!‎ | δοξαζων [,6ג[135‎ 
+ δᾶδ ΑΝ τοὶ] 88 | ἐναντίον σου] εν οφθαλμοις σου 06, : מס‎ 5 | 
σοι] 688 ο,: οὐ אַ'ט‎ | παρακαλεσαι /* | οὐχ] οὐχί 01 : ουχι 
αλλ 4: οὐχι αλλ ἡ פשזטס [פשחס | 5ףק[0‎ ΑΝ (ου (צזסס א6‎ | 
εξεραυνησωσιν 13* "מק‎ 1[ ἐραυνησωσιν ΝΟ, : ἐραυνησουσιν Α: 
ἐρευνησωσι 166] : εξερευνησωσι 139% γ6}} | του] זכ‎ καὶ 1 ק[00ל‎ 
6,8לוף‎ | (κατασκοπησαι] κατασκήνωσαι 74) | παιδε:} זק‎ οἱ 
א‎ 

4 αναν] ἀνναν 5060: תוס‎ Ν᾿ | του:] αὐτοὺς Ν᾿ | 6066 ף‎ | 
μανδυωνἾ μανδυιων ἂρ: ἀμανδυὼν ἢ 

5 αἀπαγγειλαι] ἀναγγεῖλαι :ק‎ καὶ ἀπηγγειλαν בס‎ | δαυειδὴ 
זק‎ βασιλει 5* | αὐτοι5] αὐτὴς 0*: עשזטם‎ ρ: αὐτων δαυιδ 00 | 
00000006-וז0 מוס‎ ἃ | ἡσαν] +0 0/0065 Ὀρε, : + 06 ₪70 שחו(‎ | 
ἡτιμωμενοι] ἡτιμαάσμενοι τὴ : τ οἱ 070 6 {μενοι οἱ 00% 810 8 
זסוטגוהק‎ {|} | οπὶ 0 βασιλεὺς ἃ | ιερυχω זכ [פש6 | כ‎ καὶ ₪ | 
του] οὐ עמו‎ | {καὶ 4"[ μὴ 44( | ανακαμψατε] επιστρεψατε καὶ 
εκαθισαν Ὁς, 


ΧΙΧ 4 των---αγαβοληε σ΄ τὴς ἐσθητοῦ αὐτῶν εξ ἡμίσους 60% των μηρὼν 0 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ אזא‎ 7 
6 560( εἶδον οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν ὅτι ἠσχύνθη λαὸς Δαυείδ" καὶ ἀπέστειλεν ᾿Ανὰν καὶ οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν 3 
χίλια τάλαντα ἀργυρίου τοῦ μισθώσασθαι ἑαυτοῖς ἐκ Συρίας Μεσοποταμίας καὶ ἐκ Συρίας Μοοχὰ 
καὶ παρὰ Σωβὰλ ἅρματα καὶ ἱππεῖς. 7 καὶ ἐμισθώσαντο ἑαυτοῖς ἅρματα καὶ ἱππεῖς, δύο καὶ 
τριάκοντα χιλιάδας ἁρμάτων, καὶ τὸν βασιλέα Μωχὰ καὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ ἦλθον καὶ 
παρενέβαλον κατέναντι Μαιδαβά' καὶ οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν συνήχθησαν ἐκ τῶν πόλεων αὐτῶν 
8 καὶ ἦλθον εἰς τὸ πολεμῆσαι. ϑκαὶ ἤκουσεν Δαυείδ, καὶ ἀπέστειλεν τὸν ᾿Ιωὰβ καὶ πᾶσαν τὴν 
9 στρατείαν τῶν δυνατῶν. ϑκαὶ ἐξῆλθον οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν καὶ παρατάσσονται εἰς πόλεμον παρὰ τὸν 
πυλῶνα τῆς πόλεως" καὶ οἱ βασιλεῖς οἱ ἐλθόντες παρενέβαλον καθ᾽ ἑαυτοὺς ἐν τῷ πεδίῳ" 
סג‎ ᾿ϑκαὶ εἶδεν Ιωὰβ ὅτι γεγόνασιν ἀντιπρόσωποι τοῦ πολεμεῖν πρὸς αὐτὸν κατὰ πρόσωπον καὶ 
ἐξόπισθεν" καὶ ἐξελέξατο ἐκ παντὸς νεανίου ἐξ ᾿Ισραήλ, καὶ παρετάξαντο ἐναντίον τοῦ Σύρου. 
τι Ἰκαὶ τὸ κατάλοιπον τοῦ λαοῦ ἔδωκεν ἐν χειρὶ ᾿Αβεσσὰ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καὶ παρετάξαντο ἐξ 
12 ἐναντίας υἱῶν ᾿Αμμών. "2 καὶ εἶπεν ᾿Εὰν κρατήσῃ ὑπὲρ ἐμὲ Σύρος, καὶ ἔσῃ μοι εἰς σωτηρίαν" 
בו‎ καὶ ἐὰν υἱοὶ ᾿Αμμὼν κρατήσωσιν ὑπὲρ σέ, καὶ σώσω σε. "3καὶ Κύριος τὸ ἀγαθὸν ποιήσει. 
14 καὶ παρετάξατο ᾿Ιωὰβ καὶ ὁ λαὸς ὁ μετ᾽ αὐτοῦ κατέναντι Σύρων εἰς πόλεμον, καὶ ἔφυγον ἀπ᾽ 
15 αὐτοῦ. 1560( οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν εἶδον ὅτε ἔφυγον Σύροι, καὶ ἔφυγον καὶ αὐτοὶ ἀπὸ προσώπου ᾿Ιωὰβ 
καὶ ἀπὸ προσώπου ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καὶ ἦλθον εἰς τὴν πόλιν" καὶ ἦλθεν ᾿Ιωὰβ εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. 
16 1560( εἶδεν Σύρος ὅτι ἐτροπώσατο αὐτὸν ᾿Ισραήλ, καὶ ἀπέστειλαν ἀγγέλους " καὶ ἐξήγαγον τὸν 
Σύρον ἐκ τοῦ πέραν τοῦ ποταμοῦ, καὶ Σωφὰρ ἀρχιστράτηγος δυνάμεως ᾿Αδραάξαρ ἔμπροσθεν 
ךז‎ αὐτῶν. 17καὶ ἀπηγγέλη τῷ Δαυείδ, καὶ συνήγαγεν τὸν πάντα ᾿Ισραήλ, καὶ διέβη τὸν ᾿Ιορδάνην 


8 απεστιλεν 5 9 βασιλεις οι] βασιλειοσι (10ט)*\.‎ | παιδιω Β" 


6 ιδὸον 5 | απεστιλεν 8. | χείλια Β" | καιππεις 13* 
16 ע406‎ Α | αἀπεστιλαν ₪7 | περα Α | ἐνπροσθεν 8 


14 εφυγον 5%9[ 600 55 15 ἰδὸν 5 


6 ונס‎ οἱ τὸ ΑΝ δίρβῃζε, | 95ז קטפ ע [19 סוט‎ /\* | ησχυνθη] 
κατησχυνθη 6 : זכ [605\ | ג[ מזס‎ 0 Ὀ-θ)ρᾳΐζε, | απεστειλεν.--- 
ἀμμων 29[ απεστειλαν (-λον 6,( וס‎ ἀμμὼν καὶ αναν (ανναν Ὀ 0 
βασιλεὺς αὐτων Ὅε, | עס‎ 5 | οἱ 2% ΒΑΝοίηγ] מס‎ 5 1611 | 
6007005[ αὐτοις מוג[115060‎ : αὐτοὺς .41360-600 | μοοχα 1356,[ 
μαχα Απι: μααχα Ν 16[| 6 | παρα Βϑτης,] απο 26: ες ΑΝ 
1611: תס‎ )44(60 | σωβαλ Βο,}] σωβα :ומ‎ ρασουβα  : 6 
ΑΝ 1611 6 705 (6וט)‎ : (σουβαλ 44) 

7 εμισθωσατο ב‎ | αντοις ὃς, | αρματα και בס [,1350 605 ח)‎ 
ΑΝ τοὶ! 8 | δυὸ καὶ τριακοντα] τριάκοντα )+ εἰ 3) δυο 01% | 
μωχα] μοχα εἴ: χωμα ἴπγ: μαχα α΄: μααχα Ὀε,: 24002 6, | 
ἥλθον 19[ ηλθε τὰ | παρενεβαλεν τὰ | κατεναντι] ἐμπροσθεν 126 | 
μαιδαβα Βο,] βαιδαβα 5: μηναδαβα Ὁ: του μηδαβα 41466] : 
του μαδαβα ἴῃ: του βαδαβα ץ‎ : του μεδεβα ₪: μηδαβα 161! | οἱ 
Βϑίηι] תס‎ ΑΝ |61צ‎ | αὐτων] עס א6 ש‎ 0* | πολεμησαι] μησαι Ν 

8 τον] τω ἂρ | οἷχ πασαν 8 | στρατειαν [גו([‎ στρατηαν ₪: 
στρατιὰν ΑΝ τεὶ] | δυναμεων Ὁ 

9 ηλθὸον ες | גמתס‎ οἱ 19 ΑΝό[-ϊηγα, | παρατασσονται] 
(παρετάσσοντο 4): παρεταξαντο Ὀδ, 

10 εἰιδεν] εἶπεν ος | ιαβ * | γεγοναν Αϑὅς; | αντι- 
προσωποι] (αντι προσώπον 74): + αὐτων 6 | (προ»] 6 44)} 
κατα] αντι 6 | οπισθεν ἴῃγ | εξελεξατο εκ παντος] εξελεξατος ₪ | 
εξελεξαντο ες οὐ εξ 510 τὰ5 6 | גמס‎ εξ ΑΝΡοξοίηγε, | 
Ομ καὶ 49--)11( αὐτου ἀρ | παρεταξαντο [,6,סותג[135‎ παρετα- 
ξατο לכא[‎ +6[[ Φ | εναντίον] εξ εναντιὰς *כן‎ | τοὺ συρου] 
συριας לכ‎ 

11 καταλειπον τῇ | εδωκεν] ὠκεν 51 τὰϑ ΑΡ | εν χειρι] εἰς 
χειρας ₪80 | αβεσσα] αβεσσαι Ν]) αι : ἀμεσσαι 2: αβεσαι 
6)6 א6‎ ἐ)πι: 8006. )6 א6‎ ₪ πε] σὴ 2: αβισσαι :ם‎ αβισσα 1: 
αβισα בס[‎ | αδελῴου] צק‎ του 6כ0"ק50‎ | παρεταξαντο 1356,[ 
παρετάξατο ΑΝ 161 60 | εξ εναντια9] εναντίον [09% (ον א6‎ 
זכן [ששוט | (צצסס‎ τῶν גת‎ / 

19 :בסקט ₪08 + [ש6חו6‎ Ἑιωαβ προς αβισα 0, | 60 19[ αν 
[+סקטט-- וקא | (0גט)ש‎ κραταιωθὴ συρια ὑπερ. εμε 26 | 
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ΑΝΒΡ-πηπραᾳίγσο,ς, 


κρατηση] κρατήσει (-σι δ) ΑΝ * עבוק‎ : κραταιωθὴ 0,: κραταιω- 
σηται 042ק[06*7‎ | συροΞ] זכ‎ ο Αἱ ἀρ)ρᾳίξο, | εση] θοη Ν᾿" (υἱά): 
συ ΝΡ | νιοι] זק‎ οἱ ϑ)Ρρᾳι | ἀμὼων ג‎ [ κρατησωσιν κραταιω- 
θωσιν ὈάϊραᾳΐΖε; : κραταιωσονται ο, καὶ σωσω] κακωσω 6, | 
σωσω 66[ σωσε Αἱ 

18 και---ποιησει] ανδριζου και ενισχυσωμεν περι των πολεων 
του 00 ἡμῶν τὰ | καὶ ΒΒ5}] זכ‎ ανδριζου אסא‎ ἰσχυε 0: ΡΥ ανδριζου 
και ενισχυσωμεν (ε 19 כט5‎ 185 ,\*: ἰσχυσωμεν ₪( περι του λαου 
ἡμῶν (υμων 6*( καὶ περι των πολεων עסד‎ 00 ἡμων ΑΝ 1611 6 | 
ἀγαθον ΒΒ5Π}ο,} +6 οφθαλμοις αὐτοῦ ΑΝ τΕ}}] 6 | ποιησει] 
ποιηση ₪: ποιησαι 5 

14 παρεταξαντο ἂρ | מס‎ ἑιωαβ και "כ‎ [οπὶ καὶ χ29---αὐτου 
19 6 [ο 19[ ΡΥ πας Ἰρᾳίζ | οπὶ 0 295 גמ06‎ | οπι κατεναντι-- 
αὐτου 425 Ν | κατεναντι] εξ εναντιας 2060 | συρων] ΡΥ τῶν 1: 
συριας Ὅ6, | απ] απὸ προσωποὺυ [6 | αὐτου 29] αὐτων οερ: 
+ οι συροι 6 

15 ειδον οἱ שש וע‎ 2 | οπὶ οἱ Νο--ἰπηηγα, | οπὶ εἰδὸν ג[‎ | 
συροι] זק‎ οἱ Ὀάερ]ραίζα, καὶ 25 ---αὐτοι 086 ἐωαβ 1% ς, | 
(απο 19[ εκ 44) | גתס‎ ἑωαβ 60כ)[ 29 עסחש0סק ח--19‎ | τωαβ 19] 
060004 *וק[0‎ : ἀμεσσαι 2: αβεσαι τὰ : αβεσσα 197 | גנס‎ και 
4% בס‎ | αδελῴου זק [מ1ז8‎ αἀβισσα του ): זק‎ 68600 του 68: ען‎ 
αβισα του ששו עק :בס‎ του :062ק[0‎ ΡΥ 686006 του ΑΝ [[6ע‎ 8 | 
αὐτου] עשזטם‎ 5 : ιωαβ ב26‎ | ηλθον] εἰσηλθον 411 76,8ם006-1‎ | 
[ש06גף‎ )2056 ἰωαβ 2% 44): εἰσηλθεν 1 | ιωαβ 29] (ωαβ 144): 
ιωβαβ Ὁ’ 

16 συροΞς] זכ‎ ο Ῥάρ)ρᾳίζο,6, | απεστειλαν [,0ג[135%‎ ἀπεστει- 
λεν ΑΝ 5* (-\גודש-)‎ 2611 6 | οπιὶ ἀγγελοὺυς ג‎ | εξηγαγον] εξηγαγε 
0128קומן[0‎ : εξεβαλεν ₪ | συρον] αναν ἃ | εκ του] τον בתס)‎ ?'( 
εν געס | 264 שד‎ τοῦ 29 גת‎ | σωῴφαρ ΒΝ] 600000 5*: 60% 
5997: 00068 ἀρ: 000% Αοβί-εἀ : σοῴφαχ 6 : 000 עמ‎ : 
50/05 6-60000 : σωῴ ₪: σωφακ 1611 | ἀρχιστρατηγος] זכ‎ ο Ῥερὶ 
בסְעַם‎ | δυναμεως] ΡΥ τῆς עמ1ש‎ | αδρααζαρ] εδρααζαρ 5* : αδραζαρ 
ל א‎ 

17 απηγγειλε 662ק[0‎ | συνηγαγεν] + δᾶδ θα, | τωδανην ₪ | 


57-12 


ΧΙΧ 17 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


Β καὶ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ παρετάξατο ἐπ᾽ αὐτούς" καὶ παρατάσσεται Σύρος ἐξ ἐναντίας Δαυεὶδ 
« 5 καὶ ἐπολέμησαν αὐτόν. τϑκαὶ ἔφυγεν Σύρος ἀπὸ προσώπου Δαυείδ, καὶ ἀπέκτεινεν Δαυεὶδ ἀπὸ 8 

τοῦ Σύρου ἑπτὰ χιλιάδας ἁρμάτων καὶ τεσσεράκοντα χιλιάδας πεζῶν, καὶ τὸν Σαφὰθ ἀρχι- 
στράτηγον δυνάμεως ἀπέκτεινεν. ᾿ϑκαὶ εἶδον παῖδες ᾿Αδραάξαρ ὅτι ἐπταίκασιν ἀπὸ προσώπου το 


Ἰσραήλ, καὶ διέθεντο μετὰ Δαυεὶδ καὶ ἐδούλευσαν αὐτῷ" καὶ οὐκ ἠθέλησεν Σύρος τοῦ βοηθῆσαι 


᾿Αμμὼν ἔτι. 


τ Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐπιόντι ἔτει ἐν τῇ ἐξόδῳ τῶν βασιλέων καὶ ἤγαγεν Ἰωὰβ πᾶσαν τὴν 1 אא‎ 


δύναμιν τῆς στρατείας, καὶ ἔφθειραν τὴν χώραν υἱῶν ᾿Αμμών" καὶ ἦλθεν καὶ περιεκάθισεν τὴν 
Ῥάββαν. καὶ Δαυεὶδ ἐκάθητο ἐν ᾿Ιερουσαλήμ' καὶ ἐπάταξεν τὴν Ῥαββὰ καὶ κατέσκαψεν 
αὐτήν. Ξκαὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ τὸν στέφανον Μολχὸλ βασιλέως αὐτῶν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, - 
καὶ εὑρέθη ὁ σταθμὸς αὐτοῦ τάλαντον χρυσίου, καὶ ἐν αὐτῷ λίθος τίμιος, καὶ ἦν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
Δαυείδ: καὶ σκῦλα τῆς πόλεως ἐξήνεγκεν πολλὰ σφόδρα. 3καὶ τὸν λαὸν τὸν ἐν αὐτῇ ἐξήγαγεν 3 
καὶ διέπρισεν πρίοσιν καὶ ἐν σκεπάρνοις σιδηροῖς, καὶ οὕτως ἐποίησεν Δαυεὶδ τοῖς παισὶν υἱοῖς 


᾿Αμμών: καὶ ἀνέστρεψεν Δαυεὶδ καὶ πᾶς ὁ λαὸς αὐτοῦ εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. 


4Καὶ ἐγένετο 4 


μετὰ ταῦτα καὶ ἐγένετο ἔτι πόλεμος ἐν Γάζερ μετὰ τῶν ἀλλοφύλων" τότε ἐπάταξεν Σοβοχαὶ 
Θωσαθεὶ τὸν Σαφοὺτ ἀπὸ τῶν υἱῶν τῶν γιγάντων καὶ ἐταπείνωσεν αὐτόν. 5 καὶ ἐγένετο ἔτι 5 
πόλεμος μετὰ τῶν ἀλλοφύλων, καὶ ἐπάταξεν ᾿Ελλὰν υἱὸς ᾿Ιαεὶρ τὸν ᾿Ελεμεὲ ἀδελφὸν Γολιὰθ τοῦ 


17 παρατασσετε 4 


εφθιραν Α 2 τειμιος 13*‏ | 4 וז6 1 אא 


ΑΝ(Β)Ρ-)πιηρᾳίγες,ε, (8 


Οἵα ח6‎ αὑτοὺς 19 ἃ | בתס‎ και 59---αυτοὺς 2% Ὀπὶ|  παρεταξατο] 
παρεταξαντο 5: εταξατο ₪ | ἐπ 2% 1350,6,[ προς ΑΝ τεῖ! 8 | 
και 65--800605 29] ἀπεναντι των συρων εἰς πολεμὸν ἃ | παρα- 
τασσεται] παρεταξατο 5) | συρος 1356,[ δᾶδ ΑΝ τεὶ! 6 | 8 
2% 1456,[ τοῦ טסקטש‎ εἰς מזס)‎ τη) πόλεμον Ὀρ]τηραΐΖε; : του שסקטש‎ 
ΑΝ τεῖ! ₪ | מס‎ και εἐπολεμησαν αὐτὸν גת‎ | επολεμησαν] 
ἐπολέμησεν ΑΝ Θθα(ρ)ραίζε,: δεϊϊαδαίμγ ΦΆ, | [שסדטם‎ (αυτους 
74): μετ αὐτου 06004: + κς 5)₪10( 

18 זק [סקטק‎ 0 Ὁρε,; | δαυειδ 19[ (7λ ῬάϊρᾳίΖε, : αὐτου מז‎ | 
מוס‎ τοῦ 6 | σαρακοντα τὴρ | χιλιάδας 29] χιλιαδες 1* | πεζων] 
זק‎ ανδρων Ὀάξπιρηίΐζε, | τὸν σαφαθ] δοίαελ 64-60 | οἵη τὸν 0 | 
σαφαθ Β] σαφατ ς,: σωβαχ ΑΝρίηγ: σοβαχ τὰ: σοφαχ ἢ: 
σοβακ 00: σωφακ {4 -οὰ: σοβαρ 6: σωβακ τεῖϊ | ἀρχιστρα- 
τηγονἾ זקן‎ τὸν ΑΝ | δυναμεως} זכ‎ της 060: (τῆς δυνάμεως αὐτου 
44): ἝἙαυτου ἀΐρᾳ!ζ | ἀπέκτεινεν 29] ἀπέκτειναν /\ 

19 παιδε: זק‎ οἱ Ὀάϊραίζε, | αδραΐαρ ΑΝάερ)πιραΐζο, | 
«πταικασι»Ἶ εθραυσθησαν Ὅς, | διεθεντοῖ διεθετο ףנ[‎ : Ὁ δια- 
θηκὴν 6, | δανειδὴ “ ειρηνην Ὁς, | εδουλευον ῬάϊρᾳίΖο,ε, | 
ηθέλε ἴὩς, | συροη] זק‎ ο ὕρε, | גזס‎ τοῦ 06 | [י,1%6 שש‎ 
ἀμμὼ τ," : τοῖς νιοις תד ששו‎ 1: ΡΥ τοὺς צטסוט‎ ₪: ΡΓ τοις 5 
ΑΝ τεὶ! 

2626 1 מזס‎ καὶ 19---Ἔτει τὰ {και ἐγενετοενἾεν 6 44( | ἐγένοντο 
[1 οὶ καὶ 2"%44/8 | απηγαγεν 6, | (6וט) *\[ ןש‎ | οπὶ την τα | 
στρατείας 136* [ דמק דט‎ 5 ΑΝ ΟΝ |[שד‎ | εφθειραν} ἐεφθειρε [06 ΜΕ : 
διεφθειραν Νάΐραϊ | הזוס | 4חז ץש‎ και ηλθεν τῇ  ηλθεν Βίγς,] 
λθαν ΑΝ תת6>*‎ : + ωαβ כל‎ : ηλθὸν Ν᾽ το} : ל‎ 8  περιε- 
καϑισαν ΑΝ --Βἰηρα  [ τὴν ραββαν] Καδαίὰ 8 | τὴν 39] τη 
₪" | ραββαν ,ו‎ ραβα הז‎ : ραββαθ ΑΝορ: ραμαθε: ραββα 
ὁ τεῖ! ; (ραββα και κατεσκαψαν αὐτὴν 74) | הזוס‎ και ὅ9---ραββα 
6 | ἐκαϑισεν ἀϊρῃ!χ | «παταξεν Βς,} 0/0) 7οαὐ 6: + 
ΑΝ τεῖ! | τὴν [6ק‎ Καδαίὰ Φ' | ραββα] ραβα θα: ραμα :כ‎ 
ραββαν ς,: ραββαθ ΑΝορ: Ἔκαι ἀπεστειλεν ιωαβ ἀγγέλου: 
וסקד‎ 082 λέγων ελθων προκαταλαβου τὴν ραββα συ משחס‎ μὴ 
προκαταλαβωμαι αὐτὴν שך6‎ καὶ κληθὴ τὸ ογνόομὰα μου 67 αὐτὴν 
καὶ συνηγαγε 080 τὸν λαὸν καὶ ἐπορευθὴ 6% ραββα καὶ προκα- 
τέλαβετο αὐτὴν ἵγ | κατεσκαψενἾ κατεσκαψαν 6: (κατέστρεψεν 


18 χειλιαδας (015) 2* | τεσσαράκοντα 13 


10 πεδες 4 
4 εταπινωσεν Α 


44): καθειλεν בסכ‎ | αὐτην»] + και διεῴθηρεν αὐτὴν και απεστειλεν 
ιωαβ προς δᾷδ λεγων ελθων προκαταλαβου τὴν ραβαθ οπως μὴ 
προκαταλαβωμε αὐτὴν εγω και κληθει τὸ ονομα μου 6 αὑτὴν και 
συνηγαγεν 688 τον λαον καὶ επορευθη εἰς ραββαθ και προκατελα- 
βετω αὐτὴν ₪ 

Ὡ μολχολ] ג‎ 2% εχ צזסס‎ 6: μολχωλ 1: μολχομ 41 שףן6*‎ : 
μολχωμ (סוט)*א‎ : 020007 86-68 : 1/0/0007 %8-0006 : μολμοχ 
04: μολοχ :ם‎ {του μολχωμ 74): τοῦ μολοχ 60ל גמ :ץ1‎ | 
βασιλεως [ששזט₪‎ ΡΥ τοὺ גמס :,426שק[ג[01‎ 6. | αὐτου 19[ αὐτων 
4* | οπὶ 0 ] | τὴν κεφαλὴν] της κεφαλὴς כ6בתכ‎ | σκυλα] זכ‎ 6 
μ᾽ | מוס‎ τῆς πολεως 80 | εξηνεγΎκεν} εξηνεγκαν ἴἰῃγ: (1 δὰδ 
74 

3 αὐτὴ] 8הז+‎ (1) Α | εξηνεγκεν Α | διεπρισεν] ἐνεπρησεν 
6,: ἐπρισεν Ὁ | πριοσιν} זק‎ εν 04: εν πριωσι Ὁ | גתס‎ εν מז‎ | 
σκεπαρνοι5] σκεπανοις )* : σκερπανοις σα, | 04000005 [ τοις σιδηροις 
καὶ εν τοις τριβολοις Ὅδ, : + :שא‎ εν τοις τριβολοις ₪: “και εν 
διασχιζουσι 2ושקנמ[01‎ | ουτως] פסזטס‎ ₪ | Οπὶ τοις---δαυειδ 29 ג[‎ | 
τοις παισιν} τοις πασιν ἔρτι : πασι τοις 000: 0005 (-σιν Α) ταις 
πόλεσιν שח ;6 | 28-ק10006\. ;שוש | 8שו006\,‎ | ανε- 
στρεψεν} 06070606 064: 676070606 06 | ומס‎ πὰς πὶ | αὐτου] 
זק‎ 0 μετ 200: Ἔμετ αὐτου 1 | 60[ εν [ְץ\60טסק6) | (20)ק(0‎ 
ιερουσαλὴν 0 : ιηλῆμ ₪ 

4 ומס‎ καὶ שזעשז--19‎ ἀπὶ | 0ז6ץ676 גמ0‎ τὸ 680-0000 | καὶ 
ἐγένετο 2] οὐ ΝῊ : ומס‎ καὶ 8 | [)ז6‎ τὰβ (2) | | ומס‎ 
πόλεμος Ὁ [γαρζερ | | σοβοχαι 1460([ σοββοχαι ΑΝΟΙᾺ: 
σοβαχαι α: σουβαχαι ἀρ : σοβακχι Ὀς, : οβαχαι τι: σοββαχαι 
ἦα: σαββαχαι ἴῃγ: οββοχχαι ₪ | θωσαθει Β] θοσασωθει 1 
ὁ ἐσσαθι Ὅδ,.: ὁ ουσαῦθι κ: ὁ ουσαθι ΑΝ τοὶ] 48 | τὸν σαφουτ] 
ϑεῤῆα: 8 | σαφουτ Βς,} σαφου לוקו(‎ : σαπῴι 0: σεῴι 6: 
σεφῴφι ΑΝ בס | ||6ץ‎ των 35 6, | αὐτον] εαυτὸν οφ: καὶ 
ἐνετράπησαν Ὀρο, 

δ᾽ μετα] κατα Ν | ελλαν 136 ,[ ἐλαίαναν δ, : λέαναν ק‎ : ἐλεαναν 
ΑΝ τοὶ! 8-60 : “παν 8-6000 | ιαειρ) ιαηρ οἴπι : ιαρειρ ος : (αιρ 
136): αδειρ ΑΙ: ₪66 ἢ | ἐλεμεε Βς,} ἐλεεμει Ν᾽: λεσμει ₪1 
λέμει אס :"ו‎ πὶ: שק[ סט‎ : (λοομὶν 286): χοομιὶ 5: 
αϑομμει 6,1 ιαθμε Ὁ; ₪606 δ: 66 \[\* γ6}} 8 | γολιαδ. 


430 


ΧΧΙ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝᾺΑ ΧΧΙ 8 
6 Γεθθαίου, καὶ ξύλον δόρατος αὐτοῦ ὡς ἀντίον ὑφαινόντων. δκαὶ ἐγένετο ἔτι πόλεμος ἐν Γέθ, 5 
καὶ ἦν ἀνὴρ ὑπερμεγέθης, καὶ δάκτυλοι αὐτοῦ ἕξ καὶ ἕξ, εἴκοσι τέσσαρες" καὶ οὗτος ἦν ἀπόγονος 
ἡ γιγάντων. 7 καὶ ὠνείδισεν τὸν ᾿Ισραήλ, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν ᾿Ιωναθὰν υἱὸς Σαμαά, υἱὸς ἀδελφοῦ 
8 Δαυείδ. 500708 ἐγένετο Ῥαφὰ ἐν Γέθ' πάντες ἦσαν τέσσαρες γίγαντες, καὶ ἔπεσον ἐν χειρὶ 
Δαυεὶδ καὶ ἐν χειρὶ παίδων αὐτοῦ. 
ι οΤἸΚαὶ ἔστη διάβολος ἐν τῷ ᾿Ισραήλ, καὶ ἐπέσεισεν τὸν Δαυεὶδ τοῦ ἀριθμῆσαι τὸν Ἰσραήλ. 
ב‎ Ξκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ πρὸς ᾿Ιωὰβ καὶ πρὸς τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάμεως Πορεύθητε δὴ 
ἀριθμήσατε τὸν Ἰσραὴλ ἀπὸ Βηρσάβεε καὶ ἕως Δάν, καὶ ἐνέγκατε πρὸς μέ, καὶ γνώσομαι τὸν 
3 ἀριθμὸν αὐτῶν. 3καὶ εἶπεν '106/3 ἹΤροσθείη Κύριος ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ ὡς αὐτοὶ ἑκατονταπλασίως, 
καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ κυρίου μου τοῦ βασιλέως βλέποντες" πάντες τῷ κυρίῳ μου παῖδες" ἵνα τί ζητεῖ 
4 κύριός μου τοῦτο; ἵνα μὴ γένηται εἰς ἁμαρτίαν τῷ ᾿Ισραήλ. καὶ ἦλθεν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. 
5 ϑκαὶ ἔδωκεν Ἰωὰβ τὸν ἀριθμὸν τῆς ἐπισκέψεως τοῦ λαοῦ τῷ Δανείδ" καὶ ἦν πᾶς Ἰσραὴλ χίλιαι 
6 χιλιάδες καὶ ἑκατὸν χιλιάδες ἀνδρῶν ἐσπασμένων μάχαιραν. 5 καὶ τὸν Λευεὶ καὶ τὸν Βενιαμεὶν 
ל‎ οὐκ ἠρίθμησεν ἐν μέσῳ αὐτῶν, ὅτι κατίσχυσεν λόγος τοῦ βασιλέως τὸν ᾿Ιωάβ. 7καὶ πονηρὸν 
8 ἐναντίον τοῦ θεοῦ περὶ τοῦ πράγματος τούτου, καὶ ἐπάταξεν τὸν ᾿Ισραήλ. ϑκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς 
τὸν θεόν Ἡμάρτηκα σφόδρα ὅτι ἐποίησα τὸ πρᾶγμα τοῦτο" καὶ νῦν περίελε δὴ τὴν κακίαν παιδός 


ΧΧΤῚ ע60006ח6‎ /\ 


ἡ ὠνιδισεν 4 
3 6 τι ΡΥ καὶ Β8Ρ; גת‎ τι 3* 


80 | του γεθθαιου] 00/2600 ₪86 | γεθθαιου] γεθεου ₪: χεθθαιου 


1 | ξυλον סז זכ [,6גתג130)1‎ ΑΝ 1611 | [0705ק80‎ ΡΥ του ΑΝ שק[‎ 

6 {γαιθ 74) | הס‎ καὶ ἥν ανὴρ ₪ | 600676005 ₪ףק[0‎ | 
δακτυλοι] ΡΓ οἱ Ὀα]τηραΐΖζα, | ומס‎ αὐτου ₪ [ εξ και εξ] גמס‎ τὰ: 
מס‎ καὶ (44 | τεσσαρες}] ΡΥ καὶ ΝΌοες, Ἅ : τεσσαρεις χειρων 
ποδὼν τὰ | בס‎ καὶ צסזטס‎ ἣν ἃ | γιγαντων] זכ‎ των Ὀδ, 

'7 ωνειδισεν] εἰμῤεγαδαΐ 60 | ιωναθαν] (ιωαθαν 74): ιωαθαμ 
:ל)ףקן0‎ 7080082 8-64 | σαμαα] σαμαας ΑΝ: (σαμιαα 74): 
00066 )+ τὰ5 2 11{|) 0,: ἀμαασα ἢ | νιος 29 ΒΑΝΏς, 41] בס‎ 1611 | 
800640[ δουλεια 0 

₪ פסדטס‎ εγενετο 130,[ וסדטס‎ ἐγεννησαν Ὁ΄ : οὑτοι εγεννηθησαν 
ὅς,: οὐτοῖι (ΡΥ καὶ ἢ) εγενοντὸ ΑΝ τὲεὶ! 60 | ραφα εν γεθ] 
ροφλεγγεθ ₪ | ρᾳφα ΒΑΝοΐηη]) זכ‎ εν ςς: ριῴφα ἢ : τω ραφαιν 
Ῥγε,: שז‎ ραφαιμ 1: שז זק‎ ΤῈ]] [γε0] 60 זכ)‎ τὰβ ז‎ 14( Α | 
זכ [65דעח)‎ καὶ 74) | τεσσαρες] 7 60 | ἐπεσαν ממ ק)1\6\,‎ | 
מזס‎ δαυειδ---χειρι 2% .\* (Π4 Ὁ 4.5) | גוס‎ εν χειρι 29 τὰ | παιδων 
ששד צ‎ 

ΧΧΤΙ 1 εστη---τω] ἀνεστησαν επι Ὀ'ὀ(ἰχί) : ἀνεστη σαταν επι 
0.1 3001/0001 00000005 )ג[-1) 2 50/08 (6000 מקע-)‎ | {(εστη 
διαβολο:] διαβολος ἀνεστὴ 44(  ἀνεστη 2-קתנ[1ק0‎ | διαβολος] 
εχθρος τὰ: σατὰαν 'ἴγ: ἐσατανα ο, | οὔ εν ₪ | εἐπεσεισεν 
670006 041 εἰπεν σα (υἱ4) | τὸν 19[ τω ₪ 

2 ומס‎ 0 βασιλευς ΑΝο-ἢηγ | מס‎ καὶ 291 | δη Β"] καὶ 
)ן\/ל'139 גתס :2)סקמן)0‎ 26[[ | βηρσαβεε---δαν δαν καὶ 6% 
βηρσαβεαι 866 15} ,סכ‎ | βεηρσαβεε הוס | ג(‎ καὶ 35 ἀϊτηραισθ | 
605[ ὡς ₪ | δαμ ₪ | מס‎ καὶ 6ן--45‎ τὴ | {προς 39] ΡΥ εὡς 44( | 
γνωσωμε ₪ | αὐτου οὗ 

3 αὑτοι] εἰσιν 6, | גמס‎ καὶ 25---παίδες τὰ | κυριου] ΡΥ שסד‎ 
0626כן06%7‎ : κυριοι Α | גמס‎ μου τὸ ומס | כ‎ τοὺ βασιλεως ₪ | 
גמס‎ βλεποντες 0. | זכ :080 00אק זק [6דעשח‎ οὐχι 6וקטא‎ μου 
βασιλευίοτα ₪( (16ט)*6 בס :6ש‎ | τω 19-7004065 [ 2077104/ ο»εἴτ 
762 Δ, | παιδες} εἰς פשס\ט00‎ 6 | «να 19] זכ‎ καὶ 1390062 
62680 | οι τι 3*6* | ἔητει κυριο5] ξητης 6א‎ ₪ | ζητει] ἕητη 60: 
θέλει Ὀά]πιραΐζα, | κυριος μου סדטסד [סזטסד‎ 0 κυριος μου [קבמן0כ‎ 
+2 | κυριος 29 Β] ΡΥ οΑΝ [סדעסד | [61ע‎ τουτω ₪1 | ινα 29] פשחס‎ 


5 χειίλιαι Β" | χειλιαδες (18ם)‎ Β" 


2 οἷ δὴ ΒΗΑ͂Ρ | ριθμησατε Β" 
6 λευι Α | κατεισχυσεν 13* 


ןא 


θα, | γενοιτε כ‎ | εἰς 00 [עסודק‎ τις ἀμαρτια 697: 2000000000 Δ : 
εἰς πλημμελειαν Ὀ6, | שד‎ ἰσραηλ] ל‎ 2000000 137601 8% | ισραηλ 
ΒΡπις,6,] ΡΥ שש(‎ μου ₪: זכ‎ λαω ,\11 1 

4 και ηλθεν Β] και επισχυσεν 0 λογος του βασιλεως καὶ 
0ד6ע66‎ καὶ ηλθεν ιωαβ ς,: סד‎ δὲ ρημα του βασιλεως ἰσχυσεν 
ἐπι τω ιωαβ και εξηλθεν ιωαβ και διηλθεν εν παντι οριω 40 και 
ἢλθεν ΑΝ τεὶ] ₪ [{το---ἰσχυσεν και ἰσχυσε το ρημα του βασιλεως 
6 | ἰσχυσεν] εκραταιωθηὴ ΑΝΝοείρῃι | וס‎ ἐπι τω ιωαβ τὴ | οἴῃ 
ἐπι עם!‎ | τω] τὸν 6: גזס‎ Ὀάϊρᾳίζε, | ιωαβ 19[ ιαβ ἴ | מס‎ και 
εξηλθεν ιωαβ ἃ | διηλθεν] ηλθεν מס | 6 ₪03 + : 628 הקט‎ εν-- 
ש0גף‎ [ | εν] ἐπὶ גתס | ג‎ οριω Ὀάπιραίζε; | ηλθεν] ανηλθεν 
64[ 


5 68ש: גתס‎ ἄπ | αριθμον] θρονον 0. | גת0‎ του λαου 61 | 
τω] טסד‎ 1 | (ισραηᾺλ] זכ‎ 0 605 74) | χιλιαδες 29[ χιλιαδας ὁ | 
σπωμενων [26.08% | μαχαιραν ΒΝ-,] μαχαιραν και 000 τετρακοσιαι 
και ογδοηκοντα χιλιαδες ανδρων ἐσπασμενων μαχαιραν Α τε] 4 
[μαχαιραν 19] ρομφαιαν Ὀΐηγε, | 400805[ τω 40066 6: שסד‎ % 
οἱ 906 40066 02: 06 0606 40086 [206 | τετρακοσιαι---χιλιαδες} 
χιλιαδας τετρακοσιας εβδομηκοντα τὰ | τετρακοσιαι] [ 
גת‎ | οἷχ καὶ 42 006,080 | ογδοηκοντα] εβδομηκοντα נמס | ₪ק[0‎ 
עשק6עס‎ εσπασμενων μαχαιραν τὰ | σπωμενων 6כ‎ | μαχαιραν 29[ 
μαχαιρ 35ץ כגופ‎ 15: ρομφαιαν 6,[ 

6 και 19[ 6 60 | τον 19[ των *ג6‎ | τὸν 29[ των 6: מז‎ 6 | 
βαινιαμιν ₪ | ηριθμησαν στὰ | οπὶ εν μεσω במס | מז ששזטש‎ οτι--- 
8שש)‎ ἃ | גמס)‎ οτι κατισχυσεν 44) | κατισχυσεν 1300,[ κατε- 
ταχησεν ᾿πτηραΐΖ: κατεταχυνεν :(0א))60[‎ 2εαῤέξαμείς Αποηΐ: 
προσωχθισεν ΑΝ-ε,("ηρ) 1611 6 | λογος Βο,] 0 λαος πὶ: ΡΥ 0 
ΑΝ 611ז‎ | τὸν 39] τω :כ‎ προς (0)010ל‎ 

'7 πονηρον 130,[  εφανη ΑΝ 1611 Φ עסוחשץ6 | 'מסת\,‎ Ὁ | 
του θεου] בנס) : *מסת\/ ///ע220.‎ τοὺ 74) | גמס‎ περι---τουτου τὰ | 
πραγματος] λογου בס‎ ΑΠποηϊ 

8 τὸν %/0ק/0ע0כ2 [ץס06‎ Αποηΐ: τὸν 688 τὴ | ημαρτηκα] 
(ημαρτηκας 74): - σοι ἀρ | οπὶ οτι סזעסז--19‎ ἃ | (εποιησας 74( | 
סד‎ πραΎμα] το ρημα ἴπγ: גת גתס‎ | δη τὴν] διττὴν | οπὶ δὴ 
גזס | *מסת4. שףקו0ס‎ τὴν 2)סקתו[0‎ | κακιαν] αδικιαν 26 Αποπῇ | 


ΧΧΙῚ 6 κατισχυσεν] προσωχθισας 0 
451: 


ΧΧΙ 8 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


Β σου, ὅτι ἐματαιώθην σφόδρα. ϑκαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Γὰδ ὁρῶντα ᾿᾿ Πορεύου καὶ λάλησον 9 
πρὸς Δαυεὶδ λέγων Οὕτως λέγει Κύριος Τρία αἴρω ἐγὼ ἐπὶ σέ" ἔκλεξαι σεαυτῷ ἕν ἐξ αὐτῶν καὶ 
ποιήσω σοι. +1 καὶ ἦλθεν Γὰδ πρὸς Δαυεὶδ καὶ εἶπεν αὐτῷ Οὕτως λέγει Κύριος "1466000 σεαυτῷ τι 
τϑῇ τρία ἔτη λιμοῦ, ἢ τρεῖς μῆνας φεύγειν σε ἐκ προσώπου ἐχθρῶν σου, καὶ μάχαιρα ἐξ ἐχθρῶν τ: 
σου τοῦ ἐξολεθρεῦσαι, ἢ τρεῖς ἡμέρας ῥομφαίαν Κυρίου καὶ θάνατον ἐν τῇ γῇ, καὶ ἄγγελος 
Κυρίου ἐξολεθρεύων ἐν πάσῃ κληρονομίᾳ ᾿Ισραήλ" καὶ νῦν ἴδε τί ἀποκριθῶ τῷ ἀποστείλαντι = 
λόγον. ᾿3καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Γάδ Στενά μοι καὶ τὰ τρία σφόδρα" ἐμπεσοῦμαι δὴ εἰς χεῖρας ב‎ 
Κυρίου, ὅτε πολλοὶ οἱ οἰκτειρμοὶ αὐτοῦ σφόδρα, καὶ εἰς χεῖρας ἀνθρώπων οὐ μὴ ἐμπέσω. 4 καὶ 4 
ἔδωκεν Κύριος θάνατον ἐν ᾿Ισραήλ, καὶ ἔπεσον ἐξ ᾿Ισραὴλ ἑβδομήκοντα χιλιάδες ἀνδρῶν. 
156₪[ ἀπέστειλεν ὁ θεὸς ἄγγελον εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ τοῦ ἐξολεθρεῦσαι αὐτήν" καὶ ὡς ἐξολόθρευεν, 
εἶδεν Κύριος καὶ μετεμελήθη ἐπὶ τῇ κακίᾳ, καὶ εἶπεν τῷ ἀγγέλῳ τῷ ἐξολοθρεύοντι ἱκανούσθω 
σοι, ἄνες τὴν χεῖρά σου" καὶ ὁ ἄγγελος Κυρίου ἑστὼς ἐν τῷ ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ ᾿Ἰεβουσαίου. 
16 «αἱ ἐπῆρεν Δαυεὶδ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ καὶ εἶδεν τὸν ἄγγελον Κυρίου ἑστῶτα ἀνὰ μέσον τό 
τῆς γῆς καὶ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἡ ῥομφαία αὐτοῦ ἐσπασμένη ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, ἐκτεταμένη ἐπὶ 

8 Ἰερουσαλήμ' καὶ ἔπεσεν Δαυεὶδ ὃ καὶ οἱ πρεσβύτεροι περιβεβλημένοι ἐν σάκκοις ἐπὶ πρόσωπον 

αὐτῶν. "7καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς τὸν θεόν Οὐκ ἐγὼ εἶπα τοῦ ἀριθμῆσαι τῷ λαῷ; καὶ ἐγώ εἰμι τ] 

ὁ ἁμαρτών, κακοποιῶν ἐκακοποίησα" καὶ ταῦτα τὰ πρόβατα τί ἐποίησαν; Κύριε ὁ θεός, γενηθήτω 

ἡ χείρ σου ἐν ἐμοὶ καὶ ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρός μου, καὶ μὴ ἐν τῷ λαῷ σου εἰς ἀπώλειαν, Κύριε. 


- 


5 


ΒΡ 12 λειμου 13* | τρις (ὈΪ5) Α [ εξολοθρευων Β᾽ | αποστιλαντι Α 13 οἰκτίρμοι ΒΡ‏ ₪120 סז 
χειλιαδες Β" 15 εξολοθρευσαι ΒΡ | εξωλοθρευεν ΒΡ | εξολεθρευοντι Α 16 ιδεν Α‏ 14 
ἡμάρτων Α"(αἰά)‏ 17 
ΑΝ(Α4)Ὁ-πιηραίΐίγΖο,ς,‏ 


παιδο:] זקן‎ του ₪: του δουλου 06,088 | וזס חזס‎ εματαιωθην σῴοδρα 
τὰ | εματαιωθην} εἐματαιωθὴ ε: ἠφρονησα ב6[‎ | 000806 29] 
+ και ἐπαταξε שסד‎ (Ὧλ και εἰπε δᾷδ προς τον θν ἡμάρτηκα σφοδρα 6 

9 σρωντα Βτη} זכן‎ τὸν :,6ץ1ו[‎ τὸν ορωντα שד‎ δᾷδ λεγων 06: 
τὸν ορωντα 888 λεγων 6*1)6% σοττ): + 688 λεγων ΑΝ ΙΒ : τὸν 
ορωντα λέγων 'מסת\/ :0/0 + : [[6ז‎ 

10 πορεύου καιἿ βαδιζε και 06: תס‎ ἃ: οπὶ καὶ 68 | הס‎ 
λεγων 'חסת\, מז6‎ | οπὶ פשזטס‎ λεγει κυρίος τὴ | שקוש‎ εγω 2[ 
שק6 :6 שקום שך+‎ εγω ΑΝίρξ: שקס שץ>‎ ἂρ : שץ6‎ ερω טק : |[6ז‎ 
40/0 8: חמסת\/ 00779 לק‎ | ἐκλεξαι] זק‎ καὶ ΑΝ | הס‎ σεαυτω 
6, | οπὶ )?--)11( σεαυτω Ὁ | מזס‎ εξ \ 

11 'תסת\, המה 60 מזט)ס) מזס‎ | ηλθεν---αὐτω] εἰπε γαδ προς 
δᾶ τὰ | εκδεξαι ה‎ 

12 מס‎ ἡ 1 Ὅς, | τρια] שדח)‎ 7οβ | λιμὸν θ'αί | φυγειν 
ΑΝῬεερίηυ | מזס‎ σε 'מסמ\,‎ | εκ απο ἀϊρηΐζο; 'מסת\/‎ | προ- 
σωπου χειρος ἃ | εἐχθρων 19] זק‎ των עתו)מ‎ [καὶ 19---σου 25] 
קטע‎ τᾶς εἰ: מזס‎ ΝῊ 'חסת\ג/‎ | μαχαιρα Βπις,] μαχαιραν /\6* 
τε! [εξ εχθρων σον Β] αὐτῶν τῇ; οπὶ εξ /\6* שסד | 8 ||6ז‎ 
εξολεθρευσαι 44 {ε 00 'חסת\‎ : καταδιωκε σε Ὀρε,: 
καταλαμβανειν σείοτα τὰ} וקהו[‎ : (καταλαβειν σε 144.130): 
οἵη 6*: τ Δ | ἡμέραν לק(0וט)*‎ | ρομφαια πὶ | הז‎ καὶ 29-- 
γὴ חסת8/‎ | (ϑανατον] μαχαιραν 74) | γη] σου (ΥΆ | και 
35---σραηλ] ו ץק‎ ἐπ 'חסת\/ 717007 2 לווס‎ : οπὶ 
ὅπη | ἀγγέλου: Ὁ | οπὶ κυριου 2" הק‎ | εξολεθρενω 6," | οἵη ἐν 
2% | 208 ץ‎ | ἀποστείλαντι Βς,} Ἐμε ΑΝ קל + ; 8 ||6ז‎ ₪0 ἐξ 
'חסח\‎ | λογονῖ ρημα 26,: הז'ל חזס‎ 

19 δαβιδ ὁ | וסקצ‎ γαῦ) προς 040 |)": מזס‎ ἅπι | מס‎ καὶ 
17-0000020 τὸ Αποπ' | καὶ τὰ הס | ,6 15 000006 )וכ וקד‎ 
καὶ 1" הז | 2("\ מה()'\‎ τρια σφοδρα] 14/00 ἐγία 0400 8 | 
τρια] Ἔταυτα ΑΝ | זק [4קטסל)ה)‎ καὶ { | δη] δει δ": δε 48: 


ηδὴ ας | εἰς χειρας 19] ἐη ו07 הס | מסח\ שק‎ 4-οοὔ | הס‎ 
οἱ δορὶ" | גמס‎ 0600806 2% τῇ | εἰς χειρας 29[ א;‎ γα  /\חסמ'‎ | 
ανθρωπων [ 20017025 /\ מס‎ ' : αὐτῶν δ’ 

14 (εν] του 236)  ἐπεσαν עַחש)1)60\.‎ | εξ ἰσραηλ] εξ ιλῆμ 
σρίταβ 1-11 ז6)ת1‎ + εἴ \(: בס‎ ἃ | χιλιαδας "ל‎ 

15 הזס)‎ εἰς ιερουσαλὴμ 236) | [5ו6‎ εν + | ιερουσαλημ] ג‎ ἃ | 
και ὡς] מסת\/ 000/20 סקל‎ | εξολοθρευεν ΒΗ /\ הסמ‎ '[ διεῴθειρεν 
6: εξωλεθρευσεν ΑΝ |[שע‎ | εἰδεν---κακια] 6707/0011 1207017007 
'תסת\/‎ | {ειπεν] + κυριος 74) שד‎ εξολοθρευοντι] τω διαφθειροντι 
6.1 שד‎ διαφθειραντι Ὁ : הזס‎ ἃ גמס | "מסת\.‎ σὸι Β΄ [ גוס‎ καὶ 5%-- 
ιεβουσαιου ₪ | κυριου] ἣν 0. | שד‎ 39] τη Ῥοΐε, | αλω] שש‎ ἢ: 
αλωνι [) | ιεβουσσαιου 6. 

16 επηρεν---ειδεν] 6066 688 )סכ 19 860608) | "מסת\, מז‎ αὐτου 
1% 44( | בס‎ κυρίου ἄπι | της---ουρανου] עסקטס‎ καὶ γὴς ה‎ 1-60 : 
του טסקטס‎ καὶ ανα μεσον τὴς γὴης 8-6006  | מס‎ της ἃ | του Βο,] 
מזס‎ ἃ: זכ‎ 6/6 μεσοὸν ΑΝ +6[| | הס‎ ἡ ἢ | בס‎ αὐτου 29 088-006 | 
הזס‎ εσπασμενη---αὐτου 3% 'מסם\/‎ | εσπασμενὴ 510 38 1* | בס‎ 
ἐν 15---εκτεταμενὴ ὨΪ | זכ [ (ש6ד6דא>‎ καὶ 1088: εκτεταμμενὴ Ὀ΄: 
ἐκτεταγμενη Ν᾽ | ἐπι 19[ εν 6, | ἱιερουσαλημ] ἦλ ἄρα, | ἐπεσον 
תוס | 8ט‎ δαυειδ 25 Ὁ | πρεσβυτεροι] του λαου ἀρ: + מ טסז‎ 
שףן‎ {οὶ περιβεβλημένοι 1 | εν σακκοι:] σακκοὺς 206268: 
וס‎ ἐν Καὶ 

17) δαυειδὴ )פסק‎ θεὸν :ות‎ δαβιδ ὁ | τὸν [ש060‎ 2207/00 
'תסם\/‎ | εἰπα] εἰπὸν 26, | οπὶ τοῦ τὸ גת‎ | τω (₪ Βρ] τὸν 
עפשה‎ 648: ΡΥ ἐν ΑΝ σοὶ] | οὶ καὶ 29 88 | בס | ,6 19 0 מס‎ 
κακοποιὼν εκακοποιησα καὶ ἃ | κακοποιων זכן‎ καὶ מסת\/ 6ק82‎ ' | 
τι ἐποιησαν 70107 7 0 הס ה\‎ | ἐποίησε Ὀ6, | κυριε 19] 
κα Ὁ { 069%[ μου | מסת\,‎ | γενηθητω γεννηθητω [\[ : 397 9 
'מסת\/‎ {εν 19[ ἐπ ומס | קה‎ σοὺ 49 םו]‎ | εἰς ἀπωλειαν»] αὐ 
00/1/00 זט + הסה\/‎ τὰ | הס‎ κυριε 25 ΑΙ הכ‎ 6, Αποηΐ 


10 αἰρω,,. ἐπὶ 06[ σ΄ προτιθημι σοι ὁ 
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18 156₪( ἄγγελος Κυρίου εἶπεν τῷ Γὰδ τοῦ εἰπεῖν πρὸς Δαυεὶδ ἵνα ἀναβῇ τοῦ στῆσαι θυσιαστήριον 8 
19 τῷ κυρίῳ ἐν ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ ᾿Ιεβουσαίου. "9 καὶ ἀνέβη Δαυεὶδ κατὰ τὸν λόγον Γὰδ ὃν ἐλάλησεν 
סב‎ ἐν ὀνόματι Κυρίου. Ζοκαὶ ἐπέστρεψεν ᾿᾽Ορνά, καὶ εἶδεν τὸν βασιλέα καὶ τέσσαρας υἱοὺς αὐτοῦ 
גב‎ μετ᾽ αὐτοῦ μεθαχαβείν" καὶ ᾿Ορνὰ ἦν ἀλοῶν πυρούς. 5: καὶ ἦλθεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿᾽Ορνᾶν, καὶ Ὀρνὰ 
42 ἐξῆλθεν ἐκ τῆς ἅλω καὶ προσεκύνησεν τῷ Δαυεὶδ τῷ προσώπῳ ἐπὶ τὴν γῆν. 23καὶ εἶπεν Δαυεὶδ 
πρὸς Ορνά Δός μοι τὸν τόπον σου τῆς ἅλω καὶ οἰκοδομήσω ἐπ᾽ αὐτῷ θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ" 
483 ἐν ἀργυρίῳ ἀξίῳ δός μοι αὐτόν, καὶ παύσεται ἡ πληγὴ ἐκ τοῦ λαοῦ. 53καὶ εἶπεν ᾿Ορνὰ πρὸς 


Δαυείδ Λάβε σεαυτῷ, καὶ ποιησάτω ὁ κύριός μου ὁ βασιλεὺς τὸ ἀγαθὸν ἐναντίον αὐτοῦ" ἴδε 
δέδωκα τοὺς μόσχους εἰς ὁλοκαύτωσιν καὶ τὸ ἄροτρον εἰς ξύλα καὶ τὸν σῖτον εἰς θυσίαν, τὰ 
24 πάντα δέδωκα. 3466( εἶπεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ τῷ Ὀρνά Οὐχί, ὅτι ἀγοράζων ἀγοράζω ἐν 
ἀργυρίῳ ἀξίῳ" ὅτι οὐ μὴ λάβω ἅ ἐστίν σοι Κυρίῳ, τοῦ ἀνενέγκαι ὁλοκαύτωσιν δωρεὰν Κυρίῳ. 
25 Ξ5 καὶ ἔδωκεν Δαυεὶδ τῷ ᾿Ορνὰ ἐν τῷ τόπῳ αὐτοῦ σίκλους χρυσίου ὁλκῆς ἑξακοσίους. 56 καὶ 
φκοδόμησεν Δαυεὶδ ἐκεῖ θυσιαστήριον Κυρίῳ, καὶ ἀνήνεγκεν ὁλοκαυτώματα καὶ σωτηρίου" καὶ 
ἐβόησεν πρὸς Κύριον, καὶ ἐπήκουσεν αὐτῷ ἐν πυρὶ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῆς 
41 ὁλοκαυτώσεως καὶ κατανάλωσεν τὴν ὁλοκαύτωσιν. “7καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς τὸν ἄγγελον, καὶ 


κατέθηκεν τὴν ῥομφαίαν εἰς τὸν κολεόν. 


28 58 Ἔν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἐν τῷ ἰδεῖν τὸν Δαυεὶδ ὅτε ἐπήκουσεν αὐτῷ ἐν τῷ ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ 
9 Ιεβουσαίου, καὶ ἐθυσίασεν ἐκεῖ. 59καὶ σκηνὴ Κυρίου ἣν ἐποίησεν Μωυσῆς ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ 


18 εἰπειν} εἰπεν Βἢ 


18 αἀγγελος κυριου )פס‎ εἰπεν  [ τω γαδ εἰπεν Α | שסד‎ 
1τ5---αναβη] τω εἰπειν προς δᾷδ 6א‎ ₪6 λαβη Α (τω---λα 50 ταϑ εἰ 
תג‎ τὴρ Αδἢ | του εἰπειν] 2 ε 68: מוס‎ 6, | προς] τω ἃ | δαβιδ 0 | 
αναβη טסד‎ στησαι] 2/0/0/0/ Αποηῃῦ | מס‎ τω κυριω מסם\,‎ | αλω] 
ΡΥ אש\ס שד :0262 שז‎ ( | 1 

19 δαβιδ ὁ | גוס‎ κατα---κυριου ἄτη | γαδ] δαδ ג|‎ : 2207004 8 

920 επεστρεψεν---ειδεν] εἰδὲν ορνα הד‎ | ἀπέστρεψεν ₪ | ορνα 
19[ ορνια ₪ και 25] κὐὲ 6 | βασιλεα] αγγελον לכ‎ [| 45 
νιους 1320.6,68[ זק‎ τοὺς Ὀ΄: τεσσαρες 06 ΑΝ גמס | [[6צ‎ μετ 
αὐτου ἴ | μεθαχαβειν Β] μεθαχαβειμ γΥ: μεταχαβιν ο,: μεθα- 
αχαββειν ב[‎ : μεσχαβειμ 1: κρυβομενοι μεθαβειμ τὰ: κρυπτομενοι 
6: κρυβομενοὺυς 020%: κριβομενοι ἃ : πορευομενοὺς Ὁ : κρυβομενοι 
ΑΝ 611 | ορνα ην] ορνια ἣν ₪: ορναιν ב‎ 

21 ηλθεν---εξηλθεν} εξηλθεν ορνα τὰ  οπὶ ἤλθεν---ορνα ἃ | 
δανειδ 19] δαβιδ ὁ | ορναν 13[00,[ ορνα ΑΝ +6[1 | ορνα εξηλθεν] 
ἐχίτέ ὕγηα 0%: ἐπεβλεψεν ορνα καὶ εἰδεν τον δᾷδ (δαβιδ δ) και 
εξηλθεν )+ ορνα Ὀ6,) Ὀ)ρᾳΐζε, | בס‎ εκ της ג שש‎ | αλωνος (+ | 
προσεκυνησεν + לוק( ₪שקס‎ | 860606 295] δαβιδ ὁ | הנס‎ τω 2%-- 
γὴν τῷ | τω προσωπω] 67) προσωπὸν ὍΘ: 370007 001070 δϑαηε 
60: מזס‎ ἃ | τῆς γὴς 6 

2.0, δανειδὴ δαβιδ 2: מס‎ πὶ | προς ορνα] αὐτω τὰ : מס‎ ἂρ | 
ορναν בס‎ | σου της αλω] τῆς ἀλω שסש‎ ἀτηραίζ: της ἀλωνος σου [ : 
גמס‎ σοὺ 0600 | ח6 גוס‎ αὐτω ἃ | [ח6‎ εν בל‎ | αὐτω] αὐτὸν 6 | 
תוס‎ τῶ ,6ג1/‎ | αὐτὸν μοι τὰ | αὐτον] αὐτο 4: בתס | שַ\[ שזעס‎ 
εκ 4 

23 ορνια ₪ | προς δανειδ] προς δαβιδ 2: הס‎ 01 | οπὶ λαβε 
σεαυτω ₪ | גתס‎ 0 βασιλεὺς ἃ | [עסודע0ץ6‎ ενωπιον 200: (εν 
οφθαλμοις 44( | εαὐτου שק(‎ | 466 Β] ₪606 0: ἐδου ΑΝ 1 
60 | δεδωκα 19[ + 0/0 68-60060  | μοσχους] βοας 26, 705 )10( | 
ολοκαυτωσιν] ολοκαρπωσιν Ὁ: ολοκαυτωματα 18 | το [שגטץ--29‎ 
ועלק‎ ῥίαιεοίγογιοι Ἅ, | סד‎ ἀροτρον] τας αμαξας 00: “καὶ 
τας 000605 עם06-1ג/1\,‎ | οπὶ καὶ 45 ₪ | σιτον] πυρὸν 26 | 


28 εθυασεν Αὖ 


ΑΝα-)πηραίγΖο,6, 8 


ολοκαυτωσιν 8 | οπὶ τὰ παντα δεδωκα ἅπι | δεδωκα 25]‏ [שסוטט0 
εδωκα ΑΝαοείρίηγ: + “δὲ 6‏ 

24 גוס‎ ο βασιλεὺς גת‎ | δαυειδ τω ορνα] שזש0‎ δᾷδ ונס : מז‎ ἃ | 
δαυειδὴ δαβιδ 2: גוס‎ ἸρᾳΐΖ | τω] προς 1 | οὐχι אל/2 [ודס‎ ₪ 4 
8: + גג‎ η 60 | αγοραζων] ἀαγορασων 2: מס‎ πὶ | 00 
608ק5-8‎ | ₪ ἀργυριω ἀξιω] ἀργυριου αἀξιου ,כ‎ | αξιω] αξιως ₪: 
ενδοξω 04: מזס)‎ 144( | οπὶ οτι שוקטא--29‎ 29 ἃ | οτι 29[ εἰ 8 | 
₪ εστιν σοι] τα σα 06 | κυριω 19[ צכ‎ τω גמס :,026ל‎ 6 [του] 
τω 0 [| ἀνενεγκειν Ὅς,  ολοκαυτωσω צכן‎ εἰς Α : )0 6 
74) | δωρεανἾ קש‎ 6% ες ἰδ | κυριω 29[ שד זכ‎ 6, 

25 50060 τω ορνα] שזטס‎ 888 ἃ | 86806 ὁ | τω ορνα] סד‎ 
αρνα 1 | תוס‎ εν---αὐτου ἃ | εν τω τόπῳ [,0ג13‎ περὶ του τοπου 
ΑΝ 1611 8 | σικλους---εξακοσιους] σικλου ολκης χρυσιου εξακοσιου 
τῇ : 2650070105 510/05 01072 (αγρεγεέΐ 64) ?קסע‎ 6% | (σιτλους 74)}}} 
ολἌκεις ἃ | εξακοσιους} εξακοσιας α: εξακοσιων ἰ: ξ΄ ₪* 

26 δαυειδ---κυριω] εκει θυσιαστηριον κυριω ο δαυιδ 60 [ 6 
666 שףקמון/30‎ | κυριω] ΡΥ τω δἄερο, | ολοκαυτωματα] ολο- 
καυτωμα ἀἸτηρᾳΐζ | ומס‎ καὶ 30 δράπι | εβοησεν] -ἰ- δᾶδ 6 
66גי‎ [ηκουσεν 106 | αὐτω] αὐτου ἀρ "(υἱἀ))πιρᾳίζ : αὐτου א‎ 
Ῥε,; 1266 | נתס‎ επι---ολοκαυτωσεως ἃ | 4ח6)‎ τοῇ ΡΓ οὐκ 74: בס‎ 
2306) | גמס‎ της ολοκαυτωσεως 6 | )שא‎ 6---ολοκαυτωσιν] θυσιαν 
8: מזס‎ 06 | κατηνάλωσε 0[[ 2 

2 καὶ 55--ρομφαιαν] 200% 70010 ולו‎ ΘΙ, | καθηκεν 
ףכוא‎ | ρομφαιαν] + αὐτου δε,: - αὐτῆς 0 | εἰ5] ἐπι ?' | 
κολεὸν} κουλεον 1)*7: עס6\טסא‎ αὐτης Ὁ: + αὐτῆς ἀρ]ραίΖ: + αὐτου 
62: το αγγελος 6 

28 εν τὉ---εκεινω] καὶ ἃ | בס‎ εν 25---εκεὶ τῇ | εν 297 זכ‎ καὶ 
Ἰρᾳῖζ | εἰσήκουσεν Α | αυὐτω 130,[ αὐτου κυριος ὈεΐγΖα, : +5 
ΑΝ 611 8 | גוס‎ εν 30---ιεβουσαιου ἃ | τω 39] מס :06 ז‎ ΑΝ 
עם:)806‎ [ αλωνι [ 

29 σκηνὴ] ΡΥ ἡ 60 Τάϊ: ΡΓ Ἣν ₪ | גמס‎ κυριου ₪ | ἡν 
6006 μωυσὴς )פסכןך‎ ερήμω ἃ | μωυσης] μωσης Ὁ: οἵη 60 | εν 
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Β θυσιαστήριον τῶν ὁλοκαυτωμάτων ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἐν Βαμὼθ ἐν Γαβαών. 39 καὶ οὐκ ἠδύνατο 3ο 
Δαυεὶδ τοῦ πορευθῆναι ἔμπροσθεν αὐτοῦ τοῦ ζητῆσαι τὸν θεόν, ὅτι οὐ κατέσπευσεν ἀπὸ προσώπου 
τῆς ῥομφαίας ἀγγέλου Κυρίου. ᾿καὶ εἶπεν Δαυεὶδ Οὗτός ἐστιν ὁ οἶκος Κυρίου τοῦ θεοῦ, καὶ τ ]אא‎ 
τοῦτο τὸ θυσιαστήριον εἰς ὁλοκαύτωσιν τῷ ᾿Ισραήλ. 53 Καὶ εἶπεν Δαυεὶδ συναγαγεῖν πάντας . 
τοὺς προσηλύτους ἐν γῇ Ἰσραήλ" καὶ κατέστησεν λατόμους λατομῆσαι λίθους ξυστοὺς τοῦ 
οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ θεῷ. 3καὶ σίδηρον πολὺν εἰς τοὺς ἥλους τῶν θυρωμάτων καὶ τῶν πυλῶν 3 
καὶ τοὺς στροφεῖς ἡτοίμασεν Δανεὶδ καὶ χαλκὸν εἰς πλῆθος, οὐκ ἦν σταθμός. 4 καὶ ξύλα κέδρινα, 4 
οὐκ ἦν ἀριθμός" ὅτι ἐφέροσαν οἱ Σειδώνιοι καὶ οἱ Τύριοι ξύλα κέδρινα εἰς πλῆθος τῷ Δαυείδ. 
βκαὶ εἶπεν Δαυείδ Σαλωμὼν ὁ υἱός μου παιδάριον ἁπαλόν, καὶ ὁ οἶκος τοῦ οἰκοδομῆσαι τῷ κυρίῳ 5 
εἰς μεγαλωσύνην ἄνω, εἰς ὄνομα καὶ εἰς δόξαν εἰς πᾶσαν τὴν γῆν ἑτοιμάσω αὐτῷ" καὶ ἡτοίμασεν 
Δαυεὶδ εἰς πλῆθος ἔμπροσθεν τῆς τελευτῆς αὐτοῦ. δ Καὶ ἐκάλεσεν Σαλωμὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ, 6 
καὶ ἐνετείλατο αὐτῷ τοῦ οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον τῷ κυρίῳ θεῷ ᾿Ισραήλ. Τ7καὶ εἶπεν Δαυεὶδ 7 
Σαλωμών Τέκνον, ἐμοὶ ἐγένετο ἐπὶ ψυχῇ τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ. 

8 καὶ ἐγένετό μοι λόγος Κυρίου λέγων Αἷμα εἰς πλῆθος ἐξέχεας, καὶ πολέμους μεγάλους ἐποίησας" 8 
οὐκ οἰκοδομήσεις οἶκον τῷ ὀνόματί μου, ὅτι αἵματα πολλὰ ἐξέχεας ἐπὶ τὴν γῆν ἐναντίον μου. 
ϑἰδοὺ υἱὸς τίκτεταί σοι, οὗτος ἔσται ἀνὴρ ἀναπαύσεως, καὶ ἀναπαύσω αὐτὸν ἀπὸ πάντων τῶν 9 
ἐχθρῶν κυκλόθεν, ὅτι Σαλωμὼν ὄνομα αὐτῷ, καὶ εἰρήνην καὶ ἡσυχίαν δώσω ἐπὶ ᾿Ισραὴλ ἐν ταῖς 
ἡμέραις αὐτοῦ. ᾿οοὗτος οἰκοδομήσει οἶκον τῷ ὀνόματί μου, καὶ οὗτος ἔσται μοι εἰς υἱὸν κἀγὼ סג‎ 


ΧΧΙΤΙΙ 4 σιδωνιοι ΒΡΑ 


ΑΝ 3 ן-‎ 


19[ זק‎ ην )סכ שש דש זט אס\ס--2% וטא | ב‎ γαβαων ἃ | θυσιασ- 
וקוק 0 סד זכן [שפוקןדד‎ 11006 | οπὶ εν שש6א6--29‎ ἃ | שקוטא מס‎ 
Ν | = βαμωθ] ἐμβαματι 8: ην (εγανιέ 3) εν βαμα 06ג'1 ףכ[‎ | 
βαμωθ Β] βαμα Α τεῖ!: βαιθηλ א‎ | εν 45 Βαῦς;6,]7 זק‎ τῇ ΑΝ 
τεῖ! מס :)מ‎ 8 | γαβαων] γαβαωνι Α : γαβαω τὰ 

30 ηδυνηθη Ῥε, 17204 | οπὶ δαυειδ δ΄ | αὐτου] דעש‎ 10+ | 
τοῦ 15 ₪א‎ 4: οἵη 6₪ק(00\.‎ | εκζητησαι 10) | מס‎ οὐ ΑΝ 
αδοείρσίπιηγε, 1 κατεσπευσεν κατεσπασεν [: κατέπαυσεν ]ה‎ 
ומ‎ : κατεπλαγὴ ע1‎  αγγέλου] זק‎ του 06,: αἀγγελος Αἴαῇ | 
κυριου] שסד זקן‎ 

211 1 גומממסס ממט)ס) מס‎ 8 | {και [ץ6ח)6‎ εἰπε δὲ 44( | 
δαβιδ ὁ | τος ἐστιν 0 תנס | *6 15 58 5סאו0‎ 0 Ν | מוס‎ κυριου 4 
εἰγε, 16+ | תוס‎ τοῦ בס | *6 5גז קט5 )הק סז--0600 | מז‎ τὸ 
עחתו‎ | εἰς σλοκαυτωσιν»} שד20/2/0002/07/‎ ΒΨ, | τω] του ₪ 

800608[ δαβιδ 2: מזס‎ ἃ | συναγαγειν} ΡΥ του 06, | 5 

του: αἀπήηρ-ο, | κατεστησενἾ + αὐτοὺς‏ זק [ש6 | | παντοῦ‏ [פטסד 
[ושסדטט] | *? λατομησαι] λατομους 2" | λιθουε7 ιθ εχ ατ‏ | ,ששל 
הס :8 /0 זק εξυστους Ν᾿" | τοῦ]‏ :,6תז(*/ דזסס ἕεστου: Ὀίεχ‏ 
)קה( שא θεω]‏ | שוףק( 

3 σιδηρονἾῖ זק‎ ητοιμασεν 62: σιδηρους ὁ | πολυ ק₪ָ‎ | εἰς τοὺς 
פוט‎ κοῦ ₪ | θυρωματωνἾ ὡρωματῶν 6, | (οτὴ καὶ 2" 74) | πυλων] 
Ἔκαι εἰ τας συμβολας 6קל‎ | τοὺ: 15] זק‎ εἰς Ὅσ, | δανειδ] δε 
ἀΐρᾳιχ | תזס‎ ουκ ἡν σταῦμος ἃ | οὐκ] זק‎ ον 1)-6/8 | σταθμο:] 
ἀριθμοι ה‎ 

4 οἵ ουκ--κεῦρινα 15 תזו|‎ | ουκ---οτιῇ τὰ ק%ח‎ ἃ Ϊ οὐκ ἣν 
ἀριθμοι] τ ου 6/8: οπι ליק‎ | 6062000 [ εφορεσαν א‎ : εφο- 
ρᾶσαν Αἴ εφερον ἀΐραῖχ: ἡνγεγκαν 6, | σειδωνιοι] σιδονιοι לה‎ : 
σιδωριοι ἱ | ξυλα---δαυειδὴ τω δᾶδ (δαβιδ δ) ξυλα κεδρινα Ὁς,: 
מזס‎ 4 

δ᾽ οἵα καὶ εἰπεν 000608 |\| | σαλωμων σαλομὼν 1) *' ץקה‎ = 


30 κατεσπευσενἾῖ εθαμβηθὴ 6, 


8 εποιησαΞ] + א6‎ ἃ υἱὰ Β᾽ 


6.1 σολομὼων Ὀᾶπι: σαλομὼν 06 1 | בס‎ 0 19 τὴ | αἀπαλο»] ΡΥ καὶ 
ἃ | τω κυριω] τω θῶ 10: εν שזטם‎ 0 | εἰς μεγαλωσυνην] του 
μεγαλυναι בכ‎ | ανω] αξνω ἢ: επὶ 4: בס‎ ₪ εἰς 25] זכ‎ καὶ ₪ | 
(εις 35] ΡΥ κατω 74: חס‎ 44) | δοξαν] δοξασιν 2: δοξασμα 001004 | 
εἰς 45---γην] (εν πασὴ τὴ γὴ 74): פוש ד‎ ταις γαιαις (γενεαις 6,) 
בס‎ | ετοιμασω] - τὴν γὴν ος | [שזטם‎ αὐτὸ ἃ: αὑτὸν | | ומס‎ 
και 45--αὐτου ἃ | ητοιμασεν] -αὐτω ἃ | δανειδ 29] δαβιδ ὁ] 
מזס‎ εἰς πληθος (2 

6 εκαλεσεν] -ἰ δᾶδ 062: ἐ δαβιδ ὁ | σαλωμων ΒΑΝ ΟΠ] α1] 
σολομων ההכ‎ : σαλομων 1\* γε] | בס‎ καὶ 29---ἰσραηλ ἃ | οπὶ 
τον 29 0" | שד הס‎ τὰ | κυριω θεω] ονοματι טא‎ 00 ΑΝδοο-ἰηγϑ: 
תוס)‎ θεω 74) 

7 οἵη δανειδ ἃ ἰσαλωμων ΒΑΝ"ο)417 προς σαλομὼν 0, : σολο- 
μων תזכה‎ : σωλομων וס : ץ‎ ἃ : σαλομων ΝΙδ 6[[ | 604 [0ד6ש6/6‎ ἐμοὶ 
18 507 +: סד6ש6/6‎ ἐμοὶ σολομὼν שסשא6ד‎ Ὁ΄ | ψυχὴ] ψυχὴν 11300 : 
ψυχὴν μου טסו + : וקו[‎ ὄμε, | 0600[ זכ‎ του 06/8: του 00 μου 
6: מז הזוס‎ : μου ἀϊραᾳΐζ 

8 μοι λογος טא 0705 [טסוקטא‎ ἐπ 6606 ἃ | μοι Β] ח6‎ ἐμοι 
ΝοοΠηίηγο, : ἐπ᾿ 646 Α γε] : 26 6 8 | ἐποιησα5} 6660605 0, | οὐκ] זכן‎ 
και ₪: ΡΥ טש‎ Τάς | οἰκοδωμισὴς ₪ | עסגן--+ז0 הזוס‎ 29 ἃ | επι-- 
μου 25] ἐναντίον עסגן6‎ ἐπὶ τὴς γης 1\ | | וס‎ ἐπὶ τὴν γὴν 6, | τὴν 
γὴν Β] γης τὰ : τῆς γῆς Α ||6צ‎ Τμᾶϊ | μου 295] ἐμου Αδοορῖϊ-Ζ 

9 «ιδου] ΡΥ αλλ 2וףק(0‎ [ὁπ פסזטס‎ 60704 τὴ | [05זטס‎ εἴ ἐς 8 | 
ἐσται] ἐστιν 6: תוס‎ Ν: +0 מוס) | כן‎ ἀνὴρ 144) | αὐτον] αὐτω 
64 | εχθρων αὐτου Αὐδαρ טפ ש006\(אטא | ,01-20 (85ז‎ 185 οἱ 
מז וזס מוס | *\/ קת מו‎ | σαλωμων] σαλομων יי 20קהוק)6ה'*\1‎ 
)₪10(6 ,: σολομὼν תוהכ‎ | αὐτω] αὐτου 0.8 | בס‎ καὶ 29--ταυτοῦυ 
תו‎  ἐπι--αὐτου] שזטש זכ‎ καὶ שזטם : ?)ףכ(‎ ἃ | {(οπὶ αὐτου 286) 

10 פשזטט ]19 וסזטס‎ ₪ | μου] αὐτου 0, | גוס‎ καὶ 19---πάτέρα 
תוס | תו‎ καὶ τὸ 8 | ושזטס ]29 זסזשס‎ ὁ  καγω] καὶ שץ6‎ 26 | 


202011 2 προσηλυτου:} παροικοὺς ὁ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ ΧΧΠΙῚ 2 
וו‎ αὐτῷ εἰς πατέρα, καὶ ἀνορθώσω θρόνον βασιλείας αὐτοῦ ἐν ᾿Ισραὴλ ἕως αἰῶνος. "" καὶ νῦν, υἱέ, 
ἔσται μετὰ σοῦ Κύριος, καὶ εὐοδώσει καὶ οἰκοδομήσεις οἶκον τῷ κυρίῳ θεῷ σου, ὡς ἐλάλησεν 
12 περὶ σοῦ. 20 ἢ δῴη σοι σοφίαν καὶ σύνεσιν Κύριος, καὶ κατισχύσαι σε ἐπὶ Ἰσραὴλ καὶ τοῦ 
ι3 φυλάσσεσθαι καὶ τοῦ ποιεῖν τὸν νόμον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. 137076 εὐοδώσει ἐὰν φυλάξῃς τοῦ 
ποιεῖν τὰ προστάγματα καὶ τὰ κρίματα ἃ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ ἐπὶ ᾿Ισραήλ" ἀνδρίζου 
14 καὶ ἴσχυε, μὴ φοβοῦ μηδὲ πτοηθῇς. τ καὶ ἰδοὺ ἐγὼ κατὰ τὴν πτωχείαν μου ἡτοίμασα εἰς οἶκον 
Κυρίου χρυσίου ταλάντων ἑκατὸν χιλιάδας, καὶ ἀργυρίου ταλάντων χιλίας χιλιάδας, καὶ χαλκὸν 
καὶ σίδηρον οὗ οὐκ ἔστιν σταθμός, ὅτι εἰς πλῆθός ἐστιν" καὶ ξύλα καὶ λίθους ἡτοίμασα, καὶ 
15 πρὸς ταῦτα πρόσθες. "5 καὶ μετὰ σοῦ πρόσθες εἰς πλῆθος ποιούντων ἔργα, τεχνῖται καὶ οἰκοδόμοι 
16 λίθων καὶ τέκτονες ξύλων, καὶ πᾶς σοφὸς ἐν παντὶ ἔργῳ, 15 ἐν χρυσίῳ, ἐν ἀργυρίῳ, ἐν χαλκῷ καὶ 
ךז‎ ἐν σιδήρῳ, οὐκ ἔστιν ἀριθμός: ἀνάστηθι καὶ ποίει, καὶ Κύριος μετὰ σοῦ. 17 καὶ ἐνετείλατο 
ι8 Δαυεὶδ τοῖς παισὶν ἄρχουσιν ᾿Ισραὴλ ἀντιλαβέσθαι τῷ Σαλωμὼν υἱῷ αὐτοῦ 18 Οὐχὶ Κύριος μεθ᾽ 
ὑμῶν; καὶ ἀνέπαυσεν ὑμᾶς κυκλόθεν, ὅτι ἔδωκεν ἐν χερσὶν τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν, καὶ 
το ὑπετάγη ἡ γῆ ἐναντίον Κυρίου καὶ ἐναντίον λαοῦ αὐτοῦ. עסע9'‎ δότε καρδίας ὑμῶν καὶ ψυχὰς 


ὑμῶν τοῦ ζητῆσαι τῷ κυρίῳ θεῷ ὑμῶν, καὶ ἐγέρθητε καὶ οἰκοδομήσατε ἁγίασμα τῷ θεῷ ὑμῶν, τοῦ 
εἰσενέγκαι τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου καὶ σκεύη τὰ ἅγια τοῦ θεοῦ εἰς οἶκον τὸν οἰκοδομού- 


ΓΝ , 
μενον τῷ ὀνόματι Κυρίου. 


1 τ Καὶ Δαυεὶδ πρεσβύτης καὶ πλήρης ἡμερῶν, καὶ ἐβασίλευσεν Σαλωμὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἀντ᾽ 
2 αὐτοῦ ἐπὶ Ἰσραήλ. “καὶ συνήγαγεν τοὺς πάντας ἄρχοντας ᾿Ισραὴλ καὶ τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς 


12 κατισχυσε σαι Α 
15 τεχνειται Βἢ" 


αὐτω ΒΙΠπο,] זכ‎ ἐσομαι -620,08 : ροβὲ πατερα ἃ: -εἐσωμαι 5: 
Ἔεσομαι ΔΝ +6[[ | ανορθωσω] ετοιμάσω Ὅς, | זק [שסש0ק0‎ τὸν 
θα, | βασιλεια57 זכן‎ της δε, : της βασιλει ,כ‎ | εν] 64 ἃ | ἐσραηᾺ] 
727109070 6-60 | (αιωνος] ΡΥ του 44) 

11 υἱε] שטק + :8 מס‎ ΑΝΡ-εο)πιραίΖζε, | εσται] εἐστω 
:062ק[6‎ εἰη פא | בל‎ μετὰ σου -ש076א [6008₪060 | כ0)26קומ[20‎ 
θυνεις Ὅ6,: +66 ,0120קמ('06%‎ | οπὶ οἰκοδομησεις 6, | τω] 
נמס :0160 ש)קטא )פס‎ πὶ | מס | )6 שוקטא גמס‎ θεω σοὺ τὴ | בס‎ 
ὡς---σου 3% ἃ | ως] 05 4 

12, αλλ η] αλλα ε(α 29 51} γα 5) ΠπιραᾳΐΖ : πλην 06: και 08 | 
κε σοφιαν (φρονησιν 6,) καὶ συνεσιν Ὀα]πηραίΖε, 4-6ἀ [κυριο9] 
ΡΓΟΝ [| גמס‎ καὶ 29 δᾶρε, | גמס‎ σε ἀο)πιραίζ | מס‎ καὶ שסש--3%‎ 
גתס | גת‎ τοῦ שסד--19‎ 29 ἃ [τοὺ φυλασσεσθαι] 20/70/0 60 | בס‎ 
του τὸ Ὁ | φυλασσεσθαι] σε Ὁ | גתס‎ καὶ 4% 88 | גמס‎ τοῦ 29 


2 

18 גתס‎ τοτε---ἰσραὴλ ἃ | τοτεῖ פסזטס :8% 62 זכ‎ τε τὴ | εὐο- 
8006 [מתגא13‎ +66 Ἰραΐζο, : 60080066 Α 16 8: )6 
εὐοδωσει 66 74) | φυλαξης] φυλαξεις Ν᾿ ρτηρΡ : φυλαξη 00 | בס‎ 
του מו'כ‎ | μωυση] μωυσει קה‎ : μωση 06, : μωσει 2 | ἰσραηᾺ]} 
ῬΓ τὸν 264 | οπὶ ανδριζου---πτοηθῆς 6טאשוע6 | ב‎ | | πτοηθης] 
δειλια 06 

14 גוס‎ εγω 2 | οἵ εἰς 19 ἢ | οἰκον] זכ‎ τὸν 06 [ ταλαντων 
19[ τάλαντα ₪ | גתס‎ καὶ 29---χιλιαδας 29 ἃ | χιλιας] χιλιαδας 
:*א‎ εξηκοντα ἢ | χιλιαδας 29] χιλιαδες ὁ: χιλιας 2 | οπὶ 
και 35 ם*06‎  οπὶ טס‎ ἢ6,  σταθμοΞς] σ 510 85ז‎ Αὖ: ἀαριθμος 
ο-ἤπαηραϊξε, Ψ, | οπὶ οτι-ττέστιν 29 ἄτῃ | οπὶ εἰς 29 [26 | οπὶ 
και (15)--%ך‎ εργα ἃ | προς---[15) προσθε9} ἐπ 00/2 18 ἀος 6% | 
προς שדטסד‎ προσθες} προσθες 6 αὐτοις 26 | גמס‎ προς ταυτα ₪ | 
προσθες] προσθε Ὁ: προσθησεις πληθος 1 

15 οπὶ καὶ 1ὃ---προσθες גו‎ | σου] צא+‎ {Πρηΐζ | προσθες] 
προσθε ב6כ מס : כן‎ | οἱ εἰς πληθος ] | ποιουντων εργα τεχνιται] 
Ἴαεθγε οῤης לו‎ 4 | ποιοὺυν 2 | εργα] זכ‎ τὰ ₪ | οπὶ καὶ 29 
Βε, (31 | οἰκοδόμοι] זכ‎ λατομοι καὶ ₪: οἰκοδομὼων 8: λατομοι 0 | 
(λιθων] τοιχων 74) | ξυλων] λιθων ἃ 
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14 πτωχιαν Α [[χειλιαδας (015) 2* | χειλιας *ת‎ 
19 εἰσενεγκε Α )+188 1 110 


ΑΝα-)πιηραίγΖο, 6,8 


16 εν 1Ὁ---σιδηρω] χρυσιου ἀργυριου χαλκου σιδηρου τὴ: 
00770 αγρερΐ εἰ αογὶς εἰ γεγγὲ Ψ ] εν 19] ε טפ‎ 195 Αὖ: גוס‎ ( | 
εν 29[ זכ‎ καὶ 2: καὶ Ὀ]ραΐε, : מזס‎ ἃ | εν 397 עכ‎ καὶ גמס : שק[‎ 6 | 
מוס‎ καὶ 1 ₪ | οὔ εν 45 1006 | σιδηρω] + και κασσιτερω Ὀρε, | 
זק [אטס‎ οἱς 064: ΡΥ εμέ 8 | καὶ 39] גוס 1 שאק‎ μετὰ 
σου Ὁ’ 

177 ומס‎ δανειδ ς, | τοις παισιν 13/\10,[ πασι τοις 006, : τοις 
πασιν Ν 161] 6 | τω σαλωμὼν νιω] του σαλωμὼων νιον 6: του 
σολομὼν טסוט‎ Ὁ | גמס‎ τω גת‎ | σάλωμων 13 צ1\/‎ ο]41] σαλομω ₪: 
σαλομωντι 16%: σολομὼων ἄτη: σαλομων 1\*' שוש | [[6ע‎ αὑτου] 
λεγων 6 | [טסדשש‎ + λεγων עסדט)6‎ λεγων כגופ‎ ΓΑ5) ΠΡ 2 : + και εἰπεν 
ρα, : + 61 0707 % 

18 עששף‎ ₪ | ἡμᾶς גמס | (0וט)*ק6‎ οτι---Ύην גת‎ | παρεδωκεν 
Βα, | χερσιν Β] χειρι 3: χειρὶ μου 060: χειρὶ שששךף‎ 1: 
ששקט+‎ 8 : χειρὶ ὑμων ΑΝ :6[1ע‎ {τη χειρὶ μων 144) | תוס‎ και 
עסזע0--29‎ ἃ | ἐπεταγὴ ₪ | עסוקטא גתס‎ καὶ εναντίον 1  λαου] 
ΡΓτοὺυ ΑΝαθοίρίηγεα, 

19 גמס‎ νυν---ὐμων 3% מז‎ | νυν] זכ‎ δέ 6: -οὐν Ὁ | καρδιας] 
זק‎ τὰς ששקט גמס | .כ‎ 19 ἃ | בס‎ καὶ ψυχας ὑμων ל‎ | ψυχαΞ] 
ΡΓ τὰς 6 | εκζητησαι בכ‎ | τω 19[ גמס :,6ת)06 שוקטא %פסק‎ 
גמס | ,סל)סקן0‎ καὶ ששקע--25‎ 49 αἱ | ὑμων 39] שששן‎ 000.8 | 
מוס‎ καὶ 29 8% | εγερθητεῖ αναστητε Ὀε; | αγιασμα] ΡΥ ו[ סז‎ 
1200: (οικον 236( | τω 2% 20,[ שא צק :₪ שא‎ ΑΝ 1611 8 | 
ששאט‎ 49] ἡμων 8'*קמג‎ | εἰσενεγκειν 26, | מוס‎ τὴν 62ק[0‎ | 
διαθηκης]} ΡΥ τῆς ἃ | זכ [[ש6אש‎ τα Ὀάρ]ραΐζα; | הס‎ τὰ τῇ | הס‎ 
του θεου עק [שסא)0 | מז‎ τὸν 6, | גמס‎ τὸν ] | τω ονοματι] τὰ 
ονοματα Ο;: תוס‎ πῇ | גמס‎ κυρίου 25 0 

(και δαυειδ] δαυιδ δὲ 44) | δαβιδ ὁ | πρεσβυτερος‏ 1 [11א א 
σολομων‏ [6* א13/\1 Ῥάϊπηραᾳΐζε, | οπὶ καὶ 29 60-60 | σαλωμων‏ 
τὸν ος | αντ αὐτου] 0‏ בתס | Βάϊπιραίΐζ : .σαλομων 1%%' γ6}}‏ 
επι] εν πὶ‏ | בזג) מזס : +[ αὐτου‏ 

Ὡ τοὺς 1% ΒΡς,6,] )פסכ‎ παντας ΑΝ 1611 | ἀρχονταΞ] ΡΥ τοὺς 
62 | בס‎ ἰσραὴηλ καὶ τοὺς ג‎ | οπὶ τοὺς 29 ἃ | ΟΠ ἰερειβ Καὶ τοὺς 
02 | οἵ τοὺς 39 ג‎ 
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Β Λευείτας. 3καὶ ἠρίθμησαν οἱ ΔΛευεῖται ἀπὸ τριακονταετοῦς καὶ ἐπάνω, καὶ ἐγένετο ὁ ἀριθμὸς 5 
αὐτῶν κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν εἰς ἄνδρας τριάκοντα καὶ ὀκτὼ χιλιάδας" “ἀπὸ τῶν ἐργοδιωκτῶν α 
ἐπὶ τὰ ἔργα οἴκου εἴκοσι τέσσαρες χιλιάδες, καὶ γραμματεῖς καὶ κριταὶ ἑξακισχίλιοι, 5 καὶ 5 
τέσσαρες χιλιάδες αἰνοῦντες τῷ κυρίῳ ἐν τοῖς ὀργάνοις οἷς ἐποίησεν τοῦ αἰνεῖν τῷ κυρίῳ. 5 καὶ 6 
διεῖλεν αὐτοὺς Δαυεὶδ ἐφημερίας τοῖς υἱοῖς Λευεί, τῷ Γεδσών, Καάθ, Μαραρεί-: 7 καὶ τῷ Παροσώμ, 7 
τῷ ᾿Ἐδὰν καὶ τῷ Σεμεεί. ϑυἱῷ τῷ ᾿Εδάν" ὁ ἄρχων ᾿Ἰὴλ καὶ Ζεθὸμ καὶ ᾿Ιωήλ. καὶ τρεῖς ϑυϊοὶ 8 
Σεμεεί: ᾿Αλωθεὶμ καὶ Εἱειὴλ καὶ Αἷδάν, τρεῖς" οὗτοι ἄρχοντες πατριῶν τῶν ᾿Εἰδάν. τὸ καὶ τοῖς το 
υἱοῖς Σεμεεί: Ἰὲθ καὶ Ζιζὰ καὶ ᾿Ιῶας καὶ Βεριά" οὗτοι υἱοὶ Σεμεεί, τέσσαρες. 1: καὶ ἦν '180 ὁ τι 
ἄρχων, καὶ 2002 ὁ δεύτερος" καὶ ᾿Ιῶας καὶ Βεριὰ οὐκ ἐπλήθυνεν υἱούς, καὶ ἐγένετο εἰς οἶκον 
πατριᾶς εἰς ἐπίσκεψιν μίαν. ᾿5υϊοὶ Καάθ' ᾿Αμβράμ, Ἰσσαάρ, Χεβρών, Ὁ ξειήλ, τέσσαρες. 
τϑυΐοὶ ᾿Αμβράμ- ᾿Ααρὼν καὶ Μωσῆς. καὶ διεστάλη ᾿Ααρὼν τοῦ ἁγιασθῆναι ἅγια ἁγίων αὐτὸς גו‎ 
καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ἕως αἰῶνος, τοῦ θυμιᾷν ἐναντίον τοῦ κυρίου, λειτουργεῖν καὶ ἐπεύχεσθαι ἐπὶ τῷ 


λευιτας 4‏ 2 [11אא 


3 λευιται Α | χειλιαδας 3* 
5 χιλιαδες (χειλ- ΒἾ] + πυλωροι και δ' χιλιαδες (χειλ- Β5) לג‎ 


4 χειλιαδες 3* | εξακισχειλιοι 3* 


6 λευι Α ך‎ σεμει αὶ 8 נתס‎ και 30 2* | τρις \ 


9 טפול‎ 2* | 066 ΑΙ εἰειηᾺ] + και τρεις 2* | και αιδαν] הזס‎ και Β΄": και δαν ΒΡ | τρις 4 


σεμει (015) Α‏ | *23 א υἱοι5}‏ סז 
(ζ‏ ן- 3 א 


3 ηριθμηθησαν 26,086ת3‎ | τοὺς λευιτας τὰ | λευειται] λευι ὅ | 
מתס‎ 9 τῷ | οπὶ ומס | 1 1% עשזעם‎ κατα κεφαλὴν αὐτων τὴ | 
κεφαλης עתוק0‎ | εἰς---χιλιαδα9} χιλιαδας τριάκοντα שזאס‎ τὴ | 
τριακοντα---χιλιαδα5] χιλιαδας (-δες 44) λη 0)44( : 0075 8% 
εἰ ἐγέρίμία 4 | שזאס‎ καὶ τριάκοντα Ἰραΐζ | תוס‎ καὶ 45 0 | 
χιλιαδες 4 65)והק6ס/ב*‎ ΞΡ τὰϑ ץ(*1‎ 

4 απο] זק‎ εἰ 8 | τῶν εργοδιωκτων Βτης,} ששזטסד)‎ εργο- 
διωκτων 144.136(: ששדטסד‎ επισπουδαζειν Ὀ'δ(ιχι)ε,: τουτων 
ἐργοδιωκται ΑΝ δίπιρ) τε] 8 705 (α]4) | οἰκου] του οἰκου :ל שא‎ 
(κυρίου 136): ἐκὺ ἄεί(α οἰκου טא‎ 5ὰρ וש | לוקה[ (5הז‎ 
εἰκόσι τεσσαρες קמז0‎ | εἰκοσι τεσσαρες5] τεσσαρες και 600004 ] | 
εἰκοσι זכ‎ εἰ 8 | τεσσαρε:} זכ‎ και 6,8 | גוס‎ και 15 8 | κριται 
και γραμματεῖς ἃ | εξακισχιλιοι] εξακισχιλιαι :ה‎ εξ χιλιαδες 
6 

5 και זכ‎ και πυλωροι χιλιαδες 07 ἃ : זכן‎ και עד‎ 00) 
χιλιαδες ὁ: + πυλωροι ε, | {(τεσσαρε----κυριω 45] αἰνουντες τον 
κύριον ע6‎ οργανοις χίλιαδες τεσσαρες 44) | τέσσαρες χιλιαδες] ροϑβί 
κυριίω 2" :כ‎ χιλιαδες δ' ἃ | χιλιαδες [,6וא"13‎  πυλωροι (-λοι [\( 
και τέσσαρες χιλιαδες ΒΡΡΑ τεῖ! Φ 705. | αἰνουντε5] ΡΥ καὶ 6,: 
αινουντῶν 660, | שד‎ κυρίω 15] τὸν ΚΡ 6 | מוס‎ οιβ---κυριω 4 6 | 
005[ εἰς מזס) : ה‎ 144( | ἐποιησεν תתז13‎ *' [ ἐποίησαν ΑἸΝ δ᾽ 6[[ 8 | 
חזס‎ του---κυρίω 19 τῇ | αἱνειν] κινεῖν | | שד‎ κυριω 25} {τὸν κυριον 
74}: τὸν ἂν τεσσαρες χιλιαδες 6, 

6 αὐτουτῇ αὐτοῖς Νε | δανειδῚ δαβιδ 2: οτὰ 6: Ἔτω שא‎ | | 
ἐφημεριαεἾ 65 50} 5הז‎ 6 : 60 ἡμέρας 6 הו"‎ | τοὺς צטטוע‎ )74(8 | 
[שז | 8 6000/0200 [צש90+ך שד‎ των "06": יא הס‎ | γηρσων 
2ו-[ק-6גא/‎ | κααθ}] זק‎ καὶ τω Ὅς; | μαραρει Β] μεραρι ΑΝ 
δίηγ > שד‎ μέραρι Ὁ: καὶ שד‎ μέραρι 66: και μέραρι |61ז‎ 8 

7 הז‎ καὶ τὸ Ὀάϊπηρηϊζε, | τω παροσωμ] Οείλσον 1 הוס‎ 
שד‎ τὸς, | παροσωμ ἘΒ] παροσομ 6: γήρσαν τῇ : γηρσωνι ἀε" 
גוףקן‎ : γεῦσων ש6קול‎ + γηρσωῶν :|!|סז *6א1\‎ {γερσων 44) | τω 
εδαν] 2/2/0020 8: λοβέννει 6,.: הס‎ ἃ | εδαν Ἐς, 00 πὶ: 
ἐλαδαν ₪: λεαῦδαν ΑΝ(λ 6% צזס6‎ Ν᾿) αοείπ(λ קפ‎ ΓΑΒ) : λαδα ἢ: 
וג‎ ὃ: ἐλεαδαν τεῖ! | מוס‎ τῶ 35 6, 

8 υἱω---αρχων] שז‎ λααδαμ (“δαν 6,}) ο ἀρχὼν υἱοι λααδαμ 
(-δαν 6,( Ῥε, | שאו חזס‎ τῶ εδαν ἃ | νιωῇ Μήίμν Ψ | שד‎ εδαν Βς,} 


τῷ αἰδαν τὴ: שד‎ ἐλεαδαν | :)סק‎ (του ἐλεαδαν 1.4}: 8] יליו‎ 


61 τω λαδαν ἢ: ἐλεαδαν {: λεαναν Ν : λεαδαν Α το! [ὁ ἀρχων 
(αρχω 74: חוס‎ 44}: ὁπῃ ὁ ἄορ" π-ὦ | מו‎ Βαπὶ} (ιεηλ 44.144): 


12 οὕηλ 4 


13 λιτουργειν Β᾿ 


(δὰ :בס‎ 25667 ζ: ιειὴλ ΑΝ γε] | ותס)‎ καὶ τὸ 44( | ἔεθομ και 
(ΩᾺ] ξαιθομὴλ Ν | )600₪ 136 [מ‎ ἔξεθωμ αὔίηγ: ἕαιθομ Αο: 
ζοθομ ςο,: ζαιθων ₪: ζηθαν 060: οθαμ 161: 22/20 Φ, | בזס)‎ 
και 25 44) | και τρεις 13*[ בס‎ και ΒΕΑἀρ)ραΐΖο, : οπὶ 7060 066 : 
τρεις και א‎ 11 

9. הוס‎ υιοι---τρεις ₪ | וסוט‎ σεμεει] τω σεμεει 006 (-ος 6,) 126 | 
υι0.} עסוע‎ Β΄ο,: ץ פוש‎ | σεμεει] σεμειθ מוס) | א‎ αλωθειμ--- 
₪000 74) | αλωθειμ 130[ αλωμιθ Ὁ: αδωμειθ 6,: σαλωμηθ αἵ: 
σαλομηθ 6 : σιλωμιθ מזס : שק[‎ Ν : σαλωμειθ Α 161188 | וס‎ και 
19 τῇ [| εἰειηλ [לי13‎ 6 0, : αζαὴλ 1: ₪0 8: αἴιὴλ ΑΝ τοὶ] 8 : 
+ καὶ 7609 ΒΝ | ומס‎ και 0400 70609 \ | הס‎ καὶ 2" Β τη | ₪000 
Β'Ἴ2] εδαν 0: 00 ΒΡ: αἰλαμ ᾿ρᾳῖΖ: ἐλαμ ἃ : ἀραμ 26, : ἀαραν Α 
16[| 6 | ἀρχοντες} ΡΥ οἱ עהוק6ס‎ | πατρίων ΒΝ] זכ‎ των Α מוזס‎ | 
των] τω 8)-[/800ו1\.‎ | 660 136[ ἐλεαδαν )₪ : 2/0008 ₪: 
λεαδαν ΑΝ(δ צת061/ה(ש א6‎ : λααδαν 6: λααδαμ Β΄ (λ אס‎ 60 "Ἀ): 
λαδαμ ἢ: δεδὼω ἂρ : \66₪ 11 

10 τοις υιοι5] τοις וש : *13 סו‎ 068 | 460[ 60-06 : 66 6 | 
מס‎ καὶ 25 ἄτῃ | ξιζα] ξηζα 6, : αζιζα 8} : 04061: ἕα ᾳ | מס‎ και 
3 --βερια Α | הס‎ καὶ 30 ἀπὶ | ιωιας ἀϊραΐζ | βερια] βαιρια σα: 
βεριας ἃ | οπὶ (11)--)0זש0‎ βερια 1 | תוס‎ ουτοι---τεσσαρες τὴ | 
υιοι] זכ‎ εἰ 3 4 

11 460[ ιειηλ Ὅς, | מס | 191 0 מזס‎ καὶ χϑ---υιοὺς πὶ | ζιζα] 
αζιζα :ה‎ ἕαζα 06 | תתס)‎ 0 25 44) | τωας] פשוט‎ 0 γ' ο, | βερια] 
βαρια ΑΝ: +0 δ' και 0(  ἐπληθυνεν 136,[ ἐπληθυναν ΑΝ 0[[ 
₪ | εγενετο] ἐγένοντο ΑΝΝαοείρίηγ : ἐγενηθησαν 6: εγεν- 
νηθησαν ὁ | οικονἾ ορκον \ 

12 ἀμβραμ 1306 [כ‎ αμβραν 0: αβραμ ]: ἀμβρααμ :כ‎ 
αβρααμ Ὁ: ἀμραμ ΑΝ τεῖ! 8: (αμβαμ 44) | ἰσσααρ Βιις,] 
ἰσααρ Ἀ: ἰσσαχαρ Ἰραΐζ: ἰσαχαρ ἃ: καὶ ἰσααρ )שא :קכ‎ 
63 καὶ ἰσσαχαρ 04: זכ‎ καὶ ΑΝ 611: οὐ 540  | χεβρων] זק‎ 
και ₪: χαιβρων ₪: χευρων קתו‎ | οὗειηλ] זכ‎ καὶ ΑΝ ףקה[‎ 
6008 | τέσσαρες} οΥὴ הזה‎ : + 0070 υἱοι κααθ 0 

18 00% 15] זק‎ καὶ קה‎ | αμβραμ] ἀμραμ 1 הקסה‎ 28 : 
αβραμ {: αβρααμ Ὁ | ו‎ 1326 [ μωυσης ΑΝ 611 | αγιασ- 
θηναι ἀγια αγιων] ἀγιασθηναι הזס)‎ Ὁ αἀγιασαι αὐτῶν ש0ז-)‎ 6,) 
070 ἀγίω (των 6( "6, | (αγιασθηναι] ἀναστειλαι 74) | αὐτο: 
07066 Ν | ומס‎ οἱ Νρίπιηίο, | ומס‎ τοῦ 2%--6/0/0% 29 מז‎ | 
6/0) Ὁ | גתס | 026ףק(קל 35 טסז מזס‎ λειτουργειν---αἰωνος 
29 ₪ | λειτουργειν] του λειτουργεῖν αὐτὼ סז-)‎ 6,( 260 | ἐπι] 
εν 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ א‎ ΧΧΠῚ 8 

ὀνόματι αὐτοῦ ἕως αἰῶνος. 14καὶ Μωυσῆς ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ, υἱοὶ αὐτοῦ ἐκλήθησαν εἰς φυλὴν Β 8 5‏ 4ז 

5 τοῦ Λευεί. ᾿ϑυϊοὺὶ Μωυσῆ: Τηρσὰμ καὶ ᾿Ἑλιέζερ. "δυϊοὺ Τηρσάμ: Σουβαὴλ ὁ ἄρχων. 

ι7 καὶ ἦσαν υἱοὶ τῷ Ἐλιέζερ Ῥααβιὰ ὁ ἄρχων, καὶ οὐκ ἦσαν υἱοὶ ἕτεροι" καὶ υἱοὶ Ῥααβιὰ 

" ηὐξήθησαν εἰς ὕψος. ἴ "υἱοὶ Ἰσσαάρ . Σαλωμὼθ ὁ ἄρχων. "υἱῶν Χεβρών: ᾿δοὺδ ὁ ἄρχων, 8ז‎ 

᾿Αμαδιὰ ὁ δεύτερος, Ὀζιὴλ ὁ τρίτος, ᾿Ικεμίας ὁ τέταρτος. “ουϊΐοὶ ᾿Οζιήλ" 1160006 ὁ ἄρχων καὶ‏ 0ב 

Ἰσειὰ ὁ δεύτερος. “τυἱοὶ Μεραρεί: Μοολεὶ καὶ ᾿Ομουσεί: υἱοὶ Μοήχ: ᾿Ἐλεαξὰρ καὶ Κείς.‏ גב 

42 ΖΞ καὶ ἀπέθανεν ᾿Ελεαζάρ, καὶ οὐκ ἦσαν αὐτῷ υἱοὶ ἀλλ᾽’ ἢ θυγατέρες, καὶ ἔλαβον αὐτὰς υἱοὶ 

23 Κεὶς ἀδελφοὶ αὐτῶν. “3υἱοὶ Μουσεί" Μοολεὶ καὶ Αἶδαθ καὶ ᾿Αρειμώθ, τρεῖς. 54 οὗτοι υἱοὶ Λευεὶ 
κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, ἄρχοντες τῶν πατριῶν αὐτῶν κατὰ τὴν ἐπίσκεψιν αὐτῶν κατὰ τὸν 
ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτῶν κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν, ποιοῦντες τὰ ἔργα λειτουργίας οἴκου Κυρίου ἀπὸ 

8. εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω. “25ὅτι εἶπεν Δαυείδ Κατέπαυσεν Κύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραὴλ τῷ λαῷ αὐτοῦ, 

36 καὶ κατεσκήνωσεν ἐν Ἰερουσαλὴμ ἕως αἰῶνος. "6 καὶ οἱ Λευεῖται οὐκ ἦσαν αἴροντες τὴν σκηνὴν 

2) καὶ τὰ πάντα σκεύη αὐτῆς εἰς τὴν λειτουργίαν αὐτῆς" “57ὅτι ἐν τοῖς λόγοις Δαυεὶδ τοῖς ἐσχάτοις 

28 ἐστὶν ὁ ἀριθμὸς υἱῶν Λευεὶ ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, 55076 ἔστησεν αὐτοὺς ἐπὶ χεῖρα ᾿Ααρὼν 


τοῦ λειτουργεῖν ἐν οἴκῳ Κυρίου ἐπὶ τὰς αὐλὰς καὶ ἐπὶ τὰ παστοφόρια, καὶ ἐπὶ τὸν καθαρισμὸν 


14 λευι ἃ 21 μεραρι Α || μοολι Α 


24 א6\ג‎ Α | λιτουργιας ΒΊΑ 


26 λευιται Α | λειτουργιαν] λειτουργειαν Α : λιτουργιαν 13* 


23 μουσι Α | μοολι Α | τρέι5] τρις Α : τρει ΒΥ" 
27 λευι Α 


28 λιτουργειν 13* 


14 μωσης 06, | ἀνθρωποΞ] זק‎ ο ἀϊπηρᾳίζ | גמס‎ του ע060‎ 1 | 
[וסוע‎ ΡΥ καὶ οἱ 3/0 1201: זכ‎ καὶ θ΄: זכ‎ 0 6% | εἰς φυλην] επι 
τὴς φυλης Ὁ :01ם1'‎ ἐπὶ της φυλακης 0. | φυλακὴν בס | 1ק‎ του 
19 006, + 

15 μωυση] μωυσει 4: μωση :.6מזק‎ μωσει "כ‎ [γηρσαν στὰ | 
οἵη και---(16) γηρσαμ 2 | תוס‎ και 1 | 2/2090? % 

16 [פש‎ +6  [קף%‎ | γηρσαμ] γηρσαν τὰ: γηρσσαν ₪ | 
σουβαηᾺ] σουβιηλ Ὁ: σωβιὴηλ 6: מס | 5 ספסבבשיו,\\.‎ 0 ἢ 

17 שסששְ--19 שסשף‎ 29[ τω ελιεΐερ )סוט שסשף | גת‎ 19[ 6γαΐ 
Μη Ἃ | τω ελιεζερ] τω ελιαΐζαρ )74(60: שזטס‎ ιελεζερ ₪ | 
ρααβια 19] τῴζιξα 55: ρααβιρ Ν: ραβια 60: (ραβιας 44): 
ραβιαθ Ἀ: ροβιας ἀ]ρᾳίζΖ: αβια Ὁ: βια ς, | בס‎ ο---ρααβια 491} 
ומס‎ 0 ἢ [ησαν 25 Βοος, 1] שז+‎ ελιεΐερ ΑΝ τοὶ] 5: )+ τω 
)סו במס | )74 6460ו\6ו‎ ετεροι και ΑὖἾ | ετεροι] + שד‎ ελιεΐερ 1: 
+ 2/0 8% | νιοι 397] ΡΥ οἱ Ὁ | 200006 29] הלטב-.>*‎ 1 
ρααβιαν Ν: = > :6קתו[ 000005 :6 (שיו/ין‎ (ροεβιας 236): 
ροβιας 2: ₪806 בס‎ | ηυξηθησαν] ηνξηνθησαν Ὁ: ηυξυνθησαν ἀρ: 
ἡνξησαν Αἴ(οοὐἦ *א(3\.‎ 

18 υἱοι] צק‎ καὶ ἄϊραΐίζ [ἰσσααρ] ἰσααρ εἷς,: εσσααρ Ὁ: 
ἰσσαχαρ ἴε,: σααρ Ν᾿ ῬΨΨ  σαλωμωθ ο ἀρχων] «απ οἱ 7,706 
2γίμεΐῥες Ἅ | σαλωμωθ ἘΒ]ηϊζο,] σαλομωθ τὰ : σαλαμωθ ἀρ: 
σαλλουμωθ ὩΥ : σαλωμειθ 6: σαλσημωθ ἃ: σαλωμὴν Ὁ: (σαλα- 
μὼν 44): σαλουμωθ ΑΝ 161| | גמס‎ ο ἀϊραᾳΐ 

9 הזס‎ υἱων---αρχων ας, | עםג)4006\ וסוט‎ | χεβρων} χαιβρων 
₪: עשקט6א‎ ἀρ: λεβρων τὰ | ιδουδ 13[ 66006 בג[‎ : 460000 1: 
660 Ὁ : 46600006 6, : 46066 ΑΝ 161 Φ [ὁπ οἀρχων ἃ | αμαδια] 
αμαρια ΑἸΝΡοερβίηγςε, Ψ: ἀμαρι ἃ : ἀμαριας ἔ | 0 δευτερος] בס‎ 
ἃ: מס‎ ο | οὗιηλ] צק‎ δέ 86: 400 1: αὗιηλ ἔ: ιαξιηλ \ סכ‎ 
מז 0 מס :6 גוס [זוקז 0 | ,86 (6097) : עמת‎ | ἱκεμίας Βο,] 
ιεκαμιας τὴ : 40000009 בס‎ : ἱεκεμίας ΑΝ 1611 : εὐ 20000202 96-60 : 
οἰ 1001002 6)-6000  | בס‎ 0 16700705 ἃ 

20 οὗιηλ] ελιεΐερ שק[‎ : + ἐλιεζερ τὰ | μειχας] μιχα ΑΝ 
6000-8%קמו-806‎ : {μιχαίας 74): Μζλία 6-60 | מוס‎ 0 ἀρχων ἃ | 
מס‎ καὶ ἃ | ισεια] 60606 ἢ: 40405 ἀ]τηραΐζ: 22/05 ₪0 : ιασια 6: 
ιεσσια ΑΝ : 4006009 060: 400046 ₪ | בס‎ 0 δεύτερος ἃ 
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ΑΝα-)πηραίγΖο,ς, Ψ1(45) 


21 μεραρει μοολει] μεραρειμ οολι Ὁ΄: μεραρειμ οολλι ὁ | 
μοολει] μοολλει 6, | οπὶ καὶ בס | ₪ (מְק--19‎ καὶ τὸ ἔμ) 
ομουσει] ομοουσι 1: μουσι 41) גג‎ ₪ | μοηλ 136,[ μοολλι 6: 
μολι 6* : μοολι 1) 89 τ6}} 6 | ελεαζαρ] ελιαζαρ ΑΨ: ελιεζαρ 
6, (α צצסס א6‎ 6,8) : ελιεΐερ + [καὶ 29] ὈΪΒ 50Υ ג בס :ץ‎ 

22. 2/0206 3 | זכ ]29 וסוט‎ 06 Ἰΐς,6, [ αδελφοι] זכ‎ οἱ ς;: 
αδελῴου 306 | αὑτων] αὐτου (743: + εαυτοις εις γυναίκας 6 

28 μουσει 13 [1מנתג[כה צ.\/‎ μοουσει 6 : μοοσει בָס‎ : ομουσι 1611 | 
μοολει] μωολὲ = 0)016(: = 2/2 8: μοολλι גוס | בל‎ καὶ τὸ 01 | 
αιδαθ 130,[ αδερ 1: 6662 ΑΝ τοὶ] Φ | 006200 130.06 [ 90 
ΑΝαροοίρίηγ: (εριμωθ 44): ιερειμωθ τε] | τρεῖς (24) ουτοι] 
τριτος ב פסדטס‎ [ ΟΠ 72609 גת‎ 

24 ששזעש--)0זטס ומס‎ 45 τῇ | במס)‎ 0070 0006 (606 44( | 
)006 ουτοῖι 74) | אסג‎ 4ᾳ | גתס‎ ἀρχοντες5---αὐτων 29 80) | בס‎ 
κατα ששזע6--19‎ 3% [ | κατα 19[ καὶ ἀρ [ επισκεψιν [עשזעש‎ 
ששזט60‎ επισκεψιν בס‎ | κατα 29] זק‎ 0-68 | τον αριθμον] των 
αριθμων :1ק9‎ αριθμων 2: גתס‎ τὸν צכן [ששז0עס | 0%20ק[2'0‎ 
τῶν 68 | 0,60גק6סג\1\. 4% ששזטס גתס‎ | κατα κεφαλὴν αὐτων] 
זק‎ καὶ בעס :כ‎ αἱ | ποιουντες---κυρίιου ₪ש0ח6 6פסכן‎ ἃ | οἴῃ 76 ₪ | 
λειτουργια5] ΡΓ τῆς 00[0420,: της λειτουργιας αὐτων καὶ "כ‎ | 
οἰκου] 2% 0200 64-60 : גבס‎ 4 

25 εἰπεν] :ץ פשזטס צ‎ ΤΥ ουτος 1 | δαβιδ ὁ | בס‎ κυριος τὴ | 
בס‎ 0 0605 06 ἃ | ἐἰσραηᾺ] )פס‎ αὐτου 60: 056 τω Α : בס‎ 
לוףס[‎ | τον λαον ἃ | κατεσκηνωσεν] κατεστησεν בס | עם1‎ εν (' | 
ιερουσαλημ] 22607 % 

26 και 19[ +6 [769ע0/00--06 | ב06‎ τοις λευιταις οὐκ εστιν 
αιρειν Ὅς, | [65זץסק:₪‎ +0/2/0+ 60 καὶ 29] κατα 00 | τα--- 
αὐτῆς 19] παντα αὐτῆς τα σκευὴ %ק[0‎ | παντα τα ΑΝῬεΐῃΥ 
מס | בבס‎ αὑτῆς 29 ἃ 

27 בוותסס בנט00) ומס‎ 6 | δαυειδ] δαβιδ 2: גת מזס‎ [ἐστιν 
00 6 | [ששש‎ ΡΥ των Ναβοείρίηγε, : των λευιτων Α | מוס‎ 
λευει οὗ 

28 επι χειρα] επι χειρας 6: εν χειρι קושל 272 : שףק[0‎ 
( -οοὐά: 2% »εαγιες 60-60 | ααρων] צכן‎ των (οτὰ ἰγ) עשוע‎ 176,646 | 
גוס‎ τοῦ 1% ἃ | κυριου] θῦ גתס | ץק‎ επὶ 29--6076 πὶ | [4שגע6‎ 
πυλας 4ח6 | ץוג[‎ 4.---λειτουργιας] 77% 3070076 0/3000 0 
2070/60 01 070 7017009074 4 1 καθαρισμον] κα ἃ | [ששז‎ % 


58-12 


28 זזזאא 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


Β τῶν πάντων ἁγίων, καὶ ἐπὶ τὰ ἔργα λειτουργίας τοῦ θεοῦ" 59606 τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως, εἰς 1:0 
τὴν σεμίδαλιν τῆς θυσίας, καὶ εἰς τὰ λάγανα τὰ ἄξυμα, καὶ εἰς τήγανον, καὶ εἰς τὴν πεφυραμένην, 
καὶ εἰς πᾶν μέτρον: 35καὶ τοῦ στῆναι πρωὶ τοῦ αἰνεῖν, ἐξομολογεῖσθαι τῷ κυρίῳ, καὶ οὕτως τὸ סג‎ 
ἑσπέρας" 3" καὶ ἐπὶ πάντων τῶν ἀναφερομένων ὁλοκαυτωμάτων τῷ κυρίῳ ἐν τοῖς σαββάτοις καὶ ו‎ 
ἐν ταῖς νεομηνίαις καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς, κατὰ ἀριθμόν, κατὰ τὴν κρίσιν ἐπ᾽ αὐτοῖς διὰ παντὸς τῷ 
κυρίῳ. 3Ξκαὶ φυλάξουσιν τὰς φυλακὰς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου καὶ τὰς φυλακὰς υἱῶν ᾿Ααρὼν 3: 


ἀδελφῶν αὐτῶν, τοῦ λειτουργεῖν ἐν οἴκῳ Κυρίου. 


1 Καὶ τοὺς υἱοὺς ᾿Ααρὼν διαιρέσει Ναδὰβ τ χχιν 


καὶ ᾿Αβιούδ, ᾿Ελεαζὰρ καὶ ᾿Ιθαμάρ' 3 καὶ ἀπέθανεν Ναδὰβ καὶ ᾿Αβιοὺδ ἐναντίον τοῦ πατρὸς 2 
αὐτῶν, καὶ υἱοὶ οὐκ ἦσαν αὐτοῖς" καὶ ἱεράτευσεν ᾿Εἰλεαζὰρ καὶ ᾿Ιθαμὰρ υἱοὶ ᾿Ααρών" 38καὶ διεῖλεν 3 
αὐτοὺς Δαυείδ, καὶ Σαδὼκ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Ελεαξάρ, καὶ ᾿Αχειμέλεχ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Ιθαμάρ, κατὰ τὴν 
ἐπίσκεψιν αὐτῶν, κατὰ τὴν λειτουργίαν αὐτῶν, κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν. 4καὶ εὑρέθησαν οἱ + 
υἱοὶ ᾿Ἐλεαζὰρ πλείους εἰς ἄρχοντας τῶν δυνατῶν παρὰ τοὺς υἱοὺς Ἰθαμάρ" καὶ διεῖλεν αὐτούς, 
τοῖς υἱοῖς ᾿Ελεαζὰρ ἄρχοντας εἰς οἴκους πατριῶν ἕξ καὶ δέκα, τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν ᾿Ιθαμὰρ κατ᾽ 
οἴκους πατριῶν. 5καὶ διεῖλεν αὐτοὺς κατὰ κλήρους τούτους πρὸς τούτους, ὅτι ἦσαν ἄρχοντες 5 
τῶν ἁγίων καὶ ἄρχοντες Κυρίου ἐν τοῖς υἱοῖς ᾿Ἐλεαζὰρ καὶ ἐν τοῖς υἱοῖς Ἰθαμάρ. δκαὶ ἔγραψεν 6 
αὐτοὺς Σαμαίας υἱὸς Ναθαναὴλ ὁ γραμματεὺς ἐκ τοῦ Λευεὶ κατέναντι τοῦ βασιλέως καὶ τῶν 
ἀρχόντων, καὶ Σαδὼκ ὁ ἱερεύς, καὶ ᾿Αχειμέλεχ υἱὸς ᾿Αβιαθάρ, καὶ ἄρχοντες τῶν πατριῶν τῶν 


28 λιτουργιας ΒΓΑ 32 λιτουργειν Β" 


4 εκκαιδεκα Α 
ΑΝα-)πιηραίγεο,ς, 6. 


παντων 206: ἐπὶ ₪: οπὶ 'ραίΖ | (τα εργα] τας 74( λειτουργια5} 
Ρτ τῆς θά ηραίζε, | τοῦ 25 Βςο,] οἰκου 2: זכ‎ οἰκου ΑΝ τεὶ! 6 | 
θεου] κυ ץ‎ 

29 εἰς 15] זק‎ και δάϊρᾳίζε, | εἰς 25] זק‎ καὶ ὈάϊραίΖε, | 
θυσιαεἾ ουσιας ג[‎ | τα 19] זק‎ και εἰς מזס :2ושכן06%7‎ Ν᾽ | τηγανον»] 
זק‎ τὸ :2וףק(0‎ τηγανα 06: τα τηγανιστα (ל שזו-)‎ Ὀρε, | (οπὶ εἰς 
55. 44( | την πεφυραμενην} τα πεφυραμενα ε,: τα πεφυρμενα Ὁ | 
זכ [ שסק די‎ ἀποσηρωτον Ὀ΄: ΡΥ ἀποσιρωτον (-σηρ- 0( και 6 

30, 31 מס‎ πὶ 

80 οπιὶ και 19 Ψ [ τοῦ 295] זק‎ και 284 | αἰνειν εξομολογεισθαι] 
εξομολογεισθαι και αἰνεῖν Ὅς, | εξομολογεισθαι] זק‎ και 306 
8 | το] τω 2: מס‎ | 

31 מס‎ καὶ τὸ Ὁ | ומס‎ ἐν 2% [262 | νουμηνιαις 6. | 
αριθμονἾ ρὲ τὸν Ὦ: (αὐτῶν ὃ; | κατα 25] זק‎ και Ὁ | שוקטא שד‎ 
15] ἐνώπιον κυρίου ὗε, : ενωπιον του 00 Ὁ’ 

32 φυλαξουσι»ν) τεγμαδα! )8-6006 : | וש‎ 8-60 | 
σκηνὴ") ומד זק‎ Ὀ-εἰρᾳίζε; | οπὶ καὶ שסאקטא--29‎ τὴ | και 25] 
זק‎ καὶ τὴν φυλακὴν του αγιου Ὀάϊραᾳίζε, | מוס‎ τὰς φυλακας 
2% ἃ | νιων] זק‎ τῶν 6, | αδελφων) זק‎ των 64: (ργ καὶ 74) 
מזס‎ τοῦ 1 6 

ΧΧΙΨΝ 1 מוס‎ καὶ "ו‎ πὸ | τοὺ: υἱους Β41] των νιων 260: τω 
שש‎ δ΄: νέος τῇ τοῖα וסוט‎ ΑΝ ||6ז‎ | διαίρεσει Βς,] 0004060605 [ἢ : 
4ב‎ διαιρέσεις ἃ: καὶ αἱ διαιρέσεις νιων ααρὼν ἵραῖζ: οπὶ πὶ: 
διαιρέσεις (“στε Ὁ) וסוט‎ ααρὼων (-ρον σὺ) Α(διαιρεσει:---νμαδαβ και ופ‎ 
τας εἴ ἰη τῆς ΑἿἿΝ τεῖ!; “ῥαγαμέ! 14 γον 8 1 Λιαδαά 8 | 
ἐλεαϊαρ) זק‎ καὶ :לוףק[א‎ «λιεζερ 61 εἰ 2/8090 8 1 ιθαμαρ] 
ἥθαμαρ ₪: ιαϑαμαὰρ τῇ 

ὦ ἀπεθανεν νιογίμί ]ו‎ Ἅ | 200204 6 | (εναντιον --- 
ιερατευσενἿ και ἐλεαΐαρ και 4000000 και ἀπεθανε ναδαβ και αβιουδ 
καὶ 74) | הזס‎ ἐγαάντιον---αὐτοιι τὰ | ἐγαντι | τοῦ πατροι] των 
πων πς, | αὐτωνἿ αὐτου ם‎ | ιερατευσαν αἴ | Αίαεαγ 8 | 


1 3 λειτουργιαν] λιτουργιαν 13* : λιτουργειαν Α 
6 λευι Α [|| αχιμελεχ Α 


ἰθαμαρ] ἡθαμαρ ₪: ιαθαμαρ τὰ | )סוט גמס‎ 25---(3) 400002 8 [| 
ααρων και ἀπεθανεν ναδαβ και αβιουδ 0: οΥὴ τὴ 

8 σαδωκ και δᾷδ ἔ | δαβιδ ὁ | ומס‎ καὶ 29 60 | σαδωκ] 
σαδδουκ Ὁ: σαδδους α, : (εδωκεν 74) | 2/0690 ₪6 | αχειμελεχ] 
αχιμελεκ ΑΝόρ: αβιμελεχ ΡΖ | οπὶ εκ 25---ἰθαμαρ τὰ | εκ των 
ז50 18 29 עשוע‎ ] | ἡθαμαρρ | בס‎ κατα 25---αὐτων 3% πὶ [| 6 
29[ זק‎ εὐ 8%: καὶ 2) | κατ---αὐτων 35] גתס : 69 /6 זכן‎ 6 

4-0 00066 130[000,[ ומס‎ ἃ: ומס‎ οὐ ΑΝ τοὶ! | ελεαΐζαρ 19] 
20/0020, 8 | הס‎ των---πατριων 29 τῇ | [ששזששטה‎ δυναστων 6 : 
δυνάμεων הס | %ףכ[30‎ υἱοὺς 06 | 206000 19[ 0000 ₪ | αυτους] 
αυτοις ἃ: + 688 בסש'ט‎ : + δαβιδ 0 11206 | τοις νιοις 19] εὖ 2/0 8 | 
660400 29[ 20/0207 8 1 ἀρχοντας 29] ΡΥ εἰς 062 : זכ‎ 2/6/07 8: 
ἄρχοντες בסג[כ[‎ | οπὶ εἰς 25--πιθαμαρ 2% 0%ג[1'‎ | εἰς [צטסאו0‎ 6 
40700005 8%-6000 | εξ και זכ [6א66‎ κεἶγο» ₪6: δεκα וא‎ εξ 1: 
δεκα εξ ἃ | τοις νιοις 25 Β] זכ‎ καὶ ΑΝ :|[6צ‎ οὐ Μλίος 8 | ₪0 
136,[ תס‎ ΑΝ +6[| 8 | ἐθαμαρ 29[ ἡθαμαρ ₪ | πατριων 29 Βο,] 
+ שזאס + :301 1' עשדטם‎ 6686 )*: + 0 ἃ: + שזאס‎ και δεκα *כ["6‎ 62: 
+ ז*כן "116 \. שדאס + :6 1705/0000 + : רשכ שזאס עשזט‎ 1 

5 גתס | גת התוגמסס ממט06) גוס‎ αὐτοὺς ἃ | κατα---τουτοὺς 29[ 
00407 0707 ἐογνι 4 | κατα [פטסטף\(א‎ εν κληροις סכ[‎ 1'04 | 
πρὸς [פטסזטסד‎ μετὰ עשזטסד‎ δ, ἄρχοντες ושא--19‎ 2% [218 βού ἃ | 
תוס‎ των---αρχοντες 25 ἢ | αγιων] + טא‎ ] | ἀρχοντες 25] זכ‎ οἱ Ὁ | 
κυριου] ΡΥ του זק :ה‎ ἐμ. קוק‎ Ἅ : του θὺ ἀῇρᾳίζ: τω θῶ 20 | 
ἐν זוסוט--19‎ 25] εἰ 6% ΜΙ 2/1050 εἰ א‎ 0/0: 6 1 καὶ 30 ו‎ 
80 4 | (οπὶ ἐν τοῖς υἱοῖς 25. 44)  ἡθαμαρ ₪ 

6 σαμαια:] σαμεας Ὁ: σάμμαιας Α : αἀμαιας ] | ναθαναηλ] 
ναθανιηλ 6,1: ναθαηλ δὶ | τοῦ 19] των (4-60)₪10קהו‎ | κατε- 
γαντιον 20 תוס | ,6ל\ףק|‎ καὶ των ἀρχοντὼν גו‎ | σαδδουκ 004 | 
0 ιερευ:] του 060% ΑἸΝαροοίρίπιηγο, ,Ἅ, | αχειμελεχ] αχιμελεκ 
Ν: αβιμελεχ ἀρ: αβιμελεκ Ὁ | νιὸς 25] :סכ )זי \, טסוט‎ 
וט‎ /\* [ἀρχοντες [ששד‎ ἀρχοντὼων |: των ἀρχόντων τῶν Ὅς, | 


111 20 μετρον] οὐκ ἐκειτὸ סד‎ ἀποσιρωτον ὁ 
458 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ א‎ 


ΧΧΙΝ 21 


ἡ ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν' οἴκου πατριᾶς εἷς εἷς τῷ ᾿Ελεαζὰρ καὶ εἷς εἷς τῷ ᾿Ιθαμάρ. 7 καὶ 
8 ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος ὁ πρῶτος τῷ ᾿Ιαρείμ, τῷ ᾿Αναιδειὰ ὁ δεύτερος, τῷ Χαρὴβ ὁ τρίτος, τῷ Σεωρεὶμ 
ι ὁ τέταρτος, ϑτῷ Μελχειὰ ὁ πέμπτος, τῷ Βενιαμεὶν ὁ ἕκτος, τῷ Κὼς ὁ ἕβδομος, τῷ ᾿Αβιὰ ὁ 
τι ὄγδοος, דוי‎ Ἰησοῦ ὁ ἔνατος, τῷ ᾿Ισχανιὰ ὁ δέκατος, "τῷ ᾿Ελιαβιεὶ ὁ ἑνδέκατος, τῷ ᾿Ἰακεὶμ 
13 ὁ δωδέκατος, ᾿Ξτῷ ᾿Οχχοφφὰ ὁ τρισκαιδέκατος, τῷ Γελβὰ ὁ τεσσαρεσκαιδέκατος, "τῷ Ἐμμὴρ 
ι5. 0 πεντεκαιδέκατος, τῷ Χηζεὶν ὁ ἑκκαιδέκατος, ᾿5τῷ ᾿Αφεσὴ ὁ ἑπτακαιδέκατος, τῷ Φεταιὰ ὁ 
16 ὀκτωκαιδέκατος, ᾿Ῥτῷ ᾿Εξζεκὴλ, ὁ ἐννεακαιδέκατος, τῷ ᾿Αχεὶμ ὁ εἰκοστός, "7 τῷ Γαμοὺλ ὁ εἷς καὶ 


19 


₪ ε / \ » /, [4 ε 

τὸ εἰκοστός, τῷ ᾿Αδαλλαὶ ὁ δεύτερος καὶ εἰκοστός, דל‎ Μαασαὶ ὁ τρίτος καὶ εἰκοστός. ᾿θαὕτη ἡ 
₪ ₪ ₪ / . 3 / ᾿ 

ἐπίσκεψις αὐτῶν κατὰ τὴν λειτουργίαν αὐτῶν τοῦ εἰσπορεύεσθαι εἰς οἶκον Κυρίου κατὰ τὴν 
“ ₪ / ες ἈΝ , , 

20 κρίσιν αὐτῶν διὰ χειρὸς ᾿Ααρὼν πατρὸς αὐτῶν, ὡς ἐνετείλατο Κύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ. 


20 Καὶ 


₪ ₪ - ₪ ₪ , δὰ 79) | 2% 
1ב‎ τοῖς υἱοῖς Λευεὶ τοῖς καταλοίποις" τοῖς υἱοῖς ᾿Αμβρὰμ ᾿Ιωβαήλ, ᾿Ιαδειά" 5: τῷ ῬΡααβιὰ ὁ ἄρχων. 


6 λευιτων Α 
14 πεμπτεκαιδεκατος 13* 


9 μελχια ἃ 


10 00505 Α 
19 λειτουργιαν] λειτουργειαν Α : λιτουργιαν 13* 


20 λει Α 


πατρικων ο, | τῶν [שש6ק6)‎ οἵη 80-00060 : גמס‎ των πὶ | הס‎ καὶ 69 
8-60 | מס‎ των 45 ἄπι | οἰκος בכ‎ | πατριας] שש)קח‎ τῇ : τριὰς 
1 | εἰς τω 19[ εἰ των ἢ | οὶ εἐλεαζαρ---τω 29 Ὀ΄ | λεαΐαρᾳ | και 
797] + οἰκος πατριας ὅδ, | מס‎ εἰς 49 τὰ | «ταθαμαρ τὴ 

Ἵ (εξηλθεν )פסכן‎ πρωτος 44( | ο ΚληροΞ] ολοκληρος /\ | κλῆρος 
οπρωτοςΊπρωτος תפסכ \א‎ [ἰαρειμ]ιαρειβ 1 0008 : ἀρειμὶ: ιωαρειμ 
:לוקו‎ 400068 04: 4000068 τὰ | τω αναιδεια}] μων וש‎ Ἅ : 
2/0002 בס : 'מסם\/‎ τὰ | 02000606 136,[ 4666606 06ק[080‎ : 6 
01 40606 ,\ 1 

8 τὼ χαρηβὴ 020/00 מסת\.‎ | χαρηβ ΒΗΪρί2] χαριβ : 
אמק‎ ΑΝᾷοης,(Ψ,: χειραμ 60: χαρειμ [[6ע‎ | τω σεωρειμ]) 
]של ו‎ 0: ϑεγοίδ שז | 'מסם\.‎ 29] του Α | σεωρειμ)] 
060006 ג[ 6600666 : בוד‎ : σεωριν ,\ ₪ : σεορειν [\ : σεορὴν ἃ : )06 
74( 

9 τω μελχεια] .0//6// מסת\/‎ | μελχεια] μελχιηλ 6 : μελχεηλ 
כ‎ | τω βενιαμεω] «ἤξερα, Ἅ | βενιαμειν 1360 תסת\/‎ '[ βενιαμὴην 
ἢ: μειαμὴν δ: μειαμειμ 1: μεαμιν עםו"סה‎ : μειαμειν ,\ סו‎ τε }]} 

10 τω κως] Οἦοος Αποηΐ: “ἤει, ₪ | κως} ακκως 
ΑΝαροΐδ, : ἀκκοὸς ₪: ἀκὼς עםו6‎ | αρια ἀ)τηραΐΖ | גנ‎ ογδοο---- 
(11) ο 19 δ’ 

11 גת 19 שז מס‎ | (ἡσου] ἰκσου :ץ‎ ιάσου 097: ἰσου שד | סו[‎ 
ἐσχανια] 206/00 מס | מסם\‎ τῶ 29 ג‎ | ἰσχανια ΒΗς,] εχενια 
τη: 66666 ΑΝ 1611 60 | 806600705 0* 

12, τω ελιαβιει] 200342 מזס | 'מסת\.‎ τω 19 πὰ | ελιαβιει Β] 
60866 ב‎ : ἐλιασειβ 411808 : ελιασηβ 6: ελιασειμ ]: ελιασουβ 
:כסוחט‎ 40068 ₪: ελισαβ מו‎ : ελισουβ 161! [τω τακειμ] 7αελεό 
מס | 4 שו : הסמ‎ τὼ 29 τὰ | ιακειμ] ιαακιμ ἃ (α 29 
:)(10ט) *קמג 400866 : (צצסס א6‎ ελίακειμ ΑΝ οο-- ἴον 

18 τω οχχοφφα] Ολοόγα Αποπ᾿ | οχχοῴφα Β] οχοῴφα ς,: 
οχομῴα ἢ: οφφια 008-60 : οφια 6: 0006 ἃ: αφφια 2: οφφα Α 
1611 8-6000 : 00060 Ν | τω γελβα] 22/6 Αποηΐ: ὄψεαι / 
₪ | γελβα Β] βεαγα ο,: 60800( ἃ: ιεσβαλ 6: ἰσβααλ ΑΝ 
611: (ιεβααλ 236) | גוס‎ ο 29 6* 

14 τω εἐμμηρ] δαμηρ Δποηΐ: εἴη Ἅ 1 הנס‎ τω τὸ τὰ | 
εμμὴρ Βρο,] γελβα :ג‎ βεγλα [: βλεγα :2ף‎ φλεγα ἀρ: 
βελγαδ Ὁ: γεβαλ ἃ: βελγα ΑΝ 161 | χηζειν Β] ἕηχιν ος: 
9 ἰἀ]ρᾳίε: ἐμὴρ τὰ: εμμιν 1: ιεζὴρ ₪: 65 ΑΝ 161 4 

מס 


ΑΝα-Ἰπηραᾳίγεο,ς, 


15 שז‎ αφεσὴ] δηΐμαμ Ἅ | הס‎ τω 19 ג‎ | αφεση 16,[ 


αφεσι 5: χηζειρ Ὀ6, Αποη΄: χηζὴρ :ג6 קף)6 :גת‎ (εζηρ ἴηγ: 
60607 414861: εθθι 1611: (ιεθθι 44) | ממס‎ 0 19 ₪ | τω φεταια] 
τον מסת\/‎ | φεταια Β] φετεαι 00: φεθθετια ₪: αφεση תוס‎ : 
αφεσσει ὈΓΥ : εφεσι 1: αφεσση Ν τ6}}: αφεσοη Α | ק 29 0 מס‎ 

16 τω εζξεκηλ] 426 0 ןש‎ 3: άαηον 'מסח\‎ | εζεκηλ 
Βρο,] φεθεια Αοἴππι: φεεθια 6: εφεθθεια 1: αφεθθεια τγ: 
6004 ἰ: βεθθεια 8: οφεθει Ν᾿: φαθια 060: φεθθια 0[002 | מס‎ 
ο 19 ₪ | τω αχειμ] 2900/0007 "מסם\.‎ | ἀχειμ Βρο2] εζεκηλ עה40.‎ : 
εζεκιηλ 13016.8 : ιεξεκιηλ Ὁ: 6/6 1: גוס‎ τὰ: (εζιηλ 236( : 
6 1611 | גתס‎ 0 25 ₪ 

17 γαμουλ Βς,7 γαμονὴλ ₪: ἰαχειμ 801: αχιν ששכ[‎ Αποηΐ: 
ἐχειν :ת‎ αγγιν ἃ: (αγχιν 44): ἰαχειν ΑΝ 161! 8 | οπι 0 19 ת‎ | 
605 και εἰκοστο5] ακ' ο, | εἰ5] πρωτος 176 | 60600709 19] צכן‎ 0 + | 
αδαλλαι Β] αδελααι 04: ιαλαια ₪: γαβουὴλ 1: καμουὴηλ 6 
γαμουηὴλ ΑΝ 1611 6 מסם\.‎ | δευτερος] +185 )1( 4 | 
29[ צכ‎ 0 + 

18 μαασαι 13[ μασαι 02: ομοζαι 2: δαλεα τὰ Αποηΐ: δαλαια 
ΑΝ [[6ז‎ 6 : (δαλαιω 44) | גוס‎ 0 ο; | εἰκοστὸς Βρο,] - τω μοοζαι 
0 τετᾶρτος και εἰκοστος ΑΝ 6[1ע‎ )144.236( [[μοοζαι] μοοΐαλ Α: 
μοοξια Ὁ: 400% 06: ₪00) :ב‎ ὁμοῖαι : ἡοοζαι Ἀ: οὗια 6,: (εηλι 
ἀϊᾳι: ἐηλὲ 2: ἱεὴλ 144.236 ιειὴλ ἢ | τεταρτος καὶ εἰκοστος] 
τεσσαρεσκαιεικοστος :ג[‎ κὃ 4] | εἰκοστος] שז+ :6 )15( )8ק5+‎ 
5086 (6) 2: שז+‎ μαζηα :לק‎ Ἔτω σουσδιεμε τὰ]} : + 
φεαγέμς 00296 Δ: ΒΔ ?שש‎ φεαγία 1/2276 Αποιἶ 

19 גוס‎ ἡ ὃς | πατρος] עק‎ του Να; | αὑτῶν 49] αὑτου *כן‎ | 
₪5[ ὦ ἸαῖΖ: 0 ἀρ: καθως Ὀς,; | ἐσραηλ] ΡΥ τω ἃ 

20 αἀμβραμ זק [,6מ1206‎ γερσαν ג‎ : αμβραν ἢ (β εχ οοτ): 
αβραμ ς;: αβρααμ Ὁ: ἀσμραμὈ: γήῆρσαν ₪: ἀμραμ ΑΝ τεῖ! 9 | 
ιωβαηλ Βο,] σουβαηλ (-βηλ Ἠ) τῶν νιων σουβαηλ ץוג[‎ : σουβιηλ 
(σωβ- «,) καὶ αβια τοις 00008 σουβιηλ (σωβ- 6( 6 : σουβαηλ 
ΑΝδοείρη : σωβαηλ (σοβ- τι) τοις νιοις σωβαηλ (σοβ- τι) 611 | 
400600 Βς,] ἀδαια 00, : αὅδαια ἃ : ἡδαια ₪ : ιαδαια αραδειά ΑΝᾺ: 
20/0076 400076 06-60 : ιαδαια 611ץ‎ 4 

21 τω ρααβια] τοις νιοις 0806 (σαβια Ὁ) ιωσιας 06: ἐν 
5 4006 Φ, | ρααβια] ραβια ἴῃγ: ἀραβια ἀ]ᾳίΖ: ἀρραβια :כ‎ 
ἀραμια τὰ | | ἀρχων] “ἰεσιας .\/2060100: -Εἰεσσιας :ו‎ 
-Ἐγεσιας 1 


459 


ΧΧΙΨΡ 22 


22 ΕἾ - 4, - 
Β [₪א22‎ τῷ Ἴσσαρει 


ἸΙασὴ ὁ τρίτος, ᾿Ιοκὸμ ὁ τέταρτος. 24066 Μειχά" υἱοὶ Μειχὰ Σαμήρ' 
υἱὸς Ἰσιὰ Ζαχαριά. “δυἱοὶ Μεραρεὶ Μοολεὶ καὶ Ὀμουσεί. υἱοὶ Ὀξειά: 7700 Μεραρεὶ 38 


-6ו16י 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


Σαλωμώθ' τοῖς υἱοῖς Σαλωμὼθ ᾿Ινάθ. 53υἱοὶ ᾿Ιηδειμού" ᾿Αμαδιὰ ὁ δεύτερος, 35 


Ξ5 ἀδελφὸς Μειχὰ 34 


τῷ Ὀξειά, υἱοὶ αὐτοῦ Ἰσοὰμ καὶ Ζακχοὺρ καὶ ᾿Αβαί. 25 760 Μοολεὶ ᾿Ελεαζὰρ καὶ ᾿Ιθαμάρ" καὶ 8 
. \ , , “Ὁ 6 4 -“ , 8 εν “-“ \ , , ס‎ ּ\ ε 4 פד‎ 

ἀπέθανεν ᾿Ἔλεαζὰρ καὶ οὐκ ἦσαν αὐτῷ υἱοί. יר‎ Κείς “σέο τοῦ Κεὶς Ἰραμαήν. 3 καὶ υἱοὶ τοῦ 

Μοουσεὶ Μοολλεὶ καὶ ἮἬλὰ καὶ ᾿Αρειμώθ. οὗτοι υἱοὶ τῶν Λευειτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὑτῶν. 

3: καὶ ἔλαβον καὶ αὐτοὶ κλήρους καθὼς οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν υἱοὶ ᾿Ααρὼν ἐναντίον τοῦ βασιλέως καὶ וב‎ 

Σαδὼκ καὶ ᾿Αχειμέλεχ καὶ ἄρχων τῶν πατριῶν τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν πατριάρχαι ᾿Ἀραάβ, 


καθὼς οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ νεώτεροι. 


τ Καὶ ἔστησεν Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ ἄρχοντες τῆς τ אאא‎ 


δυνάμεως εἰς τὰ ἔργα τοὺς υἱοὺς ᾿Ασὰφ καὶ Αἱμὰν καὶ ᾿Ιδειθὼν τοὺς ἀποφθεγγομένους ἐν κινύραις 
καὶ ἐν νάβλαις καὶ ἐν κυμβάλοις" καὶ ἐγένετο ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν ἐργαζο- 


24 0 Α [ μιχα (015) Α 
27 μεραρι Α | οὗια 4 


25 μιχα 4 
28 μοολι ἃ 


ΑΝ -)ταπραΐγΖο,ς, 


92, και τω τοις υἱοῖς ב6ל‎ | τω ἰσσαρει] ἐκ /01215 יי וטו‎ 
) קש‎ οοἀ 4) 98 | σσαρει Βς,7ίσσαραι ᾿: ἰσσααρις ο:ἰσααρις Ε: 
ἰσαααρι 4: ἡσααρει 5: ἰσαρι :בד‎ ἰσσααρι ΑΝΠΗΥ: ἰσσααρ 16 : 
τασαρι 1611 | σαλωμωθ 15] σαλομωθ Νυλείρίπις; : σαλαμωθ Ῥ: 
1 זע‎ θι-ςοἂᾶ: Αἰανιοίά 86-68: σαλομιθ(-ὠμειθ 6( 0 αρχων 16 | 
τοιΞ} זק‎ και 138 | σαλωμωθ 29] σαλωμοθ τὰ : σαλομωθ :וא‎ 
σαλωμειθ ε,: σαλομιθ Ὁ: σαλαμωθ :כ‎ 000 1: λωμωθῃ: 
σαλομων ₪: αἴονε 3 | ιναθ (13) סוט‎ ιηδειμου] 8066 ο εδιου τὰ | 
«γαθ}] 14042 4: ιαθ ἀϊ)π-2: ιααθ ο ἀρχων 6 

23. סט‎ τηδειμου] τοις פוט‎ χεβρων ιεδδια (-δδι Ὁ) ο ἀρχων 
Ῥε,: ε΄ ἐπ “Πὲς σλεάνγονε ((λεῦ- 6000( 7εάἄξε קיו‎ 8% | υἱοι] 
זק‎ και קתגו)06א4‎ : και שו‎ ἃ: και υἱον σ: + 86 | | ιηδειμου Β] 
ἰδιμου ς,1: εδιου ἀϊρᾳΐζ: ιεδια ἃ: ש6000‎ ΑΝ τεὶ] | αμαδια] 
αἰμαδια ἴ: αμαδιας τὰ: αἀμαρια Όε;: αἀμαριας עֶתו-10306\‎ : 
ΑἈσιατίαε 01 | גזס‎ ο δευτερος τὰ | ἰαση Βς,] 6 :ןא‎ 
εζαηλ 1: ιαζιηλ .ג‎ τεῖ! : 22507 84: (αζαιηλ 44) | הזוס‎ ο τριτος τὰ | 
ἰοκομ Β] ιακομ ς,: ἰεκεμα ἢ: ἱκεμια 6: ιακαμιᾶας Ὀ6,: 005 
6: ἱεκμοαμ :מז 688000 :2וסק[0‎ ((ακμοαμ 144: ἰακβοαμ 236( 
ןא‎ ΑΝ 1611 | מס‎ 0 τετάρτος ג‎ 

24 οἴειηλ] וסוט זקן‎ ΑΝ ος-ἰηγϑ : זכן‎ τοῖς וסוט‎ 6: οπὶ τὰ | 
μειχα 15] μηχα ₪: μιχαιας {(μιχας 6.( 0 ἀρχων και ιωσιας 0 δευ- 
סק‎ 6, : Μελία γίνε 0/1050 3001070065 Φ | הזוס‎ υἱοι---(25) 
μειχα המה שאואון וסוט וס | ווק(‎ | υἱοι] | 9: τοῖς 5 
,שט‎ | μειχα 2] μηχα ₪ | σαμηρ)] 0647 1: σαμηρα ἃ: σεμμηρ 


“25 αδελφον---ὐιο:} τοῖς υἱοῖς Ὅς; | מס‎ αδελῴος μειχα τὰ | 
αδελφονῖ זכ‎ ο Νείϊ : זק‎ εἰ “ : αδελφοι α: αδελῴοις | μηχα 
ק‎ | ἰσια 15] ασια Α: 08 |: 7ερίε 08: μασια ] | הנס‎ νιος ἰσια 
מז‎ | νιον Βς,} υἱος ΑΝ τοὶ! 8 | ισια 25] σια שי 8ן, :ה‎ Ἅ.: 
ιώσιου 6, | ἕαχαριας ΑἸΝαροο-ίηγε, ΒΑ, 

2Θ מזס‎ ἰοίστα מס | 6 המזתזס6‎ 06 μέραρει | וש‎ 197 τοις 
00: 26,: תוס‎ Ὦ | μεραρια 2 | (οπὶ μοολει--ουιοι 2% 436) | 
004 [ μοολλει ε,ω: μοολδι Ὁ | και---οἴεια] μουσι βονι τὰ | και 
σμουσειἿ γαιμουσι α | ομουσει ομουση 2: μουσι ΑΒΐηγβ: μουσὴ 
א | א‎ οζεια] οὔια ((οὗιας δ) νιος αὐτὸν βοννεια (βουννια δ. 
βονία 48) νιον αὐτου 26.1: 40/01 ο νιος αὐτου ל‎ | οἴεια Βς,} 
οἴια (“ταν 1") וסוט‎ βονγι )]0 α: βονηι שחו‎ : βοονηι σὺ) ΑΝ 
τεῖ! 

2'7 הז‎ του--ἰσοαμ Ἅ = | תוס‎ τον---αὐτου מז‎ | τοῦ 7 
ΑΝ :|ושז‎ (νιον 144( | זק [שז‎ τὴν 60: οπὶ בש‎ | οζεια] ו‎ δ: 
ἐοἴιαν סט | ל‎ [ νιοῦ δε,: ὁ υἱοῦ δ΄ | 000 1366 ,[ σσοαμ ΑΝ סה‎ + 
קמשלק)‎ ₪: ἰεσοαμ ἴῃγ: 0000000 ]: 00000 Ὅδ,: 00000 τὴ: 
ἱσσομμα ἃ: «ἐσομμα τοῦ! ; אשקסא6))‎ 74) | πὶ καὶ 1" תו‎ | 


26 μεραρι Α | μοολι Α | 076 \ 


30 עשזוט6)\ג‎ Α 31 αχιμελεχ 4 | λευιτων Α 


ζακχουρ] ἵαχουρ ἢ: σακχοὺρ Ὁ: ἕαχλουρ :ות‎ χακχοὺρ :םת‎ 
χακοὺρ ₪: βακχοὺρ גמס | עה‎ καὶ 29 τῇ | αβαι Βο,] οβδι ἔ: 
αβδὴη ₪: ₪804 Ν: ₪8 :ב‎ ἰαβαρια 0: 0000006 ς,: 4088 ἀἸτιρ(β 
εχ 6,062: ₪88 Α 1611: Οδάϊα 86: (ιωβιδ 44) 

28 מס‎ τω μοολει πὶ | μοολει μοολλει 6, : ομοολι 1: ομολλι 
Ὁ | ελεαΐζαρ 19] Φλασαν 0 | καὶ το---ὐυιοι] οὐ Οἷς 07/05 δέος 8: 
מס‎ ΑΝ [και ἐθαμαρ] בס : לם061ג בס‎ καὶ ב‎ | ἐθαμαρ] ἡθαμαρ 
₪: שא‎ ἢ | גתס‎ καὶ אאאע--29‎ τῇ | בס‎ καὶ ἀπέθανεν 6600 
ל6סקן)4‎ | απεθανεν---αὐτω] οὐκ שששף‎ τω ελεαΐαρ Ὅς, | ἡσαν] 
ἠκουσαν ἃ 

29 τω---κεις 29] 0/ Μιίΐμς Οἷς Δ: מזס‎ τὰ | שד באס‎ κεις υἱοί] 
[שז)‎ του 44) | עמש 507 8גכ וסוט‎ | τοῦ] בתס : "1 שד‎ Ὀς, | ἐραμαηᾺ] 
ἡραμαὴλ 86: ἰραμαιηλ ב‎ 5 ἱεραμεηὴλ :קמ‎ 6 0: 
ἰσραμεὴλ 1: 2570001 % 

80 גוס‎ και 15---μοουσει τῇ | και 06 του] τω ομουσι 06 26 | 
του] τω 06 | μοουσει Β] μουσι ΑΝ ἀμ)ραίζο, Δ: μουση Νεῖ: 
(μωυσὴ 74: μεσι 44): ομουσι 1611 | μοολλει 1300,6,[ μολι ἢ: 
μουολι ᾳ: μοολι ΑΝ τοὶ] 8 | גמס‎ καὶ 29 τὰ | λα Β] ηαλα ο,: 
ἀδερ 6: εδερ ΑΝ τεῖ] : 7αεγ 8 | מס‎ καὶ 39 τὰ | αρειμωθ Βο,] 
εριμωθ ἀπ)ρᾳΐξ: ἐερημωθ Ὁ’ : ιεριμωθ 4102 τε] 8 | גמס‎ τῶν גת‎ | 
גוס‎ κατ---αὐτων ₪  πατριων] ΡΥ τῶν ὁ 

81 ελαβον] εβαλον ρος עמ1ג[₪(10ט)‎ : εβαλλον Ν᾽ | גס‎ καὶ 
גמס | תג 0זע₪‎ καθως τϑ΄-ττααρὼν גת‎ οἱ 19] זכ‎ καὶ 0,008 | 
]8604\605[ 460605 | οπὶ και הס | ה 600ז6₪ץ--3%‎ καὶ 80 δ΄ | 
σαδδουκ Ὅς, | αἀχειμελεχ] αχιμελεκ Ν: αμικελεχ ἢ: αβιμελεχ 
θά | οπὶ και 59 8 | ἀρχων των] ἀρχοντων ΑΝ "0: ἄρχοντες 
+ | αἀρχων] ἀρχοντες 670: οἱ ἄρχοντες Ῥάϊρᾳίζε, | ιερεων 
των πατριων ο, | πατριαρχαι ἀρααβ] παρεστωτες πατρια 
του הכ טסדשקח‎ | πατριαρχαι] πατριαι ΑΝαρίηγ: גמס)‎ 44 
(5ραι 161160(( | ἀρααβ 136,[ ααρων :2)קן"6‎ ἀρὼν οἷ: ἀαρὼν 
πρώτου {: ἀρως ΑΝ τοῦ] : וק‎ 3/0/0700 Ἅ, | καθὼς χ5---Ψεωτεροι] 
κατέναντι του ἀδελῴου αὐτου του γεωτερου Ὅς, | αὐτου] αὐτῶν 
אקא‎ 

ΧΧΥ 1 καὶ 19[ נקאק‎ 88 | ἀνεστησεν ם‎ | 0 βασιλεὺς δαυιδ 
1508 | מוס‎ 0 βασιλεὺς מז‎ | τοὺς [צעסוט‎ του טסוט‎ 6: 60% ///0% 8 | 
σαφ מזס | (0וט)*2‎ καὶ 39 πὶ 10) | ἐμᾶν ₪ | גמס‎ καὶ 4% τὰ | 
ιδειθων 136,[ ποη 1106 א‎ : ἐδιθουν מו[ק‎ : ἐδιθουμ 4 1611 8% 8 
746 1 οπὶ τοὺ: 29---κυμβαλοις πὶ | αποφθεγγομενου:} προφη- 
τευοντας 6 11204 | [פושקטעוא‎ κιννυραις ΑὈ'ἀοίηργΖ : κινυρα 1508 | 
ἐν ναβλαι"] 6 ναβλαις 1: מס‎ ἐν "10+ | ναβλαι5] ναυλαις 0: 
תוס | ₪ וע‎ ἐν 359 "11/01 | [5ו80\0טא‎ τυμπάνοις 0212 1308 | | 
תוס‎ ὁ 9% Ὁ | οπὶ κατὰ κεφαλὴν ששזטם‎ 0 | αὐτων 29] ἀνδρων 
(26וףקהו(06%‎ | ἐργαζομενων זכ‎ τῶν Ὅδ, | τοῖς [706ק6‎ τῇ 
δουλεία 6 


460 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


ΧΧΥ 8 


2 μένων ἐν τοῖς ἔργοις αὐτῶν. "υἱοὶ ᾿Ασάφ' Σακχούς, Ἰωσὴφ καὶ Ναθαλίας καὶ Ἐραήλ" υἱοὶ Β 
3 ᾿Ασὰφ ἐχόμενοι τοῦ βασιλέως. 30 ᾿Ιδειθών, υἱοὶ ᾿Ιδειθών: Τουνὰ καὶ Σουρεὶ καὶ Σαιὰ καὶ 
Σεμεεὶ καὶ ᾿Ασαβιὰ καὶ Ματταθίας, ἕξ, μετὰ τὸν πατέρα αὐτῶν ᾿ἸΙδειθὼν ἐν κινύρᾳ ἀνακρουό- 
4 μενος ἐξομολόγησιν καὶ αἴνεσιν τῷ κυρίῳ. “τῷ Αἰμανεί, υἱοὶ Αἷἱμάν: Βουκείας καὶ Μανθανίας 
καὶ ᾿Αξαραὴλ καὶ Σουβαὴλ καὶ ᾿Αμσοὺ καὶ Ἰερεμὼθ καὶ ᾿Ανανίας καὶ Ἠλιαθὰθ καὶ Τ'οδολλαθεὶ 
5 καὶ Ῥωμεί" υἱοὶ "Ωδ καὶ ᾿Ιειβασάκα καὶ Μανθεὶ καὶ Ωθηρεὶ καὶ Μελζώθ. 5πάντες οὗτοι υἱοὶ 
τῷ Αἰμὰν τῷ ἀνακρουομένῳ τῷ βασιλεῖ ἐν λόγοις θεοῦ ὑψῶσαι κέρας" καὶ ἔδωκεν θεὸς τῷ 
6 Αἱμὰν υἱοὺς δέκα τέσσαρες καὶ θυγατέρας τρεῖς. ὁπάντες οὗτοι μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτῶν ὕμνῳ- 
δοῦντες ἐν οἴκῳ θεοῦ ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν νάβλαις καὶ ἐν κινύραις ἐχόμενα τοῦ βασιλέως, καὶ 
7 ᾿Ασὰφ καὶ ᾿Ιδειθὼν καὶ Αἱμανεί, 7καὶ ἐγένετο ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν μετὰ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, 
8 δεδιδαγμένοι ἄδειν Κυρίῳ, πᾶς συνίων διακόσιοι ὀγδοήκοντα καὶ ὀκτώ. 8 καὶ ἔβαλον καὶ αὐτοὶ 


σουρι Α | σεμει Α‏ 3 טאאא 


5 τεσσαρας ΒΡ | τρι 4 


6 οἰκῶα 


ἡ συνειων Β" 


2 הזס‎ σακχους---ασαφ “9 1 | σακχοὺς 13[ ἀκχοὺς ο,: σακχοὺυρ 
[ט‎ : ἕαχουρ τὰ : ἕακχουρ ΑΝΕε(ρτ καὶ 6*( 161[ 6 | τωσηφ Βηις,] 
ΡΓ καὶ ΑΝ 1611 8 | גתס‎ καὶ ναθαλιας 6* | ומס‎ καὶ 19 מז‎ | 
ναθαλιας 13[10,[ ναθανιας ΑΝ גמס | 6 [[6ע‎ καὶ 29-6000920 6 | 
ΟἿ καὶ 2% πὶ | 600 130,[ αἀσειρηλα 06,: ασιηλα 4מו[0‎ : 
₪0 ₪ 2: 60 ΑΝ τεὶ!] 8 | ἐχομενοι ΒΗ] εχομενοὺ 0: ἐεχομενα Α 
קמוק66אאך‎ : τοῦ προφητου εχομενα :חן‎ ἐασαφ ἔ: ασαφ του 
προφητου εχομενα (-νοι 6, ΤΑ) +611 106 | ₪5 (3) τω ἐδιθουμ 
νιοι ἴῃ τὴρ εἴ כקט5‎ τὰ8 /\* | {(βασιλεως9] προφητου 44) 

8 τω τ9---ἰδειθων 29[ εὐ 7αἰἐέλεν ΜΠ ΘΒ, | שז מוס‎ ἐδειθων τὰ | 
שד‎ 19[ τ δὲ ] | ιδειθων 19 130,[ ἐδιθουν Αϑίν א6‎ μ)᾽ ΝΒῃ: εδιθουδ 
δ: ἐδιθουμ τ6}} 1005 10+ | גתס‎ υἱοι ἐδειθων Αἴ αἴ | υἱοι] ΡΥ οἱ 
+6תיד‎ : νιου בס‎ | ιἐδειθων 25 Βς,7 διθουν Αϑίν א6‎ μ)Ν ΒΗ: 600008 ₪ : 
ἐδιθουμ 611ע‎ 1508 171106 | τουνα 136,[ τοδιας ἢ (ς ἰηΐ 11Π}: γολιας ὁ : 
γοδολιας כ א41‎ γ6}] 8 Επ|5. | מס‎ καὶ 19 גמס | 64עמח14806-1\/‎ καὶ 
29 בז6‎ | 0006 Βο,7 00000 Ὁ: ἡσαια 6: 46046 068: ἰσεια :ץמ‎ 6 
מ )האג‎ : 6605 1611: 606009 1905: 20/7 08% | καὶ σεμεει] ומס‎ 1: 
οἵη καὶ τὰ | 0666 και ἀσαβια] ἀσαβια και 460006 (ιεζρει 6,( 0: 
σεδετας 1508 | σεμεει] σεμεια 7ם8061‎ : 000604 α, | בס‎ καὶ 49 ἄτῃ | 
ἀσαβια 13[16,[ 6068005 2)סקהו[0‎ : ἀσαβιας ΑΝ בס | 86 [[6ע‎ και 59 
גת‎  ματταθιαΞ5] ματταθια 0: 0760/05 οπ ἴα, : μαθθαθιας 20[ 1 : 
μαθαθιας τὰ : μαθθαδιας 2: μετθαθιας ἢ: ματθειας ₪ 1: 
ΜἝὮαείλαρίας Δ | הזוס‎ εξ---κυριω τὰ | εξ] קט‎ 185 ἃ : 666 2: בס‎ 
ב6ס‎ | μετὰ τὸν πατερα] μετα των לא :08 עשקח‎ 20/79 8%: 
εχομενοι του προ 6 1106 | αὐτου ₪ | ἐδειθων 39 110,[ ἐδιθουν 
ΑΝΡρΆ: ιδιθουμ 26 Ψ Ἐπ 1206 | εν] זק‎ καὶ | κινυρα] 
:2עקמו06הל\1 שקטעעוא‎ κινυραις 20,666 Ἐπ '11101: κιψνυραις Ὁ’ | 
ανακρουομενος [,6ו[13‎ ανακρονομενον :תת‎ τοῦ προφητευοντος 16 
:6מיד'‎ ἀνακρουομενοι ΑΝ 611 0 Επ5 

4 οὐχ המותז0ס מתט)0!‎ τὰ | οπὶ שז‎ αἰμανει Δ | ₪066 Β] 
ἐμαν σ: שטוו :0 וס‎ ΑΝ 1611 | זכ [19 ו‎ και 200 [ βουκειας 
1360[ βουκκιας ΝᾺ: βωκκιας 1: βοκχιας 0608: κοκκιας ג ץ‎ 
ζοκκιας 2: βοκκιας Α בזס) | 6[1ע‎ καὶ 1% 44) | μανθανιας [,6ג[13‎ 
20000605 וטק[‎ : ματταθιας 6: ματθανιας ΑΝ 16[[ 6 | αζαραηλ 
136,[ αοζιηλ ἢ : *ג ג‎ : οζιηλ ΑΝΙ [61ע‎ 6 | σουβαηλ] σοβαηλ 
ἀρ : σαμονηλ ץג‎ | καὶ ἀμσου 130[ הזס‎ ΑΝ 1611 6 | (οπὶ καὶ 
5944) | 60600 136,[ ἐερημωθ Β΄: ιεριμωθ 0666 : εριμουθ ἀϊ)ρᾳί2: 
ιεριμουθ ΑΝ 611ע‎ | ἀνανιας ΒΗς,1 + και ανανιηλ Ὀ6,: + καὶ ἀνγαν 
ףקוה‎ : και ἀνανι ΑΝ גמס | [[6ע‎ καὶ 79 ק[02‎ | ηλιαθαθ 


ת-א 


Βς,] ηλιαθα ₪62: ηλιθα δ: ἰληθα :ם061 6006 :"כ‎ ελιαθα ΑΝ 
τ6}}1: 2/0/00 06-60 : 2/20/07 00-0000 [ γοδολλαθει] γεδολλαθι 
בהוא‎ :  0600/0/04 00-6000: Οείλοίαίλὲέ 60-60: γοδολλαθ 6: 
γοδδολαθ Ὁ: γεδολλαι עחוה‎ : γεδωλλαι ₪ : γεδολλε ₪: γεδολε 6 | 
ρωμει Βς,] ρωμαι שוקשק : א[‎ [\: ρωμεθι 31: ρομεθη ₪ : 0700/01 8%: 
ρωμεμθι 1066: αραμ Ὀδ, : ρωμεθθι סוט | |[6ץ‎ ₪6 136,[ μαθιεζερ 
:שסט‎ μοιεξερ :א‎ 6060 Α τὶ]: δέ 9 60 | ιειβασακα 1%,[ 
06800070 [\: σεβακαταν [)60: σεβακαιταν /\: σεμεκαταν |: 
60ו‎ 80% 06, : σαβαθ ἂρ: σαβαχ :1ף[‎ (σαμαχ 144): 0080 2: σεβε- 
καταν 1611: .52060/070 86 - | οἵη καὶ 115 62כן0‎ | μανθει---μελζωθ] 
₪660 Ὦ | μανθει Β] 26006 0: μαλληθι 6: μαλλιθι :כ‎ μεαλωθι 
ΑΝδορ: μελαωθι ἔ: μεταλωθι 6: μελλωθι ἴῃγ: 0 αμαλληθι 
ΤΕ] : “Ζείανοίὰ 86 | מוס)‎ καὶ 129 44) | ₪006 Βς,7 ἑωθιρι αϑί : 
ιωεθιρι :06א41‎ ἐεωθηρι ₪: 600676 עה‎ : 40460006 ]: θὴρ 2: ὠθειρ 
1611 | (οπὶ καὶ 135 44) | μελζωθ Β] μεαζωθ ἀ]ραΐΖο, : )0 
74): μαζωθ 1: μαζιωθ 0: μααζωθ 3: μααζιωθ ΑΝ 1 

5 παντες οὐτοι] גמ :גת גמס‎ Οὐτοι עת!06‎ | τω 19] του 6 
Τάς: ומס‎ ταὶ | τω ανακρουομενω] του ανακρουομενου [2 : 
ψιεὶ εαγρῃοδαγιέ 60: του ορωντος 264 10) | גמס‎ τω βασιλει τὰ | 
θεου] 688 6 | υὑψωσαι] זק‎ του Ὁ Τπάϊ : υψωθη ο, | θεος Β] ΡΥ 0 
ΑΝ ממוס‎ 1166 | δεκα τεσσαρες] τεσσαρες (-ρας ΤΙ) και δεκα 
207ל?אק :11201 6ל6ףקות[ט‎ 60 1 τεσσαρας ΒΡΝΟΙΗΥ [ΟΠ] 
και 29 αἱ | θυγατερες ΑὮρΡᾳ 

6 ומס‎ παντες---αὐτων τὰ | (οη) μετα---αὐτων 44) | -ששקט‎ 
65זעטסעוקט [65דשט60‎ (44) 11106: υμνολογουντες ש060 | בג‎ 16,[ 
טא‎ ΑΝ τοὶ] 689 10% | οπὶ εν 29--0/006 ב‎ | καὶ εν ναβλαι5] 
και 6 ναβλαις ומס :ג‎ ἀρ: גתס‎ εν ₪ | ναβλαις9] ναμβλαις 6: 
ναυλαις 6: צוש\עש‎ ₪ | οἵη εν 4% "106 | [פושקטש6‎ κιννυραις 
עמוסהלאך‎ : κινυραις -עשוא)‎ Ὀ΄4Ρ2) εἰς τὴν δουλείαν οἰκου του 0 
μά) ρᾳίζε, 106 [ἐχόμενοι 6, 106 | καὶ 39] τω Ν | ἐδειθων 
Βο,] ἐδιθουν ΑΝ : ἐδιθουβ ₪: ἐδιθουμ 1611 710%: 2ש10//00.‎ 8 | 
מס‎ αἰμανει---[7) μετα πὰ | ₪066 .26,[ ששקוש‎ ΑΝ 161 4 
+ | : 

'7 ונס‎ μετα---συνίων τὴ | μετα] κατα ἃ | των αδελῴων ΑΝ 
6.8עתוש)6סטה‎ | κυριω] זכ‎ τω ἀρίῃυ : 062ק[0 מס‎ | πα5] זק‎ και 
0%2ק6%‎ [διακοσιοι] οκτακοσιοι 01[2012 | ογδοηκοντα] זכ‎ 0/ 4: 
εβδομηκοντα 6, | και 29 130'86,8[ תס‎ 12 1 

8 εβαλον] εβαλεν τὰ : εβαλλον 6* : ἐλαβον 0697/[2062 Αποηΐ: 
ἐπέβαλον Ὁ | και αυτοι] (και ודע :)236 סדע‎ ἀ]ρᾳίΖ : αὐτους 


46ι 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝᾺΑ‏ 8 טאא 


κλήρους ἐφημεριῶν κατὰ τὸν μικρὸν καὶ κατὰ τὸν μέγαν, τελείων καὶ μανθανόντων. 9 καὶ ף‎ Ἵ τι 
ἐξῆλθεν ὃ κλῆρος ὁ πρῶτος υἱῶν αὐτοῦ καὶ ἀδελφῶν αὐτοῦ τῷ ᾿Ασάφ, τῷ Ἰωσήφ, Γαλουιὰ 

ὁ δεύτερος, ἩἭνειά, ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ υἱοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 190 τρίτος Ζαχχούθ, υἱὸς αὐτοῦ" το 
καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 116 τέταρτος ᾿Ιεσδρεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" τι 
156 πέμπτος Ναθάν, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο' 156 ἕκτος Βουκείας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ 1: 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο' 146 ἕβδομος ᾿Ισεριήλ, υἱοὺ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 4 
150 ὄγδοος Ἰωσειά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 150 ἔνατος Μανθανίας, υἱοὶ αὐτοῦ 15 
καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 170 δέκατος ᾿Ἐμεεῖ, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 7 
18 ὁ ἑνδέκατος ᾿Αζαριά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 190 δωδέκατος “Αριά, υἱοὶ αὐτοῦ τ8 
καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 590 τρισκαιδέκατος Σουβαήλ, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα 0 
δύο: 910 τεσσαρεσκαιδέκατος Ματταθίας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 250 πεντεκαι- μὸν 
δέκατος ᾿Ερειμώθ, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 53ὁ ἑκκαιδέκατος ᾿Ανανίας, υἱοὶ αὐτοῦ 33 
καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 5:ὁ ἑπτακαιδέκατος Βακατά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 4 
256 ὀκτωκαιδέκατος ᾿Ἀνανίας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο' 550 ἐννεακαιδέκατος % 
Μεθαθεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" “7ὁ εἰκοστὸς Αἰμαθά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ ד‎ 


8 μεικρον 13* | τελίων Α 
(ג)ן- גא‎ ΨΚ 


κληρον ἀϊρᾳΐζ | εφημεριων} 60 ἡμέρων Ὁ: εφημεριων (αφ-‏ | מ 
κατα 25 {74}. | τελειων καὶ‏ מזס | θ΄: -ρων 6,( κατεναντι Ὀε,‏ 
μανθανοντων} συνίων μετα μανθανοντος 126 : και παντας ἡριθμησε‏ 
κατα ταξιν τῇ‏ 

9--ΧΧΥΙ 11 οπὶ πὶ ς 

Θ ο κληροΞῖ ολοκληρος Α | ה "2 0 תוס‎ | υιων---αὐτοὺυ 25 Ροϑί 
ασαφ רשל‎ | νιων] זק)‎ εξ 74): זכ‎ “4547 εἰ Ξ | αὐτου 29[ αὐτων 
0, | מס‎ τω ασαφ Ἃ | τω 129 Βδείζο,] του ΑΝ τε]]: מס‎ 8 | 
τωση Φ} + πρωτος 16,086: + αδελῴοι αὐτου και וסוט‎ αὐτου ιβ΄ ₪: 
Βα" ἐῤτε οἱ ΜΠ εἴμς εἰ γγαίσες מס\/ :00000077 ונוק‎ [ γαλουια 
Βςο,7 γολιας 2: γοθολιας 4067 : γοδολιας ΑΝ [61ז‎ Αποηΐ: 
60/04 ΦΆ, | ἡνεια] ה ועו‎ : ἡνει Ν : αὐτος και οι 06.8 | αδελφοι] 
אש‎ ἀξρηϊζ [νιοιἿ זק‎ οἱ 0,: αδελφοι {ΠρᾳΐΖ: 06 αδελφοι ἃ | 
δεκα δυο Βαὰρ] οπι ς;: δωδεκα ΑΝ τε]! 

10 המממזסס מזט!ס) הז‎ 6, | ἔαχχουθ Β] ζακχουρ ΑΝ τεὶ! 4 
'מסם\‎ | (υιος---αδελφοι σὺν τοις μετ 44) | νιος αὐτου] αὐτος ל‎ | 
וש‎ ΒΊ זק) אוש‎ 6 8( ΑΝ τεῖ! ₪ | αδελφοι] זק‎ οἱ 831 : וסוט‎ ₪ | 
αὐτοῦ 15 + וא‎ οἱ תזס)‎ δ) וש‎ αὐτου Ὁ | δεκα δυο] δωδεκα ΑΝ 
ῬΟ ΡΥ 

11 ממט)0) חס‎ σοπηπιᾶ ץ‎ | 000006) ΒΑς; ['הסח\,‎ ἐεζρι חן‎ : 
00 ץש :כ‎ 6: 0000076 |\: ἀασειρηλα 6,: ἐσρι 8: 600 Ν 
τε! | νιοι זק‎ 8 | αδελφοι] זק‎ οἱ 1 | δεκα δυο] δωδεκα ΑΝ 
6קתו6‎ 

12. ναθα»νἾ ναθανιας 6ץתוו)6סכה14\/‎ ΒΗ : 20/0/42 Αποηΐ: 
αϑανιας ₪  (νιοιῖ זק‎ οἱ 144) | αδελφοι] זכ‎ οἱ ה‎ | (οπὶ αὐτου 
15 136} | δέκα δυοῖ δωδεκα ΑΝ 6] 

13 βουκειας 116 ,[ βοκχιας 6: (βοκαι 44): 00000: 8: 
βοεία :'חסת\‎ βοκκι :לוףק[0‎ βοκκιας Ν᾽ :||6ז‎ κοκκιας Α | 
αδελφοι זק‎ οἱ קל‎ | δεκα δυο] δωδεκα ΑΝ 6עקת/ו[)6‎ 

14 «σεριηλ ΒἸ מסם‎ αυεί γΥ: ιεσεριηλ 6,: ἰσρεηλα Αρ: 
בק קוו‎ {: ιεζρεηλα Ἦ: ἰσρεηλ αἴ 7άγαεί :'חמסת\‎ ἐεριηλ αἱ: 
(ἔβεηλα Ν : ιεζρει 6, ιεἴδρι Ὁ: ἱερεηλ το}}: 70/00/08 | ἀδελφοι] 
זק‎ δε Ὁ | δέκα δνοῖ δωδεκα ΑΝ ῬεΙ-ἧπργε, 

16 οἿ זק‎ καὶ ק1ו[ק66 ושוקש) :] )6גוף/1 מסם [664ש, | א‎ + σία 
αἱ ἰσαια Ὁ: ἡσαία 6,: 40008 ΑΙ: ₪000% 0: ,4006/ 'הסת\/‎ | 
νιοὶ זק‎ οἱ δ΄ | αδελῴφοι] ₪ εχ οἱ זק ו"ק‎ οἱ ἀν, | δέκα δυο] 
δωδεκα ΑΝ Ὀεί-ἴηργε, 


9 νι 4 


11 6060 84 


16 0[ זק‎ καὶ א‎ | μανθανιας 130,[ מסת‎ 11066 Υ: ματθανιας 
:'תסת\. 6ש)סכב\/‎ μαθανιας 18: ματταθιας 6: 000008 Ν 
ΤῸ] | αδελῴοι] זכ‎ οἱ Ὁ | גמס‎ αὐτοῦ 2% ἃ | 8666 δυο] δωδεκα 
ΑΝδοξοϊηργ(αϊα)ς, 

17 ἐμεει Β] σεμεια :0ק[0‎ μεια 4: σουρει 060: σεμει ΑΝῚ 
זק)‎ 0 ἐκ)γ(αϊ4) 1611 86 Αποηῦ | αδελῴοι] זק‎ οἱ 0 | נתס‎ αὐτου 
298 | δεκα δυο] δωδεκα ΑἸΝΝΡΟΓΒΐπργε, 

18 6/0066 Βο,] ץ +1/006 מסם‎ : (αξριηλ 44): εἴριηλ ואג‎ : 
εἴρεηλ 3: 2207707 'מסת\,‎ : ἐσριηλ 06 : 460 חש‎ : οὗιηλ :ל‎ 
₪06 1611 | זכ [וסוש‎ καὶ πὶ | αδελφοι] זכ‎ οἱ Ὁ | δεκα δυο] δω- 
δεκα 1 06 

19 αρια Β] :ץ 06%ף/1 הסה‎ 60006 10: σαβια Ὁ: 902/06 1: 
000800 ΑΝίε,: 4202205 684-6006 Αποπῦ: 6068606 םת‎ : ασαβειὰλ : 
606806 16[| | αδελῴφοι] זכ‎ οἱ Ὁ | δεκα δυο] δωδεκα ΑΝ .6עקתו-]0כ‎ 

20 σουβαηλ] σουβιηλ Ὀε,: σουβαλ ο,: «ϑαδαε! 'תסגו\‎ | 
αδελφοι] זכן‎ οἱ ב6'‎ | δεκα δυο] 606666 .\.1\ 6) עלקה"‎ 

21 ματταθια57 .2/0//20/26: 'תסת\,‎ : ματαθθιας 021 5 
ΑΒ | αδελφοι] זכ‎ οἱ 6 | δεκα δυο] δωδεκα ΑἸ ΝΡοίρὶπρίγε, 

22 ερειμωθ Β] ποὺ ץ )6טףו1‎ : ο ἱερίμω 0: ἱερειμουθ 07 
641 ἱεριμωθ ΑΝ τοὶ] 8: }αγίνιοίλ /\ מס‎ | αδελφοι] זכן‎ οἱ ג[‎ | 
מוס‎ αὐτου 29 { | 6686 δυο] δωδεκα ΑἸΝΡοίρίηργε, 

23 εκκαιδεκατος] ς΄ פסדשא66 | בס‎ ανὰν 810 פהז‎ Αὐ זכן)‎ 185 α 
1:0} | ἀνανια5] ἀνανια "כ ומס : 'מסת\/ )סק‎ [αδελῴοι] זכ‎ οὐ 6 | 
δεκα δυο] 6א6006‎ .\ 14 06/16 

24 βακατα 130([ εδαεαίαν 8: ιεσιβακαταν [\ : ιεσβακασαν 
Γ: 7εσδαελας :'חסת\‎ ἱεσβακ ἀΐραίζ: ἰεσβοκ 200: (σεβακ 436: 
ἰἐσβαμ 44}: מזס‎ θ΄; ιεσβακαταν ΑΝ τοῖ] | αδελφοι זכ‎ οἱ 6 | 
מוס‎ αὐτοῦ 19 1 | δεκα δυο] δωδεκα ΑἸΝῬοί-οίηργο, 

25. ἀανανια4] ἀνανι א8עםו-06*1ה14\,‎ : ἀνανιηλ δ, | αδελφοι] 
ΡΥ οἱ 6 | οπῖ αὐτου 49 () | δεκα δυο δωδεκα ΑἸΝΡΟΓ טעמו‎ 

26 μεθαθει Β] μεθαθειθ ς,: ἀμελληθι 1: μαλληθι Ὅξᾳ: 
μαληθει ἢ : μελλιθὲ αὶ : μελιθι ε: 20/01 8: וע‎ 1: μελληθι 
ΑΝ [| : Μναεὶ 'מסם\/‎ [αδελφοι] זכן‎ οἱ 06 | מס‎ αὐτου 29 ( | 
δεκα δυο] 6עקח06)[11 (1ט) א.\. 6א0006‎ 

6 : א )סגוףו] תסת [13 640606 | ]ה ההז גמס6 ἰοΐατη‏ הזוס 27 
ηλίιαθα δε,:‏ :'מסם\, 8 (/2//0/ Λορίηγ: ηλιαθ ἃ:‏ 660 641 
מס | 06 οἱ‏ זק αλιαθαν 6: αλιαθα γε}] | αδελφοι]‏ :כ 06וגף 
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ΧΧΥῚ 8 


28 αὐτοῦ δέκα δύο" 256 εἰκοστὸς πρῶτος ᾿Ηθεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 290 εἰκοστὸς ₪ 
3.0 δεύτερος Γοδομαθεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 39 ὁ τρίτος καὶ εἰκοστὸς Μεαζώθ, 


ι ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο. 


υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 310 τέταρτος καὶ εἰκοστὸς Ῥομελχεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ 
τς διαιρέσεις τῶν ἱπυλῶν! υἱοὶ Κορεείμ' Μοσολαὴλ υἱὸς 1600 


ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Αβιά, Σαφάρ. Ξκαὶ τὴν Μοσαληὰ υἱοῦ Ζαχαρίου ὁ πρωτότοκος ᾿ΙἸδερήλ, Ζαχαρίας, 


"ὦ 


Ἰενουήλ, 3 Ἰωλάμ, ᾿Ιωνᾶς, ᾿Ελιωναὶς ὁ ἕβδομος. 4 καὶ τῷ ᾿Αβδοδὸμ υἱοί" Σαμαίας ὁ πρωτότοκος, 


5 Ἰωζαβάθ, Ἰωάθ, Σωχάρ, Ναάς, 160 5᾽Αμειήλ, Ἰσσαχάρ, ᾿Ιαφθοσλααθί" ὅτι εὐλόγησεν αὐτὸν 
6 ὁ θεός. ὁ καὶ τῷ Σαμαίᾳ υἱῷ αὐτοῦ ἐτέχθησαν υἱοὶ τοῦ πρωτοτόκου Ῥωσαὶ εἰς τὸν οἶκον τὸν 
7 πατρικὸν αὐτοῦ, ὅτι δυνατοὶ ἦσαν. 7 υἱοὶ Σαμαί" Τ'οονεὶ καὶ Ραφαὴλ καὶ ᾿᾽Ωβὴδ καὶ '1 0 
8 καὶ ᾿Αχιούδ, υἱοὶ δυνατοί, ᾿Εννοὺ καὶ Σαβχειὰ καὶ ᾿Ισβακώμ. ϑὅπάντες ἀπὸ τῶν υἱῶν ᾿Αβδοδόμ, 


31 ρομελχει] ז850זקט5‎ ₪0 (α14) ΒῈΡ 


αὐτου 29 [ | δεκα δυο] δωδεκα 41, 016 

28 εἰκοστος [פסדשקח‎ εισκαιεικοστος 0102 | πρωτος] זכ‎ 4 
)סגא‎ | ηθει Β] 600: א‎ : ΕΝ 108-60ק3 606 :'מסת\,‎ : ηθιρ 
:62ף[6‎ (ηθερ (4ץ‎ : ιθὲρ :כ‎ (ιθηρ 44(: ηιθηρ Ἀ: ₪060 Ὁ: ὠσθηρ 
64: ὁ εἰσκηθηρ ο,: ιεθιρι Α 1611 8-6006 | αδελφοι] זכ‎ οἱ ὈΈΡ | 
מס‎ αὐτου 29} | δεκα δυο] δωδεκα ΑΝ וק‎ 6 

29 (οπὶ 0 44) | εἰκοστος [0%ק6זט06‎ δευτερος καὶ εἰκοστος 
ἄπραζο, | δευτερο5] ΡΥ καὶ Ν [ 0800606) Β] γοδολομαθι 1: 
γοδολλαθ :בס‎ γεδδελθι 4136060: γεθελθι 62: 6006606: 
488606 עתו‎ : γεδελθι 161]: 60/00/66 4 'מסת‎ | αδελῴφοι] זק‎ οἱ 
ΡῈ | גמס‎ αὐτου 29 | | δεκα δυο] ,6עק תוס \1\. 6א8006‎ 

80 גתס)‎ 0 44( | τριτος και εἰκοστοΞ] εἰκοστος 0105 8101[6 | 
μεαζωθ 130,[ .0/020/2 :'מסת\/‎ μαζιωθ 06/68 : μαξζιμωθ :ו‎ 
(μαΐμοθ 74): μααζωθ ἢ: μααζιωθ ΑΝ τεῖ] | αδελφοι] זק‎ οἱ Β΄ | 
מזס‎ αὐτου 29 [ | δεκα δυο] δωδεκα Α ΝΝῬοίσίπργε, 

81 בזס) | 8 המזנתסס ממט)0) נתס‎ 0 44) | τεταρτος καὶ εἰκοστοΞ] 
פסדטסא)6‎ τεταρτος ב6[‎ | εἰκοστος] זכ‎ 0 1 | ρομελχει 13*[ ρομελ- 
χειωθ :-0(6וט)לים1‎ ρωμεθμιεΐζερ Α : 00006060 Ὁ: ραμμαθιεζερ 
6.1 ρωμεμθιεζερ 06: ρωμεμθιεζειρ Ν : ρωμενθιεζερ ₪ (ν ἱπὶ מו[‎ 
ρ8): ρομεμθιεζερ טלס : שחו‎ 8-60 : Αονεΐείλεσεν 4{-ςοὐά : 
μεμθιεζερ ב[‎ : ρωμεμιεζερ γ6}}: 00/04 Αποπῦ | αδελῴοι] זכ‎ οἱ 
ΑΒ’ | בזס‎ αὑτοῦ 29 [ | δεκα δυο] δωδεκα ΑΝῬοάξίηργα, 

διαιρεσει5}‏ | 88 |!6צ καὶ Ν‏ זכ :48 εἰς ΒΡΌο,6,] καὶ‏ [טאא 
τῶν τὸ Ὅς, | υἱοι κορεειμ]‏ גוס | διαίρεσις Α : διαίρεσιν σαρίην‏ 
ὁ Πὲς 64 |‏ : עםו-1806\/ εβ' 0, : νιοις‏ זכ υἱοι]‏ | סכ τοις κορηνοις‏ 
κορε ΑΝ 16| ₪ |‏ :6שק[0 κορεειμ Βο,] κοραι ₪: κορὴ‏ 
μοσολαὴηλ Βο,} 2400/4000 Φ,: μοσολλαμ \1\068 : μοσσολαμ ἔ:‏ 
μοσολλωμ ἃ: μασσολαμ ἴῃγ: σελεμιας 060: μασσελλημι 4:‏ 
ς, | κωρη 1300,[ κωρηε ΑΝ : κορὴη‏ 487 זכ [פסוש | 1611 μασελλημι‏ 
ἃ: κορε τε] ₪6-0000: 60%‏ 6קשא κορι αἴϊ:‏ :ץ )קשא :ש6תהק6 
αβια 000062 Βς,] ₪060 ΑΝ 611 4‏ | 69-60 

9 ΤῊΡ μοσαληα] 2/0000 7 6% Ι ΤΊΡ Β] Τὴ 0: τῶν 1: 
שד‎ ΑΝ 6[| | μοσαληα Β] μοσαλὴηλ 07: μεσελλεμία :תקסה‎ 
μεσσελλεμια Υ: μεσελεμια 61: μασελλεμία ἔ: μαελλεμια ἢ: 
μασελλαμια ΑΝ: μοσολεμια :כ‎ σελεμια 6,: σελεμιας Ὁ: 
μοσελλεμια τε] | טסוט‎ Βς,7 אש‎ ΑΝ τεὶ] 86 | ἔαχαριου 36,8[ 
ζαχαριας ΑΝ τεῖ] | οπὶ 0 πρωτότοκος ἃ | ιδερηλ Β] 4606 6, : 
ιαδιηλ ἃ: ιαδιηλ (ιαδεηλ ε: ηαδεὴλ σα: 20201 64 : αδιηλ 1: ιαηᾺ 
62( ο δευτερος )+ ὡλαμ 0 πεμπτος 2) ΑΝ τε}] 8 | ἕαχαριας Βο,] 
ἴαβαδιας ἃ: ξαβαδιας (ζαβαλιας 2: αζαβαδας ἢ: «4 άϊας 4) 
ο τριτος ΑΝ 16![ 8 | ιενουηλ 130,[ ναθαναηλ 0: ναθαναὴλ 0 
τετάρτος Ὀ]ραΐζε,: ναθαν (ναθανα ΑΥ̓͂ : ιαθανα 2: ναθανια ΝῚ 
ο τεταρτος ΑΝ 61[ 4 

8 ιωλαμ Βο,] 6\ש‎ ἃ: ὡλαμ (αιλ- δε, : ιαηλ- Β7 0 πεμπτος 
ὈΠραᾳΐε,: מזס‎ 2: ἐενουηλωλαμ (ν εχ 4 ἢ: -ολαμ 6: 70εῖ 0/ 0 
Φ 0 πεμπτος ΑΝ 1611 68 | ἑωνας Βο,] ἑωναθαν ἃ : ἑιωναν (ιωαναν 
:ג)6סגוך‎ ἰωναθαν ὈΪΡᾳίΖε, 4) 0 פסזא6‎ ΑΝ τεὶ] 86 | ελιωναις 
36,[ ἐλιωνια ἀϊρᾳΐζ: (ελιωναια 236): ενίωναι :ץ‎ ελιωηναι ΑΝ 


ΒΕΡΊ. 01. 11. ΠῚ, 


ΧΧΥῚ 1: πυλων] φυλων Β 
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5 6/0 .\ 


8 ן-א\ 


εβδομος] καὶ 0006806 ἃ:‏ 0 | 6 |[6ץ ελιωιναεὶ ₪: ελιωναι‏ :)סה 
αβδεδομ 0 078005 44): + 0806000 (-οδωμ 1( ο ογδοος‏ = 
2 

4 שד‎ αβδοδομ] βη ἐδ וע‎ 8 | αβδοδομ ΒΑ א‎ *6[ αβδοδωμ 
ΝΡεῖ: αβδεδομ [2: αβδιδωμ 4: 0006600 ἃ: (αβδεδουμ 74): 
αβδεδδομ Ὀδ6,: αδδοδω ₪: αβδομ ς,: αδομ ἢ: αβδεδωμ τεὶ!] | 
σαμαιας 130'6,[ σαμεας ὄς,: σεμειας 007: σαμειας ΑΝ τεῖ!] | 
ΟΠ] 0 πρωτότοκος ἃ | ιωζαβαθ 136,[ ιωξζαβαδ θ΄ἃ: ἐιωζαβαδ (-βαθ 
:םת‎ -βαλα: 6/ 7265- 44) ο δευτερος ΑἸΝΝὀΙ(α! 4) τε}] 8 | ₪0ש,‎ 136,[ 
ιωδα ἃ: ιωδα (ιωαδ Ὀ6,: 20000 66 : ιωδαε ): ιωβα Ν: ;שש‎ 0: 
ιωαα קמוו[\.‎ : ἑιωα 8) 0 τριτος ΑΝ τΕ}]} 8: (οπὶ 44) | σωχαρ Βο,] 
ἕαχαραδε (χ εχ ρ υἱά) 6: {χαραδὲ 44): σαχαρ (ισαχαρ γ: 
σαχιαρ Α: ἰισσαχαρ |: σαχαλ 08: ζαχαρα 236: ζαχαραδε 
{ΠΡᾳ12) 0 τεταρτος ΑΝ +6[| )236(8 | ναας ιειηλ Βς,] ναθαναηλ 
1 2 (μαθ- ₪: :ף -0שק‎ ναθαὴλ ἢ) 0 πεμπτος ΑΝ 
1 

5 αμειηὴλ Βάς,}] αμηηλ 0 פסזא6‎ ₪: +0 εκτος ΑΝ 161] 8 | 
ἰσσαχαρ 1306,[ ἰσαχαρ 0 6880205 606%: +0 εβδομος ΑΝ 16[1 | 
ιαφθοσλααθι 13[ ιαφθοσαλαθει דטס‎ 0 αβδεδομ ς,: και φαλωθι 
ἃ: φαλωθι (φαλαθι ε: φαλλαθι {ἰ: φαλλαδι ἃ: φηλαθι 8: 
φελλαθι Ὀς, : φολλαθι עמ6צ41.‎ : εφολλαθοηθει ἢ) ο ογδοος ΑΝ 
61! 8 | αὑτοὺς 2 

6 τω σαμαια] שש‎ 06 | σαμαια 130,6,[ 00066 :תל‎ 
σαμεια ΑΝαΐίηΥ: 060606 16[| : (σεμει 4: σαμειας 236( | --שוט‎ 
αὐτου 25] 200 εἴς ῥγίρεορερίο 70/8 570701 7707 067701 {γι αἴρ710 
2αίγὶς εἴμ 686 1 νιω] וסוט‎ ες | υἱοι] τω שוט‎ αὐτου 06 | του---αὐτοῦυ 
49] καθεσταμενοι εν τω οἰκω του πρς αὐτων Ὁδ, | του πρωτοτοκου 
τω πρωτοτοκω ΑΝδοε-ίηγ: מוס)‎ 44) | σωραι 6 | (οπὶ εἰς---(7) 
σαμαι 44) | των בס | > ששאוקח‎ αὐτου 29 ἀ{ΠραᾳΐΖ | ησαν] או‎ 
Υ: τισχυι 260: +6 ἰσχυι ?" 

“ σαμαι Βς,} σαμαια 60: σαμεα Ὁ: σεμει ἀ]ραᾳίΖ : σεμεια Α : 
θαμεια Ν:! σαμεια 0 (α 25 עס א6‎ υἱά) 161]: οὐδε, 8 1 γοονει 
Βς;] “φοογιὶ 8%: γοθωνι 8: οθνει Ὀε,: οθναι ἀ]ρᾳίΖ : (οθναε 44): 
γοθνι ΑΝ 611ע‎ | (οπι καὶ 15 44) | φαηλ δοείηγ | מזס)‎ και 29 44( | 
גא גף8ש [6ף₪8‎ : ιωβηδ 006,8ק[00.‎ : ιωβηθ 6, | מס‎ και 39 ἃ | 
ἐληΐζαβαθ Β] εἴηβαθ ς,: εἴαβαδ ὁ: 6/6868 2: ιεζαβαδ : 
ελβαζαδ ἃ: ελζαβαδ ΑΝ τε}]: 2/20/02 6 | οπι και 45 )44(8 | 
αχιουδ 1311 [,סת‎ αδελῴοι αὐτου 6 : αχίου Α 1611 : 4070 0/ 7)γαΐγες 
005 6% | δυνατοι] δυναμεως 060: δυνάατων ἰσχυι 8: + 0 ΑΝ 
א8ַעם06-1‎ | ἐννου 130,[ עסו\6‎ ΑΝ 1611 6 | σαβχεια] σαβακχεια 
:בס‎ σαμαχια Ὀ6,: σαμαχιας ΑΝοείρίηγᾷ: σαμαβχιας :ו‎ 
σαμεχιας ἃ | גתס)‎ καὶ 69 44) | ισβακωμ ΒΝ] ἰσμακωμ ἃ: 
ἰισβακω 06: ἰσβακωβ 1: ἰσβαχαμ Ὁ: ιεσβαχαμ ε,: ἰσεαχαμ ἔ: 
ἰσβακχων ₪: ιεβακωβ Ας,: εσβακωμ :ַעם1‎ 600800 τε}]: 
1500003 % 

8 אזעס+ ]19 69דעסח‎ ₪ | απὸ των [עשוט‎ ουτοι υἱοι Ὀς, (8 | 
αβδοδομ 19 130,[ 086600 ΑΝ" οὐᾳίΖ: αὐδεδομ ἂρ: 0306600 26,: 
αβεδοδδων Ὀ΄: αβδεδωμ ΝΡ 1611: Α΄ ὀεάονε 6 | αὐτοι] ουτοι ₪0 | 
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Β αὐτοὶ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν καὶ υἱοὶ αὐτῶν ποιοῦντες δυνατῶς ἐν τῇ ἐργασίᾳ, οἱ πάντες ἑξήκοντα 


גת 8 


δύο τῷ ᾿Αβδοδόμ. |₪א9‎ τῷ Μοσομαμεὶδ υἱοὶ καὶ ἀδελφοὶ δέκα καὶ ὀκτὼ δυνατοί. τ᾿ καὶ τῷ 9 
16000 τῶν υἱῶν Μερραρεὶ υἱοὶ φυλάσσοντες τὴν ἀρχήν, ὅτε οὐκ ἦν πρωτότοκος" καὶ ἐποίησεν 

αὐτὸν ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἄρχοντα (" τῆς διαιρέσεως τῆς δευτέρας. τ᾿ Ταβλαὶ ὁ τρίτος, Ζαχαρίας" זו‎ 
πάντες οὗτοι υἱοὶ καὶ ἀδελφοὶ τῷ Ἰοσσὰ τρισκαίδεκα. 009ד512700‎ αἱ διαιρέσεις τῶν πυλῶν τοῖς τ᾿ 
ἄρχουσι τῶν δυνατῶν ἐφημερίαι καθὼς οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν λειτουργεῖν ἐν οἴκῳ Κυρίου. "3καὶ τ3 
ἔβαλον κλήρους κατὰ τὸν μικρὸν καὶ κατὰ τὸν μέγαν דשא‎ οἴκους πατριῶν αὐτῶν εἰς πυλῶνα 

καὶ πυλῶνα. τέ καὶ ἔπεσεν ὁ κλῆρος τῶν πρὸς ἀνατολὰς τῷ Σαλαμειὰ καὶ Ζαχαριά, υἱοὶ Σωάζξ" τὰ 
τῷ Μελχειὰ ἔβαλον κλήρους, καὶ ἐξῆλθεν ὃ κλῆρος βορρᾶ" ᾿᾿5τῷ ᾿Αβδοδὸμ νότον κατέναντι τ5 
οἴκου ἐσεφείν: 15606 δεύτερον τῷ 10000 πρὸς δυσμαῖς μετὰ τὴν πύλην παστοφορίου τῆς ἀνα- 6 
βάσεως: φυλακὴ κατέναντι φυλακῆς. 7 πρὸς ἀνατολὰς 86 τὴν ἡμέραν, βορρᾶ τῆς ἡμέρας זו‎ 
τέσσαρες, νότον τῆς ἡμέρας τέσσαρες, καὶ εἰς τὸ ἐσεφεὶν δύο 15660 διαδεχομένους, καὶ τῷ ᾿Ἰοσσὰ 8 


πρὸς δυσμαῖς μετὰ τὴν πύλην τοῦ παστοφορίου τρεῖς. φυλακὴ κατέναντι φυλακῆς τῆς ἀναβάσεως 
πρὸς ἀνατολὰς τῆς ἡμέρας ἕξ, καὶ τῷ βορρᾷ τέσσαρες, καὶ τῷ νότῳ τέσσαρες, καὶ ἐσεφεὶμ δύο 


11 οὔτοι υἱτοι]} 6)|עס‎ 13* )₪16( : οπὶ ουτοι ΒΑΡ 
14 σαλαμια ΒΡ ||[μελχια 4 


ΑΝ לקה( )ןג‎ "Ε 
και τὸ ו‎ ΞΟΓΥ [ מס‎ οἱ 19 ἃ ἴὮρας,6, | οἵ αδελῴοι αὐτων και כ‎ | 
αδελφοι] υἱοι 0126,8ק[20‎ | αὐτων 19] αὐτου זק [וסוט | שק‎ οἱ 
:*מ6‎ οἱ αδελῴοι δάϊραΐζε, αὐτῶν 25] αὐτου 1: -ἰσχυροι 
δυναμει Ὄρε, ΕἾ | ποιουντες] πονουντες 062ק[0‎ | δυνατως] εν 
מזס | 6 אק‎ οἱ παντες 0[20026,60כ‎ | αβδοδομ 2% 13/1 *66,[ 
αβδοδωμ ΝῸ: αβδεδομ ל)ףקן‎ : αβδιδωμ ἃ : 000660 ἃ: αβδεδδομ 
Ῥε,: αβδοδων 2: αβδεδωμ. τεῖϊ 

9 μοσομαμειδ Β] μοσομαμεια 6: μοσολαμια ἃ: μοσολλαμίια 
Ρ: μοσαλλαμία ἸηΐΣ: μοσελλεμια [\ : μεσελεμια ε: μεσολλεμια 
ΑΝ(μεσσ-) : σελλεμια ה‎ : σελεμια Ὀς͵,  : μεσελλεμια 16[[ | αδελῴοι 
καὶ א‎ ἔ | υἱοι] ἕαυτου ₪ | αδελῴοι] זק‎ οἱ ששזט+ :ק‎ ₪ | 
290 ---δυνατοι δυνατοι שדאס‎ και δεκα 0)26,00ק[כ]‎ : δυνατοι וו‎ 0 | 
δεκα και [שדאס‎ η΄ και « ₪ Ϊ και 39] שזאס )סק‎ Α: מס‎ 10060 | 
δυνατοιἿ + προθοιροις 2 

10 ιοσσα Βς,} (οσσα 74): οσα :ק06‎ ὡσαι :ג‎ (ασα 44): 
ισαμ ὃ: σαν 0: ἱεσσαμ 60: ὡσα ΑΝ ||[6צ‎ | (οπὶ των ששוט‎ 
μερραρει 44) | τῶν νιων} זק‎ απο ΑΝδοε-ίηγ: τω שוש‎ 60 | 
μερραρει Β] μεραρι ΑΝ וסוט | 06 החזס‎ φυλασσοντες} /211005 τέρμὲς 
“λανιατί ἐπί 11/0000 08% | υἱοι] שוש‎ ἃ: οἱ 1: + σαμαρι Ὅς, | 
[אשס‎ ουτος ἀΐραῖζ [ ην} (οπι 236): עַחו-11806\/ שזע+‎ | πρωτο- 
τόκου זק‎ ο ἀΐραΐζ [ ἐποιησενἾ εθετο 6,086 | א6 0 [שסדטט‎ ἡ Νεῖ: 
שדץסאקם | | שזטם‎ 0 πῆρ αὐτου ς, | ἀρχοντα] זק‎ εἰς Ὀ6, | οπὶ 
τὴς 15--δευτερας 16 1-6 

11 ταβλαι Β] ,48(64 6: זק)‎ χελκιας 44): χελκιας (-χειας 
ΑἹ ο δευτερος ταβελιας (ταβεὴλ Ὁ: ταβαιηλ 64: ταβλαι 2: 
Μιααδεῖ 1) ΑΝ τεῖ! 8 | (οπὶ ο τριτος 44) | ζαχαριας Βς,] +0 
τέταρτον ΑΝ τεῖ! 8 | הזס)‎ πάντες 44) | מז‎ ουτοι 1390, | υἱοι--- 
ιοσσαἿ שז‎ ὡσαε סוט‎ και αδελῴοι ששדטם‎ (εἰπς 3) 6008 | וש מזס‎ 
και αὶ | ἰοσσα Βς,} בק‎ 6: ασα ἂρ: ὡσὰα ΑΝ γε] | τρισκαιδεκα] 
δεκα τρεῖς (τρις Α) ΑΝ». Πηγςο,: φμαίμογαξείνη 8 : חוס‎ ₪ 

12. τουτοι καὶ מז‎  η διαίρεσις, עַחו-06ה1\/‎ | δυνατων 
δυνάμεων Ὁ | εφημεριαι} εφημέρια :ה‎ εφημεριαν | | οι καθω:--- 
κυρίου τὰ | 000% οἱ αδελῴφοι] κατέναντι των αδελῴων Ὁς,  | 
αὐτοῦ ἂρ | λειτουργεν»7 זכן‎ ε΄ 8 : λειτουργουσὶν ה‎ 

18 εβαλλὸν 6 | οἵη κατα 19.---πυλωνα 19 τὰ τὸν 1957 τὸ 6, 
τὸν 15] סד‎ 6, | μεγα ,6ק'ל‎ | (κατῇ זק‎ καὶ 74) | οπὶ αὐτὼων 6 
שק ד‎ καὶ πυλωνα πυλὴν (“λη 6,( και πυλην 6, 

14 των] 6 ἀΐρηίχ: [וסקח | ] ומס‎ κατα שז | עחוק)66ה)[\/‎ 
σαλαμειαἿ 60/5 Ἅ | שו[‎ ,[ σελεμικ Ν; σελεμια 
Α ΤΕ | πὴ καὶ 2" τῷ | (οπὶ ζαχαρια 44) | νιοι--- μελχεια שוש‎ 
ἄντον ιωα (-αβ Ὁ) βουλευτη! ἐν συνέσει 68 | חוס‎ νιοὶ 000 הז‎ | 


1 τ6 παστοφοριου] σαλαχωθ ε, 


12 ἄρχουσιν Α | λιτουργειν ]3* 


13 μεικρον Β" 
18 τρις 4 


νιοι ΒΗ7 ΡΥ καὶ שוש : שףק[0‎ ΑΝ [[6ץ‎ | σωαΐ 130,[ 0009 4: 5 
Ν τὶ] | μελχεια] μελχιὰ :ג‎ αλχία 1 [ גמס‎ εβαλον κληρους גו‎ | 
εβαλον}] εβαλλον 14680: εβαλε 0: ἐλαβον ᾳ | ומס‎ εξηλθεν τὰ | 
ΟἿ] 0 Κληρος 25 ἢ | 0 29[ ΡΓ αὐτου 06: ΡΥ 0 Ψ | βορρα] זן‎ 0 
προς 00: βορραν τὴ : ο προς βορραν ἀ]ραΐΖ: κατα βορραν 6 

15 τω] זק‎ εὐ  | αβδοδομ [,0ות\13‎ αβδεδοὸμ Ν᾿ ὠρᾳίξ: 
αὐδεδομ ἃ: αβδεδων ₪: αβδεδδομ 060: αβδεδωμ ΝΡ 1611 4 | 
זכן [שסדסע‎ καὶ 0 προς ἀε)ρᾳΐῖζ: ΡΥ καὶ ο κλῆρος των ₪009 041 6 
νοτον καὶ τοις υἱοις αὐτου 6060 | εσεῴφειν Β] εσεφη ας; : 00006 
Αἴηγ : 00006 Νοεῖσ : ₪006 ἢ: ασαφ 00000 : 00700 ἃ : σαφιν 
τῇ : σεριμ 1: 060 1 

16 εἰς [שסק6זט66‎ τω σεφιειμ, Ααο(ῴφ 6% οοτὺ οδ)είρίδηγ: שז‎ 
σεφιειν ΝῊ: שז‎ σεφειμ ἔπι | τω )0000[ / לק‎ 7 
08-60 : 00/7076 וש‎ 0000 [τῶ] זכ‎ τοῖς προθύροις 
(Ἐ και ΒΎ 6. | שששס)‎ 130,[ 06₪ 61: ₪006 00: 6606 1: 
σωσα שש :ו[‎ ΑΝ :||6צ‎ (ασαφ 44.236) | προς] ΡΥ εξηλθεν 0 
κληρος שז‎ 0 | δυσμαις ΒΡο,6,] δυσμας ΑΝ 1611 | μετα] κατα 
0. | τῆς πυλης 06,080 | παστοφοριου] זק‎ τοῦ ΑΝοάερί)η-: 
(του παστοφοριου τρεις 74) | τῆς αναβασεως} ΡΥ εν τὴ τριβω 
Ῥρε, : {(ροβὲ φυλακης 74):  πέαε Ἅ | φυλακὴ κατεναντι] ΡΥ ὡς ] : 
וחס‎ Ατὰ 

17 προς] κατ ΑΝαροίσίην | εξ-τττεσσαρες 1% 50 τὰϑ (* | 
(εξ τὴν ἡμεραν] τῆς ἡμέρας εξ 74) | εξ] ΡΥ οἱ λευιται 8: 
606% ₪ | τὴν ἡμεραν] τῆς ἡμερας Ἰδρᾳΐζ: תוס‎ ἃ | βορρα] זכ‎ και ἔ: 
זק‎ καὶ τω :06ק'[0‎ βορραν \: πρὸς βορραν 200 | τὴς ἡμέρας 
τεσσαρες 15] τεσσαρες τὴν ἡμέραν 126,684 : οἵη τῆς ἡμέρας ("0042 | 
ל)שקןו0כ.\, 2% 6000065ד---שסזסץ הס‎ | νοτον] πρὸς שסדשץ‎ 6, : (και 
שזסץ שד‎ 74.230) | της ἡμέρας τεσσαρες 25} τεσσαρες τὴν ἡμέραν 
648: (οπὶ τῆς ἡμέρας 74.236( | τεσσαρες 29[ β΄ πὶ | εἰς το] 
τοις Ὅδ, | ἐσεῴφειν Β] ἀσαφειν ה\1\,‎ 00 : ἀσαφειμ :עו‎ 
σοοῴιν 0.1 606066 1611: {εσσεφιμ 74) | δυο] + 000 ΑΝ *4206- 
6,8ץח‎ : + δὺς | 

18 תוס‎ εἰς 19 *א[‎ | διαδεχομένους 19] διαδεδομενοὺς 1 
(δεχομένους 130) | οπὶ καὶ 19 --διαδεχομενους 25 008 | 6 
Β͵πιαίο,] ἰωσσα ἃ : ιωασα ἢ: οἱσσα κ: ἰωσια ἃ: 0005 Ν᾿ ἀφ: ΑἹ 
ἰωσα ||6ז‎ | δυσμαῖς 19] δυσμας Ναάοϊϊπηραῖχ | גזס‎ μετα--- 
διαδεχομένους 3. τῇ | τρει9} חוס :₪ ,זוז‎ οῳ | φυλακὴ κανεναντιἾ 
(οπὶ 144}: οπὶ φυλακὴ ἃ | φυλακη:] זק)‎ τὴς 44): φυλακὴ ₪ | 
Τὴν ἀναβασεὼως [8 ΒΟΥ α πρὸς 25] זק‎ τὴς 00 | τω βορρα] των 
ρα ας 1 ἐσεφειμ] זכ‎ τω Ν : ΡΥ εἰς τὸ ἀὐραίζ : 6006060 0.1 ἐσεῴμ 
1: ἐσεῴιν 60 1 σέφειμ 1: ἐσεῴει ג[‎ | δυο 197 וס‎ 01 + 000 ] | διαδε- 


17 [ש%06060‎ προθυροις 6, 
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ι9 εἰς διαδεχομένους, καὶ πρὸς δυσμαῖς τέσσαρες, καὶ εἰς τὸν τρίβον δύο διαδεχομένους. ᾿ϑαὗται αἱ Β 

30 διαιρέσεις τῶν πυλωρῶν τοῖς υἱοῖς Καὰθ καὶ τοῖς Μερραρεί. Ζ2ο καὶ οἱ Λευεῖται ἀδελφοὶ αὐτῶν 

ἐπὶ τῶν θησαυρῶν οἴκου Κυρίου καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τῶν καθηγιασμένων. 31000( Χαδὰν * τὰ‏ זב 
οὗτοι, Γηρσωνεί: τῷ Λαδὰν καὶ ἸἸαιεὴλ τοῦ '100* υἱοὶ ᾿ἸἸειὴλ ἄρχοντες πατριῶν τῷ Λαδάν" τῷ‏ 

33 Πηρσωνεὶ ᾿Ιειήλ. “Ξ2υἱοὶ ᾿Ιειὴλ Ζεθὸμ καὶ Ἰωὴλ οἱ ἀδελφοί, ἐπὶ τῶν θησαυρῶν οἴκου Κυρίου. 

23 370 ᾿Αμβρὰμ καὶ ᾿Ισσάαρ Χεβρὼν καὶ ᾿Οζειήλ. 54καὶ Ἰωὴλ ὁ τοῦ Γηρσὰμ τοῦ Μωσῆ ἐπὶ τῶν 

28 θησαυρῶν. 5566( τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ τῷ ᾿Βλιέξερ Ῥαβίας υἱὸς καὶ ᾿᾽Ωσαίας καὶ ᾿Ιωρὰμ καὶ Ζεχρεὶ 

26 καὶ Σαλωμώθ. “δαὐτὸς Σαλωμὼθ ὃ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἐπὶ πάντων τῶν θησαυρῶν τῶν ἁγίων, ὃ τι 
οὺς ἡγίασεν Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ ἄρχοντες τῶν πατριῶν χιλίαρχοι καὶ ἑκατόνταρχοι καὶ 

2] ἀρχηγοὶ τῆς δυνάμεως" 570 ἔλαβεν ἐκ πόλεων καὶ ἐκ τῶν λαφύρων, καὶ ἡγίασεν ἀπ᾽ αὐτῶν τοῦ 

28 μὴ καθυστερῆσαι τὴν οἰκοδομὴν τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ" “8ϑκαὶ ἐπὶ πάντων τῶν ἁγίων τοῦ θεοῦ 
Σαμουὴλ τοῦ προφήτου καὶ Σαοὺλ τοῦ Κεὶς καὶ ᾿Αβεννὴρ τοῦ Νὴρ καὶ Ἰωὰβ τοῦ Σαρουιά, πᾶν 

29 ὃ ἡγίασεν διὰ χειρὸς Σαλωμὼθ καὶ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ. “9τῷ ᾿Ισσαρεὶ Χωνενειὰ καὶ υἱοὶ τῆς 

80 ἐργασίας τῆς ἔξω ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ τοῦ γραμματεύειν καὶ διακρίνειν. 39 τῷ Χεβρωνεὶ ᾿Ασαβίας 


21 γηρσωνι )19( \ 23 οἴιηλ \ 
47 δαφυρων Β 20 διακρεινειν *3ך‎ 


20 λευιται Α 
26 χειλιαρχοι 13* 
30 χεβρωνι Α 


19 διαίρεσις Α 
25 ἔεχρι Α 


χομενοὺς 29] διαδεμενους 0, | בס‎ και 50---διαδεχομενοὺυς 35 ἄορ | 
δυσμαις 25 1301[ δυσμας ΑΝ τεῖ] | εἰς τον τριβον] προς γ' 04 | 
τον] τὴν 82000 | δυο 297 קָ8 מוס‎ : + δυο 206,086 [διαδεχομενους 35] 
διαδεχομενοι Ὁ: διαδεδομενοὺς ς, 

19 πυλων ἀϊπιρᾳίζ | κααθ ΒΗς,] κοραι ₪: κορε שסז זק)‎ 
1 (עַם)6סג‎ ΑΝ 161] 8 [ בתס‎ τοῖς 29 πὶ | μερραρει Β] μεραρι 0 : 
υἱοις )-6 δ) μεραρι ΑΝ τεῖ!] 4 

20 αδελῴοι] זכ‎ οἱ Ὀΐβ,: א‎ σης 20/0005 8% | מס‎ και 
29--)26( σαλωμωθ τὰ | καθηγιασμενων] ἡγιασμενων Ν : αγιων 
בס‎ : σαηείέ / 3000070770 ₪ 

21 וס הוס)‎ χαδαν 0זטס‎ 44) | χαδαν 130,[ λαδαμ Ὁ: λεδαν 
06 : λιδαν ἃ: δαδαν ἴῃγ: δααδαν 04: δεδαν 1): δεαδαν : 
λαδαν τ6}}: 5/0008 64 | גתס‎ ουτοι---ἰειὴλ 19 ₪ | ουτοι Βο,] 
ומס‎ Ν : וש‎ Α 1611: 0 8 | γηρσωνει τὸ 130,[ ΡΥ τω ΑΝοίη: 
ΡΓ τῶν 6: זק)‎ τοὺ 236): γηρσαμ 06,080: τω γειρσωνι ἃ: τω 
γηρσωμ %: שז‎ γηρσων εἰς Ἀ: שד‎ γεῦσωνι ἵγ: שד‎ γηρσων 
16[|: (του γηρσων 144) | οἵὴ τω 19-- γήρσωνει 29 8 | λαδαν 19 
Β] λααδαν :60סכ‎ λεαδαν עם1‎ : δεδαν Ν: δεαδαν 06: λεδαν Α 
1611: 5/0028 ἅ, | בס‎ και---ἰειὴλ τὸ 10 0-)-20,60 | ταιεηλ] 
ιαιαιπα 04 | טסו‎ υἱιοι] νιου 0 | ἀρχων ἀϊραᾳίζ | πατριων}] זכ‎ 
τῶν כסוג1כך‎ [ τω λαδαν 297 «νη κενῆς מס :8% ל‎ ἃ [τω 29[ των 
סט‎ | λαδαν 29] λααδαν ΑΒοοίρίηγε,: δααδαν Ν | τω 397 ΡΥ / 
₪: τῶν ₪ | γηρσωνει 29] γηρσων ₪: γηρσαμ 00004 : γεδσωνι 
1 | גל‎ 297 6 ₪: ἐεηλὲ 6כ[0‎ : )6\ ᾳ 

22 νιοι ιειηλ] καὶ 0608: בס‎ ἃ | וסוט‎ Βς,] זכ‎ καὶ οἱ ἃ: זכ‎ 
καὶ ΑΝ 1611 | ιειηᾺ] ג‎ Α : שק וו‎ : -ἀρχοντες πρίων 0 | 
ζεθομ] ζεθωμ שש60) :]הלו‎ ₪: ἕοθομ \ : Ζείλα»ε ₪6: ζεθονι ςς : 
ζηθαν :בס‎ ζεμωθ 6: ζεμεθ [מש: | 062ק[0‎ ἑωιηλ θ΄: ὡὴηλ 0 | 
מזס‎ οἱ---(23) οζειηλ 06 | οἱ ἀδελῴοι] 0 ἀδελῴος αὐτου (-των ἢ) 
ΑΝαΐἰ-ίηγ: (και 000809 ηγουμενος 44): + שסדט‎ 04: + αὐτῶν 
62 | הזס | כ 6 ומס‎ των 6 

28 τω αμβραμ] εὐ Α»ηγένε Ἅ, | ἀμβραμ] αμβραν Ὁ: αμβραμι 
Ἶπαῖ : ἀμβρααμι : αβραμ 0: ἀμραμι ΑΝαῖΙϊ: ἀμραμη δ: ἀμαρμι 
Υ: (αμιραμι 144( | (οι καὶ τὸ 44) | ἰσσααρ ΒΡε,] 2020 4: 
ἰσσαρι ἰδ: ἰσαρει ο,: ἰσσααρι ΑΝΙδ τε }] : (σααρι 44: ιεσσαρι 74: 
ἰσσααρι καὶ ιεἴιηλ 436) | χεβρων] צק‎ καὶ 060: χαιβρων σ: 
χευρὼν ἂρ | (οπὶ καὶ 29 44) | οζειηᾺ] ןטש‎ ₪: (εζιηλ 144) 

24 הזוס‎ καὶ מש | בל‎ Βς,] σουζαηλ ג[‎ : σωβιηλ 06. : 7 
₪: 00086 ΑΝ τε] | בס‎ ο--μωσὴ ἂρ | ממס)‎ 0 τοῦ γηρσαμ 
44( | γῆσαμ 2 | μωση] μωσει :כ‎ μωυσὴη \ א‎ 306-1002 : μωυσει 


.\ ט(ז)ן-3 א‎ ΨΚ 


ἡγούμενος ΑΝ τε] 8 | θησαυρων + οἰκου‏ צק Βο,7]‏ +ח6 | עת 
6 טא 

25 ומס‎ καὶ 19--)26( θησαυρων ἡ | τω αδελφω] זכ‎ επι δ: 
των αδελῴων ): *א6?]‎ Φ | גמס‎ τω 259 82026.6 | ελιεζερ] 
(ιελιεζερ 144): 0/2020 6 | ραβιας Β] ραβιες 0: ρααβια 0: 
εαβιας )2: αβιας ςε,: αβια 00 : ἐεβιας ἃ : 6060/05 [ (σε א6‎ οοτ): 
ρααβιας ΑΝ [פסוט | 6[1ץ‎ αὐτου בס | 6,080עם1/006-1\.‎ καὶ 29 
90 | ὡσαιας] ιωσαιας 0)0[): ὡσαια ἢ: ἑιωσιας 42: 40016 )1- (4) 
νιος αὐτου 06.60 | οἵη καὶ 39  [ ιωραμ] ὡραμ 4: + 005 αὐτου 
6086 | מזס‎ καὶ 45. )44(8 | ἔεχρει και σαλωμωθ] σαλαμιθ νιος 
αὐτου και ζεχρει υἱος αὐτου 6, | ζεχρει] ἕεγχρι ἃ: + νιος αὐτου 
ὈΦ | גנס)‎ καὶ 5" 44) | σαλωμωθ] σαλομωθ Νεΐδεί! : σαλαμωθ 
ἄς, : σαλαμιθ ὁ: σαμαμιθ 0005 αὐτου Ὁ’: מס‎ 4 

26 גוס‎ αὐτος σαλωμωθ ἃ | σαλωμωθ] 6000 1: 
σαλαμωθ 04: σαλαμιθ 6060: σαλωμων 1) (10ט)**‎ : σαλομων 
גוס | זיא‎ 6 19 ἀἸαΐζ | αδελφοι] בס | 2)מנ[02 ששזעש | "ל אוש‎ 
των τὸ [פטס | בסוג[‎ οὐ Α: 006 120) | בס‎ 0 βασιλεὺς 60 | χιλι- 
ἀρχοι] זכ‎ καὶ ας; | οπὶ καὶ εκατονταρχοι [\ | גמס‎ καὶ 45--(29) 
χωνενεία τὰ | ἀρχηγοι] οἱ ἀρχοντες Ὀς, 6% 

27 αἹ ον ₪ | ἐλαβον ב6קל‎ 106 [πολεων 1306,[ זק‎ των 
:||6ץ א'\,‎ των גמס | 106 *\/ ששק6גסח‎ εκ 29 ἃ | גמס‎ των 
בס‎ | λαφυρων] αλλοφυλων 6 | (απ] בס | )74 ח6‎ του 29 6 
0 | του θεου] 662ק[0 שא זכ‎ : κυ 6 101: גנוס‎ του 1 

28 גוס‎ καὶ מוס | 0,680 ש060--15‎ των 1% Τάς | גמס‎ του ש060‎ 
Α [ἰσαμουὴλ του προφητου]οσα ἡγιασε σαμουὴλ 0 ορων (προφητης ₪( 
גוס | 106 4עסשט‎ καὶ 2% ἃ | τοὺ 39] צכק‎ 0 06 1120) | αβενηρ 
602 | του 45] זק‎ 0 θάϊρᾳίζε, 1201 | ₪8 * | τοῦ 59] זק‎ 0 Ὁ 
76%: 0 τῆς 6. | σαρουιας עם806-1)[.‎ | παν---Χειρος] δέ 07727165 
00/0/007005 1000 6γαγεέ γε 70000005 , | παν ο ἡγιασεν] και πᾶς ο 
αγιαζων כ‎ 1206 | ηγιασαν עמוג[00הצ1\.‎ | σαλωμωθ] σαλομωθ 
:סכ 40\ש :,סג'גאך‎ σαλωμηθ 1106: (σαλαμωθ 44( : σαλωμων 
ἢ: σαλομὼν 86: σαμουὴλ ]: ו‎ 8 | τω αδελφω ἃ | 
αὐτων 0 

29 τω ἰσσαρει χωνενεια} 2035677 οἱ 0000700020 60 | שד בס‎ 
בסלט‎ | ἰσσαρει 120[0,[ 00006. 60: 6000006 Ὁ: 60000000 0: 
ἰσσααρ Ν᾿: ικααρι 2: ισσααρι 1611 [χωνενεια] χονενια ἢ: 
χωνενιας ΔοοίΠίην : χωχενίας ΑΝ: χωενιίας ₪: και χονονια 126, | 
υιοι] + αὐτου /\1\ 6,86גמ6ס‎ | της 157 זכ‎ εἰς τὸ εργον 6,00)016( | 
του] τω 6 | διακρινειν και Ὑραμματενειν ἢ 

80 τω χεβρώνει ἀσαβια5]7 '₪ ו לויוין 8כן.‎ δαάέας 68 | τω] των 


20 του---διακρινειν] σ΄ εἰς παιδευτας και Κριταξ 2 
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7-3 


30 זטאא 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂ΝΑ 


Β καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ δυνατοί, χίλιοι καὶ ἑπτακόσιοι ἐπὶ τῆς ἐπισκέψεως τοῦ ᾿Ισραὴλ πέραν 
τοῦ Ἰορδάνου πρὸς δυσμαῖς εἰς πᾶσαν λειτουργίαν Κυρίου καὶ ἐργασίαν τοῦ βασιλέως. 3" τοῦ וג‎ 
Χεβρωνεὶ Τουδείας ὁ ἄρχων τῶν Χεβρωνεί, κατὰ γενέσεις αὐτῶν κατὰ πατριάς" ἐν τῷ τεσσερα- 
κοστῷ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ ἐπεσκέπησαν, καὶ εὑρέθη ἀνὴρ δυνατὸς ἐν αὐτοῖς ἐν “Ριαζὴρ 
τῆς Γαλααδείτιδος. 33καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ, υἱοὶ οἱ δυνατοί, δισχίλιοι ἑπτακόσιοι οἱ ἄρχοντες 3: 
πατριῶν" καὶ κατέστησεν αὐτοὺς Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τοῦ 'Ῥουβηνεὶ καὶ Τ᾿ αδδεὶ καὶ '᾿ ἡμίσους" 


φυλῆς Μανασσὴ εἰς πᾶν πρόσταγμα Κυρίου καὶ λόγον βασιλέως. 


κατ᾽ ἀριθμὸν αὐτῶν ἄρχοντες τῶν πατριῶν χιλίαρχοι καὶ ἑκατόνταρχοι καὶ γραμματεῖς οἱ 
λειτουργοῦντες τῷ λαῷ καὶ εἰς πᾶν λόγον τοῦ βασιλέως κατὰ διαιρέσεις, πᾶν λόγον τοῦ 
εἰσπορευομένου καὶ ἐκπορευομένου μῆνα ἐκ μηνός, εἰς πάντας τοὺς μῆνας τοῦ ἐνιαυτοῦ, διαίρεσις 
μία εἴκοσι καὶ τέσσαρες χιλιάδες. Ξκαὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως τῆς πρώτης τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου 2 
Σοβὰλ ὁ τοῦ Ζαβδειήλ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ εἴκοσι καὶ τέσσαρες χιλιάδες. 30770 τῶν 3 
υἱῶν Φάρες ἄρχων πάντων τῶν ἀρχόντων τῆς δυνάμεως τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. Ἅ4καὶ ἐπὶ τῆς 4 
διαιρέσεως τοῦ μηνὸς τοῦ δευτέρου Δωδειὰ ὁ ᾿Εκχώχ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ εἴκοσι καὶ 
τέσσαρες χιλιάδες, Θἄρχοντες δυνάμεως. 5ὁ τρίτος τὸν μῆνα τὸν τρίτον Βαναίας ὁ τοῦ ᾿Ιωδᾶε 5 
ὁ ἱερεὺς ὁ ἄρχων, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. δ αὐτὸς Βαναίας 6 


30 χειλιοι Βἤ | λειτουργιαν ΒΡ] λειτουργειαν ΒΑ: λιτουργειαν 3* 
זב‎ χεβρωνι (ὈΪ5) Α | γενγεσις Α | τεσσαρακοστω 13 | γαλααδιτιδος 4 


32 δισχειλιοι Β" | ρουβηνι Α | γαδδι Α | ημισεις Β 


ΧΧΥΤΙ ז‎ κατῇ κατα Α | χειλιαρχοι 13 | λιτουργουντες 13* | διαιρεσεις} διαίρεσις Α | διαίρεσις} διαιρεσεις Α | χειλιαδες (* 


2 ζαβδιηλ Α | χειλιαδες 3* 


ΑΝ δ-ὐταηρᾳίγΖςο,ς,Ά 


χεβρων ₪ | ασαβιαΞ] ΡΥ και 6:‏ :קתו χεβρωνεῖ χευρωνι‏ | ה 
וש [,136 2% (οπὶ οἱ δυνατοι 44) | οἱ‏ | *ו[ ασαιας ἴπγ | αὐτων‏ 
בס | \ ΑΝ τεῖ! 8 | δυνατοι δυναμεως 26,080 | χιλιοι] εξηκοντα‏ 
οἱ‏ זק :8 εἰ‏ זק και 15 ἄπι | (επτακοσιοιἿ οκτακοσιοι 74) | επι]‏ 
οπὶ της---πέραν [042 | 020000 ₪  δυσμας ΝΑ οἀείπιην |‏ | קל 
Α | εἐργασια ₪‏ שא שד κυριου]‏ 

81 ומס‎ του-τ-αρχὼων ₪ τοῦ τω ΑΝασοίηγ: ג08₪ גמס‎ | 
χεβρωνει 19] χευρωνι ἂρ: χεβρων αἴ | ומס‎ τουδειας---χεβρωνει 
2" עק‎ | τουδειας Βς,7 ἰουριας ἃ: οὐυριας {Ππηαί2 : ἑωνιας ἃ: 
ιωρίιαὰς Α :!||שד‎ ὡριας Ν: תס)‎ 44) | {των χεβρωνει] ουριας 
χεύρων 44) | των 13064[ εν ₪: תוס‎ [0062 : τω ΑΝ 1611 (10ט)8‎ | 
χεβρωνει 25] χευρωνι ἃ: χεβρων ἂρ | κατα 19[ זק‎ ουριας ἃ | 
κατα 15] זכ‎ καὶ Ὁ: και 1 | πατρια5} + ששזעם‎ 6, | (οἴῃ τω 44) | 
τεσσερακοστώ ετειἿ ετει τω מזס)‎ τὴ} τεσσαρακοστω Ὀάϊ]τηραΐΖα, : 
{(ετει שד‎ τεσσαρεσκαιδεκατὼω 74) | τεσσερακοστω)] σαρακοστω ג[‎ : 
τεσσαρεσκαιδεκατὼ πὶ | αὐτου] 888 06008: הס‎ 2 | ευρεθησαν 


| 8 9 8יץ, οπι εν 19 Ναρείρίηγ | ἐν ριαζηρ] ανιαζηρ θ΄:‏ | שא 


ριαζηρ Βς,} γαζηρ 1: αἴηρ :ג‎ ιαἴηρ 402 τεῖ! : ((αῶρ γ74)}} 
γαλααδειτιδοεῖ γαλααδιτος Ν᾽": γααλαδιτος [\ : γααλιτιδος ἃ 

92 תוס‎ καὶ 1% + | מוס‎ 6 15 ἀϊπιραίζ | [ו0 סוט‎ ὡς ה‎ | οἱ 29 
26 ,[ מס‎ ΑΝ |[6ז‎ | δυνατοι] δυναμεω: 6, | χίλιοι ΑΝ | ἐπτα- 
κοσιοι זקן‎ και |06 ,8-60 : πεντακοσιοι 1108-6006 | תוס‎ οἱ ἄρχοντες 
πατρίων τῷ | οἱ 4" Β] תס‎ ΑΝ τεῖ] | 060600 )סק‎ βασιλεὺς 84 | 
του] τοῦς ₪ | ρουβηνει [,6שו[13/\0‎ ρουβινι חתוו]‎ : ρουβημ 1 
ρουβιμ ἀρ: ρουβην 16, סק‎ 611: (ρουβηνιμ 136: ροβιν 4( | 
מס‎ καὶ 35 הז‎ | γαδδει] ηγαῦδι ς,: του γαῦ Ὁς, , | ἡμισου:} זכ‎ 
τον Ὅ6,: ἡμίσεις :)(0וג)*66ה*א\/12‎ ἡμίσις |\ > וטו‎ Νηρ: 
ἡμῖσν 6, | παν προσταγμα] πάντα λογον ΑΝαροίμίηγς, ΜΕ : 
הדעצ‎ λαὸν 6 | κυριου] του θῦ 6עה\ש)66ה\1\/‎ δ΄ : הזס‎ 2 | λογον] 
ΡΥ πάντα |: λαὸν 6 | βασιλεω זקן‎ τον 6 

κατ--- πατρίων‏ תוס | !!שז ‏ אא מס οἱ 19 Βαδοίι)‏ 1 11/ אא 
των ₪ |‏ חוס | ₪ κατ ἀριθμων‏ :6 זס9 8ול ἀριθμον]‏ זם, | τῷ‏ 


4 δωλεια ΒΡ | χειλιαδες 3* 


5 χειλιαδες Β" 


χιλιαρχοι] χίλιοι 1: + τριάκοντα εξ τὴ | καὶ εκατονταρχοι] הנס‎ ₪: 
מס‎ καὶ ἃ | γραμματει5] λειτουργοι 8 | τω λαω] ἐγ 200000 68% | 
οπὶ καὶ 4" 8% | ומס‎ παν 9ו6--1%‎ 25 πὶ | ששח‎ 19[ παντα ΝΌο "εἰν 
6 | λογον 19[ εργον גמס | %2ק[/0‎ κατα---λογον 29 ἃ Ϊ παν 29 
Βρο,7 זכ‎ εἰς םג[6* א‎ : και εἰς דשח‎ [2612 : εἰς παντα ΑΝ 611 | | 
εκπορευομενου καὶ εἰσπορευομενου 864 | בס‎ και εκπορευομενου 
ος | διαιρεσις μια] διαιρεσεις τὰ | ומס‎ καὶ 69 ἀἸτηρᾳίζ.. 

Ὡ מס‎ ἰοίιπὶ 8ההמ0ס‎ 1) | σοβαλ Β] σοβαα 0, : 1050001 Θ : 
εἰσβολαμ 306/₪ : σισβολαμ ג[‎ (β א6‎ μ): 460800 Ὀίηγε, : ἰσβοαμ 
Α: εἰσβοαχ τι: ἰσβοαΐ 1611 | 0 του] εἰ 6% | ξαβδειηλ] ξαβαιηλ 
Ῥε; : (ζαβλιηλ 74): Δαϊεεὶ 6% | הס‎ καὶ 29 ἀϊρᾳΐζο, | גתס‎ αὐτου 
ἃ || (εικοσι---χιλιαδε9] χιλιαδες εἰκοσι τεσσαρες 44) | גוס‎ καὶ 
35 ןקה‎ 

8 לאט‎ 00766 ἀρχων] ἀρχοντων ( των 236) υἱων 5 
ἀ)ρᾳίζ(236) | αἀρχων] זכ‎ σοβαλ ο, | וס‎ τοὺ 15---πρωτοῦ τὰ | 
מזס‎ τοῦ μηνος 2 

4 και τ᾽---δυναμεως} εἰκοσι τεσσαρες χιλιαδες δωλαι τὰ | τοῦ 
15---δευτερου] αὐτου (16ט)*1‎ [ δωδεια ο ἐεκχωχἹ] 7) κακαὶ (7μά- 0000( 
εἰ 7οαελοίλὲ (Ἰοελ- 6000( 8 : δωαιωαθι Ν᾿ | | δωδεια Β"] δωλεια 
ΒΡο,: δωδει ἢ; δωεια Ἁ : δοδαι :"כ‎ δωδαι ὁ 1611 | אשאא6‎ Β] 
εχωχ שףק[0‎ : ἐκχωθ 00: αχωχει ὅδ, : ἀχαχει 0": σωθι 60: 0% 
Α το] | καὶ 25] זק‎ καὶ (Ἐη (,6כ‎ διαίρεσις αὐτου καὶ μακελλωθ 
(-ελωθ {ρ) ο (כן מוס)‎ ἡγούμενος ב20\ךכן[)0כ‎ [ἐπὶ της διαιρεσεως 25] 
(διαίρεσις 44}: 0107070000 0700005 οἰ εἰεοίίο 8 | (εικοσι---χιλιαδες] 
χιλιαδες εἰκοσι τεσσαρες 44) | גוס‎ καὶ 3% ἀρίγο, | ἀρχοντες 
δυναμεω:} ὁ ἀρχὼν τὴς δυνάμεως הד‎ τριτὴς 10 

5. τω μηνιτὼ שזוקד‎ Ὀς, | βαναιας] βανεας Ὀρ: + δυνατω *א[‎ | 
6 του 40004[ 22000  ] הזוס‎ ὁ 29 Ν᾿ | τωδαε] 006 |: ιωιαδαε αἵ: 
ιωαδ 26: מז צט6ק6) 0 תוס | \[ מו‎ | (αρχων] + τῆς δυναμεως 
44( | הס‎ καὶ 1% πὶ | τεσσαρες---χιλιαδε:] χιλιάδες εἰκοσι τεσ- 
006% τὰ | τέσσαρες καὶ εἰκοσι] εἰκοσι καὶ 7600006: 8: 
80 ο,: κδ' 6( 

6 οὶ מוגוו0)‎ σοπηπια τὴ  (αυτον---αὐτον 15] καὶ 44) βαναια5] 
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ταὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τ ΧΧΝῚΙ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ זזטאא‎ 6 
δυνατώτερος τῶν τριάκοντα καὶ ἐπὶ τῶν τριάκοντα, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ Λαιβαζὰθ υἱὸς 8 
" αὐτοῦ. 76 τέταρτος εἰς τὸν μῆνα τὸν τέταρτον ᾿Ασαὴλ ὁ ἀδελφὸς ᾿Ιωὰβ καὶ ᾿Αβδείας ὁ υἱὸς 
8 αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοί, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. 56 πέμπτος 
τῷ μηνὶ τῷ πέμπτῳ ὁ ἡγούμενος Σαλαὼθ ὁ ᾿ἔσρᾶε, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ εἴκοσι τέσσαρες 
ο χιλιάδες. 9ὁ ἕκτος τῷ μηνὶ τῷ ἕκτῳ ᾿Οδουίας ὁ τοῦ ᾿Εκκὴς ὁ Θεκωνείτης, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως 
סז‎ αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. 150 ἕβδομος τῷ μηνὶ τῷ ἑβδόμῳ Χέσλης ὁ ἐκ Φαλλοὺς ἀπὸ 
וו‎ τῶν υἱῶν ᾿Εφράιμ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. 10 ὄγδοος τῷ 
μηνὶ τῷ ὀγδόῳ Σοβοχαὶ ὁ .16006( τῷ Ζαριά, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι 
בו‎ χιλιάδες. 150 ἔνατος τῷ μηνὶ τῷ ἐνάτῳ ᾿Αβιέξερ ἐξ ᾿Αναθὼθ ἐκ γῆς Βενιαμείν, καὶ ἐπὶ τῆς 
בו‎ διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. 136 δέκατος τῷ μηνὶ τῷ δεκάτῳ Μεηρὰ ὁ ἐκ 
ι4 Νετουφὰτ τῷ Ζαρεί, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. τε ὁ ἑνδέκατος 
τῷ μηνὶ τῷ ἑνδεκάτῳ Βαναίας ὁ ἐκ Φαραθὼν τῶν υἱῶν ᾿Ἐφράιμ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ 
15 τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. 156 δωδέκατος εἰς τὸν μῆνα τὸν δωδέκατον Χολδειὰ ὁ ἐκ Νετω- 
16 φατεὶ τῷ Γοθονιήλ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. τ Καὶ ἐπὶ 


ἡ χειλιαδες Βἢ 
12 χειλιαδες 13* 


8 χειλιαδες Β" 
13 χειλιαδες Βἢ 


βανεας 068: βαιας Ν᾽ | δυνατωτερος] 7)2כ[0 0 זכ‎ | τα και )19(-- 
αὐτου 29 510 בתס | *\/ 85ז‎ καὶ 15---τριάκοντα 29 [\26( | καὶ 25--- 
(7) [פסדקשד6ד‎ 207% 0/00/0000: 01%: Ἅ | αὐτου 19[ αντων ΑΞ 
λαιβαζαθ Β] λαιζαβαθ 0: λαιβαζαε ἢ: ζαβαδ :)שקן‎ ἔαβαλ 2: 
αμιζαβαθ Ν: αβιβαζαθ ₪2: αμιζαβαδ ς, : αμεινξζαβαδ ὁ: ἀμεινα- 
ζαβαδ Ὁ΄: αμιραζαθ 4%: ἔαβ ἃ: αμιβαζαθ τοὶ] | νιο5] זכ‎ ο 06( 
0 

% '7 שסז--19 0 | )44 שסזק0ד6ז--19 0 במס)‎ 19[ καὶ ג )ח6‎ | 65-- 
τεταρτον} εν τω שזקסד6ד שד ומא‎ 26.80 | ασαηλ] זכ‎ και כ‎ : 
₪006 בס‎ : και ασιηλ [ : 426226 860-0000 | מס‎ 0 2% σίηγο, | 5 
+ | ומס‎ καὶ 19 6* | αβδειας ΒΗς,7 ἕαβδαιας 06: ἕαβδιας ΑΝ 
611: (ζαβδιας εἰς τον שסדקז6ד‎ μῆνα 44) | .26-ק[01 45 0 חס‎ | 
תס‎ καὶ עסזטם--29‎ 29 πὶ | גמס)‎ καὶ οἱ ἀδελῴοι 44) | αδελῴοι] 
+ ףה")1 עסזטם + :6 עשזע‎ : + αὐτου οπίσω αὐτου 26.80 | οἵ 4 
39 20)ףק(0‎ | αὐτου 29[ גמס :2)'*ק[ ששזעם‎ ἃ | τεσσαρες καὶ 
εἰκοσι] εἰκοσι καὶ 76000065 000200080: κδ΄ גמ[0‎ | τεσσαρεΞς] 
+ χιλιαδες ₪ 

8 0 19[ זק‎ καὶ πὶ | זכ [19 שז‎ εν ב6ל‎ | πὶ 0 2%--0 גמ "ב‎ | 
Ἡγουμενο5}] ἀρχων 6 | σαλαωθ] 000000  /\כס6 ,שעת‎ : 0 
:]גא‎ αμαθγ: .50/000// ₪ | 0 εσραε] βερσααι 0: ῥηΐμω 8 | 


60066 13[ 460066 ב[‎ : 600009 τῇ : ἰζραε "ש \06)) :ת6‎ : 6 θε,: 
ιεζραελ ΑἰγΖ: )6)006 ἃ: 060066 :[[6ץ %7ש)[‎ (ιεξραε 144( | 6% 
τεσσαρεΞ] )פסכן‎ χιλιαδες 0 : 68004 καὶ τεσσαρες 10 )סכה‎ 2668 : 
τεσσαρες και κ' Εἰ 

9 0 τὉ---μηνι] καὶ εν τὰ | τω 197 זכ‎ εν 06,080: ומס‎ Αςεῖμι | 
οδουιας Βπιο,}7 4800065 ἀ]ρᾳΐζ: (ο 6000005 74): ἰδουιας Ὀ6,: ἡραῦν 
5: εἰρα ΑΝ τε]: 0 0002 3 | οι 0 29--τκαὶ τὸ πὶ | (οῃὴ 0 του 
εκκὴῆς 44) | 0 του] υἱος ΑΝ αρος-ίηγςο, Ϊ | εκκη9] ו+ואא6‎ 71: 
εκις 6: δἤηξιμ 8 | θεκωνειτης Βς,] θεκωητης ἃ: θεκοιτης Ὀ6: 
θεκωιτης ΑΝ 16[[ : 7762/06 .ח6ש)‎ 55.) 86 | τεσσαρες----χιλιαδες] 
χιλιαδες κδ΄ ἃ | τεσσαρες και εἰκοσι ΒΗ] 6.8004 76000065 הז[‎ 
εἰκοσι καὶ τεσσαρες ΑΝ τοὶ] 4 

10 οπὶ 0 1ὃ---μηνι τὰ | τω 19[ זכ‎ εν Ὀ6,: מס‎ ) | χεσλη---- 
φαλλου:] μα, » ἴπηφιενη 8 | χεσλης Βς,] χελλις ג‎ : 


χελης ε: χελλης ΑΝ ταὶ] | מזס.‎ ο εκ φαλλοὺς πὶ | בנס)‎ 0 29 236( | 
εκ φαλλους] φαλλωνι 6 | φαλοὺς 62 | גמ‎ καὶ עסזעט--19‎ τὰ | 
76000065---;)0\)606[ χιλίαδες κδ΄ גמ6‎ | εἰκοσι καὶ גמס)‎ 6,( 
76000065 מ‎ 

11 ומס‎ τω גת 00₪ץ0--19‎ | τω 19[ זק‎ εν 06,8: נמס‎ ] | οπὶ 
שד‎ 291  σοβοχαι] σοβοχε 6: σοβοχαιν 1: σοβαχαι 6: σοββαχαι 


9 χειλιαδες Β" 
[4 χειλιαδες 3* 


10 χειλιαδες 13* 11 0805 Α | χειλιαδες ΒῈ 


15 νετωφατι Α | | χειλιαδες Βἢ 


ΑΝα-)πηραίΐίγΖο,ς, 4 


ἾηῖΖ: σωβαχιηλ :כ‎ σοββαχιηὴλ ἃ: σαχεκι 06. (χ א6‎ κ α,,): 
ὥεαελεοεὶ 88 | גמס | תת עסזעט--19 0 גתס‎ 0 25---ζαρια Α | 0 
ἰισαθει] מס | ₪ 9% נש-3//-8‎ ὁ 29 | 200066 Βο,] 600006 0: 
0006 :ג‎ οὐυσαθασα ומס) | 1611 )1 60006 :62שק[0‎ τω ἕαρια 44( | 
ἕαρια 36,[ ἕαραιτη Ὁ: ἕαραι Ν᾽ τε] מס | (0וט)8‎ καὶ 19 ) | 
τεσσαρε----χιλιαδες} χιλιαδες κδ΄ ב‎ | τεσσαρες και εικοσι] εικοσι 
και τεσσαρες Ὀϊη-ς, Ψ : κδ΄ 0[ 

12 מוס‎ τω τϑ-τσενάτω πὸ | τω 19] זק‎ εν 268 | מס‎ εξ 
0000 τὰ | εξ Βο,] זק‎ 0 ΑΝ τεῖ] 8 | αναθωθ] αναθωμ εἴ: 
ανωθωθ ₪ | εκ] זק‎ ο οἀεί)η-ο,  [γη5] της בס : כ‎ πὶ | βενια- 
μὴν ₪ | גמס‎ καὶ 19---αὐτοῦ ג‎ | αἱρεσεωΞὶ | τεσσαρε---- χιλιαδες] 
χιλιαδες κδ΄ ἀπὶ | τεσσαρες και εικοσι] 60004 και τεσσαρες Ὀρ-- 
20.8: κδ΄] 

18 οπὶ גמט)0)‎ 00808 6 | ενδεκατος גמס | *ק‎ τω 19-- 
δεκατω מז‎ | τω 19[ ΡΥ εν 2608 | ἐνδεκατω *ק‎ | μεηρα 16,[ 
βεηρα :כ‎ νεηρα 2)*ק[0‎ : (νεκρα 236): μειρα τὰ: μααρι Ὀς,(Ά : 
μοορε ἔ: μοοραι ΑΝ τοὶ] | οπὶ 0 25---αὐτου גת‎ | 0 εκ νετουφατ] 
Δ ιείοῤῥαίλαεογενε , | מס‎ ο 25 ἂρ | εκ νετουφατ] εκ νετωφατο,: 
εκ τῆς νγετωφατ δ: εκ νετωφαθι ἀ]ραᾳΐΖ : ενετοφαθι כ[‎  : νετοφαθι ὁ: 
γετωφαθει 6, | ἕαρει Βς,} ἕαραια ₪": ἕαραι 482 16 8 | 
[0\/0065)(---600₪065ד‎ χιλιαδες κδ' ἄπιθι | τεσσαρες και εἰκοσι] 
εἰκοσι και τεσσαρες ὈραίΐΖε, Ἅ : κδ' [ : בס‎ εἰκοσι 1 

14 גמט)0) ומס‎ οοπηπᾶ 6, | οἱ 0 19 ἃ | τω 19---ενδεκατω] 
εἰς τὸν μῆνα τὸν שסזסא06ץ6‎ ἃ: בס‎ πὶ | τω 19[ זק‎ εν 08 | 
βαναια----εφραιμ] χολδια ο εκ νετωφαθι τω γοδονιηλ 6 | βαναιας] 
βανεας ₪: βαμαιας Ὀ΄: καναιας ἃ | גתס‎ 0 29 τη, | φαραθων] 
φαραθω ἴῃγ: φαραθωθ 06: οἵη גת‎ | των] זק‎ εκ Ϊρᾳῖζ | גמס‎ και 
19---αυτοῦ πὶ | (αυτου] αὑὐτων 74) | τεσσαρε-ς---χιλιαδες] χιλιαδες 
κδ' ἄπ  τεσσαρες καὶ εἰκοσι] εἰκοσι καὶ τεσσαρες Ὀραϊζᾷζ: 
κδ΄] 

15 8ותומ60 גמט)0) חס‎ 0, | εἰς---δωδεκατον] εν (οπι Νὰ) τω 
שד וו‎ δωδεκατω 146,080 : גוס‎ τὰ | מס‎ μηνα τον 6 | χολδεια--- 
γοθονιηλ] βαναιας 0 εκ φαραθων εκ των עשוט‎ εφραιμ ἃ | χολδεια 
ΒΡαᾳ(2] χολδιας τῇ : χολδα 1: χοαδαι :ג‎ ολδια 64: οὗδια Ὁ: 
ο χολδαι Ν᾽; χολδαι Α 161 8-0000: 0/0 8-64 | 0 εκ 
νετωφατει} ἐχ .//0/0/0/ 60: מזס‎ τὰ | εκ] τοῦ 6,: גוס‎ Ὁ | νετω- 
φατει ΒΑΝΗῊ] νετωφατ 0: νετοῴφατ ες: νετοφαθι ): νεφαθι Ὁ: 
νετωφαθι τΕ}}] | γοθονιηλ] γοθωνιηὰλ 0 : γοδον(ηλ [662 | נמס‎ και 
עסזעם--19‎ τὰ | τεσσαρε---χιλιαδε5] χιλιαδὲες κδ΄ ἀπι | 
και εικοσι] εἰκοσι καὶ τεσσαρες Ὀρᾳίΐζε, : κδ΄ [ 

16 φυλων] πυλων Ὁ | των ρουβην ηγουμενος] ἡγουμενος τω 
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א אפאם א סוט ג בג ח 6 ונטאא 


5 τῶν φυλῶν Ἰσραήλ, τῶν Ῥουβὴν ἡγούμενος ᾿Ελεέξερ ὁ τοῦ Ζεχρεί' τῷ Συμεὼν Σαφατίας ὁ τοῦ 
Μαχά-: "τῷ Λευεὶ ᾿Ασαβίας ὁ τοῦ Σαμουήλ" τῷ ᾿Ααρὼν Σαδώκ: ד‎ Ἰούδᾳ Ἐλιὰβ τῶν . 
ἀδελφῶν Δαυείδ: τῷ Ἰσσαχὰρ ᾿Αμβρεὶ 6 τοῦ Μεισαήλ" 1970 Ζαβουλὼν Σαμαίας 0 τοῦ ᾿Αβδειού" το 
τῷ Νεφθαλεὶ ᾿Ἐρειμὼθ ὁ τοῦ ᾿Εσρειήλ: ““τῷ ᾿Εφράιμ ᾿Ὡσὴ ὁ τοῦ ᾿Οξειού: τῷ ἡμίσει φυλῆς סג‎ 
Μανασσὴ Ἰωὴλ ὁ τοῦ Φαλαδαιά: “:ἰ τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασσὴ τῶν ἐν τῇ Γαλαὰδ '10886( זג‎ 
ὁ τοῦ Ζαβδειού" τοῖς υἱοῖς Βενιαμεὶν ᾿Ασειὴρ ὁ τοῦ ᾿Αβεννήρ" 5" τῷ Δὰν ᾿Αξαραὴλ ὁ τοῦ Ἰωράμ. -: 
οὗτοι πατριάρχαι τῶν φυλῶν Ἰσραήλ. 53καὶ οὐκ ἔλαβεν Δαυεὶδ τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν ἀπὸ 13 
εἰκοσαετοῦς καὶ κάτω, ὅτι Κύριος εἶπεν πληθῦναι τὸν ᾿Ισραὴλ ὡς τοὺς ἀστέρας τοῦ οὐρανοῦ. 
Ξε καὶ Ἰωὰβ ὁ τοῦ Σαρουιὰ ἤρξατο ἀριθμεῖν ἐν τῷ λαῷ, καὶ οὐ συνετέλεσεν" καὶ ἐγένετο ἐν 4 
τούτοις ὀργὴ ἐπὶ ᾿Ισραήλ, καὶ οὐ κατεχωρίσθη ὁ ἀριθμὸς ἐν βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῦ 
βασιλέως Δαυείδ. 25καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τοῦ βασιλέως ᾿Ασμὼθ ὁ τοῦ ᾿Ωδιήλ, καὶ ἐπὶ τῶν 5 
θησαυρῶν τῶν ἐν ἀγρῷ καὶ ἐν ταῖς κώμαις καὶ ἐν τοῖς ἐποικίοις καὶ ἐν τοῖς πύργοις ᾿Ιωναθὰν ὁ 
τοῦ Ὀζειού. Ξ6ἐπὶ δὲ τῶν γεωργούντων τὴν γῆν τῶν ἐργαζομένων ᾿Εσδρεὶ ὁ τοῦ Χοβούδ. 6 
27καὶ ἐπὶ τῶν χωρίων Σεμεεὶ ὁ ἐκ 'Ῥαήλ, καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τῶν ἐν τοῖς χωρίοις τοῦ οἴνου דג‎ 
Ζαχρεὶ ὁ τοῦ Σεφνεί. “8 καὶ ἐπὶ τῶν ἐλαιώνων καὶ ἐπὶ τῶν συκαμίνων τῶν ἐν τῇ πεδινῇ Βαλανᾶς 8 


16 א‎ 4 
24 αριθμιν Α 


17 ש6\‎ 
25 οζιου Α 


ל ן- א 


ρουβιν (-βειμ 6( 06 | των 25] τω ΑΝ αδίρίπηηγς, ₪ : τὸν ἀρ : ηγου- 
μενοι των υἱων 6 | ρουβην ΒΑΝΌΒΗγο,] ρουβιν ἀ{]αῖ : ρουβημ 
₪: ρουβιμ [[6ז‎ | ελιεζερ] 2/2420 64-61: ελιεῦ שסד 0 הס | ץ‎ 
ἔεχρει τὰ | 0 του 19[ υἱος ב6ל‎ | ἔεχρη 6 | 0 του μαχα] 5 
7.4 ( 8: מס‎ τὰ | μαχα Βίηγ] μαχατει 6,: μαχαττι Ὁ: 
σαφα ς,: μααχα ΑΝ [[6ז‎ 

17 οἵὰ τω τ9---σαμουὴλ Ὁ | ασαβια9] 450726 ₪6: ἀσαμιας ἃ: 
(ασαιας 136) | οπῖ ο---σαδωκ הז‎ | σαμουὴλ 130,00-60[ καμαηλ 
ἃ: καμουὴλ ΑΝ τεῖ! 8-6000 | σαδδουκ 6 

18 ελιαβ] ἐλια :2)קמז(0‎ ελιαζαρ ומס | כ‎ των---μεισαηλτα | 
τῶ 15] των δ' [ἰσαχαρ 626.8 | αμβρει ΒΡηγο,] αμνρι 6: αμβρὶ: 
αβρι ἢ : 4% ΑΝΑ: ἀμρι τεῖ] : Ανιαγίας ₪ : (ααρι 44) | μεισαηλ 
6 ,[ μιχαηλ ΑΝ 1611 4 

19 σαμεμας ₪ | מס‎ 0 του αβδειου τὴ | αβδειου] αὐδιου ὁ: 
αδέλου ἀΐαϊ: δέλου :כ‎ αδελῴου Σ | τω 29] των ς; | νεφθαλει 
ΒΑΝρδης͵, 6,1 γεφθαλη 4: νεφθαλειμ τε}} Φ | εἐρειμωθ Βο,] 
εριμουθ | : ₪0 ἀἠπυραίζ: ἐεριμουθ ΑΝ τεῖ!: 7αγένίλ 68 | 
חזס‎ ὁ τοῦ ἐσρειηὰλ מז‎ | 6066 13[ ἐσδριηλ 6,: ιεζιηλ Ὀ6Ρ : οζιηλ 
ΑΝ τεῖ! 8: (ηλ 74) 

20 εφραμ γ | ὡση] טס‎ Ρᾳ: ὡσηε ,סכ‎ : 00 Ψ | ο του 19[ 
δία κοῦ δ" : מזס :מ מוס‎ ὁ τῇ | οζειου] αζιου 6,: οζαζιου ἀἸπιραᾳί : 
(αζαζιονυ 74) | ἡμισυ ΑΝ Ῥίης,6, | מזס‎ ἑεωηλ---(211) μανασση 
6ק "ה‎ | στον φαλαδαια] ///0/ ινηιβαμ 1: הו הזוס‎ | ο του 295] 
νιον 224126, | φαλαδαια Β] φαλδαια Νίᾳ : φαδδαια ג[‎ : φαλδι Α : 
φαδδαιου ςε: φαδαιου 2 [|6ז‎ 

21 6 τω--μανασσὴ חז‎ | τωῇ τὸ ἴπγ: τοῦ 6, | ,6עח שטוו‎ | 
φυλη:] τῶν δ: τοῦ 6, | μαννασσὴ \ | των] τω -ה(ק-0ה10\/‎ 8: 
τὸ ἵγ | τῇ γη :,6לוףק(ל‎ τοῖς τὰ : ק\/ מזס‎ | ιαδὅδαι] ιαδαι ק1\6‎ 
1: «ἰαδααι 62: ιαβδαι Ἦ: ιαὅδια | | הס‎ ὁ του ζαβδειου τὰ | 
ζαβδειου) ζαβαιου :לוק(‎ αβδιου Ν : ἕαριου ο,: ζαχαριου 06 | 
τοῖς νιοι"] τῶν νιων Ὅ6,: הז שד‎ | βενιαμὴν αὶ | ἀσειηρ ΒΠ7] ασηρ 
6.1 ἀειηλ ]: ἀσαηλ ₪: ιασιηλ ἀΐραᾳίχ: ἑασσιηλ Ῥς,: 00 ΑΝ 

τε} 8 | הז‎ 6 15.---(11) ιωραμ τὰ | αβεννηρ) αβενὴρ οἷ : βεννὴρ 
₪5 αβηρ ἀΐρηϊξ : (αμηρ 144) 

22 δαν] δαῦ 3 | αἴαραηλ Βς,} αἴριηλ 06,: (αζαηλ 44): 


19 αβδιου Α | νεφθαλι 4 
27 σεμει Α | σεῴφνι \ 


20 οἴου Α 21 [שז‎ τὴ Β | ζαβδιόν Α 


28 εἐλεωνων Β" | συκαμεινων 13* | πεδεινηὴ 3* 


εἴριηλ Αδῇηγᾷ: εἐσδριηλ ₪: ἐσριηλ (6: ιεζριηλ Ν᾽: αεζριηλ ἢ: 
αζαριηλ 611 | ιωραμ] ἑωραν ἢ : ἐρωαμ 0112: ἐροαμ 6: ἐεροαμ ἘὈ: 
ιεροβοαμ 6: ἰρωμἴῃγ | πατριαρχαι] οι ἀρχοντες (:: και πατριαρχαι 
ὅπᾳ) 6 1 (φυλων] υἱῶν 44) 

23 המותסס מוג)ס) מס‎ τὶ | δαβιδ 2 | των ἀριθμων ἂρ] 
28וףק[0 ששסח6 [שזטא‎ [ εἰπεν פא‎ 0020, | τὸν 29[ των ₪: 
שד‎ 0 

24 גוס‎ 0 του 000006 τὰ | 0 του] υἱος 06, | τοῦ 19] τῆς ΑΝ 
מו קסס‎ [ σαρουιας הס | ץמ001‎ καὶ 39---δαυειδ ג‎ | τουτω 26,688 | 
ΟργΎἩ] זכן‎ ἡ 12ףק[30‎ | ισραηλ ΒΌς,6,7 ΡΥ των ₪: זכ‎ τὸν ΑΝ 2611 | 
κατεχωρισθηὴ] זק‎ καὶ ₪  βιβλω * | גמס‎ των 246, | τοὺ 
βασιλεως] τοις βασιλευσιν 6*)₪10( : בס‎ του [2 

25 θησαυρων 19[ ἡμερων ף‎ [ ασμωθ] αἵμωθ ΑΝαροοβ-οοαά: 
δα νιοέλ 0-60 | מוס‎ 0 15---εποικιοις τὰ ἰ ὡδιηᾺ] οδιηλ ,0-מ[301‎ : 
/00001 686: εἰὴλ ₪ | הס‎ των 39 Ν᾽ | κωμαιΞ] ΡΥ πόλεσι και εν 
(οπι 1( ταῖς מזס | בכ‎ εν 39 {δ εποικιοις] ἐποικειοις 0: ἐπίοι- 
κιοις קה‎ : εποκιοις 1 | 0 τοὺ οζειου] הס : ג הס‎ 0 σ᾽ 

26 επι δε] και .120שקמו[20 +ח6‎ | οἱ την---εργαζομενων τὰ | 
τῶν εργαζομενων} גוס‎ 6,: ἐτὴν γὴν 2: αὐτὴν כ‎ (η (ש א6‎ | 
608066 130,[ αὖραι ]: ἐσραηὴλ τὰ: αἕραηὴλ ₪: εὗραι ΑΝ τοὶ]: 
22705 8 1 οἵὰ 0 του χοβουδ τὰ | χοβουδ Β] ζοβουδ 0,: χελουμ 
1: χελουαβ ἢ: χαλουβ 60: χελουθ ₪: χελουβ ΑΝ τεὶ]} 4 

2 χωριων] αμπελωνὼν Ὀς, | σεμεει] σεμαι ἀλ᾽ | ὁ εκ ραηλ] 
“γἱριαίλαειες 08: הז הזוס‎ εκ שק‎ 1300[ εκ ραμαθ [ἢ : ραμαθαιος 
:,סססטאך\,‎ 0000000005 7: ἀραμμαθαιος ἃ: 0000000000 |: 
ἀραμαθει :"ה‎ ἀραμαθαι ה‎ *: ἀρμαθαιος ץק‎ 0000: αρμα- 
μαιος ἢ | מוס‎ τῶν 39--οχωριίοις τὰ [ εν] ἐπὶ 6: [וקשא) | 1 הס‎ 
Ἔτου αβδι 44) | οινου] οἰκου 0 | ἔαχρει Βο,] ἕαβδι ΑΝ 
ΤΟ] 82: (οπὶ 44( | οπὶ 0 τοῦ σεῴνει τὰ | 060/66 [,6ו1ק)הצ13/\1‎ 


ו 0000 :00 σαφανι‏ 83 ושי ]+ 


(σεμει 44( 

28 οπὶ ἐπὶ τὼν 15 τη | מס‎ τῶν 89---πεδινὴ τὰ | וס‎ τῶν 
35 Ὁ | βαλανας 136 ,[ βαλανα ק‎ : βαλλανα ΑἸΝαΓ: βααάλανα 06 : 
"Βαίάαμπα Ἅι: βαλλαναν ἰπγ : λααναν הו‎ : βαλααν 0, : βαλααναν 


συκαμινων] μορὼν 6,‏ 28 11 את 
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ז זזזטאא 


א אפאפתאסחזטא ה לג ח 


3 זזזטאא 


9 ὁ Τεδωρείτης" ἐπὶ δὲ τῶν θησαυρῶν τοῦ ἐλαίου 1008. Ζθκαὶ ἐπὶ τῶν βοῶν τῶν νομάδων τῶν Β 

ἐν τῷ ᾿Ασειδὼν ᾿Ασαρταὶς ὁ Σαρωνείτης, καὶ ἐπὶ τῶν βοῶν τῶν ἐν τοῖς αὐλῶσιν Σωφὰν ὁ τοῦ 
3.9 ᾿Αδαί. 3οἐπὶ δὲ τῶν καμήλων ᾿Αβίας ὁ ᾿Ισμαηλείτης. ἐπὶ δὲ τῶν ὄνων ᾿Ιαδίας ὁ ἐκ Μεραθών. 
31 ϑ1 καὶ ἐπὶ τῶν προβάτων 100600 ὁ Τ᾿αρείτης. πάντες οὗτοι προστάται ὑπαρχόντων Δαυεὶδ τοῦ 


32 βασιλέως. 


35: Καὶ Ἰωναθὰν ὁ πατράδελφος Δαυεὶδ σύμβουλος, ἄνθρωπος συνετός" καὶ Ἰεὴλ 


33 ὁ τοῦ ᾿Αχαμεὶ μετὰ τῶν υἱῶν τοῦ βασιλέως. 33᾽ Αχειτόφελ, σύμβουλος τοῦ βασιλέως, καὶ Χουσεὶ 
34 ὁ πρῶτος φίλος τοῦ βασιλέως. 34καὶ μετὰ τοῦτον ᾿Αχειτόφελ ἐχόμενος ᾿Ιωδᾶε ὁ τοῦ Βαναίου 
καὶ ᾿Αβιαθάρ' καὶ Ἰωὰβ ἀρχιστράτηγος τοῦ βασιλέως. 


τ Καὶ ἐξεκκλησίασεν Δαυεὶδ πάντας τοὺς ἄρχοντας Ἰσραὴλ ἄρχοντας τῶν κριτῶν, καὶ τοὺς 


ἄρχοντας τῶν ἐφημεριῶν τῶν περὶ τὸ σῶμα τοῦ βασιλέως, καὶ ἄρχοντας τῶν χιλιάδων καὶ τῶν 
ἑκατοντάδων, καὶ τοὺς γαζοφύλακας, καὶ τοὺς ἐπὶ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῦ, καὶ τοὺς δυνάστας, 
3 καὶ τοὺς μαχητὰς ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. "5 καὶ ἔστη Δαυεὶδ ἐν μέσῳ τῆς ἐκκλησίας καὶ εἶπεν ᾿Ακούσατέ 
μου, ἀδελφοὶ καὶ λαός μου. ἐμοὶ ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν οἰκοδομῆσαι οἶκον ἀναπαύσεως τῆς κιβωτοῦ 
διαθήκης Κυρίου καὶ στάσιν ποδῶν κυρίου ἡμῶν, καὶ ἡτοίμασα τὰ εἰς τὴν κατασκήνωσιν ἐπιτήδεια " 
33καὶ ὁ θεὸς εἶπεν Οὐκ οἰκοδομήσεις ἐμοὶ οἶκον τοῦ ἐπονομάσαι τὸ ὄνομά μου ἐπ᾽ αὐτῷ, ὅτι 


20 σαρωνιτης Α 
34 αἀχιτοῴφελ Α 


τὰ | γεδωρειτης]‏ תוס :80 600008 :א γεδωρειτη2}‏ 5 | [[6ע 
γεδωρ‏ :1 600076 :6 6006 : עַהקסה)1 607 :6 γεδδωριτης‏ 
δε ἴδ,‏ גמ0 :,6מזכ Αἴ | ἐπι δε] και ἐπὶ‏ 

29 και επι 19[ ἐπι 66 ] | מזס‎ των 29---βοὼν 29 66 | ομ των 
39---ασειδων ג‎ | ἀσειδων 136,[ ἀσαρων 64: ἀσαρω Ὁ: σαρωμ ₪: 
σαρων ΑΝ |[6ץ‎ [ασαρταις Β] αἀσαρται ς,: σατρε 2: σατρι *א!‎ : 
σατραιος ἀΐπηηϊ : σωτραιος :כ‎ σατραι ΑΝ 57 γ6}} | οἵ; 0 σαρω- 
νειτης τῇ | %ף) 1% 0 גזס‎ | σαρωνειτης ΒΑ ΝΡΡΉΪΖ2] ἀσαρωνειτὴης 
6.1 θεαρωνιτὴς ο,: σάρωνι עת061‎ : ἀρωνιτὴς 16 }}] | εν 25 ὈΪ5 זפ‎ 
₪ | [פוסז‎ ταῖς ת‎  σωῴφαν 130,[ σωφατ Ἀδοίδπηγ,: σαφατ Ν 
1611 | גמס‎ 0 τοὺ 6806 τὴ | 0 του] υιος Ὀάϊρᾳΐζε, | 06004 6, 

30 επι 66 19] καὶ ἐπὶ 26 | αβιας Β] αιβιας 00: οβια Β΄: 
₪806 δε,: ναιβαλ 2)ףקהו[0‎ : (νεβαλ 144.236): ουβιας ΑΝ 16[| 8 | 
ο ἰσμαηλειτη5] 47007278 Φ-οοὐά: ΑΙ »νιεϊία 88-60 | ἰισμαηλειτης] 
ἡσμαηλιτὴης 5: ιἱσμαιλιτης Ὦ | επι δὲ 29] και επι ὈαϊραΐΖε, | 
ιαδιας5}] γαδιας 0: ἰδαίας 6,: αἀδαιας 2: ιωδιας | | תוס‎ 0 εκ 
μεραθων τὰ | μεραθων 1306[ μαραθω ο,: μαραθαμ 1: μαραθων 
ΑΝ 6 4 

81 ιαζειξ ΒΗ] ἰωσξιξ ΑΝ; 66002 ς,: ιωαΐ 0008: ιωας δ’ 
1611 | γαρειτης 130,[ γαδαρι 06: ἀγαριτης ΑΝ τεῖ] 6 | προ- 
σταται] ἀρχοντες ש6()א))0'כ]‎ | υπαρχοντων}] זכן‎ των ὈάΪπιραίΐζα,: 
νπαρχοντες 04: ὑπήρχων טסד‎ ₪ | του βασιλεως 080 ןל‎ 6 

82. πατραδελφο:] πὴρ αδελῴος Ὁ | ανθρωπος] ανηρ ₪ | 
συνετὸς 1300[ + וטא‎ γραμματεὺς 00705 מזס)‎ πὶ) ΑΝ 161[ 8 | גחס‎ 
καὶ 2% 8 | 46 סה(‎ ,[ ἑαιηλ 412: ἰαηλ ἄρας: ἑωὴλ Ὁ: 460 


Ν᾽ 2611 8: ἱεριηλ .\ | 0 του ἀχαμει] 7 0/2 8 | 


αχημανι 1: ἀμαχανι ₪: ἀχαμαρι ἃ: χαμανι 0:‏ [,130 6)קסאט 
"כל του βασιλεωΞς] αὐτου‏ | 6[1ץ χαμαινι 4: 60600 ΑΝ‏ 

88 αχειτοφελ 20,[ זק‎ καὶ ΑΝ 1611 8 | גתס‎ του 15---φιλος 
σοὗ | τον βασιλεως και] ₪705 συνετὸς καὶ γραμματεὺς דט‎ και 
6: באס‎ 045 | ο ΒΡε,] גוס‎ ΑΝο,ὃ τε] [πρωτος φιλος] ἀρχιεταιρος 
:בס‎ ἀρχιαίτερος Ὁ | {(φιλος ροβί βασιλεως 29 44) 

84. μετα τουτον] μετα τουτων ₪: μετ גמס) :4060080 שסזעם‎ 
44) | ἐχομενος] זכ‎ ο Ὁ: εἐρχομενὸς ς, : λεγόμενος ἃ: {και 44( | 
ιωδαε] ))06806 74): 404006 ἢ: ἑωαδαε Α : ἐωιαδαε 06-10: 5 


30 ἐσμαηλιτης Α 
ז11שאא‎ 1 χειλιαδων Β" 


33 αχιτοφελ Α | χουσι Α 
2 ἐμμεσὼω Α | επιτηδια Α 


ΑΝα-Ἰπιηραᾳίγζο, 6, (48) 


0 מס | του βαναιου τῇ‏ 0 מזס | 0% καὶ )0₪0 Ὀ6,: ἐἦ 7οίάαεα‏ :תו 
βαναιου] βανεου Ὁ: βανανιου Ν | αβιαθαρ] ιαβιαθαρ 1:‏ | עמו 
αβιαζαρ 6 | ιωαβ---βασιλεως] ἀαρχιστρατηγος του βασιλεως 8‏ 
ιωαβ ροβί βασιλεως 64 | ἀρχιστρατηγοΞ}‏ | סכ ιωαβ νιος σαρουια‏ 
στρατηγος 6 | του βασιλεω5] (οπιὶ 44): και μετα‏ 0 :כ 0 ΡΓ‏ 
αἀχιτοφελ εἐχομενος 4000005 0 του βαναιου τὴ‏ עסזטסד 

ΧΧΝΙΠΠ1 εξεκλησιασεν (סק"ג2‎ | πανταβ] ροβὶ τοὺς 19 
[ששזוקא | 4 גוס : לקמו[‎ φυλων 62: ἐ καὶ φυλων מס | ץ‎ και 
עשז--29‎ 2% ἢ | τοὺς 29[ זק‎ παντας 8ץו6)[\,‎ : {(πανταὰς 236): 
%2ףק[0 ומס‎ | των εφημεριων] זק‎ τῶν διαιρεσεων 0176: τῶν 
διαιρεσεων εφημεριων :כ‎ (οπὶ 44) των [9ש8000(\6]--3%‎ τοὺς 
λειτουργουντας τω βασιλει בכ‎ | περι] επι Ν᾽ [ιἀρχοντας 49] 
ΡΓ τοὺς ומס | ב‎ χιλιάδων καὶ των 2 | χιλιαρχων ς, | των 59] 
ΡΓ τοὺς ἀρχοντας 6, | εκατοντάαρχων ς, | γαζοφυλακα5] ἀρχοντας 
τῶν θησαυρων 0 | מזס‎ τοὺς 4" ₪ | סחט [+ח6‎ ἃ | αὐτου] + 
)+ πασης (ב6ץ\כ[‎ της κτήσεως (κτισ- 1[6.( του βασιλεως καὶ των 
νιων αὐτου σὺν τοις ευνουχοις ,26-כ[206)₪02()1‎ [οἷ καὶ 75---- 
ἱερουσαλημ τὴ | (τοὺς δυνασταΞ] δυνασταις 44) | μαχητας 136,[ 
της στρατιας αὐτου ]: - τῆς εκστρατειας (-τιας ('( εξεκκλη- 
σιασεν -\א6-)‎ 0( Ὁ: της στρατιας εξεκκλησιασεν 6,: -τῆς 
στρατιας (-τειας ρίηγ) Ν [[6ז‎ 6: ἐ της στριας 4 | εν] εἰς 6 

2 εστη] εἐστησεν 0,80-6000 : (ειπε 44) | δανειδ] זכ‎ ο βασι- 
λεὺς 1: +6 βασιλευς ΑΝΔΡΟΘ-Βηγς, Ψ | (ὁπ καὶ εἰπεν 44( | 
αδελῴοι] + μον Ναθοε-ίπηηγς, 38. | οἰκοδομησαι] ΡΥ του ἃρ | 
τὴ κιβωτου] τὴ κιβωτω 6 : וס‎ της ἀἸτηραᾳίΖ | διαθηκη5] זכן‎ τῆς 
6.1 οἰκου ג‎ | κυριου 19[ 226/ 138 | στασιν] πασιν ם‎ | ποδων ΡΥ 
τω υποποδιω των -6בסכ (04 בתס)‎ | κυριου ἡμων] 03 13 | κυριου 
29] του 00 6: +00 0. | גוס‎ ἡμῶν ץ‎ | τα---επιτηδεια] 000 ἐπ 
/2001/0/2070070 27/0770 0007000077 17/0077 020077 οἴ 0700720070 0/5 
6/ וי‎ εἰ γγγνε δέ 7 ל :ל‎ 
הס | .18 027000 0007000070 "סולל‎ τὰ ₪02 | גוס‎ τὴν 06 | 
κατασκηνωσιν οἰκοδομὴν 106 . 

3 0 0605 [ע6ח.6‎ 0/7/2200 712 8% | 0 θεος] ροβί εἰπεν "6, (ζ: 
κυριος )44(18: מזס‎ {ἢ | εἰπεν] +0 )44(18 | εμοι] זכ‎ με 1 
μοι 6ק[0/6‎ : μοι ב[ עש+ :6 בס :06 טש‎ | οἰκον] +2 13 | ἐπονο- 
μασαι] ονομασαι ἴηγ : + με Ὀί(νομασαι---αὐτω 1218 50 (16, [το] 
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8 8 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ‏ 3 זזוטצא 


Β ἄνθρωπος πολεμιστὴς εἶ σὺ καὶ αἷμα ἐξέχεας. καὶ ἐξελέξατο Κύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραὴλ ἐν ἐμοὶ 4 
ἀπὸ παντὸς οἴκου πατρός μου εἶναι βασιλέα ἐπὶ Ἰσραὴλ εἰς τὸν αἰῶνα" καὶ ἐν ᾿Τούδᾳ ἡρέτικεν 
τὸ βασίλειον, καὶ ἐξ οἴκου ᾿Ιούδα τὸν οἶκον τοῦ πατρός μου" ἐν ἐμοὶ ἠθέλησεν, τοῦ γενέσθαι με 
βασιλέα ἐπὶ τῷ παντὶ ᾿Ισραήλ. 5καὶ ἀπὸ πάντων τῶν υἱῶν μου, ὅτι πολλοὺς υἱοὺς ἔδωκέν μοι 5 
Κύριος, ἐξελέξατο ἐν Σαλωμὼν τῷ υἱῷ μου καθίσαι αὐτὸν ἐπὶ θρόνου βασιλείας Κυρίου ἐπὶ τὸν 
Ἰσραήλ. δ καὶ εἶπέν μοι ὁ θεός Σαλωμὼν ὁ υἱός σου κληρονομήσει τὸν οἶκόν μου καὶ τὴν αὐλήν 6 
μου, ὅτι ἡρέτικα ἐν αὐτῷ εἶναί μου υἱόν, κἀγὼ ἔσομαι αὐτῷ εἰς πατέρα. 7καὶ κατορθώσω τὴν ἢ 
βασιλείαν αὐτοῦ ἕως αἰῶνος, ἐὰν ἰσχύσῃ τοῦ φυλάξασθαι τὰς ἐντολάς μου καὶ τὰ κρίματά μου 
ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. 8 καὶ νῦν κατὰ πρόσωπον πάσης ἐκκλησίας Κυρίου καὶ ζητήσατε τὰς ἐντολὰς 8 
Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν, ἵνα κληρονομήσητε τὴν γῆν τὴν ἀγαθὴν τοῖς υἱοῖς ἡμῶν ἕως αἰῶνος. 
καὶ νῦν, Σαλωμών, γνῶθι τὸν θεὸν τῶν πατέρων σου καὶ δούλευε ἐν καρδίᾳ τελείᾳ καὶ ψυχῇ 9 


θελούσῃ, ὅτι πάσας καρδίας ἐτάζει Κύριος καὶ πᾶν ἐνθύμημα γιγνώσκει" ἐὰν ζητήσῃς αὐτόν, 
εὑρεθήσεταί σοι" καὶ ἐὰν καταλείψῃς αὐτόν, καταλείψει σε εἰς τέλος. 19186, τοίνυν" Κύριος το 


ἡρέτικέν σε οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον εἰς ἁγίασμα" ἴσχυε καὶ ποίει. 


Καὶ ἔδωκεν Δαυεὶδ זו‎ 


Σαλωμὼν τῷ υἱῷ αὐτοῦ τὸ παράδειγμα τοῦ ναοῦ καὶ τῶν οἴκων αὐτοῦ καὶ τῶν ξακχὼ αὐτοῦ καὶ 


9 γινωσκει ἃ 


8 רפת ן- א 


וש | 118 και 6 | αἰμα εξεχεας} εὔιεαϊ εἶ 20/1707 ταμείοις‏ זק 
αἰματα ΑΝ τεῖ!‏ [, 16 

4 «ισραηλ τ---βασιλειον] ἐχ 07/0805 ρερέζόμς 7εγαθὶ εἰ ἐκ 
σγηγεΐ 137007 271 ἡεάαρε 2075111007 ל 577 לוקלק‎ 010777 
0 | מוס‎ ἐσραηλ 1 13 | οἰκου 15] זק [19 707005 | (06 עסד זק‎ 
του Ανϑάϊρᾳίζο;ε; [ μου 19[ + :שא‎ εν τοῖς 00009 του πῇε μου] 
βασιλεα 1%[ ΡΥ εἰς ἀϊτηηραί: βασιλειαν 0 | 64 19] εν Ὁ | ἐσραηλ 
15] + לקמומס‎ 8 [ ἡρετικεν סד‎ βασιλειον} εξελεξατο ἠγουμενον 
6, | οπὶ καὶ 35 ἵγ | οπὶ οἰκου 2% 13 | 40006 29] זכן‎ του ἃ | τον 
75] זכ‎ εἰερί 813 | μου 29] Ἔκαι εν τοις νιοις του פד‎ μου ΑΝ 
αροε-ίτηηγε,  | ἐν 39] זק‎ καὶ ἀΐρᾳίζ | τοὺ 29[ לח סז‎ | με μοι 
מ‎ | βασιλεα 25] זכ‎ εἰς עֶת:‎ : βασιλεαν ς; | τω )סכ‎ παντι Ὁ: 
חוס‎ ἀαρὶηρίγςο,6, | παντι] παντα ו‎ 

5. מזס‎ των Α | υἱους πολλοὺς 1ףקהז(0‎ | υἱους---κυριο5} εδωκε 
μοι ο θξ νιους 64 | )סק פטפוט‎ μοι Ὁ | δεδωκεν Α | κυριοΞ] ΡΥ 0 
6: ο θξ 6ףק(0‎ | εξελεξατο] זק‎ και ἀϊπιραίζ: οπὶ 8 | σαλω- 
μωνἿ σαλομων ΝηϊαὈείρίηγςο,ο,: σολομὼν ἀπιρ | שד‎ υἱιω] τὸν 
שוש‎ αὶ | αὐτὸν 13/\1406(6,[ |[6ז הס‎ 6 [ βασιλειας] βασιλεως 
הזס | א‎ κυρίου 18 | τον] των 2: חזס‎ Ας; 

6 ο 060%[ זכ‎ Τονεήγς 13 | σαλωμων 15/\ 1 * ΟΝ] 417 σολομὼν 
:ג‎ σαλομων 1)*' γε] | מזס‎ 0 νιος σου 18 | σου] 218 ז80‎ δῆ: 
σοι Ν᾿ | κληρονομήσει 11[ οικοδομησει (“μοι 44( ΑΝ החזס‎ (44) 
5 || מזס‎ τὸν ק‎ | (οπὶ μου 19 44) | οπὶ καὶ 2" ק‎ τας αὐλας 
,או‎ | ηρετικα] εξελεξαμην 6 | μου 25] ופסכ‎ νιον ₪: μοι 8 | 
νιον} זקן‎ εἰς θα: א וסוט‎ | καγωΐ και ἐγω 6,: και לוףק[0‎ | ἐσωμαι 
₪ | πατερα] Ἐμουΐϊ 

7 κατορθωσωΐ ετοιμάσω 16. [ἰσχυση טסד‎ φυλαξασθαι} φυλαξη 
הז‎  ισχυση] ἰσχυσει ΑΒ΄ κί : ενισχυση <וףק[1‎ | τον φυλαξασθαι 
ποιειν καὶ φυλασσεσθαι 6, | תזס‎ ὧτ---αὐτὴ τὰ | מס‎ ἡ 6, 

₪ κατα προσωπον זכן‎ ῥογείίε 6 : κατ οφθαλμους Ὀς, | דט‎ 
דע ד זק‎ (ἣλ θὲ, : מס‎ 13 | ἐκκλησία] ךז זק‎ ἃ | κυριου τ9 Βς,38] 
+ καὶ ἐν שחש‎ 00 ἡμῶν φυλαξασθε ΑΝ וקש 6] 8 |[6ז‎ [ ἐνωπιον 
66 | [ שף‎ /\ | φυλαξασθε) φυλαξεσθε της, : φυλασσεσθε (-σθαι 
ΑἹ הזס : עְהו[660א1‎ 1 [ | καὶ 19--ἡμῶν 15] 0070010004 120040 0 
πστίγο εἴ “εγμαδίδίε σνιεία νιαπάσία 1200 13: הזס‎ \ | ζητησατε] 


ΧΆΨΤΙΙ ὁ (διανοιων)] διαλογισμὼν 6, 


ζητησετε ς,: ποιήσατε ο(ἰχι) | τας Βο,] πασας τὴ : ΡΥ πασας ΑΝ 
16[[ Φ | του θεου ἡμων ΒΡίρε,7 גמס‎ πὰ: οὔ του ΑΝ [[6ע‎ | τὴν 
15---αγαθην] αὐτὴν | | τὴν ἀγαθὴν 1300, εἰ ἰαόέξἠς 0077 ἤεγεαἐ- 
ἑαίενε 38: + וס‎ κατακληρονομησητε (-σεται Α) :מ )ס4\1\3‎ 
+ καὶ κατακληρονομησητε τὴν γὙην τὴν ἀγαθὴν καὶ κατακληρονο- 
μησητε \: (Ἐκαι κατακληρονομησητε τὴν Ὑην ἀγαθὴν 236): 
+ και κατακληρονομήησητε αὐτὴν 6 (τε αὐτὴν 5ᾺΡ Τὰ5 2 110+( 2611 | 
מזס‎ τοῖς πὰ | ἥμων 25 Β] ὑμων αἴρῃο; : ששו‎ τὴ : ὑμων μεθ ὑμων 
ο: עשט‎ μεθ ὑυμας Ρ: עשקט‎ μεθ עשקט‎ μεθ υμας |: ὑμων μεθ 
υμας (ημας ὈὡΊ ΑΝ τεὶ!] 38. | εὡς αἰωνος] (εως του αἰωνος ,4( : 01 τὴ 

9 νυν] א/‎ 8 | σαλωμὼν 13[1[ שוש זכ‎ μου αῖ : σαλομων :ה‎ 
,ϑοϊογεοῦ; 560: υἱὲ μου σαλομων :2כ‎ υἱε μου σολομων 9: 
σαλομωὼν υἱε ἱπο,: σαλομὼν υἱε μου 1)*'66.: σολομὼν υἱε μον 
הזע‎ : Ἔνιε :ץ‎ Ἔνιε μου ΑΝ ΟΦ | גמס‎ τὸν ἀπ | {των πατερων 
τον πατερὰ 44) | δουλευε [גתת(1‎ δουλευσον αὐτω ἃροείρίην : 
Ἑαυτω ΑΝ τε] 813 Ὑπάϊ 566 | גמס‎ τελεία 8 | ψυχὴ] זכ‎ εν 
06 | גזס‎ θελουσὴ τὴ | καρδια5}] זק‎ τας 10 | εταζει] εταζὴ : 
εταξει :ג‎ εξεταΐζει Α 106: εκζητει ἀἸτηραίζε, | ἐνθυμημα] 
+ διανοίων 64 11204 | εαν 19[ זכ‎ ₪ 6: ΡΥ 6/ Ψ-οοὐὰ | ἔητησεις 
מזס | ב6עקמו1'ט*א‎ καὶ 5% ἢ | 66; 29[ αν )0ג'1'‎ | καταλειψης] 
ἢ זזסס א6‎ ἴδ: καταλειψεις (-λιψ- Α) קק0*א1\.‎ : καταλειπὴς Ὁ: 
καταλιπὴς 6,: εγκαταλειψης 1106: εγκαταλειπὴς τὶ | κατα- 
λειψει] καταλειψὴ גו[‎ : ἐεγκαταλειψη ΤΗᾶϊ 

10 6066 Ας, | [;טעוסז‎ νυν גתס : א8עהו-1806\,‎ 13 | κυριος 
Βο,7 וזס זכ :171006 סה וזס‎ )+9 Ν) ΑΝ τοὶ] 013 | ηρετικεν 
ἡρέτισε 80.1 εβηρεστησεν נש‎ εξελεξατο 0,:- προείλετο Τμάϊ | 
σε] σοι Ὀὰρ: שסק6+‎ Τῆι [οπὶ εἰς ἃ | ἰσχυε καὶ ποιει εἰς 
σκηνην הז‎ | ἰσχυε] ανδριζου 6, 101: καὶ ανδριζου Ὁ 

11 δαυειδ σαλωμων] σαλομὼων δᾶδ ς, | δαυειδὴ אק?+‎ 38 | 
σαλωμὼν [ף[\61* א13/\1‎ σωλωμὼν 1: σολομὼν כו‎ : σολομωντι 
70): τὼ σαλομὼν α: σαλομὼν 1)*' :]|6ץ‎ (τω σολομὼν 44( | 
(οπὶ τὼ שו‎ αὐτοῦ 44) | τὰ παραδείγματα ] | ναου] αἰλαμ עו‎ | 
τὸν οἰκὸν δρὶπι | οπὶ καὶ 39 -ταυτοῦ 39 מז‎ | των 25] τὸν ἀρρ: 
τω οἱ מזס‎ Α (κὼν αὐτου καὶ ἕακχω קתז הן‎ οἵ קט‎ τὰϑ \"' | 


ζακχω ζακχων ἀσο: ζακχὸν 5: ζάχω :ם‎ αἀποθηκὼν (א)),6‎ 1 


11 ναου] οὐλαμ 6 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝᾺΑ ΧΧΥΤΙῚ 20 
ι2 τῶν ὑπερῴων καὶ τῶν ἀποθηκῶν τῶν ἐσωτέρων καὶ τοῦ οἴκου τοῦ ἐξιλασμοῦ, 7560( τὸ παράδειγμα Β 

ὃ εἶχεν ἐν πνεύματι αὐτοῦ τῶν αὐλῶν οἴκου Κυρίου καὶ πάντων τῶν παστοφορίων τῶν κύκλῳ 

τῶν εἰς τὰς ἀποθήκας Κυρίου καὶ τῶν ἀποθηκῶν τῶν ἁγίων, 13καὶ τῶν καταλυμάτων τῶν ἐφη-‏ בו 

μεριῶν τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευείτων εἰς πᾶσαν ἐργασίαν λειτουργίας οἴκου Κυρίου, καὶ τῶν 

14 ἀποθηκῶν τῶν λειτουργησίμων σκευῶν. 14 καὶ τὸν σταθμὸν τῆς ὁλκῆς αὐτῶν τῶν τε χρυσῶν καὶ 

| τς ἀργυρῶν, ᾿ϑλυχνιῶν τὴν ὁλκὴν ἔδωκεν αὐτῷ καὶ τῶν λύχνων. 16 ἔδωκεν αὐτῷ ὁμοίως τὸν σταθμὸν 

τῶν τραπεζῶν τῆς προθέσεως, ἑκάστης τραπέζης χρυσῆς καὶ ὡσαύτως τῶν ἀργυρῶν, 17 καὶ τῶν‏ 1 ן 

κρεαγρῶν καὶ σπονδείων καὶ τῶν φιαλῶν τῶν χρυσῶν, καὶ σταθμὸν τῶν χρυσῶν καὶ τῶν ἀργυρῶν, 

18 ἑκάστου σταθμοῦ. "δ καὶ τὸν τοῦ θυσιαστηρίου τῶν θυμιαμάτων ἐκ χρυσίου δοκίμου σταθμὸν 

ὑπέδειξεν αὐτῷ, καὶ τὸ παράδειγμα τοῦ ἅρματος τῶν χερουβεὶν τῶν διαπεπετασμένων ταῖς 

πτέρυξιν καὶ σκιαζόντων ἐπὶ τῆς κιβωτοῦ διαθήκης Κυρίου. ᾿ϑπάντα ἐν γραφῇ χειρὸς Κυρίου‏ ו 

ἔδωκεν Δαυεὶδ Σαλωμὼν κατὰ τὴν περιγενηθεῖσαν αὐτῷ σύνεσιν τῆς κατεργασίας τοῦ παραδείγ- 

ματος. “οκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ Σαλωμὼν τῷ υἱῷ αὐτοῦ Ἴσχυε καὶ ἀνδρίζου καὶ ποίει, μὴ φοβοῦ μηδὲ‏ סב 


3 
[ 
: 


11 εξειλασμου Β" 
13 λευιτων Α | λιτουργιας Β" | λιτουργησιμων 13* \ 


76+ | [עששק6חט‎ αὐτου 0'18 | αποθηκων] ששאמף0סחט‎ 6: τα- 
μιειων αὐτου ב6כ‎ 11106: + 602 38. | εξιλασμου] ἱλαστηρίου Ὀς, 
+ 

19 6 εἰχεν] παντων ων ἣν ג 0 גמס :12016 ככ‎ | αὐτου] זק‎ 
μετ ב6(קַתו)2כ‎ 10+ | των 19[ זכ‎ καὶ 806 1110) | גוס‎ κυριου 1% 
6 | גתס‎ των 29 וסט‎ 10) | κυρίου 2% Βο,7 זכ‎ οἰκου ΑΝ τε] 
4118 70+ | מוס‎ των αγιων ἃ 

18 και των καταλυματων και (των ὈΉ εἰς τας διαιρεσεις 126. | 
הזס‎ καταλυματων---τῶων 69 ἃ | καταλειμματων 68 | των 29] זכ‎ 
και זק 397 ששז | ששףקן‎ καὶ Ἰρᾳίζ | גוס‎ των 45 τὴ | εἰ5] ΡῪ 4 
בס‎ | εργασιαν λειτουργιαΞ57 λειτουργιαν εργασιας ἃ : λειτουργιαν 
ἸΡᾳίζ | οπι καὶ 39---σκευων 0-0000ק‎ 38 | των 65] זכ‎ και ἸαΐΣ | 
σκευων Βπις,7 της λατρειας οικουίοπι ₪( |[6!1ז צ1\. טא‎ 4 

14 καὶ 19[ זק‎ εἰς סז‎ χρυσιον (0126קגמן)20‎ | τὸν σταθμον 
των σταθμων 04: מזס‎ τὸν | | της ολκης αὐτων] ατγὶ 13 | αὐτων] 
αὐτου πᾶσι τοις σκευεσι δουλειας καὶ δουλείας καὶ πασι τοις 
σκευεσι του ἀργυριου εν σταθμω παντι 686066 δουλείας καὶ δου- 
λειας καὶ σταθμὸν ταῖς λυχνίαις ταῖς χρυσαις καὶ τοις λυχνοις 
αὐτῶν χρυσιον εν σταθμω λυχνιας καὶ λυχνίας καὶ τοις λυχνοις 
αὐτης και ταις λυχνιαις במס] בס‎ δουλειας מס | "ל 29 60604א0--19‎ 
και χ0---δουλειας 4% 6, | τοις 49[ της :כ‎ οὐχ ₪ * | λυχνοῖς 25] 
λυχνοὺς 17]: + δουλειας πασι τοις σκεύεσιν ἀργυρω εν σταθμω 
παντι δουλείας καὶ σταθμω ταις λυχνιαις ταῖς χρυσαῖς καὶ τοιξ 
λυχνοις αὑὐτων χρυσίον εν σταθμω και τας λυχνιας τὴ | των---αρ- 
γυρων εν πασι τοις σκευεσι δουλείας και δουλειας εν χρυσιω 4 
εν ἀργυριω παντα εν σταθμω εν παντι σκευει δουλειας καὶ δου- 
λειας καὶ τὸν σταθμον των λυχνίων των χρυσων καὶ των λυχνὼν 
עשדטס‎ παντὰα εν σταθμω λυχνίας καὶ λυχνίας καὶ των λυχνὼων 
αὐτων καὶ των ἀργυρων גמס] 002ק[)0‎ εν 29---δουλειας 4% ן‎ | 
מס‎ εν 39 {ἰ | καὶ τὸν σταθμον] εν χρυσιω καὶ εν ἀργυριω 6 
ἃ | ותס‎ πανταὰ 25---αὐτων 2% 0)[[ | ἀργυρων (15) λυχνιων] αργυ- 
ρολυχνίων ἃ  ἀργυριων 0 

15 λυχνιων] זק‎ 6 38: οἷν πὶ | οπὶ και--(16) αὐτω Νο- 
ב20)ףקומןו1‎ | των λυχνων] τὸν λυχνον π: των λυχνίων 6 

16 εδωκεν αὐτω] αὐτω εδωκε τὴν ολκὴν Ὀ΄: + τὴν οἌκὴν 6: 
תזס‎ 60 | ομοιως] 000005 2: מזס‎ ₪0 | τὸν σταθμον»] זכ‎ και 302 
68: τῶν σταθμων Ὁρ | מס‎ των 19 8 | זק [צדששא6‎ ₪6 | 
ὡσαυτως καὶ ἀ)ραϊβ, | מס‎ τῶν ἀργυρων (17) και 6* | αργυρων 


12 παραδιγμα ἃ 
17 σπονδιων Α | σταθμον] עסד צכן‎ ΒΡ 


8 ן- א 


πυρειων 0)[ קמ‎ 

17 מס‎ καὶ των κρεαγρων [1 | (κρεαγρων] κρεων 236) | 
σπονδειων} זק‎ τῶν δάἀϊραηΐζ | οὔ των 29 00060 | χρυσων 19] 
Ἕκαι אד‎ κεῴφουρε (χεφφουραι 6,( τα χρυσα εν σταθμω εἰς 
κεφφωρ )+ και κεφῴφωρ ὁ) 60: και τὰ χεῴουρε τα χρυσα και 
ἀργυρὰ εν σταθμω τὴ | גוס‎ καὶ 49---σταθμου τὰ | οπὶ καὶ 45-- 
χρυσων 45 ΝΑΓΗ]ραὶΣ | σταθμον] זכ‎ τὸν ΒΑΡ ,6,6מוססכן\/‎ : των 
σταθμων תוס | קה‎ χρυσων καὶ των 0 | (οπὶ των 5% 144( | 
ἀργυρων 1300,6,88[ + θυισκων ἢ: :ם0\. 6000006א+‎ +4 
Φρουραι ἃ: + χεφφουραι 6: + μεφουρει 6: -Εθυισκων καιφφουρεὶ: 
Ἔ και θυισκων κεῴφφουρε :ץ‎ - και τα χεφφουραι τα χρυσα και τα 
χεφφουραι τα ἀργυρα παντα εν σταθμω εἰς χεφφωρ και χεφῴφωρ 
ΤΕ }] (44.74.236) [[χεφφουραι 19] χεῴφφουρε בס | ל‎ τα χεφφουραι 
2% 44 | χεφφουραι 29] χεφφουρε 2: χεῴφφυραι 74. | οπι εἰς--- 
χεφῴφωρ 45 44 | χεφφωρ και χεφφωρ)] κεφφωρ 236[ | εκαστου 
90 עסד00א6‎ εν σταθμω מזס) : סק[‎ 44) | σταθμου] σταθ- 
μον 

18 τον] των קתהש'0ג‎ : τὸ 6,: οπὴ ἱπὶ | τοὺ τ5---δοκιμου + 
σταθμον ומס | 0%2ק[0‎ των θυμιαματων 0 | σταθμον εκ χρυσιου 
δοκιμου סכ‎ | σταθμον] σταθμω מו : תד‎ 38 | υὑπεδειξεν αυὐτω] זק‎ 
καὶ 06,: מס | 313 גמס‎ τοῦ ἀρματος ₪4 | χερουβειν] χερουβιμ 
20קמהזזוג)-80‎ 13 : χαιρουβημ ₪ | διαπετασμενων ₪70, | πτερυ- 
γαις 6 

19 {παντα] זק‎ και 74) | εν---δαυειδ] εγραψε 586 και δεδωκε 
πὶ | > Ὑραφη] εγραφη *062ק(8‎ | χειρος] זכ‎ εκ Ῥίεχ צצס6‎ 8) ] 
זק :166 ,שטק‎ δια 0600: (εν 60 74) | זכ [ששאש60‎ καὶ 
לוס[‎ : εὖ »εερέΐαιέέ 18 | δαβιδ 2 | σαλωμων זכ [[6*א13/\1‎ τω 
:6ף1‎ σολομὼν δ: τω (τον 74) σαλομων (26,)74כן‎ : τω σολομων 
6: τω σολομωντι 16+: σαλομὼων 1\3' 611: ,δούογεοῦε 0/0 0 
33 | (20)---₪זטא מזס‎ σαλωμων מס | כ‎ κατα---συνεσιν τὰ | περι- 
γεννηθεισαν 6* | της---παραδειγματος] 01 3001070007 = 0200770070 
Φ | της κατεργασια5] τὴν κατεργασιαν :%2ף[0‎ τῆς εργασιας 6: 
του συνιεναι τὴν κατεργασιαν 60 101: גנס‎ ΤῊ: א‎ 

20 ומס‎ δαυειδ τὶ | σαλωμων---αυτου 19] τω υἱω αὐτου 
σαλομων ₪: αὐτῷ τῇ [| σαλωμων] σαλομων 11986): : 
σολομὼν Ὀά | מוס‎ ἐσχυε και )44(13 | οπι καὶ 29 בס | כ‎ καὶ 39 
8 | גוס‎ ποιεὶ ε,3:8 | μη 19[ זכ‎ καὶ 00 | οπι φοβου μηδὲ ,6ב‎ | 
(φοβηθης 44) | μηδε] μη ₪ | מס‎ μου Ῥρᾳς; | ουκ---ενκαταλιπΉ] 


17 (χεφφουραι 19([ σκυμνος λεοντος ἢ 
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ΧΧΥΠΙῚ 20 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΑ 


Β πτοηθῇς" ὅτι Κύριος ὁ θεός μου μετὰ σοῦ, οὐκ ἀνήσει σε καὶ οὐ μή σε ἐνκαταλίπῃ ἕως τοῦ 
7 Ν ₪ “ 
συντελέσαι σε πᾶσαν ἐργασίαν λειτουργίας οἴκου Κυρίου. τὸ παράδειγμα τοῦ ναοῦ καὶ τοῦ 
- - / 
οἴκου αὐτοῦ καὶ σακχὼ αὐτοῦ καὶ τὰ ὑπερῷα καὶ τὰς ἀποθήκας τὰς ἐσωτέρας καὶ τὸν οἶκον 
τ ὑὯ % \ ἈΝ , ν Κ / דצכ‎ 1 ἐδ \ ΕΣ. / 7 ες / ὶ 0 
τοῦ ἱλασμοῦ, καὶ τὸ παράδειγμα οἴκου Κυρίου. “' καὶ ἰδοὺ αἱ ἐφημερίαι τῶν ἱερέων καὶ τῶν גג‎ 
- , - - 
ΔΛευείτων εἰς πᾶσαν λειτουργίαν οἴκου Κυρίου, καὶ μετὰ σοῦ ἐν πάσῃ πραγματείᾳ, καὶ πᾶς 
“-“ ςν Ν ς Ν 
πρόθυμος ἐν σοφίᾳ κατὰ πᾶσαν τέχνην, καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ πᾶς ὁ λαὸς εἰς πάντας τοὺς λόγους 


σου. 


τ Καὶ εἶπεν Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς πάσῃ τῇ ἐκκλησίᾳ Σαλωμὼν ὁ υἱός μου, εἷς ὃν ἡρέτικεν τ ΧΧΙΧ 


ἐν αὐτῷ Κύριος, νέος καὶ ἁπαλός, καὶ τὸ ἔργον μέγα, ὅτι οὐκ ἀνθρώπῳ ἀλλ᾽ ἢ Κυρίῳ θεῷ. 2 κατὰ 2 
πᾶσαν τὴν δύναμιν ἡτοίμακα εἰς οἶκον θεοῦ μου χρυσίον, ἀργύριον, χαλκόν, σίδηρον, ξύλα, λίθους 
σόομ καὶ πληρώσεως καὶ λίθους πολυτελεῖς καὶ ποικίλους, καὶ πάντα λίθον τίμιον, καὶ πάριον 
πολύ. 3καὶ ἔτι ἐν τῷ εὐδοκῆσαί με ἐν οἴκῳ θεοῦ μου ἔστιν μοι ὃ περιπεποίημαι χρυσίον καὶ 3 
ἀργύριον, καὶ ἰδοὺ δέδωκα εἰς οἶκον θεοῦ μου εἰς ὕψος, ἐκτὸς ὧν ἡτοίμακα εἰς τὸν οἶκον τῶν 
ἁγίων, ἐτρισχίλια τάλαντα χρυσίου τοῦ ἐκ Σουφεὶρ καὶ ἑπτακισχίλια τάλαντα ἀργυρίου + 
δοκίμου, ἐξαλιφῆναι ἐν αὐτοῖς τοὺς τοίχους τοῦ ἱεροῦ 5διὰ χειρὸς τεχνιτῶν. καὶ τίς ὁ προθυμού- 5 


20 εγκαταλιπὴ ΒΆΡ | λιτουργιας Β" | εἰλασμου 3* 


21 λευιτων Α | λειτουργια»] λειτουργειαν Α : λιτουργιαν Β" | πραγματια Α 
4 τρισχειλια Β" | επτακισχειλια 12* | δοκιμιου 13** | εἰερου Α 


838 ןא 


και οὐκ εγκαταλειπει )027011700106/ 38) σε ταῦθ | ανησει] ανηση ₪0: 
000066 ק'*0‎ | και ου] οὐδε 11001 : οὐδ עמ41, טס‎ : και οὐδε Ν : בס‎ 
και ב‎ | σε 29] )סק‎ ἐγκαταλιπη ἀϊραΐΖ: οπι 6 11006 | εἐνκατα- 
λιπη] εγκαταλειπη 41) ,סה‎ : εγκαταληπη δ: εγκαταλειπει Βᾳ! 
του 19] οὐ ΑΝ δοε-ίπιηγς, | συνετέλεσαι 1 | οπὶ σε 35 מז‎ 4-0006 | 
ἐργασιαν λειτουργια5] λειτουργιαν εργασιας Ὁ: οπὶ λειτουργιᾶς 
01 | סז)‎ τ.---παραδείγμα 25] και ἰδου τα παραδειγματα 44) | סד‎ 
15 36,6,[ ΡΥ και εἰδον Α: זכ‎ και δου א[‎ τε]] 66: זכ‎ 04/0006 700%- 
εἰσι 125% ογενία εἰ 13 | חזס‎ καὶ 55---υπερωα τὰ | מס‎ και 5%-- 
αὐτου 2% Ὦ | και σακχω] καΐζακχω | | σακχω Βο,7(σεκχω 236): 
τα σεχχω :2ו[0‎ (τα σεκχω 74): τα σεχω :כ‎ τας σεχχω 4: τῶν 
αποθηκων Ὁ: ζακχω ΑΝ ||6ז‎ | υπερωα] + עסזע‎ αἀ]ραᾳίβϑ | 
τας [05ק6דש0+--19‎ τα ταμίεια τα 6007600 Ὅς, | 01 τας 2%-- 
ἱλασμου τὰ | του 45] αὐτου *א‎ 

21 מס‎ δου מז‎ | αἱ εφημεριαι] αὐ (οπὶ '( 
(αιρεσεις δ) των εφημέριων 16, | מזס‎ τῶν 19 τὰ | מזס‎ καὶ 29 6 | 
οἵα τῶν 15 מז‎  λειτουργιαν} זקן‎ τὴν δ, | οπὶ οἰκου κυριου מז‎ | 
οἰκου זקן‎ του Ὁ | κυριου Β] זק‎ τοῦ 0,: + 00 שסד+ : ץםוססה‎ 1: 
+ 2201 13: του θῦ ΑΝ הזס | 8 ||6ז‎ και 39 28)ףק[ק0‎ | ἐν παση 
πραγματειαἿ ἐν παντι ἐργω 126: 2077264 מזס | 13 נאולולמס‎ καὶ 45 
ששט‎ | προθυμοι] +6 παντι שולטסא6‎ Ὁς, | מוס‎ ἐν 29 0, | κατα] 
זק‎ καὶ |" | τέχνην} + וא‎ πασαν τεχνὴν ἃ | מוס)‎ και עסש--5%‎ 25 
44) | מזס‎ και 55---λαοῖ τὰ | οπὶ και 59 Ψ | σου 29] + παντες τὴ 

ΧΧΙΧ 1 (και ειπενἾ εἰπε δε 44) | δαβιδ ὁ | οπῖ ο βασιλεὺς 
וק הז‎ | σαλώμὼων 13 /\ [)ף[61* א‎ σολομὼν זק- זכ) הז[‎ : σαλομὼν 
Ν᾿ הזס : 8 ולווש220 2171 0011 הלקאק [01אקא--> | ||6ז‎ πὶ | חס‎ 
εἰς 013 | ἐν αυτω αὐτὸν :זק-ז)‎ οπὶ ἐν θα, | עַתו66 0 זכ [04וקשא‎ | 
μεγαν עשקג [11 שדשק0 ₪ || ל‎ ἡ οιἰκισης 5: ανθρωπὼν οἰκοδομὴ [ 
Ἐσοικοδομὴ ο, :זק-זכ)‎ Ἐσοικοδομει :תש‎ +( οἰκησις Ὅ6,: + 
οικοδομη ΑΝ τεῖ! 8: + ואקק‎ 18. | αλλ [ף‎ αλλα זק-זכ) ה‎ | κυριω] 
שז זק‎ Ρ: מוס‎ | [θεω זק‎ τω ,6קל‎ 

2 κατα זק‎ και זכ :ג 6 שץ+‎ εἰ 18 | חס‎ τὴν 6, | δυναμιν + μου 
מש‎ : + σου 6, | ἡτοίμασα ₪ | טסון--609 מזס‎ τῇ | [שסאוס‎ ΡΥ τὸν 6 | 
ϑεουἹ ρὲ τὸν ὕα,: זכ‎ οονείνί 8 | χρυσιον---ξυλα] סד‎ χρυσίον 


21 (εκουσιω)}] πραγμαάτεια / 


ΧΧΙΝΧ 2 τειμιον Β" 
5 τεχνειτων ]3* 


εἰς χρυσιον καὶ סד‎ ἀργύριον εἰς ἀργυριον και סד‎ χαλκον εἰς χαλκον 
και σιδηρον εἰς σιδηρον και ξυλα εἰς ξυλα και Ὀαξ)ρᾳΐΖα, ממס]‎ τὸ 
19 002ק[/0‎ | χρυσιον 29] ΡΥ סז‎ 6; (εις το χρυσίον 18 507) | בתס‎ 
το 2% 3% ἀ[ραΐζε; | χαλκον 25] סד זכ‎ 2: ΡΥ τὸν ,6'כ‎ | σιδηρον 29] 
חק‎ τὸν 6, | ξυλα 29] ΡΥ τὰ ς,} | αἀργυριον זכ‎ καὶ πιᾷ48: 
ἄργυρον (6וט)*ג‎ | σιδηρον] זכ‎ καὶ ₪018 זש-1כ)‎ | ξυλα] זכ‎ και 
τη38. | 0005/\ג‎ σοομ] (και λιθοὺς εἰς λιθοὺς 236): הזוס‎ τὴ | λιθοὺς 
19[ זכ‎ δέ 813: הס‎ 6 | σοομ] σοὼωμ ε: σομ 80/[0002: (σωμ 74): 
ονυχος Ὀς, 1206: 670487 38: Ἑονυχος ץ‎ | (οπιὶ καὶ τὸ 4236) | 
{πληρώσεως και λιθουΞ] λιθους πληρωσεως 44) | πληρωσεως] זכ‎ 
λιθους שקן86‎ 10+ | και 29 ΒΑΝαίρ 138 הזס [+ש-זכ)‎ 16[[ 10+ | 
πολυτελειας הס | צש-1כ)‎ και ποικίλους 13 | καὶ παριον πολυ] καὶ 
λιθους παριοὺς εἰς πληθος Ὀς, 11101: גתס‎ τὰ | πολυ Βο, [ץש-זכ)‎ 
πολυν 41+ [1 

8 תס‎ καὶ שש-ז0) 9ז‎ | 66 εν] εἰπεὲν 04: 62קות[0 674 מס‎ | 
ευὐδοκησαι---οιἰκω] οἰκοδομησαι με τον (εις τη} שסאוס‎ αἸτηραὶζ | εν 
οἰκω εἰς οἰκον Ὀ6, | θεου 157 זכ‎ τοῦ 6: טא זכ‎ )+ του Ὁ) 000218 : 
ולסכ‎ Φ|-οοἀὰ | οπὶ מס | 06ק(0 459 טסק--שז60‎ μοι ἥν | 0 
περιπεποιημαιἿ ק>חס‎ πεποίημαι :הד‎ φηοαί 00/0671 Τοορείμο Ἅ | 
περιπεποιημαι] περιποιημαι 6 : πεποίημαι 613)010( [οἵη χρυσιον 
και ἀργυριον τὰ | ΟἿ καὶ 39 ₪ | זק ]19 שסאוס‎ τὸν Ὁ | גמס‎ θεου 
ב[ 2% שסא)0--29‎ | θεου 25] κυριου הזס | זש-זכ)‎ μοὺ 429 τὰ | ων] ον 
ἃ | ἡτοίμασα Ὀάϊηπιραίζε, זש-זכ)‎ | εἰς 397 זכ‎ καὶ 0, | מזס‎ τὸν .\ | 
αγιων זכ‎ οἰκων τῶν 61 +607% μοὶ 0 περιπεποιημαι ) + εἰς ἃ) 
χρυσίον καὶ ἀργυριον ק6ח0+) : ?\ףק(0‎ πεποιημαι χρυσιον καὶ 
ἀργυρίον 436) 

4 (χρυσιου τάλαντα 236( | חזס‎ χρυσιου---τάλαντα 29 810 | 
תוס‎ τοῦ τὸ (0וט)44(819)‎ | επτακισχιλια] δία νεἰϊία 18 | 
ἀργυροῦ τὰ | εξαλιῴφηναι 131[ ἐπαλειῴφηναι ΟΥ-ρτ: αλειῴθηναι ἃ: 
του καταχρισαι :בשק‎ εξαλειῴθηναι ΑΝ מוס | 6[1ץ‎ ἐν ₪ | τοιχοὺς 
τοῦ ιερουἿ οἰκου: του 0600 צק-זכ)‎ 

δ᾽ δια] ΡΥ εἰς סד‎ (τον 7 χρυσίον τω χρυσίω καὶ 649 τὸ ἀργυριον 
τῶ ἀργυριω καὶ εἰς παν +סץק6‎ Ὀά[᾿}πὴρ--Ζ6, | τεχνιτων} זכ‎ των 
6עףו‎ | ο προθυμουμενο:} εκουσιάσεται ς, ὙΤΒάϊ | πληρωσαι--- 


ΧΧΙΧ 4, ιερου] οἰκου 6, 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂ΝΑΑ ΧΧΙΧ 5 


6 μενος πληρῶσαι τὰς χεῖρας αὐτοῦ σήμερον Κυρίῳ; 5 καὶ προεθύμησαν ἄρχοντες πατριῶν καὶ οἱ Β 
ἄρχοντες τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ οἱ χιλίαρχοι καὶ οἱ ἑκατόνταρχοι, καὶ οἱ προστάται τῶν ἔργων, 

7 καὶ οἱ οἰκοδόμοι τοῦ βασιλέως" 7 καὶ ἔδωκαν εἰς τὰ ἔργα οἴκου Κυρίου χρυσίου τάλαντα πεντακισ- 
χίλια καὶ χρυσοῦς μυρίους, καὶ ἀργυρίου ταλάντων δέκα χιλιάδας, καὶ χαλκοῦ τάλαντα μύρια 

8 ὀκτακισχίλια, καὶ σιδήρου ταλάντων χιλιάδας ἑκατόν. 8 καὶ οἷς εὑρέθη παρ᾽ αὐτοῖς λίθος, ἔδωκαν 

9 εἰς τὰς ἀποθήκας οἴκου Κυρίου διὰ χειρὸς Βεσιὴλ τοῦ Γηρσομνεί. ϑκαὶ εὐφράνθη ὁ λαὸς ὑπὲρ 
τοῦ προθυμηθῆναι, ὅτι ἐν καρδίᾳ πλήρει προεθυμήθησαν τῷ κυρίῳ, καὶ Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς 

εὐφράνθη μεγάλως. "“ καὶ εὐλόγησεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ τὸν κύριον ἐνώπιον τῆς ἐκκλησίας λέγων‏ סו 

Εὐλογητὸς εἶ, Κύριε ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ, ὁ πατὴρ ἡμῶν, ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος. 1 σύ,‏ זו 


Κύριε, ἡ μεγαλωσύνη καὶ ἡ δύναμις καὶ τὸ καύχημα καὶ ἡ νίκη καὶ ἡ ἰσχύς, ὅτε σὺ πάντων τῶν 
ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς δεσπόζεις" ἀπὸ προσώπου σου ταράσσεται πᾶς βασιλεὺς καὶ ἔθνος. 
גו‎ παρὰ σοῦ ὁ πλοῦτος καὶ ἡ δόξα, σὺ πάντων ἄρχεις, Κύριε ὁ ἄρχων πάσης ἀρχῆς, καὶ ἐν χειρί 
σου ἰσχὺς καὶ δυναστεία, καὶ ἐν χειρί σου, Παντοκράτωρ, μεγαλῦναι καὶ κατισχῦσαι τὰ πάντα. 
13 13 καὶ νῦν, Κύριε, ἐξομολογούμεθά σοι καὶ αἰνοῦμεν τὸ ὄνομα τῆς καυχήσεώς σου. "4 καὶ τίς εἰμι 
ἐγὼ καὶ τίς ὁ λαός σου ὅτι ἰσχύσαμεν προθυμηθῆναί σοι κατὰ ταῦτα; ὅτι σὰ τὰ πάντα, καὶ τῶν 
15 σῶν δεδώκαμέν σοι. ᾿5ὅτι πάροικοί ἐσμεν ἐναντίον σου καὶ κατοικοῦντες ὡς πάντες οἱ πατέρες 


6 χειλιαρχοι 13* 
9 ηνφρανθη (15) Α 


αὐτου )פסכן‎ σήμερον 0613 | κυριω] זכ‎ τω 6 10+: טא‎ ₪ 

6 προεθυμησαν 1380,[ προεθυμωθησαν :*אב‎ 
62: προεθυμηθησαν א‎ το]] | זס)‎ ἀρχοντες πατριων καὶ 236( | 
ἀρχοντες 19[ זכ‎ οἱ 26-קן201‎ | πατριων 136,[ ששז)\[)41. עשד זכ‎ 
πατριων καὶ οἱ ἄρχοντες ὈΪ5 8017) 1611: Αέογιεε 15041 18. 1 הזס‎ 
καὶ גמס | 1 עשוע--29‎ οἱ ἄρχοντες των τῇ | τῶν ששוט‎ ἰσραηᾺ] זכ)‎ 
και 44): ογριγιός בס | .18 לה‎ καὶ 39 8 | καὶ οἱ εκατον- 
ταρχοι] תס : 13 הוס‎ οἱ στηθ, | προσταται] 006 ε, | και οι 
οἰκοδομοι ופסכ‎ βασιλεως 0 | οπὶ οἱ 59 הג‎ | οἰκονόμοι \1006- 
8 

'7 εδωκεν ες | οἰκου] צק‎ τοῦ גמס | עמו[41)8006‎ καὶ 2%-- 
χιλιαδας το 38. | χρυσοὺς μυριους9] δραχμας μυριας 648 | χρυσους] 
ס‎ 6% 1: χρυσίους 80: δραγμοὺς Ὁ | ταλαντῶν 19] ταλαντα πὶ | 
(χιλιαδας δεκα 44) | χιλιαδας 19] וו‎ ἃ | τάλαντα 29] 
ταλάντων ₪ | σιδηρου] )פס‎ ταλαντων 2% ἀϊρᾳΐζ: σιδηρον ἃ | 
ἑκατὸν χιλιαδας τάλαντων Ὀ6; | בס‎ ταλαντων 25 τῇ | χιλιαδας 
29] ופסכ‎ εκατὸν ἀὐπιραί;β3ϑθ(ι14) : χιλιαδες ἃς,: μυριάδας ο6 

8. (οι9] 0005 44) | ευρεθησαν 00. | οπὶ παρ 6 | αυτοι5] 
αντου 04 | λιθο5] λιθοι :בס‎ ἐτιμίος 0,815 | εδωκαν] εδωκεν 
οἰκου ₪* | εἰς--κυριου] 7% 00 1)6ὲ 13 | τας αποθηκα5] τοὺς 
θησαυροὺς תוס :בס‎ τὰς τὰ | βεσιηλ Β] βεειηλ 0,: ιαιηλ 2: 
06 8: ιαηλ ἃ: מש‎ Ὦπιὶ: 460 ΑΝ :||6ע‎ 2707 60 | του 
γηρσομνει] (0776 205707 8: 0 38. | Ὕηρσομνει Β] γειρσωνι 
:ם‎ γιρσωνι τὰ: γήῆρσονι :בס‎ γήρσοννι ἀ]αϊζ: γηρσωει 6: 
γήρσων ₪: γεδσωνι ו‎ : γήρσωνι Α τΕ}}: σηρσωνι א‎ 

Θ ο το---κυριω] 60? 00000075 ἐγε Ζοονεΐνο 1200 607 38. | ὑπερ 
-οτι] ἐπι τω εκουσιάσμω οτι Ὀ6,: οπὶ πὶ | εκ καρδιας πληρους 
Ὁ καρδια---κυριω] τὴ καρδια της προθυμιας αὐτῶν τὴ | πληρη 
ה‎ | προεθυμηθησαν] προεθυμησαν ἴπγ: εκουσιάσαντο Ὀ6, | 8 
ὁ [πὶ ο βασιλεὺς τὰ | μεγαλω9] εὐφροσυνη μεγαλη :סכ‎ 27 00 
2εγγξείο 8 

10 ο βασιλεὺς δαυειδ] αὑτος 6: הס‎ πὶ | δαβιδ ὁ | εκκλησια5] 
+ גו‎ αἱ + לולס‎ 18. | εἰ κυριε] 031 Ζθογρεΐγεες (118: נמס‎ εἰ 6 | 
תס‎ ἰσραηλ 0 πατὴρ ἃ | 0 πατὴρ ἡμων] 20/7770 0905070770 8 


12 παρα---δοξα] παρα τω θῶ πλουτος και 0066 ὁ 


ἡ πεντακισχειλια 13* | χειλιαδας (015) 3* | οκτακισχειλια Β" 
12 δυναστια Α | κατεισχυσαι 13* 


ΑΝα-)ηραᾳίγζο,ς, 38 


ΟἿΣ גת‎ | απο} ὑπὸ ὉΠ" | צש6‎ τοὺ αἰωνο5] εἰς τὸν 006 התס :גת‎ 
του 0 

11 συ τ᾿ [קממ306‎ ση ἃ (η צזסס א6‎ δ): σου 201)010( 12: 
ΑΝ ΤΕ] | גתס‎ ἡ ושא--19‎ 29 τῷ | ἡ 19[ זכ‎ γέρρεμὴς εἰ 13 | סד‎ 
καυχημα] ἡ μεγαλοπρεπεια 6 | הס‎ καὶ 39 τὴ | νικη] - καὶ ἢ 
εξομολογησις ץ1‎ | καὶ ἡ ἰσχυΞ] και ἡ εξομολογησις Ὀδ6,: οι 348: 
הס‎ ἡ ἔτ | וזס‎ συ] σου 0. | ששזץשח‎ των בת :גת במס‎ πάντων 
13 | (πὶ מס | )74 5% אא--ש6‎ τω גמס | גל‎ καὶ 59---γης 6* | 
מזס‎ τῆς גז'‎ | δεσποζης 2" | ταραχθησεται 38 | και בס [09ע60‎ 
שא 6₪06+ :ות‎ ἡ βασιλεια καὶ ἡ εἐπαρσις εἰς παντα καὶ εἰς πασαν 
ἀρχὴν Ὀἶγε, : + 6’ ἰαμααδιε ἐδ שווקס‎ 18 

12, גמ‎ παρα---δοξα τὰ | גוס‎ ο 19 %ק[0‎ | δοξα] + εκ προσωπου 
σου Ὀά]ρᾳίῖζα, | (συ παντων ἀρχει5] οτι 600608 παντων 44( | 
ἄρχεις} αρχὴς ₪1 | בס)‎ κυριε---αρχης 44) | κυριε ο ἀαρχων] 0/ 38 | 
הס‎ 0 25---αρχὴς τὴ | ἀρχηΞ9] της פמ‎ Νο, | καὶ γ5---δυναστεια 
ז50 פופ‎ ὁ [οπὶ καὶ 29 2813 | χειρι 19] זכ‎ τῇ 060 | ἰσχυς] ΡΥ ἡ 
הזה‎ | δυναστεια] ΡΥ ἡ ἃ | εν χειρι σου 29[ ἐλεος πὶ | χειρι 297 
ΡΓ τῇ 6ט‎ | σου 4% ΒΝΑΒ(Κ]) גוס‎ ο,: ἐεσχυε ος 4: ξελεος 4 
)6\₪405( 1611 | παντοκράτωρ ΒΑΝ ερῃῖς,}] 6וטא זכ‎ 1 
6א : תה '1\5 קסיד סקאס דע ד‎ παντοκρατορ Ὀ’ 1611 | במס)‎ μεγαλυναι---- 
6זעסד‎ 44(  μεγαλυνε τὴ | οπὶ και κατισχυσαι τὴ | οπὶ τὰ וקל‎ 

18 οπὶ καὶ 19 813 | גוס‎ κυριε 33 | εξομολογουμαι Ν | 
σοι] σε ἀπι | מז עס6--29 )שא גמס‎ | της καυχησεως] (ροβί σου 44): 
τῆς δοξης Ὀς,38: תוס‎ ἃ | מס‎ σοὺ 6 

14 και 19[ οτι 060: בס‎ 113 | τις 29] πὰς ἃ: בס‎ πὶ | λαος] 
פשאוס‎ ₪: της καυχήσεως 3 | σου] μου Ὀά(ρ]τηρᾳίζε,38 10+ | 
προθυμηθηναι---ταυτα] του εκουσιασασθαι σοι (σε Ὁ ουτως 6 
66מ7‎ | σοι 19] 66 גמס | גת‎ κατα---σοι 29 ₪ [ οὔ κατα---πᾶντα 
τὴ | σα] + ἐστι 06 106 | עשז‎ 130,[ ΡΥ εκ ΑΝ 1611 + 

15 6) 1160 ΧΙ 13 ἕενοι καὶ παρεπιδημοι εἰσιν επι της γης || 
גמס‎ εναντιον---μων τὸ גמס | גת‎ καὶ κατοικουντες 38 | κατοι- 
κουντες Βο;] παροικοι Ὀ6,: παροικουντες ΑΝ 1611 (0וט)%0‎ : 
παρεπιδημοι 120% | בס‎ ὡς παντες ἢ | ὡς 19] καθως 06 10+ | 
παντες οι] ומס :6 גתס‎ παντες ₪ | ἡμων 19] ὑμων αὖ: + 606 


15 παροικοι] προσήλυτοι 6 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂ΝΑ‏ 5 אזאא 


5 ἡμῶν" ὡς σκιὰ αἱ ἡμέραι ἡμῶν ἐπὶ γῆς, καὶ οὐκ ἔστιν ὑπομονή. 16 Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, πρὸς πᾶν τό 
τὸ πλῆθος τοῦτο ὃ ἡτοίμακα οἰκοδομηθῆναι οἶκον τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ σου, ἐκ χειρός σού ἐστιν, 
καὶ σοὶ τὰ πάντα. 1 καὶ ἔγνων, Κύριε, ὅτι σὺ εἶ ὁ ἐτάζων καρδίας, καὶ δικαιοσύνην ἀγαπᾷς" ἐν τἹ 
ἁπλότητι καρδίας προεθυμήθην πάντα ταῦτα, καὶ νῦν τὸν λαόν σου τὸν εὑρεθέντα ὧδε εἶδον 
ἐν εὐφροσύνῃ προθυμηθέντα σοι. 13 Κύριε ὁ θεὸς ᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαὰκ καὶ Ἰσραὴλ τῶν πατέρων τ8 
ἡμῶν, φύλαξον ταῦτα ἐν διανοίᾳ καρδίας λαοῦ σου εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ κατεύθυνον τὰς καρδίας 
αὐτῶν πρὸς σέ. ᾿ϑκαὶ Σαλωμὼν τῷ υἱῷ μου δὸς καρδίαν ἀγαθὴν ποιεῖν τὰς ἐντολάς σου καὶ τὰ το 
μαρτύριά σου καὶ τὰ προστάγματά σου, καὶ τοῦ ἐπὶ τέλος ἀγαγεῖν τὴν κατασκευὴν τοῦ οἴκου σου. 
ספ‎ καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πάσῃ τῇ ἐκκλησίᾳ Ἐὐλογήσατε Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν" καὶ εὐλόγησεν πᾶσα :ο 
ἡ ἐκκλησία Κύριον τὸν θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν, καὶ κάμψαντες τὰ γόνατα προσεκύνησαν 
Κυρίῳ καὶ τῷ βασιλεῖ. 5: καὶ ἔθυσεν Δαυεὶδ τῷ κυρίῳ θυσίας, καὶ ἀνήνεγκεν ὁλοκαυτώματα τῷ «:ι 
θεῷ τῇ ἐπαύριον τῆς πρώτης ἡμέρας, μόσχους χιλίους, κριοὺς χιλίους, ἄρνας χιλίους, καὶ τὰς 
σπονδὰς αὐτῶν, καὶ θυσίας εἰς πλῆθος παντὶ τῷ Ἰσραήλ. 23καὶ ἔφαγον καὶ ἔπιον ἐναντίον :: 

Κυρίου ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ μετὰ χαρᾶς, καὶ ἐβασίλευσαν τὸν Σαλωμὼν υἱὸν Δαυείδ, καὶ ἔχρισαν‏ ג ד 
αὐτὸν τῷ κυρίῳ εἰς βασιλέα καὶ Σαδὼκ εἰς ἱερωσύνην. 53καὶ ἐκάθισεν Σαλωμὼν ἐπὶ θρόνου 3‏ 
Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ εὐδοκήθη, καὶ ἐπήκουσαν αὐτοῦ πᾶς ᾿Ισραήλ. 5401 ἄρχοντες καὶ 4‏ 
οἱ δυνάσται καὶ οἱ υἱοὶ Δαυεὶδ τοῦ βασιλέως πατρὸς αὐτοῦ ὑπετάγησαν αὐτῷ. “Ξκαὶ ἐμεγάχυνεν 25‏ 
Κύριος τὸν Σαλωμὼν ἐπάνωθεν, ἐναντίον παντὸς Ἰσραήλ" καὶ ἔδωκαν αὐτῷ δόξαν βασιλέως ὃ‏ 


οὐκ ἐγένετο ἐπὶ παντὸς βασιλέως ἔμπροσθεν αὐτοῦ. 


21 χειλιους (ז6))‎ Β" 


ΑΝα-παπραίγΖο,ε,,3(38) 


σκια] σκιαι 6,‏ | 106 6שש και 6018: και‏ זק ]25 ₪5 | 6%מ7 
και‏ מס | 120% .6,סַקתנמו-41\3006. τῆς‏ ז ΤΒάϊ: καὶ ₪ | Ὑη5]‏ 
γχ5---υπομονὴ τὰ | ὑπομονὴ] νεανις Ὀ΄ῤ(ιχι): ελπις 6: 5‏ 


16 κυριεῖ κε > | προς---ο 25] »ετείέτνι 18. | תוס‎ προς 6 | בס‎ 
παν קוא‎ | οπὶο 29 ) | ητοιμακα] ἡτοιμασαμεν σοι 6 | οἰκο- 
δομηθηναι] του οικοδομησαι 6,813 | οἰκος ἃ | הזס‎ τω 04א--19‎ τὴ | 
τῶ αγιω ροβῖ σου 15 :,6ף0‎ τῶν αγίων 6 | εκ] זכ‎ και 0. | χειροΞ] 
ἜΎαρ Ὀε,318 | στη 6 | מס‎ και σοι 38 | καὶ] εν ₪ σοι] םוש‎ : 
σου Ὦ: σου וד60‎ % 

17 מזס‎ κυριε τὰ | συ σοι ₪ | מזס‎ εἰ 3061 | מס‎ ο 0( 0006 | 
οἵα και 2" 813 | δικαιοσυνην 0/0 05 [ αγαπων צכך)‎ ο Ὀ7 δικαιοσυνὴν 
6 ,18 | 89000005 1 | εν 19] ΡΥ זכ :,6 שץ>‎ και εγω ל‎ | καρδιας 29] 
τῆς καρδιας μου 6: + μοῦ 33 | προεθυμηθην] εκουσιασθην 126 | 
πανταὶ )סכ‎ ταυτα 40 8,סעק הוק‎ : οἵη הז‎ | ὡδε] ש‎ 2 | εὐφροσυνη) 
+ 17 ονέπο Ἴδε וקאיקט)‎ 13 | προθυμηθεντα] προθυμωθεντα ה[‎ : 
εκουσιασθεντα 6 | הזוס‎ σοι 8 

18 οἵ κυριε 39 | οι και ἰσαακ 6, | מזס‎ καὶ 19 ג‎  ησαακ ὁ | 
ισραηλ] 4008 0618 | οπὶ των πατέρων ἡμῶν ἀἸτηραΐΖ | ταῦτα εν 
διανοιαἾ αὐτὸν שף-)‎ 6,1: ἡ αὐτῶν δ) εις πλασμα διανοιων 6 | הז‎ 
ἐν---σοῦ מז‎  καρδιας 195] καρδιων 6, | εἰ5} εἰ ₪ | מזס‎ και 395 ΑΝ | 
σε] + וקכ‎ 8 

19 σαλωμων ΒΑΝ *6[+[ σολομὼων Ὀάπι: σαλομὼων Ν" 1611 | 
80[ 85 ₪: + שזט‎ "1/0 | ποιειν7 זכן‎ τοὺ 26, 104: ΡΥ καὶ 1: του 
ποιῆσαι δ΄; σεγμαγε 13 | הז 39 וטא-- וד הזוס‎ | τὰ μαρτυρια] ולטשק‎ 
318 | μαρτυρια---τα 195] ὈΪ5 זספ‎ | : οἵ 2 | οπὶ עסז) | ג 45 וטא‎ 19[ τὸ 
136) | ἐπι τέλον ἀαγαγεω οἰκοδομησαι מז‎ τέλους Ὀρίί | 
αγαγεινἾ +) τοῦ (το 136) οἰκοδομεῖν שד + :(2)236)ףכק(0‎ 
καὶ טסד‎ οἰκοδομησαι 6, | οἰκου] זכ‎ ἀγιου מז‎ | σου 45] Ἔην 
(ων 6,( ητοιμασα 6, 

20 δαβιδ ὁ | παση] סק‎ τη ἱραίζ ; οπὶ ἃ | ἐκκλησία 1"[ 
ἘΜ γα 18. 1 מזס‎ ευὐλογησατε---εκκλησία 2" Ὁ  ευὐλογησατε] 
εὐλογήσεται Ο,: + δη Ὀάϊπηαιϊζα, | κυριον 1% )סכ‎ τὸν 1% 062 | 
μων υμων ה תוס : 810 6ו[06‎ | {(πασα---αυτωνἿ αὐτὸν πασα ἢ 


23 εὐδοκηθη} 600000 ὗε, 


22 εχρεισαν Β" 


23 ηυδοκηθη Α 


εκκλησια 44) | מזס‎ ἡ 06 | εκκλησια 25] + 75 γαεὶ 13 | κυριον 29 
6פסק‎ τὸν 25 גתס | 2עף-1)-1086\/‎ τὸν 2% ) | θεὸν 29] זק‎ καί τὰ | 
וס‎ τῶν גמס) | ₪ שששף [ששזטש | הז ששדעס עשק6זסח‎ τὰ 74( | 
προσεκυνησαν זכן‎ και 1 | זכ [13 שוקטא‎ τω ΑΝ οἴχῃ: + 2220 8 

21 δαβιδ ὁ | τω [שוקטא‎ ΡΥ ἐπι 0: (ροβὲ 000405 19 44): שד‎ 
0₪ (6018 | מס‎ θυσιας 1% ,כ‎ | αἀνηνεΎκεν} ανηνεΎκαν 6,: בס‎ τὰ: 
+ שד | ₪ שזע‎ θεω] τω גת מס : 26.18 שא‎ | χιλίους 19] τρισχιλίους 
פטסוקא | ת‎ χιλιου5] זכ‎ καὶ 16: תג[ בנס‎ | χιλιοὺς 39] τρισχιλίας 
ומס | ג‎ καὶ ששזטא--49‎ ₪ | θυσιας 29[ זכ‎ τὰς 0, | 7076 τω ισ- 
ραηᾺ] 2οῤτείο 38. | τω 39] הזס‎ τὴ: - λαω ἀϊρᾳΐξ 

29 καὶ 29 ὈΪ5 ז50‎ ₪ | ἐναντιὶ (6. | κυριου] ΡΥ τοὺ עם8061‎ | 
εν---χαρα5] γπαρηα 00/2/90 13 | τὴ ἡμερα εκεινὴ 0)26064קןתו[20‎ | 
χαραΞ5] + μεγαλης ב6כ‎ | εβασιλευσαν 130,[ εβασιλευσεν εκ δευτερου 
(16ט)*06אך‎ ₪ : Ἔεκ δευτερου ΑΘ6ϑ τ6}} 60 | σαλωμων *ת6*א13.1‎ 
41] σαλαιμων 0,)010( : σολομων 00: σολομωνα τὰ: σαλομὼων 
זא זיא‎ γ6}} | גמס‎ υἱον---(23) σαλωμὼν [02 | גמס‎ υἱον δαυειδ 
גת‎ | 8666 ὁ | εχρισεν Νίω | בס‎ αὑτὸν תו"‎ | οπὶ שד‎ κυρίὼ τὰ | 
εἰς 1% 018 50 /* | σαδωκ] σαδωχ 44: τὸν σαδδουκ Ὀδ, | ιερω- 
συνην} )6066 6 

23 σαλωμων ΒΑΝ [*גג[6"‎ σολομὼν בנ‎ 120): σαλομὼων זי[‎ 
|[6ץ *ן‎ [θρονου] θρονον ]: + βασιλειας ἀντι :כ‎ + 605 βασιλεα 
ἀντι αἸπιαίζ: + טא‎ εἰς βασιλεα ἀντι Ὀἶγε, 1106 | δαβιδ ὁ | και 
εὐδοκηθη} και εὐλογηθὴ 0,: גת גוס‎ | ἐπήκουσαν [,0,%%6ג[130‎ 
οἰπηκουσαν 5: ὑπηκουσεν 1086110748 : ἐπηκουσεν 0,")010( [1 

24 οἱ 19] זק‎ καὶ 6: מזס | ₪ מוס‎ καὶ τὸ 809-0000 | גס‎ οἱ 
2% κα | δυνατοι 6 | καὶ 29[ γε θα, | οἱ 34% Βο,] זכ‎ πάντες 
060 : πάντες ΑΝ 6[[ : ווק‎ Ἅ, [ δανειδ] ροβὶ βασιλεως ΑΝ 
מוס | ל מזס : 6,8עההו\ק/806‎ βασιλεως 62ףכ(0‎ | πάτρος αὐτου] זק‎ 
του חוקלה‎ 6 : οἵη ו‎ | ὑπεταγησαν} ὑπεταχθησαν 6 : ὑπηρετησαν δ, 

25 σαλωμὼν ΒΑΝ ΛΟ") 41] σολομὼν קמו0‎ : σαλομὼων זיא‎ 
|[[שץ זי‎ | Ἄπανωθεν ΒΑΝΏς, Μ] מס‎ 16[[ [ἐναντίον] εκ τὰ | 
ἐδωκαν 13[ εἐδωκεν ΑΝ Φηιη 8 | αὐτω] αὐτὸν αὶ: ח6‎ αὐτὸν 06 | 
βασιλέως 195] βασιλείας Ὅς, Ἃ [0] :ג עס‎ ὡς ΝΟΡαΠρᾳίζο, | 
αὐτου] ἐπάνω του :כן ג(‎ “ἐπάνω του (ἦλ 106 


25 ἐπανωθεν α' υπερανὼω 0 
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. 


30 אזאא 


26[60( Δαυεὶδ υἱὸς Ἰεσσαὶ ἐβασίλευσεν ἐπὶ Ἰσραὴλ 57 ἔτη τεσσεράκοντα, ἐν Χεβρὼν ἔτη Β 


58 ἑπτά, ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἔτη τριάκοντα τρία. “ϑκαὶ ἐτελεύτησεν ἐν γήρει καλῷ, πλήρης ἡμερῶν, 

29 πλούτῳ καὶ δόξῃ" καὶ ἐβασίλευσεν Σαλωμὼν υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 9901/86 λοιποὶ λόγοι τοῦ 
βασιλέως Δαυεὶδ οἱ πρότεροι καὶ οἱ ὕστεροι γεγραμμένοι εἰσὶν ἐν λόγοις Σαμουὴλ τοῦ βλέποντος 

30 καὶ ἐπὶ λόγων Ναθὰν τοῦ προφήτου καὶ ἐπὶ λόγων Γὰδ τοῦ βλέποντος, 3 περὶ πάσης τῆς 
βασιλείας αὐτοῦ καὶ τῆς δυναστείας αὐτοῦ, οἱ ἐγένοντο ἐπ᾿ αὐτῷ καὶ ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ καὶ ἐπὶ 
πάσας βασιλείας τῆς γῆς. κατενίσχυσεν Σαλωμὼν υἱὸς Δαυεὶδ ἐπὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ" καὶ 
Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ηὔξησεν αὐτὸν εἰς ὕψος. 


27 τεσσαράκοντα ל‎ 


26 גזס‎ υιος ἑεσσαι תנ"0‎ | )60004[ αἱ ]זה‎ τὰβ8 1: εσσαι )": 
4606 ₪ | εβασιλευσεν זכ‎ καὶ τὰ | ἰσραηλ] זכ‎ παντα 120 [ 126 

27 ετη τεσσερακοντα] καὶ αἱ ἡμέραι ας εβασιλευσεν εν (ὯᾺ 
τεσσαράκοντα ετη ὈΔ]πιραᾳίζεα, [ἡμέραις τὴ | מוס‎ εν ג מו‎ | εν] ἐπὶ 
παντα 64 | ιλ] ἱερουσαλημ כ‎ | ετη τεσσαρακοντα τη] εν 19-- 
ἐπτα] εν χεβρων εβασιλευσεν ἐπτὰα ετη ὈΔ]τηραᾳΐΖα, [εν] זכ‎ καὶ 
"פ‎ | χευρων קמז6‎ | ετη ἐπτὰ [,6מז‎ | εν 2% Βο,7 זכ‎ καὶ ΑΝ 11 
60 | ετη τριάκοντα τρια] λγ΄ ה ז6‎ |: τριάκοντα καὶ τρια ετη 6: 
τριάκοντα καὶ τρια τηραΐζ: (0) ετὴ 236) | τρια] μι και 
αϑ 

28 ετελευτησενἾ απεθανε δαδ (δαβιδ δ) 6 | בס‎ εν עסו[‎ | 
γηρα αὐοίηγ | πληρη9] זכ‎ καὶ 6,: πληρεις Αἀρ: πληρις ₪ | 
δοξης * | σαλωμων] σαλωμω Αὖ {(-μων \'(: σαλομων Νεΐ 
δείρϑ᾽ ע6-קת'*ה‎ : σολοόμὼν מז‎ | νιος αὐτου] זכ‎ 0 1: ΟΠ ג‎ 

29 οι δεῖ καὶ οἱ 6 | του βασιλεως} ροβὲ 86060 τη6, : הס‎ 
του + | βασιλεως δαυειδ] 688 του βασιίλεως Ὁ | δανειδ] גו‎ 1 | 
προτεροι] πρωτοι ἂρ | οπὶ οἱ 30 קמנה‎ | ὑστεροι] εἐσχατοι 1 | 
γεγραμμενοι εἰσινἾ εἰσι γεγραμμενοι αἀἸπιραίζ: οὐκ ἰδοὺ εἰσι 
γεγραμμενοι בכ‎ | εν λογοι5] ἐν τοις λογοις ἔ: ἐπὶ λογων 6. | 
βλεποντος 19] ορωντος Ὀ6, | מס‎ καὶ 25---βλεποντος 25 06*)₪10( | 
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30 οἵἷῃ κατενισχυσεν---υψος ΒΞ 
ΑΝα-ππηραίγες, ες, 

501 218 3% שסד | "₪ καὶ 29 04 | λογων 19] λογον 2 | ναθα‏ וס 
γὙαΎ ₪ | βλεποντος‏ | ג בס :2 ἐπι λογων 29[ ἐπι λογοις‏ | *ש 
ορωντος Ὀς,6,‏ [29 

80 περι] זק‎ καὶ εὖ | גמס‎ αὐτου 1% ἃ | גמס‎ και שסזע0--19‎ 
29 1 | τῆς δυναστεια5] ΡΓ πασης 26: πασης της βασιλειας :כ‎ 
הזס‎ τῆς ב0‎ | οἱ [0דשסש6/ך6‎ καὶ των καιρων των διελθοντων Ὀ(και των 
5 80+ 2*(6 οἱ Βς,7 זכן‎ καὶ των καιρων זכן : 2)ףכן‎ καὶ τον καιρον ἄτῃ : 
και των καιρων ον [: זכ‎ και οἱ καιροι ΑΝ τεῖὶ] Φί | ἐπ᾿ αυτω και 
εἶμς 8% | זכ [ח6‎ καὶ ἃ: εν ἢ | αὐτω] αὐτων Ὁ: αὐτὸν 6, | בס‎ 
ἐπι τὸ 4* | πασαΞς] πασης בוק‎ | βασιλειας 297 זכ‎ τας ἀράεἴραϊ 
26,: זק‎ τῆς θη | τῆς Ὑη9] των γαίων Ὄρε,: αὐτου 1 | οπὶ 
κατενισχυσεν--ουψος 135/\1+8-26.06 | κατενισχυσεν και ἐνίσχυσεν 
0 | σαλωμων] σαλομὼν ο ς; 

+ ד παραλειπομένων α' 13000 : παραλειπομενὼν‏ ז50סגו5 
παραλειπομένων λογος α' ἢ: παραλειπομενων των βασιλειων‏ 
ἰουδα ₪7 Α΄: τέλος της α' 6: τέλος παραλειπομενων α' 4: τέλος‏ 
πρωτης των παραλειπομενων ἔ: τέλος του πρωτου βιβλιου των‏ פד 
παραλειπομένων τὰ} τέλος των παραλειπομενων του πρωτου‏ 
βιβλιου ἃ: παραλειπομένων α' τέλος στιχων β 4: παραλειπο-‏ 
ה μενων των βασιλειων 40086 α' στιχοι β΄‏ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΛΛΕΝΩΝ 8 


ΚΑΙ ἐνίσχυσεν Σαλωμὼν υἱὸς Δαυεὶδ ἐπὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ, καὶ Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ τ 
μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐμεγάλυνεν αὐτὸν εἰς ὕψος" “καὶ εἶπεν Σαλωμὼν πρὸς πάντα ᾿Ισραήλ, τοῖς 2 
χιλιάρχοις καὶ τοῖς ἑκατοντάρχοις καὶ τοῖς κριταῖς καὶ πᾶσιν τοῖς ἄρχουσιν ἐναντίον Ἰσραήλ, 
τοῖς ἄρχουσι τῶν πατριῶν. 3καὶ ἐπορεύθη Σαλωμὼν καὶ πᾶσα ἡ ἐκκλησία εἰς τὴν ὑψηλὴν τὴν 3 
ἐν Γαβαών, οὗ ἐκεῖ ἦν ἡ σκηνὴ τοῦ μαρτυρίου τοῦ θεοῦ ἣν ἐποίησεν Μωυσῆς παῖς Κυρίου ἐν τῇ 
ἐρήμῳ. ἀλλὰ κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἀνήνεγκεν Δαυεὶδ ἐκ πόλεως Καριαθιαρείμ, ὅτε ἡτοίμασεν αὐτῇ 4 
σκηνὴν εἰς Ἱερουσαλήμ. 5καὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χαλκοῦν ὃ ἐποίησεν Βεσελεὴλ υἱὸς Οὐρείου 5 
υἱοῦ “Ὦρ ἐκεῖ ἦν ἔναντι τῆς σκηνῆς Κυρίου" καὶ ἐξεζήτησεν αὐτὸ Σαλωμὼν καὶ ἡ ἐκκλησία, 
ὁ καὶ ἤνεγκεν ἐκεῖ Σαλωμὼν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χαλκοῦν ἐνώπιον Κυρίου τὸ ἐν τῇ σκηνῇ, 6 
καὶ ἤνεγκεν ἐπ᾽ αὐτὸ ὁλοκαύτωσιν χιλίαν. 7 Ἔν τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ ὥφθη ὁ θεὸς τῷ Σαλωμὼν ἢ 
καὶ εἶπεν αὐτῷ Αἴτησαι τί σοι δῶ. ϑ8καὶ εἶπεν Σαλωμὼν πρὸς τὸν θεόν Ὃ ἐποίησας μετὰ Δαυεὶδ 8 

/ / 4 / ה - , , ᾽ , . , , - 

τοῦ πατρός μου ἔλεος μέγα, καὶ ἐβασίλευσάς με ἀντ᾽ αὐτοῦ. 9 καὶ νῦν, Κύριε ὁ θεός, πιστωθήτω 9 
τὸ ὄνομά σου ἐπὶ Δαυεὶδ πατέρα μου, ὅτι σὺ ἐβασίλευσάς με ἐπὶ λαὸν πολὺν ὡς ὁ χνοῦς τῆς 
γῆς. ᾿ονῦν σοφίαν καὶ σύνεσιν δός μοι, καὶ ἐξελεύσομαι ἐνώπιον τοῦ λαοῦ τούτου καὶ εἰσελεύ- το 
σομαι" ὅτι τίς κρινεῖ τὸν λαόν σου τὸν μέγαν τοῦτον; 1" καὶ εἶπεν ὁ θεὸς πρὸς Σαλωμών ᾿Ανθ᾽ τι 


ὧν ἐγένετο τοῦτο ἐν τῇ καρδίᾳ σου, καὶ οὐκ ἠτήσω πλοῦτον χρημάτων οὐδὲ δόξαν οὐδὲ τὴν 
ψυχὴν τῶν ὑπεναντίων, καὶ ἡμέρας πολλὰς οὐκ ἠτήσω, καὶ ἤτησας σεαυτῷ σοφίαν καὶ σύνεσιν 


Ι 1 χειλιαρχοις Β" | ἀρχουσι] ἀρχουσιν Α 
6 χειλιαν Β" 
ΑΝα-ὑπιηραίγες,ε, 

παραλειπομένων β' ΒΝαθίρ)]ᾳίς,;}] παραλειπόμενον β'‏ ז90ה1 
(δευτερ.. ε,) γε,: παραλειπομένων λογος β' Ὦ: εἰς τὴν δευτεραν‏ 
τῶν παραλειπομένων 2: βιβλος β' των παραλειπομενων 6:‏ 
παραλειπομένων των βασιλειων )+ 40006 Α) β' Απ: παραλειπο-‏ 
קז (כן μενων δευτερον βιβλιον τεσσαρεσκαιδεκατον (ιδ'‏ 

[ 1 σαλωμων [ע)ף6*א\13‎ σολομων :קמ01ל‎ σαλομων זג‎ 
τε! | νιονῇ זק‎ 0 ₪0, | τῆς βασιλειας 07002 | הגס‎ αὐτου 29 
ἀΐρίε, | αυτονἾ αὐτοὺς ₪" 

2 σαλωμων 13/\ א‎ * 6 [ σολομὼων Ὀάτηρ: σαλομὼων 16% [[6ע‎ | 
πανταῖ τ τὸν )( | מזס.‎ καὶ צוסד--29‎ 39 ἢ | και τοις εκατονταρχοι5} 
מזס‎ Α"(αἱά)ε;: οἵη και τοις ἃ : מזס‎ καὶ πὶ | הס‎ καὶ 39 τῇ | בס‎ 
τοῖς 35 ἃ | מזס‎ πασιν )[ | οπὶ ἐναντίον ---αρχουσι 4068 | ἰσραηλ 
2%[ זק‎ παντὸς Ὀάΐρ-Ζε, | (οπὶ τοις 59--πατρίων 115) | τοις 59] 
זק‎ καὶ 6, 

8 (επορευθη] ἐπορευθησαν μετ αὐτου 115(  σαλωμὼν ΒΑΝ" 
617[ σολομὼων ᾿άπιρ:; σαλομων זיא‎ τοὶ] | מס‎ ἡ 19 6 | εκ- 
κλησια 13376 ,[ + זאון + :6,1 טסזטם‎ αὐτου ΑΝ τεὶ! Φ | την 25] 
γὴν κα 1 (γαβαὼν טס‎ εκει] γαβαω και ἡ ἐκκλησια μετ αὐτου ד‎ 
ἐκει קפך‎ 118)  βαὼν "שק‎ | ουἹ οτι ת‎ | μωσης 06, | παι5 
זק‎ 

4 αλλα τὴν δε ὕτοα,: (και τὴν 115) ἀπήνεγκεν Ν᾿ | --א6)‎ 
αὐτὴ] καὶ «πηξεν αὐτὴν 1185) | καριαθιαρειμ] καριαθιαριν οα: 
74/0/4717 8 1 αὐτὴ] αὐτὴ (“τὴν ἴδε.) 088 οτι ἐπηξεν αὐτὴ 
6,1ע-קתזוט‎ + 88 οτι ἡτοιμάσεν αὐτὴ 088 και ἐπηξεν αὐτὴ ἃ | 
σκηνηνἾ 6,8ה(הק)הא1\/ 088 + :888/66 זק‎ | ει9] ἐν Ὀ-εἰρ--Ζα, | 
ιερουσαλημ] אי‎ ₪ 

5 οἵα τὸ θυσιαστήριον 2 | βεσελεηλ] 200007001 8-60 : Βεντε ίε 
1-60 : βεσεὴλ זק [ ופוש | (44 קש-- וש מזס) | הז‎ 0 ₪ | ουρειου] 
ουρει קשוט [קש טסוט | ,6-קחזן\]1א!‎ Γ΄: קש שוש‎ ] | ₪0[ ον 8 | 


5 עסוקטס‎ ΒΡΑ 
ἡ זאטץ‎ Α | Ροβί δὼ 195 αἰΐᾳ ו‎ 


εἐναντι τὴς σκηνη9}] ἢ σκηνὴ εναντι ἃ | ἐνάντιον τὴς | σκηνη9] 
Ἔτου μαρτυριου 0. | εἴητησεν ἃ | αὐτοῦ αὐτω :76מ"80‎ αὐτὸς 
₪08 | σαλωμων 13 [ע%ף6* צ1\/‎ σολομὼων Ὀάπι: σαλομων Ν᾽ 6[1ע‎ | 
εκκλησια] + עחו06צ41/ וס‎ 

6 ηνεγκεν 15 Βο,] ανηνεγκεν ΑΝ τεὶ] 60 | גתס‎ εκει---νεγκεν 
49 ἃ | εκει σαλωμων ΒΑΝ" 0] σαλωμὼν εκει αἷγ : σαλομὼν 66% 
ἱρζ: εκεὶ σολομὼων Ὁ: σολομὼν 6א6‎ τὰ : εκεὶ σάλομων 1)! γ6}} | 
ενωπιον ΡΥ τὸ 26 | τὸ 39] τω ἂρ: 8'כ גמס‎ | σκηνὴ] “του 
μαρτυριου ὈΓΠ--τὴρ-Ζ6, | ἡνεγκεν 259 136,[ ανηνεγκεν ΑΝ 6[1ע.‎ | 
ΟΠ ח6‎ ἢ | αὐτὸ] αὐτω 86/01-7: αὐτοῦ ΑΝ: שזעש‎ σολομων ἃ | 
χιλιαν τελείαν 6: καὶ θυσιαν Ὁ 

7 εν זק‎ καὶ ἃ | 0 θεος] 2-ק01 צא‎ | σαλωμων 13/\ [ץוף'*>* א‎ 
σολωμὼν οἷ: σολομων Ὀάπι: σαλομὼν Νδἢ [[6ז‎ | σοὶ δω] δωσω 
σοι 8מזג‎ | δωσω ΝΌρὶ 

8 σαλωμω»] σαλομων ΝᾺ οί, Δ᾽ Ἴηραζο,: σολοόμὼν άπ | וס‎ 
προς τὸν θεὸν ἃ | ο Β] σοι ₪: טש‎ ΑΝ ||6צ‎ 8 | εἐλεὸν 06 | 
μεγαν 6 

9 πιστωθητω + δὴ זוסס א6 19 0 [₪קסץס | <-כן0)1‎ 0: ρημα 
6, | σου] 6א+‎ 0, | ἐπὶ 000600 πατερα] μετα 00006 του קד‎ 26 | 
πατερα] זכ‎ τὸν [וזס | 2-ק01‎ οἷ" | חס‎ σὺ 2-כ01‎ | 0 χνοὺς 1%6,[ 
τὸν χοὺν Ὁδ,: 0 χοὺυς ΑΝ וי | 8 ||6צ‎ [ θαλασσὴς 6, 

10 νυν] אש0+ :8 0 זק‎ δ, | 80% ₪ | εξελευσωμε ₪ | 
ενωπιον} ἐμπροσθεν Ὅς, | τοῦ λαου] 20/2 / 4 | ειἰσελευσωμαι 
₪ | κρινη | | תוס‎ σου )44( 8-600 | שסדטסז‎ τὸν μεγαν αἰπιρ-Ζ 

1 σαλωμὼων ΒΑΝ ΟΠ ΩΓ] σολομὼν כ מכ‎ : σαλομὼων ביא‎ 
||6ז‎ | τουτο] גתס | (44 מזס) :(1 שזטשז‎ καὶ 29 8 | χρηματων 
υπαρχοντὼν 26, | הזס‎ τὴν Α | ὑπεναντιων] μισουντων 66 1 
Ἔσου ₪8 | οὐκ ἡτήσω ἡμέρας πολλας 6, | καὶ 45] ἀλλα 6 
הוס)' | 28-כ (0\! .1 >גז ק90)‎ σεαυτὼω 125) | (οπωε] שאו‎ 125) | 
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σὰ μι "νὰ π σοι, ΝΑ ΤΣ 
ρει 0-ב‎ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β זז‎ 4 


12 ὅπως κρίνῃς τὸν λαόν μου ἐφ᾽ ὃν ἐβασίλευσά σε ἐπ᾽ αὐτόν' τΞτὴν σοφίαν καὶ τὴν σύνεσιν Β 
δίδωμί σοι, καὶ πλοῦτον καὶ χρήματα καὶ δόξαν δώσω σοι, ὡς οὐκ ἐγενήθη ὅμοιός σοι ἐν τοῖς 
13 βασιλεῦσι τοῖς ἔμπροσθέ σου, καὶ μετὰ σὲ οὐκ ἔσται οὕτως. 13καὶ ἦλθεν Σαλωμὼν ἐκ Μαβὰ 
τῆς ἐν Γαβαὼν τῆς ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ πρὸ προσώπου σκηνῆς μαρτυρίου, καὶ ἐβασίλευσεν ἐπὶ 
14 Ἰσραήλ. ᾿4 Καὶ συνήγαγεν Σαλωμὼν ἅρματα καὶ ἱππεῖς, καὶ ἐγένοντο αὐτῷ χίλια καὶ 
τετρακόσια ἅρματα καὶ δώδεκα χιλιάδες ἱππέων" καὶ κατέλιπεν αὐτὰ ἐν πόλεσιν τῶν ἁρμάτων, 
18 καὶ ὁ λαὸς μετὰ τοῦ βασιλέως ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. ᾿βκαὶ ἔθηκεν ὁ βασιλεὺς τὸ χρυσίον καὶ τὸ 
ἀργύριον ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ὡς λίθους, καὶ τὰς κέδρους ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ ὡς συκαμίνους τὰς ἐν τῇ 
16 πεδινῇ εἰς πλῆθος. τόκαὶ ἡ ἔξοδος τῶν ἱππέων τῷ Σαλωμὼν ἐξ Αἰγύπτου, καὶ ἡ τιμὴ τῶν 
17 ἐμπόρων τοῦ βασιλέως" πορεύεσθαι ἠγόραζον. "7καὶ ἐνέβαινον καὶ ἐξῆγον ἐξ Αἰγύπτου ἅρμα 
ὃν ἑξακοσίων ἀργυρίου, καὶ ἵππον ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα" καὶ οὕτως πᾶσιν τοῖς βασιλεῦσιν τῶν 


Π (18) ג‎ 


Χετταίων καὶ βασιλεῦσιν Συρίας ἐν χερσὶν αὐτῶν ἔφερον. 


τΚαὶ εἶπεν Σαλωμὼν τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου καὶ οἶκον τῇ βασιλείᾳ 


)1( : αὐτοῦ. Ξκαὶ συνήγαγεν Σαλωμὼν ἑβδομήκοντα χιλιάδας ἀνδρῶν καὶ ὀγδοήκοντα χιλιάδας 


(2) 3 λατόμων ἐν τῷ ὄρει, καὶ οἱ ἐπιστάται ἐπ᾽ αὐτῶν τρισχίλιοι ἑξακόσιοι. 


3Καὶ ἀπέστειλεν 


Σαλωμὼν πρὸς Χειρὰμ βασιλέα Τύρου λέγων 'Ὡς ἐποίησας μετὰ τοῦ πατρός μου Δαυεὶδ καὶ 
(3) 4 ἀπέστειλας αὐτῷ κέδρους τοῦ οἰκοδομῆσαι αὑτῷ οἶκον κατοικῆσαι ἐν αὐτῷ, “καὶ ἰδοὺ ἐγὼ 


12 βασιλευσιν Α | εμπροσθεν ΒΡΡΑ 
16 τειμη Β" 


κρινεις 06) | {μου] + τον ἰσραηλ 74) | εβασιλευσα σε 100 8[ 
εβασιλευσας ΑΝ 161| | αὐτω ἃ 

10. τὴν 19[ καὶ Ὁ  οπὶ καὶ 29---σοι 29 ][ | δοξαν καὶ χρηματα 
Α | χρηματα] ὑπαρξιν בכ‎ | καὶ δοξαν] )סק‎ σοὶ 25 6: +4 
שוש סט‎ 6 | δωσω] διδω ₪: διδωμιῃ | [5ש‎ ος θ΄: 05 0% ₪ : + שש‎ 1-2: 
Ἔσοι ἂρ | οἷν οὐκ ש6--19‎ 2 | εγενηθη] εγεννηθη (10ג) * ג[‎ 16 : 
εγενετὸ בס‎ | σοι 397 σου ἃ 

18 σαλωμων ΒΑΝ ע+ףס*‎ [ σαλαμὼν 1: σολομὼων Ὀάπηρ : σαλο- 
μων [א6 | !61 א‎ εν ₪ | מזס‎ μαβα της εν "כ‎ | μαβα Β] ραμα 
δᾷ(α 19 εχ :ע26-קן(זזסס‎ βαμα ΑΝ τοὶ] Φ | τῆς 19[ וס‎ 50 ₪: 
מוס‎ )[ | εν 19[ εκ ὄραϊ : מס‎ 066 | γαβαων] ΡΥ τη ἢ | τῆς εν 
29 Β] εἰς ΑΝ תגמס‎ 66 | προ] απο 6,8מומ (ת/1\3006\,‎ : (ὁπ 125( | 
σκηνης μαρτυριου 13016 ,[ της σκηνὴης του μαρτυριου ΑΝ 1611 | [ח6‎ 
εν בס‎ | ἰσραηᾺὰ] 1*ש או‎ 

14 σαλωμων 13. א[‎ * 4 [ σολομὼν בס : כן הזכ‎ ἃ : σάλομων Ν᾽ 
611 | ἐγένετο Ὀάερίπιρ-Ζ6, | χιλια--αρματα 25] ἀρματα χιλια 
τετρακοσια τὰ | ומס‎ καὶ 45 ἃ | (τετρακοσια] εξακοσια 236) | 
χιλιαδας 6 | ἐππεων] זק)‎ ἀρματων 236): ἱππὼων ΑΝ : πεζων ος | 
κατέλειπεν *1ג1\8₪\,‎ | πολεσιν] צק‎ ταῖς 06, | τῶν αρματων] 
מס | 0% לק‎ καὶ γ9---ἰερουσαλημ ἃ | του βασιλεως] των 
αἀρματων ος | εν 29[ εἰς ο,: ΟἹ Α 

15 מזס‎ 0 βασιλεὺς ἄτῃ | αἀργυριον και סד‎ χρυσιον Ὀδίτηρ-ΖΕ, | 
εν ἱερουσαλημ] )פסכן‎ λιθοὺυς 6% : 666. τὰ | εν 19[ εἰς Ὁ | λιθὸν 8 | 
[פטסק66א‎ + εδωκεν שוסטס: | ב6כ]‎ ἃ | ὡς συκαμίνους )פ0כן‎ πληθος 
ἃ | פאז זק [פטסעועסאטק‎ (6, | τὰς 29[ τὰ εχ 008% ומס :"ק‎ 
,\ 

16 עשחח: [שש6חח;‎ ,\[)30660006.6 : πεΐζων 0 | τω] των Α: 
του ε, (14): 2-ק81 ומס‎ | σαλωμωὼν [ע%*ם131*6‎ σολομὼν 
Ῥάτιρ: σαλομων Νεῖμδ᾽ γ6}} | εγυπτου ᾳ | εμπορων του βασι- 
[פש6גר‎ ἐμπροσθεν 6, | του] צק‎ εκ 2-כ0/1‎ | πορευεσθαι ΒΑΝΡΆΗΪΑ] 
του πορενεσθαι και (οπὶ (10ט '*כ‎ 002: του ἐκπορευεσθαι και  : 


[4 χειλια Β" | χειλιαδες Β" 
17 βασιλευσι (29) 4 


15 συκαμεινους Β"| πεδεινη Β" 
ΠῚ 2 χειλιαδας (Ὀ 15) Β" | τρισχειλιοι *ם‎ 


ןא \ 


και ]: τιμὴ ἣν ἐλάμβανον και Ὀἶγε;: חס‎ 0: 6006060004 1611 | 
ηγοραζον} ηγοραΐζ 5ᾺΡ 185 εὑ: + ע6‎ αἀλλαγματι 6 

17 ἐνεβαινον 130,[ ἀνεβαινον ΑΝ ![6ז‎ 86 | εξακοσιων] 
χιλιοις ἀρᾳίζ | ἀργυριων 617 | עשחח)‎ Αδίηο, | εκατον καὶ 
πεντήκοντα] πεντήκοντα καὶ εκατοὸν Ὀτηθ,: πεντήκοντα καὶ εκατὸν 
ἀργυρίου "שק :4 שק :)סכ‎ ἀργυριου ἃ: + ἀργυριων ע1‎ | (ουτω---- 
συρια5} οἱ βασιλεις χετταίων καὶ συριας שזטס‎ 125( | χετταιων] 
א6 19 ד‎ 0 Ν: χεταιων :0000-ץ‎ χεθθαιων {}: χαιθθαιων ₪: 
γεθθαιων Α | βασιλευσιν 29[ זכ‎ τοις :,26-ק261‎ βασιλεὺς : 
βασιλεων 0: [5אוקטש | )44 מזס)‎ ΡΥ της 260 | [שסק6)06‎ 60606 τα! 
6600600 6. 

1] 1 σαλωμων ששקס\סש [ץ)66*א\/13‎ Ὀάπιρ: σαλομων !יא‎ 
16[[ | זכ [19 שסאוס‎ τὸν 2-ק01‎ | της βασιλειας \* | εαὐτου 6 

2 σαλωμων זק [*ג6*+13/\1‎ 0 βασιλεὺς ηἰγ: זל ששקס\סט‎ : 
0 βασιλεὺυς σαλομων 12: ο βασιλεὺς σολομὼν בס :כ‎ ἃ: σαλομων 
'*ם':אד‎ γ6}} | εβδομηκοντα χιλιαδας ανδρων εἰκοσι χιλιαδας 
ανδρων και μετα ταυτὰ εβδομήηκοντα νωτοῴφορων τὴ | χιλιαδας 19] 
χιλιαδὲες ἃ | ανδρων תמו[ 2 188 .566 [,0[ם13)1‎ ἴῃ 4: 51 785 γοτο- 
φορων καὶ ογδοηκον ΑΡ: + νωτοφορων Ν τοὶ] 8 | בס‎ και ογδοη- 
κοντα χιλιαδας 0 | ογδοηκοντα] εβδομηκοντα Ἡ | χιλιαδας 25] 
χιλιαδὲες ἃ | λατομων] ששק6עם זכ‎ Ὀπι6, | οπὶ οἱ Ὀάϊπηρ-Ζε, | 
ἐπ] εξ (10ט)0 ומס :02שקן/0‎ | εξακοσιοι] זכ‎ και ὈΐΡ--Ζε, 

3--8 בממוזט!ק‎ γτεϊγαοίδαϊς 57111605 εἴ ממופפגק 05)מ8006‎ δᾶ- 
לג )וצמוק‎ 

3 σαλωμων [ע%ף* ב6* א13/\1‎ σολομὼων בתכ‎ : σαλομων ΝΕ [87 
:|[סע‎ (σαλομὼων βασιλεὺς 74) | χειραμ] χειραν ₪: χηραμ 62 | 
₪5[ ον τροπον ב6()א))2'כ‎ | 688 του πατρος μου Ὀάϊτηρ--Ζε, | αὐτω 
19] αὐτὸν ₪ | [ם*13 2% שזטש‎ οἴῃ ἃ: '9ק)[\, שזעש6‎ 16[[ [κατοι- 
זק [אסשףא‎ του 06: κατοικὴν ₪ | εν αὐτω] הזס) : ץ שזע60‎ 236): 
א ש פס‎ 

4 καὶ 19[ גוס | 6% 0+ :0 מס‎ 0 Α | οἰκοδομων 1[ | 
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Π4 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 

Β ὃ υἱὸς αὐτοῦ οἰκοδομῶ οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ μου, ἁγιάσαι αὐτὸν αὐτῷ τοῦ θυμιᾷξν 
ἀπέναντι αὐτοῦ θυμίαμα καὶ πρόθεσιν διὰ παντός, καὶ τοῦ ἀναφέρειν ὁλοκαυτώματα διὰ 
παντὸς τὸ πρωὶ καὶ τὸ δείλης, καὶ ἐν τοῖς σαββάτοις καὶ ἐν ταῖς νουμηνίαις καὶ ἐν ταῖς 
ἑορταῖς τοῦ κυρίου θεοῦ ἡμῶν, εἰς τὸν αἰῶνα τοῦτο ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. 5καὶ ὁ οἶκος ὃν ἐγὼ ς (0) 
οἰκοδομῶ μέγας, ὅτι μέγας ὁ θεὸς ἡμῶν παρὰ πάντας τοὺς θεούς. ὁ καὶ τίς ἰσχύσει οἰκοδομῆσαι 6 (5) 
αὐτῷ οἶκον; ὅτι ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ οὐ φέρουσιν αὐτοῦ τὴν δόξαν" καὶ τίς 

ἐγὼ οἰκοδομῶν αὐτῷ οἶκον; ὅτε ἀλλ᾽ ἢ τοῦ θυμιᾷν κατέναντι αὐτοῦ. 7 καὶ νῦν ἀπόστειλόν μοι ל‎ (6) 
ἄνδρα σοφὸν καὶ εἰδότα τοῦ ποιῆσαι ἐν τῷ χρυσίῳ καὶ ἐν τῷ ἀργυρίῳ, ἐν τῷ χαλκῷ καὶ ἐν τῷ 
σιδήρῳ καὶ ἐν τῇ πορφύρᾳ καὶ ἐν τῷ κοκκίνῳ, καὶ ἐπιστάμενον γχύψαι γλυφὴν μετὰ τῶν 
σοφῶν τῶν μετ᾽ ἐμοῦ ἐν Ἰούδᾳ καὶ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, ἃ ἡτοίμασεν Δαυεὶδ ὁ πατήρ μου. ϑ8καὶ 8 (1) 
ἀπόστειλόν μοι ξύλα κέδρινα καὶ ἀρκεύθινα καὶ πεύκινα ἐκ τοῦ Λιβάνου, ὅτι ἐγὼ οἶδα ὡς οἷ 
δοῦλοί σου οἴδασιν κόπτειν ξύλα ἐκ τοῦ Λιβάνου" καὶ ἰδοὺ οἱ παῖδές σου μετὰ τῶν παίδων 

μου ϑπορεύσονται ἑτοιμάσαι μοι ξύλα εἰς πλῆθος, ὅτι ὁ οἶκος ὃν ἐγὼ οἰκοδομῶ μέγας καὶ ο (8) 
ἔνδοξος. τοκαὶ ἰδοὺ τοῖς ἐργαζομένοις τοῖς κόπτουσιν ξύλα εἰς βρώματα δέδωκα σῖτον εἰς το (9) 
δόματα τοῖς παισίν σου, κόρων εἴκοσι χιλιάδας, καὶ κριθῶν κόρων εἴκοσι χιλιάδας, καὶ οἴνου 
μέτρων εἴκοσι χιλιάδας. 1" καὶ εἶπεν Χειρὰμ βασιλεὺς Τύρου ἐν γραφῇ καὶ ἀπέστειλεν πρὸς 11 )10( 
Σαλωμών Ἔν τῷ ἀγαπῆσαι Κύριον τὸν λαὸν αὐτοῦ ἔδωκέν σε ἐπ᾽ αὐτοὺς βασιλέα. τ καὶ τε(τ1) 


εἶπεν Χειράμ Ἑὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραὴλ ὃς ἐποίησεν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν, ὃς 
ἔδωκεν τῷ Δαυεὶδ υἱὸν σοφὸν καὶ ἐπιστάμενον σύνεσιν καὶ ἐπιστήμην, ὃς οἰκοδομήσει οἶκον 


4 αναφαιρειν Α 


6 ἰσχυσι Α 


κρειθων Β" | μετρων] ἱπίεγ με εἴ τρων 185 τρων κ' χειλιαδας και ἐλαιου με Β8Ὁ‏ | *2 (זש)) σειτον 3* | χειλιαδας‏ סז 


12 δαυειδ] שד+‎ βασιλει ΒΑΡ | επισταμευον Αν (10גו)‎ 


ןג א 
του Ῥοΐε, | μου] ἡμων 0':‏ זק [1% ש060 | ,6 κυρίου 197 οἰκου‏ 
ἐν 0  θυμιαμα] + αρωματων Ὁς; | προθεσιν»}‏ זק [שדטם | 4 תס 
καὶ‏ מס | ג 19 ποιεῖν 6,: (προσθεσιν 136) | οπὶ δια παντος‏ זכ 
τω‏ [19 סז | τοῦ 2% τῇ  ολοκαυτωμα ἃ‏ מזס | *6 2% -τπαντος‏ 3 
05 סד :1)*1 δειλη:] τω δίλεις ₪: τη δείλη‏ סז | [) מס :תק 
και 69 1 |‏ גמס | (44 τοις‏ מזס) | ל 15 εν‏ מס | (44 סז מזס) :,6פ 
גוס | 4 εν πὶ | νγεομηνιαις‏ תוס :)44 מזס) :ל ἐν ταῖς 19[ εν τοις‏ 
κυριου 29‏ )פסק ]39 τοὺ‏ |[ *2 ז50 215 ἐν ταῖς 2" τὸ | εορταις‏ 
| (44 29 0600 מזס) | 4-60 ?2 שסוקטא מזס | מזן"גק) μὰ‏ :, שמ 
επὶ τὸν ἰσραηλ] αὖ 137001 %‏ | קק שסזטסד | οἵη τουτο---ἰσραηλ ἃ‏ 

5. οἰκοδομω שץ>‎ ἃ | | οἵη μεγας 29 0, | ο θεος] זק‎ κε 0: 
ο κε τὴ 

6 «σχυσει ισχυσαι ὁ: ἰσχνει τὰ | αὐτω οἰκοδομησαι ΑΝ-ο, | 
αὐτῶ שסאוס ]15 שסאוס‎ τω θεω Ὑπᾶϊ | οπὶ καὶ 0 ουρανος 6, | τοῦ 
שסזעם---15‎ 1% 50} ταῦ /\* | οὐ φερουσιν} ουχ υποισουσιν 126 17/0) | 
οἵα αὐτοῦ 15---οἰκοδομων |; αὐτου τὴν δοξανἾ τὴν δοξαν αὐτου 
40-01-28 : αὐτὸν δε, 11/0) | τις 27 + 66 δε, 101 | οἰκο- 
δομωνἾ בסקוףקתד'*206 0 זק‎ 101: οἰκοδομὼ 6" : αἀεαϊβεαόο 8 | 
αὐτῶ 15] αὐτὸν Ὁ"; מוס‎ ( | οπὶ οτι 2? 2-קמזו0‎ 11:60) | αὐτου 
κατέναντι ₪ 

Ἵ αποστέλον ק‎ του] ἐν תוס :₪ סז‎ ἀπιραηίζο, | תוס)‎ τω 19 
44( | מוס)‎ και ἐν τ 1" 44( | ἐν τω 19] מוס‎ Ν᾿" 62: οπὶ ἐν ἀπὶ | 
חזס‎ ἐν 3" --σιδηρω Ὁ | ₪ τω 35} καὶ מוס) : מו‎ 44) | ἐν "ג‎ 16,6,[ 
זק‎ καὶ ΑΝ τεὶ! 8 | καὶ ἐν τω 15] (οπὶ 44): הזוס‎ ἐν שז‎ τῇ : שד מזס‎ 2 | 
καὶ ἐν τηῇῦ (οτὰ 44}: מזס‎ ἐν τῇ τῇ | | καὶ ἐν הס :)44 תוס) }39 שז‎ 
ἐν τῷ τὰ | κοκκιγω ΒΉς,7 + )א‎ ἐν τὴ βυσσω και ἐν τὴ νακινθω 
הו‎ + + καὶ ἐν τῇ νακίσθω (-θη δὴ) και εν τὴ βυσσω Ὁς, 8 : + και εν 
τῇ νακισθω ΑΝ τεῖ! | οι καὶ 791" | ἐπιστάμενος Ν" | γλυψαι] 
שפד זק‎ ΑΝ; γλυῴειν θα, | γλυφην γλυφαν 6/8 | μετα---εμου] 
ו‎ ταβίφ δι: ו‎ τ 8 | μεν ἐμουἿ (εν ἐμοι 74): וס‎ 
| ιονδα] τη ἰουδαια "8 | מזס‎ ἐν 8" τὰ | ₪ Βπις,] ον :1ה‎ ων 
ΑΝ וז‎ 

₪ תוס‎ καὶ 15 τῷ | {πευκινα καὶ ἀρκευθινα 44( | מזס‎ 07)-- 
λίβανον 1) הו[1460‎ | στε שך+ [שך+‎ γὰρ 26,: מוס‎ σγω 0-2 | 


εγω 0086 ὡς 44) | ₪5[ οτι ΒΕ, | οιδασιν] 000 002 : 60‏ מזס) 
μετα---‏ | ב6ע ἃ | σον 29] μου‏ תוס :8 ιδου] πρρις‏ | 50/66 
πορευσονται] πορευσονται μετα των 04000 σου 100, | μετα---‏ )9( 
עו πορευσονται Ἅ, | μου] σου‏ )9( 86סכן μου‏ 

9 πορευσονται] πορευσωνται 5: πορεύονται 6* | οπὶ μοι 
גמ | וי‎ ο πιο, | καὶ ενδοξος] פוט‎ βου 1: καὶ ενδοξως 


10 מס‎ δου 8 | ξυλα] זק‎ τα Ῥε, | δεδωκα] δωδεκα Α: 
εδωκα [1 | εἰς δοματα] εν δοματι 260: 0 ἃ | δοματα] δομα 
8מן)6גא‎ : βρωματα 04: βρομα ₪ | κορων τὸ 16,[ טסקט ד זק‎ 
ΑΝορίμη: ΡΥ πυροὺς ₪: שסקסא טסקטח :₪ ששקטח‎ 3[: κορου 
πυρου [61ע 457 טסקט + : *ף‎ 8 | (εικοσι τὸ )פסק‎ χιλιάδας το 44( | 
χιλιαδας 15] χιλιαδες ἃ | οπὶ και 49---χιλιαδας 2* חכה‎ | καὶ 29] 
ΡΥ καὶ ἐλαίου μετρὼν κ' χιλιαδας 1* | κριθον ₪ | κορων 45] 
שסקסא‎ [: κορου ΑἸ: צטסקסא‎ Νάϊρίγ: (οπὶ 44) | εἰκοσι 29 ροβὲ 
χιλιάδας 25 ג‎ | χιλιαδας 29] χιλιαδες 0, | καὶ 39] זכ‎ και ἐλαίου 
μετρων εικοσι χιλιαδας Ὀἷδ 6, | [שסשוס‎ ἐλαίου ?וקהו‎ | μετρων 
μετρα ₪: μετρητων ἴγο,: (μετρητας 236) | χιλιαδας 39] וא‎ 
και ἐλαίου μετρὼν (-τρητων 6( εἰκοσι χιλιαδες 80: {και ἐλαίου 
μέτρων (καδων ΑἹ εἰκοσι χιλιαδας ΒΕΡΑ 1406) γϑῖ 

11--14 τοιταοίδυϊς ΑὉ 

11 (ειπεν---σαλωμων} ἀντεγραψεν דט‎ χίραμ 44) | εἰπεν--- 
ἀπεστειλεν ἀπέστειλεν ἀχιραμ βασιλεὺς τυρου ἃ | εἰπαν Ν | 
χήραμ 62 | חזס‎ πρὸς 6 | σαλωμὼν 13/\ 1) *6[ σολομὼν ד‎ : σαλομὼων 
λεγὼν {ἰ}λ" 2: σολομὼν λέγων :כ‎ σολομὼν ἐν γραφὴ λεγων ἃ: 
σαλομὼν τὸν βασιλεα Ὅδ,: “λέγων ( ץוף"‎ : σαλομὼων Ναΐ 1611 | 
σε] + ח6 | סכ וא‎ αυτου:} ח6‎ αὐτοῖς )[: מס‎ 06 | βασιλεα 168[ 
ῬΓ εἰς ΑΝ τοὶ! 

12. χειραμ] χηραμ 62: οπὶ ἃ | ἰσραηλ] זק) :6 0 זכ‎ τοῦ 74 | 
0% 2 καὶ πὶ | שז‎ 1% ΒΑδῦρο, מס [)0ג11'‎ Ν τοὶ] | 9608 *[ 
ῬΓ βασιλεῖ ,של‎ 1006 : + βασιλει :ה‎ + τω βασιλεῖ ὑμων 0,: + 
βασιλεῖ אל‎ [| 8 | σοῴον νιον 06 | ἐπιστάμενον συνεσιν 
εἰδοτα φρονησιν Ὅς, "1406 | συνεσιν καὶ ἐπιστημην] επιστημὴν 
καὶ συνεσιν הזס) : ה[ק/06הא1\‎ καὶ ἐπιστημὴν 44) | τη βασιλεια] 
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ΠῚ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


ΠῚ 4 


κυρίῳ καὶ οἶκον τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. "3καὶ νῦν ἀπέσταλκά σοι ἄνδρα σοφὸν καὶ εἰδότα Β‏ 6ד(2ו)13 
τ4(ι5)σύνεσιν τὸν Χειρὰμ τὸν πατέρα μου" “ἡ μήτηρ αὐτοῦ ἀπὸ θυγατέρων Δάν, καὶ ὁ πατὴρ‏ 
αὐτοῦ ἀνὴρ Τύριος, εἰδότα ποιῆσαι ἐν χρυσίῳ καὶ ἐν ἀργυρίῳ καὶ ἐν χαλκῷ καὶ ἐν σιδήρῳ,‏ 
ἐν λίθοις καὶ ξύλοις, καὶ ὑφαίνειν ἐν τῇ πορφύρᾳ καὶ ἐν τῇ ὑακίνθῳ καὶ ἐν τῇ βύσσῳ καὶ ἐν‏ 
τῷ κοκκίνῳ, καὶ γχύψαι γλυφάς, καὶ διανοεῖσθαι πᾶσαν διανόησιν, ὅσα ἂν δῷς αὐτῷ μετὰ τῶν‏ 
τρ(ιφ)σοφῶν σου καὶ σοφῶν Δαυεὶδ κυρίου μου πατρός σου. 1560( νῦν τὸν σῖτον καὶ τὴν κριθὴν‏ 
καὶ τὸ ἔλαιον καὶ τὸν οἶνον, ἃ εἶπεν ὁ κύριός μου, ἀποστειλάτω τοῖς παισὶν αὐτοῦ. "δ καὶ ἡμεῖς‏ (16)15 
κόψομεν ξύλα ἐκ τοῦ Λιβάνου κατὰ πᾶσαν τὴν χρείαν σου, καὶ ἄξομεν αὐτὰ σχεδίαις ἐπὶ‏ 
Ἰόππης, καὶ σὺ ἄξεις αὐτὰ εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. τ7καὶ συνήγαγεν Σαλωμὼν πάντας‏ ע 00 06 (17)16 
τοὺς ἄνδρας τοὺς προσηλύτους ἐν γῇ ᾿Ισραὴλ μετὰ τὸν ἀριθμὸν ὃν ἠρίθμησεν αὐτοὺς Δανεὶδ‏ 
πατὴρ αὐτοῦ, καὶ εὑρέθησαν ἑκατὸν πεντήκοντα χιλιάδες καὶ τρισχίλιοι ἑξακόσιοι. 18καὶ‏ 18)17(6 
ἐποίησεν ἐξ αὐτῶν ἑβδομήκοντα χιλιάδας νωτοφόρων καὶ ὀγδοήκοντα χιλιάδας λατόμων, καὶ‏ 


τρισχιλίους ἑξακοσίους ἐπὶ τὸν λαόν. 


1 δι Καὶ ἤρξατο Σαλωμὼν τοῦ οἰκοδομεῖν τὸν οἶκον Κυρίου ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν ὄρει τοῦ 8 


“Αμορειά, οὗ ὥφθη Κύριος τῷ Δαυεὶδ πατρὶ αὐτοῦ, ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἡτοίμασεν Δαυεὶδ ἐν ἅλῳ 
ב‎ ᾽Ορνὰ τοῦ Ἰεβουσαίου. “καὶ ἤρξατο οἰκοδομὴ ἐν τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ ἐν τῷ ἔτει τῷ τετάρτῳ τῆς 


3 βασιλείας αὐτοῦ. 


3 Καὶ ταῦτα ἤρξατο Σαλωμὼν τοῦ οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ" μῆκος 


4 πήχεων ἡ διαμέτρησις ἡ πρώτη πήχεων ἑξήκοντα, καὶ 60208 πήχεων εἴκοσι. καὶ αἰλὰμ κατὰ 
πρόσωπον τοῦ οἴκου, μῆκος ἐπὶ πρόσωπον πλάτος τοῦ οἴκου πήχεων εἴκοσι, καὶ ὕψος πήχεων 


13 πατερα] παιδα ΒΡ 
17 χειλιαδὲς 3* | τρισχειλιοι 3* 
111 1 0066 4 


(τῃ βασιλειας 4*?(: {τω βασιλει ?4( |‏ %*%ל4/ βασιλειας‏ *6ד 
מ[406%7)0/ εαυτου‏ 
τὸν 19 002 | χειραμ] χειραν‏ מזס | 2-קו6'כ απεστειλα‏ 18 
א\י2 παιδα‏ [,6גק*2 χηραμ 62: χιραβ + | πατερα‏ :8 
4 


.1 


14 ἡ μητὴρ αὐτου] νιον γυναικος 6 | זכ [ששק6ד6ץט0‎ των 
בסוט‎ | δαν] δᾶδ 2: αὐτου 0, | ποίειν 06, | χρυσιω---αργυριω] 
ἀργυριω καὶ εν (οπι 236) χρυσιω (236)?-קוש‎ : ἀργυριω χρυσιω 
מס | (44)מו8 )44 שש-)‎ εν 29 הס | מ6סכ‎ καὶ εν 29 πῃ | και εν 39] 
גמס :61 ומס‎ εν ₪ | εν 59] זק‎ καὶ בס : 2-ק1‎ ₪ | ξυλοις] זכ‎ εν 
τ | גתס‎ εν τή 29 ἃ | בס‎ καὶ 8" ה‎ | τη 39] τω πὶ: מס‎ ἃ | εν 
τω] εν τὴ \: οἂἱ ἃ | שששאאסא‎ Α | γλυψαι] γλυψει ο, : γλυῴφειν 
סט‎ | πάσαν διανοησιν} διανοησιν εν πασιν Ὁ: ע6+‎ πασιν 64 [| 
οσα] ος ὃ Ν: ὡς ὃ ΝΌ; ος ₪: 00 Ὀ6, | μετα] 4ח6‎ 1) | σοῴφων 
19[ עשוט‎ 6 [ σοῴων 25] זכן‎ των ΝΕ; | (δαυειδ κυριου μου] του 
κυριου σοὺ δαυιδ 236) | δαυειδ )פס‎ μου Ὀάϊτηρ--Ζ6, | κυριου] 
ΡΓ του ,26-ק001‎ πατρὸς Βιῃρης,] שסז אק‎ ΑΝ τε]]: צק)‎ 
και 74) 

15 מס‎ και 29 ἃ | סז‎ ἐλαιον] τον [סז | 06 שסע)0‎ τὸν 80* | 
מס‎ καὶ τὸν שסע)0‎ ἃ | τὸν [שסעוס‎ τὸν (το ὁ) ἐλαιον (ελε- 6,( 6. | 
₪[ ον Α | ἀποστελατω ₪* 

16 κοψωμεν ק6(0וט)"סה‎ | εκ του] זכ‎ καὶ ἢ: סח‎ ₪ | αξομεν] 
αξωμεν 801: εχομεν 2: שאקעסטוס‎ σοι Ὀ6, | σχεδιαις ΒΑΡ]ς;6,] 
σχεδιασαι 66: σχεδιας Ν᾽ τε] 6 | θαλασσαν] זק‎ τὴν Ὀρε, | 
ἰοππῊ5] ἰωππῆς :הכה‎ ἰοπη: Υ: ἰωπης ₪ σὺ ἀξει9] συνάξεις Ας,: 
συ (σοι 63) 0/0/0609 06: מס‎ σὺ  | εἰς] εν δ’ 

17 σαλωμωὼν ΒΑΝ αἰ] :קומ6ל ששקסגסש‎ σαλομων Νεῖ 
6[| | εν γῆ ἰσραηᾺ] ἐγ: 7εγέδαζίενε 8% | זכ [ש6‎ τοὺς 011-206. | 
זכ [ל‎ τὴ שגל‎ | ἰσραηᾺ] ἱερουσαλημ :2ב‎ βελ Ν᾽ | ηριθμησαν 
δ᾽ | ומס‎ αὐτοὺς ἃ | עסדשא6‎ πεντήκοντα ροβὶ χίιλιαδες ἃ | 
זכן [שדשסאדע6ד‎ καὶ 8/[ | τρισχίλιοι εξακοσιοι] τρισχιλίους 4 


15 שסזו6ט‎ 3* | κρειθην Β" 
18 χειλιαδας (05) 2* | τρισχειλίους Β" | επι] ז6)מ1‎ 6 εἰ לך] 6|פ₪זאש)00/ק 5ם1 ח‎ 


16 χριαν Α 
2 οιἰκοδομησαι [3 
./\ ה תון- ג א‎ 620 26 ,6)38( 


εξακοσιοὺς *ה‎ | εξακοσιοι] זכן‎ και ΑΝ ΕΓ]  : תס‎ 2 

18 εποιεὶ כ‎ | χιλιαδας 19] χιλιαδες αἱ"ο, | (νωτοφορων---- 
εξακοσιου9} λατομὼν εν שד‎ 06 καὶ τρισχιλιους χ' καὶ νωτο: 
φορων και π' χιλιαδας 236) | המי‎ νωτοφορων---χιλιαδας 29 ἀρ"αίΖ | 
νωτοφορων זכן‎ ανδρων ὈρΡ | מזס‎ και 29 8 | χιλιαδας 29] χιλιαδες 
80, | λατομων] - εν שד‎ ορει Ὀάίπηρ-ΖΕ, | τρισχιλίους εξακοσιους 
τρισχίλιοι εξακοσιοι ἢ | εξακοσιους} זכ‎ εἰ  : οκτακοσιους 1[ : בס‎ 
ἀρᾳίζ: + ογδοηκοντα Ὁ’ | ἐπι זכן ['כ*13‎ εργοδιωκτας Βερδᾷ!ρ--Ζε͵, 8 : 
זק‎ τοὺς (του .4*( εργοδιωκτας ΑΝ τε}] 

ΠῚ 1 σαλωμων [ע)ף6*א13\1‎ σολομων קמ‎ : σαλομων Ναΐ 
1611 | τοῦ οιἰκοδομειν} του οἰκοδομῆσαι 3: οἵη π: ΟΠ τοῦ ע6מושט‎ | 
מס‎ κυριου 0-68 | οπὶ εν ἑερουσαλημ ἃ | ορει] שסד | ,0 שד זק‎ 
ἀμορεια} 4700077007 13 | שד [29 טסד‎ 6, | αμορεια] αμαρια 
*לץ-ק1/‎ : (αμερια 44): ἀμοριω 0": 600006 Ν | מס‎ τω 19 ג‎ | 
)דסח נחס‎ αὐτου ₪* | πατρι] שד זכ‎ Ὀπι6,: πέρι 6 | גמס‎ εν 30-- 
80068 296 | מזס‎ τω 291 | [ש‎ οὐ )( | αλω] זק‎ τη 06, | ορνα] 
ορνια ₪: Ογηαϑ 38. | ιβουσαιου Ὁ’ 

Ὡ ηρξαντοο, | οἰκοδομη 13* [ τοὺ οιἰκοδομησαι 2-כ11‎ : σαλομων 
οικοδομησαι 6,: οιἰκοδομησαι σολομων Ὁ : οἰκοδομησαι ΒΕΑΝ 1 
«1 | מוס‎ τω ετει ἢ | שד 6ז6‎ τεταρτω] (τετάρτω ετει 44( : מוס‎ τω ἃ 

8 ταυτα] τοτε 04: οὔ ₪0 | σαλωμων ע6+ף13/\1)*0‎ [ σολομων 
קומס‎ : σαλομων 14% γ6}}: )0 גמס | )74 שק שש‎ του 19 גמ‎ | 
גוס‎ τὸν πὶ | θεου] גתס | 0'18 טא‎ πήχεων 19 260-ק[20)1‎ |  19-- 
πήχεων 29[ τὰ5 Α΄: וי | (10גו)19 בנס‎ 19---πρωτη] της διαμετρησεως 
τὴς: πρωτὴης 06.8 | מס‎ ἡ 19 ₪ | ὁπ! ἢ πρωτη ἃ | πήχεων 29] 
זן‎ μῆκος 0, | במ‎ εἰκοσι---[(4) πηχεων 29 6 

4 αἰλαμ] ₪ש\6 :2 סד זכ‎ 6012: τὸ ἐλαμ 6, | οπὶ μηκο---- 
οἰκου 2% ₪ | במס‎ μηκος 26 | επι---οικου 29] και πλατος שסד-)‎ 4) 
8)44(: בזס‎ 13 | ἐπι] κατα ἢ | πλατὸος [בת(1286‎ πλατοὺυς Α(ιιϊ4) 
מן]סאך‎ : τοὺ πλατοὺς 26: ΡΥ καὶ τε} 8 | καὶ 64א--25‎ κατε 51 
185 6% ἴῃ קקות‎ ΑΒ (οτῃ καὶ ὑψος πηχεων ,\* 14) | סד זכ [פס/וע‎ 26, | 


ΠῚ 4 αἰιλαμ] σ’ προπυλον 2 
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ΠῚ 4 


Β ἑκατὸν εἴκοσι" καὶ κατεχρύσωσεν αὐτὸν ἔσωθεν χρυσίῳ καθαρῷ. 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΒ 


560| τὸν οἶκον τὸν μέγαν 5 


ἐξύλωσεν ξύλοις κεδρίνοις, καὶ κατεχρύσωσεν χρυσίῳ καθαρῷ" καὶ ἔγλυψεν ἐπ᾽ αὐτοῦ φοίνικας 
καὶ χαλαστά. δκαὶ ἐκόσμησεν τὸν οἶκον λίθοις. τιμίοις εἰς δόξαν, καὶ χρυσίῳ χρυσίου τοῦ ἐκ 6 
Φαρουάιμ, Τκαὶ ἐχρύσωσεν τὸν οἶκον καὶ τοὺς τοίχους καὶ τοὺς πυλῶνας καὶ τὰ ὀροφώματα καὶ ἢ 
τὰ θυρώματα χρυσίῳ, καὶ ἔγχλυψεν χερουβεὶν ἐπὶ τῶν τοίχων. ϑκαὶ ἐποίησεν τὸν οἶκον τοῦ 8 
ἁγίου τῶν ἁγίων, μῆκος αὐτοῦ ἐπὶ πρόσωπον, πλάτος πήχεων εἴκοσι, καὶ τὸ μῆκος πήχεων 
εἴκοσι, καὶ ἐχρύσωσεν αὐτὸν χρυσίῳ καθαρῷ εἰς χερουβεὶν εἰς τάλαντα ἑξακόσια. θκαὶ ὁλκὴ 9 
τῶν ἥλων, ὁλκὴ τοῦ ἑνὸς πεντήκοντα σίκλοι χρυσίου: καὶ τὸ ὑπερῷον ἐχρύσωσεν χρυσίῳ. 
το αἱ ἐποίησεν ἐν τῷ οἴκῳ τῷ ἁγίῳ τῶν ἁγίων χερουβεὶν δύο, ἔργον ἐκ ξύλων, καὶ ἐχρύσωσεν το 


αὐτὰ χρυσίῳ. 


τ καὶ αἱ πτέρυγες τῶν χερουβεὶν τὸ μῆκος πήχεων εἴκοσι, καὶ ἡ μία πτέρυξ τι 


πήχεων πέντε ἰἁπτομένηϊ τοῦ τοίχου τοῦ οἴκου, καὶ ἡ πτέρυξ ἡ ἑτέρα πήχεων πέντε ἁπτομένη 
τῆς πτέρυγος τοῦ χερουβεὶν τοῦ ἑτέρου. "βκαὶ αἱ πτέρυγες τῶν χερουβεὶν διαπεπετασμέναι τ3 
πήχεων εἴκοσι, καὶ αὐτὰ ἑστηκότα ἐπὶ τοὺς πόδας αὐτῶν, καὶ τὰ πρόσωπα αὐτῶν εἰς τὸν οἶκον. 
τά καὶ ἐποίησεν τὸ καταπέτασμα ὑακίνθου καὶ πορφύρας καὶ κοκκίνου καὶ βύσσου, καὶ ὕφανεν 4 
ἐν αὐτῷ χερουβείν. 1560( ἐποίησεν ἔμπροσθεν τοῦ τοίχου στύλους δύο, πήχεων τριάκοντα πέντε 5 
τὸ ὕψος, καὶ τὰς κεφαλὰς αὐτῶν πήχεων πέντε. "καὶ ἐποίησεν σερσερὼθ ἐν τῷ δαβεὶρ καὶ τό 


6 τειμιοις Β" 
ןגא‎ 


πῆ :‏ עש זע [שסזע6 | 6,080-6000כ και‏ זכן εἰκοσι‏ | 01-60ק εκατον‏ מזס 
0% [60006 | 680-0006 66 :₪ שזטם :,6כ(עש 6% αὐτο ΑΝίο‏ 
ἐχέγα 38‏ ₪ + : 8חןק10(113060נו 135 כנו5 καθαρω Α(καθαρω‏ 

5 מזס‎ και ₪ק000א--19‎ ἂρ | εξυλωσεν εν ξυλω 6, | ξυλοις} 
זק‎ εν ₪6. | χρυσιω] ש6 זק‎ 6,  εγλυψεν] εγλυφεν ἃ: εκαλυψεν 
6, | αὐτου] αυὐτω |: αὐτοὺς τὰ  χαλαστα] αλυσεις 6 

6 οικονἾ λιθον *ק‎ | χρυσιω---(1) [שסאוס‎ εχρυσωσε χρυσιω τω 
εκ φαρουιμ 2-ק01‎ | χρυσιω---φαρουαιμ] 41000 יק‎ ἐλ 50/07 
8 | χρυσιω] χρυσιου 180,838 | χρυσιου του] χρυσιω שד‎ 6. | χρυσιου 
ΒΩ] καθαρου 6 ,13 : מזס‎ τῇ : χρύσου ΑΝ 1611 | φαρουαιμ 13 [,6מ[0\/‎ 
φαρουειμ ΝὍΌτΩς,38 : φαρουεμ τεὶϊ 

שסזע + :0 פטס\טד0 [005))סד | οικονἾ + χρυσιω ὕτης, ΒΓ‏ 7 
| (44 ןי αὐτου )44(13 | (οπι τα‏ + [5סעש\ט ד | 13 וק + :2-ק: 
1 08₪ק6 χερουβειν]‏ | 280-קמו0 מזס :,6ל χρυσιω] αὐτου‏ 


(ם χαιρουβιμ | των τοιχωνἹ τὸν τοῖχον (“χων‏ 155 6שקו-ת 


Ν᾽ 2-מזו4‎ 

8. οικονἾ τοιχον 11  οπιὶ του αγιου 6, | του] τὸν גוס :כ‎ ἃ | 
μηκος τό -τεικοσι 195] εὐγανι 207020 ἴον ρεέἑμαῖο εἶπες 100077044 0140001 38 | 
(μηκος 15] זק‎ και 44) | πλατος ΒΗς,} לק אש זכן‎ 0100006 εἰ 8: 
πλατου: מ[1036)0\/‎ : τοῦ πλατοὺς 6: τοῦ בזס)‎ τη) πλατοὺς του 
טסאוס‎ ὕτης,: Ἔτου οἰκου [[6ז‎ | και 15---εἰκοσι 25] 6/ 74/0/0600 5 
13: οἵα 66"108 | οπὶ 2-ק'*06 סז‎ | μηκος 19] ευρος )+ αὐτου 8) 
ΑΝαδ δίας, | οπὶ καὶ 35 ο; | ἐχρυσωσεν Βς,} κατεχρυσωσεν 
ΑΝ τεῖ! | αὐτον] αὐτο /6,: שזעם‎ ἄρτη | καθαρω---(0) χρυσιω 
פוט‎ κεῖ | [εἰς χερουβειν 6 [ 2000217 וקול‎ 18. | εἰς χερουβειν} 
του (τω 6,( εκ φαρονειμ 6, | מס‎ εἰς 19 6 | χερουβειν !יא‎ 
[6ףק6‎ χαιρουβιμ αι: χερουβεὶμ Ν" τοῖ! | εἰς τάλαντα εξακοσια] 
ἐν ταλάντοις εξακοσιοις ὃς, Μ(υ4) | ταλαντα] ταλαντὸν 2: 
+ וו‎ Ὁ 

9 ηλων]ῇ ολων [ | «νον 2 2-קן)/4‎ | σικλων ἀΐρ- | 
χρυσιου זכן‎ τοῦ 6,: 0 εχ ὦ 6* | [שסשק)חט סד‎ (τω ששקאחט‎ 136): 
τα υπερωα 1260 | χρυσιω זק‎ + ΑΝ; )+ 0000 4) 

10 מזס‎ ἐν ₪ | τω αγιωΐ του ἀγιου הז()ה תזס :כ‎ | αγίω τῶν 
ל זפ וט‎ | χερουβειν͵ χερουβεὶμ /\ גן) יי‎ εχ ν}Ν לה - \[)6כ\ה*‎ 10 : 
χαιρουβημ αὶ 1 חס‎ ὄνο---(11) χερουβειν 15 3 | מס‎ ὄνο ἐργον 18] 
εργονἿ ον εχ ὦ (α͵4) δ: ἐργων מזס :כ‎ 6, | εκ ξυλων] מס‎ 8. 


6 χρυσιου---φαρουαιμ)] σ΄ χρυσίον δοκιμὸν / 


11 ἀπτομενὴ 19[ ἀπτομεναι Β 


+ ἀσήπτων 2-ק01‎ | αὐτον ἀρ | χρυσιω] זק‎ εν 1( 

11 χερουβειν 19[ χερουβειμ ΑΝ 26ץמ-:86/1*‎ ,18 : χαιρουβημᾳ | 
2-ק01 סז מזס‎ | και 29---πτερυξ 19[ μηκος ἃ | הנס‎ καὶ 29 60-60 | μια 
πτερυξ 130,[ πτερυξ ἡ μια του χερουβ (χερουβιμ δεῖ : χερουβιν ('ל‎ 
τοῦ ενος 064: πτερυξ ἡ גתס)‎ τη) μία ΑΝ τ6}}] | πήχεων 29 
)פס‎ πέντε 19 ἃ | ἀπτομενὴ 19] ἁπτόμεναι Βο, | נתס‎ τοὺυ 19-- 
עד‎ 45 ἀΐη | πηχεὼων 39] ΡΥ μῆκος 2ש0כ6*'1‎ | τη] του ἃ | 
"ש86שסק6א הס‎ 25--)13( των ἢ | χερουβειν 429 130,[ χερουβιμ 
Β΄ εἴην : χαιρουβημ ₪: χερουβ שסד | !61 11{{)6 2 88ד+)ה\1‎ 
ετερου] του δευτερου Ν : שק מס‎ 

12. מג‎ καὶ ἡ πτερυξ του χερουβ טסד‎ ενος πήχεων πέντε 
αἁπτομενὴ טסד‎ τοιχου טסד‎ οἰκου καὶ ἡ πτερυξ ἡ ετερα πήχεων 
πέντε ἀπτομενὴ τῆς πτερυγος του χερουβ του ετερου ΑΝαῤο--ἰϊ-- 
26,(44.74:236 8, תוס)]‎ καὶ 008ק6ג--19‎ τὸ 236) | πτερυξ 19] 
+ μια ὅς, | בס‎ τοῦ χεροὺυβ το 1 | χερουβ 19[ χερουβιμ ץ[6‎ | 
του [05ע6‎ τοὺ ετερου 26080: ἢ 6606 |* | גוס‎ απτομενὴ 19-- 
עסק6ז6‎ ἂρ | του τοιχου] )פס‎ οἰκου τῇ: במס) :6% מזס‎ τοῦ 44( | 
וס‎ τοὺ οἰκου 6* | (ετερα] αριστερα 74) | (απτομενὴ Της] απτομενῃ 
אוס‎ 80 74: αἀπτομενης 236)  χερουβ 49] χερουβιμ εἰν 
(236}} 

18 מס‎ αὐ ΑΝο," | (οπὶ των χερουβειν 44) | χερουβειν 
ΒΑΝ-ο,] χερουβιμ 38ה\[06ה‎ : χαιρουβὴμ 5: (χερουβ 74}: + τουτων 
80+: χερουβειμ τουτων γ6}} | διαπετασμεναι קה‎  οπὶ πήχεων 
εικοσι 18. | πηχεων πηχεις ὅδ,: πηχοις זט | ,כ‎ ἐστηκοτας τὴ | 
του ποδὸς τὰ | αὐτῶν 19[ ₪ 6% טס‎ 6 | (ουῃ καὶ 3 --αὐτῶν 2 44( | 
και τα προσωπα] κατα προσωπὸν 16 

14 סז תוס‎ 6 | νακινθου Β] זכ‎ % ΑΝ תוס | 813 מס‎ καὶ 
πορφυρας 13 | הס‎ και 39 18 | ὑφανεν] ὑφαινεν הר[‎ : ὑφαίνειν 0, | 
εν αὐτω αὐτὸ מוס :13 מזס : אָ'ל‎ ἐν 0016, | χερουβειν] ל‎ 
עמגת\ו6)1ס'כה‎ 26 12 : χαιρουβὴμ ₪ 

15 ἐμπροσθεν κατεμπροσθεν Ὁ: κατα πρόσωπον ας | τοιχου 
136,[ οἰκου ΑΝ το}}] 18. | πέντε 19[ זק‎ καὶ Νυᾷεοοάά : οἱ 
ἀϊπιρ--Ζ | [ושז‎ ταῖς /4 | κεφαλιδας גוס | 213-ק(*80/1‎ αὐτων 8 | 
πήχεων 15 Ῥοδί πέντε 15 6 

16 σερσερωθ] σενσερωῦ Α.: 06700 1: αλυσιδωτα (4א)),6.‎ : 
σεραλυσιδωτασερωθῦ ₪ | δαβειρὴ δαβὴρ εἴ: + וולוו‎ 


16 ἐν שז‎ δαβειρ] σ΄ 6 τω χρηματιστηριω 0 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 5 ΓΝ סז‎ 
ἔδωκεν ἐπὶ τῶν κεφαλῶν τῶν στύλων, καὶ ἐποίησεν ῥοίσκους ἑκατὸν καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τῶν Β 

1 χαλαστῶν. 1760( ἔστησεν τοὺς στύλους κατὰ πρόσωπον τοῦ ναοῦ, ἕνα ἐκ δεξιῶν καὶ τὸν ἕνα ἐξ 

εὐωνύμων, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ ἐκ δεξιῶν Κατόρθωσις, καὶ τὸ ὄνομα τοῦ ἐξ ἀριστερῶν ᾿Ισχύς. 

ΙΝ « καὶ ἐποίησεν τὸ θυσιαστήριον χαλκοῦν, πήχεων εἴκοσι μῆκος, καὶ τὸ εὖρος πήχεων εἴκοσι" 

4 ὕψος πήχεων δέκα. Ζκαὶ ἐποίησεν τὴν θάλασσαν χυτήν, πήχεων δέκα τὴν διαμέτρησιν, στρογ- 

3 γύλην κυκλόθεν, καὶ πήχεων πέντε τὸ ὕψος, καὶ τὸ κύκλωμα πήχεων τριάκοντα. 3καὶ ὁμοίωμα 

μόσχων ὑποκάτω αὐτῆς" κύκλῳ κυκλοῦσιν αὐτήν, πήχεις δέκα περιέχουσιν τὸν λουτῆρα κυκλόθεν" 

4 δύο γένη ἐχώνευσαν τοὺς ' μόσχους" ἐν τῇ χωνεύσει αὐτῶν, «ἡ ἐποίησαν αὐτοὺς δώδεκα μόσχους, 

οἱ τρεῖς βλέποντες βορρᾶν, καὶ οἱ τρεῖς δυσμάς, καὶ οἱ τρεῖς νότον, καὶ οἱ τρεῖς κατ᾽ ἀνατολάς, 

5 καὶ ἡ θάλασσα ἐπ᾽ αὐτῶν ἄνω" ἦσαν τὰ ὀπίσθια αὐτῶν ἔσω. 5 καὶ τὸ πάχος αὐτῆς παλαιστής, 

καὶ τὸ χεῖλος αὐτῆς ὡς χεῖλος ποτηρίου, διωγεγχυμμένα βλαστοὺς κρίνου, χωροῦσαν μετρητὰς 

6 τρισχιλίους" καὶ ἐξετέλεσεν. ὅδ καὶ ἐποίησεν λουτῆρας δέκα, καὶ ἔθηκεν τοὺς πέντε ἐκ δεξιῶν καὶ 

τοὺς πέντε ἐξ ἀριστερῶν, τοῦ πλύνειν ἐν αὐτοῖς τὰ ἔργα τῶν ὁλοκαυτωμάτων καὶ ἀποκλύζειν ἐν 

γ αὐτοῖς" καὶ ἡ θάλασσα εἰς τὸ νίπτεσθαι τοὺς ἱερεῖς ἐν αὐτῇ. 7 καὶ ἐποίησεν τὰς λυχνίας τὰς 

χρυσᾶς δέκα κατὰ τὸ κρίμα αὐτῶν" καὶ ἔθηκεν ἐν τῷ ναῷ, πέντε ἐκ δεξιῶν καὶ πέντε ἐξ ἀριστερῶν. 

8 ϑκαὶ ἐποίησεν τραπέξας δέκα καὶ ἔθηκεν ἐν τῷ ναῷ, πέντε ἐκ δεξιῶν καὶ πέντε ἐξ εὐωνύμων" καὶ 

9 ἐποίησεν φιάλας χρυσᾶς ἑκατόν" 9 καὶ ἐποίησεν τὴν αὐλὴν τῶν ἱερέων καὶ τὴν αὐλὴν τὴν μεγάλην, 

καὶ θύρας τῇ αὐλῇ, καὶ θυρώματα αὐτῶν κατακεχαλκωμένα χαλκῷ. "καὶ τὴν θάλασσαν ἔθηκεν‏ סז 


ΙΝ 3 μοσχουΞ] μοχλοὺς Β 
5 τρισχειλιους 3* 


00/00/0708 18. | εδωκεν Β] εθηκεν ΑΝ תוס‎ 438 | κεφαλιδων 
2-כ61‎ | εθηκεν 2-ק40061.‎ | χαλαστων] αλυσεων 6 

117 [ש6שז60‎ εθηκεν בתס | ם‎ κατα---ναου 13 | ναου] שס\ן?‎ 6 : 
οἰκου ₪ | (οπὶ 66 1" 44( (οπὶ τὸν 66 44) | מס‎ τὸν ΑΝ 
ממס) | 0-םו0060‎ καὶ סד | )44 :ט)ו--349‎ 19---ἰσχυς} αὐτοὺς 
κατορθωσιν καὶ ἰσχυν ἃ | κατορθωσις] κατορθωματος (010)ג‎ : 
06 תס | ()א)),6ק1‎ τὸ 29 6 | ומס‎ ογνομα τοὺ 2% 38 | ισχυΞ] 
βοοζ (4א)),176‎ 

ΙΝ 1 (και εποιησενἾ 670066 δὲ καὶ 44) | οἵη 2-ק01 19 סד‎ | 
χαλκουν ΡΥ בז06כ סד‎ : τὸ χαλκὸν 60: גמס | 38 בס‎ πήχεων εἰκοσι 
μηκοςὶ | πήχεων 1% ΒΠ0,} )סכ‎ εἰκοσι 1% ΑΝ 1611 13  μηκος] 
ΡΥ סז‎ ]: μηκους 004א/6--2% סד | בסרתכ‎ 29[ 6/8004 πηχεὼων )0 
26,6013-קמנו0כ 60005 (6,64מתס‎ : (εικοσι 60005 44) | גמס‎ + 
υψος Α | צסקוט‎ πηχεων δεκα] ΡΥ καὶ זכ :ג6‎ καὶ τὸ ₪: εὖ 0//0/%- 
0/0 00070010 Δ: καὶ δεκα πηχεὼων )+ שש (ב6 סד‎ 
20-קו6ט‎ 213 : (και δωδεκα πηχεων 05/וט‎ 74: και δεκα 0/וט‎ 44): 
δεκα πηχεων ὑψους τὰ 

Ὁ. χυτην 065 ζέσιν 18. | δεκα πηχεων Ὀάϊπηρ--2ς, 118 | בס‎ 
τὴν διαμετρησιν στρογγυλην 38 | διαμετρησιν + απὸ του χειλους 
αὐτῆς εἰς סד‎ χεῖλος αὐτῆς Ὀρῖγα, | πήχεων 25 ΒΗς,7 ροβί πέντε 
ΑΝ τεῖϊ] 813 | סז‎ κυκλωμα] בס :₪ ש\אעא סז‎ 38: {-: αὑτῆς 74( | 
πήχεων [סדעסאסוקד‎ ἐγίριγεία εμδίίογε 6013: τριάκοντα צק)‎ 
σπαρτιον Ὀ6,) πήχεων εκυκλοὺυν (-κλου Ὀπη6,) αὐτὴν κυκλω 
1-2 
3 ומס‎ και---δεκα 18 | (ομοιωματα 236) | μοσχων זכן‎ των 
גת‎ : μοσχον :ץ‎ μοσχου קה‎ | ὑποκατω 130,[ των ὑποκατωθεν ₪ : 
νποκατωθεν ΑΝ το] | αὐτης] פהצ קספ פף‎ ,\* (αυτου .\* αἰὰ): 
αὐτου ם‎ { κυκλω] κυκλοθεν 06, [| κυκλουσιν ΒΑΝΙΡΉ]ς,] 
κυκλωσουσιν :מ806‎ κυκλουντες Ὀ6,: εκυκλουσαν 16[|: (εκκυ- 
κλουσαν 44: εκυκλωσαν 74) | πηχει5---λουτηρα] δεκα εν πηχὺυν 
(χει ς,) κυκλουντες τὴν θαλασσαν Ὀ’ὀ(ιχί)ς, | πηχεις δεκα ΒΠο,] 


4 τρις (19) 4 | κατα Α 
9 κατακεκαλκωμενα 13* 


ΑΝα-)πιηρᾳίγξο,ς, 138 


δεκα πήχεις ΑΝ δι πῃρ) τε }] : δεκα πηχεων (2308, | περιεχουσιν 
[,6מה13‎ περιεχουσα (קתז)2‎ : περιεχουσαι ΑΝ 1611 818 | γενη--- 
μοσχου:} στιχοι βοες χωνευτοι Ὀ΄δί(ιχί)ε,  εχωνευσαν τοὺς 
μοσχουΞ] זכ‎ καὶ [ἢ : και במס)‎ τη) τους μοσχους ἐεχωνευσαν αϊτηρ- | 
τοὺς μοσχουΞ] του μοσχου ὄὀ(τιρ) | τη χωνευσει] τω χονευν ₪ | 
ומס‎ αὐτῶν 1-2 

4 ἡ 19] οἱ στὴ : מס‎ δ΄ ὀ(ιχι)ε,38. | εἐποιησαν] 200 33: (εχω- 
νευσαν 74) | οπὶ αὐτοὺς 38 | δωδεκα μοσχου:}] זק‎ 607006 ἢ 
θαλασσα επι ε,: ἐεστωσα επι δωδεκα μοσχοὺυς ἡ θαλασσα Ὀ΄δί((χί) | 
βλεποντες] + προς 0)1(-26  οπὶ βορραν---τρεις 25 δ | βορρα 
בס‎ τρεῖς 2% 130,[ Ἔπρος ἃ: + βλέποντες προς 26088כ[1'291‎ : 
+ βλεποντες ΑΝ τεὶ] 8 | δυσμα5] 0/05/?07% 38. | τρεις 35 Βάς,] 
+ βλεποντες πρὸς Ὀ6,38: + βλεποντες ΑΝ τεὶ] ₪ | νοτον] νωτον 
Ὁ: 000100002 18. | τρεις 450 Βάπιο,] + βλέποντες ΑΝ τεὶ! 818 | 
κατ [,סמזקהא13.\1‎ πρὸς 06: οπὶ 16[| | αὐτων 19] א6 ש‎ 0 ΝΡ | 
ανωθεν זכן [שסשן | מ06‎ και 28-מ[0697)1‎ : καὶ ην Ὀ6, 

5 αὑτῆς 19[ της θαλασσης 060013 | παλαιστη 6 | χεῖλος 19] 
τειχος 6שש | ק(6וט)*6‎ 04 | {χείλος 29[ τειχος 44(  διαγεγλυμ- 
μενου 06. [| (βλαστους κρινου] βλασταν 44) | βλαστου Ὁ | 
κρινου] καὶ κρινων τὰ: הס‎ ἄραΐίζξ | χωρουσα ע6עמ[-1)3206\,‎ | 
μετρητους 6 | 64 εξετελεσεν7 הס‎ ἃ: + αὐτὴν Ὀς, % 

6 επεθηκεν ΑὮ | 6דע6ח‎ 29] +188 )2--3( ο, | επικλυζειν 6 

7 εποιησαν גמס | ם‎ τὰς χρυσας | ששאף60‎ πὶ | גמס‎ 60+ 
στερων---(8) εξ ας 

8. מוס‎ καὶ 19---εὐωνυμων 14 | מס‎ εν τω 6ק 6₪ץ‎ | πεντε 19[ 
)פס‎ δεξίων 15: בתס | *ן מזס‎ πέντε 29 ב0‎ | εὐωνυμων»] ἀριστερων 
(6חזש'*סט‎ [ 6000 χρυσας 8 

9 געס‎ εποίησεν τῇ | גתס‎ τὴν 29 τῷ | θυρας] ΡΥ τας ΑΡε, | 
τὴ αὐλὴ] τῆς αυὐλης Ὅρα, : 005 18. | θυρωματα] זכ‎ τα 010-262 | 
κατακεχαλκωμενα] κατακεκαλυμμενα Ν 

10 εθηκεν] εθηκαν 6: εδωκεν | | απο---δεξιων] αὐ 0/5 


ΙΝ 5. μετρηταΞ] κεραμια 6, 
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61--2 


ΓΙῸ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


Β ἀπὸ γωνίας τοῦ οἴκου ἐκ δεξιῶν ὡς πρὸς ἀνατολὰς κατέναντι. τ" καὶ ἐποίησεν Χειρὰμ τὰς κρεάγρας 
καὶ τὰ πυρεῖα καὶ τὴν ἐσχάραν τοῦ θυσιαστηρίου καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτοῦ. καὶ συνετέλεσεν 
Χειρὰμ ποιῆσαι πᾶσαν τὴν ἐργασίαν ἣν ἐποίησεν Σαλωμὼν τᾷ βασιλεῖ ἐν οἴκῳ τοῦ θεοῦ, 
τοστύλους δύο καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν γωλὰθ τῇ χωθαρὲθ ἐπὶ τῶν κεφαλῶν τῶν στύλων δύο, καὶ δίκτυα τ. 
δύο συνκαλύψαι τὰς κεφαλὰς τῶν χωθαρὲθ ἅ ἐστιν ἐπὶ τῶν κεφαλῶν τῶν στύλων, ᾿3καὶ κώδωνας 3 
χρυσοῦς τετρακοσίους εἰς τὰ δύο δίκτυα, καὶ γένη ῥοίσκων ἐν τῷ δικτύῳ τῷ ἑνὶ τοῦ συνκαλύψαι 
τὰς δύο γωλὰθ τῶν χωθαρὲθ ἅ ἐστιν ἐπάνω τῶν στύλων. "“καὶ τὰς μεχωνὼθ ἐποίησεν δέκα, καὶ 4 
τοὺς λουτῆρας ἐποίησεν ἐπὶ τῶν μεχωνώθ, 1560 τὴν θάλασσαν μίαν καὶ τοὺς μόσχους τοὺς τ5 
δώδεκα ὑποκάτω αὐτῆς, 1560( τοὺς ποδιστῆρας καὶ τοὺς ἀναλημπτῆρας καὶ τοὺς λέβητας καὶ τό 
τὰς κρεάγρας, καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτῶν ἃ ἐποίησεν Χειρὰμ καὶ ἀνήνεγκεν τῷ βασιλεῖ Σαλωμὼν 
ἐν οἴκῳ Κυρίου χαλκοῦ καθαροῦ. "7ἐν τῷ περιχώρῳ τοῦ ᾿Ιορδάνου ἐχώνευσεν αὐτὰ ὁ βασιλεὺς ו‎ 
ἐν τῷ πάχει τῆς γῆς, ἐν οἴκῳ Σεχχὼθ καὶ ᾿Αναμεσιρδάθαι. "ϑκαὶ ἐποίησεν Σαλωμὼν πάντα τὰ τ8 
σκεύη ταῦτα εἰς πλῆθος σφόδρα, ὅτι οὐκ ἐξέλιπεν ὁλκὴ τοῦ χαλκοῦ. 19 καὶ ἐποίησεν Σαλωμὼν το 
πάντα τὰ σκεύη οἴκου Κυρίου, καὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χρυσοῦν καὶ τὰς τραπέζας, καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν 
ἄρτοι προθέσεως, “οκαὶ τὰς λυχνίας καὶ τοὺς λύχνους τοῦ φωτὸς κατὰ τὸ κρίμα καὶ κατὰ 0 
πρόσωπον τοῦ δαβεὶρ χρυσίου καθαροῦ, 5" καὶ λαβίδες αὐτῶν καὶ οἱ λύχνοι αὐτῶν, (23 καὶ τὰς ג‎ 
φιάλας καὶ τὰς θυίσκας καὶ τὰ πυρεῖα χρυσίου καθαροῦ, 5560( ἡ θύρα τοῦ οἴκου ἡ ἐσωτέρα εἰς 3 


- 


1 


4 קטד 11 
\,ל'י συγκαλυψαι‏ | *י δυο‏ זכ Ὑενη]‏ 13 


8 תות ן- א 


0/3/77 2: 33 | απο] ἐπι 4 | תס‎ εκ δεξιων 1 | [ש‎ 4% 
6,13חל גתס :שק‎ | κατέναντι] εκ מזס)‎ Ὁ) τοῦ μεροὺυς του προς 
γοτον (νωτ- ὈΎΏ מזס :,6ל‎ 38 

11 χειραμ 19] χηραμ 62: χειραν Ὀ΄: χειρας ₪  τα3] זכ‎ τοὺς 
λεβητας και ε,: ῬΓ τοὺς λευιτας και Ὁ | εσχαρανἹ] εσχατην 04 | 
συνετέλε ל‎ | χειραμ 29[ χηραμ 62 | מזס‎ ποίησαι 38 | הס‎ πασαν 
מז‎ | ἐποίησεν 19] ἐποίησαν Ὦ : 606 ἃ: ᾽παπααιί 08% | σαλωμων 
שד‎ βασιλει ΒΊ] σαλομων τω βασιλει Ὦς; : σαλωμὼν ο βασιλεὺς ὃ: 
σαλομὼν ο βασιλεὺς 6: ο βασιλευς σαλωμωὼν ΑΝ οα: 
ο βασιλεὺς σολομων 018813: ο βασιλεὺυς σαλομων Νεῖ τεὶ!] | 
οικω זק‎ τω 2-ק01 טא זכ ]25 שפד | ,6מל‎ 

12. זכן [פטפ\טזק‎ εἰ /204/ 18. | ἐπ αυτων] επ αὐτὸν 8: מזס‎ 26 | 
γωλαθ τη χωθαρεθ}] τας βασεις και τας χωθαρωθ (χωραθωθ Ὁ) 
Ῥεα,: ἐεαῤίία εἰ «λοίλαγοίά 8% | γολαθ הקסה‎ | τη] τι 8: εἰ 18} 
χωθαρεθ 15] χοθαρεθ הזה‎ : χωραθεθ 6: χωραθεν ἱ | οἵὴ ἐπι 19--- 
χωθαρεθ 15 ₪ | τῶν κεῴφαλων 195] των κεφαλιδων חס :2-ק01‎ 38: 
החס‎ τῶν 6 δυο 15--στυλων 25] 01 ρεγανε | /007706 0070077 
38 | δικτυα] σαβαχωθ ץו‎ | συγκατακαλυψαι 2-ק01‎ | κεφαλας] 
ὅνο βασεις 6, τῶν 39] τω 6,  χωθαρεθ 49] χοθαρεθ חזה‎ : 
χωραθεθ ἄε: χωθαρωθ 6.8: χωραθωθ Ὁ | ומס‎ ₪ ἐστιν (\ | α] 
λ' 6, | ἐπὶ 17 ἐπανω ΑΝ [|οπὶ των 45 26, | κεφαλων 25] 
κεφαλιδων ἂρ | στυλων 15] + δυο ששד + : ה‎ δυο ὁς,: + ὄνο και 
δικτυα סט0‎ συνκαλυψαι ταῦ κεῴφαλαν των χωθαρεθ ₪ ἐστιν ἐπι των 
κεῴφαλων τῶν στυλων ו[‎ 

13 κωδωνας χρυσου: τετρακοσιου:Ἶ ροας χρυσας τετρακοσίας 
6, | χρυσουν] χρυσινουν Ἐ: ה מזס‎ [| ὁπὶ τετρακοσίους αἰ ρας | 
εἰφ---εγα εἴ γείε 18. | δυο δικτυαἹ δικτυα τὰ ὅὄνο [ἡ | הזוס‎ καὶ 19 
,או‎ γένη Β"] זק)‎ δωδεκα 74}: ὅνο στιχοι 6,1: + δυο ][: ΡΥ δυο 
א( ישן‎ τεῖ! 8 | ροισκωνἿ ροὼων Ὅς, | ἐν τω ἐπι τὸ 6, | שז חס‎ 
15 ἢ | τὰν δυο] τοῦ ὄνο τῇ : οἵη 6 | [₪0גשץ‎ γολαθ 6: 
βάσεις 6, | τῶν 15 τω Νά, | χωθαρεθ} χοθαρεῦ יח‎ χωραθεθ 
6: χωθαρωθ 6,: χωραθωθ Ὁ | «πανω ἐπι 6 

14 765[ του: א‎ ,: τὰ וק‎ | μεχωνωθ 15] μεχονωθ αἴτηρ: 


17 σεχχωθ] א‎ 29 εχ ὦ (υϊ4) Β΄ 


12 συγκαλυψαι ΒΕΙ͂ΡΑ 
21 טח‎ Α 


(μεχωνεθ 44) | οπὶ εποιήσεν 15---μεχωνωθ 29 Ν | εποιῆσεν 19] 
ἐποιησαν 1 | οπὶ καὶ 29--μεχωνωθ 45 38 | גתס‎ καὶ 29 ₪* | 
εἐποιήσεν 49] 018 50 1: εποιεὶ ἃ: גמס‎ Ϊ [ των] τῆς 0006 | 
μεχωνωθ 25] μεχονωθ αῇ: {(μεχωνεθ 44) 

15 οπὶ μιαν 818 | τοὺς 25] זכ‎ καὶ ἢ | δεκα ₪ 

16 ποδιστηρα9] παιδιστηρας ἃ: υποδιστηρας 6, | ανα- 
λημπτηρα5} αναλημπτορας Α: αναλαμπτηρας ΝῸ | αυτων»] 
αὐτῆς πὶ ἰ χηραμ 62 | καὶ ἀνηνεΎΚεν} καὶ ἡνεγκεν 0,: ומס‎ 
07002: ומס‎ καὶ 06, | σαλωμων [ע606*א13/\1‎ σολομὼων ὈΊΩΡ: 
σαάλομων ΝΥ γ6}} 

17 εν 19[ זק‎ καὶ ) | שז‎ 19] τη. 26-קומו00‎ | οπὶ τοὺ גת‎ | 
ιωρδανου ₪ | 0 βασιλευς] γερὲ 8: גמס | 64 מזס‎ τω 29 תה‎ | εν 
[שאוס‎ ανα μεσον 6, | σεχχωθ 13'[ σεχωθ Β"(υἱά) : σεκχωθ ας: 
σοχχωθ 1: σοχωθ 08: .50000/( 38: σωκχωθ |: σοηχωθ γ: 
σακχωθ ἃ: εκχωθ τὰ : σοκχωθ ΑΝ τ6}] | οι και 86 | ἀναμεσιρ- 
δαθαι Βς,} “πα»ῃϑεαγεάαέλα 38: εν שאוס‎ σαρηδαθα (σαρηδα ἰγ) 
ἀϊρ-Ζ: ανα μεσον σαριδαθα (σαρηδαθα 6: σαριδαθ ἃθρ: σαρηδαθ 
6: σαδηραθ :מ‎ σαδαθα ΑΝΙΗ: γαριδαθ ][( ΑΝ τε] : 
(σαρηδαθα 44) 

18 המומז60 ומט)0) מוס‎ 13 | σαλωμὼων ΒΑΝ [ע)ו[6*‎ σολομωὼν 
קמ‎ : σαλομὼων 1\** γ6}} | מזס‎ ταυτα---(10) σκευὴ ₪ | שד מזס‎ 
ממס | ה‎ 60+--)10( σκευὴ Ὁ΄ | εξελιπεν] εξελειπεν ΑΝ ΔΙ : ἠκρι- 
βασθὴ 06 | οἈκηἿ זכ‎ ἡ δ,1: ἢ θακὴ ὁ 

10 מוס‎ καὶ עסוקטא--1%‎ ἃ | σαλωμων ΒΑΝ ע4ףו[6*‎ [ σολομὼν 
מזס וק‎ πὶ: σαλομὼν 2'*א[‎ γ6}} [οἰκου] 6ממז[\[-006 שסץ זכ‎ | 
και הזס | 13 וא [זק0--45‎ καὶ 4% ἢ | αὐτων] αὐτὸν ה‎ | 
ἄρτους Ὀάϊπηρ-:ς, Ἅ | προθεσεως} זק‎ τὴς כן‎ ' 

20 תוס‎ κατὰ 1ϑ-ττκαὶ 30 τὴ | κατα 19] καὶ מס | "ל‎ καὶ 39 
שט‎ 818 | προσωπον זכן‎ τὸ 2-ק01‎ [δαβηρ εἴ 

21 λαβιδεν---λυχνοι] οἱ λυχνοι עשזטם‎ και αἱ λαβιδες 6.8 | 
λαβιδεε] ΡΥ αἱ ἀΐρ--α: λαβιδος | חס‎ αὐτῶν 19--τ-φιαλας 38. | αἱ 
φιαλαι και αἱ θυισκαι (“ικαι כ\‎ *( Ὀς, ΜΚ | πυρεια] Ὁ εἰ וללס‎ ῥογία: 18 

22. εἰς 15] ΡΥ ἡ Ἰνάολῆιγο, | {τὰ ἀγια των αγια 74) | εἰς 
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(צ) פ) 
ν‏ 


סז צ 


. ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8 


τὰ ἅγια τῶν ἁγίων, εἰς τὰς θύρας τοῦ οἴκου τοῦ ναοῦ χρυσᾶς. (ἢ καὶ συνετελέσθη πᾶσα ἡ ἐργασία 5 
1 ἣν ἐποίησεν Σαλωμὼν ἐν οἴκῳ Κυρίου. τκαὶ εἰσήνεγκεν Σαλωμὼν τὰ ἅγια Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ, τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ σκεύη" ἔδωκεν εἰς θησαυρὸν Κυρίου. 
2 2Τότε ἐξεκλησίασεν Σαλωμὼν τοὺς πρεσβυτέρους καὶ πάντας τοὺς ἄρχοντας τῶν φυλῶν 
τοὺς ἡγουμένους πατριῶν υἱῶν Ἰσραὴλ εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, τοῦ ἀνενέγκαι κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου 
3 ἐκ πόλεως Δαυείδ, αὕτη Σειών. 3καὶ ἐξεκλησιάσθησαν πρὸς τὸν βασιλέα πᾶς ᾿Ισραὴλ ἐν τῇ 
4 ἑορτῇ, οὗτος ὁ μὴν ἕβδομος. +6₪( ἦλθον πάντες οἱ πρεσβύτεροι ᾿Ισραήλ, καὶ ἔλαβον πάντες οἱ 
5 Λευεῖται τὴν κιβωτὸν ϑκαὶ τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ ἅγια τὰ ἐν τῇ 
6 σκηνῇ, καὶ ἀνήνεγκαν αὐτὴν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται. δκαὶ ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν καὶ πᾶσα 
συναγωγὴ ᾿Ισραὴλ καὶ οἱ φοβούμενοι καὶ οἱ ἐπισυνηγμένοι αὐτῶν ἔμπροσθεν τῆς κιβωτοῦ 
θύοντες μόσχους καὶ πρόβατα, οἱ οὐκ ἀριθμηθήσονται καὶ οἱ οὐ χλογισθήσονται ἀπὸ τοῦ πλήθους. 
ל‎ Τκαὶ εἰσήνεγκαν οἱ ἱερεῖς τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου εἰς τὸν τόπον αὐτῆς, εἰς τὸ δαβεὶρ τοῦ 
8 οἴκου, εἰς τὰ ἅγια τῶν ἁγίων, ὑποκάτω τῶν πτερύγων τῶν χερουβείν. ϑκαὶ ἦν τὰ χερουβεὶν 
διαπεπετακότα τὰς πτέρυγας αὐτῶν ἐπὶ τὸν τόπον τῆς κιβωτοῦ, καὶ συνεκάλυπτεν τὰ χερουβεὶν 
9 τὴν κιβωτὸν καὶ ἐπὶ τοὺς ἀναφορεῖς αὐτῆς ἐπάνωθεν, ϑκαὶ ὑπερεῖχον οἱ ἀναφορεῖς, καὶ ἐβλέποντο 
αἱ κεφαλαὶ τῶν ἀναφορέων ἐκ τῶν ἁγίων εἰς πρόσωπον τοῦ δαβείρ, οὐκ ἐβλέποντο ἔξω" καὶ ἦσαν 
1:0 ἐκεῖ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 19006 ἣν ἐν τῇ κιβωτῷ πλὴν δύο πλάκες ἃς ἔθηκεν Μωυσῆς ἐν 
Χωρήβ, ἃ διέθετο Κύριος μετὰ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐν τῷ ἐξελθεῖν αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου. 


5 λευιται 4 


Ν 2 σιων ΒΡΑ 4 λευιται Α 


9 αναφοραιων Α 


295] και 20,0015-ק[00)1‎ | τας θυραΞ] αἱ θυραι Ὁ: ἡ θυρα ε, | 
οἰκου 49---χρυσα5] ἐε»ῤ[ὲ 38} χρυσαι 6 | σαλωμων ΒΑΝ ἤο41}] 
σολομων כמ‎ : σαλομων Ν 7 γ6}1 | צ)---ש6 חס‎ 1( σαλωμων ἃ 

σαλωμὼων ΒΑΝ"οα1}] σολομων ἄτηρ : σαλομων Ν57 τε ]] :‏ 1 שר 
ΡΥ καὶ‏ [19 סד | )236 (οπὶ 44) | {του ἀργυριου καὶ του χρυσίου‏ 
και τὸ 44) | (οπὶ καὶ τα 44) | σκευὴ] + παντα 26. |‏ ממס) | θ6,‏ 
(οπὴ‏ :2-ק01 καὶ εδωκεν αὐτὰ‏ : ,6%76כ καὶ‏ זכ : ול \1 ₪ εδωκεν} ΡΥ‏ 
θησαυρον Βς,38] + οἰκου ΑΝ 1611 8 : (τον θησαυρον οἰκου 44)‏ | )44 

2 {(τοτεῖ זכ‎ καὶ 74) | εξεκλησιασεν ΒΝΉο,7 εξεκκλησιασεν 
Α τὸ] 10+ | σαλωμων ΒΑΝ [ע6ף6*‎ σολομὼν מז‎ : σαλομων 
*יאך‎ 611: οσολομων "11006 | τοὺς 19] זכ‎ παντας Ὀάϊπηρ-Ζε, 1106 | 
πρεσβυτερους 1313[ + גףו‎ Α(ΙσᾺ}Ν ממזס‎ 60 11206 | (οπὶ παντας 
44( | הס‎ τοὺς ἀρχοντας ἢ | מוס‎ ἀρχοντας---τοὺς 3% Ν | ἀρχονταΞ] 
ῬΓ πρεσβυτερους και ἃ | τοὺς ηγουμενους} זכ‎ καὶ 6 11106: οἵη 
33 | πατριων] זכ‎ των ΑΝ δίρ]β, 120%: עק‎ τοὺς Β΄ | υἱων] זק‎ 
των Ὀ6, 106 | בס‎ εἰς ιερουσαλημ ΤΒάϊ | ανενεγκειν 06 1104 | 
κιβωτον] ΡΥ τὴν ב20-קהוו0‎ 110%: (ΡΥ τὸν 236) | (οπὶ שסוקטא‎ 
44) | αὐτὴ] + δὲ 11006 : ἐστι 6. 

8 εξεκλησιασθησαν [,0ג[*136‎ εξεκκλησιασθη (-εκλη- Ν) 6. 
78+ 813: εξεκκλησιασθησαν .16%' γ6}} | οπὶ προς---πας Ν | 
βασιλεα) + σαλομὼν Ὀε,: + σολομωντα 1104 | πας Βο,38] + ανηρ 
Α τοὶ]  Ὑπάϊ | ἰσραηλ] צק)‎ εν 44): מס‎ ἀρ | גוס‎ 0 00, 1106 | 
εβδομος] שףגמןם-0א 0 זכ‎ 

4 (λθοσαν 44) | οπὶ πρεσβυτεροι---οἱ 291 | 686 (6גט)* םת‎ | 
הנס‎ τὴν κιβωτον 013 (219)10-כ‎ 

5 נתס‎ καὶ מְשלַא6--15‎ 8 | καὶ 19 Β] (ΡΥ ἡνεγκαν τὴν κιβωτον 
236): זכ‎ δέ 2857007" 07% 8% : זכ‎ καὶ ανηνεγκαν ש6א-)‎ *( τὴν 
κιβωτον ΑΝ 1611 13)010( : (εις 44( | גמס‎ τὰ 19 ἢ | גתס‎ τὰ 39 
גמס) | 6-קוש0'ע‎ οἱ 25 44) 

6 σαλωμων א13/\1‎ *6016,[ σολομων הז‎ : 4 6: σαλομων 


ΑΝα-)πηραίγΖο,ςε, 38 


| 2-ק01 νιων‏ זק ἡ Ὀάϊρ-Ζ6, | ἰσραηλ]‏ זק συναγωγὴ]‏ | 611 זיא 
του θυ‏ + [טסד8₪)א 1 13 ἐπ᾿ αὑτὸν Ὀ6,: σα γερε᾽» ϑοίογεον‏ [עשדטם 
προβατα και μοσχοὺυς 66 | οἱ οὐκ αριθμηθησονται} ₪ οὐκ‏ | בס 
בס | .0ו[40. αριθμησονται‏ | בס (*,6 αριθμηθησεται (-μησεται‏ 
[שס και 69---λογισθησονται )₪[ | και οι‏ מוס | 13 פטס \ח--65 και‏ 
בס | ,2006 οἱ Ναοείηγο,, | λογισθησεται‏ גמס :,406 οὐδε‏ 
του Ὁ‏ 

“ εἰσηνεγκαν»} |פסק‎ ιερεις 1: εἰσήνεγκεν *ם‎ | οἱ )666[ 
000/06 8% | תוס‎ τὴν ςς | αυτοὺ + | δαβειρ] δαβηρ 6 : χρηματι- 
στηριον [שזשאסחט | (קהז)2[ש)‎ ὑπο ἃ | των πτερυγων] גוס‎ 8 
7266: ממס‎ των ₪ | πτερύγων των χερουβειν] χερουβιμ του 
οἰκου 6, | τῶν 39] זכ‎ κατω ἃ | χερουβειν χερουβιμ 2ת-/3006‎ 


38 Τμάϊ; χαιρουβημ ₪ 


8 οπὶ και 19-6000866 τὸ ἢ  οπὶ τὰ 19 6, | χερουβειν 19] 
χερουβιμ δοεῖ!--γΖε,38 : χαιρουβημ ₪ | διαπετακωτα ₪ | בס‎ τὸν 
שסחסד‎ ₪ | συνεκαλυπτεν 13.41% 6גכ‎ ,[ συνεκάλυπτον 16[[ : (επεκα- 
λυπτον 74) | χερουβειν 25] χερουβιμ 26,10ץמ-06]1'כה‎ : χαιρουβημ 
₪ | τὴν κιβωτον ΒΡὮτης,6,}] ΡΥ ἐπὶ ΑΝ 16|1: 2070 000 38] 
και 39] זכ‎ καὶ προσηγγιζε τα χερουβιν (-ιμ 6,) 67% τὴν κιβωτον 
:בש‎ ΡΓ καὶ προσηγγιζον ἐπὶ τὴν κιβωτον τὰ | מוס‎ 674 29 τη | 
[פמזטש‎ αὐτοὺς ἢ: ζαυτων 44.74) | επανωθεν] (ανωθεν 74): 
ΟΠ] ₪ 

9 ὑπερειχον Βόιης,6,] υπειχον :"מ‎ περιειχον ΑΝ 1611 8 | 
εβλεποντο 19] εμβλεποντο ἢ | αναφορεων] αμῴοτερων απὸ τὴς 
κιβωτου Ὀ΄: τ απο της κιβωτου 26 | εἰ5] ἐπι 06 | προσωπον] 
צק‎ τὸ ἢ | τοῦ] סז‎ εξἕω Ν | δαβηρ εἴ | οὐκ] זק‎ και 0608 | 
ταυτη5}] + εν τὴ κιβωτω 6 

10 אטס‎ ην»] οὐκ ἡ 4: ל מס‎ | δυο] זק :₪ ףצק‎ αἱ בס | 2-ק61‎ 
πλακες ἀπ | μωσης 264 [ εν 29[ עק‎ εν αὐτὴ 06. | χωρηβ] 
χωρειβ 12: χορειβ ἃ | ₪[ οσα 06, | αὐτον Α 
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ΨΙΙ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 
Β καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐξελθεῖν τοὺς ἱερεῖς ἐκ τῶν ἁγίων, ὅτι πάντες οἱ ἱερεῖς οἱ εὑρεθέντες τι 
ἡγιάσθησαν" οὐκ ἦσαν διατεταγμένοι κατ᾽ ἐφημερίαν. "καὶ οἱ Λευεῖται οἱ ψαλτῳδοὶ πάντες 9 
τοῖς υἱοῖς ᾿Ασάφ, τῷ Αἱμάν, τῷ ᾿Ιδειθοὺμ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ, τῶν 
ἐνδεδυμένων στολὰς βυσσίνας ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν νάβλαις καὶ ἐν κινύραις, ἑστηκότες κατέναντι 
τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἱερεῖς ἑκατὸν εἴκοσι σαλπίζοντες ταῖς σάλπιγξιν. ᾿3καὶ ἐγένετο τ3 
μία φωνὴ ἐν τῷ σαλπίζειν καὶ ἐν τῷ Ψψαλτῳδεῖν καὶ ἐν τῷ ἀναφωνεῖν φωνῇ μιᾷ τοῦ ἐξομολο- 
γεῖσθαι καὶ αἰνεῖν τῷ κυρίῳ" καὶ ὕψωσαν φωνὴν ἐν σάλπιγξιν καὶ ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν ὀργάνοις 
τῶν ὠδῶν καὶ ἔλεγον 
י‎ ₪ ₪ / , , 
Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθόν" 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
καὶ ὁ οἶκος ἐνεπλήσθη νεφέλης δόξης Κυρίου" τέ καὶ οὐκ ἠδύναντο οἱ ἱερεῖς τοῦ στῆναι λειτουρ- τὰ 
γεῖν ἀπὸ προσώπου τῆς νεφέλης, ὅτι ἐνέπλησεν δόξα Κυρίου τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ. 1076 ז‎ ΥἹ 
רת 4 / / 2 נ‎ 3 » ὀ 2 ιν. ἃ ᾽ ’ “ 
εἶπεν Σαλωμών Κύριος εἶπεν τοῦ κατασκηνῶσαι ἐν γνόφῳ. Ζ“καὶ ἐγὼ οἰκοδόμηκα οἶκον τῷ 2 
ὀνόματί σου ἅγιόν σοι καὶ ἕτοιμον τοῦ κατασκηνῶσαι εἰς τοὺς αἰῶνας. ϑκαὶ ἐπέστρεψεν ὁ 3 
\ \ / , -“ + , , \ - , ᾽ / - ΕῚ 
βασιλεὺς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ εὐλόγησεν τὴν πᾶσαν ἐκκλησίαν ᾿Ισραήλ, καὶ πᾶσα ἐκκλησία 
Ἰσραὴλ παρειστήκει. “καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ, ὃς ἐλάλησεν ἐν στόματι 4 
αὐτοῦ πρὸς Δαυεὶδ τὸν πατέρα μου καὶ ἐν χερσὶν αὐτοῦ ἐπλήρωσεν λέγων 5᾽ Απὸ τῆς ἡμέρας ἧς 5 


ἀνήγαγον τὸν λαόν μου ἐκ γῆς Αἰγύπτου, οὐκ ἐξελεξάμην ἐν πόλει ἀπὸ πασῶν φυλῶν ᾿Ισραὴλ 
τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τοῦ εἶναι ὄνομά μου ἐκεῖ, καὶ οὐκ ἐξελεξάμην ἐν ἀνδρὶ τοῦ εἶναι εἰς 
ἡγούμενον ἐπὶ τὸν λαόν μου ᾿Ισραήλ' ϑκαὶ ἐξελεξάμην ἐν Δαυεὶδ τοῦ εἶναι ἐπὶ τὸν λαόν μου 6 


1: λευιται 4 


13 υψωσαν] זכ‎ ὡς ל*13‎ | εξομολογεισθε] εξομολογεισθαι Α | ἐλαίος 4 


14 λιτουργειν Β" 


κ 


קתומ ן- 3 א 


11 ומס‎ ἐγένετο ἃ | εκ--τίερεις 2% 218 50 ₪ | οπὶ οἱ 19-- 
εὐρεθεντες τὰ | ηγιασθησαν 15 "ק ז50‎ | οὐκ] זק‎ και 28-ק61‎ | 
διατεταγμενο זכן [דשא | ל‎ εἰς ץ1‎ : και  : εἰς 2 

12. λευειται + קולולס‎ εἰ 2020700/03 18. | οἱ 29] זכ‎ και 2-כ01‎ | 
מזס‎ πάντες ἃ | τοῖς 19[ זק‎ σὺν 26. | οπὶ ασαῴφ--οὐυιοις 29 ו[‎ | 
αἀσαφ}] זק‎ τω ΑΝαρείρ᾽πιης;: זק‎ τον 06, | זק ]19 שז‎ 4 1 
τον Ὁ | τω 15] זק‎ και 3810 | ιδειθουμ] 740/00 01: ιδιθουν 
ΑΝηε, 8 | αὐτου 19[ גמס :26,8-קוק06 ששזטם‎ ἄπι | ומס‎ 5 
35 תז0‎ | αὐτου 2% Βς;38] αὐτων ΑΝ [[6ז‎ 8 | τοις זק)‎ και 74) 
ἐνδεδυμενοις Ὀάίτηρ-:ε, (748 [ ναυλαις Ὀὲρ | κιννυραις ΝΌΑΡ' 
ἀεῖ-Ῥ γε | κατεναντι] κατα ανατολας ΑΝΩ͂ | αὐτων] αὐτὸν ἃ | 
«ερει:} זכ‎ 6 6 | εἰκοσιἾ זקן‎ και ,4118006-[6,00 | זכ [₪45ד‎ εν 6: 
εν 7: מס‎ ΑΝὰ | σαλπιγξινἾ + *שזטם‎ Ὁ 

13 מזס‎ και 19--σαλπιζειν τὰ | μια φωνη] ροβί σαλπιζειν 06 : 
οτὴ 16: חזס‎ μια Ὁ | תוס‎ καὶ 19---ψαλτωδειν ἀραΐζ  Ψψαλτωδιζειν 
62 | καὶ εν ק ז90 218 1% שד‎ | αναφωνειν φωνη] αναφωνὴ ם‎ | 
60/06 [ + 0000000 6 φωνὴ 195] זכ‎ ἐν πὴ: (οπὶ 44( | 
αἰνεῖν καὶ (του Ὁ: του 6,( εξομολογεισθαι ) + σε ἀρ) .26-ק הזו‎ | 
שקט שד‎ 15] τω θῶ 6: τὸν ע0‎ 6 | υψωσαν Β" ΝΟΕΙ͂] זק‎ ὡς לי‎ 
τε]! 18. | φωνην] זקן‎ τὴν 6ח[ה-166ה)‎ , : τὴν φωνὴ Α | σαλπιγξιν» 
זק‎ ταῖν ῬΕ, | εν 55] εκ δ΄ | οπὶ ἐν 6* ἀπι | οργανοιεἾ זכ‎ τοῖς 
Ῥε, | τῶν ὡδων εἰ εαγν δι 18: ὁτὴ τῶν חז‎ : + καὶ εν ὑμνοις 06, | 
ἐλεγεν α"(υ]4} [εξομολογεισθεἾ זק‎ καὶ αὶ | ἀγαθος 11/0) | הס‎ 
καὶ ἡ ἱ | δοξηε זק‎ και סקל‎ 

14 μρειεἾ + ονείμ 16. 1 οτὴ τοῦ το θ΄ | λειτουργειν»Ἷ זכ‎ καὶ 
δε, | τὴν (Ἱ 1) γγοῴω φὰρ [כן פהז‎ 1106 ,\* | γεφελην} + δοξην τὺ ΑΝ] 
ἐπλησεν ἃ | δοξα ΒΌεε,7 δοξαν κα: זכ‎ ἡ ΑΝ מס | |[6ז‎ κυρίου ἱπὶ | 


οἷ τὸν 15 πὶ 


ΝΙ1 {τοτε εἰπεν] εἰπε δὲ 44) | σαλωμων ΒΑΔΝ ΟΒαΙγ] 
σολομων :קתו0‎ σαλομων ΝᾺ γ6}} [κυριο91] 22000885 5 
8-6000 | κατασκηνωσαι] κατοικησαι Αἢ 

2 οἰκοδομηκα [,6ת*136‎ ὠκοδομησα αθῖρο; : ὠκοδομηκα 
ΑΝ οδ᾽ 1611 | σου] μου 6* | αγιον σοι] αγιο σοι ₪: αγιον σου 
:את‎ τω αγιω Ὁ' | καὶ ετοιμον] 0/ 20/0000 4: οὐὰ τὰ: - καὶ τῇ 
καθεδρα טסש‎ 0: - και τὴν καθεδραν σου Ὁ΄: + της καθεδρας σου ε,] 
και 25] Ζοονείμε 13 | κατασκηνωσαι] κατοικησαι 1 806--[\ מ חן‎ 
:(16ט)39‎ κατοικησαι σε εν שזטס‎ 6: +0 00 80 : +06 εν שזטם‎ Ὁ | 
מס‎ τοὺς Τὴ 

8 סז [00זט0--6‎ προσωπὸν αὐτου σολομὼν πὶ | τὴν] + 
πασαν Ὅ6,: ,סו( גזס‎ [| πασα---παρειστηκει] παρειστηκει πασα 
ἢ εκκλησια (ἣλ ἃ: παρειστήκει πασα גד‎ | εκκλησια] ΡΥ ἢ 
ΑΡρίρ-ζε, [| גמס‎ ἰσραὴλ 29 33 | παρειστήκει] ἰστηκει 1 
ἐστικει ₪ ּ 

4 εἰπεν] (“ξ αὐτὴ 74(: + σαλομὼν בכ‎ | οὔ ἐσραηλ 06 | תס‎ 
ἐν 19 ἃ | στοματι] זק‎ τω ἢ | προς] πε .\ | מוס‎ καὶ χ5---λεγων 
τῇ | λεγων] σἱομέ αὐχὲῤ ορείμς 18 

5. γη:] τὴς ₪ | οὐκ 15] καὶ ο, | בס‎ εν 1---εξελεξαμὴν 29 ἃ] 
φίλων ὁ | ἰσραηλ 15] ΡΥ τοῦ + | οὶ τοὺ 19--τειναι 19 2 | οἰκοδο- 
μησαι] + »εἰλὲ Μι18 | ονομα] זכ‎ τὸ מס | 2-קהוו!)6ס'כ‎ εκεὶ 0, | 
מזס‎ ἐν 25 2 | ἰσραηλ 29] זכ‎ τὸν (6, 

6 καὶ Βαρ] זק‎ καὶ εξελεξαμὴν τὴν ιλῆμ 660004 סד‎ ονομα 
μου 666 ΑΝ τε] 418 [[καὶ εξελεξαμην] εξελεξαμὴν δὲ ג‎ | την] 
ἐν (\[061א1\/‎ 64 [ γενέσθαι] זכ‎ τοῦ חכ‎ : θεσθαι ][13: του 64 
641 Ἔτου εἰναι ΑΝ | מזס‎ τὸ 2006, [[ | ἐπελεξαμὴν τὰ | εν] τὸν 
מוס : (19)010, סמו‎ μα | שסז‎ Βιηο,} στε -ק4%')66,‎ ΤᾺ5)}Ν τοὶ! | 
ἐπι [,6א\/2‎ ἐπάνω +6|| | τὸν λαὸν Βο,6,] του λαου ΑΝ 


14 ὡδων] + ץש‎ ἐποίησε 088 2:  κυριου ων ἐποίησε δαβιδ 0 βασιλευς Τμάϊ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΥἹ 6 


Ἰσραήλ. Τ7καὶ ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν Δαυεὶδ τοῦ πατρός μου τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ ὀνόματι Β 
8 Κυρίου θεοῦ ᾿Ισραήλ. 8καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Δαυεὶδ πατέρα μου Διότι ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν 
ο σου τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ ὀνόματί μου, καλῶς ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν σου" ϑπλὴν σὺ οὐκ 
οἰκοδομήσεις τὸν οἶκον, ὅτι ὁ υἱός σου ὃς ἐξελεύσεται ἐκ τῆς ὀσφύος σου, οὗτος οἰκοδομήσει τὸν 
το οἶκον τῷ ὀνόματί μου. Ἰοκαὶ ἀνέστησεν Κύριος τὸν λόγον τοῦτον ὃν ἐλάλησεν, καὶ ἐγενήθην 
ἀντὶ Δαυεὶδ τοῦ πατρός μου καὶ ἐκάθισα ἐπὶ τὸν θρόνον Ἰσραὴλ καθὼς ἐλάλησεν Κύριος, καὶ 
τι οἰκοδόμησα τὸν οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ ᾿Ισραήλ, 1: καὶ ἔθηκα ἐκεῖ τὴν κιβωτὸν ἐν ἡ ἐκεῖ 
12 διαθήκη Κυρίου ἣν διέθετο τῷ ᾿Ισραήλ. τ Καὶ ἔστη κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου Κυρίου 
13 ἔναντι πάσης ἐκκλησίας ᾿Ισραήλ, καὶ διεπέτασεν τὰς χεῖρας αὐτοῦ" 13ὅτι ἐποίησεν Σαλωμὼν 
βάσιν χαλκῆν καὶ ἔθηκεν αὐτὴν ἐν μέσῳ τῆς αὐλῆς τοῦ ἱεροῦ, πέντε πηχῶν τὸ μῆκος αὐτῆς καὶ 
πέντε πήχεων τὸ 60205 αὐτῆς καὶ τριῶν πήχεων τὸ ὕψος αὐτῆς" καὶ ἔστη ἐπ᾽ αὐτῆς, " καὶ ἔπεσεν κὶ ₪ 
ἐπὶ τὰ γόνατα ἔναντι πάσης ἐκκλησίας ᾿Ισραήλ, καὶ διεπέτασεν τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς τὸν 
14 οὐρανὸν '+466( εἶπεν Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, οὐκ ἔστιν ὅμοιός σοι θεὸς ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς, 
φυλάσσων τὴν διαθήκην καὶ τὸ ἔλεος τοῖς παισίν σου τοῖς πορευομένοις ἐναντίον σου ἐν ὅλῃ 
15 καρδίᾳ. ᾿δέἐφύλαξας τῷ παιδί σου Δαυεὶδ τῷ πατρί μου ἃ ἐλάλησας αὐτῷ λέγων, καὶ ἐλάλησας 
16 ἐν στόματί σου καὶ ἐν χερσίν σου ἐπλήρωσας ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. "6 καὶ νῦν, Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, 


φύλαξον τῷ παιδί σου τῷ Δαυεὶδ ἃ ἐλάλησας αὐτῷ λέγων Οὐκ ἐκλείψει σοι ἀνὴρ ἀπὸ προσώπου 
καθήμενος ἐπὶ θρόνου Ἰσραήλ, πλὴν ἐὰν φυλάξωσιν οἱ υἱοί σου τὴν ὁδὸν αὐτῶν τοῦ πορεύεσθαι 


ὟΙ 8 [פש\גשא‎ + εποιησας οτι 135% | καρδιαν 29] זכן‎ τὴν לי‎ 
13 ἐμμεσω Α | πηχων] πηχεων Α 


1611 | ἰσραηᾺ] + αὐχὲξ Τονεΐνμς 18 

7 גחס‎ δαυειδ 2-כ61‎ | τοῦ 29] τω ο,: ומס‎ ἢ | τω--ἰσραηλ] 
שא‎ τὰ | θεου] זכן‎ του Ὁ 

8 δανειδ πατερα μου] αὑτὸν τῇ | πατερα] זכן‎ τον ΑΝΌ--ἴ)ρε, | 
מנס‎ διοτιτεμου 29 τῇ | διοτι] ανθ ὧν οτι 00 | καρδιαν 19[ זכ‎ 
τὴν {ἢ | גמס‎ τοὺ ἀϊρ--Ζ | τω] זק‎ ἐπὶ 0, | καλως Β"38] + 
ἃ: Ἑεποιησας οτι ΒΕΡΑΝ 161| 8 | תס‎ ἐγένετο 25---σου 29 ἃ | 
καρδιαν 25] זכן‎ τὴν 139 מ[411306)2‎ 

Θ σὺ οὐκ οικοδομησει5} οὐκ οἰκοδομήσεις μοι טש‎ ὁ | (συ οὐκ] 
עס‎ σὺ 44( | συ] )פס‎ οἰκοδομήσεις 6,: σοι ΝΗ: מס‎ ?' | 
οικοδομήσει5] οἰκοδομισης ₪ (οὐκ οἰκοδομισὴς 218 501( : οἰκοδο- 
μησης μοι )סג + :כ‎ ἀϊρ--2 38. | ותס‎ τὸν 19 גמס | (28)010-ק001‎ 
οτι--τοικον 29 ἃ | οτι] αλλ η 6 : (αλλ 44): 0 818 | גוס‎ 5-- 
ουτος τῇ | פס)‎ εξελευσεται] 0 44( | פסזט6‎ 0608 | τὸν 25--- μου] 
μοι οἰκον τὰ | מס [ממסמ \13/\1 29 שסד‎ 611 8 

10 [שסזטסז‎ αὐτου ΑΝάϊρᾳίτου ἱπὶ ומס : 7289)(מו1‎ 826. | 
הס‎ ον ἐλαλησεν בג‎ | εγενηθην] εγενηθὴ ₪:  6ך6שץַן0ךןךש‎ 
εγενομὴν בכ‎ | οπὶ τοῦ Αρβίπηπαγζο, | εκαθισα] ἑαυτὸν ἃ | 
ἰσραηλ 19] αὐτου :2-ק61‎ δᾶδ ο: - γέργιὲ 5006 ῥοῤιέίιον 18] 
οὔ καθὼς ἐλαλησεν κυριος τη38 | οἰκοδομησα 13[16,[ ὠκοδομησα 
ΑΝ τοὶ! | τὸν הס : 20706 ,00/0/7 [שסאוס‎ τὸν ἔτι | גתס‎ τω 
ονοματι ₪ | ע060 גמס‎ ἰσραὴᾺλ τὰ | θεου] טסד עק‎ 6, | ἰσραηλ 
2%--)11( [שן‎ ον ἃ 

11 666 19 08% (טסוקטא--ץ6 | ץע1 שסדש8)א‎ ΗΜ 
)+ 2200174 /0000( 6% | 666 29[ צכק‎ ἐστιν 60: )פסכ‎ ἰσραηλ 1: 
זכ [ףאף8/60 | ץ עסוקטא )פס‎ ἡ בל‎ | οπὶ κυριου τῇ | שן‎ 0 
τω] 001 | שד‎ ἰσραηᾺ] ΡΥ 2200097085 13 : 0300 [07095 157007 8% 

12 ἐστ] +0 04: של ששקסגסט+‎ | κατεναντίον מז‎ | 
עסוקטא הס‎ Ὁ | εναντι] εναντίον 06: גמ6 גמ0‎ | εκκλησιας] עק‎ 
τὴς ב‎  εαὐτου ΑΝὰ 

18 גוס‎ οτι---αὐτου 38 | σαλωμων ΒΑΝ ע+6*‎ [ σολομων ἀτὰρ : 
σαλομὼων βασιλεὺς ο,: σαλομὼων Νδῖ γ6}1 | גתס‎ χαλκὴν 0," | 
גוס‎ τὸ 1% גת‎ | (οπὶ αὑτῆς τὸ 44) | οπὶ πήχεων 19 τὰ | ΟΠ] 


10 μου] σου 6 
16 εκλιψει 4 [ προσωπου] μου א(‎ 


(31) 0139, 6,. 15720 מ מון--8 א \. 


αὐτῆς 25 280-קמו0‎ | τριων πηχεων πεντε πήχων Ὁ: πήχεων 
τρεις :ג‎ (ὁπ πήχεων 44) | גזס‎ αὐτῆς 39 τῇ αὑτῆς 49] αὑτὴν 
5-ק61‎ | επεσεν επι] 1700/0001 δαίονεονε 3, | ἐπεσενἾ εκαμψεν 
θα, | γονατα] + αὐτου ΑΝῬοείτηγε, 33, | ἐναντίον Ν᾿ "Ῥάϊπρ-- 
26, | διεπέτασεν :ג 006ז6ח6‎ αῤέγμεΐξ 3, | מס‎ τὰς Ὁ | גתס‎ 
αὐτου הז‎ | 60:[ αὐ % 

του 64 | 00005 σοι 0608[‏ זק ἰσραηλ]‏ | ב0 κυριε‏ תס 14 
אלאל - :1 שד זכ שששקטס | 18 אַאקָטו? זכ [19 ομοιως σοι ₪ | εν‏ 0% 

3, | καὶ 295] πόφιε 81310 | ἐπι τῆς γη9] ἐη 077 420700: 
οἵη τὴς בסבת'כ‎ | τὴν διαθηκην] /63/0/7007012070 220207 3331, : οἵη τὴν 
δὰ | סז‎ ελεο9} σου σο,38: + גמס :260 עסזע‎ τὸ τὰ | 5 
παισιν σου] 0/0020 8% | παισινἾ δουλοις 6, | σου 19[ σοι [ | 
εἰσπορευομενοις ג‎ | ολη] παση )[ | καρδια] + ששזטם‎ % 

15 εφυλαξας Βπης,] זכ :88 ₪00 זק‎ σἱσμέ 18: 0 Ά,: 
και φυλαξας ἃ: זכ‎ ₪ ΑΝ +6[[ | τω παιδι σου בס :2 800600 )סכ‎ 
18 | מס‎ τω )קזח‎ μου 8, | τω 29[ και ₪ | 6 ἐλαλησας αὐυτω] 
₪6 εἐλαλησα εαὐτω ιδ΄: בס | 38 0 זק [6 | 6 6 תס :[) מס‎ 
גמס | 34 3% 60%--שזע₪‎ αὐτω---ελαλησας 2% גמס | מז\,‎ λεγων 
6, | ἐλαλησας 29[ + שזע6‎ 64 | στοματι] זק‎ τω .\118006- 
:מ[ת‎ στομασιν 0, | [5סששקןח6--29 )שא‎ πληρωσαι τὰ | א‎ 
)74(8 1 ὡς---αὐτη] 00% δ, 1 הס‎ ἡ ₪ 

16 οπὶ ο θεος ισραηλ τὴ | בנ‎ τω 1Ὁ---δαυειδ 438. | τὸν παιδα 
Αὔ | 2-קמ[86/01 2% שז ממס‎ | δαυειδ ΒΗς,}] קד שז+‎ μου ΑΝ 
2611 83, | מוס‎ ₪ ἐλαλησας כ שדטש‎ | οὔ עשץ6\( שזטש‎ τὰ | αὐτω] 
ממדטם‎ )₪10(: τω קד‎ μου ἃ: ηέγο ἕμο 120004 18 | λεγων] + και 
ελαλησας εν ) שד‎ {1] 236) στοματι σου και ἐεπληρωσας ὡς ἡ בס)‎ 
236) ἡμερα αὐτὴ (οτι 1( λεγων (2)236-ף[011‎ | εκλειψη σε, | απὸ 
προσωπου 13*0,[ מס‎ 38: + μου ΒΕΑΝ τοὶ] 83, | καθημενου 6 | 
עק [טסשסק0‎ τοῦ גתס | ם‎ ἐσραηλ 29--)17( τω 29 6 | «σραηλ 29[ 
688 :2ץ)'יףק1‎ μου ומס | (6נט)*ף‎ πλὴν τὰ | φυλαξωσιν] φυλα- 
ἕξουσιν ב[‎ : φυλαξωνται 6 : φυλαξονταιὉ : 01/5/0070/8%-0006 | ונס‎ 06-- 
αυτων τὴ | την---μου 19[ 2700600000 700 07 0770020127 770 20005 70019 18 | 
τὴν ש080‎ αὐτων τὴν διαθηκὴν μου םטול נלשסָ? : 'כ\‎ 31,  του-τ--μου 19[ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8‏ 6 זט 


Β ἐν τῷ ὀνόματί μου ὡς ἐπορεύθης ἐναντίον μου. Μκαὶ νῦν, Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, πιστωθήτω δὴ 7 
τὸ ῥῆμά σου ὃ ἐλάλησας τῷ παιδί σου τῷ Δανείδ. 0 εἰ "ἀληθῶς κατοικήσει θεὸς μετὰ 8 
ἀνθρώπων ἐπὶ τῆς γῆς; εἰ ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ οὐκ ἀρκέσουσίν σοι, καὶ τίς ὁ 
οἶκος οὗτος ὃν οἰκοδόμησα; ᾿ϑκαὶ ἐπιβλέψῃ ἐπὶ τὴν προσευχὴν παιδός σου καὶ ἐπὶ τὴν δέησίν το 
μου, Κύριε ὁ θεός, τοῦ ἐπακοῦσαι τῆς δεήσεως καὶ τῆς προσευχῆς ἐναντίον σου σήμερον, 99700 το 
εἶναι ὀφθαλμούς σου ἀνεῳγμένους ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦτον ἡμέρας καὶ νυκτός, εἰς τὸν τόπον τοῦτον 
ὃν εἶπας ἐπικληθῆναι τὸ ὄνομά σου ἐκεῖ, τοῦ ἀκοῦσαι τῆς προσευχῆς ἧς ὁ παῖς σου προσεύχεται 
εἰς τὸν τόπον τοῦτον. “" καὶ ἀκούσῃ τῆς δεήσεως τοῦ παιδός σου καὶ λαοῦ ᾿Ισραὴλ ἃ ἂν προσεύ- זג‎ 
ξωνται εἰς τὸν τόπον τοῦτον" καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐν τῷ τόπῳ τῆς κατοικήσεώς σου ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, 

«- Ἐ’ καὶ ἀκούσῃ καὶ ἵλεως ἔσῃ. “2 ἐὰν ἁμάρτῃ ἀνὴρ τῷ πλησίον αὐτοῦ καὶ λάβῃ ἐπ᾽ αὐτὸν ἀρὰν τοῦ :: 
ἀρᾶσθαι αὐτόν, καὶ ἔλθῃ καὶ ἀράσηται κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου ἐν τῷ οἴκῳ τούτῳ, 33καὶ 13 
σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ποιήσεις, καὶ κρινεῖς τοὺς δούλους σου τοῦ ἀπο- 
δοῦναι τῷ ἀνόμῳ καὶ ἀποδοῦναι ὁδοὺς αὐτοῦ εἰς κεφαλὴν αὐτοῦ, τοῦ δικαιῶσαι δίκαιον, τοῦ 
ἀποδοῦναι αὐτῷ κατὰ τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ. “4καὶ ἐὰν θραυσθῇ ὁ λαός σου ᾿Ισραὴλ κατέναντι :. 
τοῦ ἐχθροῦ ἐὰν ἁμάρτωσίν σοι, καὶ ἐπιστρέψωσιν καὶ ἐξομολογήσονται τῷ ὀνόματί σου καὶ προσεύ- 
ἕονται καὶ δεηθῶσιν ἐναντίον σου ἐν τῷ οἴκῳ τούτῳ, 55καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἵλεως 15 
ἔσῃ ταῖς ἁμαρτίαις λαοῦ σου Ἰσραήλ, καὶ ἀποστρέψεις αὐτοὺς εἰς τὴν γῆν ἣν ἔδωκας αὐτοῖς καὶ 


19 προσευχηΞ) ης 0 παις σου προσευχεται [3 
21 εἰλεως Β" 


20 σου 19] μου Βἢ 
23 αὐτω] εκάστω Β8 


25 εἰλεως Βἢ 


ΑΝα-ἡπιηραΐγες,6,426(3.5) 


01 וניזק ל‎ 7 4, | ἐντ-τ-μου 19[ εογαηε γιό 1} 
שד תס‎ 35 6 | ονοματι 130,[ γομω ΑΝ ומס | [[6ז‎ μου 19 6 | 
טסגן--₪5 חס‎ 2% στὴ | επορευθης εναντίον μου] 677000 70740777070/ 7: 
קקח שולק‎ 202722 8, | ἐπορευθη 6. 

17 חס‎ και---ἰσραηλ τὰ | πιστωθητω---σου 19[ 7007/0007 1 
μεγόμνι 10 | [שדף0שדטוד‎ πιστω הס | שק‎ δὴ 6, | οπὶ το-- 
ἐλαλησας Ὦ | מזס‎ σου το 104-006 | מזס‎ 0 25---σου 2% 6 | (ελαλησαΞ] 
ἐπληρωσας 74) | מזס‎ τω 1τ5---δαυειδ מז‎ | παιδι] δουλω 6, | הס‎ 
τῶ 2% ,6-קו6ב‎ | δαυειδὴ טטסון אד זק‎ 8 

18 מס | 8 וזס מחס‎ εἰ 15 13ות‎ Ἐπ5 | οἰκησει Ὀάϊτηρ-ΖΕ, | 
60[ זקן‎ 0 ΑΝ οείρ᾽π 1205 | ανθρωπων זכ‎ των 6 | הוס)‎ της 44( | 
εἰ 1 תזס | 4 שאק זק‎ 0 τὸ θέε | מזס‎ και 0 000005 8/ 1405 | 
שא שד+ [טסעסקטס‎ Ὁ | ἀρκεσουσινἾ ἀρκησουσιν σ: 5/0707 0838: 
קב‎ Ὁ' | οἵ σοι 0 | וטא‎ τι5] φμανο לקוש‎ 1, | τι5] זכ‎ οτι 
Ῥε, | מזס‎ οτος 6, | ον 0 ἢ | 06000066 Β] ὠκοδομησα ΑΝ 
החזס‎ 

19 και 15] “εἴ 80: מזס‎ )* | εἐπιβλεψη] επιβλεψης :ה‎ επι- 
βλεψεις [ק‎ 5 γαρίεία: 8 | הזס‎ προσευχην---τὴν 2% αἰ | προσ- 
εὐχὴν 185 πού /\* | ₪480%[ זק‎ του :2-ק061‎ του δουλου 6, | הס‎ 
καὶ 9--μου ἃ | תזס‎ ἐπι 2" Ὦ, | μου] αὐτου 2608: ותס‎ %( | 
κυριε Ῥοδὶ ἐπακοῦσαι 0 | מזס‎ 0 060% τὰ | 0609[ + שטסון‎ 8: 
+ גמ‎ ἢ | וש6סף)0--טסד חזס‎ ἃ | της δεησεω: και} 0/4/0007 3 : 
οὐαὶ [5ש6סף+8 | מז‎ προσευχὴ: 4: + טסו‎ ἱρ-28 | προσευχης Β"] 
προσευχην (ש דש+סף06)‎ η: 0 παι: (כ6| פס(ט80)‎ σου προσευχεται 
ῬΡΑΝ חזס | 13 2700000 םוק 00קוק + :870 התזס‎ ἐναντίον 
σου τῇ 

20 οφθαλμουνῖ זק‎ τοῦ Σ | σου 19] ἐσημέρον :א‎ + 
לק/תאו‎ Ἅ  επιΐ זק‎ καὶ הז | ה‎ τοῦτον τὸ 0% 
שסזטסד-- ,טס‎ 4" δα κεν ἢ | ἐπικληθηναι זכ‎ του ἃ: κληθηναι Ὁ 
σου 15] μου | | οτ תזס | 0 )6א6‎ τοῦ שסד | 18 "4 <סזטסז--19‎ 
ακουσαιἿ εἴ ἐχαμά τα. 4, | הזס‎ προσευχητ---(11) τὴς 1? ἃ | ὁπὶ זו‎ 
Ν | πρόσευχεται 0 παιε (δουλοι Ὅ6,} σὸν Ὀΐπηρ-26, | οπὶ 1 
1"--)11( σου הז "ו‎ | τόπον 15] οἰκον ] 


21 ומס‎ καὶ שסדטסז--5:‎ 6. | ακουσὴ 19[ αἀκουσαι 1: 
4: 00006705 3 1 παιδος] δουλου Ὁ [ λαου Β] του λαου σου Ὁ: 
+ עס‎ ΑΝ τοὶ] ΙΒ, | ₪ αν προσευξωνται] τ᾽ 0700077 86 | ₪ 
αν] 713 | αν] ש66‎ Ὁ: οπὶ ο, | προσευξονται ה0)מז[0/01‎ [{τοπον] 
οἰκον 44) | οπὶ καὶ 30--ακουσὴ 25 ἃ | συ] σοι תס :אל‎ %, | 
εισακουση] (επακουσὴ 74): ἀκουση ὅδ; : ἀκουσει כ[‎ : ὀχαπαϊΐας 3 | 
ἐν-τεσου 29] 4 ἴρεο ἑμο ῥαγαίο 8 | εν שד‎ 70760[ εἰς τὸν τόπον 
ἱπρ-Ζ: εκ τοὺ τόπου 1206668 | κατοικησεως} κατασκηνωσεως 2--כן1‎ | 
σου 25] ἑμχία /6 3.1 ומס | "ל מזס‎ καὶ 49---[(23) ουρανου 29 8 | 
ακουσὴ 29] εισακουσὴ 0: 620000705 10 | 60([ εἷς 3: + 
00770771 66 200770701 8 | 

29 εανἹ זכ‎ καὶ ₪" | 600766 ] | שד‎ πλησιον αὐτου] 1% ἐδ 
3 | τω 19[ εἰς τον [,0מגמ\[\/13 6060004 | בכ‎ 600000004 Ν 1611 | 
תוס‎ καὶ ελθη 13 | ελθη και] αρὴ 0, | καὶ ἀρασηται] «(εἰ 8 | 
ἀρασηται] ἀρκεσηται 1: ἕαυτον Ὀρε,38. | κατεναντι---τουτω] 
δἰ 0701 ולאס‎ 06 ἄονιο 38 | θυσιαστηριου] ἰλαστηριου 4 | 
[69א)0‎ τοπὼ 01110 .26-ן‎ 

28 συ] σοι ₪ | εκ---ουρανου 29[ 6 60000 /00 13 | του טסד--29‎ 
35] καὶ ἃ | הס‎ του ουρανου 45 .\ לוקה ן )ל‎ | ποιησὴς ₪ | καὶ 
3. 18 א[ ז80‎ | κριψει3] κρισεις ה‎ τοὺς δουλους} τὸν δουλον 6: 
τους λαους Ν | τοῦ 397] שד‎ 01 καὶ | | שקסץ‎ 2* | καὶ ἀποδουναι 
οδους} σερμνιάμενε לו‎ 18. | καὶ ἀποδουναι] καὶ > 
מוס‎ πῇ: מחס‎ καὶ 8 | מזס‎ οδου:---αποδουναι 30 ἃ | τοὺ 497 זכ‎ και 
θΐρ-ς, 18} του 59] καὶ ](8  ἀποδουναι 39] αποδαιναι 1 | 
αὐτω 13"06,6,18[ ἐκαστω ΒΡΑΝ τοὶ] 4 


24 θραυσθη] θρασυνθὴ 6 | κατεναντι] ἐνωπίον Ὅ6, | וס‎ τοῦ 


νάο, | «αν 2 זק‎ δ 08-0000 | ומס‎ καὶ επιστρεψωσιν 062 | 
ἐπιστρεψωσινἾ επιστρεψουσιν בסְקה\/‎ : επιστρεψω σοι Ὁ | εξο- 
μολογησωνται δοοίσηα γα | τὸ ονομα ὁ | προσευξωνται Νοοῖρ 
π6-6, [ὁπὶ καὶ δεηθωσιν ἃ | מס‎ σοὺ εν ἃ 

25 οπὶ καὶ עסקסקטס--19‎ ἃ | συ) σοι גוס :ק‎ πὶ | ται] זכ‎ 
ἐν 6 | λαου] זק‎ τὸν ΑΝ ά-ρρ-Ζο; | αποστρεψὴς αὐ | הס‎ 
τὴν οὐ" | αὐτοιε αὐτοὺς δ΄ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


ΥἹ 34 


26 τοῖς πατράσιν αὐτῶν. 55ἐν τῷ συσχεθῆναι τὸν οὐρανὸν καὶ μὴ γενέσθαι ὑετὸν ὅτε ἁμαρτήσονταί Β 
“σοι, καὶ προσεύξονται εἰς τὸν τόπον τοῦτον καὶ αἰνέσουσιν τὸ ὄνομά σου, καὶ ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν 
לכ‎ αὐτῶν ἐπιστρέψουσιν ὅτι ταπεινώσεις αὐτούς" 57καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἵλεως ἔσῃ 
ταῖς ἁμαρτίαις τῶν παίδων σου καὶ τοῦ λαοῦ σου ᾿Ισραήλ, ὅτι δηλώσεις αὐτοῖς τὴν ὁδὸν τὴν 
ἀγαθὴν ἐν ὗ πορεύσονται ἐν αὐτῇ, καὶ δώσεις ὑετὸν ἐπὶ τὴν γῆν σου ἣν ἔδωκας τῷ λαῷ σου εἰς 

8 κληρονομίαν. “ϑλιμὸς ἐὰν γένηται ἐπὶ τῆς γῆς, θάνατος ἐὰν γένηται ἐπὶ τῆς γῆς, ἀνεμοφθορία 
καὶ ἴκτερος, ἀκρὶς καὶ βροῦχος ἐὰν γένηται, ἐὰν θλίψῃ αὐτὸν ὁ ἐχθρὸς κατέναντι τῶν πόλεων 

29 αὐτῶν, κατὰ πᾶσαν πληγὴν καὶ πᾶν πόνον, 39καὶ πᾶσα προσευχὴ καὶ πᾶσα δέησις ἣ ἐὰν γένηται 
ἀνθρώπῳ καὶ παντὶ λαῷ σου ᾿Ισραήλ, ἐὰν γνῷ ἄνθρωπος τὴν ἁφὴν αὐτοῦ καὶ τὴν μαλακίαν 
סף‎ αὐτοῦ, καὶ διαπετάσῃ τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς τὸν οἶκον τοῦτον, 3. καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου σου καὶ ἰάσῃ, καὶ δώσεις ἀνδρὶ κατὰ τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ ὡς ἂν γνῷς τὴν 
31 καρδίαν αὐτοῦ, ὅτι μόνος γινώσκεις τὴν καρδίαν υἱῶν ἀνθρώπων" 3: ὅπως φοβῶνται πάσας ὁδούς 
σου πάσας τὰς ἡμέρας ἃς αὐτοὶ ζῶσιν ἐπὶ προσώπου τῆς γῆς ἧς ἔδωκας τοῖς πατράσιν ἡμῶν. 
3: 33καὶ πᾶς ἀλλότριος ὃς οὐκ ἐκ τοῦ λαοῦ ᾿Ισραήλ ἐστιν αὐτός, καὶ ἔλθῃ ἐκ γῆς μακρόθεν διὰ τὸ 
ὄνομά σου τὸ μέγα καὶ τὴν χεῖρά σου τὴν κραταιὰν καὶ τὸν βραχίονά σου τὸν ὑψηλόν, καὶ 
33 ἔλθωσιν καὶ προσεύξωνται εἰς τὸν τόπον τοῦτον, 33καὶ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου 
κατοικητηρίου σου, καὶ ποιήσεις κατὰ πάντα ὅσα ἐὰν ἐπικαλέσηταί σε ὁ ἀλλότριος, ὅπως γνῶσιν 
πάντες οἱ λαοὶ τῆς γῆς τὸ ὄνομά σου, καὶ τοῦ φοβεῖσθαί σε ὡς ὁ λαός σου ᾿Ισραήλ, καὶ τοῦ 
34 γνῶναι ὅτι ἐπικέκληται τὸ ὄνομά σου ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦτον ὃν οἰκοδόμησα. 34ἐὰν δὲ ἐξέλθῃ ὁ 


27 εἰλεως Β" | των] αὐτων [3* 
30 γεινωσκεις 13* 


26 συσχεθηναι] זק‎ μὴ σ΄: συσχσθηναι "כ‎ | γινεσθαι 8 | 
προσευξονται] προσευξωνται Ν᾿ σας;: +60 0 | εἰς---αὐτων] 
και ἃ | ומס‎ τοῦτον 0 | αἰνεσουσιν סד‎ ονομα] εξομολογησονται 
τῶ ονοματι 6. | επιστρεψουσιν] επιστρεψωσιν 00: οἷ 1 | 
ταπεινωσῆὴς קה‎ 

27 καὶ συ] ἐμ 7οογεῖγιθ 13: οὐὰ σὺ ות‎ | (εισακουσεις 74) | 
των ἀμαρτιων Α | τῶν παιδων σου] )סק‎ ἰσραηλ גס) :2-ק01‎ 
44)  παιδων] δουλων Ὀερα, | וחס‎ καὶ 35 ומס | 2-ק01‎ οτι-- 
αὐτὴ ἃ | δηλωσης וקה‎ τὴν 2% ἰδ 80 ₪ [ εν [ף‎ ἢν 
4 -οὰ | [66קש8‎ δωσης ₪0: ἕαυτοις 260 | τῆς γῆς 0 | 
מזס‎ ην---κληρονομιαν 6 | טסש‎ 45] + 29/06] 13 | κληρονομιαν] 
+ σου Ὁ’ 

28 θανατος---γης 29] ἡ θανατος ἃ | οὶ εαν 25---γης 25 מז‎ | 
ἐπι της γὝης 29 Βο,] גמס‎ ΑΝ 161[ 418. | ἀανεμοφθορια] ανεμοφορια 
0: ἀνεφθορια ες | ומס‎ καὶ 1% Ὀάπιο, | ακρι5] זק‎ δέ 8 | בס‎ 
καὶ 29 גתס | ר6ומ6‎ εαν γενηται 45 438 | εαν 457 זכ‎ και -ק01‎ 
20.1 εν 02: (και 44( | θλιψη---εχθρο9] θλιψωσιν שסדט‎ οἱ εχθροι 
αὐτου (-των 6,) εν τὴ בכ ו‎ [ θλιψει σης; | αὐτον---πολεων} 
062 0 0702104070 18. | αὐτον 
עשדטם‎ 0,: εαὐτὸν τὴ : αὐτοὺς 080 | גתס‎ 0 ἃ | [ששדטם‎ αὐτου 
266, | κατα] זק‎ καὶ ג‎ | πληγὴν] τὴν γὴν σ΄ | παν ΒΑΝ ἢ" 
[מ[מקס‎ κατα παντα 2608: οπι 6: παντα ΝᾺ |[6ז‎ | πονον] + και 
κατα מזס)‎ 38) πασαν αφην Ὀς,38 

29 המט)0) תוס‎ 00 ἃ [ ומס‎ καὶ 7006 προσευχὴ 02 | 
πασα [8ו0ך86--19‎ πασαν προσευχὴν και πάσαν δεησιν 06 | הס‎ 
και 29--[ τὰ | οπὶ ἡ 20.6,13)שק[]6סה\‎ | ἀνθρωπω 1313[ αγοὺυ 6: 
ῬΓ παντι ΑΝ [61צ‎ 6 | οπὶ παντι 13 | λαω] זק‎ τω 26-ק[1)ל‎ | 
εαν Ὑνω] οιτινες εαν Ὕνωσιν Ὀ6, | ανθρωπος] ΡΥ 0 06 : קש‎ 6, | 
τὴν 19] זכן‎ .26000/0000 0209 δέ 13: מזס‎ Ὅς, | מס‎ αὐτου 19 τὴ | καὶ 
49] κατα "כ‎ | μαλακιαν»]} ἀμαρτιαν 06: βασανον 6 | 


57. סט‎ 1- ΠῚ, 


28 6005 3* | θλειψη Β" 


20 δεησεις Α 
32 βραχειονα Β" 


ΑΝα-Ἰπιηρᾳίγξο,ς, 28 


2-כקח1 σοττ) | οἰκον] τοπὸν‏ א6 6)*וקט 

30 εισακουση] +6 6 | ουρανου] + της προσευχης שש דט‎ ἃ | 
מזס‎ σοὺ הז‎ | ιαση] 605 :ג‎ ἰλαση ἀϊΐπηρ-ο, | δωσης ₪ [ κατα 
τας 08005[ 5007000000 00? 80 | ὡς αν ὡς εαν 00 : 5 שש‎ Ν: εαν 
Ρ | [פששך‎ γνωσει ₪ | μονο5] זכ‎ σὺ 0'2*6,001(: μονωτατος ΑΝ 
οοίρ]η: טש‎ μονωτατος 097: συ 8 | γινωσκει5] γινωσκῆς δ: 
66אטששך‎ τὰ | τὴν καρδιαν 29] τας καρδιας την: + αὐτου *ם‎ | 
עשוט‎ ανθρωπων αὐτου 1 | 5ב כט5 [ששש‎ 0: τῶν Ὀ: τῶν עש)ט‎ των 
64: + עשז‎ 1[ 

31 φοβουνται וצסס 6% עס)43/‎ 4) | πάσας οδους7 0/0 / 20107 
38: σε του 7006060004 εν πασαις ταις 00009 06, | πασας 15 ΒπΊο,} 
τας ΑΝ τοὶ] 6 | ומס‎ πασας 25--ἡμῶν τῇ | (ημεραΞ] + αὐτων 44( | 
ας---(33) ισραηλ] αὐτων ἃ | οἵη ας ἃ | )דע גנוס‎ 13 | προσωπου] 
πρόσωπον גוס :2-ף1ה‎ 13 | της---εδωκας] τας ἡμερας ας αὐτοιϊ | 
ΤῊ] זכ‎ πασης ΑΝ | ημων] αὐτων Ὀσεε, 83 

82 καὶ 19] +76 Ὀς, | גמס‎ ος ₪0, | οὐκ] )פסק‎ ἐσραὴλ עגמו‎ : 
מס‎ 06: Ἔεστιν Ὀ6, | )פס (ף0ק0)--19 א6‎ ἐστιν 8 | λαου] 
+ 60 גתס | 26,0115-קמתןוק)\1\,‎ ἐστιν αὐτὸς Ὅς, | ἐστιν} זק‎ 
οὐκ ῬαΐΖ | αὑτος] צסזשס‎ ἃ: בס‎ 18 | ελθη] - 12:6 66-008 | 
Ὑη5] ΡΥ της ἃ | גמס‎ καὶ 49--ο-ψηλον τῇ | מס‎ τὸν 19 Α | בס‎ και 
ἔλθωσιν 18. | גמס‎ καὶ 69 τὴ | προσευξωνται] προσευξονται ΑΔὉ 
הסוכ תזןגזם‎ : + 0700707 1000 50/02 18 

33 εἰσακουσὴ] ΡΥ σὺ גת 19 שסש--)6 גמס | כ26-קמוכה‎ | 60 
[,6מן6א1‎ αν Α 611ע‎ | επικαλεσεται ἂρ | 66 19[ σοι τὴ | οπως] 
עשזס‎ 00: +6 ₪  οπὶ τῆς Ὑη5 ἢ | σοὺ 29[ “το αγιον )74(18 | 
του φοβεισθαι} «να φοβωνται 6, | מס‎ ὡς ἃ | οπὶ καὶ 49 מז‎ | 
επικεκληται] )פס‎ σοὺ 4% :כ26-קמו20‎ κεκληται 6 | σου 49] 
+ ומס | 868-6000 אאושקכ/‎ ον οἰκοδομησα τὰ | οικοδομησα Β] 
68060266 4\1+ 1 

84 חס‎ 66 (4 | 66600 ὁ | πολεμον] זכ‎ τον Β΄ | מס‎ επι--- 
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ΥἹ 34 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


₪ λαός σου εἰς πόλεμον ἐπὶ τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ ἐν ὁδῷ ( ἀποστελεῖς αὐτούς, καὶ προσεύξονται 

: 5 ΜΗ ּ\ +8 ה‎ , , δν θεώ , » κα “ἐν + Ὁ 8 0 ΜΝ 
πρὸς σὲ κατὰ τὴν ὁδὸν τῆς πόλεως ταύτης ἣν ἐξελέξω ἐν αὐτῇ καὶ οἴκου οὗ οἰκοδόμηκα τῷ 
ὀνόματί σου, 35καὶ ἀκούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τῆς δεήσεως αὐτῶν καὶ τῆς προσευχῆς αὐτῶν, καὶ 35 
ποιήσεις τὸ δικαίωμα αὐτῶν. 36ὅτι ἁμαρτήσονταί σοι, ὅτι οὐκ ἔσται ἄνθρωπος ὃς οὐχ ἁμαρ- 36 
τήσεται, καὶ πατάξεις αὐτοὺς καὶ παραδώσεις αὐτοὺς κατὰ πρόσωπον ἐχθρῶν, καὶ αἰχμαλω- 

, ΄ , , » Ἁ , - , θ -“ , - ὰ /, 37 1 , / 
τεύσουσιν οἱ αἰχμαλωτεύοντες αὐτοὺς εἰς γῆν ἐχθρῶν εἰς γῆν μακρὰν ἢ ἐγγύς, 37καὶ ἐπιστρέψωσιν 31] 
καρδίαν αὐτῶν ἐν τῇ γῇ αὐτῶν οὗ μετήχθησαν ἐκεῖ, καί γε ἐπιστρέψωσιν καὶ δεηθῶσίν σου ἐν 

- , , » “ , חי‎ , ἠδ , , /, 38 1 , , Ν 
τῇ αἰχμαλωσίᾳ αὐτῶν λέγοντες «Ἡμάρτομεν, ἠδικήσαμεν, ἠνομήσαμεν, 38καὶ ἐπιστρέψωσιν πρὸς 38 
σὲ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ καὶ ἐν ὅλῃ ψυχῇ αὐτῶν ἐν γῇ αἰχμαχλωτευσάντων αὐτούς, καὶ προσεύξονται 
וז‎ - .-. ὟΝ 4 /ע - , , , - ₪1 י , - צ‎ % 
ὁδὸν γῆς αὐτῶν ἧς ἔδωκας τοῖς πατράσιν αὐτῶν καὶ τῆς πόλεως ἧς ἐξελέξω καὶ τοῦ οἴκου οὗ 

, , י ₪ , , , \ , ו ו‎ ἥν. ὦ ε / ₪ 

ὠκοδόμησα τῷ ὀνόματί σου, 39καὶ ἀκούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου σου τῆς 39 
- - - י‎ - , - - - 

προσευχῆς αὐτῶν καὶ τῆς δεήσεως αὐτῶν, καὶ ποιήσεις κρίματα καὶ ἵλεως ἔσῃ τῷ λαῷ τῷ 

ἁμαρτόντι σοι. Φονῦν, Κύριε, ἔστωσαν δὴ οἱ ὀφθαλμοί σου ἀνεῳγμένοι καὶ τὰ ὦτά σου ἐπήκοα 40 

, \ 8 - , , 41τ \ - » 4 θ Κ , « θ , , \ / ί 

εἰς τὴν δέησιν τοῦ τόπου τούτου. 4“' καὶ νῦν ἀνάστηθι, Κύριε ὁ θεός, εἰς τὴν κατάπαυσίν σου, 4 

\ , \ - , , , - , « 4 , , , ,' , 
σὺ καὶ ἡ κιβωτὸς τῆς ἰσχύος σου. ἱερεῖς σου, Κύριε ὁ θεός, ἐνδύσαιντο σωτηρίαν, καὶ οἱ υἱοί 
σου εὐφρανθήτωσαν ἐν ἀγαθοῖς. 45 Κύριε ὁ θεός, μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου, μνήσθητι τὰ 4: 
ἐλέη Δαυεὶδ τοῦ δούλου σου. τ Καὶ ὡς συνετέλεσεν Σαλωμὼν προσευχόμενος, καὶ τὸ πῦρ τ ΝΙ 
κατέβη ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατέφαγεν τὰ ὁλοκαυτώματα καὶ τὰς θυσίας, καὶ δόξα Κυρίου 


39 εἰλεως Β" 


ΑΝα-πιηρηίΐγζο,ς, 4118 


ἃ | αποστελειΞ} αποστελλεις 0: ἀποστειλεις πὸ : ἀποστειλης‏ טסזטם 
αν 74) ἀϊρ--2(74) | προσευ-‏ זק) ἀποστέλλει ₪: εξαποστελεις‏ :*'ת 
εν‏ חס | 6 ξωνται Νείδπηγς,Θ6; | οπι ην---αὐτ τηῖθ  ην}] εν ἡ‏ 
θὺ ἢ | οἰκοδομηκα 1[‏ :א ש τοῦ Ὀΐγε, | οὐ]‏ זק οἰκου]‏ | | "2 
ὠκοδομηκα 6: οἰκοδομησα πὶ : ὠκοδομησα 41+ [1‏ 

35 [משטסא‎ (ακουσης 74): ακουσεις τῇ : ששטסאם‎ ₪ : εἰσακουσή 
ג‎ | (οπι εκ 74) | οπὶ δεησεως---τῆς 25 τῇ | δεησεωΞς] προσευχης 
Βίρ-Ζε, | מזס‎ αὑτων 1" 8-64 | οἵη και 25--αὐτων 3" ἃ | ומס‎ 
και ק 29 ששזטם--*1‎ | οπὶ τῆς 2" 0 | προσευχηΞ] δεησεως -ק1‎ 
ΖΕ, | ποιησει5] ποιησης 61: ποιήσει * 

36 וזס הזס‎ αμαρτήσονται 606 τὴ | οτι 19[ 0 Ὁ | οτι 297 και 
018 | ἐστιν ΑΝ είπης͵, 18. | αμαρτησεται] 6000766 :ה‎ - σοι 
הז‎ | παταξειεῖ 60 θυμωθης ἐπ 6 | παραδωσει5] παραδωσης σ: 
παραδως Ὅς, | οπὶ αὐτοὺς 2" ἄς, | κατα προσωπονΊ εἰς χειρας 
ἀϊρ- 238  εχθρων 15] αὐτῶν ][: + 214-כ עשזטם‎ : + αυτου 61 [| בס‎ 
και 35 --εχθρων 1% 6ב‎ | αιχμαλωτευσουσινἾῚ αἰχμαλωτευσωσιν 
π: αἰχμαλωτευουσιν ἴδ: ηχμαλωτευσουσιν ἃ: ἐεκμαλωτευσωσὴν 
₪ | ₪ αἰχμαλωτενοντες αὐτοὺς Ἐ7 οἱ αἰχμαλωτεύσαντες ][ : הס‎ 
חזס :8 תק06ה\1\/ פטסזטם‎ οἱ חס :18 6זץסט6זט ןו‎ 0: 
פטסדטם‎ οἱ αἰχμαλωτεύσαντεν |[6ז‎ | εἐχθρων 25] + ἐπ 000/100//0/0 18 | 
εἰν γὴν 7 (και 44}: חזס‎ πὶ | οπὶ ἡ εγγυξ: πὶ 

91 επιστρεψωσιν 15] επιστρεψουσιν <-|]06ה\/‎ | καρδιαν] 
καρδιας Ἦ: εσγα δες 8: וסקח‎ σε εν τὴ καρδια Ὅς, | ששדטם‎ 19] 
שזשם‎ ἃ || ἐν 5ול ]15 עשזטם--"ן‎ δοῦ Υ: ק תוס‎ | οπὶ αὐτῶν 25 ἴα, 
Δ | μετηχθϑησαν] μετηνεχθησαν 6: μετεκριθησαν Ν: αἰχμα- 
λωτεένθησαν 1 10 || και γεῖ {και אא‎ 74): κακει חס :2-קו0‎ 1: 
חזס‎ + χε, | ἐπιστρεψωσιν 15] επιστρεψουσιν <-ך(01601ה\/‎ | σου 
πσηΐμί ἐμσ ονιίηε 18: οπὶ הזס | ה‎ ἐν 29 --αὐτων 4" 38 
ἤδικησαμεν ηγνομησαμεν͵ ἡνομησαμεν זכן)‎ και ("כ\‎ και ἡησεβησαμεν 
ἵνα, תוס‎ πὶ | ηδικησαμεν ΒΑΝΟΒΗΒ1 εἰ 8-6006 : מס‎ 6-60 ; 
ופסיק‎ ηἡγομησαμεν τε] 

28 ενιστρεψουσιν Ααάδείτηρ-Σ | (προ! εἰς 74) | ἐν ואס‎ 


καρδια] εν ολη καρδια αὐτῶν ἴῃ τὴρ' εἴ ΞΡ במס) *\, פה‎ αὐτων Αὖ 
:(4וג‎ τ αὐτῶν 006,805 | מס‎ καὶ ששזטס--29‎ 19 ἃ | ומס‎ εν ὁλήη 
2% πὶ | ומס‎ εν [(ך | גת 2% ששזטה--"ך‎ ΡΓ τῇ :ץ‎ τὴ γὴ τῶν 1* | 
αιχμαλωτευσαντων αὐτου9] εαῤέϊμετία ἐς 8 | [פטסדט0‎ αὐτων ἂρ: 
+ טסחס‎ (ου Ὀ6,) ηχμαλωτευσαν αὐτοὺς )+ εκει Ὀ6,) 1-26, | גמס‎ 
και ק 25 עשזטש--ל4‎ | προσευξωνται Δο[ηϊνο, 6, | γης αὐτων] 
זכ‎ 1000/0175 δογιη εἰ 38: ἐεγγας ו‎ 1 ἧς 19[ οἷς αὖ | τοις 
πατρασιν αὐτων זכן‎ αὐτοις και 126: ῥαΐγέδιε γιοοίγὶς 66-60 | οὐ] 
ον 6 | ωὠκοδομησα] οἰκοδομησα ΑΙ: ὠκοδομήῆκα ς,6, | τῶ ονοματι 
σου] מס‎ Ὁ΄ : + 20/0/09 38 

39 εἰσακουσηὴ αἰπηρ-Ζ | ומס‎ εκ---καὶ 2% ἃ | ומס‎ εἕ---σου 
גתס | 13תת‎ καὶ ששזטם--29‎ 2" τὴ | התס‎ καὶ ποιήσεις κριματα ἃ | 
ποιησης ₪ | κριματα] κριμα 1: τὸ κριμα αὐτων ὃς, | εση] εἰς 6 | 
מזס‎ τω שש\‎ 0 | αμαρτανοντι ΝΙΉ) 

40 זכ [שטץ‎ και ומוס-2‎ -26,67 | κυριε] ומס | ,6 0% 0 + : 33 וס‎ δὴ 
גמס | 2-קתזןוק/‎ 06 6,* | ἀνεωγμενοι] ἠνεωγμενοι 1: φῤέσέανείες 
2/0 50770005 ἔπος 13 | ἐπηκοα] ἐπηκουα 0: סאל חט‎ Τὰ 

41 הזס‎ νὺν ἄπ | 6וקטא‎ 0 060% 19] οπὶ 6: ותס‎ 0 θεὸς :ו‎ 
Ἔμου עם!‎ | αναπαυσιν 06]( | תזס‎ καὶ 29 0( | τῆς ἰσχυος) 
20700/0/0/0: ἍΜ 1 הס‎ ιερεις---αγαθοις τὰ | ἐερεις Βο,] ΡΥ ₪ 
ΑΝ τὸ! {οἷ ὁ 060% 25 ἀπ | ενδυσαιντοῖ ενδυσονται 
:,6ת[1/0א‎ ἐνδυσωται ₪ | υἱοι] 0000 Ὀάρίὶρ--Ζο, | εὐφρανθ.- 
)ןד‎ 004 16 

42 κυριε 0/0605[ και ἃ : + ה ששו‎ | μὴ 18 זסט‎ ) | αποστρεψεις 
ש'ע‎ | τοῦ 218 βου :כ‎ οπὶ 6 | σου 19] זכ‎ του χριστου ΑΝ»-εὶρ-Ζ: 
ΡΓ שפד‎ χρήηστου δ,: טא זכ‎ ο4: +0 μμείο ἐμ 86 - | τα ελεὴ] {του 
ἐλέους 74}: ἐπι νεἰρεγίοογάία ἐμα Δ 1 + σου 26013 ] δανειδ του 
δουλου] τω δᾶδ (δαβιδ δ) τω δουλω Ὅε,: εἰ 22000007 לח‎ νιδὲ 
“εγμί 18 

(καὶ ₪9[ ὡς γοῦν 44) | ωὡ:] 0% ₪ | ἐτέλεσε 0606 |‏ 1 ונע 
גמ | 1611 "1% σολομὼν Αἄτηρ : σαλομὼν‏ [ץ)ףו[6* σαλωμὼν ΒΝ‏ 
εκ του ουρανου ἄρα] ἐπλησεν] ἐπληρωσε 6‏ הס | 813 (44) "2 και‏ 


1 41 της ἰσχυοῖ σου] του טסו‎ σου 64 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


1 זזצ 


₪ , ₪ 9 ₪ 
ב‎ ἔπλησεν τὸν οἶκον. “καὶ οὐκ ἠδύναντο οἱ ἱερεῖς εἰσελθεῖν εἰς τὸν οἶκον Κυρίου ἐν τῷ καιρῷ 
/, , - 
3 ἐκείνῳ, ὅτι ἔπλησεν δόξα Κυρίου τὸν οἶκον. 3καὶ πάντες οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ ἑώρων καταβαῖνον τὸ 
“ Ψ , 9 
πῦρ, καὶ ἡ δόξα Κυρίου ἐπὶ τὸν οἶκον" καὶ ἔπεσον ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν ἐπὶ τὸ λιθόστρωτον, 


καὶ προσεκύνησαν καὶ ἤνουν τῷ κυρίῳ 
1 , / 
Οτιε ἀγαθόν, 


ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. : 

44καὶ ὁ βασιλεὺς καὶ πᾶς ὁ λαὸς θύοντες θύματα ἔναντι Κυρίου. 5 καὶ ἐθυσίασεν Σαλωμὼν τὴν 
θυσίαν, μόσχων εἴκοσι καὶ δύο χιλιάδες" καὶ ἐνεκαίνισεν τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ ὁ βασιλεὺς καὶ πᾶς 

6 ὁ λαός: ὁκαὶ οἱ ἱερεῖς ἐπὶ τὰς φυλακὰς αὐτῶν ἑστηκότες, καὶ οἱ Λευεῖται ἐν ὀργάνοις δῶν 
Κυρίου τοῦ Δαυεὶδ τοῦ βασιλέως τοῦ ἐξομολογεῖσθαι ἔναντι Κυρίου, ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος 

28 3-כ \ּ י ש‎ ἜΝ ΤῸ, 2 , 2 , , 
αὐτοῦ, ἐν ὕμνοις Δαυεὶδ διὰ χειρὸς αὐτῶν" καὶ οἱ ἱερεῖς σαλπίζοντες ταῖς σάλπιγξιν ἐναντίον 
“Ὁ - / “Ὁ - - 

ἡ αὐτῶν, καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ ἑστηκώς. Τκαὶ ἡγίασεν Σαλωμὼν τὸ μέσον τῆς αὐλῆς τῆς ἐν οἴκῳ 
Κυρίου" ὅτι ἐποίησεν ἐκεῖ τὰ ὁλοκαυτώματα καὶ τὰ στέατα τῶν σωτηρίων, ὅτι τὸ θυσιαστήριον 
τὸ χαλκοῦν ὃ ἐποίησεν Σαλωμὼν οὐκ ἐξεποίει δέξασθαι τὰ ὁλοκαυτώματα καὶ τὰ μαναὰ καὶ τὰ 

\ ₪ - “ 
8 στέατα. ϑκαὶ ἐποίησεν Σαλωμὼν τὴν ἑορτὴν ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἑπτὰ ἡμέραις, καὶ πᾶς Ἰσραὴλ 
“ Ν 

9 μετ᾽ αὐτοῦ, ἐκκλησία μεγάλη σφόδρα ἀπὸ εἰσόδου Αἱμὰθ καὶ ἕως χειμάρρου Αἰγύπτου. 9 καὶ 
ἐποίησεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ ἐξόδιον, ὅτι ἐνκαινισμὸν τοῦ θυσιαστηρίου ἐποίησεν ἑπτὰ ἡμέρας 
+, , סד‎ , 9 / \ , - -“ Ν 2 , δό , , \ \ , ὰ 

ד ἑορτήν, Τοκαὶ ἐν τῇ τρίτῃ καὶ εἰκοστῇ τοῦ μηνὸς τοῦ ἑβδόμου ἀπέστειλεν τὸν λαὸν εἰς‏ סג 
σκηνώματα αὐτῶν εὐφραινομένους καὶ ἀγαθῇ καρδίᾳ ἐπὶ τοῖς ἀγαθοῖς οἷς ἐποίησεν Κύριος τῷ‏ 


Δανεὶδ καὶ τῷ Σαλωμὼν καὶ τῷ ᾿Ισραὴλ λαῷ αὐτοῦ.‏ זו 


11 3 ἐλαιος Α 
6 λευιται Α [|[ ελαιος Α 


2 ἡδυνατονὺ | שש6\06‎ {ἢ | κυριου 19[ 7)εἰ 38. | (επλησεν δοξα 
[טסוקטא‎ δοξα θεου ἐπλησε 44) | ἐνεπλησε ב‎ | κυριου 29[ 00 
2-ק61‎ | τὸν מס ]29 שסאו0‎ τῇ : - κὺ 6 

8. גוס‎ οἱ ἂρ | 6000600) ἃ | סז‎ πὺρ καταβαινον 6 | הס‎ ἢ 
[טסוקטא | עס‎ του 00 :2עףק61‎ του + | ἐπεσον] ἐπεσαν (ו1ק0ה\1\,‎ : 
6606 מ‎ Ϊ וס‎ ἐπὶ τὴν γὴν 38 | προσεκυνησαν [ + 600% 0 
43 | מוס‎ καὶ מז ששסשף‎ | ἡνεσαν 26,08-ק201‎ | τὸν מס | 6 שא‎ 
οτι 19---αὐτου םו6‎ | ₪76009 ἃ | ומס‎ αὑτοῦ ₪ 

4 οὐχ גתס | גת במותסס נמט)0+‎ πας ₪ | ἐναντι] εναντίον ἢ: 
ενωπιον 6 

5 εθυσιασενῖ εθυμιασεν τὰ : εθυσεν Ὁ | σαλωμων ΒΝ 0] 
זק‎ ο βασιλεὺς αἰγ: σολομων /40: ο βασιλεὺς :ג‎ 0 βασιλεὺς 
σαλομὼν 1200: 0 βασιλεὺς. σολομων Ὀρ38: שש שש‎ ΝᾺ 16[1 | 
מס‎ τὴν שסושט0‎ 018 | μοσχων---χιλιαδες (-δας 0,( 130,[ μοσχων 
εἰκοσι και δυο χιλιαδας και βοσκηματων εκατον και εἰκοσι χιλιαδας 
ΑΝ τοὶ] 813 [μοσχων )פס‎ χιλιαδας 1% 610-2 [εἰκοσι 1%-- 
χιλιαδας 19] χιλιαδας εἰκοσι δυο πὶ | οἵη και 19 ἃ | χιλιαδας 19] 
χιλιαδες ἃ | גמס‎ καὶ 259 06  βοσκηματων] βοσκηματα ἀρ: 
προβατων Ὀδ, | εκατον---χιλιαδὰς 29] χιλιαδας εκατον εἰκοσι 
6 | εἰκοσὶ καὶ תס | 38“ שסדשא6‎ καὶ 34" 160 | χιλιαδας 29] 
χιλιάδες 4} | τοὺ θεου] 220/77 33 : וס‎ θὲ, | גמס‎ 0 βασιλεὺς 38 

6 ומס‎ οἱ בתס | [)1%8\, ששזע60 [19 ששזט6 | א"ז‎ κυριου 1% 33 | 
του 19--]8000\60%[ ὧν εἐποιήσε 688 (δαβιδ δ) ο βασιλεὺς ὁς͵,38 : 
עש‎ εποιησε 660 Ὁ’ | του 19[ καὶ 01-26: הס‎ τὰ | מס‎ τοὺ 29 גגה‎ | 
גמס‎ τοὺ ₪5א607--4%‎ τὴ | εναντι [עסוקטא‎ ἐναντιον טא‎ 06: ενωπίον 
κυ 1: τω גמס | (4וט)0193 שא‎ οτι---αὐτων 29 ἃ | [וזס‎ + 0000 
οτι 06,13)010( | 860606 29] 86806 ὁ [ται] εν ₪: בס‎ δὶ | 
\ן/000+‎ [ 0 λαος 6 

7 σαλωμὼων τὸ [עוף6* א13/\1‎ σολομων קמז0‎ : σαλομὼων !יא‎ 


480 


τ Καὶ συνετέλεσεν Σαλωμὼν τὸν 


5 χειλιαδες 11* | ενεκενισεν ,\ 
9 ἐγκαινισμὸν ΒΕΡΆ 


8 תון- א \ 


611 | ממס)‎ τῆς 19 236) | οτι 19[ ס‎ ₪ | εποιῆσεν 19[ ἐποιησαννδ | 
076076 15] 6₪ד00‎ ἃ | του σβιου 088 | גחס‎ οτι 25---στεατα 29 0 | 
οτι 29[ ἐπι 60: καὶ Ν᾽ | σαλωμὼν 29 ΒΑΝ [7+ף6*‎ σολομὼν קתנל‎ : 
σαλομων Ναΐ γ6}} | εξεποιει] ἐποιει ΑΝ οἊ-"]πο, | οὔ τα 396] 
סד‎ μαναα] Ἄαν»ια 6-60 38: 27αγιαν"α 4-0000 : τας θυσιας 06 | 
τα 45] τας τῇ : τὸ οϑ᾽ מס‎ τὰ 591 [στεατα 29[ + των εἰρηνικων 16 

8 σαλωμὼν τὴν [ץדק60‎ τὴν ἑορτὴν σάλομων ἃ | σαλωμων 
ΒΑΝ [ע+ף6*‎ σολομων ὈΊΩΡ: גוס‎ 0: σαλομων 16972 γ6}] | בס‎ 
εν---εκεινω ἄς, | זכ [ץ6‎ τὴν 6 | 6דח6‎ 6000[ ἡμερας ζ΄ 6680 | 
ἡμεραις 12/4126,[ )6טךו[ תסם‎ 1: ἡμερας Ν᾽ 6[[ [ εκκλησιαν 
μεγαλην מז‎ | αιμαθ] ἐμαθ ₪" : ₪006 מז‎ | οπὶ καὶ 35 4% 

9 (εποιησεν 1%- -0/607[ Τὴ ἡμερὰ τη εβδομη εποιήσεν 44( | 
ומס‎ εν ἀρὶρ-Ζ | ογδοὴ] εβδομη ἄρο, | εξοδιον εξοδον 1 
(εξοδια 44( | ενκαινισμον] זכ‎ τὸν 2-ק01‎ | 6776 ἡμέρας εποιῆσεν 
Α | εορτὴν שדח6‎ ἡμερας 002 | εορτὴν] εορτη 1000: καὶ τὴν 
εορτὴν ἐπτὰ ἡμερας 06 : גוס‎ + 

10 מס‎ εν πὶ  τριτη και εικοστη Β] εικοστη και τριτὴ 8% 
(0וג)‎ : εἰκοστη τριτη 01013 : ἡμερα τη εἰκοστη καὶ (- τη Ὁ) ודוד‎ 
:בס‎ τριτὴη και εικαδὶ ΑΝ 6|1ץ‎ | μηνος του] εἰκοστου ς, | απε- 
στειλεν} + σαλομων ὅδ, : + σολομων Β΄ | λαον] + αὐτου 6 | αὐτων 
αὐτου αἴ, | εὐφραινομενον [ἢ [και 000 καρδια] και 000008 
τὴ καρδια Ὀδ,: ἦτε 00700 00/9 18. | ἐπι τοῖς αγαθοις5] 200 
ογεμΐα ὄογα 13: ἐγε ογιγεϊδιες δογεὶς ₪0 | οὐχ שד‎ τὸ τὰ [δανειδ] 
ΡΓ γερὶ 38: δαβιδ ὁ | τω σαλωμων] σαλωμὼων (σαλομων ὁ: 
σολομωὼν ὉΠ) שוש שד‎ αὐτου Ὀς, | οἷ שד‎ 2" τὴ | σαλωμων ΒΑΝ ἢ 
עו‎ [ σολομων ἄπι: σαλομὼν Νδΐ γ6}} | τω 397 ροβί ἐσραηλ 
Ὁ: ששג | 6 תס‎ αὐτου] שד זכן‎ ες : 02/2 8 

11 σαλωμὼν τὸ ΒΑΝ" ἜΒΑ] עש? זק‎ 38: σολομων :קוו‎ 
σαλομων 14512 γ6}} [οἱ τὸν 6שא--19‎ 39 38 | οἵὴ ששסד‎ 4 
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ΥΙ1Ι ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


Β οἶκον Κυρίου καὶ τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως, καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν ἐν τῇ ψυχῇ Σαλωμὼν τοῦ 
ποιῆσαι ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ ἐν οἴκῳ αὐτοῦ εὐοδώθη. 1560 ὥφθη ὁ θεὸς τῷ Σαλωμὼν τὴν νύκτα 1 
καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἤκουσα τῆς προσευχῆς σου, καὶ ἐξελεξάμην ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ ἐμαυτῷ εἰς 
οἶκον θυσίας. ᾿Ξἐὰν συσχῶ τὸν οὐρανὸν καὶ μὴ γένηται ὑετός, καὶ ἐὰν ἐντείλωμαι τῇ ἀκρίδι τ3 
καταφαγεῖν τὸ ξύλον, καὶ ἐὰν ἀποστείλω θάνατον ἐν τῷ λαῷ μου, 1+66( ἐὰν ἐντραπῇ ὁ λαός μου 4 
ἐφ᾽ οὺς τὸ ὄνομά μου ἐπικέκληται ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ προσεύξωνται καὶ ξητήσωσιν τὸ πρόσωπόν 
μου, καὶ ἀποστρέψωσιν ἀπὸ τῶν ὁδῶν αὐτῶν τῶν πονηρῶν, καὶ ἐγὼ εἰσακούσομαι ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ καὶ ἵλεως ἔσομαι ταῖς ἁμαρτίαις αὐτῶν καὶ ἰάσομαι τὴν γῆν αὐτῶν. δνῦν οἱ ὀφθαλμοί 5 
μου ἔσονται ἀνεῳγμένοι καὶ τὰ ὦτά μου ἐπήκοα τῆς προσευχῆς τοῦ τόπου τούτου. τό καὶ νῦν τό 
ἐξελεξάμην καὶ ἡγίακα τὸν οἶκον τοῦτον τοῦ εἶναι ὄνομά μου ἐκεῖ ἕως αἰῶνος, καὶ ἔσονται οἱ 

- Β ὀφθαλμοί μου καὶ ἡ καρδία μου ἐκεῖ πάσας τὰς ἡμέρας. Ἵ 17 καὶ σὺ ἐὰν πορευθῇς ἐναντίον μου ὡς τἹ 
Δανεὶδ ὁ πατήρ σου, καὶ ποιήσῃς κατὰ πάντα ἃ ἐνετειλάμην σοι, καὶ τὰ προστάγματά μου καὶ 
τὰ κρίματά μου φυλάξῃ, "δ καὶ ἀναστήσω τὸν θρόνον τῆς βασιλείας σου ὡς διεθέμην Δαυεὶδ τῷ 8 
πατρί σου λέγων Οὐκ ἐξαρθήσεταί σοι ἀνὴρ ἡγούμενος ἐν ᾿Ισραήλ. 19καὶ ἐὰν ἀποστρέψητε ὑμεῖς, τὸ 
καὶ ἐνκαταλίπητε τὰ προστάγματά μου καὶ τὰς ἐντολάς μου ἃς ἔδωκα ἐναντίον ὑμῶν, καὶ πορευ- 
θῆτε καὶ λατρεύσητε θεοῖς ἑτέροις καὶ προσκυνήσητε αὐτοῖς, “καὶ ἐξαρῶ ὑμᾶς ἀπὸ τῆς γῆς ἧς סג‎ 
ἔδωκα αὐτοῖς, καὶ τὸν οἶκον τοῦτον ὃν ἡγίασα τῷ ὀνόματί μου ἀποστρέψω ἐκ προσώπου μου, καὶ 
δώσω αὐτὸν εἰς παραβολὴν καὶ εἰς διήγημα ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν. 2: καὶ ὁ οἶκος οὗτος ὁ ὑψηλός, גל‎ 
πᾶς ὁ διαπορευόμενος αὐτὸν ἐκστήσεται καὶ ἐρεῖ Χάριν τίνος ἐποίησεν Κύριος τῇ γῇ ταύτῃ καὶ 
τῷ οἴκῳ τούτῳ; “52 καὶ ἐροῦσιν Διότι ἐνκατέλιπον Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν τὸν ἐξαγαγόντα :: 

14 εἰλεως 3* 


11 εποιησεν Ξίρτια Υ [ 6בזכן‎ 56 ἔετί Β | ευὐυωδωθη לה[‎ 13 συνσχω Α 


19 ἀποστρεψηται Α | εγκαταλιπητε ΒΡ | λατρευσηται Α 


ΑΝα-͵πιηρηίΐγΖεο,ε,,Ά(48) 


2% 0," | מס‎ τὸν οικον 2% τὴ | מוס‎ τοῦ 15 *ו‎ | βασιλεωΞ] +5 
(3) 6, | ἐποιησεν 1%64[ ηθέλησεν ΑΝ |[6ז‎ 813 | ἐν το---σαλωμων 
15] σαλομων (σολ- Ὁ εν τή ψυχη טסדטם+)‎ σὴ) ב6קט‎ | εν τη] ἡ 
28-ק:8‎ | σαλωμων 2% [ע)ף"6*צ13/\1‎ σολομὼν מז‎ : αὐτου 438: 
σαλομων הבמס | |!שז '*ם'*\1‎ του 2% (18ט)019‎ | και 4%--6000007[ 
2/1 γεείς ולפ ל‎ 12077 507070 δἰ 0 5 
101 ἐπε σῥέγε תזס :13 לולס‎ ἃ | שד זק [29 שאוס‎ Ὁ | ευωδωθη 
שו)ס אי‎ 

12 (ωφθη---αυτω εἰπε κυριος σαλωμὼν τη νυκτι 44) | οφθη 
₪ | σ--σαλωμων] τω σαλομὼων ο θξ Ρ [ ο 0609[ ςξ 180-669 | 
σαλωμων 13/14 ע+ס*‎ [ σολομὼν הזכ[‎ : σαλομὼν Νυ [[6צ‎ | τὴν 
γυκτα τὴ :ה ודאטץ‎ ἐν τὴ ודאטץ‎ ὍὈ6,: ἐφ 70002 40/8 8: הזס‎ ₪ | 
προσευχητ] φωνης )| | 2-כן01 שאו [שחסד‎ [ἐμοι 06 | εἰς [ץסאוס‎ 
ἐν שא‎ ἂρ | θυσιαε] ταεγίβείσγμνι 8 : του θυσιασαι ת[ק1106\/‎ : 
טסד‎ 00046004 ][ 

18 ἐαν 15] זק‎ και 6013 | συνέχω τὰ | מזס‎ καὶ 294 | מזס‎ 60 
2% ἃ | τη 00700) ἐντείλωμαι ἃ | ἐντέλωμαι τῇ | καταφαγειν 
ΡΥ τοῦ 26, | τὸ ξυλον] τὴν γὴν ומס | ()א)),26‎ καὶ "ג‎ | | 
«αν 35] αν 6 ,* | (αποστέλω 74) 

14 חס‎ καὶ מטסזטם--"ן‎ ἃ | ἐὰν --00%[ ῥαμεί וול ]ול‎ 
וסוו‎ 4031 ἐα טוְַעק40,‎ εἰ 13 1 מזס‎ ἐαν |06, | ἐγτραπὴ͵] Ἔμενα, | 
ουἷ ον (413. εὰ | επικεκληται סד‎ ονομα μου 84-קחול‎ 
προσενξονται αὐ ἀρ] πιρηίζο,  ζητησουσιν ΑΝΡ' ἀπιραίσο,ο, | 
αποστρεψουσιν Ὀδρηϊχο,  οπὶ תז "ו ששזטם‎ [| ΣεἰσακουσομαιἾ 
εἰσακουσωμαι הו‎ + (ακουσομαι 74}: Ἑαυτους τηῖδ | ἐσωμαι ₪ | 
ταις ἁμαρτίαις αὐτων] {1 8 | ἰασωμαι ₪ | ששזטם‎ 35] ὑμων 
וקה‎ : + 0/77/0007 ἐσγιέν τίν 16 

15 νυν זכ :3 }..--1( פגז וק‎ καὶ δάϊπηρ-2ε, 8 : φνία 18. | חס‎ 
₪ | εσονταιἾ ἐσωνται מס | | תוס :ק‎ τὰ ἢ | νπηκοα τὰ | τὴν 
πρόσενχην ΒΒ 5] τὴ προσευχὴ ΑΝ γε} | חזס‎ τουτοῦυ ה‎ 

16 και νυν] ἐν 86 | חזס‎ νυν εξελεξαμὴν καὶ πὶ | εξελεξαμην-- 


22 εγκατελιπον ΒΡ 


τουτον] 0006 6/0071 ל לוקל‎ εἰ 5006/0000 07 8% | ἡγιακα] 
ηγάπισα ₪ | בתס | 8613 שסחסז [שסאוס‎ του---αἰωνος תס | גת‎ τοῦ 
ἢ | ονομα]ῇ זק‎ τὸ ὕρρα, | 6א6‎ 15] εν αὐτω ₪ | 6₪9[ ἐπ Α | 
αιωνο5] ΡΥ του ₪ | οπὶ καὶ 39---μερας ἃ | ἐσωνται ₪ καὶ 4"--- 
μου 39] ροβὶ εκεὶ 29 ][: ומס‎ πὶ | ומס | ₪ 39 שק גמס‎ εκεὶ 
29 א‎ 

17 עסוחשץ6‎ ])(6( | μου 19[ σου 8: ומס‎ ὁ, | ₪5[ ον τροπὸν 
600600 [26 | δανειδ] זכ‎ 0 τὴ: δαβιδ ὁ | 0660 Ὀ'αἰΐπιρο, | 
גחס‎ κατα--τκαὶ 3% τῇ | ותס‎ καὶ טסון--45‎ 29 .\ | καὶ 45---μου 39] 
και τὰ: מזס‎ ἀρ | φυλαξης ΑΝΡΡΌἤς, 

18 מוס‎ καὶ 68 | גמס)‎ της βασιλειας 44) | δαβιδ ὁ | εξαριθ- 
μηθησεται τὰ | ἡγούμενος ἀνὴρ מס | 2-ק01‎ εν ₪ | ἐἰσραηλ] ιλῆμ 
זזס6)*\/‎ ,\*(1[ 

19 בזס‎ ἀποστρεψητε ὑμεις και 6, | ἀποστρεψητε] επιστρεψητε 
:ן‎ αἀποστραφητε Ὁ | ενκαταλιπὴτε] εγκαταλείπητε ΑΝΔΡΕρΡ: 
ἐαν καταλιπητε (-ληπ- Ὁ) ,סכ‎ : καταλειπητε 6, | ומס‎ τα---καὶ 
35 τῇ | οπὶ καὶ 30--τὐμὼων ἃ | מזס‎ α5---πορευθητε τὴ | δεδωκα מ‎ | 
υμων μου ς, ΜΠ] וס‎ ετέροις ἢ 

20 0 και τὸ ἀφ | הזס‎ τὴς ו‎ | εδωκᾳ] (εδωκας 74): ἐδωκε 
וא‎ Ὀ΄ | 6,8חכ שוש [צוסזטש‎ : ὑμας ₪ | ηγιακα Αἀϊπιρ--Ζ | הס‎ 
שד‎ ὀνόματι μου τὰ | μὸν 19[ σου ה‎ | ἀποστρεψω) ἀπορριψω :ל‎ 
ἀπορριψω αὐτὸν 26, | [א6‎ ἀπὸ :,6מ[)06ה)1\,‎ απὸ τοῦ ₪ | ₪ 
₪' 1 οπὶ εἰς 29 πὸ | הזס-‎ ἐν )כ‎ | εθνεσινἾ λαοις 6 

21 καὶ קוושל [5סגמ/וט--%ו‎ εἰ δ, | ὁ 29] (ην 
74}: פס‎ ἣν 11-26 | ὑψηλοςῖ + ἐρημωθησεται Ὀἶΐγο, | παρα- 
πορεένομενος δ, | [שסדטם‎ ΡΓ πρὸς Α | ἐρὴ ₪ | χαριν] ἐνεκεν 
6, | κυριοεῦ זכן‎ ὁ 23 ο θῇ π: אא‎ ουτως 6,: “ουτὼ ἀἰπηρ--Ζ | וס‎ 
וטא‎ 35 --“τουτὼ Τὴ 

22. διοτι] ανθ ὧν Ὁς, | ἐνκατελιπον] ἐγκατέλειπον ΑΝαρο,: 
εγκατέληπον ὁ | θεὸν ΒΑ] זכ‎ τὸν ΑΝ 611ץ‎ | ον τὼν πατέρων τὰ | 
שפד תוס‎ --αἰγυπτου ἄτη | αὐτοὺς 15] αὐτὸν | | αὐτοις 15] (αυτοὺς 
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זזוצ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8 


9 זנ 


“ “ - [4 
αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου, καὶ ἀντελάβοντο θεῶν ἑτέρων καὶ προσεκύνησαν αὐτοῖς καὶ ἐδούλευσαν Β 
αὐτοῖς" διὰ τοῦτο ἐ εν ἐπ᾽ αὐτοὺς πᾶσαν τὴν κακίαν ταύτην. 
τη 
1 1 Καὶ ἐγένετο μετὰ εἴκοσι ἔτη ἐν οἷς οἰκοδόμησεν Σαλωμὼν τὸν οἶκον Κυρίου καὶ τὸν οἶκον 
αὐτοῦ, Ξ καὶ τὰς πόλεις ἃς ἔδωκεν Χειρὰμ τῷ Σαλωμών, ὠκοδόμησεν αὐτὰς Σαλωμὼν καὶ κατῴκισεν 


ἐκεῖ τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ. 


σι ג‎ 


3Καὶ ἦλθεν Σαλωμὼν εἰς Βαισωβὰ καὶ κατίσχυσεν αὐτήν. 4καὶ ὠκοδόμησεν τὴν !Θοεδομὸρ! 


5 ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ πάσας τὰς πόλεις τὰς ὀχυρὰς φκοδόμησεν ἐν ἪἩμάθ. 5καὶ φὠκοδόμησεν τὴν 
Βαιθωρὼμ τὴν ἄνω καὶ τὴν Βαιθωρὼμ τὴν κάτω, πόλεις ὀχυράς, τείχη, πύλαι καὶ μοχλοί" 
6 δκαὶ τὴν Βαλαά, καὶ πάσας τὰς πόλεις τὰς ὀχυρὰς αἱ ἦσαν τῷ Σαλωμών, καὶ πάσας τὰς πόλεις 
τῶν ἁρμάτων καὶ τὰς πόλεις τῶν ἱππέων, καὶ ὅσα ἐπεθύμησεν Σαλωμὼν κατὰ τὴν ἐπιθυμίαν τοῦ 
η οἰκοδομῆσαι ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ἐν τῷ Λιβάνῳ καὶ ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. 7πᾶς ὁ λαὸς ὁ 
καταλειφθεὶς ἀπὸ τοῦ Χετταίου καὶ τοῦ ᾿Αμορραίου καὶ τοῦ Φερεζαίου καὶ τοῦ Εὑαίου καὶ τοῦ 


8 Ἰεβουσαίου, οἱ οὐκ εἰσὶν ἐκ τοῦ ᾿Ισραήλ" 


3 ּ ּ ּ ΠῚ ᾽ 
δῆσαν ἐκ τῶν υἱῶν αὐτῶν τῶν καταλειφθέντων μετ 


αὐτοῦ ἐν τῇ γῆ οὺς ἐξωλέθρευσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ" καὶ ἀνήγαγεν αὐτοὺς Σαλωμὼν εἰς φόρον ἕως 
9 τῆς ἡμέρας ταύτης. θκαὶ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ οὐκ ἔδωκεν Σαλωμὼν εἰς παῖδας τῇ βασιλείᾳ 
αὐτοῦ, ὅτι ἰδοὺ ἄνδρες πολεμισταὶ καὶ ἄρχοντες, καὶ οἱ δυνατοὶ καὶ ἄρχοντες ἁρμάτων καὶ ἱππέων. 


ΨΙΠ 2 κατωκεισεν Α 


3 κατεισχυσεν [3* 


4 θοεδομορ] 006 | δομησεν τὴν θοεδομορ (θοεδμορ ΒΡ) 13* בותגוס)‎ βἴρτιο 61586נוז6כן‎ 1664( 


5 βαιθωρωμ 19[ ₪ קט5‎ τὰ5 ΒΓ [μοκλοι *ת‎ 


74): מוס‎ τῇ | ומס‎ καὶ εδουλευσαν αὑτοῖς 864 | δια] ΡΥ καὶ ₪ | 
τουτο] το Α | (προσηγαγεν 44) | ח6 גוס‎ ₪ | (αυτοὺυς 29[ + κυριος 


44 
ו‎ 1 εικοσι] κε’ τὰ [οἰκοδομησεν 13[6,[ ὠκοδομησεν ΑΝ 

σωλομων 6: σολο-‏ : כמ01 σαλωμων ΒΑΝσα1}] σολομὼων‏ | [[6ע 
2-מז-1/8006%)[1\. σαλομων 1)? τε}] | εαὐτου‏ :"כ μον‏ 

ὦ χειραμ τω σαλωμωνἹ αὐτω χιραμ (χηρ- 2( βασιλεὺς τυρου 
:2-ק61‎ (εν שזטס‎ χιραμ βασιλεὺς שקטד‎ 236) | χειραμ] χηραμ 6: 
χειραν ₪ | σαλωμὼν τὸ ΒΑΝ *6[ σολομὼν הז'כ!‎ : βασιλεῖ σαλομὼν 
:ת‎ σαλομων 14% γ611 | גתס‎ ὠκοδομησεν αὐτας σαλωμων Α | 
שזטם‎ 04 | σαλωμων 25 ΒΝ" οἴδ᾽α1}] σολομων Ὀὰρ: ומס‎ πὶ: 
σαλομων 1)%1* 1 

3 גוס)‎ και τὸ 236( | σαλωμων ΒΑΝ σα] σολομὼν ו"כ‎ : 
σαλομὼων 12*א1‎ γε} | במס)‎ εἰς 236) | βαισωβα Β] μαισωβα ς,: 
μαθσουβα ες: εμαθ σωβα ΝΞ: 04000 σοβα ε: αιμαθ σωμα ἃ: 
αιμαθ σαβα ₪: αιμαθ σουβα ]'/5']: αἰθαμ σοβα πὶ: σεμααθ 
σωβα :ב‎ αιμαν σουβα (10ט)*2‎ : ₪060 ᾳ: 64060 σωβα לא1\.‎ τοὶ! | 
αὐτὴν זכן‎ ἐπ᾿ 6 

4 ωκοδομησεν 19[ +6866 עם061‎ | τὴν θοεδομορ] 7 λδώνιος 64 | 
θοεδομορ] θοεδομησεν τὴν θοεδομορ 13*: θοεδμορ ΒΡ: θεδμορ 
ΑΝ ῬρΒη: θοδμορ 6,: θεῦμον |: δοθομ τὰ: οδον 00: θεδμωρ 
[[6צ לאך‎ | τὰς πολεὶς 18 50Υ 4 | [5קטאס‎ ἰσχυρας Ν: τας των 
φορων בס‎ | (οἵα ὠκοδομησεν εν ἡμαῦ 44) | ὠκοδομησεν 25] 
ΡΥ ας ΑΝάξιηρ-ο, | οπὶ εν 29 ρα, | ημαθ] ἐμαθ 7: 0 
:.26-ק001‎ μαθ ἢ 

5 בתס)‎ ὠκοδομησεν 44) | τὴν βαιθωρωμ τ9] βείλογονι 31 
βαιθωρωμ τὸ Βίμ 800 τὰβ 13'([ βαιθωρον 6: βαιθορων 8: 
βεθωρων σὶγ: βηθωρων מכ)‎ : βαιθωρων ΑΝ τεῖὶ] | οπιῖ ανω---τὴν 
4% ο; | [ששש‎ 86 τὰϑ 1 [18 (ν υἱά) /4: התס) | )74 שזשא)‎ τὴν 
βαιθωρωμ τὴν 55 44) | τὴν βαιθωρωμ. 25] 20/0070 4 : ג הס‎ | 
βαιθωρωμ “5 13[ βαιθωρον 6: βαιθορων ἂρ: ששקש₪60]‎ ἰγ: 
βαιθωρων ΑΝ 1611 | [שזשא)‎ ανω 74) | הוס)‎ πολεις---μοχλοι 4.4) | 
οχυραι 6 | בס‎ τειχη---(6) οχυρας ἃ | τειχοις 2 | πυλαι] זכ‎ 6 
0: תס | 62-מ6 גזס‎ καὶ 39 τῇ | μοχλοῖς 2 

6 גמס)‎ τὴν τὸ 236) [| βαλαα Β] βαλα 0,: βαλαας Α: 
βααλαθ οἄε: βαλλααθ ἢ: (βαλαθ 44): βαιαλαθ τι: θααλαθ ?" 


8 καταλιφθεντων Α | | εξωλοθρευσαν ΒΡ 
,\ ו ן- 3 א‎ 


(α 29 :(צצסס א6‎ θωαλαθ ὁ: βαλααθ Ν גמס) | 8 [[6ע‎ 70004 19-- 
πασας 2% 44) | πολεις 19] עשד+‎ φορων Ὀς, | מס‎ τας 25---πολεις 
2% טגת)*\.‎ Αὐ)άρῃρ | σαλωμων τὸ ΒΑΞΝἤοα(γ] σολομὼν τὰ: 
βασιλει σαλομὼν (σολ- ὈἼΏ :בש‎ σαλομων Ν᾽ γ6}} | גמס)‎ τὰς 
πολεις 39 44) | τας 45] זכ‎ πασας 41180 | שש חח:‎ 0,080 | οσας π| 
εἐπεθυμησεν] εἐποιησε ἃ  σαλωμὼων ,29---επιθυμιαν} «5 107)107:1 
20000007 020 לא‎ ἍΜ: κατα τὴν επιθυμιαν αὐτου 
σολομων ἃ | σαλωμὼων 29 ΒΑΝὍ4γ7] σολομων שז :קמ'ל‎ 
σαλομὼων 04: σαλομων 1\9'2 611 | זא [שזשא)‎ και 74) | επι- 
θυμιαν] αὐτου ἢν εἐπεθυμησε Ὅς, | גמס‎ τοὺ οἰκοδομησαι ἃ | 
(του] αὐτου 74) | εν 15] זכ‎ και 6: מס‎ Ὁ | ἐιερουσαλημ] ἱερουσα- 
שג‎ δ: ιηλὴμ ₪ | בס‎ και 69 ת06‎ | παση τη βασιλεια] πασιλεια 
1: ומס‎ παση ἀραΐζΖ: οπὶ τη ἃ | αὐτου] + ש6‎ τὴ γὴ πασης (-ση 6,( 
της εξουσιας αὐτου ευωδωθη (ευο- 6,( 6 

7 πα---καταλειφθεις} και παντα τον λαον τον καταλειῴθεντα 
זכ [₪5חד | בס‎ καὶ ₪6 [απο] ל סחט‎ | των χετταιων Ὀ΄ | χετταιου] 
(γετταιου 74): γεθθαιου ἀτηρᾳίζ: αχαιτταιου ₪ | (οπὶ καὶ 9 
44) | αμορραιου] αμωρραιου ὁ: αμοραιου ὈΊ: αμωραιου 6: 
αἰμορραιου ἃ: ἀμμοραιου 6 | הס‎ καὶ 29 πὶ | φερεζαιου] φερεΐζεου 
2: φεραιζαιου ₪ | תוס‎ καὶ 39 45 τὰ | εἰσιν] ἐστιν ἃ: σαν ₪286 | 
εκ του] 6 ΜΙ 86 | εκ] εν ₪* || τοὺ 69] τω ₪ 

8 ησαν] זק‎ οἱ Ὁ : ΡΥ αλλ ומס | 260-ק01‎ αὐτῶν 6 | ληφθεντων 
δ} μετ αὐτου] ενη2 ἐΐς 60: μετα τοὺς ₪: των μετ αὐτοὺς ג[‎ | 
αὐτου [,6גמ136‎ αὐτους ΑΝ 1611 | [פטס‎ οἱς ἃ | εξωλεθρευσαν} צכן‎ 
οὐκ גתס | 20026.8ל41\02‎ οὐ מב‎ | ανηγαγεν] ανηνεγκεν Ὁ | 
σαλωμων ומס : קת61 ששקסגסש [ע%ף6*צ13..1‎ θ΄: σάλομων 0 
1611 | בס‎ φορον---(9) εἰς בס | א‎ εως---ταυτὴς מז‎ | )6₪9[ ὡς 74) 

9 «σραηᾺ] σαλομων 0.  σαλωμων ע13/\601‎ [ σολομὼν ןח‎ : 
פד 605 ששקס\סש‎ ἡμέρας ταυτης ἃ: גתס‎ 04: σαλομων ὦ 16[1 | 
παιδας] δουλοὺυς (-λειαν Ὁ) εἰς παντα τὰ 606 αὐτου 26, | τη] 
ΡΓ εν Ῥε, | δον Β] זע‎ ΑΝ תגתס‎ 60 | οπὶ ἀρχοντες και οἱ 
ἀϊρ-Σ | ἀρχοντες 19] 076065 σ΄: + ששדסזטוקד‎ αὐτου 6,: 
“πρωτοστατων αὐτου Ὁ | גמס‎ καὶ 39--αρχοντες 29 ἢ | οπὶ καὶ 
3% 8066, | ומס‎ οἱ ΑΝαθοείρ]πς, Ψ  οπὰ καὶ 4% ἀϊπιρ- | 
ἀρχοντες 29[ צק‎ οἱ ἧς,  αρματων] αὐτου Ὁς, | גמ0‎ καὶ 5%-- 
)10( προστατων Ν | και גתס [שש6ח ה‎ 066 : + αὐτου 6 
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ΥΙΠ סז‎ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


- - / / , \ , 
Β καὶ οὗτοι ἄρχοντες τῶν προστατῶν βασιλέως Σαλωμών, πεντήκοντα καὶ διακόσιοι ἐργοδιω- סג‎ 


κτοῦντες ἐν τῷ λαῷ. ""καὶ τὴν θυγατέρα Φαραὼ Σαλωμὼν ἀνήγαγεν ἐκ πόλεως Δαυεὶδ εἰς τὸν 
οἶκον ὃν ὠκοδόμησεν αὐτῇ, ὅτι εἶπεν Οὐ κατοικήσει ἡ γυνή μου ἐν πόλει Δαυεὶδ τοῦ βασιλέως 
Ἰσραήλ, ὅτι 1270061 ἐστιν οὗ εἰσῆλθεν ἐκεῖ κιβωτὸς Κυρίου. 15 }ότε ἀνήνεγκεν Σαλωμὼν 
ὁλοκαυτώματα τῷ κυρίῳ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ὃ ὠκοδόμησεν ἀπέναντι τοῦ ναοῦ, ᾿Ἰ3καὶ κατὰ τὸν 
λόγον ἡμέρας ἐν ἡμέρᾳ, τοῦ ἀναφέρειν κατὰ τὰς ἐντολὰς Μωυσῆ ἐν τοῖς σαββάτοις καὶ ἐν τοῖς 
μησὶν καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς, τρεῖς καιροὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ, ἐν τῇ ἑορτῇ τῶν ἀξύμων, ἐν τῇ ἑορτῇ τῶν 
ἑβδομάδων, ἐν τῇ ἑορτῇ τῶν σκηνῶν. ᾿᾿καὶ ἔστησεν κατὰ τὴν κρίσιν Δαυεὶδ τὰς διαιρέσεις 
τῶν ἱερέων κατὰ τὰς λειτουργίας αὐτῶν" καὶ οἱ Λευεῖται ἐπὶ τὰς φυλακὰς αὐτῶν τοῦ λειτουργεῖν 
καὶ αἰνεῖν κατέναντι τῶν ἱερέων κατὰ τὸν λόγον ἡμέρας ἐν τῇ ἡμέρᾳ" καὶ οἱ πυλωροὶ κατὰ τὰς 
διαιρέσεις αὐτῶν εἰς πύλην καὶ πύλην, ὅτε οὕτως ἐντολαὶ Δαυεὶδ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ. 0 
παρῆλθον τὰς ἐντολὰς τοῦ βασιλέως περὶ τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν εἰς πάντα λόγον καὶ εἰς 
τοὺς θησαυρούς. "6 καὶ ἡτοιμάσθη πᾶσα ἡ ἐργασία ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἐθεμελιώθη ἕως οὗ ἐτελείωσεν 
Σαλωμὼν τὸν οἶκον Κυρίου. 177 6τε ᾧχετο Σαλωμὼν εἰς Γασιὼν Πάβερ καὶ εἰς τὴν Αἰλὰμ 
τὴν παραθαλασσίαν ἐν γῇ ᾿Ιδουμαίᾳ. "ὃ καὶ ἀπέστειλεν Χειρὰμ ἐν χειρὶ παίδων αὐτοῦ πλοῖα 
καὶ παῖδας εἰδότας θάλασσαν, καὶ ὥχετο μετὰ τῶν παίδων Σαλωμὼν εἰς Σωφείρα, καὶ ἔλαβεν 
ἐκεῖθεν τὰ τετρακόσια καὶ πεντήκοντα τάλαντα χρυσίου, καὶ ἦλθον πρὸς τὸν βασιλέα Σαλωμών. 


11 αγιοΞἾ αγρος Β 


14 λειτουργια5] λειτουργειας Ἀ : λιτουργιας Β" | λευιται Α | λιτουργειν Β" 


13 τρις \ 
15 λευιτων Α 


16 ετελιωσεν Α 


ΑΝ -)πιηραίΐγζεο,ς, ΚΑ. 


10 ουτοι] οἱ ἃ | ἀρχοντες} זק‎ οἱ ב6-ו'ו'לה‎ | προστατων] 
προστρατων 1: προσταγμάτων ΑΔΌης͵,  | βασίλεως Βτη] זכן‎ του 
:,26-ק:‎ βασιλει ς,: שד‎ βασιλει ΑΝ τε}]: γερη ₪6 | σαλωμὼων 
[ע)ףס *א ג‎ σολομὼων :קחד‎ σολομωντος Ὀ΄: נמס‎ ἃ: σαλομων 
Ν 12} ||שז‎ | πεντήκοντα και διακοσιοι] 4/0/7040 10170740 0770/0 8: 
חש‎ ἃ: και σ' 02: שסדםא6‎ τριάκοντα τὰ [| διακοσιοι] οκτακοσιοι 
Βραᾳῖΐζ | εργοδιωκτουντες} זכן‎ οἱ :"כ‎ τοὺς εργοδιωκτουντας 0[12ן0‎ : 
παιδευοντες 6, | מוס‎ ἐν 4ת‎ 

11 וס‎ φαραω ] | σαλωμὼων ανηγαγεν ΒΑΝ Ὁ] ανηγαγε 
σαλωμὼν ץוף‎ : αγηγαγε σαλομὼων 2126 : ανηγαγε σολομων קוו‎ : 
αἀγηνεγκε σολομων Ὁ: σαλομων ανηγαγεν [4*' [[6ז‎ | {πολεως] 
זק‎ τῆς 74) | δαυειδ 19[ δαβιδ ὁ | αὐτὴ] זקן‎ εν 66 [ οπὶ οτι 19-- 
κυριου ἃ | ἡ 1306,[ מזס‎ ΑΝ [[6ז‎ | πολει] שאוס‎ 6, 10) | δανειδ 
γ5-ἰσραηλ] 227001 γερὶς Ταμία Ἅ, | δαυειδ 29] δαβιδ ὁ | του 
βασίιλεω: ἰσραηλ] οπὶ הז‎ : οπὶ τοῦ ]( 11/06): ומס‎ ἰσραηλ 2ו[קן‎ | 
₪7:0[ αγια :2-קן‎ αγρος 16, | ἐστιν͵ 05זע0 :6 05זע0‎ Τῇ | 
οἵη 2-קן 6א6‎ | κιβωτοιῦῖ זק‎ ἡ [עסוקטא | )10 כ26-קול‎ ΡΥ שסד‎ 
6. 

: קמו' σολομων‏ [עוף6*צ13/\1 ανηγαγεν αὶ  σαλωμὼν‏ 12 
א\ שא+ :8 + θυσιαστηριονἾ‏ | | שז σαλομων ΝΕ‏ :0 מס 
שסשג | 2-ק)60 שא+ ὠὡκοδομησεν‏ | תמו ὦ‏ [0 | ,6ש6ה[-30066 
6-4 

18 מוס‎ καὶ 1% 2-קו0‎ | λογονἾ λαὸν 6 | ἡμέρας ἐν ἡμερα] 
4/7 402900 8 | ἡμέρα] ἡμέραις חז'ק‎ | μωυση] μωυσει ם‎ : 
μώση :שח‎ μώσει ל‎ σαββασι ἀπο, | οπὶ ἐν τοῖς 2" הז‎ | (οπὶ 
ἐν ταῖς 44} | (τρειἾ זק‎ καὶ 44) | ἐν 55] זק‎ και ][ | ἐν τῇ ἑορτὴ 
1) Βάς,} και πὸ: זק‎ καὶ ΑΝί(και δὲ5. זא‎ 15) ταὶ! 6  ἐν τη 
εορτὴ 35} καὶ τῷ | ἐν 75 Βο,7 זק‎ καὶ ΑΝ τοὶ! 8 | τῶν σκηνων 
εορτὴ ἃ 

14 δανειδ 15] 848 (δαβιδ δὴ) του וקד‎ αὐτου Ὀάίτηρ- 26, | וס‎ 
ται "ו‎ ἢ | κατὰ 125] και ,26-קתוו!א)4‎ | τοὺ: λευιτας 06, | ἐπι] 
κατα ΑΓ | φυλακαε φυλαν ἢ | λειτουργεῖν και שואעום‎ ΒΠο,1 חס‎ 
καὶ αἰνεῖν τῇ αἰνεῖν καὶ λειτουργειν ΑΝ ταὶ! 8 | {των ιερεωνἹ 


κυριου 236) | οπὴ κατα 39---μερα ἄτη | τὸν λογον] των λογον 2 : 
τῶν λογὼων Ὀ΄: τὸν λαὸν 6 | οπὶ τὴ Ὁ, | τοὺς πυλωροὺς 06 | 
κατα τας διαιρεσεις} זכן‎ οἱ ἃ: εν ταῖς διαιρεσεσιν δ, | גת‎ εἰς---- 
πυλὴν 29 6, | οπὶ καὶ πυλὴν ג[‎ | ἐντολὴ 28-ק1\01\.‎ | δανειδ 29] 
δαβιδ ὁ | οὔ ἀνθρωπου του ש060‎ τὰ | ανθρωπου] עסז זכ‎ (': 
₪60 α, 

15 ומס‎ ἰοΐππι גת 8ומת60‎ | οὐ] זק‎ 6/ 8 | παρηλθον] αρ א6‎ 
ΠΟΥ 4%: παρηλθεν ₪0 | του] זכ :60 688 זק‎ δαβιδ ὁ | λευιτων 
και των ἱερεων ששח | <ן‎ [ | λογον] λαον 6 

16 ητοιμασεν Α | πᾶσα ἡ 60/0040 [ παντὰα τα εργα σαλωμων 
-אפג-)‎ Ὁ) גמס :,6ל‎ πάσα 0, | εθεμελιωθη] ετελειωθη (-λι- Α) 
:,6(בגט)*ףןא\‎ +6 οἰκὸς עא‎ καὶ 04: +0 οἰκος κὺ καὶ εὡς οὐ 
ετελειωθη Ὁ | ετελειωσεν} ετελεσε 06 | σαλωμων---κυριου] τὸν 
οἰκον κὺ σαλομων ἃ  σαλωμὼν ΒΑΝ" οἰ] σολομὼν כנמ‎ : 
0 σαλομὼων ἢ: σαλομων Νοΐ γ6}} 

17 σαλωμων ΒΑΝ [ע601*‎ σαλομον ἢ : σολομὼν ἄπιρ: 60 
1: σαλομὼν ΝᾺ |[6צ‎ | εἰς 19] εν מכ‎ | γασιων] γασιον 6: γεσίων 
δὲ,: χεσὼων Ὁ' | αἰλαμ] ἐλαμ :,סו[‎ αἰλαν Β΄: ₪0\₪0 δἱγ : ἐλαθ 
πὶ: αλαθ :%2ףק0‎ αἰδαθ ς, | παραθαλασσιανἾ παρα θαλασσαν 
₪62 | γη] τὴ מהון-11806//‎ 4 | ἐδουμαια] 4008006 0," 41 : ἐδωμ Ὀ΄: 
6000 δ: αἰδωμ 6.1 (ιουδα 436) 

18 χειραμ] χηρᾶαμ 2: χαιραμ Νῆ: χειραμ (-ραν ('ל‎ τω 
σαλομὼν Ὅς,  παιδὼν 19] δουλων Ῥδ, | ὠχετοὸ 136,[ ὠχοντὸ ΑΝ 
|6ז‎ ₪ | σαλωμὼν το [,6ע)ף6" א13/\1‎ σολομὼν מז‎ : σαλομων 
ΝΑΪ ||6צ‎ | σωφειρα] σοφειρα 1: σωφηρα ΑΝ 8 : σοφηρα 
המוה‎ σοῴαρα 6 | ἔλαβεν 11000,[ ἔλαβον ΑΝ τοὶ] 8 | τὰ Β] 
מוס‎ ΑΝ ממוס‎  |{(τετρακοσια---χρυσιου] χρυσιου ταλαντα 
τετράκοσια εἰκοσιὶ 44)  τετρακοσια---ταλαντα] ταλαντὰ υκ' ἃ: 
τάλαντα τετράκοσια ὀκτὼ τὴ | τετρακοσια τριακοσια 6: (γ΄ 236) | 
καὶ πεντήκοντα] )אסכ‎ ταλαντὰ ]: καὶ εἰκοσι הגוס :לוףכן‎ καὶ 
Ἡλθονῖ ἡνεγκαν Ὁ: ἡνεγκε 6, | πρὸς τὸν βασιλεα] τω βασιλει 
Ῥερ: ΟἹ τὸν βασιλεα ἃ | σαλωμων 2% ΒΑΝΟαΙΥ] σολόομὼν 
כ‎ : σαλομὼν Νὴ [[6ז‎ 


11] 12 ναου] טס‎ 6, 
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ΙΧ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


1 אז 


1 τ Καὶ βασίλισσα Σαβὰ ἤκουσεν τὸ ὄνομα Σαλωμών, καὶ ἦλθεν τοῦ πειράσαι Σαλωμὼν ἐν Β 
αἰνίγμασιν εἰς Ἱερουσαλὴμ ἐν δυνάμει βαρείᾳ σφόδρα, καὶ κάμηλοι αἴρουσαι ἀρώματα καὶ 
χρυσίον εἰς πλῆθος καὶ λίθον τίμιον: καὶ ἦχθεν πρὸς Σαλωμὼν καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτὸν πάντα 


“ ὅσα ἐν τῇ ψυχῇ αὐτῆς. 


35καὶ ἀνήγγειλεν αὐτῇ Σαλωμὼν πάντας τοὺς λόγους αὐτῆς, καὶ οὐ 


3 παρῆλθεν λόγος ἀπὸ Σαλωμών, λόγος ὃν οὐκ ἀπήγγειλεν αὐτῇ. 3 καὶ εἶδεν βασίλισσα Σαβὰ τὴν 
4 σοφίαν Σαλωμὼν καὶ τὸν οἶκον ὃν οἰκοδόμησεν, καὶ τὰ βρώματα τῶν τραπεζῶν καὶ καθέδραν 
παίδων αὐτοῦ, καὶ στάσιν λειτουργῶν αὐτοῦ καὶ ἱματισμὸν αὐτῶν καὶ οἰνοχόων αὐτοῦ, καὶ 
στολισμὸν αὐτῶν, καὶ τὰ ὁλοκαυτώματα ἃ ἀνέφερεν ἐν οἴκῳ Κυρίου, καὶ ἐξ ἑαυτῆς ἐγένετο. 
5 ϑκαὶ εἶπεν πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Αληθινὸς ὁ λόγος ὃν ἤκουσα ἐν τῇ γῇ μου περὶ τῶν λόγων σου καὶ 
6 περὶ τῆς σοφίας σου. ὁ καὶ οὐκ ἐπίστευσα τοῖς λόγοις ἕως οὗ ἦλθον καὶ εἶδον οἱ ὀφθαλμοί μου, 
καὶ ἰδοὺ οὐκ ἀπηγγέλη μοι ἥμισυ τοῦ πλήθους τῆς σοφίας σου" προσέθηκας ἐπὶ τὴν ἀκοὴν ἣν 
ἤκουσα. μακάριοι οἱ ἄνδρες, μακάριοι οἱ παῖδές σου οὗτοι οἱ παρεστηκότες σοι διὰ παντός, καὶ 
8 ἀκούουσιν σοφίαν σου. ϑἔστω Κύριος ὁ θεός σου ηὐλογημένος ὃς ἠθέλησέν σοι τοῦ δοῦναί σε ἐπὶ 
θρόνον αὐτοῦ εἰς βασιλέα τῷ κυρίῳ θεῷ σου" ἐν τῷ ἀγαπῆσαι Κύριον τὸν θεόν σου τὸν ᾿Ισραὴλ 
τοῦ στῆσαι αὐτὸν εἰς αἰῶνα, καὶ ἔδωκέν σε ἐπ᾽ αὐτοὺς εἰς βασιλέα τοῦ ποιῆσαι κρίμα καὶ 
9 δικαιοσύνην. (שא9‎ ἔδωκεν τῷ βασιλεῖ ἑκατὸν εἴκοσι τάλαντα χρυσίου καὶ ἀρώματα εἰς πλῆθος 
πολὺ καὶ λίθον τίμιον" καὶ οὐκ ἦν κατὰ τὰ ἀρώματα ἐκεῖνα ἃ ἔδωκεν βασίλισσα Σαβὰ τῷ 
το βασιλεῖ Σαλωμών. τοκαὶ οἱ παῖδες Σαλωμὼν καὶ οἱ παῖδες Χειρὰμ ἔφερον χρυσίον τῷ Σαλωμὼν 
τι ἐκ Σουφεὶρ καὶ ξύλα πεύκινα καὶ λίθον τίμιον. 1" καὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς τὰ ξύλα τὰ πεύκινα 


ΙΧ 1 τειμιον Β" 3 ιδὲεν \ 


9 τειμιον Β" 


ΙΧ 1 (και βασιλισσα] βασιλισσα δε 44) | 06886 Ν | ονομα] 
Ἔκαι τὴν σοῴφιαν τὰ | σαλωμὼων τὸ ΒΑΝ [ע61*‎ σολομὼν הז‎ : 
σαλομων Ναῦ γ6}1 | σαλωμὼν 25 13.\ 1 *6[ σαλομων 1 *' 6-1: 
αὐυτων 2: αὐτὸν Ὁ’ |[6ץ‎ | εἰς 19[ εν ἄπιο, : גמס‎ 06 | ἱερουσαλειμ 
ὁ | εν τ---σφοδρα] μετα δυναμεως και δοξης ἃ | σφοδρα] φοβερα 
*ף‎ | αἱρουσιν 6 | αρματα πὴ | εἰς πληθος και χρυσιον ף‎ [| 
σαλωμὼν 34% ΒΑΝ"οαίγε,] σολομὼων :קת‎ σαλομων 1\*' 1611 | 
προς התס) | ,0-ק01 שזט6 [שסדט‎ παντὰα 236) | οσα] τα ἃ: + 
1-6 

2 הזוס‎ καὶ מזס | ג צשַזטש--19‎ αὐτὴ 1956 | σαλωμων 19 *א\‎ 
[ע+ף*ס‎ σολομὼων כ6'כ‎ : σαλομων ΝᾺ δῆδ᾽ γ6}} | שס מס‎ * | 
λογος απὸ σαλωμων] απὸ σαλομων λογος ο; | οΠὶ ἀπὸ σαλωμων 
ἃ | σαλωμὼν 259 ΒΑΝ"σαΐγε,] σολομων ]\[ הז‎ : σαλομὼων 1)5116[1 | 
λογος 29 ΒΗ] λογον ς,: גתס‎ ΑΝ [[6ז‎ 8 | ον] ουὅ πὶ: ο ἢ | בס‎ 
οὐκ 88-0000 | απηγγειλεν] ανηγγειλεν Ὁ 

8 מזס‎ σαβα ἃ | σαλωμων ΒΑΝ [ע+ףס*‎ σολομὼν כחזה‎ : σαλω- 
μωντος 6: αὐτου ἃ: σαλομων |[6ז '*א[‎ [οἰκοδομησεν Β] ὠκοδο- 
μησε σαλομων (σολ- δ) 6 : ὡκοδομησεν ΑΝ τεῖ]] 

4 βρωματα) αρωματα 6 | [שש)6ח קז‎ + αὐτου Ὀς, | καθεδραν 
זק)‎ τὴν 44): καθεδρα ἢ | {παιδων] זק‎ τῶν 44) | תזס‎ αὐτοῦ 2" 
ות‎ | ἐματισμον} τα ενδυματα Ὅς, | αὐτων 19[ αὐτου Αϑ(ϑιΡ 8 
564 פהז‎ 1 ἰοτίθ ומס :.6*6כ()/1‎ ἃ | ומס‎ καὶ ששזטש--5%5‎ 2% 8 | 
οινοχοων---αὐτῶν 29[ στολισμον בוזס) שש דט‎ ἃ) καὶ )215 501 1 : - τοὺς 
4) οινοχοους αὐτου 2-ק01‎ | οινοχοων 136,[ 00000005 זכן)‎ τοὺς 16.( 
ΑΝ 61] 8 | στολισμον] ΡΥ τὸν 0060 : στολισμους ) | αὐτων 29] 
αὐτου 66 | ολοκαυτωματα] + αὐτου 6 | בסו[ ₪ ומס‎ | ανεφερεν] 
₪ εχ εἴ: ανεφερον Α | [0ד6ץ676‎ + καὶ οὐκ ἣν εν αὐτὴ ετι ששח‎ 
2 

5 ()א))ק 2% 606ח--ששז וזס‎ | των זכ [ששץס)\ג‎ σοὺ καὶ )[60 : 
τῆς σοφιας ומס | 6-2(קהז)קותו01‎ περι 29 060 | τῆς σοφιας] των 
λογων 11 2-(גוז)כ‎ 

6 ומס‎ καὶ שסשט6דש)ח6 | ()א))ק שס6--19‎ 1 | τοις Ἀογοις] τοὺς 
λογοὺς (6וט)פייכתו‎ : - σου Ὁ | [שס‎ οτου ς,  απηγγειλαν ΝᾺ | 


10 τειμιον Βἢ 


4 λιτουργων Β" 5 αληθεινος /\ 


11 πευκεινα Α 
ןא‎ 


סד :[)0 ημισοὺυς‏ :)[ טסשושף αὖ:‏ השוקף μοι 1* | ημισὺυ]‏ מס 
| ? גמ0 :6 απὸ‏ זק [צט00ףגח שסד | ב6עול (' (υ εχ εἰ‏ עשושף 
πὶ‏ הס :1 ην] ἡ‏ | 8% שאק זכ καὶ Α:‏ זכ προσεθηκα5]‏ 

'7 μακαριοι οἱ ἀνδρες] ΡΥ μακαριαι αἱ γυναικες σου και ץ1‎ : 
μακαριαι 04 γυναικες σοὺ הזס)‎ σ) 00706, : οπὴ ש0ש+ :מז‎ 7: 
Ἔτου οἰκου σου :ה‎ + 67 000/06 τι: ץול‎ ἔμπας 8% | μακαριοι 
οἱ παιδες} זכ‎ σοὺ και 17: ΡΥ καὶ Ὀ6,: δ΄ 2/7 60: הס‎ ἢ [ ουτοι 
Οὔ ἢ: ἕκαὶ μακάριοι οἱ ανδρες 060 | καὶ] 06 6, [ ακονοντες 
01-26 | σοφιαν] ΡΥ τὴν ἀϊπιρ--Ζ: σοφιας ἢ : της σοφιας ε,: 
τῆς φωνης Ὁ 

8 εστω] εἰη Ὀ6, | κυριος 215 ז80‎ ἢ | בתס‎ σοὺ 19 מל‎ 4 [οὶ 
[שששף 06 | ג[ פס‎ ευδοκησεν 6 [ σοι ΒΑΝΡΉ] σε 0,: זכ‎ εν 1611 | 
επι---βασιλεα 19[ ἐγε ἐλγοναενε לקש‎ σε Δ | θρονου -מז1\32\‎ 
2 | οπῖ αὑτοῦ πὶ | ΟΠ εἰς 1% ο; | עסש--19 שז‎ 29 ΒΗς,7 τον λαον 
σου ἢ: τω λαω αὐτου 01-26: (τον λαον αὐτου 74): του λαου 
αὐτου ἔ: שש( שז‎ σου ΑΝ τε] 6 | גתס‎ εν---δικαιοσυνὴν τὴ | 
ἀγαπαν Ὅς, | ומס‎ -τον 29 Ν | αἰωνα] זק‎ τὸν קמ(-108006\,‎ : 
Ἑαιωνος 6אש66) | ב‎ 44) | σε 29[ σοι (2 | [פטסזטש‎ 007009 ἃ: 
αὐτου 6: :עו ששזטס‎ αὐτὸν 00062: (ισραὴλ 44( | גמס‎ εἰς 39 
644(8 | βασιλεα 29[ שד+‎ (₪ αὐτου ק‎ | κριμα] κρισιν -ק001\.‎ 
20, | מזס‎ καὶ 29 ἃ 

9 6000) ταλαντα] זק‎ καὶ 0600: τάλαντα καὶ 6/0006 Ὁ | 
χρυσιου] ἀαργυριου 6206: ושא+‎ ἀργυριου ₪ | πολυ] שעט\סח‎ : 
00606 מס :,26-ק001‎ 6 | οπὶ βασίλει 25 גת‎ | σαλωμων ΒΑΝ * 
04 [ σολομων ἄτηρ : σαλομων 1) [1 

10 ומס‎ σαλωμων 06קתו80 2% 04065ח--19‎ | σαλωμὼν 19 
ΒΑΝ [ע6*‎ χειραμ 6: σαλομὼων [[6ז '*א1‎ [χειραμ] χηραμ 62: 
בס שטס\(ט‎ | εφερον] 02/00/0702 1-60 | χρυσιον τω σαλωμων 
שזטס‎ χρυσιον 2-ק01‎ | σαλωμων 29 [66*"ט*א3/\1]‎ σολομὼων πὶ: 
βασιλει τι: σαλομὼων 145? 572'כ‎ 2611 | σουφειρ] σουφηρ ₪: «5077 
«1 πευκινα] γουγειμ 17: αγουγειμ ἀπελεκήτα ἠνεγκαν 6,: 
 ἀπελεκητα ἡνεγκαν Ὁ | οἵη και 49--)11( πευκινα Ν᾽ 

11 βασιλευΞ] + σολομων ἀρ | שד‎ πευκινα] τα ἀπελεκητα 06: 
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Β ἀναβάσεις τῷ οἴκῳ Κυρίου καὶ τῷ οἴκῳ τοῦ βασίλέως, καὶ κιθάρας καὶ νάβλας τοῖς ὠδοῖς, καὶ 
οὐκ ὥφθησαν τοιαῦτα ἔμπροσθεν ἐν γῇ ᾿Ιούδα. "“καὶ ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν ἔδωκεν τῇ βασιλίσσῃ τ: 
Σαβὰ πάντα τὰ θελήματα αὐτῆς ἃ ἤτησεν, ἐκτὸς πάντων ὧν ἤνεγκεν τῷ βασιλεῖ Σαλωμών" καὶ 
ἀπέστρεψεν εἰς τὴν γῆν αὐτῆς. 13 Καὶ ἦν ὁ σταθμὸς τοῦ χρυσίου τοῦ ἐνεχθέντος τῷ גו‎ 
Σαλωμὼν ἐν ἐνιαυτῷ ἑνὶ ἑξακόσια ἑξήκοντα ἕξ τάλαντα χρυσίου, πλὴν τῶν ἀνδρῶν τῶν τ4 
ὑποτεταγμένων καὶ τῶν ἐμπορευομένων ἔφερον, καὶ πάντων τῶν βασιλέων τῆς ᾿Αραβίας καὶ 
σατραπῶν τῆς γῆς, ἔφερον χρυσίον καὶ ἀργύριον τῷ βασιλεῖ Σαλωμών. ᾿ϑ5καὶ ἐποίησεν ὁ 5 
βασιλεὺς Σαλωμὼν διακοσίους θυρεοὺς χρυσοῦς ἐλατούς, ἑξακόσιοι χρυσοῖ καθαροὶ τῷ ἑνὶ θυρεῷ, 
ἑξακόσιοι χρυσοῖ ἐπῆσαν ἐπὶ τὸν ἕνα θυρεόν" "δκαὶ τριακοσίας ἀσπίδας ἐλατὰς χρυσᾶς, καὶ 6 
ἔδωκεν αὐτὰς ὁ βασιλεὺς ἐν οἴκῳ δρυμοῦ τοῦ Λιβάνου. 7 καὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς θρόνον τ] 
ἐλεφάντινον ὀδόντων μέγαν, καὶ κατεχρύσωσεν αὐτὸν χρυσίῳ δοκίμῳ. "ϑκαὶ 86 ἀναβαθμοὶ τῷ 8 
θρόνῳ ἐνδεδεμένοι χρυσίῳ, καὶ ἀγκῶνες ἔνθεν καὶ ἔνθεν ἐπὶ τοῦ θρόνου τῆς καθέδρας, καὶ δύο 
λέοντες ἑστηκότες παρὰ τοὺς ἀγκῶνας. 19καὶ δώδεκα λέοντες ἑστηκότες ἐκεῖ ἐπὶ τῶν ἐξ ἀναβαθ- το 
μῶν ἔνθεν καὶ ἔνθεν" οὐκ ἐγενήθη οὕτως ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ. “9 καὶ πάντα τὰ σκεύη τοῦ :ο 
βασιλέως Σαλωμὼν χρυσίου, καὶ πάντα τὰ σκεύη οἴκου δρυμοῦ τοῦ Λιβάνου χρυσίῳ κατειλημ- 
μένα" οὐκ ἦν ἀργύριον λογιζόμενον ἐν ἡμέραις Σαλωμὼν εἰς οὐθέν. “"ὅτι ναῦς τῷ βασιλεῖ οἵ 
ἐπορεύετο εἰς Θαρσεὶς μετὰ τῶν παίδων Χειράμ' ἅπαξ διὰ τριῶν ἐτῶν ἤρχετο πλοῖα ἐκ Θαρσεὶς 
τῷ βασιλεῖ γέμοντα χρυσίου καὶ ἀργυρίου καὶ ὀδόντων ἐλεφαντίνων καὶ πιθήκων. 33καὶ ἐμεγαλύνθη ג‎ 
Σαλωμὼν ὑπὲρ πάντας τοὺς βασιλεῖς καὶ πλούτῳ καὶ σοφίᾳ. 33 καὶ πάντες οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς 3 
ἐζήτουν τὸ πρόσωπον Σαλωμὼν ἀκοῦσαι τῆς σοφίας αὐτοῦ ἧς ἔδωκεν ὁ θεὸς ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ. 


18 ἀνκωνες Βἢ 


ΑΝα- ππηραίγζΖο,ς, 

οἰκω 25] του (τω ε,) οἰκου 026 |‏ שד | τὰ‏ שא κυριου]‏ שאוס | τῇ‏ הזס 
ναβλοις ἂρ | τοῖς ₪8005[ της ₪05 8 |‏ :ק6' γαβλας] ναυλας‏ 
ὠφθη 6, | οπὶ ἐμπροσθεν 2 | ιουδαια Ν‏ 

12 מז‎ ο βασιλευς τὰ  σαλωμων τὸ [ע6%*צ13/\1‎ σολομων 
ἅπερ: σαλομων Ν ΐ [[6ז‎ | δέδωκε מז‎ | οπὶ παντα---αυτῆς 1% ἃ | 
τα θεληματα αὐτὴ] οσα ἠθέλησεν 6. | τα θεληματα)] 0ד‎ θελημα 
:(0:מ)1‎ τα αἰτήματα π | ₪ ητησενἾ זק‎ εἰ : οσα ἡτήησατο 6 | 
הזס‎ εκτος---σαλωμὼν 2% τῇ | εκτος παντων] 2γαείεγ 06 66 | 
εἰσηνεγκεν ש‎ | σαλωμὼν 19 ק0 ששקס\סט [ץ)ו60*א1/1‎ : 
σαλομὼων ΝπΪ |[שצ‎ | εἐπεστρεψεν 2-קו06‎ | αὐτῆς 29[ εαὐτης 
מו[366א1/‎ 

13 מזס)‎ 9 74) | τω σαλωμων} αὐτω 0-2: חזס‎ 1 | σαλωμων 
[6*א‎ σολομων הזכ‎ : βασιλει ἴῃ: σαλομων Ναῖ 6[[ | הס‎ 
ἐν 2 | ενιαυτω] זק‎ τω 2: ופסכ‎ ενι τη [ἐν .7 ששו6א6 :2 שד זכ‎ 0 | 
εξηκοντα] זכ‎ και [6 | εξ זק‎ και מוס : 6,8לה‎ ἢ 

14 ἀνδρων των υποτεταγμενων] υποτεταγμενων ανδρων ת‎ | 
תזס‎ τῶν 4% /\ | ἐκπορευομένων τῆς, | εφερον 1% Β] זכן‎ 06 0: 
שש זק‎ ΑΝ ||6ז‎ | πάντων των βασιλεων ο»εγεΐιε»! γέρηογηι 8: 
παντές οἱ βασίλεις Ὅε,: οπὶ τῶν τῇ | ἀρραβιας 6 | σατραπων 
זק‎ τῶν ἵγ: σάτραπαι Ὁ: στρατήγοι 6  οπ τῆς γης πὶ  εφερον 
15] זק‎ πάαντές ἀΐρ- 2: ומס | מז שזע+‎ τω βασιλει σαλωμὼν τὴ | 
σαλωμὼων 13 14 [עו6*‎ σολομὼν קל‎ : οι 0 : σαλομων יא‎ το ]] 

15 הז‎ 0 βασίλευε: σαλωμὼν ἃ | σαλωμων 13/\ + ע)6*‎ [ σολο- 
μὼν :קתזל‎ σαλομὼν [4*' |[שז‎ | διακοσιου: τριακοσίους 8. 
οκτακοσίου: [| | )פסקן [פטסטטקא‎ ἐλατοὺυ: 6,: [זטסז\ג6 | ₪ מז‎ 
מוס‎ ἃ; + χρυσοῦ: 6 | הזס)‎ καθαροι---ἐπησαν 44) | οπὶ καθαροι--- 
χρύσοι 15 ἃ | מזס‎ τω--χρυσοι 2" Ὀΐπιρ-Ζ6, | ἐνὶ θυρεω] θυρεω 
שד‎ «νι ]| | «πησανἿ ἐπεσὸον 6 | ενα θυρεονἾ θυρεον τὸν מוס)‎ 7 
ενα Ὀάϊπιρ-:ε, 

16 τριακοσιαν---χρυσα4Ἷ δορατα χρυσα ἐλατα τριακόσια τρια- 
κοσιοι χρυσοι ἀνγεῴεροντο (αναφέροντε: Ὁ: οἵη 44) ἐπι δορυ 
ἐκαστον |68 | ἀσπιδισκας ς, | 6 ₪1 χρυσας Βαρῆο,7 ἐλατας 
χρύσαν τριακοσίων χρυσὼν ἀνεφέρετο ἐπὶ τὴν 077006 ἐκαστὴν 
אא‎ γεῖ! (44) [ἐλαταν] סק‎ χρυσας ][ : תוס‎ ἀΐπιρ-Ζ | ἐκαστὴν 


ασπιδα 44}} | αὑτὰ 6 | δρυμου] זכ‎ του /\1/806)[[ 

17 גתס)‎ καὶ 19 74) | ελεῴφαντινον οδοντων] 6 5 
6/0000 Ἅ, | οδοντων זכ‎ εξ Ὀρίγε, : בס‎ ἃ | μεγαν] μεγα 
Βπι: μεγάλων (0-ק01‎ | αὐτον] αὐτὸ ἢ: αὑτὰ ששטקא) | ק‎ 74) 

18 ενδεδεμενοι] ἐνδεδυμενοι 2-[(04א זכ)1ק06כ‎ : ἐνδεμενοιν | 
χρυσιω] + και שס)0סחסחט‎ ὑπεθηκεν εν ששטכ)‎ τω θρονω 6, | בס‎ 
του ג[‎ | εστωτες 6 | (10)--6ק₪ח‎ δωδεκα 51 τὰ *ן‎ 

19 δωδεκα] δυο [6%זסאןד60 |[ תו‎ ἐστωτες 260: מס‎ ἢ | ומס‎ 
εκει 08 | ἐπὶ] παρα τοὺς αγκωνας ἃ | οὐκ] זק‎ καὶ (0: 
και ο, | בס‎ εν θ6, | τῇ Βῃ}] הס‎ ΑΝ τοὶ] 4 

20 σκευὴ 19[ Ἔτου οἰκου ὍΘ, | ומס‎ τοὺ βασιλεως 2-ק61‎ | 
σαλωμὼν 19] σαλομων :%,20מ[-6ה'*\1‎ σολομὼν 00: οπὶ גג‎ | 
χρυσιου] χρυσιω ἃ: χρυσα 26,8 | ומס‎ παντὰ 29 ἃ | תוס‎ τὰ 
29 8 | δρυμοῦ] זק‎ τοὺ Πὶρ-Ζ | οπὶ τοῦ 29 ἢ | ληβανου ₪ | 
(χρυσιω] χρυσίου 436) | κατειλημμενα] κατειλημενα ΑἹ : κατη- 
λειμενα Υἱ: κατειλημμενω 6, | οὐκ] זק‎ καὶ 480 | ἡμεραι5] זק‎ 
ταις 2-ק01‎ | σαλωμὼν 25] σαλομων 2מ(-1)*7826‎ : σολομὼν כ מז‎ : 
ומס | (44 מוס)‎ εἰς ουθεν מז‎ | εἰ9] εἰ ק66‎ | οὐδὲν ἃ 

21 [וזס‎ ο *ק‎ | βασιλει 19] σολομων ἃ: -- σαλωμὼν ΑΝ *6[\ * 
641 Ἐσαλομὼων Νυῖαδοίσ μη η: σολομὼων א"ל‎ | χηραμ 62 | 
απαξ] זכ‎ εἰ 8: + פהז ופ‎ Αδ | πλοια ΒΡιης, 6,1 πλοίον זכן)‎ τὸ (ץ1‎ 
ΑΝ |ו6ז‎ ₪6 | βασιλεῖ 29]  σαλομὼν 6, : + σολομὼν Ὁ | γεμοντα 
ΒΡιης,6,7 γέμων ἀρὶρ : γέμον ΑΝ ||6ז‎ 8 | καὶ οδοντων ελεφαν- 
τινων και ἐλεῴαντων καὶ οδοντων ἃ : οὐχ ()א))6‎ | πιθηκων] + και 
τέχειμ Ὁ: + וטא‎ τεκχεὶμ 00: ὁ δέ וסוט‎ ₪: -- σφιγγων καὶ 
τέκχειμ ₪ 

22. σαλωμὼν 1 \ זק) [ע)6* א‎ βασιλεὺς 74): σολομὼν כמו'כ‎ : 
σαλομὼν יא[‎ 6[| [βασιλει5} τῆς γης 0600 | תס‎ καὶ 29 
ἀϊπιρ-- 

28 (οπὶ καὶ 44) | תוס‎ εζητουν---(24) )זט‎ ἃ | σαλωμὼν 
[,6עוף6* את‎ σολομὼν קמז'כ!‎ : τοῦ σαλομὼν \[ק‎ : σαλομὼν יא‎ / 
16|| > + 07 εἰ 8 | τὴς σοφια9] τὴν σοφιαν ₪: τὴς 5 1 | 
תוס‎ αὐτοῦ ומס | ק "ו‎ ἡϑ-ταυτοῦυ 2" πὶ | ἐδωκεν] (αὐτὼ ₪ | 0 
060%[ κα 1( 


ΙΧ 21 (τεχειμ)} σφιγγίων 6 
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24 ΖΞ καὶ αὐτοὶ ἔφερον ἕκαστος τὰ δῶρα αὐτοῦ, σκεύη ἀργυρᾶ καὶ σκεύη χρυσᾶ καὶ ἱματισμόν, Β 
25 στακτὴν καὶ ἡδύσματα, ἵππους καὶ ἡμιόνους, τὸ κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐνιαυτόν. 35καὶ ἦσαν τῷ Σαλωμὼν 

τέσσαρες χιλιάδες θήλειαι ἵπποι εἰς ἅρματα καὶ δώδεκα χιλιάδες ἱππέων, καὶ ἔθετο αὐτοὺς ἐν 
6 πόλεσιν τῶν ἁρμάτων καὶ μετὰ τοῦ βασιλέως ἐν Ἱερουσαλήμ. 5560 ἦν ἡγούμενος πάντων τῶν 
3) βασιλέων ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ καὶ ἕως γῆς ἀλλοφύλων καὶ ἕως ὁρίων Αἰγύπτου. 327 καὶ ἔδωκεν 0 
βασιλεὺς τὸ χρυσίον καὶ τὸ ἀργύριον ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ὡς λίθους, καὶ τὰς κέδρους ὡς συκαμίνους 
28 τὰς ἐν τῇ πεδινῇ εἰς πλῆθος. “8 καὶ ἡ ἔξοδος τῶν ἵππων ἐξ Αἰγύπτου τῶν Σαλωμὼν καὶ ἐκ πάσης 
9 τῆς γῆς. 29 |) αἱ οἱ κατάλοιποι λόγοι Σαλωμὼν οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι, ἰδοὺ γεγραμμένοι 
ἐπὶ τῶν λόγων Ναθὰν τοῦ προφήτου καὶ ἐπὶ τῶν λόγων ᾿Αχειὰ τοῦ Σηλωνείτου καὶ ἐν ταῖς 
3. ὁράσεσιν ᾿Ιωὴλ τοῦ ὁρῶντος περὶ Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβάτ. 39 καὶ ἐβασίλευσεν Σαλωμὼν ὁ βασιλεὺς 
31 ἐπὶ πάντα ἸΙσραὴλ τεσσεράκοντα ἔτη. 31 καὶ ἐκοιμήθη Σαλωμών, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει 
Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ" καὶ ἐβασίλευσεν Ῥοβοὰμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 

* ו‎ τΚαὶ ἦλθεν Ῥοβοὰμ εἰς Συχέμ, ὅτι εἰς Συχὲμ ἤρχετο πᾶς Ἰσραὴλ βασιλεῦσαι αὐτόν. 

5 Ξκαὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν ᾿Ιεροβοὰμ υἱὸς Ναβάτ, καὶ αὐτὸς ἐν Αἰγύπτῳ, ὡς ἔφυγεν ἀπὸ προσώπου 

Σαλωμὼν τοῦ βασιλέως καὶ κατῴκησεν ᾿Ιεροβοὰμ ἐν Αἰγύπτῳ, καὶ ἀπέστρεψεν ᾿Ιεροβοὰμ ἐξ 
3 Αἰγύπτου. 3καὶ ἀπέστειλεν καὶ ἐκάλεσεν αὐτόν" καὶ ἦλθεν ᾿Ιεροβοὰμ καὶ πᾶσα ἡ ἐκκλησία 
4 ἦλθον πρὸς Ῥοβοὰμ λέγοντες “Ὃ πατήρ σου ἐσκλήρυνεν τὸν ζυγὸν ἡμῶν, καὶ νῦν ἄφες ἀπὸ τῆς 


δουλείας τοῦ πατρός σου τῆς σκληρᾶς καὶ ἀπὸ τοῦ ζυγοῦ αὐτοῦ τοῦ βαρέος οὗ ἔδωκεν ἐφ᾽ ἡμᾶς, 


25 χειλιαδες (15) 3* | θηλιαι Α 
29 ἀχια Α [|| σηλωνιτου Α 


24 ומוס‎ εκαστος ἃ | δωρα---χρυσα] σκενὴ αὐτου χρυσα και 
ἀργυρα τὰ | δωρα 510 τὰϑ *ק‎ | αὐτων ק‎ | χρυσα καὶ σκευὴ 
ἀργυρα בס‎ | και σκευὴ] (οπὶ 44): οπὶ σκευὴ 2-ק01‎ | καὶ 35] 
ΡΓ οπλα 260: (οπὶ 44( ἱματισμὸς ἃ | στακτὴν] ΡΥ  : 
στακτὴ ἃ | מתס)‎ καὶ 45 44( | זק [צטסחח)‎ καὶ ΑΨ | גמס‎ το--- 
εἐνίαυτον 25 ἃ | שסזט)ץ6 | ות סז גמס‎ 29[ ΡΥ εἰς 060: בס‎ 
ΑΝ 

25 σαλωμων ΒΑΝ "σαίγε,] σολομων הזכ‎ : σαλομὼων Νδ᾽) 
ΤῸ] | τεσσαρε5] τεσσαράκοντα קה‎ | χιλιαδὲες 19] μυριαδες 
הזוס | א‎ θηλειαι---χιλιαδες 41 | θηλειαι] θηλει δ΄ : (οπι 44) | 
ἱπποι] ἵππων Αδρ: ἱππεων 6. | δωδεκα] εἰκοσι δυο ₪ | χιλιαδες 
29[ χιλιαδας 06 | ἱππεων] 7700/77 ₪6 | αὐτας ₪ [ {(πολει 236( | 
גוס‎ καὶ 45-ἰερουσαλημ ἃ | μετα του βασιλεως] 670/00 לו‎ 
«ϑοίονιογι Φ, | מס‎ εν ἱιερουσαλημ ἵρ--Ζ 

26 תוס‎ του ὈΪΥ | ποταμου] + 7/70/02 88 1 מוס‎ και 29 6 | 
Ὑη5}] זכ‎ τῆς מוס | (ג-806א41.‎ εὡς 29 ἃ | ששוקס‎ ΒΝ] γης οριου 
1: οριου 4\ 1 

4 גוס 28 ,27 

27 [צט₪000\6]‎ + σαλομὼν ε,: + σολομὼν Ὁ | τας 19[ τους 8 | 
טס [05ק66א‎ 58} τὰϑ Αϑ΄: + ש6אש60‎ θα, | συκαμινους] ΡΥ τας 106 | 
τας 29[ τοὺς ἃ: גוס‎ 4 

28 גוס‎ ἡ )( | [ששחח.‎ ἱππεων :2-קות-)‎ πεζων 00 | εξ--- 
σαλωμων} σολομων εξ αἰγυπτου ἈΦ | των 2% 13*6,[ מס‎ ₪: 
τω ΒΊΑΝ 611 | σαλωμὼων 13 14 [ץ+ףס*‎ σολομὼν חז'כ‎ : σαλομὼν 
Ναῖ 611 | גתס‎ καὶ 29 ששח | 2-ק1‎ των γαιων 6 

29 καταλοιποι] λοιποι 6 | λογοι] των λογων 06.8 Ὑπάι | 
σαλωμων ΒΑΝ *6476,[ σολομων Ἀ΄ἀ]πὴρ: σαλομὼων Νδ᾽6 τε]]: 
σολομωντος ΤΠάΐ | 06 25] צק‎ καὶ τὰ | δου] οὐκ ἰδου ουτοι τὰ 
:66מ7‎ οὐκ ἰδου αὐτοι θα, : τ 0070 ἀϊρ--Ζ [τῶν λογων 157 שסז‎ 
λογον ἃ: מס‎ των 6; | גוס‎ και 30--λογων 29 ₪ | ἐπὶ των λογων 


27 συκαμεινοὺυς Β" | παιδινη Α 
30 τεσσαρακοντα Β᾽ 


28 των 295] τω Β' 
Χ 4 δουλιας Α 


ΑΝα-Ἰππραίγζο,ς, 


29] ἐπὶ τὸν λογον ἃ: בס‎ ἀπὶ | σηλωνειτου] σιλωνιτου Νά (ρἬ)τη 
Ρᾳΐε, ΑΔ 1206: σολονίτου ἃ | ιωηλ טסד‎ ορωντο2] 7.00000( ψζέας 
μίαεδαΐ 186 | περι] κατα 06 | ιεροβοαμ] 4600800 ₪: ιερο- 
βααμ א‎ : .272207000070 10 

30 σαλωμων 0 βασιλευς] 0 βασιλευς σαλομων σῷ | σαλωμων 
[ע+ף6* א ג‎ σολομων θ'άμηρ: σαλομων ΝᾺ" τε}] | ο βασιλευς] 
גתס‎ ἀϊπηρ-Ζ: ש6+‎ ἐερουσαλημ 06. | τεσσερακοντα] )פסכן‎ ετὴ ₪ 
06-60 : σαρακοντα ἃ 

31 σαλωμων [ע6ף6* א13/\1‎ σολομὼων :כ‎ σαλωμὼν (σαλομ- ὁ: 
σολομ- θΠ μετά των עשקח‎ αὐτου Ὀ6,: οὔ ἄτη: σαλομων Νεΐ 
ΤΟΙ] | גמס‎ καὶ 30--αυτου 3% 0" | גמס‎ υἱος---Κἰ(Χ 1( ροβοαμ Ν | 
νι05} זכ‎ 0 ₪ 

26 1 ροβοαμ] βασιλεὺς 6 [ εἰς συχεμ 29[ 666066 גת‎ | ἐσραηλ] 
0 λαος 6 | βασιλευσαι] זכן‎ του )[ | αὑτων 0, 

2 הזס)‎ ἐγένετο 44( | καὶ χ25---αἰγυπτω 19 18 80 6 | εφυγεν 
6ז0‎ 76626 Ὅς, | ₪70 218 808 ₪ [ σαλωμὼν του βασιλεωΞς] 
βασιλεως σολομων τη | ששקשגשש‎ ΒΑΝ *6%76,[ σολομων 
קו'ט‎ : σαλομων Νυ" 1611 | του βασιλεως7 מזס‎ ἃ : גמס)‎ του 236) | 
ΟἿ καὶ 39---αἰγυπτω 29 ἃ | κατωκησεν [ 200/7000/ 8% | ιεροβοαμ 
29] βοαμ---(3) הד }5 שסדט6‎ Α΄: 4600860 1)* | תוס‎ εν 29-- 
ἰεροβοαμ 35 Ν᾽ | ומס‎ καὶ 4“5--οΟιγυπτου גת‎ | επεστρεψεν 61 | 
16008066 397 ΡΥ ο ὁ: ιεροβααμ ג[‎ : οἴῃ ἃ 

3 απεστειλεν καὶ εκαλεσεν Βἢ7 απεστειλαν καὶ εκαλεσαν 
אז'י א‎ το]] 6 | 6008066 ΝῊ [ οπὶ ἡ ἀν | εκκλησια Βο,] μετ 
αὐτου ו‎ θ΄: + Α(ισλ)Ν ὁ τε} 8 | ηλθον Β] זק‎ και 1: 
ἤλθε 'γ: καὶ ἐλάλησαν Ὀπιδ,: מזס‎ ΑΝ τοὶ! 8 | ροβοαμ גז130‎ 
0262[ זכ‎ βασίλεα Αδοείρ] πη: βασιλεα ροβααμ ΝῊ : βασιλεα 
ιεροβοαμ 1 : ΡΥ τον βασιλεα τε]] 

4 αφες] שש זכ‎ ₪: κουφισον טש‎ 06  οπὶ της σκληραςὶ | וס‎ 
και 25 ---ημας ἃ | גוס‎ αὐτου כ‎ [ δουλευσωμεν 16 


29 (ωὴᾺ] 000608 6, 


57. סע‎ 11. ΡΤ. ΠῚ. 
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5 אפאפ א סטג בג לג ח 4 א 

Β καὶ δουλεύσομέν σοι. ϑκαὶ εἶπεν αὐτοῖς Πορεύεσθε ἕως τριῶν ἡμερῶν, καὶ ἔρχεσθε πρὸς μέ" 5 
καὶ ἀπῆλθεν ὁ λαός. δ καὶ συνήγαγεν ὁ βασιλεὺς Ῥοβοὰμ τοὺς πρεσβυτέρους τοὺς ἑστηκότας 6 
ἐναντίον Σαλωμὼν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐν τῷ ζῆν αὐτὸν λέγων, Πῶς ὑμεῖς βούλεσθε τοῦ ἀποκριθῆναι 
τῷ λαῷ τούτῳ λόγον; 7καὶ ἐλάλησαν αὐτῷ λέγοντες ᾿Εὰν ἐν τῇ σήμερον γένῃ εἰς ἀγαθὸν τῷ ἢ 
λαῷ τούτῳ, καὶ εὐδοκήσῃς καὶ λαλήσῃς αὐτοῖς λόγους ἀγαθούς, καὶ ἔσονταί σοι παῖδες πάσας 
τὰς ἡμέρας. δκαὶ κατέλιπεν τὴν βουλὴν τῶν πρεσβυτέρων οἱ συνεβουλεύσαντο αὐτῷ, καὶ 8 
συνεβουλεύσατο μετὰ τῶν παιδαρίων τῶν συνεκτραφέντων μετ᾽ αὐτοῦ τῶν ἑστηκότων ἐναντίον 
αὐτοῦ. ϑκαὶ εἶπεν αὐτοῖς Τί ὑμεῖς βούλεσθε καὶ ἀποκριθήσομαι λόγον τῷ λαῷ τούτῳ, οἱ 9 
ἐλάλησαν πρὸς μὲ λέγοντες פע("‎ ἀπὸ τοῦ ζυγοῦ οὗ ἔδωκεν ὁ πατήρ σου ἐφ᾽ ἡμᾶς; το καὶ το 


ἐλάλησαν αὐτῷ τὰ παιδάρια τὰ ἐκτραφέντα μετ᾽ αὐτοῦ Οὕτως λαλήσεις τῷ λαῷ τῷ λαλήσαντι 
πρὸς σὲ λέγων Ὃ πατήρ σου ἐβάρυνεν τὸν ζυγὸν ἡμῶν καὶ σὺ ἄφες ἀφ᾽ ἡμῶν, οὕτως ἐρεῖς Ὃ 
μικρὸς δάκτυλός μου παχύτερος τῆς ὀσφύος τοῦ πατρός μου. "" καὶ νῦν ὁ πατήρ μου ἐπαίδευσεν τι 
ὑμᾶς ζυγῷ βαρεῖ, καὶ ἐγὼ προσθήσω ἐπὶ τὸν ζυγὸν ἡμῶν: ὁ πατήρ μου ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ἐν 
μάστιξιν, καὶ ἐγὼ παιδεύσω ὑμᾶς ἐν σκορπίοις. “Ξκαὶ ἦλθεν ᾿Ιεροβοὰμ καὶ πᾶς ὁ λαὸς πρὸς τ5 
Ῥοβοὰμ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ὡς ἐλάλησεν ὁ βασιλεὺς λέγων ᾿᾿πιστρέψατε πρὸς μὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ 
τρίτῃ. ᾿3καὶ ἀπεκρίθη ὁ βασιλεὺς σκληρά, καὶ ἐνκατέλιπεν ὁ βασιλεὺς Ῥοβοὰμ τὴν βουλὴν τῶν 3 
πρεσβυτέρων, 1466 ἐλάλησεν πρὸς αὐτοὺς κατὰ τὴν βουλὴν τῶν νεωτέρων λέγων Ὃ πατήρ μου 14 
ἐβάρυνεν τὸν ζυγὸν ἡμῶν, καὶ ἐγὼ προσθήσω ἐπ᾽ αὐτόν: ὁ πατήρ μου ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ἐν 
μάστιξιν, καὶ ἐγὼ παιδεύσω ὑμᾶς ἐν σκορπίοις. ᾿δκαὶ οὐκ ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς τοῦ λαοῦ, ὅτε τ5 
ἦν μεταστροφὴ παρὰ τοῦ θεοῦ λέγων ᾿Ανέστησεν Κύριος τὸν λόγον αὐτοῦ ὃν ἐλάλησεν ἐν χειρὶ 


5 πορευεσθαι Α | ερχεσθαι 4 
10 μεικρος Β" 


6 βουλεσθαι Α 
11 μαστιγξιν Β" 


9 βουλεσθαι Α 
13 εγκατελιπεν ΒΡ 


14 ὑμων 13** [μαστιγξιν Β" 


ΑΝα- πηηραᾳίγΖο,ς, 


5 αυτοι9} + ροβοαμ δε,: -ιεροβοαμ Ὁ’ ερχεσθε] επιστρεψατε 
Ῥε; | απηλθεν] + αὐτου ἃ 

Θ ο βασιλευ:Ἶ תס‎ ἃ: οπὶ 0 0, | ἐστωτας 826(  σαλωμων 
ΒΑΝ "οἰ ἶγε,] זק‎ τοῦ αἵ: σολομων Ὀάπι;: τοῦ σαλομὼν 2: τοῦ 
σολομων :כ‎ σαλομων 1)*'[\*' τ6}} | εαὐτου ב")[‎ | εν---αυτον] 
זק‎ τοῦ :ק‎ ἕωντος αὐτοῦ :בל‎ οπὶ πῇ | λεγων} זק‎ καὶ συνεβου- 
λευσατο μετ αὐτων Ὁ | βουλευεσθε ב6ב6ע- ה[\ש--20‎ | αποκριθηναι] 
Ἔμε שדטסד | בשחל‎ λογονἾ τον λογον τουτον 0 | τουτω] )זג‎ 6% 
זזס6‎ αὐ: ל מזס‎ | λογον] λεγων Ὁ 

7 ἐλαλησαν [65דשסך)\( שזטם‎ εἰπαν שדטם‎ τὴ : εἰπὸν ἃ | αὐτω] 
αὑτὸν αὖ: οἱ πρεσβυτέροι προς αὐτὸν Ὁ: + 06 πρεσβυτεροι 6 | 
οἵα ἐν τῇ σήμερον ἢ | תוס‎ εἰς שד | ק‎ λαω τουτω] γοῤιῖο 0 
8-61 | οπὶ καὶ εὐδοκησης תו‎ | εὐδοκησης] εὐδοκήσεις כק[\[8‎ : 
ἀρέσεις (“σει Ὁ) αὐτοῖς Ὅς, αὐτοῖς και λαλησης 1 | λαλησεις 
αὐ ἀρίπυρςο,ε, | αὐτοὺς קל‎ [ οπὶ και 4" ἀπι | παιδες} δουλοι 
με 

"8 κατέλειπεν 'הקגא\\‎ | οὶ τῶν 19 ὁ [| οπὶ οἱ συνεβουλευ- 
σαντο שזטם‎ ἀπι | συνεβουλευσαντοῖ συνεβουλευσαν 6, | מזס‎ αὐτω 
και συνεβουλεύσατο || | αὐτωΐ αὐτὸν |, | συνεβουλευσατο] 
συνεβουλεύσαντο \* | הזס‎ τῶν 25 ---αὐτου 15 0) | συνεκτραφεντων 
ἐκσυντραφεντων 1: συντραῴφεντων 6 | οἵὴ τῶν 45 --αὐτοῦυ 2" τὴ | 
ἐστωτῶν |66, | εγωπιον ] 

9 הס‎ ἰοίυπη הומתו60‎ πὶ [| βουλεσθε *\ו[קס\/13‎ [ βουλενεσθε 
ש) א‎ εχ זזס6‎ Ν᾽)" γε}! [αποκριθησομαι---[(10} αὐτου] 0 דוק א‎ 
λεγοντεν ἃ | αποκριθησομαι יסץס\‎ [ τινα λογὸν αποκριθω Ὁς, | 
αποκριθησομαιἾ αἀποκριθησωμε :שק‎ (απεκριναντο 44. υἱάν | λογὸν 
ווק‎ τουτώ Α | λεγοντενῖ λέγον | 

10 ἐλαλησαν פאז קט9 שזשם‎ 6* | ἐλαλησαν] ἐλαλησεν 6: 
εἰπαν תוס | מז‎ τὰ 15 --αὐτοῦ הז‎ | συνεκτραφεντα Ὅδ, | αὐτου 
Ἐλεγοντεν :2-ק)‎ λέγοντα 26, | λαλησει"] λαλησὴης: (ק‎ 


λαλησει ἀ"| שד‎ το---λεγω» 0065 λεγοντες σοι ἃ | λαω] + τουτω 
Ῥε, | λεγων»] λεγοντι 1-2 : καὶ λέγοντι 060: (λέγοντες σοι 44( | 
)0 19] +זס זק‎ 74) | οἱ ἥμων 19 ג‎  αφες 60 ἡμων] ανες ἡμας 
τὴ | αφε:}] שטץ‎ κουφισον Ὅδ, | αΦ] απὸ τοῦ ζυγου 06 | οπὶ 
פשדטס‎ 2% ἃ | ερει5] + αὐτοις ΕἾ : + προς αὐτοὺς Ὀ6, [ μικροτερος 
004  οπὶ τοῦ 707005 0 

11 (οπὶ טסו תוס | )236 ששץ‎ 1 ς, | επαιδευσεν 19--8006)[ 
ενεθηκεν -ח6)‎ 64( υὑμιν ζυγον βαρυν הס | -4(6א))2כ‎ ξυγω--τυμας 
29 זכ [ששש]) | א‎ εν ג606(קה))‎ | βαρὺ ἂρ | καὶ שץ>‎ 19[ καγω 
ἀϊπηρ-ο, | ἐπι---μων] > υὑμας 8 | ששוןש [*,1306 שש‎ /\6,* 1611 8 | 
ὑμᾶς 29[ ἡμᾶς 6 | תס‎ εν 1% 6 | καὶ εγω 29[ καγω ἀρίῃιρ- | 
704060000 6, 

כ מס 14--12 

102 ἱεροβααμ ἢ | ומס‎ καὶ ,5---ροβόαμ 100 | [₪09ג‎ - μετ 
αὐτου הז‎ | ροβοαμ] ἱεροβοαμ ]* | τὴ 15] זכ‎ εν קוו | 2-ףמז[11‎ 
Τῇ (זוקד‎ 19[ τριτὴ 6ק6ף‎ 06 | οπὶ ὡς---τριτὴ 2% τηδ, | 0 βασι- 
λεὺς ἐλαλησε ] | οπὶ προς μὲ ἃ | τὴ 39] זכ‎ εν | τὴ τριτὴ 29] 
ταυτὴ 64: τὴ τὴ Ὁ’ 

18 αἀπεκριθη] + αὐτοῖς Ὀς, | תס‎ 0 βασίλευς 1% 6, | הס‎ και 
25. ה‎ | ἐνκατελιπεν] εγκατέλειπεν :,0ו'ו[קה)[\,‎ κατελιπεν ἡ | 
גחס‎ 0 βασιλεὺς ροβοαμ 1) [οἵη τὴν βουλὴν Ν᾿ 

14 הזוס‎ καὶ 15--τψεωτέρων 1 | πρὸς αὐτου] αὐτοῖς 041 חס‎ | 
שלפ חזס‎ ₪ [ μου 19[ σου ὁ, | ἡμὼων Β" 6,7 ὑμὼων ΒΑΡΑΝ το] 
Δ καὶ εγω 19] καγω ΑΓ πια--ὦ | οπὶ μου 45 | | επαιδευσεν 
ὑμᾶς 218 ספ‎ ἢ | καὶ εγω 25] καγω {ΠΠπ|4--2 : ἐγὼ δὲ ΝῸρ : הס‎ 
και Αδδη 

165 ηκουσεν---λαου] ἡδεῖ 0 βασιλεὺς ροβοαμ 2--כן\‎ : ἡδει ροβοαμ 
ἃ | (ην] η 74) | παρα] απὸ Ὅς, Τά | חס‎ τὸν 25 ὃ, | λέγων 
ἀνεστησεν} ινα ἀναστησὴ Ὅδ,: ששו‎ στηση 100%: ε΄ εοη ρας 
8 | λεγων] λογων א‎ | ἀνεστηκεν ο, | ον] ₪ ἀραὶ | (ελαλησεν] 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 5 ΧΙ ὃ 
16 ᾿Αχειὰ τοῦ Σηλωνείτου περὶ ᾿Ιεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ 1560( παντὸς Ἰσραήλ, ὅτι οὐκ ἤκουσεν ὁ Β 
βασιλεὺς αὐτῶν. καὶ ἀπεκρίθη ὁ λαὸς πρὸς τὸν βασιλέα λέγων Τίς ἡμῶν μερὶς ἐν Δαυεὶδ καὶ 
κληρονομία ἐν υἱῷ ᾿Ιεσσαί; εἰς τὰ σκηνώματά σου, ᾿Ισραήλ" νῦν βλέπε τὸν οἶκόν σου, Δαυείδ. 
1 καὶ ἐπορεύθη πᾶς Ἰσραὴλ εἰς τὰ σκηνώματα αὐτοῦ. 17 καὶ ἄνδρες ᾿Ισραὴλ καὶ οἱ κατοικοῦντες 
18 ἐν πόλεσιν Ἰούδα καὶ ἐβασίλευσεν ἐπ᾽ αὐτῶν ᾿Ιεροβοάμ. 1566( ἀπέστειλεν ἐπ᾽ αὐτοὺς Ῥοβοὰμ 
τὸν ᾿Αδωνειρὰμ τὸν ἐπὶ τοῦ φόρου, καὶ ἐλιθοβόλησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ αὐτὸν λίθοις καὶ ἀπέθανεν" 
καὶ ὁ βασιλεὺς ᾿Ιεροβοὰμ ἔσπευσεν τοῦ ἀναβῆναι εἰς τὸ ἅρμα τοῦ φυγεῖν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. 
19 ᾿ϑκαὶ ἠθέτησεν Ἰσραὴλ ἐν τῷ οἴκῳ Δαυεὶδ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 
ג זא‎ τ Καὶ ἦλθεν "109000 εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ἐξεκκλησίασεν τὸν 10086 καὶ Βενιαμείν, ἑκατὸν 
ὀγδοήκοντα χιλιάδες νεανίσκων ποιούντων πόλεμον" καὶ ἐπολέμει πρὸς Ἰσραὴλ τοῦ ἐπιστρέψαι 
5 τὴν βασιλείαν τῷ Ροβοάμ. “καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Σαμαίαν ἄνθρωπον τοῦ θεοῦ λέγων 
3 3Ε}:ἰπὸν πρὸς 'Ροβοὰμ τὸν τοῦ Σαλωμὼν καὶ πάντα Ἰούδαν καὶ Βενιαμεὶν λέγων 41686 λέγει 
Κύριος Οὐκ ἀναβήσεσθε καὶ οὐ πολεμήσετε πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν: ἀποστρέφετε ἕκαστος 
εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, ὅτι παρ᾽ ἐμοῦ ἐγένετο τὸ ῥῆμα τοῦτο. καὶ ἐπήκουσαν τοῦ λόγου Κυρίου, καὶ 
5 ἀπεστράφησαν τοῦ μὴ πορευθῆναι ἐπὶ Ἰεροβοάμ. 5καὶ κατῴκησεν Ῥοβοὰμ εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, 
6 καὶ ὠκοδόμησεν πόλεις τειχήρεις ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ. ὁ καὶ ὠκοδόμησεν τὴν Βαιθσέεμ καὶ ᾿Απὰν καὶ 
2 Θεκῶε, 7 καὶ Βαιθσουρὰ καὶ τὴν Σοκχὼθ καὶ τὴν Ὀδολάμ, 566( τὴν Γὲθ καὶ τὴν Μαρεισὰν καὶ 


15 ἀχια Αὐ | σηλωνιτου Α 
5 τιχήρεις Α 


Ἔτοις πατρασιν αὐτου 74) | αχεια] χια Α΄: ασια Ν | σηλω- 
νειτου] σιλωνιτου Ναί") ρι, :+0ג'1‎ σιδωνίτου τὰ | ιεροβααμ ἢ 

16 οτι] οὐ 8 | αὐτων ο βασιλεὺς 060 | ο 29[ זכ‎ πας 26 | 
τι 6 | ἡμὼν 13[ ροβί μερις ₪ : ημιν ΑΝ ממוס‎ | 6606 ₪ | εἰς 19[ 
זס 0 זכן‎ 66 ΑΝ ץתגהוק6סה‎ ₪ : ΡΥ ἀνὴρ 6: ΡΥ ἀπότρεχε ανηρὺ | 
זק [עטע‎ εὐ 8 | גנס‎ σου 29 00* πα5] +0 λαος ἃ | αὐτου] 
αυτων 0 

17 גת‎ και 29--00086 πὶ | ומס‎ καὶ 29 41/8 -6.8מ[ת-006‎ | 4 
35 [סץ(5גצ כ50)ל132‎ + ἰουδας 26: Οὔ ΑΝ 2611 6 | εβασιλευσεν 13+ 
0464[ εβασιλευσαν ΑἸΝρῬ(ϑιΡ (85ץ‎ 2611 686 | ἐπ᾿ שש דט‎ Βιηαίζο,] ἐπ 
αντον ἀρ: 6) αὐτῶν ἢ : επ' αὐτοὺς Ὀ6, : 60 εαὐτοις ₪ : εὖ εαὐτω ΑΝ 
(-τον Ν᾽“) 6[1צ‎ | ιεροβοαμ Βρο,] שסד‎ ροβοαμ ΑΔθεμης, ΨΚ : צכן‎ τὸν Ν 
[1 

18 οἷ καὶ [פע0זש0 ח6 | 04 /0800ק--19‎ {προς αὐτοὺς 74): 
[ה1301 08060 | 8ת[ת-1806\. מזס‎ +0 βασιλεὺς :,6עשק1כ‎ ΡΓ 0 
βασιλευς ΑΝ [61ץ‎ 8 | οἷν τὸν 19 τὰ | αδωνειραμ] αδονηραμ Ὁ: 
ἀδανιραμ ᾳ: αδωραμ ΑΝΙΡΗ): αδοραμ 3: οδωραμ τι: δοραμ τα | 
οἱ---λιθοις} αὐτὸν λιθοις οἱ (οἵ וש (*ת‎ «Ὧλ ת‎ | οἱ--αυτὸν Β] 
שסזטט‎ οἱ מזס)‎ Ὀρ) גמ וסוט‎ ΑΝ 2611 8 | λιθοι5] זכ‎ εν 006, | ὁ] 
צק‎ ἠκουσεν גוס :2-ק01‎ π | τεροβοαμ Β] ρβοαμ ₪: 008000 ΑΝ 
[[6ע‎ 6 | εσπευσεν] זק‎ καὶ בת | 2-ק61‎ τοῦ 29 τὴ | εἰς סז‎ 
αρμα] {τε 10/7 ק ו‎ Ἅ, 1 τοὺ 35] καὶ 286-ק01‎ [οπὶ εἰς 
29 ἢ 

19 οἱ ἐσραὴλ ₪* | גמס‎ οικω ₪* | δαβιδ /* 

ΧΙ 1 εἰ] εν 06 | ιερουσαλημ] גמ‎ 0. | εξεκλησιασεν 14/10. | 
[ש80טס)‎ εχ 60006 δὰ : 40006 ₪ : οἰκον 40006 ἀϊπηρ--Ζ | βενιαμει»} 
ΡΥ τὸν 00: βενιαμὴν ὁ | χιλιαδες 133[0,[ +6ט11 מסם‎ ₪ : χιλιαδας 
ΑΝ [[6ץ‎ | νεανιων ב6[]‎ | και επολεμει] καὶ א6‎ 0666 Ν: του 
πολεμῆσαι Ὀδ, | προς] μετα 26, | ἰσραηλ] ἐλ (εχ ἐλῆμ) και 
ιεροβοαμ ἃ: + και προς 600300 1-2 | του] και 126 | τω ροβοαμ 
36,[ שזטש‎ Ἀ΄: αὐτων ἂρ: εαὐτω ΑΝ [[6צ‎ 4 

2 σαμαιαν} ἀμαιαν 1: σαμεαν Ῥερ: σεμειαν τὰ | בס‎ τοῦ ב‎ 

8 εἰπε בכ‎ | ρβοαμ ₪ | τον του σαλωμων] βασιλεα 40006 τὰ | 
גמס‎ τὸν αὶ | σαλωμων ΒΑΝ΄ 6] σαλομων λεγων Ὀ΄: σαλομων 
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201 1 χειλιαδὲς 3* 
6 βαιθλεεμ Β8Ρ | αἰταν 39% 


4 πολεμήσεται Α 
8 μαρισαν Α 


,6 [- ג א \, 


βασιλεα 40006 012 : + βασιλεα 40006 76 : σαλομων א[‎ 1611 | 
παντα 13[ זכ‎ πρὸς ΑΝ שש8טס) | 0 ממוס‎ και βενιαμειν] (λ τον 
μετα ιουδα )+ και βενιαμὴν δ) Ὁ | ιουδαν] ΡΥ ו‎ καὶ :)כ‎ 6 
ΑΝ δΠϊς,: (Δ καὶ 40086 τὰ : ἐλ 0: (ῆλ τὸν μετα ιουδα 6 | 
βενιαμεινῚ βενηαμιν ₪: βαινιαμιν בס | ג[‎ λεγων הז[‎ 

4 οὐκ αναβησεσθε] οὐκ ἀαναβησεται Α.: 070/966006א עס‎ |\ | 
και 2-ק01\/ 66עס [טס‎ [πολεμησετεῖ πολεμησητε δᾶ : πολεμήσεσθε 
4 | μετα των αδελῴων 6, | ἡμῶν * | ἀποστρεφετε ΒΌΠο,6,] 
αποστραῴητε ΑΝοοίρ)]: αἀποστραφη τι: ἀποστρεῴετω τ6}} Φ | 
αὐτου] εαυτου Να[) : τουτον 6 [επηκουσαν 13101.[00[ ἠκουσαν 26 : 
ὑπήκουσαν ΑΝ τε}] | επεστραφησαν ἃ | בזס‎ μὴ ἔρ Ἦ) | ἐπι] 
(εις 74): μετὰ 6, | ἱεροβοαμ] ροβοαμ ἀ" : ιλῆμ τὰ 

5 κατωκησεν] 6פסכן‎ ροβοαμ ἃ: κατωκησαν ₪* | εἰς ΒΝ] επι 
Αἴ : εν 1611 | ιερουσαλημ] (λ 6 | ὠκοδομη 1 | τή ιουδαια] γη 
ιουδα 0 

6 גוס‎ ὠκοδομησεν ἄπι | βαιθσεεμ ΒἾΑΠ] βαιθσαιεμ ς: 
βεῦσεεμ :ו[6צ1‎ βεεθσεεμ 0: βεησεεμ  1[: βαιθλεεμ 19: 
βεθλεεμ 5: βιθλεεμ 1: βηθλεεμ [61ע‎ 705. | απαν 11*6,[ αἰταν 
ΒΡ; τὴν αἰταν 6, : τὴν (τον ΑἹ) αιἰτανι ΑΝαίρί(και τὴν [218 5ογ)) 4 : 
τὴν ετὰμ :ץ‎ τὴν αἰτανιν 0: τὴν ετανὴν 6: τὴν τανι ἢ: τὴν 
αἰταμ 1611: מה‎ ἡταμε [05-60 | οπὶ καὶ 30 ἃ | θεκωε Βῃ)ς,] 
τὴν θεκουε ἀϊρ--Ζ6, : ΡΥ τὴν ΑΝ 1611: {τὴν θαικοὺυς 74): Βεοεΐσοεα 
9 6006 : 20/06 +6 

'7 גתס‎ καὶ 19 ἃ | βαιθσουρα 13[ βεθσουρα τι: βεσσουρα 1 
זק‎ τὴν ΑΝδοίϊη : τὴν βεθσουρα ἐρᾷ: 20/00/06 80-60 : τὴν 
βαιθσουρ ε,: τὴν βεθσουρ כ|‎ : τὴν βαιθσουραν ἀρί2 : την βεθσουραν 
1: τὴν βετσουραν ץ‎ : τὴν βαιθσαυραν 4: ΠΑ βηθσουρ 705 | בס‎ 
καὶ 25 τῇ | σοκχωθ] σοκοχωθ :כ‎ σοκχω 6,8ם[)1/8006‎ ;: σωκχω 
₪: σοχὼ τη: σωχω [05-64 | גנס‎ καὶ 39 πὶ | גתס‎ τὴν 29 8 | 
οδολαμ Βοϊἀειηρ 1 οδωλαμ ₪: εδολλαμ ἢ: οδολλαμ /\1465 1 
106 

8 מס‎ και 15 ג01‎ | 60[ γαιθ ὁ: αἰπαν [08 | οἵη καὶ 29 מז‎ | 
התס‎ τὴν 2% גת‎ | μαρεισαν»] μαρισα πηι: μαρησα 6,: 0 
גמס | 2-ק01‎ καὶ 35 ἀπὶ | οπὶ τὴν 39 תז‎ | ἕειβ ΒΠς,7 ἕηφ ἔε,: 


63--2 


ΧΙ 8 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 5 


Β τὴν Ζείβ, ϑκαὶ τὴν ᾿Αδωραὶ καὶ Λαχεὶς καὶ τὴν ᾿Αξηκά, "καὶ τὴν Σαραὰ καὶ τὴν ᾿Αλδὼν καὶ 9 
τὴν Χεβρὼν ἥ ἐστιν τοῦ Ἰούδα καὶ Βενιαμείν, πόλεις τειχήρεις. +1 καὶ ὠχύρωσεν αὐτὰς τειχήρεις, ιτ 
καὶ ἔδωκεν ἐν αὐτοῖς ἡγουμένους καὶ παραθέσεις βρωμάτων, ἔλαιον καὶ οἶνον, 13 κατὰ πόλιν καὶ ו‎ 


κατὰ πόλιν θυρεοὺς καὶ δόρατα, καὶ κατίσχυσεν αὐτὰς εἰς πλῆθος σφόδρα" καὶ ἦσαν αὐτῷ ᾿Ιουδὰ 
καὶ Βενιαμείν. 13καὶ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ ἱερεῖς οἱ ἦσαν ἐν παντὶ Ἰσραὴλ συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν 13 
ἐκ πάντων τῶν ὁρίων" 13076 ἐνκατέλιπον οἱ Λευεῖται τὰ σκηνώματα τῆς κατασχέσεως αὐτῶν καὶ τ. 
ἐπορεύθησαν πρὸς ᾿Ιουδὰ εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, ὅτι ἐξέβαλλεν αὐτοὺς ᾿Ιεροβοὰμ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ μὴ 
λειτουργεῖν Κυρίῳ. ᾿δκαὶ κατέστησεν αὐτῷ ἱερεῖς τῶν ὑψηλῶν καὶ τοῖς εἰδώλοις καὶ τοῖς τ5 
ματαίοις καὶ τοῖς μόσχοις, ἃ ἐποίησεν ᾿Ἱεροβοάμ" 1566( ἐξέβαλεν αὐτοὺς ἀπὸ φυλῶν Ἰσραὴλ οἱ τό 
ἔδωκαν καρδίαν αὐτῶν τοῦ ζητῆσαι Κύριον θεὸν ᾿Ισραήλ, καὶ ἦλθον εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ θῦσαι 
Κυρίῳ θεῷ τῶν πατέρων αὐτῶν. "7καὶ κατίσχυσαν τὴν βασιλείαν ᾿Ιούδα' καὶ κατίσχυσεν ι1 
Ῥοβοὰμ τὸν τοῦ Σαλωμὼν εἰς ἔτη τρία, ὅτι ἐπορεύθη ἐν ταῖς ὁδοῖς Δαυεὶδ καὶ Σαλωμὼν ἔτη 
τρία. ᾿ϑκαὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ Ῥοβοὰμ γυναῖκα τὴν Μολλὰθ θυγατέρα ᾿Ἱεριμοὺθ υἱοῦ Δαυείδ, Βαίαν 8 
θυγατέρα ᾿Ελιὰν τοῦ Ἴεσσαί. ᾿θκαὶ ἔτεκεν αὐτῷ υἱοὺς τὸν ᾿Ιαοὺθ καὶ τὸν Σαμαρίαν καὶ τὸν פו‎ 


10 τιχήρεις 4 


14 εγκατελιπον ΒΡ | λευειτε Α | εξεβαλεν ΒΡ | λιτουργειν Βἢ 
18 αβαιαν 139%)010( 


ΑΝα-)τπραᾳίγΖο,ς, ΜᾺ 


ἕειμ ₪: ζιφα [05-66: σειφ ἃ: ζειφ ΑΝ τεὶ! 4 

9 οπῖ καὶ 19 ἅπι | גוס‎ τὴν 19 τῇ | αδωραι Βς,] αδωρεμ ]: 
αδουραιμ ἄϊρίρ εχ ἃ :2-ף(*קן‎ αδωραμ 060: αδουραμ τῇ : αδωραιμ 
ΑΝ τεῖ! 8 [05 | מס‎ καὶ 29 ἀπὶ | λαχεις] זק‎ τὴν 0-6: 
(την λαχης 74): λαχειε א‎ | οπὶ και 35 ἄτῃ | גזס‎ τὴν 29 מז‎ | 
αζηκα] αζικα 67: αζυκα :כ‎ αζικ Ὁ: (αζηκακ 74) 

10 οπι καὶ τὸ ἀπὶ | מזס‎ τὴν 19 τῇ | σαραα] σαραδ: σααρα 
ε,1: ἀραα 2: σαραμ 705: σαλαα :2-ק01‎ (σαλλαα 74) | οπὶ και 
τὴν αλδων Ὦ | οπὶ καὶ 25 ἀπὶ | וס‎ τὴν 2? τῇ  αλδων Β] ααλων 
ς,: :ח6ה עשגום‎ αἰαλων 6,8חוקסל\1\/‎ : αἰαλωμ [1: αἰλωμ τε}}: 
(αιλωθ 44}: ἡλωμ 705: (ελλωμ 74)  χεβρων η] χεβρωνι πὶ] 
χευρων קמ‎ | η--ἰουδα] τας εν τη ιουδαια 160 [05 (14) | ἐστιν] 
εγαί Φ ||; του] τω 2-ק01‎ | βενιαμειν} זק‎ τω 4: זכ‎ δχ 86: βενια- 

ὁ 
6 הזס‎ αὐτας--εἐδωκεν ἃ | τειχήρεις ΒΗς,7 הס‎ πὶ: τείχεσιν 
ΑΝ ||שז‎ ₪ | δωκεν ἐν αὐτοι5Ἶ εν αὐτοῖς δεδωκεν τὰ | ΟΠ εν 
ΑΡρκείχήπαγε; | αὐτοῖς Βς,} αὐτοὺς ]: εαυταις :כ‎ αὐταῖς ΑΝ 
1611 | מוס‎ καὶ 30 Ν | βρωματων] מו זסוזשק שש‎ Α | ἐλαιον και 
οινονἾ ז‎ καὶ 6,: καὶ >סעוס‎ καὶ ἔλαιον ὁ [05: καὶ ששעוס‎ καὶ 
ἐλαιου Ὁ 

12. οπὶ κατα שו(סד--1%‎ 19 τῷ | κατα πολιν και Βς,} חס‎ ΑΝ 
|[6ז‎ | πολιν 19--πολιν 15] πόλεις )44(8 | θυρεου:} זק‎ και 2-ק01‎ : 
θυ τὰν Α || και δορατα] και δοματα [)" : βρωματα הז‎ | αὐτα5] 
αὐταῖς 7: שזטם‎ Ὁ: αὐτου )( σαν [שזטם‎ νεαν שדטם‎ Ν᾿" (υἱὰ) : 
μετα τάαυτα ΝΡ | [שזשם‎ τω ἀρηΐίζ | 40006: 6,8ץ)2‎ γε | 
βενιαμεινἾ βενιαμην Ὁ: βαινιαμιν ρα: βενιαμειμ Ὦ 

13 καὶ 1τ5---ἰἐρει 4} ἱερεῖς καὶ λευιται ἃ | תוס‎ καὶ 1% זק?)‎ | 
9 λεένειται Βῆς, Ογε 106[ אק‎ 6: οἱ 6760 ΑΝ τοῦ! 8 705 | 
וק‎ ΒΏς, Ογε 1.06] οἐ (οπὶ 6*( λενιται ΑΝ το! 8 705. | οἱ 
2Ἴσ ἢ: καὶ 6 | σραηλ δ" | συνηχθησαν προ: αὐτονἿ זכן‎ καὶ ἃ: 
+ ול‎ 076 

14 οτι 15] 0 ק‎ | ἐγκατέλειπον ΑΝαρῆς, | τα---αὐτωνἹ / 
ἠαδεγναεμία “μὰ εἰ וגו נולסו וקלוס‎ 1206 | σκηνωματαῖ + αὐτῶν 
6.1 + עשזט‎ τὰ |, | κατασχεσεωἾ κατασκηνωσεωτ 6 | תזס‎ καὶ 
1:5---ερουσαλημ ἃ | προν--«ερουσαλημ] ααἱ Αἰ ούσανι 1.06 | וח‎ [ 
εἰς γε | ἰουδα Βίς,} 0000 ΑΝ τε! זץ‎ | εο ἐν δ πι(υἱά)η 
ὅγε | εξεβαλλεν Β"ε} ἐξεβαλον הז‎ : ἐξεβαλεν ΒΡΑΝ τε! 8 ד‎ 
γε; )וא‎ 106 | ἱεροβααμ הזוס | ו(‎ καὶ 15--αὐτοῦυ ἃ | הזוס‎ οἱ 


12 κατεισχυσεν ]3* 
17 κατεισχυσαν [3* | κατεισχυσεν Β" 


25 ἴπηθ, ἢ וסוט | זע?)‎ αὐτου μη] εαὐτου ₪ | μη] ΡΥ του /\3006 ץתו מ‎ 
+ץ ומיד‎ | κυριω] +צץ) )1120 ₪ שז זכ‎ 

15 κατεστησαν ἀδρ | αὐτω 1366[[ αυτω ΑΝ :6[1ץ‎ 222 100: 
תס | זק?) תוס‎ καὶ 2% ἃ | τοις [פו0)סדסון‎ 00/0/0000: 100 [ τοις 
μοσχοις ₪[ ταις δαμαλεσιν ₪09 גמס :11206 ב6כ[‎ ₪ 6 | ιεροβοαμ] 
16008606 [\ : ροβοαμ 6 

16 תוס‎ και (600ו--19‎ 29 ἃ | εξεβαλον σα, | αὑὐτουΞ] τοὺς 
λευιτας בס‎ | απὸ] זק‎ ₪ ΜΙ 23760] εὐ 12000: + προσωπου ἃ: 
Ἔπασων '1[06 | ἰσραὴλ 19[ ששוחס 4שא+‎ αὐτων απὸ πασων 
φυλων (Ἦλ 6, | καρδιαν] זכ‎ τὴν :2-ק1‎ καρδιας 066 | עשזעש‎ 19[ 
αὐτὸν 1: גחס | (₪)1\806\, ששזע60‎ τοὺ [שסוקטא | 11:06 6-קוו[ל‎ 
זק‎ τὸν עק [ש060 | 2-ק4060[:1.‎ τὸν Ὀΐ)ς,6, '104 | גמס‎ εἰς ἐερου- 
σαλημ ₪ | [שוקטא‎ ΡΥ τω ומס | ם‎ θεω---αὐτων 29 τὴ | θεω] זו‎ 
τω גמס | +10 0,6(ג[]143206\/‎ τὼν πατερὼν עשזש6 | )0ג['1‎ 29[ 
εαὐυτων Ν 

17 κατισχυσαν] κατισχυσεν 5: κατισχυσαι )0ג[1'‎ | {την 
βασιλειαν] τω βασιλει 44) | הס‎ καὶ 25 2 | הס‎ τὸν του σαλωμὼν 
τῇ | τὸν שסד‎ 136,[ νιος θ6,: ὁ του ΑΝ τε]]: 5א///‎ 8 | σαλωμὼν 
19 ΒΑΪΝ [ע4ף6*‎ σολομὼων 30 : σαλομὼν 1\** γ6}} [εν בס [,6ו[13‎ 
ΑΝ ΤΕ] [ταῖς οδοι5] 7069 ὡδοις 6: οδω Ὀς, | הס‎ καὶ 35---τρια 
2% τὸ | σαλωμὼν 25 ΒΑΝ" 06,1 σαλομὼν :,סמ\[קסה'*\1‎ του 
קד‎ αὐτου :ץ)ף‎ σαλομὼν (σολ- ἃ) του πῇς αὐτου γ6}} | ετὴ τρια 
29[ זכ‎ εἰς 26,: גוס‎ 2 

18 εαυτω] הז :1-2 שזטם‎ ἃ [γυναίκας 2-<ןחו[0/1‎ | μολλαθ 
Β] μολχαθ 6,: μοολαθ עף0ו01‎ : μοολα א6 25 0)כן‎ λ)ῖζ : μαλαθ ת‎ : 
μαελλεθ Ὁ: μαελαεθ 6: μολαθ ΑΝ [[6ז‎ 8 | ιεριμουθ] | 29 א6‎ ρ 
δ: ιερημουθ ὉΓ: ιερεμουθ 04: τερμουθ מ[ק06‎ : ἐρμουθ ΑΝᾺ | 
βαιαν θυγατερα] του πῇε αὐτου τω שאוס‎ Ὀς, | βαιαν Β"] αβαιαν 
Βρν(υἱά)ς, : καὶ ἀβιαια πὶ: καὶ αβιαιαλ ,\1\6)₪[\( ה(60וט)‎ : καὶ 
αβιαιλαμ α: καὶ αλιαβ 61 εἰ “Αδίαρ 8: καὶ ἀμιγαιαν :ץ‎ καὶ 
αβυγαιαν το}} | εἐλιαν Βς,] ἐλιαβ Α το] 8: ολιαβ Ν᾽ | του] 
,כ טסוט‎ ΑΙ 8 | ἱεσσαι] 6004 δ : 460605 6 

19 מקסטה\!\/ שסאפז)‎ 1 | τὸν 4000 [,0ו[13‎ τὸν ἐσοὺς τὴ: τὸν 
400% 16[|: λέγ Ἅ τ οὐ ΑΝ | גוס‎ καὶ 2" תו0‎ | σαμαριαν] 
(σαμοριαν 44}: σομοριαν ἃ : σομάρια τὴ : σομορια וס | <-כן‎ και 
35 τῷ | τὸν ροολλαμ] 1/0 8 | חס‎ τὸν 35 ἃ | ροολλαμ Βο,] 
ἕαλαμ מןה)ש6הא\‎ | ἔαλαν ₪1 (ζοαμ 44}: ζαβαα τὰ: ζααμ 


τα! 


408 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β זוא‎ 7 
0ב‎ Ῥοολλάμ. 29καὶ μετὰ ταῦτα ἔλαβεν ἑαυτῷ τὴν Μααχὰ θυγατέρα ᾿Α 86000 καὶ ἔτεκεν αὐτῷ Β 
זב‎ τὸν ᾿Αβιὰ καὶ τὸν ᾿Ιεθθεὶ καὶ τὸν Ζειζὰ καὶ τὸν ᾿Εμμώθ. 5: καὶ ἠγάπησεν Ῥοβοὰμ τὴν Μαάχαν 

θυγατέρα ᾿Αβεσσαλὼμ ὑπὲρ πάσας τὰς γυναῖκας αὐτοῦ καὶ τὰς παλλακὰς αὐτοῦ, ὅτε γυναῖκας 
δέκα ὀκτὼ εἶχεν καὶ παλλακὰς τριάκοντα" καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς εἴκοσι ὀκτὼ καὶ θυγατέρας 
3ב‎ ἑξήκοντα. “ΖΞ καὶ κατέστησεν εἰς ἄρχοντα ᾿Αβιὰ τὸν τῆς Μααχὰ εἰς ἡγούμενον ἐν τοῖς ἀδελφοῖς 
32 αὐτοῦ, ὅτι βασιλεῦσαι (33 διενοεῖτο αὐτόν. 53καὶ ηὐξήθη παρὰ πάντας τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἐν πᾶσιν 
τοῖς ὁρίοις ᾿Ιούδα καὶ Βενιαμεὶν καὶ ἐν ταῖς πόλεσιν ταῖς ὀχυραῖς, καὶ ἔδωκεν αὐταῖς τροφὰς 

ΧΙ ג‎ πλῆθος πολύ, καὶ ἠτήσατο πλῆθος γυναικῶν. τ Καὶ ἐγένετο ὡς ἡτοιμάσθη ἡ βασιλεία 

Ῥοβοὰμ καὶ ὡς κατεκρατήθη, ἐνκατέλιπεν τὰς ἐντολὰς Κυρίου καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ μετ᾽ αὐτοῦ. 
 ΞΖκαὶ ἐγένετο ἐν τῷ πέμπτῳ ἔτει τῆς βασιλείας Ῥοβοὰμ ἀνέβη Σουσακεὶμ βασιλεὺς Αἰγύπτου 
3 ἐπὶ ᾿Ιερουσαλήμ, ὅτι ἥμαρτον ἐναντίον Κυρίου, 3ἐν χιλίοις καὶ διακοσίοις ἅρμασιν καὶ ἑξήκοντα 

χιλιάσιν ἵππων, καὶ οὐκ ἦν ἀριθμὸς τοῦ πλήθους τοῦ ἐλθόντος μετ᾽ αὐτοῦ ἐξ Αἰγύπτου, Λίβυες, 
4 Τρωγλοδύται! καὶ Αἰθίοπες. καὶ κατεκράτησαν τῶν πόλεων τῶν ὀχυρῶν αἱ ἦσαν ἐν Ἰούδᾳ" 
5 καὶ ἦλθεν εἰς Ἱερουσαλήμ. 5καὶ Σαμμαίας ὁ προφήτης ἦλθεν πρὸς Ῥοβοὰμ καὶ πρὸς τοὺς 
ἄρχοντας ᾿Ιούδα τοὺς συναχθέντας εἰς ᾿ερουσαλὴμ ἀπὸ προσώπου Σουσακεὶμ καὶ εἶπεν αὐτοῖς 

Οὕτως εἶπεν Κύριος Ὑμεῖς ἐνκατελίπετέ με, κἀγὼ ἐνκαταλείψω ὑμᾶς ἐν χειρὶ Σουσακείμ. 

ὁ Θκαὶ ἠσχύνθησαν οἱ ἄρχοντες ᾿Ισραὴλ καὶ ὁ βασιλεύς, καὶ εἶπαν Δίκαιος ὁ κύριος. 7 καὶ ἐν τῷ 


ἰδεῖν Κύριον ὅτι ἐνετράπησαν, καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Σαμμαίαν λέγων ᾿Ενετράπησαν" 


20 6006 Α | 66 Α 
3 χειλιοις 3* | χειλιασιν Β" | τρωγοδυται Β 


20 εαὐυτω] )סק‎ μααχα 260: αὐτω :0)2ק‎ αὐτω )+0 44) 
ροβοαμ γυναικα 0)44(: מוס‎ ₪ | την] ז‎ εχ ς 65 | μαχα εἰ 
θυγατερα] זק‎ τὴν ב6ט‎ | αβεσαλωμ (-λομ ₪( ₪180 | ετεκεν] 
עסא6ד6‎ ἃ: + ουριὴλ ἀπὸ γαβαων 04 | שזעש הס‎ 0 | αβια---ἰεθθει] 
αβιαθαρ ב‎ | οπὶ και 4" ג‎ | τον 460064[ τον 4606) 0,: 2////4 6 | 
גוס‎ καὶ 45 מז‎ | ἕηβα ו‎ | εμμωθ 130,[ σαλιμωθ קס‎ : σαληνωθ 6 : 
σαλωμιθ 6 : αλημωθ )[ : σαλημωθ Α 1611 8: σαλλημωθ א‎ 

21 וס‎ τὴν μααχαν ἃ | μααχαν 13[ μαχα 6: מוס‎ 64: μααχα 
ΑΝ 161| | αβεσσαλωμ] αβεσαλωμ ₪017: 4000/20 8 | גוס‎ 
αὐτου τὸ ἃ | גמס‎ καὶ עסזעש--"2‎ 25 ἃ | οπὶ αὐτου 2% 64-קמונ[0‎ | 
οτι ז50 015 [65אושעטץ‎ 6: αὐτου ₪ | δεκα שזאס [שדאס‎ και δεκα 
עו‎ : και ('*ק מוס)‎ ἐλ ₪ | ,6ג[13 ₪דשסאשוקד‎ 705] εξηκοντα ΑΝ τὲ] 
6% | [שזאס 608004 פטסוש‎ εἰκοσι και מזס)‎ ἀρ) .26-ק1201 פטסוש שזאס‎ | 
εξηκοντα] εξ (002 : ζ΄ 6 

22 εἰς ἀρχοντα] גמס :260 מוס‎ εἰς 6 | ₪806 Β] זק‎ τὸν 1: 
βοβοαμ τον αβι ἃ: ΡΥ ροβοαμ τον ΑΝ τοὶ! 86 | בס‎ τὸν ₪ | וס‎ 
εἰς עסזע0--29‎ ἃ | εἰς 29] זכ‎ καὶ ἱπηρ-Ζ | ηγουμενον] ΡΥ ἀρχοντὰ 
και )+ 609 6,) בס | ב6ל‎ εν שסזע60 | בש‎ Ν | οτι) ο α΄ | βασι- 
λευσαι διενοειτο] διενοείτο του βασιλευσαι 6 

28 ηυξηθη] ηυξηνθη ἢ : ηυξυνθη הו‎ : + αβια και διεκοψε 06, | 
υιους] αδελῴους 2-ק[0/1‎ | εν 19[ זכ‎ καὶ 062 | οριοις] צוסוש‎ 1-2 | 
βενιαμὴν הזוס | הזכ‎ και 5 06,8 | αὐταῖς 11/\ 06 ,[ αὑτοῖς 0: εν 
αντοις Ὁ: זכ‎ εν Ν 611צ‎ 8 [: τροφης 6 | οπὶ πολυ---πληθος 2" ἢ 

ΧΙ 1 (και ἐγενετὸ ὡς] ὡς 6 44) | ητιμασθη α | מוס‎ η [ἢ | 
(ιεροβοαμ 44) | οπὶ καὶ ὡς κατεκρατηθη גת‎ | ὡς κατεκρατηθη] 
ὡς εκραταιωθὴ Ὅρε,: (κατεκρατησεν αὐτὴν 44): תזס‎ ὡς 8 | 
ενκατελιπεν}] ΡΥ καὶ ἢ: εγκατεέλειπεν ה סו[שַה)1\.‎ | τας ἐντολας] 
τον νομὸν Ὀ6,(τηρ) 


ΧΙ 23 (διεκοψε)] εχυθη 6 


ΧΙ τ βασιλιὰ Α | ἐεγκατελιπε ΒΡ 
3 εγκατελιπετε ΒΡ | εγκαταλειψω ΒΡΑ 


ו ן- 3 א \ 


2. הוס‎ εγενετὸ πὶ | εν τω הס : ץ מס‎ εν 0162 [πεμπτω ετει} 
שד )6ז6‎ πέεμπτω Ὀάϊΐτηρ-Ζ6, | ροβοαμ] ιεροβοαμ Ν: αὐτου מז‎ | 
ιερουσαλημ] גו‎ Α | מס‎ οτι---κυριου 6 | εναντι ΝΌΪΡ -Ζο, 

8 και διακοσιοις] και οκτακοσιοις Ὠραΐίζ: גמס :6 ש‎ και 1 | 
ἀρματων ς, | χιλιασιν] χιλιαδες 0201: χιλιαδας δ΄ [ἱππεων 
תוס | 08[ ע6משט א‎ καὶ 39 0, | בס‎ του 25---αἰγυπτοῦυ תוס | מז‎ εξ 
αἰγυπτου [ἢ | τρωγλοδυται] τρογλοδυται 0: τρογλωδυται 6 
(6): τρωγλοδιται τὴ : σουχίειμ '/))41( : ουχιειμ (]א)),6‎ [οπὶ 
και 45 ה‎ 1-60 | αἰθιοπες] αἰθνοπες 1: χουσίειμ (4א)),126‎ 

4 גתס‎ και 1% 6 | εκρατησαν גת‎  πολεων των οχυρων] οχυρων 
שש6גסד‎ ἃ | [ששקטאס‎ εχθρων Ῥ | αι] και 00 | גוס‎ καὶ 2%--)5( 
)0066 Ζ | ηλθεν ΒΝρΠ]ης, , [05 [(10ט)‎ ηλθαν ἃ: ηλϑον Α 16[[ | 
609[ εν מגצן‎ | ἐερουσαλειμ 1 

5 σαμμαιας Β] σαμεας 60 γε: 066009 :ג‎ 0000008 ΑΝ 
16[[ [0%: 50005 Ψ | 8066 ₪ | הנס‎ τοὺς 29---σουσακειμ 19 מז‎ | 
συναναχθεντας Ογτ | εἰ5] εν ה‎ | ἱερουσαλημ] ἱερουσαλεμ 2: וס‎ 
ף‎ | σουσακειμ 15] (σουσακιν 74): σακειμ ἃ | οὔ αὐτοῖς גת‎ | 
[פשזטס‎ ταδε ἃ | εἰπεν 25] λεγει Νά | οἱ ὑμεις 02002 | ενκατε- 
λιπετεῖ εγκατελιπατε ἀξ: ενκατελειπετε Νδῆς,: εγκατε- 
λειπατε Αρ: εγκατελιπε Ὁ: εγκατελειψατε Ὀς, | καγω] και 
εγω ,מס‎ 10+  ενκαταλειψω] εγκαταλειπω Ογτ: εγκατελιπον 
600-6000 | גמס‎ εν χειρὶ σουσακειμ ἃ | (οῃ εν 74) | χερσιν 
048 | (σουσακειμ 29] σουσακιν 74) 

Θ ησχυνθησαν] ἐνετράπησαν 6 | οι---βασιλευς} ο βασιλεὺς 
και οἱ ἄρχοντες τὴ: תוס‎ ἃ | ἐσραηλ] ἰουδα .\6610-2 | גוס‎ καί 0 
βασιλευς ה‎ | εἰπὸν Ὀάε͵ςε, חס | צץ?)‎ 0 25 6 

'7 זק [שסיקטא‎ τὸν 6 | גמס‎ καὶ 29 6,060ו0ל‎ | σαμμαιαν Β] 
σαμεαν 6 צץ?)‎ : σεμειαν הו‎ : 000000 ΑΝ} שו :6 |[6צ‎ \* | 


ΧΙ] 3 αιθιοπες] 04040765 ἡ λιβυες ὁ 


7 ἐνετράπησαν 29] 'ש‎ εγνωσιμαχησαν 2 


499 


7 זוא 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΒ 


Β οὐ καταφθερῶ αὐτούς, καὶ δώσω αὐτοὺς ὡς μικρὸν εἰς σωτηρίαν, καὶ οὐ μὴ στάξῃ ὁ θυμός μου ἐν 
Ἰερουσαλήμ, %ד50‎ ἔσονται εἰς παῖδας, καὶ γνώσονται τὴν δουλείαν μου καὶ τὴν δουλείαν τῆς 8 
βασιλείας τῆς γῆς. 9 καὶ ἀνέβη Σουσακεὶμ βασιλεὺς Αἰγύπτου, καὶ ἔλαβεν τοὺς θησαυροὺς τοὺς 9 
ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ τοὺς θησαυροὺς τοὺς ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως, τὰ πάντα ἔλαβεν" καὶ ἔλαβεν 
τοὺς θυρεοὺς τοὺς χρυσοῦς οὺς ἐποίησεν Σαλωμών. Ἰοκαὶ ἐποίησεν Ῥοβοὰμ θυρεοὺς χαλκοῦς το 
ἀντ᾽ αὐτῶν" καὶ κατέστησεν ἐπ᾽ αὐτὸν Σουσακεὶμ ἄρχοντας παρατρεχόντων τοὺς φυλάσσοντας 
τὸν πυλῶνα τοῦ βασιλέως. "' καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἰσελθεῖν τὸν βασιλέα εἰς οἶκον Κυρίου, εἰσε- τι 
πορεύοντο οἱ φυλάσσοντες καὶ οἱ παρατρέχοντες καὶ οἱ ἐπιστρέφοντες εἰς ἀπάντησιν τῶν 
παρατρεχόντων. ᾿Ξκαὶ ἐν τῷ ἐντραπῆναι αὐτὸν ἀπεστράφη ἀπ᾽ αὐτοῦ ὀργὴ Κυρίου, καὶ οὐκ τ᾿ 
εἰς καταφθορὰν εἰς τέλος" καὶ γὰρ ἐν "10086 ἦσαν λόγοι ἀγαθοί. 13 καὶ κατίσχυσεν Ῥοβοὰμ ἐν τ3 
Ἰερουσαλὴμ καὶ ἐβασίλευσεν" καὶ τεσσεράκοντα καὶ ἑνὸς ἐτῶν Ῥοβοὰμ ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, 
καὶ ἑπτὰ καὶ δέκα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, ἐν τῇ πόλει ἡ ἐξελέξατο Κύριος ἐπονομάσαι 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ ἐκ πασῶν φυλῶν υἱῶν ᾿Ισραήλ" καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Νοομμὰ ἡ 
᾿Αμμανεῖτις. τ᾿ καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρόν, ὅτι οὐ κατεύθυνεν τὴν καρδίαν αὐτοῦ ἐκζητῆσαι τὸν 14 
κύριον. ᾿βκαὶ λόγοι Ῥοβοὰμ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι οὐκ ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐν τοῖς λόγοις τ5 
Σαμμαία τοῦ προφήτου καὶ ᾿Αδὼ τοῦ ὁρῶντος, καὶ πράξεις αὐτοῦ; καὶ ἐπολέμει Ῥοβοὰμ τὸν 
"16002002 πάσας τὰς ἡμέρας. "δκαὶ ἀπέθανεν Ῥοβοὰμ καὶ ἐτάφη μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, τό 
καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Δαυείδ" καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Αβιὰ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 


1 μεικρον Β" 
13 κατεισχυσεν Β" | τεσσαράκοντα ΒΡ | ἀμμανιτις Α 


ΑΝα-)ππηρηΐγΖο,ς, 


ου 15] זק‎ καὶ ₪ | καταφθερω] καταφθειρω תג)1‎ : καταφθηρω | 
תוס‎ καὶ 4" 88 | αὐτοὺς 295] αὐτοῖς Ὁ { μικρον} זן‎ εἰς 060: εἰς 
σμικρον 10+ | תוס‎ εἰς αὶ | σταξη] σταξει 2: σταζει τὰ | εν 25 
Βς,7 ἐπι ΑΝ [6ז‎ 8 100: | ιερουσαλημ] אא 6+ :₪ \ףו‎ 
σουσακειμ 6מזל!‎ , 

8 [וזס‎ | | ἐσονται] + שזטם‎ 16 110: : + »εἶλὲ 8 | παιδας] 
צטס0\ש80‎ Ὀε, 11/06 | (δουλειαν 19[ δουλευσιν מס | (44ךָ‎ τῆς 
]₪00 ς, 

9 αιγυπτου - ἐπι (εις 6: απὸ τη) ιλῆμ .26-קותו0‎ | τοὺς εν 
שא‎ 195] τοῦ εν οἰκω +%7: οἰκου {" 4. : + του βασίλεως בס | ה‎ 
κυριου---οἰκω “5 ἀπίρ | οπὶ τοὺς θησαυροὺς 2% τὰ τοὺς 45] του 
| | שסז‎ βασιλεω:] κῦ ₪ | מזס‎ τὰ πανταὰα ελαβεν ἃ | ταῇ זק‎ εἴ 
8-60: מזס | 66 מס‎ ἔλαβεν 35 2-ק01‎ | χρυσοὺυς פטס‎ 5ῈΡ Τὰ 8* | 
σαλωμων ΒΑΝ"ὍΒα1}}] זק‎ ο βασιλεὺς 60: σολομων :קתז0‎ 0 
βασίλευε σολομὼν Ὁ: σαλομὼων Νπῖ || 

10 ἐποίησεν ροβοαμἹ ἐποίησαν 6: + βασιλεὺς 6, : + 0 βασι- 
λεὺς Ὁ | ροβοαμ---αὐτωνἾ דעם‎ αὐτων ροβοαμ θυρεους χαλκους ἃ: 
דעב‎ αὐτῶν 0 βασίλευε ροβοαμ θυρεου: χαλκους ἱρ-2 | θυρεου:--- 
αὐτων דעם‎ αὐτῶν (-του τὴῇ θυρεους: χαλκους Ὁπι6, | επ--- 
ἀρχονταε ἐπι χειρας ἀρχοντων Ὀῥ(ιχῦ)ς, | αὐτον] αὐτων :ה‎ 
αὐτὴν 6,: αὐτοῦ: πὶ ἱ σουσακειμἹ + βασίλευε: αἰγυπτου 2-ק01‎ | 
παρατρεχοντων זכן‎ τῶν δ΄ δ((χι)ε,, | τῶν φυλασσοντων ע1(6א1)/'כ|‎ | 
τὸν πυλωνα͵ ταῦ θυραν οἰκου ,1(6א))2'כ\‎ 

11 εγενετοῖ Μεδαί 8:  סזת‎ τὰ | εν זק‎ ἀπὸ ἱκανοῦ 6, | 
εἰσελθεν εἰσπορευεσθαι Ὅς, εἰς οικονἾ ἐν קה שאוס‎ | οἱ 15] זכ‎ 
“ 1 1 φυλασσοντει---παρατρεχοντων παρατρέχοντες καὶ οἱ 
φυλασσοντει τὰ | πὶ οἱ 2" \* | οἱ ἐπιστρεφοντειῖ γεν ΜΡ 
Δ! τωνἹῇ זק‎ καὶ (| | παρατρεχοντων} + וא‎ ἐλαμβανον (λαμ- 
βανοντεν 6,( וטסז‎ θυρεου: καὶ ἀποκαθιστων (επικ' ἴ"}4) εἰς τὴν 
ταξν (παραταξν Ὁ57) των παρατρεχόντων Ὀΐγα, 

12. τραπῆναι [| | αὐτονῖ τὸν βασίλεα |:6, | απεστραφη] 
ἀναστρέφει ε | ὁργη] זק‎ ἡ 1 | εἰς καταφθοραν וט‎ ἐπ 
1 | καναφϑορανἾ καταῴοραν Ἦ: διαῴθοραν 6 | εἰν τελοηῇ וס‎ 


8 δουλίιαν (015) 4 
15 οὐχ 2* | αἰπολεμει Α 


θ΄: Ἔτοις πασι 260 | ?60[ γε 26( | 40086[ זק‎ τω ,\181006- 
Βἤπηπα, | αγαθοι] + και 606070 εν πασιν Α 

18 ροβοαμ 19[ זכ‎ ο βασιλεὺς 262-ק001‎ | εν 19[ εἰς 0: επὶ 
6 | ἐερουσαλημ 19[ ו‎ ₪ | οπὶ καὶ χ5---ἰερουσαλημ 45 ἃ | καὶ 
εβασιλευσεν תוס‎ 6,: + εν ἐλῆμ Ὁ | καὶ 35---αὐτον] ετος τεσσαρα- 
κοντὰ εν τὴ | καὶ 39] υἱος Ὀ6,: גמס‎ 88 | τεσσερακοντα] σαρα- 
κοντὰ :קה‎ + καὶ εβδομήκοντα [ | גתס‎ καὶ ἐνὸς ₪ | [ששז6‎ ετοὺς 
:בס‎ ἐνιαυτων זכ ]29 208066 | 2)ףכן‎ ἣν :2)ףכ‎ ὁγαΐ ₪ | βασι- 
λευσαι}] בס [ ,10066 שו6ע8000\6]‎ καὶ 5% ₪1 | שזח6‎ καὶ δεκα] 
00007 δἰ ΥΙΠ מסמ\/‎ | ἱερουσαλὴμ 29] זק‎ τὴ 0 | ἡ 19[ ἣν δ: 
καὶ τῇ | επονομασαι] 0604עס ח6‎ Ὁ | הנס‎ τὸ ονομα [ | οπὶ εκεί 
א‎ | φυλων]ῇ זק‎ τὼν ][: גמס‎ ᾳ | υἱων] זק‎ των θὲ, : מס‎ ΑΝ 
2-ק001 סד זכ ]29 שוןסעס | 28סקם[ו[-806‎ | τη μητρι δ, | νοομμα 
ἢ] νοομμαν בס‎ | γοομμα] :ה שקססץ‎ νοομμὰν 7: νοῆμμα ἃ: 
γοημα ἱρᾳΐῖχ: νοεμα Υ: (νοεμαν 44}: ναανα 20: οομμα 6 | ἢ 
ἀμμανειτι5] ,4/0/070//1% 8 : οὐὰ τὰ | ἀμανιτις 6 

14 εποιησεν} + 2080604 ב6כ‎ | κατευθυνεν] זכ‎ καὶ ₪ | טסדש60‎ 
ΑΝὰ | τὸν Βοθῆς,7 מס‎ ΑΝ 1 

15 λογοι] ΡΥ οἱ θάϊπιρ-ὁ, 1:06 | ροβοαμ τ0---εσχατοι] 
αὐτου חס | מז‎ οἱ 25 4 | οὐκ ἰδου] γον :6 Ῥυῖβο : + εἰσι 2010 -26, 
0) | σαμμαια Β] σαάμαιου ἴηγς, Τπάϊ: σάμεου Ὁ: σαμεα 6: 
σαμαια ΑΝ τεῖ! 8: ϑάνιδας 17150 | ἀδω Βο] 6000 ος : αβδω :ה‎ 
ιαδωκ ΤΒάϊ: ιαῦδδωκ 6,: 00000 :'ק‎ σαδωκ גץו‎ 6686 ΑΝρὺ 
το} 8: 20070 Ῥυῖβο | ορωντο!ῇ + του γενεαλογησαι 26, 110) | 
οπὶ καὶ πράξεις αὐτοῦ τὴ | πραξεις 136,[ זכ‎ ἐγ : זכ‎ αἱ ΑΝ τοὶ] 
"1.0% : לוט זכ‎ Ῥτίδο | ἐπολέμησε ἀΐρ--ὦ | ροβοαμ 25] ιεροβοαμ 
תוס :א‎ πὶ | ומס‎ τὸν ἐέροβοαμ "כ‎ | τον] τω π: πρὸς ΑΝ ΔΟΟΡΉ: 
μετα {ΠρὉ | ἐεροβοαμ] ἱεροβααμ :ג(‎ ροβοαμ ἃ 

16 ἀπεθανεν] εἐκοιμηθὴ Ὅς, | הזס‎ ροβοαμ ἄμπι | ומס‎ καὶ 
«ταφὴ 1% Ὀάϊραϊχε, | גוס‎ μετα---εταφὴ 9% תו(‎ | αὐτου 10] 
εαυτου Α | וטא‎ ἐταφὴ 29[ וטא‎ εθαψαν αὐτὸν ₪: עה()66ה/1\, וס‎ 
ה‎ | ἐταφὴ 19] ἐν ταφὴ 66 | αβια] αβιας "8: “δίμαά ,\ הסח‎ ' | 
זע חוס‎ αὐτου 6 


5-00 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8 


0 זזזא 


ΧΕΙ ἃ עדיי‎ τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας ᾿Ιεροβοὰμ ἐβασίλευσεν ᾿Αβιὰ ἐπὶ ᾿Ισραήλ. 8 
ב‎ Ξἔτη τρία ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Μααχὰ θυγάτηρ Οὐριὴλ ἀπὸ 
3 Γαβαών" καὶ πόλεμος ἦν ἀνὰ μέσον ᾿Αβιὰ καὶ ἀνὰ μέσον ᾿Ιεροβοάμ. 3καὶ παρετάξατο ᾿Αβιὰ ἐν 

δυνάμει πολεμισταῖς δυνάμεως τετρακοσίαις χιλιάσιν ἀνδρῶν δυνατῶν" καὶ Ἱεροβοὰμ παρετάξατο 
4 πρὸς αὐτὸν πόλεμον ἐν ὀκτακοσίαις χιλιάσιν, δυνατοὶ πολεμισταὶ δυνάμεως. {καὶ ἀνέστη ᾿Αβιὰ 
ἀπὸ τοῦ ὄρους Σομορών, ὅ ἐστιν ἐν τῷ ὄρει ᾿Ε φράιμ, καὶ εἶπεν ᾿Ακούσατε, ᾿Ιεροβοὰμ καὶ πᾶς 
5 Ἰσραήλ. 5οὐχ ὑμῖν γνῶναι ὅτι Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραὴλ ἔδωκεν βασιλέα ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ εἰς τὸν 
6 αἰῶνα τῷ Δανεὶδ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ διαθήκῃ ἁλός ; δ καὶ ἀνέστη ᾿Ιεροβοὰμ ὁ τοῦ Ναβὰτ ὁ παῖς 
γ Σαλωμὼν τοῦ Δαυεὶδ καὶ ἀνέστη ἀπὸ τοῦ κυρίου αὐτοῦ. Τκαὶ συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν ἄνδρες 
λοιμοὶ υἱοὶ παράνομοι, καὶ ἀνέστη πρὸς 'Ροβοὰμ τὸν τοῦ Σαλωμών, καὶ Ῥοβοὰμ ἦν νεώτερος 
8 καὶ δειλὸς τῇ καρδίᾳ, καὶ οὐκ ἀντέστη κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ. 8καὶ νῦν λέγετε ὑμεῖς ἀντιστῆναι 
κατὰ πρόσωπον βασιλείας Κυρίου διὰ χειρὸς υἱῶν Δαυείδ: καὶ ὑμεῖς πλῆθος πολύ, καὶ μεθ᾽ 
ο ὑμῶν μόσχοι χρυσοῖ 00% ἐποίησεν ὑμῖν ᾿Ιεροβοὰμ εἰς θεούς. θὴ οὐκ ἐξεβάλετε τοὺς ἱερεῖς 


Κυρίου τοὺς υἱοὺς ᾿Ααρὼν καὶ τοὺς Λευείτας, καὶ ἐποιήσατε ἑαυτοῖς ἱερεῖς ἐκ τοῦ λαοῦ τῆς γῆς 
πάσης; ὁ προσπορευόμενος πληρῶσαι τὰς χεῖρας ἐκ μόσχων ἐκ βοῶν καὶ κριοῖς ἑπτά, καὶ 
0 ί , 1 6 - \ 0 0 - סד‎ 1 ' -“᾿ % /, Ν θ \ « “ , , / \ « 
סז‎ ἐγίνετο εἰς ἱερέα τῷ μὴ ὄντι θεῷ. "“καὶ ἡμεῖς Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν 006 ἐνκατελίπομεν, καὶ οἱ 
ἱερεῖς αὐτοῦ λειτουργοῦσιν τῷ κυρίῳ οἱ υἱοὶ ᾿Ααρὼν καὶ οἱ Λευεῖται ἐν ταῖς ἐφημερίαις αὐτῶν" 


ΧΙΠΠ 1 [6ז6‎ 61% 
9 λευιτας Α | κρειοις Β" | εγεινετο 3* 


ΧΙΠῚ 1 εν] זכ‎ εν τω שקוסא‎ εκεινω ₪: (Ἐ δὲ 44) | οκτωκαι- 
[שדשא86‎ ογδοω καὶ δεκατω δοείρ] | 66. זק‎ τω ἢ: ומס‎ ες | 
ιεροβααμ א[‎ | επι---(2) ιερουσαλημ] τ) 67 100002 000805 ἐγές 1 
7εγμσαΐορε Δ -οοἀᾷ : 2067 7μαάα εἰ 1277005000 ἀργὸς ἐγές 8-60 | 
4000 Βο,7 ιοὐδαν ΑΝ [1 

2 ἐτὴ τρια Βα] τρια ετη :,6,סהג1\0).‎ καὶ τρια ετὴ ἱρ-2 : 
εξ ετη τε] | εβασιλευσεν εν ἱιερουσαλημ] גמס‎ ἃ: במס‎ εν -0ק6)‎ 
σαλημ 2-ק1‎ | εν] ἐπι 6 | μααχα] μοοχα 0: “αεελα :'מסח\‎ 
(μαλαχα 74): μαχαθα πι: μιχαια της,(πρ) | נתס‎ θυγατηρ--- 
γαβαων τὰ | ουριηλ] οριηλ :'מסת\/ 4,707 : ג[‎ αβεσσαλωμ 6 
(א))‎ : αβεσαλωμν : 4000/07 8 | ἀπο γαβαων] εχ 02026 Αποηΐ: 
60()א06,)6 מוס‎ | γαβαα ς,(πηρ) | αβια] ιεροβοαμ ἱρᾳΐχ | מזס‎ 6 
μεσον 49 בג‎ | ιεροβοαμ] 620860 ΝᾺ : αβια ו‎ 

3 αβια Βάς,] ומס) שסז+‎ τι) πόλεμον ΑΝ 161[ 8 | δυναμει] 
δυναμ 51} פהד‎ ἴδ: ומס‎ ἃ | πολεμισταις δυναμεως} δυνατων )8 
ז80‎ 2*( πολεμιστων בכ‎ | πολεμισταιΞ] πολεμιστας ἀ Ἢ: πολε- 
μιστων 2 | ה הזוס‎ 19 ἃ | τετρακοσιαι5} ΡΥ εν 06: τετρα- 
κοσιοις ἢ | χιλιασιν 19] χιλιαδες םת‎ | οπὶ ανδρων ἢ | δυνατων 
εκλεκτων Ὁ, | καὶ χ9---δυναμεως 25] πολεμιστων δυναμεως 6[\ | 
ιεροβοαμ] 46008066 Ν : ἐροβοαμ ₪ | οπὶ παρεταξατο 25---πολεμον 
6 | προς [שסדטש‎ αβια τον | | גמס‎ εν 29 ἂρ | δυνατοι πολεμισται 
δυναμεως 130,[ δυνατων πολεμιστων δυναμεως ΑΝαοίρ) πε: 
αἀνδρων εκλεκτὼων δυνατων ἰσχυι ανδρων πολεμίστων Ὅ6,: ומ‎ 
הז‎ : ανδρων ) + δυνατων Ρ) πολεμιστων δυναμεων 400% τΕ}]} 

4 ותס‎ καὶ ἀνεστὴ αβια τὴ | ἐστιν] 00/ Ἅ | מו שז גוס‎ | 
6000046 ₪ | ומס‎ καὶ ל6ח60‎ 6 | ακουσατεῖ + μου 6, | )600- 
βααμ א‎ 

5 מס‎ ἰσραὴλ 1% מזת06‎ | δεδωκεν Α | ₪ש₪000\66‎ 8% 
728) | επι---δαυειδ] τον 5808 επι גףו‎ (ιλῆμ (ק1‎ εἰς τὸν αἰωνα 
2-קתזו‎ | επι--αἰωνα Ροβί δανειδ (δαβιδ '11/6+( 6, ΤΠάϊ | ἫΝ 

τον τὸ בסו[קט‎ 1206 | ἰσραηλ 297 ιερουσαλημ ויה‎ | τω] τον 1 
מזס‎ 0 | τοὺς υἱοὺς ע-ק0)1‎ | διαθηκη 138[0,[ εἰς διαθηκὴν ΑΓ ל‎ 
διαθηκην ΑΝ τοὶ] ₪ 10+ | αλος] αἰωνιον ἀξηγραίζ(ιχι) : 
0.1 + αεωνιον 2[ : - αἰωνίου Β΄ : + αἰωνίαν 172000806 + 


3 χειλιασιν (19כ)‎ Βἢ 


4 ορι 4 5 וט‎ 4* 
סז‎ εγκατελιπομεν ΒΡ | λιτουργουσιν 3* | λευιται Α 


ΑΝα-Ἰπιπηραίγζο,ς, 


Θ ιεροβοαμ] ἱιεροβααμ Ν: ιερβοαμ ₪ | 0 του ναβατ] הס‎ πὶ: 
מזס‎ 0 2 | σαλωμων [,6ע601*צ13/\1‎ σολομων קחז'‎ : σαλομων 
ומס | [!6ץ אא‎ τοὺ 86006.0 תז0‎ | τοῦ 29[ τω /\: טסוט‎ 06: 4% 
88 | ἀνεστη 2% [,6ה13‎ ἀπεστη ΑΝΙ(ρατί ומס | 8 [[6ז (*1 185 קט5‎ 
του 35 ] | εαὐτου ;\0 

7 νιοι λοιμοι ἀνδρες πὶ | παράνομοι υἱοι ἃ | παρανομοι] 
παρανομὼν Ὁ: παράνομον 6(  ἀνεστὴη ΒΗϊτηης,7 αντεστησαν 6: 
ενισχυσεν Ὅς, : αντεστη ΑΝ τε] 8 | προς 29] ἐπι 060 | τὸν 
του 130,[ νιον ΑΝ τοὶ]: אק‎ 8 | σαλωμὼων ΒΑΝξαίγε,] 
σολομὼων מז‎ : σαλομωντος 2: σαλομων 1\*' 6[[ | תס‎ ἣν מז‎ | 
τὴν καρδιαν 6 | ἀντεστὴ] ανεστὴ הוק06‎ : ἀπεστὴ :כ‎ ἐκραταιωθὴ 
Β΄ (ιχ)ς, [ הס‎ αὐὑτου---(8) προσωπον ἢ 

8 υμεις λέγετε Ὀά᾽πηρ-Ζε͵, 8, [ (βασιλειας κυριου] αυὐτου 236) | 
זק) שח‎ τῆς 44): מ6סכה פש8₪00\6]‎ | μεθ υμων] μεθ μων 
1: ἃ | μοσχοι χρυσοι [פטס‎ δαμαλεις χρυσαι ας 60 108 | 
הל‎ πολλοι 4* (πολλ ומס | (98ז קטפ‎ ὑμὶν ἔν | אא‎ 
ΝῊ 

9 גמט)0) ומס‎ σοπηηα ἃ | η οὐκ] (και οὐκ 236): ἡ 6+אטס‎ : 
καὶ :ג‎ μοριη Ἅ, | εξεβαλετεῖ εξεβαλετο ΑΝ: εξελαβετε οςε: 
07006006 Ὁς, [| ιερεις 19[ υἱους ς, | בזס‎ τοὺς 29 τῇ | ἀρων *ן‎ | 
[7005ע60‎ αὐτοῖς גת גמס :ג‎ | εκ τοῦ λαου] απὸ כ‎ | γη957 - καθως 
οἱ λαοι των γαίων Ὀ6; | πασης] πας 6,8ח[-06ו1\/‎ : + πας ἰγ | 
προσπορευομενο5} προπορευόμενος 1: παραπορευομενος 262 | 
πληρωσαι] זק‎ τοῦ 6; | χειρας} αὐτου Ὁ | εκ μοσχων 1%,[ 
εν μοσχω 260: εξ μοσχοις Α τὸ]]: εξ μοσχοὺυς 1) | εκ βοων 
שוט‎ βουκολίου :סכ‎ -ι5΄ תס [ ב‎ καὶ 39 0. | ἐγένετο δϑρτηρίς, | 
εἰ5] ὡς כ‎ 

10 ומס‎ τὸν θεὸν ἡμων גת‎  ἡμων] ὑμων εἶ(αϊ4): נתס‎ ₪ | 
ενκατελιπομεν] εγκατελειπομεν (-ληπ- Ὀ) ΝΑΡρΉς, : ενκαταιλει- 
πομεν Α: εγκατελειπαμεν τὴ | גמס‎ 06 19 6( | {ερεις---ααρων 
υιοι 0 λειτουργουσιν αὐτω τὴ | αὑὐτου---ααρων 406 (ΡΥ οἱ 6,( 
ααρων λειτουργουσι τω κυριω Ὀδ, | αὐτου] )6 44): 2-ק01 גמס‎ | 
οι τω αἷρ-ο, | οἵ οἱ 29 ΑΝδο-ρί)η4-Ζ | αρων !* | οἱ 39] 
νιοι ₪ | εν] ΡΥ καὶ ח[ת-411806.‎ | εαυτων ΑΝῊ 


501 


Ὁ 


τι 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β‏ זז זזזא 


τὰ θυμιῶσιν τῷ κυρίῳ ὁλοκαύτωμα πρωὶ καὶ δείλης καὶ θυμίαμα συνθέσεως, καὶ προθέσεις ἄρτων 
ἐπὶ τῆς τραπέζης τῆς καθαρᾶς, καὶ ἡ λυχνία ἡ χρυσῆ καὶ οἱ λυχνοὶ τῆς καύσεως ἀνάψαι δείλης" 
ὅτε φυλάσσομεν ἡμεῖς τὰς φυλακὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ τῶν πατέρων ἡμῶν, καὶ ὑμεῖς ἐνκατελίπετε 
αὐτόν. "Ξκαὶ ἰδοὺ μεθ᾽ ἡμῶν ἐν ἀρχῇ Κύριος καὶ οἱ ἱερεῖς αὐτοῦ καὶ αἱ σάλπιγγες τῆς σημασίας 
τοῦ σημαίνειν ἐφ᾽ ἡμᾶς" οἱ υἱοὶ τοῦ Ἰσραήλ, πολεμήσετε πρὸς Κύριον θεὸν τῶν πατέρων ἡμῶν, 
ὅτι οὐκ εὐοδώσεται ὑμῖν. 13καὶ ᾿Ιεροβοὰμ ἀπέστρεψεν τὸ ἔνεδρον ἐλθεῖν αὐτῶν ἐκ τῶν ὄπισθεν, 
καὶ ἐγένετο ἔμπροσθεν ᾿Ιούδα, καὶ τὸ ἔνεδρον ἐκ τῶν ὄπισθεν. "καὶ ἀπέστρεψεν ᾿Ἰούδας, καὶ 
ἰδοὺ αὐτοῖς ὁ πόλεμος ἐκ τῶν ἔμπροσθεν καὶ ἐκ τῶν ὄπισθεν, καὶ ἐβόησαν πρὸς Κύριον, καὶ οἱ 
ε τ י \ 5 , - , י‎ , Ν ὃ י‎ “ὃ ΩΝ ς ᾽ ₪ - / 
ἱερεῖς ἐσάλπισαν ταῖς σάλπιγξιν. ᾿5καὶ ἐβόησαν ἄνδρες Ἰούδα" καὶ ἐγένετο ἐν τῷ βοᾷν ἄνδρας 
Ἰούδα, καὶ Κύριος ἐπάταξεν τὸν ᾿Ιεροβοὰμ καὶ τὸν ᾿Ισραὴλ ἐναντίον ᾿Αβιὰ καὶ Ἰούδα. τόκαὶ 
Ψ ז‎ νι» \ 2 , י‎ / , \ / , 0 08 
ἔφυγον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀπὸ προσώπου Ἰούδα, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς Κύριος εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν. 
17 καὶ ἐπάταξεν ἐν αὐτοῖς ᾿Αβιὰ καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ πληγὴν μεγάλην, καὶ ἔπεσον τραυματίαι ἀπὸ 
» \ , {δ 1 ὃ ,/ 18 \| 00 , 6 י \ עלו\.‎ "8 , 
Ἰσραὴλ πεντακόσιαι χιλιάδες ἄνδρες δυνατοί. "δκαὶ ἐταπεινώθησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
ὕ , . , ε +, , , . ιν י‎ / 80 Ν - , » - 1 τ 
ἐκείνῃ, καὶ κατίσχυσαν οἱ υἱοὶ ᾿Ιούδα, ὅτε ἤλπισαν ἐπὶ Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν. 19 καὶ 
κατεδίωξεν ᾿Αβιὰ ὀπίσω ᾿Ιεροβοὰμ καὶ προκατελάβετο παρ᾽ αὐτοῦ πόλεις, τὴν Βαιθὴλ καὶ τὰς 
κώμας αὐτῆς, καὶ τὴν Κανὰ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Εφρὼν καὶ τὰς κώμας αὐτῆς. 


18 
[9 


11 εγκατελιπετε ΒΡ 
17 χειλιαδες 3* 


ופקת ן(1)ת- גא 


11 θυμιωσιν»} זכן‎ και 06: 2/0000 ₪86-0000 | [שאקטא‎ θῶ ₪ | 
ολοκαυτωμα 1916 ,[ ολοκαυτωσεις 06: ολοκαυτωματα ΑΝ 16[[ : 
εἰ 0/20/51 8 | πρωι και δειλης] סד‎ πρωι πρωι και το ἐσπερας 
ἐσπέρας ὕε, | [060605עטש‎ συνεσεως Ὁ: προθεσεως ἃ | προθεσει5} 
προθεσις :ה[\[2060//‎ προθεσιν Ὀε,: תזס‎ 6 | οπὶ τῆς 19 2 | חס‎ ἢ 
2" ₪ οἱ λυχνοιΐ η λυχνία ἢ | οἱ ἡ ὉΠ" δὶ: ο *ף‎ | λυχνοι] ο εχ 
ἢ (υ᾽4) δ᾽ | της καυσεως] αὐτῆς Ὅς, [ תס‎ ἀναψαι---Ἴμων τὰ | 
ἀγαψαι] αψαι Ν᾽: τοῦ ἀνάπτειν Ὅς; | δειλης 29] το 65 
ἐσπέρας Ὅς, | φυλασσωμεν ₪ τας φυλακα5)] זק‎ εἰς ἃ: τὴν 
φυλακὴν 6, | οπὶ τοῦ 2ל0קוק0‎  οπὶ των παάτερων )* | οπὶ 
και ὅ»---(τ1} ק "2 ששקף‎ | (οπὶ καὶ ;סזעם--"6‎ 74) | και υμεις] 
ὑμεῖς 86 Ὅε, | ἐγκατελιπετεῖ εγκατελιπατε :,ס'|תות[)‎ εγκατε- 
λείπετε ΝῊ; εγκατεέλειπατε Ααρ: εγκατελειψατε 6 

12 ἡμων 19[ ὑμων {2 | חס‎ αἱ Ασ | זט‎ Βτης, 1] קט‎ 
ΑΝ τεῖ! [οἱ 2% Βς;7 זק‎ εἰ πος 8: και זק :060 גתס :מז[מ6)0‎ 
καὶ ΑΝ |[שז‎ [ὁπὶ τοῦ 2% Ῥεΐήε, | πολεμησετεῖ ῥηρηαΐίς 8: 
μη πολεμησητε Ὀά[ήπιη- 26, | οπὶ θεον---ημων 15 τῇ | θεον] זכן‎ 
τον ןש (0וט)*!‎ 6, | ἡμῶν 19[ ὑμων 26, | [וזס‎ εἰ ΦΙ, | ευοδωσε- 
ται ;ואט‎ Βη] ενοδωθησεσθε :,6ק-ק11‎ εὐυοδωθησεται שוש‎ ΑΝ 
τε ῖ! 

13 ןק‎ ΝῊ | απεστρεψενἾ περιεκυκλωσε 16, 705 (υἱά) | 
ελθειν.--οπισθεν 15] εκ των οπισθεν ελθειν αὐτω ] | מוס‎ ελθειν 
ἀντῶν ἃ | αὐτων--οπισθεν 15] κατόπισθεν αὐτων Ὅς, | αὐτων 
[,6תזתון‎ αὐτὸν ἵγ: αὐτὸ שזטם :ק6‎ ΑΝ τεῖ! 8 | εκ των 15] 
εἰπὼν πὶ | οἵα καὶ 15 --οπισθεν 15 40 וק‎ | εγενετοὶ /30/0 τινε 
Φ; σαν ὕε, | σπισθεν 15] ששוחס‎ Ὅς, 

14 מז‎ καὶ 15--οπισθεν {Ὶ | οπὶ καὶ 15 הז‎ | ἀπεστρεψεν 
ἐπέβλεψεν Ῥκ, | αὐτοῖς ΒΉπιο,} αὐτω ἀΐρ-2: ροδὲ πολέμου ΑΝ 
τεῦ! Δ | οπὶ ἐκ 15--καὶ 35 Α | א6‎ τῶν οπισθεν] εξοπισθεν Ἡ: 


12 πολεμήσεται Α 


15 ανδραΞς] ανδρες Βἢ 
18 εταπινωθησαν Α | κατεισχυσαν 13* 


Β΄: τοις ₪‏ זספ 218 εκ τῶν τῇ | ἀνεβοησαν [26 | ταις]‏ מזס 

15 ומס‎ και 19--00006 2% ₪* | גתס‎ καὶ 19--400006 19 מ‎ | 
εβοησαν [6065ע₪‎ ἡλαλαξεν ανὴρ Ὀ6,: הו[‎ αλαλαξαντες 5 | 
ανδρες} ΡΥ οἱ ₪* | 40084 19[ פ66טס)‎ Ὁ: וא בס | ץ1 גוס‎ 6 
2% 6 | 6, 6ז0 [0005ע0--‎ ἡλαλαξαν ανδρες 00 | [800%ע0‎ 
Β'ο,: 6006 <-קתת-[)6‎ | οὶ 40086 29 )אא | ץו‎ 39] 0 8 | 
εἐπαταξεν}] 6000066 6כ[‎ [05 | ιεροβοαμ] 46008006 ΝῊ : εῆλ 62 | 
ἰσραηᾺ] 46008006 בכ‎ | εναντίον] απὸ προσωπου [ἢ | ₪806 και] 
זכן‎ τοὺ :סכ‎ ἐλ καὶ ἃ: גמס [ ק[/0 חס‎ και 40006 τὴ 

16 מס‎ και 19--40006 06 | גמס‎ οἱ קַ‎ | παρεδωκεν] ἐπαταξεν 
[צטסזט6 | כ‎ αὐτοῖς ₪ | תוס‎ τας ΑΝδορίρ)η | αὐτων] αὐτου 
₪ 


17 εν αὐτοι5] αὐτοὺς 06 : מס‎ εν הס | ץק‎ καὶ ות טסדש-2%‎ | 
ἐπέσαν 4. | תוס)‎ τραυματίαι 44( | ἰσραηᾺ] זכ‎ τοὺ 6, | πεντα- 
κοσιαι] (επτακοσιαι 74): :*כק "ץ‎ φιέμφιο 6% | χιλιαδὲς ανδρες] 
χίλι, 5 25 פה קט5‎ .\*' | ἀνδρων δυνατων 6 

18 ומס‎ οἱ 1% ₪ | הס‎ εν ]( | κατισχυσαν---ἰουδα] κατισχησαν 
060006 40000 και κατισχυσαν "ל‎ | οπὶ οἱ 29---ηλπισαν ἢ | מס‎ οἱ 
25. 06 | οπὶ θεον---αὐτῶων τὴ | θεον} זכ‎ τὸν Ὀοᾶρρ-Ζο, ΤΒάϊ | 
[ששדטס‎ εαυτων ΑΝ": αὐτου Ὁ: ἡμῶν ἃ 

19 κατεδιωξαν Ν᾿" δ | ἱεροβοαμ] ιεροβααμ 1 ג[*‎ : ἐεβοαμ δὴ] 
πολει5} זכ‎ τὰς 0-2 | τὴν 19[ τῇ ΑΝ | βεθηλ ἐργ | τὰς κωμας 
19] τὴς πόλεις δ΄: τὰς θυγατέρας 6 | הז‎ καὶ וק 25 זש0--").‎ | 
κανα 11[ καναν 0.1 ששף60)‎ ἂρ-Ζ: (εεσινα 44): ἱεσσηνα 6,1 
(ιεσὴν 74): ἐσσηνα Ὁ: ἀνα ΑΝ το] 8: Πα Ὁ ἰσαναν 705 | בס)‎ 
καὶ 5 --αὐτὴς 3% 44( | κωμας 25] θυγατερας 6, | הזוס‎ καὶ 6" מז‎ | 
τὴν 3] τὸν 6 | εφρων] νεῴρων בק‎ σεῴρων 0-2: νεῴρων τὴν 
ἰασηνα πὶ | κωμας 39] θυγάατερας 6,86,סתו[קסט1\,‎ | αὐτῆς 39] 
(αντων 44): + 61/2000 εἰ πείφον וו‎ 8 


ΧΙἼΠΠ גו‎ συνθεσεω: ἀρωματὼν ὁ, 
19 τὴν ומזטס--"ו‎ 15] τὴν τε βαιθηλ και τὴν τοπαῤχιαν αὐτὴς ὁ 705 (υἱά) 
502 


+ () ונא 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 5 


9 צזא 


“ο καὶ οὐκ ἔσχεν ἰσχὺν ᾿Ιεροβοὰμ ἔτι πάσας τὰς ἡμέρας ᾿Αβιά, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν Κύριος, καὶ 8‏ סב 

ἐτελεύτησεν. 5: καὶ κατίσχυσεν ᾿Αβιά, καὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ γυναῖκας δέκα τέσσαρας, καὶ ἐγέννησεν‏ זב 

42 υἱοὺς εἴκοσι δύο καὶ θυγατέρας δέκα ἕξ. 52 καὶ οἱ χουποὶ λόγοι ᾿Αβιὰ καὶ αἱ πράξεις αὐτοῦ καὶ οἱ 
λόγοι αὐτοῦ γεγραμμένοι ἐπὶ βιβλίῳ τοῦ προφήτου ᾿Αδώ. 


τΚαὶ ἀπέθανεν ᾿Αβιὰ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει Δαυείδ" καὶ 


ἐβασίλευσεν ᾿Ασὰ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Ασὰ ἡσύχασεν ἡ γῆ ᾿Ιούδα ἔτη δέκα. 


(Χιν) (ἢ > “καὶ ἐποίησεν τὸ καλὸν καὶ τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου θεοῦ αὐτοῦ. 3καὶ ἀπέστησεν τὰ θυσιασ- 


τήρια τῶν ἀλλοτρίων καὶ τὰ ὑψηλά, καὶ συνέτριψεν τὰς στήλας καὶ ἐξέκοψεν τὰ ἄλση, 
(39) 4 καὶ εἶπεν τῷ ᾿Ιούδᾳ ἐκζητῆσαι τὸν κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν καὶ ποιῆσαι τὸν νόμον 
)4( 5 καὶ τὰς ἐντολάς. |₪א5‎ ἀπέστησεν ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων Ἰούδα τὰ θυσιαστήρια καὶ τὰ 
(9) 6 εἴδωλα, καὶ εἰρήνευσεν. “πόλεις τειχήρεις ἐν γῇ ᾿Ιούδα, ὅτι εἰρήνευσεν ἡ γῆ" καὶ οὐκ ἦν αὐτῷ 
(6) 7 πόλεμος ἐν τοῖς ἔτεσιν τούτοις, ὅτι κατέπαυσεν αὐτῷ Κύριος. 7καὶ εἶπεν τῷ ᾿Ιούδᾳ Οἰκοδο- 
μήσωμεν τὰς πόλεις ταύτας, καὶ ποιήσωμεν τείχη καὶ πύργους καὶ πύλας καὶ μοχλούς, ἐνώπιον 
τῆς γῆς κυριεύσομεν" ὅτι καθὼς ἐζητήσαμεν Κύριον θεὸν ἡμῶν, ἐξεζήτησεν ἡμᾶς, καὶ κατέ- 
(7) 8 παυσεν ἡμᾶς κυκλόθεν καὶ εὐόδωσεν ἡμῖν. 8 καὶ ἐγένετο τῷ ᾿Ασὰ δύναμις ὁπλοφόρων αἰρόντων 
θυρεοὺς καὶ δόρατα ἐν γῇ ᾿Ιούδα τριακόσιαι χιλιάδες, καὶ ἐν γῇ Βενιαμεὶν πελτασταὶ καὶ 
(8) ο τοξόται διακόσιαι καὶ πεντήκοντα χιλιάδες, πάντες οὗτοι πολεμισταὶ δυνάμεως. ϑκαὶ ἐξῆλθεν 


21 κατεισχυσεν Βἢ 
ἡ μοκλου! ]3* | εὐωδωσεν לינ‎ 


20 εἐσχεν ἰσχυν] ἰσχυσεν 0-2 [08 ἰσχὺυν סק‎ 6% ₪ | 
ιεροβααμ [08.0--+ז6 | ג[‎ καὶ προκατελαβετο παρ αὐτου τας 
πολεὶς τὴν βαιθηλ καὶ τας κωμας αὐτης ἃ | ετι] 67% ΑΝας, | 
שסזט‎ Κυρι05] פא‎ τὸν ἱεροβοαμ ἃ | ετελευτησενἾ αἀπεθανε 


2 

21 ἔλαβον τ | שזטש‎ ἢ | δεκα +600000[ 6 
0-26 | 6000065 ΑΝὰ | בס‎ εγεννῆσεν ας | υἱοὺς εἰκοσι δυο] 
600004 καὶ δυο 20-כ טסוט‎ | δυο] זכ‎ 6/ 80: τεσσαρας (-ρεις τι) 
תמו(ו-6סה‎ | θυγατερας 8666 εξ] δεκα εξ θυγατερας τὴ : εκκαιδεκα 
θυγατερας 06: εξηκοντα (- καὶ 74) δυο θυγατερας Ρ--2(74): 
(εξηκοντα και δεκα θυγατερας 236) | δεκα εξ] ξβ' | εξ] δ' 3 

22 οἱ λοιποι λογοι] τα λοιπα των λογων Ὀς, : οπι וס‎ ἃ | 
αβια---αὐτου 257] και αἱ πράξεις αβια ἃ | αβια] Αδάϊΐαε 19180 | 
αὐτου 19[ *ת ששזטש‎ | γεγραμμενοι] זכן‎ ιδου 6,086 : ταυτα γεγραμ- 
μενα ἃ: אטס)‎ )800 ταυτα γεγραμμενα 44) | επι βιβλιω] ἐγε 220 
Φ Ρεῖβο : (εν βιβλω λογων 74) | βιβλιω ΒΑΝΏΗΠο,7 מסם‎ ᾿ἰχαεὶ ג‎ : 
βιβλιου |[6ץ‎ | του προφητου αδω] 220000 ῥγογξέαε 11180: εν τὴ 
εκζητησει αδδωκ (αδδουκ 0: ιαδδωκ 6,( του προφητου Ὀ6, | בס‎ 
προφητου 6 | 000 1200,[ αδδω και ἀπεθανεν αβια ) + και εθαψαν 
αὐτὸν 5) μετα των (-Ἐ πατερων αὐτου "( και εθαψαν שסדט‎ εν 
πολει 688 ₪: αὗδω ΑΝ τεὶ] 4 

ΧΙΝ 1 και αἀπεθανεν] (απεθανεν δὲ 44): και εκοιμηθη Ὀς, | 
αβι ₪ | υἱος] ΡΥ 0 6, | 606 257 αὐτου מז‎ | ἡσυχασεν] ΡΥ ἡ 64 | 
בז6'כ[ה 40086 וס‎  δεκα ετη 201 מו(‎ -26, 

2 εποιησεν] + 006 6 17104 | οἴῃ καλον και סד‎ Ὀ΄ἄπι "10+ | 
καλον} ἀγαθὸν גוס | ב20‎ θεου αὐτου [ע060 | בת‎ ρΥ עסד‎ .\118106- 
סמ[‎ 11106 | εαὐτον מ[)14306\.‎ 

8 τὰ ἀλλοτρια 6 77110+ | οπὶ καὶ 39 ἢ | בס‎ τας---εξεκοψεν 
ἢ | στυλας *קגמ‎ | καὶ 49--)4( εντολας ροβὶ (5) εἰδωλα ₪ | 
εξεκοψεν} συνεκοψεν στη: = 00/0531 ΘΙ, 

4 שז מזס‎ 2 | εκζητησαι] ΡΥ του 26, : εκζητησατε 6: ζητησαι 
τὰ τὸν 15 ΒΠ0,] οὔ בס | 2611 '*ף10\, שסוקטא 6פס :*ףגם0‎ 


1 3 συνετρειψεν 3* 


6 πολις τιχηρεις Α 
8 χειλιαδες (פ1ם)‎ 2* | παντες] πεντες αὶ 


ΑΝα-ΕἸπιηρηίγξο,ς, ΨΚ 


θεον---αὐτων τὰ | αὐτων] εαὐτων :מן))[\.‎ αὐτου ἃ | ποιῆσαι 
ἐποιησαι 6..:  6ח00ןש6>‎ ₪ | νομον] (αὐτου Ρ-2Ζ | (εντολαΞς] 
Ἑαυτου 74) 

5 גמס‎ και 15---εἰδωλα πὶ | ἀαπεστησενἾ απεστειλεν 0 * | בס‎ 
των 0206 | מס‎ καὶ 3%--)6( γη 2% ἃ | εἰρηνευσεν} εἰρηνευσον Ἡ : 
εἰρηνευσαν (Ἔ: ὠκοδομησε ἃ: ηἡσυχασεν ἡ βασιλεια ενωπίιον 
αὐτου γε,: + ἡ βασιλεια ενωπιον αὐτου Ὁ 

6 וס‎ πολεις---εἰρηνευσεν ΡᾳΐΖ | πολει5] זכ‎ καὶ ὠκοδομησε 
גמס | בסְעל‎ εν 1---Ύἢ 29 τῇ | וזס הס‎ 19---ὝὙη) 29 Ὀ6, | αὐτω 19] 
αὐτοῖς גמס | בת‎ εν 29---κυρίος τὴ [ετεσιν} זק‎ πέντε ][ | κε 
αυτω ἀρ-2 

7 εἰπεν}ῦ ἕασα בק‎ | οἰκοδομησωμεν} οἰκοδομήσομεν 5: 
οἰκοδομησαις, | ποιήσομεν φῇ | τειχους τὴ | πυλωνας 1[ | בס‎ και 
59 τῇ | בס‎ ενωπιον---μιν τὴ | ενωπιον Β] εν ₪ ΑΝ 611 8 | της γης 
κυριευσομενἾ κυριευσομεν τὴς Ὑη3 6,: Κυριευομεν της γης 28 | 
κυριευσομεν ΒίΠο,7 {(κυριευσωμεν 44): κυριευομεν ΑΝ 16[[ | בס‎ 
εζητησαμεν---μων ἢ | εζητησαμεν 1306₪[ εκζητησαμεν | : εξεζη- 
τησαμεν ΑΝ τε] | במס‎ κυριον---εξεζητησεν ἀρ | θεον ΒΑ Δ[]}] 
ΡΥ א[ שסד‎ 1611 | ἡμων] זכ‎ των πρων Ὁς, | εξεζητησεν זכ‎ 4 ἐς Δ: 
εξεζητησαμεν 006: (εζητησεν 74) | ἡμᾶς 29] ἡμῖν 02662 | גמס)‎ 
κυκλοθεν 230) | εὐοδωσεν ἡμιν] ὠὡκοδομησαν και κατηυθυναν 126 | 
ευὐωδωσεν 6-2מ)6 צ[ל135‎ [μιν] ἡμας ἀρῃρ-Ζ 

8 τω ασα] 56סק‎ δυναμις ἀπηρ--Ζ: οἵὴ שז‎ φῇ | οπλοφορων 
ανδρων Ὁ | γη 15] τη Ὁ | τριακοσιας χιλιαδας τὰ | τριακοσιαι] 
τριακοσιοι ἃ: τετρακοσιαι 068 [ χιλιαδὲες 19[ + παντες οὔτοι 
πολεμισται δυνάμεως 4-Ζ | בס‎ και 35---χιλιαδες 25 ἀρ | מס‎ και 
35 2 | בס‎ γη 29 06 | βαινιαμειν αὶ | πελτασται] πελταστας τε 
ας | τοξοται---χιλιαάδες 29] τοξοτας χιλιαδας διακοσιας ογδοηκοντα 
τῇ: τοξοτας ν' χιλιάδες ο, | διακοσιαι] διακοσιοι δΔαΐΖ: οκτακοσιοι 
גמס | ג‎ καὶ 5% ΑΝοείρ]η | πεντήκοντα] σεχαρίμέα 00: ογδοη- 
κοντα כ20-ש‎ | ουτοι] זטס‎ 118 | δυναμεως] ΡΥ υἱοι Ὀ6, 

9 [ח6‎ απ 6, | αὐὑτου:] αὐτας ₪)₪10( | ἕαραι Ὀάρ--ΥΖΐο,6, 


ΧΙΝ 8 πελτασται] ασπιδα φορουντες ὦ 


ῬΊ, 1.‏ ,11 תס ,דקפ 


503 64 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8‏ 9 צזא 


Β ἐπ᾽ αὐτοὺς Ζάρε ὁ Αἰθίοψ' ἐν δυνάμει, ἐν χιλιάσιν καὶ ἅρμασιν τριακοσίοις, καὶ ἦλθεν ἕως 
Μαρισήλ. τοκαὶ ἐξῆλθεν ᾿Ασὰ εἰς συνάντησιν αὐτῷ, καὶ παρετάξατο πόλεμον ἐν τῇ φάραγγι το (9) 
κατὰ βορρᾶν Μαρείσης. τ" καὶ ἐβόησεν ᾿Ασὰ πρὸς Κύριον θεὸν αὐτοῦ καὶ εἶπεν Κύριε, οὐκ τι(το) 
ἀδυνατεῖ παρὰ σοὶ σώζειν ἐν πολλοῖς καὶ ἐν ὀλίγοις * κατίσχυσον ἡμᾶς, Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, 
ὅτι ἐπὶ σοὶ πεποίθαμεν, καὶ ἐπὶ τῷ ὀνόματί σου ἤλθαμεν ἐπὶ τὸ πλῆθος τὸ πολὺ τοῦτο" 
Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, μὴ κατισχυσάτω πρὸς σὲ ἄνθρωπος. 1566( ἐπάταξεν Κύριος τοὺς ττ(τ1) 
Αἰθίοπας ἐναντίον '10086, καὶ ἔφυγον Αἰθίοπες, "3 κκααὶ κατεδίωξεν ᾿Ασὰ καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ ἕως 13)12( 
Γεδώρ: καὶ ἔπεσον Αἰθίοπες ὥστε μὴ εἶναι ἐν αὐτοῖς περιποίησιν, ὅτε συνετρίβησαν ἐνώπιον 
Κυρίου καὶ ἐναντίον τῆς δυνάμεως αὐτοῦ" καὶ ἐσκύλευσαν σκῦλα πολλά. τ καὶ ἐξέκοψαν τ4(13) 
τὰς κώμας αὐτῶν κύκλῳ Γεδώρ, ὅτι ἐγενήθη ἔκστασις Κυρίου ἐπ᾽ αὐτούς" καὶ ἐσκύλευσαν 
πάσας τὰς πόλεις αὐτοῦ, ὅτι πολλὰ σκῦλα ἐγενήθη αὐτοῖς" 15664 γε σκηνὰς κτήσεων, τοὺς 15)14( 
᾿Αμαζονεῖς, ἐξέκοψαν, καὶ ἔλαβον πρόβατα πολλὰ καὶ καμήλους, καὶ ἐπέστρεψαν εἰς 
Ἰερουσαλήμ. τ Καὶ ᾿Αζαρίας υἱὸς ᾿Ωδήδ, ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν πνεῦμα Κυρίου. “καὶ ἐξῆλθεν τ χν 
εἰς ἀπάντησιν αὐτῶν ἐν παντὶ Ἰούδᾳ καὶ Βενιαμείν, καὶ εἶπεν Κύριος μεθ᾽ ὑμῶν ἐν τῷ εἶναι ἡμᾶς 
μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ ἐὰν ἐκζητήσητε αὐτόν, εὑρεθήσεται ὑμῖν" καὶ ἐὰν καταλίπητε αὐτόν, ἐνκατα- 
λείψει ὑμᾶς. 3καὶ ἡμέραι πολλαὶ τῷ Ἰσραὴλ ἐν οὐ θεῷ ἀληθινῷ καὶ ἐν οὐ νόμῳ. 4 καὶ ἐπιστρέψει 3 


11 κατεισχυσεν Β" | κατεισχυσατω 13* 


9 χείλιαισιν Β" 
8 αληθεινω Α 


13 περιποιήσει» 4 


10 9600776 Α 
ΧΥ 2 ενκαταλειψει] εγκαταλειψει 1335 : εγκαταλειψι Α 


ץק מ מזן ת-א 


εν‏ מזס | 2-קות0 εν δυνάμει‏ מזס | αἰθιωψ σε,‏ [ מן-41166 0 מזס 
αρμασιν] ΡΥ εν‏ | 6 [[6ז χίλιαις ΑΝ‏ זק [חו χίλιασιν‏ | ₪ ?2 
τριακοσιαις ] | καὶ ηλθεν 018 508 Α | μαρισηλ 36,[‏ | ,6 
4 [[6ז μαρισα‏ : (0וט) 05[ μαρησαλ Ὦ: μαρησα ΑΝαοΐης,‏ 

10 ת'ל הזה 60 0+ מזס‎ | αὐτῶν εἴς, | παρεταξαντο 6, | 
מזס‎ τῇ תז‎ | βορα 0, | μαρεισης 130,[ μαρησας [\: μαρησα ΑΝ 
66: μαρισσα ἃ : μαρισα 2 [1 

11 (οπι ασα 74) | θεον αὐτου] ΡΥ τον 06,: ומס‎ ἀπι | οὐκ 
αδυνατει} οὐκ αδυνατοι |": טס‎ δυνατει Α : οὐκ ἐστιν 6, | σωζειν 
παρα σοι ק‎ | σωζεινἾ זק‎ του ἢ: σωζει 0,: (σωζων 44) | και 39] 
ἢ מס | כ6ל‎ ἐν 2" מזה‎ | ολιγοι9] λογοις Ν᾽": +009 οὐκ εστιν 
ισχυ: Ὅς, | κατισχυσον ἡμα9ῇ βοηθησον μιν 6, | οπὶ κυριε 
το τημὼν 1% τῇ | וטא--וז0 מזס‎ 45 ἃ | ἐπι 29[ εν 06 | ἤλθαμεν 
ΒΊ ηλθομεν ΑΝ οπιη | πληθὸος סד‎ πολυ] (πολυ πληθος 44( : הס‎ 
τὸ πολυ Ἃ | מזס‎ κυριε 19--τ-ανθρωπος τὰ | κυριε 29[ κε 006 | 
ἡμῶν 19] חזס‎ σ: ἐσὺ εἰ :2ףק0‎ Ἔσυ εἰ θὲ γε,: ἐσυειο 0% Ὁ | 
προι σεῖ μετα σου Ὁς, 

12 αἰθιοπαεἾ αἰθιωπας Ὁ: εἐθιοπας (| εφυγον] ἐπταισαν 
6, | αἰθϑιοπες Βς,7 οἱ αἰθιωπες Ὁ": זכ‎ οἱ 4142 1 

13 κατεδιωξενἾ “αυτου: Ὀᾶρ-Ζε, | חס‎ καὶ γχ9--ταὐτοῦυ τὸ ἃ | 
γεδωρ] γεῦδωρ {1: 00007 8 -σοᾶ : γεραρα δε, 708 (αἱ) : γεραραρα 
δ΄ | αἰϑιοπεεῖ זק‎ οἱ αὐδης,6,: οἱ αἰθιωπες קל‎ | οπὶ ἐν δοοίρ]η | 
εγωπιονἾ ἐναντίον (αὶ | οἵὴ καὶ 45 -τ-αὐτοῦ 19 תז0‎ | ἐναντίον Βς,] 
εγωπιον ΑΝ τεῖ! | מזס‎ τὴν <-קן‎  οπὶ αὐτου 2" )8-000 | σκυλα 
πολλα͵ τα σκυλα αὐτῶν 6, 

14 +) 6, | תזס‎ αὐτῶν \ γεδωρ) γεδδωρ 1[ : γεχωρ 
ות‎ γαάδαρα πὶ: γεραρων ,6(קתז)?‎ 17100) [ἐγενηθὴη 19[ סדוו‎ 
,או‎ Τρδε | ἐσκυλευσαν] διήρπασαν Ὅς, [0% (υἰ4) 106 | מס‎ 
πάσαν 106, [05 (υ͵4) ΤΉΝΔΕ | ומס‎ τὰν *ה זואגסד‎ | αὐτοῦ 1360[06,[ 
αὐτῶν ΑΝ τεῦ! 8 Τάς | ὁπὶ וזס‎ 19--αὐτοῖν הז‎ | σκυλα πολλὰ 
6ש-קט‎ , 17+ | ἐγενηθη 15] ἐγεννηθη ὁ | (αυτοι4] זכ‎ ἐν 74) 


13 γεδωρ) σ΄ γαδαρὼν 2 


504 


15 γε] {τας 44): - τας 106 | κτησεων} זק)‎ των 44): 
κτήσεως ת\1‎ : κτηνων 6,686 1006 | τοὺς] זכ‎ καὶ 2-ק6‎ ΤΠάι: 
(και τας 44) | αμαζονει:] αμαζωνεις 6: ἀμαζωνας ₪: αμαζονειμ 
)המ‎ : 0/0/0609 6,: αμοζονεις Ὀ΄ | και ἐλαβον] 18 ז80‎ ἢ : καὶ 
εβαλον ἃ | גמס‎ καὶ 30 )* | επεστρεψαν] επεστρεψεν 4: ὑπε- 
στρεψαν ἂρ + 

ΧΥ 1 αἕαριας υιος] 0/0060 שסוט‎ αὶ | ἕαριας ᾳ | ὡδηδ [,6ע130‎ 
ιωβηδ ς,: αδαβ τι: αδαμ 6: αδδαθ 2: 680 :וזה‎ αδαδ ΑΝ [1 


6 00 [עסוקטא ן ב ας‏ זי :0 


22 αὐτων---εἰπεν} שד‎ ₪00 καὶ 6 עסשט0א0 דע ש6‎ μου 06 και 
πας ιουδα καὶ βενιαμιν (-μην δὴ) Ὀ6, [ αὐτων 13[ ₪66 ΑΝ 161! 8 | 
εν τὸ Β] και ΑΝ τεὶ] 8 | גמס‎ παντὶ τὰ | εἰπὲν 130,[  ακουσατε 
μου ἃ: αυτω αἀκουσατε μου 606 τὰ : -Κακουσατε μου ₪00 καὶ πὰς 
ἰουδα (-δας ΑΝρὮὨ2) και βενιαμειν ΑΝ |[6ץ‎ Φ | [צסוקטא‎ 7 εις 
Ογρᾷ: +0 05 8: + 220009 16/0 5260 | ὑμων] ἡμῶν ₪1 | ש6 הנס‎ 
τω ) | ἡμᾶς [ק13‎ ὑμᾶς ΑΝ 16! 68 Ογρ 66ק5‎ | και [שואש--49‎ 8% 
ΒΟΥ גתס :"ק‎ ΟΥΡ ὅρες | καὶ 49[ +0 080 | εκζητησητεὶ 
εκζητησετε 1) ב סהוק'כ*‎ : εκζητησατε ἃ | εὑυρεθησεται--ταυτον 29[ 
תס :60 50 8וע‎ ἢ | εὑυρεθησεται] ΡΥ καὶ '1[0) | καὶ εαν 295] 
0001 סכ‎ : οἱ 0/0 ΟΥΡ ᾧ : οἵὰ καὶ ΟΥρ 1 | καταλιπητε Β] 
εγκαταλειπητε (-ληπ- Ὁ) ΑΝΗΡΟ,: εγκαταληψειτε ₪: εγκα- 
ταλιπήτε [[6ז‎ '7[06 | ενκαταλειψει] εγκαταλειψὴ ה‎ 
εγκαταλήψεται א‎ | υμαε] ὑμὶν ρὲ (*ק זזסס)‎ : ἡμῖν μ᾽ 

8 [שז‎ ἐν 8/)ףק0‎ [ἐν 19---αληθινω] ανευ 00 αληθειας και 
ἱερέως ὑποδεικνύοντος τὰ [| ἐν טס‎ 15] αἰνουντων Ὀ΄: ταβ (4) ὁ | 
αληθινω 136,[ + καὶ οὐχ 060605 υποδεικνυοντος ΑΝ γο}} 86 + 
[οὐχ] ουχι Ὁ: ἕως Ν᾿ | υποδεικνυοντο9} 095דעטשא)006חט‎ 
ו"‎ > υποδεικνυοντες ἃ: αποδεικυντος ש‎ [[ 

4 και ἐπιστρεψει] 07/11ונווס אק‎ 88 | καὶ 19[ זכ‎ καὶ ἐκαθισεν 
(σαν '11.0)( ἐν στενότητι Ὀγς, 110): גמס‎ ἢ | επιστρεέψουσιν 


3:εν 15--αληθινω] σ΄ ανευ θῦ αληθειας ὁ‏ את 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β טא‎ 6 
5 αὐτοὺς ἐπὶ Κύριον θεὸν Ἰσραήλ, καὶ εὑρεθήσεται αὐτοῖς. 5καὶ ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ οὐκ ἔστιν Β 
εἰρήνη τῷ εἰσπορευομένῳ καὶ τῷ ἐκπορευομένῳ, ὅτι ἔκστασις Κυρίου ἐπὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας 
6 χώρας. δκαὶ πολεμήσει ἔθνος πρὸς ἔθνος καὶ πόλις πρὸς πόλιν, ὅτι ὁ θεὸς ἐξέστησεν αὐτοὺς ἐν 
πάσῃ θλίψει. 7καὶ ὑμεῖς ἰσχύσατε καὶ μὴ ἐκλυέσθωσαν αἱ χεῖρες ὑμῶν, ὅτι ἔστιν μισθὸς τῇ 
8 ἐργασίᾳ ὑμῶν. ϑκαὶ ἐν τῷ ἀκοῦσαι τοὺς λόγους τούτους καὶ τὴν προφητείαν ᾿Αδὰδ τοῦ προ- 
φήτου, καὶ κατίσχυσεν καὶ ἐξέβαλεν τὰ βδελύγματα ἀπὸ πάσης τῆς γῆς ᾿Ιούδα καὶ Βενιαμεὶν 
καὶ ἀπὸ τῶν πόλεων ὧν κατέσχεν ἐν ὄρει ᾿Ε φράιμ, καὶ ἀνεκαίνισεν τὸ θυσιαστήριον Κυρίου ὃ 
9 ἦν ἔμπροσθεν τοῦ ναοῦ Κυρίου. θκαὶ ἐξεκκλησίασεν τὸν ᾿Ιούδαν καὶ Βενιαμεὶν καὶ τοὺς προσ- 
ηλύτους τοὺς παροικοῦντας μετ᾽ αὐτοῦ ἀπὸ ᾿Εφράιμ καὶ ἀπὸ Μανασσὴ καὶ ἀπὸ Συμεών, ὅτι 
προσετέθησαν πρὸς αὐτὸν πολλοὶ τοῦ ᾿Ισραὴλ ἐν τῷ ἰδεῖν αὐτοὺς ὅτι Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ μετ᾽ 
סו‎ αὐτοῦ. το καὶ συνήχθησαν εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν τῷ μηνὶ τῷ τρίτῳ ἐν τῷ πεντεκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς 
זו‎ βασιλείας ᾿Ασά. τ: καὶ ἔθυσεν τῷ κυρίῳ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ὧν ἤνεγκεν, μόσχους ἑπτακοσίους 
גו‎ καὶ πρόβατα ἑπτακισχίλια. 12 καὶ διῆλθεν ἐν διαθήκῃ ζητῆσαι Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν 
13 ἐξ ὅλης τῆς καρδίας καὶ ἐξ ὅχης τῆς ψυχῆς. ᾿3καὶ πᾶς ὃς ἐὰν μὴ ἐκζητήσῃ Κύριον θεὸν ᾿Ισραὴλ 
14 ἀποθανεῖται, ἀπὸ νεωτέρου ἕως πρεσβυτέρου, ἀπὸ ἀνδρὸς ἕως γυναικός. τ᾿ καὶ ὥμοσαν ἐν Κυρίῳ 
15 ἐν φωνῇ μεγάλῃ καὶ ἐν σάλπιγξιν. 15καὶ ηὐφράνθησαν πᾶς ᾿Ιουδὰ περὶ τοῦ ὅρκου, ὅτι ἐξ ὅλης 
τῆς ψυχῆς ὦμοσαν, καὶ ἐν πάσῃ θελήσει ἐζήτησαν αὐτόν, καὶ εὑρέθη αὐτοῖς" καὶ κατέπαυσεν 
16 αὐτοῖς Κύριος κυκλόθεν. Ἰόκαὶ τὴν Μααχὰ τὴν μητέρα αὐτοῦ μετέστησεν τοῦ μὴ εἶναι τῇ 


6 θλειψει Β" 
11 επτακισχειλια 13* 


786 | αυτους] צוסזט‎ [ : εν θλιψει 6, 106: גמס‎ ἃ: +6 θλιψει 
₪ | א? [וח6‎ 00: πρὸς 0-2 | θεὸν זכ [\(0ק0)‎ τον גמס :+10 קל‎ 
זכ [29 )שא | גת‎ καὶ ἕητησουσιν αὐτον 06. 120% | ευρεθησεται 
αὑτοις} ?00077/705 ἐπέ ἐγ: τὲς Δ | εαυτοις ἃ 

5 גוס‎ καὶ 15 2080-קות0‎ | εκεινω τω καιρω] שד‎ καιρω εκεινω 
ἀπιρ--ῷϊ: τοις καιροῖς εκεινοις 26. 11166 | ἐστιν] 60704 06: ἣν 
₪0 | הזס‎ εἰσπορευομενω καὶ τω ἂρ Τμάϊ | εκπορευομενω καὶ τω 
מזס)‎ τι) εἰσπορευομενω תכה‎ 1-26, | οπὶ καὶ שד‎ εκπορευομενω Α | 
ὁ שז‎ 35 ₪" | εκπορευομενω οτι 215 50Ὑ π { εκστασεις )* | 
κυριου] ₪ 7)ογεΐγεο 6060/0776: + πολλη 26, Τπάϊ | זכ [₪5קשא‎ τας 
:2-כמו0ה\/‎ γαιας 110%: τας 0009 6, 

6 πολεμησει] πολεμισὴ ₪: 200/0/ 086-000 : 00//400/ 8-68 | 
πολι9] πόλεις ΑΝ * | πολιν] πόλεις (בנט)*1%‎ | εξεστησεν 
[פטסדטם‎ (εξεζητησεν αὐτοὺς 2306): εξεταστης εν αὐτοις ἀραί: 
(εξεταστης εν αὐτὴ 44) | θλιψει זכ‎ τὴ 6 

7 καὶ 19[ + 8 | ἡμεῖς ₪ | (ισχυσετε 44) | οὶ 4 
ששוקע--29‎ 19 ἃ | χειρε5] οσῴφυες 1106 | ἐστιν] +ז6‎ ἀρ: בנס‎ ₪ | 
τὴ εργασια] ΡΥ εν ἃ : της 6060405 גמ[1₪‎ 6 

8 הס‎ καὶ 19 ₪  ακουσαι] + αὐτοὺς ][: τον 600 60 | בס‎ 
τουτους---προφητειαν τὴ | ₪868 Βς͵,3] 868 0": αδδω ἀραίξ: 
(αδω 74): ὡδηδ :בס‎ αἕαριου ΑΝ τεὶ] 8 | גוס‎ καὶ 30 Ῥάρτῃρ-- 
2008 | κατισχυσαν ₪ | εξεβαλαν ₪ | ταῇ זק‎ παντα 02-28 | 
βδελυγματα)] προσοχθισματα 16, | απο πασης] ἀπασὴς ₪ | בס‎ 
τῆς ἄτης, | מס‎ καὶ 69 ₪ | ων] ας 6: כ גוס‎ | κατεσχεν] 6 29 6% 
:ב צצסס‎ κατέχων ₪: κατεσχον ἀπὸ ἱιεροβοαμ Ὁ: κατελαβετο απὸ 
ἱεροβοαμ 6: -Εἰεροβοαμ ἀτὰρ- | εν ορει εφραιμ] εξ ορους εῴραιμ 
ומס :,סעט‎ 07042 | ἀνεκαινισεν 130,[ ενεκαιγισεν ασὰ Ὄγε,ς: 
ἐνεκαίνισεν ΑΝ עסוקעא--0 במס | 611ע‎ 29 Νὰ 

9 εξεκκλησιασεν] εξεκλησιασεν :בסף"ג[ש\1‎ εξεκκλησιασεν 
(εκλη- δὴ ασα גתס | בכ‎ τὸν ἃ | 86ע0)‎ ΝΉΌο; | βενιαμειν} זכ‎ 
τὸν ΘΏΥ: βενιαμὴν 2 | ומס‎ τοὺς עסזעא--29‎ 19 τὴ | τοὺς 29] 
Ρχ οἱ 68% | κατοικουντας 0-₪[ | μετ αὐτου 157 εν αὐτοις ἃ | בס‎ απὸ 
το--αὐτοὺς ἃ | מס‎ ἀπὸ 29 בז[]‎ | μανασὴ 2086 | εξετεθησαν ε, | 
πολλοι )סכ‎ ἐἰσραὴλ Ὀϊηρ--Ζ6, | [שסד‎ τω :2-ק‎ εξ 26,80)010( | 
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8 προφητιαν Α | κατεισχυσεν 13* 


10 ἐπ ἃ 
15 και 295] καὶ Α || κυκλωθεν Βἢ" 


,\ ת-א‎ (ΨΚ 


ἰσραηλ---αὐτοὺς 50 %בצ‎ 6 | ΟΠ] 0 θεὸς αὑτοῦ τῇ | αὐτου 29] 
αυτων ₪8: הזוס‎ ἄρα, | αὐτου 39] ששזט6‎ ₪ 

10 συνηχθη ἃ | εἰ5] εν τῇ | [שזוקז‎ πρωτω )[0, | הס‎ τω 
39 τῇ | πεντεκαιδεκατω  676/[ 6766 τω בוס)‎ 1) πεντεκαιδεκατω 
1-26 

11 [ש6שט60‎ εθυσαν ΑΙ: εθυσιασεν Ὁ: εθυσιασαν 6. | τὴ 
ἡμερα εκεινη שש | 26.8-קתו0כ‎ ἡνεγκεν} ανηνεγκεν 0, | ων Β] 
ῬΓ απὸ τῶν σκευων 4: ῬΥ ἀπὸ των σκύλων ΑΝ τεῖ! 6 | ηνεγκεν 
Βη}] ἡνεγκαν ΑΝ τοὶ] 8 | εἡπτακοσιουςἿ 6דח6‎ κριους Α | בס‎ 
καὶ 25 גז‎ | επτακισχιλια] ἐπτακισχιλιοι Ὀ΄: επτὰ χιλιάδας 
ΑΝοεΐη 

12 גמס‎ καὶ τὸ ₪ [διηλθεν] διηλθον ὈάτηραΐζΖα, : ηλθεν ἃ: 
ἤλθον Υ | ζητησαι] του εκζητησαι 060 | κυριονἾ ΡΓ τὸν σε | 
οὔ θεον---αὐτων [ש060 | הת‎ ΡΥ τὸν 80/6[006,: גתס | 6 גמ0‎ των 
πατερων 0 | εξ ומס :ת > זכ [29 ושא--1%‎ ἀπὶ | ומס‎ τῆς 19 ἀρ] 
καρδια5} + ששדט6‎ Ὀ6, | οπὶ τῆς 29 ἔπτη | ψυχηΞς] + αὐτῶν ומכ‎ 6 

18 05[ 0 Α [[εαν] αν גתס :מה‎ ₪ | εκζητησὴη] εκζητήσει ἀρ: 
ἕζητησὴ 064: ζητήσει 0 | [שסוקטא‎ ῬΓ τὸν [ש060 | 2עף‎ ΡΥ τὸν 
-6ס[ש)6ט‎ | ἰσραηᾺλ] ΡΥ τοῦ ὄρ-Ζ6, | αποθανειται] θανατω 
θανατωθησεται Ὅς, απὸ 295] צק‎ και ΑΝαςε-͵ηφ : (και 74) | 
605 25] זכ‎ και זי‎ 

14 ὡμοσεν Αρ | εν 19 [,0ם806א3/\1‎ οπὶ 1611 8% | κυριω Β] 
זק‎ τω ΑΝ תתזס‎ | εν σαλπιγξω» 7] 2077066 70006 8 | σαλπιγξιν Βς,] 
σαλπίιγγι καὶ εν κερατιναις 6: ἀλαλαγμω και εν σαλπίγξι και εν 
κερατιναις Ὀ6,: + κερατιναις ἃ: - και εν κερατιναις 1 [1 

15 גוס‎ καὶ שסשסקש--19‎ ἃ | πας ἰουδα ρΡοβί ορκου 06 | πα] 
εν בס‎ | ἰουδας ΝΡοείρηγζίαϊ 4) | ορκου] οἰκου 0, | גנוס‎ της 2-כ‎ | 
ψυχηΞ] + %ם-148006\. ששזטס‎ | θελησει] θλιψει 6 : + עשזע‎ 6. | 
[שששףדןל)6‎ εξητησαν ΡῈ : εξεζητησαν [שסדט6 [ ב6)כ‎ τὸν שא‎ 64 | 
αὐτοῖς 19] זצק‎ εν 0. | αὑτοῖς 29] 6פסק‎ κυριος ἀπηρ-2: αὑτοὺς 
ΒῇΏς,6,: וס‎ ἃ 

16 οπὶ τὴν τὸ ἃ {-μααχα] μααχαν 1: μαχαα 26 | οἵὴ τὴν 
25 6 | μητερα] θνγατερα Ὁ’ [αὐτου] ασα του βασίλεως 26 | 
μετεστησεν] + ₪06 6 | του μη εἰναι] 7/6 ἐγαΐ 8: οἵὰ μη Α: 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8‏ 6 טא 


Β᾽Αστάρτῃ λειτουργοῦσαν, καὶ κατέκοψεν τὸ εἴδωλον καὶ κατέκαυσεν ἐν χειμάρρῳ 166806. 
τ) πλὴν τὰ ὑψηλὰ οὐκ ἀπέστησαν, ἔτι ὑπῆρχεν ἐν τῷ Ἰσραήλ" ἀλλ᾽ ἡ καρδία ᾿Ασὰ ἐγένετο ד‎ 
πλήρης πάσας τὰς ἡμέρας αὐτοῦ. "8 καὶ εἰσήνεγκεν τὰ ἅγια Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ τὰ 8 
ἅγια οἴκου Κυρίου τοῦ θεοῦ, ἀργύριον καὶ χρυσίον καὶ σκεύη. "9 καὶ πόλεμος οὐκ ἦν μετ᾽ αὐτοῦ τὸ 
ἕως τοῦ πέμπτου καὶ τριακοστοῦ ἔτους τῆς βασιλείας ᾿Ασά. ד‎ Καὶ ἐν τῷ ὀγδόῳ καὶ τριακοστῷ τ ΧΥῚ 
ἔτει τῆς βασιλείας ᾿Ασὰ ἀνέβη Βαασὰ βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἐπὶ ᾿Ιούδαν, καὶ ὠκοδόμησεν τὴν Ῥαμὰ 
τοῦ μὴ δοῦναι ἔξοδον καὶ εἴσοδον τῷ ᾿Ασὰ βασιλεῖ 10086. "καὶ ἔλαβεν ᾿Ασὰ χρυσίον καὶ 2 
ἀργύριον ἐκ θησαυρῶν οἴκου Κυρίου καὶ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τὸν υἱὸν τοῦ 
᾿Αδὲρ βασιλέως Συρίας τὸν κατοικοῦντα ἐν Δαμασκῷ λέγων 3Διάθου διαθήκην ἀνὰ μέσον ἐμοῦ 3 
καὶ σοῦ, καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ πατρὸς μοῦ καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ πατρὸς σοῦ" ἰδοὺ ἀπέσταλκά σοι 
χρυσίον καὶ ἀργύριον, δεῦρο καὶ διασκέδασον ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸν Βαασὰ βασιλέα Ἰσραήλ, καὶ ἀπελθέτω 
ἀπ᾽ ἐμοῦ. “καὶ ἤκουσεν υἱὸς ᾿Αδὲρ τοῦ βασιλέως ᾿Ασά, καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς ἄρχοντας τῆς 4 
δυνάμεως αὐτοῦ ἐπὶ τὰς πόλεις Ἰσραήλ, καὶ ἐπάταξεν τὴν ᾿Ιὼ καὶ τὴν Δανὼ καὶ τὴν ᾿Αβελμὰν 
καὶ πάσας τὰς περιχώρους Νεφθαλεί. 5 καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἀκοῦσαι Βαασά, ἀπέλιπεν τοῦ μηκέτι 5 
οἰκοδομεῖν τὴν Ῥαμὰ καὶ κατέπαυσεν τὸ ἔργον αὐτοῦ. 5 καὶ ᾿Ασὰ ὁ βασιλεὺς ἔλαβεν πάντα τὸν 6 
Ἰουδά, καὶ ἔλαβεν τοὺς λίθους τῆς Ῥαμὰ καὶ τὰ ξύλα αὐτῆς ἃ ὠκοδόμησεν Βαασά, καὶ ὠκοδόμησεν 
ἐν αὐτοῖς τὴν Γάβαε καὶ τὴν Μασφά. Τ7καὶ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἦλθεν ᾿Αναμεὶ ὁ προφήτης πρὸς 1 


16 λιτουργουσαν 13* 


ות - גא 


Ἕαυτην ₪ | ἀστατη ἃ | λειτουργουσα 6, | οἵη καὶ 49---εἰδωλον 
ἢ | κατεκοψεν---κατεκαυσενἾ κατεκαυσε סד‎ εἰδωλον ἃ | κατε- 
καυσεν}] ἕἑαυτο ε,: ἑαυτω Ὁ | ממס‎ 6 ἃ | χειμαρρω] שז זק‎ 
αὐάτηρ-Ζε, 
17 ἀπέστησαν ΒΆἘς,7 εξηραν ΑΝαδῆης, (αἰ ἀ) : εξηρεν "ל‎ 
τε! | ετι זק‎ 60: οτι קתק006ו[‎ | ὑπηρχον ἴ | מס‎ εν ΝῚ 
ἐσραηλ] זקכן‎ 0006 και (ξεν 600: εν τω (ק6‎ Αδοερᾷ | αλλ η] 
πλην 6, | ἐγένετο πληρηΞ}] τέλεια οὐκ ἣν ב6כ‎ | πληρηΞ] πληρις 
2: πληρει ἢ: ἀγαθὴ τὰ | ותס‎ πασας---αὐτου τὰ αὐτου] τήξας 
εἰς 8 

18 εἰσηνεγκαν 306 τὰ αγια δαυειδΊ 888 τα αγια Ν : 58 
τα απὸ 62: οἵη δαυειδ 06,  (οτη τοῦ πατρὸς αὐτου 236) | מוס‎ 
τα ₪וך₪‎ 15 τὴ | οἰκου] αὐτου εἰς τὸν עסא)0‎ Ὀ6,: הס | "קה תזס‎ 
κυριου מזס | ,26-קתון201‎ τοῦ 29 מ()8‎ | θεου] + עסזע‎ (ρ] | 
ἄργυρον κα | οἵη και 35 τῇ 

19 μετ αυτου] εἰ 8: μετα ασα 6, | οπὶ εω:---ασα ἃ | εω5] 
ἐσω 6 | του] צטסד)‎ 14" | πεμπτου---ετου:Ἷ פטסד6‎ (ετου 6,( του 
הזס)‎ τὴ} τριάκοστου καὶ מזס)‎ π|} πέμπτου Ὅπι6, πέμπτου και 
τριακοστου] τριακοστου καὶ πέμπτου ν»- 8}: λε' ₪ | πεμπτου] 
א (1) פגז+‎ {οπὶ τῆς βασιλείας ασα Ὁ | ασα] שסזטם‎ 6 

ΧΥῚ 1 οπὶ καὶ 60₪--"ו‎ 15 ἃ | και 15---ετει] εἴ ἐγ: ἐγ ρεσίριο 
0/1400 סוקוק‎ 8 : ετει δε τριακοστω ἐκτω ἂρ | οἵη ἐν ₪ | שד‎ 19--- 
ετειἿ ἐτει τριακοστώ הז שדא+‎ | ογδοω---ετει] ετει שד‎ τριακοστω 
καὶ שדא)‎ 6,: ἔτει τῶ τριακοστω Ὁ | 07000 και τριακοστω 
τριακοστω καὶ שזא)‎ (πέμπτῳ 15) 6-2 | ₪06 150] αὐτοῦ ק0‎ | 
ἀνγεβη] זק)‎ και 74}: καὶ ηλθεν Ν᾿ | βαασα] βασα ₪: 200: Ἅ: 
תוס‎ Ν᾿ | ιουδαν] 0006 αὐ'ἀραίχ(αί): ἑουδαιαν *ק‎ | ραμμα ק‎ | 
του] τῷ הז‎ | μη δουναιἾ μηδου και ΑΙ: μη εἰναι קֶ6ס‎ | 60000 
καὶ εξοδον Ῥὰ | οπὶ καὶ εἰσοδον 8 | הזס‎ 006 19 ΟΥ 

2. ἀργυριον καὶ χρυσιον Ῥάρτηρ-το, | οἰκου 415] 2 ἄονιο 8 
שפד חזס‎ βασιλεωτ) αὐτου ἅ : מזס‎ τοῦ τὴρ | ἐστείλε זזסס א6) כן‎ 
₪1( | προν---κατοικουντα] שד‎ βασίλει συριας שד‎ κατοικουντι 
תוס | *כן ק66-- סק ה מז | יק‎ τοῦ 19, | βασιλεω: 19] βασιλεα 
םיש‎ | συριαι] ἀσσυριων Ὁ | τὸν κατοικουντα] זקן‎ και 0, : (ὁπ 44) 


ΧΥῚ 4 νεῴφθαλι Α 


8 και σου] και ανα μεσον σου /426,: בס‎ | σοὺ 19 א6‎ ΟΟΥΤ 
4 | גתס‎ καὶ ע60--29‎ 2% ἄπ | καὶ 29--- μου 018 80" נמס | *ם‎ και 
2% αὐ | צסקד0ח--שסק ותס‎ 25 | μου] ₪ :ק עצסס א6‎ σου 00 | 
מוס‎ 0/6 μεσον 4 28-כ‎ | σοὺ 29[ μου ב6"קכ‎ | δου] זכ‎ καὶ 6 | 
(απεστείλα 44) | σοι] σε ₪ | ἀργυριον καὶ χρυσιον 266-קו0‎ | 
και 45 )ףסכ‎ ἀργύριον 6, | δευρο] ΡΥ καὶ ₪ | מס‎ και 5% Νἤ)ο,6, | 
απ---βασιλεα] τὴν διαθηκὴν σου τὴν μετα βαασα βασίλεως 126. | 
τον βαασα] /2005 6  βαασα] ροβί ἰσραὴλ ἃ : מס‎ Ναῃ | βασιλεα] 
זק‎ τὸν ₪ | οὶ και 69---εμου 3% ג‎ | ἀπελθέτω] 6760076 Νδῃ: 
αἀπελευσεται 6, 

4 (υιος---ασα] αὐτου νιος 6660 44) | υἱιος αδερ] αδερ βασιλεὺς 
συριας ה (1 פסוט. בס :"כ‎ : + βασιλεὺς συριας 06,080 [του βασιλεως 
ασα] αὐτου גתס) :8 מס :גמ‎ βασιλεως 236) | ασαν ₪ | προς 
Βο,] מזס‎ ΑΝ τοὶ! 868 | τους] αὐτοὺς ἢ | εαὐτου Νὰ | גמס‎ τὰς 
19 ₪ | τὴν [ש:‎ 4008 680 | ἰὼ Β] עשעוס :,0 שש‎ 0: αἰνὸν δὲ 
>סעוסט‎ ₪: αἰλων 0: αἰδωμ 64: ששו‎ ΑΝ גתס | [[6צ‎ καὶ τὴν 
δανω מס | ג(‎ καὶ 4% שש86 | מז6‎ 130,[ 86+ ΑΝ 16[[ 6 | נחס‎ καὶ 
5% ἀπὶ | οπὶ τὴν 4% ₪ | αβελμαν ΒΠο,] αβελμαειμ 120, : αβελ- 
μαινὼων τὰ : ἀμελβαιν )[ : αβελμαιν ΑΝ 161! 8 - | בגתס‎ τὰς 29 8 | 
περιχωρου Ν᾿ | νεῴφθαλει] νεφθαλειμ 002-206: τοὺς -60ץ‎ 
θαλειμ גוו‎ 

5 (οὶ ἐγένετο 44)  βαασα] זק‎ τὸν 6.: βαασαν 00: 4 
8-60: βασαν σα: τὸν βασα Ὁ:  βασίλεα 2-כן ל‎ | απελιπεν} 
זק‎ καὶ δ, : ἀπέλειπεν הקה\1\,‎ | μηκετι μὴ ]*( : οἱ *קַ'"]‎ | 
ρᾶαμα] ρᾳμαν ἄρρ: ραμακ αἵ: ρᾶαμα 0 βαασὰ 0 | εαὐτου 
ΑΝςοςοίη 

Θ ἐλαβὲν 1% ΒΡο,6,] ἡγαγεν ΑΝ |!6ז‎ 88 | ἰουδα Βα] 
40000 ΑΝ το}} [καὶ ἐλαβεν] καὶ ρὸν 6, κλῆρον Ὁ | του: 
ΡΓ πάντας Ὀπιρ χα, | τὴ9] τὴν |: גוס‎ ἄπὶ | οὔ ₪ ὠκοδομησεν 
βαασα ἃ | βαασα)] δαα: 00: βασα ק‎ | εν αὐτοι5] ἑεαυτοις Ν᾽: εν 
αὐτὴ 5: גזס‎ ἐν 6) | τὴν γαβαεῖ 00000 Δι οοἀὰᾶ: 0200000 8- 
6000 | ומס‎ τὴν τὸ Ὁ | γαβαε 13/\006,[ γαβαα ὃς, 1 -οὰ 0-60 : 
γαβεε א‎ τε]] 


'7 מוס‎ καὶ 1" 6,8ומט‎ | 76066 Β] ἀνανὴ 60: ανανιας 


6 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β נזטא‎ 4 
᾿Ασὰ βασιλέα Ἰούδα καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἔν τῷ πεποιθέναι σε ἐπὶ βασιλέα Συρίας καὶ μὴ πεποι- Β 
8 θέναι σε ἐπὶ Κύριον θεόν σου, διὰ τοῦτο ἐσώθη δύναμις Συρίας ἀπὸ τῆς χειρός σου. ϑοὐχ οἱ 
Αἰθίοπες καὶ Λίβυες ἦσαν εἰς δύναμιν πολλὴν εἰς θάρσος, εἰς ἱππεῖς εἰς πλῆθος σφόδρα; καὶ ἐν 
9 τῷ πεποιθέναι σε ἐπὶ Κύριον παρέδωκεν εἰς τὰς χεῖράς σου. 9ὅτι οἱ ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπιβλέ- 
πουσιν ἐν πάσῃ τῇ γῇ κατισχῦσαι ἐν πάσῃ καρδίᾳ πλήρει ἐπὶ τοῦ πρὸς αὐτόν. ἠγνόηκας ἐπὶ 
סו‎ τούτῳ" ἀπὸ τοῦ νῦν ἔστιν μετὰ σοῦ πόλεμος. "καὶ ἐθυμώθη ᾿Ασὰ τῷ προφήτῃ, καὶ παρέθετο 
גו‎ αὐτὸν εἰς φυλακὴν ἐπὶ τούτῳ’ καὶ ἐλυμήνατο ᾿Ασὰ ἐν τῷ λαῷ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ. "" καὶ ἰδοὺ 
οἱ λόγοι ᾿Ασὰ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι γεγραμμένοι ἐν βιβλίῳ βασιλέων "10086 καὶ ᾿Ισραήλ. 
בו‎ ἸΣκαὶ ἐμαλακίσθη ᾿Ασὰ ἐν τῷ ἐνάτῳ καὶ τριακοστῷ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ τοὺς πόδας, ἕως 
σφόδρα ἐμαλακίσθη" καὶ ἐν τῇ μαλακίᾳ αὐτοῦ οὐκ ἐξήτησεν Κύριον! ἀλλὰ τοὺς ἰατρούς. 
גו‎ 13καὶ ἐκοιμήθη ᾿Ασὰ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτελεύτησεν ἐν τῷ τριακοστῷ ἔτει τῆς 
14 βασιλείας αὐτοῦ. τέ καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν τῷ μνήματι ᾧ ὥρυξεν ἑαυτῷ ἐν πόλει Δαυείδ, καὶ 
ἐκοίμισαν αὐτὸν ἐπὶ τῆς κλίνης, καὶ ἔπλησαν ἀρωμάτων καὶ γένη μύρων μυρεψῶν, καὶ ἐποίησαν 
αὐτῷ ἐκφορὰν μεγάλην σφόδρα. 
ΧΥΙ ג‎ τ Καὶ ἐβασίλευσεν Ἰωσαφὰτ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ' καὶ κατίσχυσεν ᾿Ιωσαφὰτ ἐπὶ τὸν 
ב‎ Ἰσραήλ. “καὶ ἔδωκεν δύναμιν ἐν πάσαις ταῖς πόλεσιν Ἰούδα ταῖς ὀχυραῖς, καὶ κατέστησεν 
ἡγουμένους ἐν πάσαις ταῖς πόλεσιν ᾿Ιούδα καὶ ἐν πόλεσιν "1200000 ἃς προκατελάβετο ᾿Ασὰ ὁ 
3 πατὴρ αὐτοῦ. 3καὶ ἐγένετο Κύριος μετὰ Ἰωσαφάτ, ὅτι ἐπορεύθη ἐν ὁδοῖς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ταῖς 
4 πρώταις" καὶ οὐκ ἐξεζήτησεν τὰ εἴδωλα, “ἀλλὰ Κύριον τὸν θεὸν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐξεζήτησεν, 


9 κατεισχυσαι Βἢ 
13 εν שד‎ τριακοστω] τω ενατω καὶ τριακοστω 1395 


ἀπηραιζ(μιρ) 41: ανανι ΑΝ ὀεδίιχι) τ6}} 78: | גתס‎ 0 [ | ασα] 
Ροβὲ ἰουδα ΑΝΔΟΕρΡΒη: ασαβ 4: τὸν 6,: תס‎ τῇ | αὐτω] προς 
αυτον בס'כ‎ | οπὶ 66 15 6* | ἐπι 19] 510 195 6: מס‎ ἃ | συριας 19] 
ασυριας ἃ | גתס‎ καὶ 39-ασυριας 2% גמס | גת‎ σε 25 Α 06ג1'‎ | 
[ש060‎ ΡΥ τὸν Ὀρο,6 1166 | [סזשסז‎ οὐ ם! זסוזסק‎ Α | διεσωθη 
Ῥε; 11206 | δυναμι5] זק‎ ἡ 407 71201 | συριας 29[ ασσυριων 8: 
βασιλεως ו‎ 608 106 | απο] εκ Ὁ | της χειρο5] των χειρων 
{γα )8.: גוס‎ τῆς θῈ, 

8 οὐχι נס | כ6קסכה‎ οἱ δερ' | αἰθιωπες ₪ | λιβυες] λιβιαις 
₪: λιββες ץ‎ | ησαν] +0 0-2 | εἰς 29[ זכ‎ καὶ 0-2: καὶ 06 | 
θαρσεις ἴ | εἰς 35] και דחו | 2-ק6‎ 605[ ΡΥ 06 καὶ 26: ἱπποὺς 
₪ | גוס‎ εἰς 40 Ναάρ-Ζ | πεποιθεναι σε] πεποιθεσαι ₪ | οἴῃ σε 
ΑΒ’ | ἐπι] εἰς πὶ | κυριον] + 07 ב‎ | παρεδωκεν] + αὐτοὺς ὈάρΡ-- 
20: + 602 220717006 6. | גוס‎ τας א‎ 

Θ οἱ οφθαλμοι] +פסכן‎ κυρίου τὴ : גמס‎ οἱ Τῆι | εν 19---γὙη] + 
πασαν τὴν γὴν בסכן‎ 11106 | κατισχυσαι---πληρει] κατισχυσαι μετα 
πασὴς καρδιας τελειας Ὀ6,: ΟἿ גת‎ | πληρη 2קסה‎ | επι του Β] 
και νυν τα ἀτιραίζ: ומס‎ ΑΝ +6[[ 6 Ὑπάϊ [ηγνοηκαΞ5] ΡΥ και 
νυν זק) :60מ[-06\,‎ καὶ νυν πρὸς αὑτὸν 236): זכן‎ καὶ νυν τὰ προς 
עסדטם‎ Υ: Ἠἠγνοησας Ὀ6, 11201: καὶ νυν ἡγνοηκα σε Νὰ | τουτω] 
ב20[)ה סדטסד‎ | ἐστιν Βπιο,7 60766 ΑΝ τε}]} ₪ 120: | μετα σου] 
σοι "1106: 00 % 

10 τω προφητη] προς τον προφητην 6 | παρεθετο] (εθετο 
44): παρεδωκεν 6, | φυλακὴν] שסאוס‎ φυλακὴης Ὀ6, | οπὶ ἐπὶ 
שדטסד‎ τὰ | επι 13*[ ΡΥ οτι ὡργισθηὴ ΒΡΡΑΝ אה סזטסז [ 6 [!6צ‎ | 
גווס‎ εν שד‎ λαω 6 

11 גתס)‎ δου 44) [ גמס‎ οἱ 25---εσχατοι τὰ | 66 29[ זק‎ καὶ ἢ | 
ἐν βιβλιω] (επι βιβλιω 44): ἐπι βιβλιου )+ λογων (,6כ‎ 202-264 | 
βιβλω ἂρ | βασιλεως ἃ | ו‎ και ιουδα ₪ 

19, εμαλακισθη 19[ ἠρρωστησεν 6. | (οἴῃ ασα---αὐτου 19 44( | 
הס‎ ασὰ במ6‎ | ἐν 19--676)[ 2% ἐγ ρδεί»ο οὐ γιοηο 0/0000 ₪ | בס‎ 
εν τὸ ₪ | גמתס‎ τω ἄπ | ενατω---ετει] 676) τω τριακοστω και 
:200-כ שד0ע6‎ ετεὶ τριακοστω שדשש6 הנס | 6 ₪דשע6‎ καὶ || 


10 ἐπὶ] זכ‎ οτι ὡργισθη ל‎ 


12 κυριον] פא‎ Β 


14 κλεινης Β" /11 τ κατεισχυσεν ΒΝ 


ת-א 


αὐτου 19[ עסדעש6‎ ,410)( [τοὺς 70865[ εν τοις ποσιν αὐτου 0: 
/+ בס | )44 טסדעטם‎ 605 σῴφοδρα εμαλακισθη ἃ | 6₪5[ και 06086 | 
σφοδρα εμαλακισθη] שע6‎ ἡ ἀρρωστεια αὐτου 16 : ΠΔὉ ἀαρρωστησας 
7266 | εμαλακισθη 29] זכ‎ καὶ {7 | (οπι εν טסדעם--29‎ 29 44( | 
μαλακια] ἀαρρωστια 6, | αὐτου 295] εαὐτου .406)[: οπὶ ἃ | εζη- 
[ע6שףמד‎ εκζητησε ἃ: εξεΐζητησεν ΑΝΌΥΖΕ, | κυριον] צק‎ τὸν 
80-26 τοὺς ἰιατρουΞ] זכ‎ )/0027002/ 8: ιατρειας ἃ : ομῃ τοὺς + 

18 גמס‎ 666 ἀπι | αὐτου 19] εαὐυτου ΑΝ | במס‎ και 29---αὐτου 
259 גת‎ | καὶ ετελευτήσεν] געס‎ ἃ: +666₪ Ὀΐ6, | גתס‎ εν לי‎ | 
τριακοστω 6766 13*[ τεσσερακοστω και πρωτω (ενι Α) 666 \ 266% : 
6760 שד‎ ενατω καὶ τριακοστω )[: μα΄ 676 ἃ: ετει τῶ בו0)‎ 236) 
τεσσαρακοστω (σαρακ- (ץ‎ καὶ πρωτω Ρ-2(230): ΡΥ ενάτω 4 
אלו‎ 1 

14 μνημειω ἃ | ס [ש‎ ₪ | ὡρυξαν 0, | [שדע60‎ 076 06: εν 
שדטש‎ ₪0. [| Κλινη9}] κοιτης ,6ל‎ | επλησαν] εἐπληρωσαν Α: 
ἑαυτὴν 04: ἑαυτὸν 0: αὐτων 0 | (αρωματα 74) | γενη] γεν 
:*א‎ γε Νδΐ | μυρὼν μυρεψων] μυρων μυρεψικων 2: μυρον 
μυρεψικον 64: μυρὼν μυρεψου 0600 | αὐτω] αὐτο 60: εαὐτῳ ἄτη: 
αὐτων ὦ | μεγαλην] זכ‎ καὶ εκλαυσαν αὐτὸν κλαυσιν Υ: - και 
εκλαυσαν αὐτω (-το 6,) κλαυσιν μεγαλὴν סכ‎ | σφοδρα] זכ‎ εὡς 
./\ עם-611ס א‎ 26. 

711 1 זקשששש: גוס‎ τὸ ἃ | ενισχυσεν 26 | גמס‎ ἑἰωσαφατ 
29 6 | οπὶ τὸν Ὀ6, 

Ὡ δυναμιν} זכ‎ τὴν גמס | גמ‎ εν 19 Νὰ | נמס‎ 00006 19 060 | 
תס‎ ταις 29--40086 2% 20 | גוס‎ καὶ 29 | גתס‎ πασαις 294 | 
οἵα ταῖς 45 גמ‎ | ΟἿ :0086 גמס | 060 3% 0(60ח--29‎ ἰουδα 29 
τ | ומס‎ εν πόλεσιν ἃ | ασα] אש זק‎ 60: 086 αὐτου 
9 

8 {μετα ιωσαφατ] μετ αὑτον 44) | גוס‎ εν Ὁ | του] זכ‎ 8 
:262-קמו6ע‎ 185 δαβιδ Ὑπάΐ | εαὐτον ΑΝ ἢ | גתס‎ ταις---(4) 
600600 ἃ | במס‎ καὶ 29---(4) επορευθη τὰ καὶ οὐκ ε Ὀϊβ Ξοῦ ₪ | 
(εζητησε 74) 


4 ומס‎ του πατρος τὸ ἃ | αὐτοῦ 19[ שסזע60‎ Αἴ | εξεζητησεν 
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Β καὶ ἐν ταῖς ἐντολαῖς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐπορεύθη, καὶ οὐχ ὡς τοῦ ᾿Ισραὴλ τὰ ἔργα. 5 καὶ κατηύθυνεν 5 
Κύριος τὴν βασιλείαν ἐν χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἔδωκεν πᾶς ᾿Ιουδὰ δῶρα τῷ Ιωσαφάτ, καὶ ἐγένετο αὐτῷ 
πλοῦτος καὶ δόξα πολλή. 5 καὶ ὑψώθη καρδία αὐτοῦ ἐν ὁδῷ Κυρίου, καὶ ἐξῆρεν τὰ ὑψηλὰ καὶ τὰ 6 
ἄλση ἀπὸ τῆς γῆς ᾿Ιούδα. 7καὶ ἐν τῷ τρίτῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ ἀπέστειλεν τοὺς ἡγου- 7 
μένους αὐτοῦ καὶ τοὺς υἱοὺς τῶν δυνατῶν, τὸν ᾿Α βίαν καὶ Ζαχαρίαν καὶ Ναθαναὴλ καὶ Μειχαίαν, 
διδάσκειν ἐν πόλεσιν "10086. ὃ καὶ μετ᾽ αὐτῶν οἱ Λευεῖται Σαμούας καὶ Μανθανίας καὶ Ζαβδείας 8 
καὶ ᾿Ιασειὴλ καὶ Σαμειραμὼθ καὶ ᾿Ιωναθὰν καὶ ᾿Αδωνιὰν καὶ Τωβαδωβειά, Λευεῖται" οἱ μετ᾽ 
αὐτῶν, ᾿Ἐλεισαμὰ καὶ ᾿Ιωρὰν οἱ ἱερεῖς. 9 καὶ ἐδίδασκον ἐν ᾿Ιούδᾳ, καὶ μετ᾽ αὐτῶν βύβλος νόμου 9 
Κυρίου, καὶ διῆλθον ἐν ταῖς πόλεσιν ᾿Ιούδα καὶ ἐδίδασκον τὸν λαόν. Ἰοκαὶ ἐγένετο ἔκστασις סו‎ 
Κυρίου ἐπὶ πάσαις ταῖς βασιλείαις τῆς γῆς κύκλῳ ᾿Ιούδα, καὶ οὐκ ἐπολέμουν πρὸς ᾿Ιωσαφάτ. 
τὰ καὶ ἀπὸ τῶν ἀλλοφύλων ἔφερον πρὸς ᾿Ιωσαφὰτ δῶρα καὶ ἀργύριον καὶ δόματα, καὶ οἱ ἴΑραβες τι 
ἔφερον αὐτῷ κριοὺς προβάτων ἑπτακισχιλίους ἑπτακοσίους. τοκαὶ ἦν Ιωσαφὰτ πορευόμενος τ: 
μείζων ἕως εἰς ὕψος, καὶ φκοδόμησεν οἰκήσεις ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ καὶ πόλεις ὀχυράς. ᾿ϑκαὶ ἔργα 13 
πολλὰ ἐγένετο ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ, καὶ ἄνδρες πολεμισταὶ δυνατοὶ ἰσχύοντες ἐν Ἰερουσαλήμ. 1466( τὰ 


7 «τι Α || βασιλιας Α | μίχαιαν Α 8 λευιται (015) 4 | ἕαβδιας Α | ιασιηλ Α | ελισαμα Α 


11 κρειους [:* | επτακισχειλιους ΒΝ 


עקת ןת - א 


εἴητησεν τι: גמס [ 106 חזס‎ τοῦ πατρος 29 Ὀ6, Τά 1.06 | αὐτου 
25] εαυτου מן)*\1\,‎ | ουχ---εργα] טס‎ κατα τα εργα (ἣλ 6 110% | 
ὡφ---εργα] שת‎ οῤεγα 12760 16 [ τα εργα του (οπὶ ἀπ) ו‎ 
5-קות4‎ | εργα] + εἰμ 8 

5 κατηυθυνεν---βασιλειανἾ ῥγοτῥεγαίμνι ἐεέ γέργμω Ἅ | 
κατευθυναι מזס | ל‎ ἐν χειρὶ 100 | εδωκαν ג11806‎ | δωρα πας 
ἰουδα 0, | +קגל\? 805ט0)‎ | τω ιωσαφατ] שזעס : "+ 0000007 שד‎ ἃ | 
οἵ שזעם‎ 4 | πολλη] πολυ σ: + 000000 ἃ 

6 οπι και 15---κυρίιου 08 | καρδια] זק‎ ἡ 'ל‎ 2 106 | 
ἐν 080 κυριου] טא >סוחשץ6‎ καὶ εν οδω αὐτου ₪ | 000094 8% 
78+ 106 { {καὶ 25] וזס‎ 74) | εξηρεν Βάπιο,7 וזס זכ‎ Ὁ: ΡΥ + 
Α τεῖ! 8: ἐπεξηρεν Ν᾽: 000 ανιῤμίαμέξ 1.06 | τὰ ὑψηλα και 
שז ומס :1:01 מזס‎ υὑψηλα ἴπς | υψηλα---αλσὴ] αλση και τα 
εἰδωλα 6, | της γὙη5} οπὶ 1.06: מז‎ της αΓ 

7 τω τριτω ετειἿ τω ετει שד‎ τριτω 0-2: ετει τριτω 6מוזכ]‎ | 
αὐτοῦ 15] ιωσαφατ 6,: τοῦ ιωσαφατ 2 | αὐτου 29] εαὐτου 
ΑΝ οε | τῶν δυνατων εἰγίμέμενε 1000: τῶν υδατων | וס‎ 
τον---ουδα 1,06 | τον---μειχαίαν 208) 40004 ἃ | τον] ΡΥ τὸν 
υἱὸν ₪0 και Ὁ6;: καὶ ₪ | αβιαν 13[ αβδια τὰ : αὐδιαν ἂρ : αβεια 
ς,: ἀδιαν \: αβδιαν ΑΝ τεῖ! Φ | οπιὶ καὶ 39 ἃ | ζαχαριαν] זק‎ 
τον ΑΝαθοε-ἧηΖο,6, | מזס‎ καὶ 45 ἃ | ναθαναηλ] שסד זכ‎ Αρϑε,: 
θαναηλ 66: τὸν θαναηλ :'ק‎ τὸν ναθαηλ [ל‎ | μηχαιαν ₪ | 
διδασκεινἾ Ῥτ του 06%, 

8 הס‎ οἱ ששזטם--19‎ 3% ἴκις | σαμουας 1%6,[ αἀμονιας τῇ: 
000006 Νία 15 εχ :,6טל(טס‎ σαμουιας Α τοῦ! 6- | תס‎ καὶ 129 
0 | μανθανιας [![ ναθαναίας 0-7: ναθανουας 0: ναθανιας 
ΑΝ τεῖ! : 54/0004: 8 | תזס‎ καὶ 4" הז0‎ | ἕαβδειαεἾ ζαυδιας 
ὄφρ: ζαβαδιας τὰ | תס‎ καὶ 4" מז6‎ | ιασειηλ] ἀσιηλ -קחזק(0ה‎ 
26/08: αἴιηλ Ὁ [πὶ καὶ 55 הז‎ | σαμειραμωθ 136 ,[ σεμηραμωθ 6 : 
σεμεραμωθ |\: σεμηραμαθ יק‎ σεμιραμωμ ἂρ: σεμιραμωθ ΑΝ 
τεῦ! ₪ | οπὶ καὶ 6" 75 הז‎ | αδωνιαν αδωνια «,: αδωνιας 
ΝΡΡήχτογ: ἀδονίας ה‎ | οπὶ καὶ 89 ἅπι | τωβαδωβεια ἘΒ] 
τωβαδωνβιαν ἢ: τωβαδωβαὰς, ττωβαδωνια Α(πδη ταῦ ה(ץ16זס) )11 ו‎ : 
τωβαδωνιαν ה1\66‎ \ 7204000001 8 : τοβαδινια :שק‎ τωαδωνια | 
τωβιαν ἄραι; τωβιαν γε: τωβιαν וטא‎ τωβαδωνια (-νι 6,( Ὀπιο, | 
הזוס‎ λευνειται 15 -«αὐτῶν 15 0-2 | λευειται 45] זק‎ οἱ 6, | οἱ 25] 
ΡΥ καὶ ΑΝ οερη : καὶ Ὀ[ηύπιο, 8 | αὐτῶν 15] αὐτὸν 6 | ελεισαμα] 


ΡΥ καὶ Ρ-2: ελσαμα Ν: δε ρνιασαί 100: καὶ ελισαβαν ἃ | 
ιωραν Β] ἑωρα ἢ : τωραμ Α 2611 6 106: ὡραμ | בס‎ οἱ 89 ἄτα | 
)6066[ 606 א‎ 

9 εδιδασκον 19[ +0: 60608 ἃ | εν )0086[ εν 86₪ט0) שז‎ 1: 
20/4070 1/6: תוס‎ εν 84 | {μετ᾿ αὐτων )פסכן‎ κυριου 44( | {βυβλος 
γομου] τὸν νομὸν 44) 1 βυβλος Β] βιβλος ΑΝ תבתס‎ : 7/0 
106 | תה פסוקסץ‎ | διηλθον] διηλθεν *ת0‎ : ηλθον ἢ: ל‎ 
Φ | גתס)‎ εν 29--00006 29 44) | גמס‎ ταὶς גוס | ,0ק0‎ καὶ 4%-- 
λαον 0, | εδιδασκον 29[ εδιδασκε ἃ 

10 οπὶ κυριου ₪ Τῆι | επι---Ὕη9] 506 γέρες 1077006 φιεὲ 
)+ γαμέ /6000( ₪ | επι---βασιλειαις] ἐγ γεργεῖς 100 | 5 
ταις βασιλειαι5] πασας τας βασιλειας )236( 1106: παστας βασι- 
λειας ₪ | κυκλω 40086 Β] זכ‎ της ἃ 10+: זק‎ δέ 100: זכ :6 הס‎ 
ταις ΑΝ זק :6[1ץ‎ τὰς 0, | επολεμοὺν πρὸς )0000007[ δεϊϊα- 
2/1001 209/04 10 | ἐκπολεμουν 1\* | προς] τω + 

11 απο---ἰωσαφατ] 60600 αὐτω οἱ αλλοφυλοι δοματα και τὰ | 
πρὸς ἰωσαφατ Β] αὐτω ἃ: שד‎ ἰωσαφατ ΑΝ 16[[ 8 | גמס‎ καὶ 
29-6000076 תו‎ | καὶ ἀργυριον] הס :[) מס :8 אאא זכ‎ καὶ 
ג6‎ | καὶ 4 +76 יץ‎ +76 καὶ 6, | 0000968 06 | ומס‎ εφερον 
αὐτὼ הז‎ | αὐτὸν ₪ | προβατων κριοὺς 200-קתו0‎ | 
זק [ב6ףמ‎ καὶ τράγους Ὀ: επτακοσιοὺυς καὶ τραγοὺς εἐπτακισ- 
χιλίους ἑπτακοσιους ΑΝ τοῖ] (136, [}Πἐπτακοσιοὺς 19] זכ‎ εἰ 6: 
מס | ,6 הוס‎ καὶ הו[קס\,‎ | ἐπτακισχιλιου9} 782700786 7417/06 βι-οοὐὰ | 
6770004005 29[ זכ‎ καὶ 6,000: οκτακοσίους :םת‎ πεντακοσίους 
236 זקן)8-6006‎ 64([ 

192 μειζων] μειζὸν :ק6‎ νιαργείβεαίμς ἴλαις : καὶ μεγαλυνο- 
μενος 26, | מס‎ εὼς 0,086 | εἰς ὑψο:} ὑψους Νό : υψωθη ]( : הס‎ 
εἰς <ו['כך‎ | οἰκησει5---ἰουδαια} ἐν τὴ 4000006 οἰκησεις :2-כ‎ 
(ἐν γὴ ἰουδα οἰκησεις 44}: ετὶ ἐν τω 40000 βαρεις 000: לו[‎ 
βαρεις 7ο5 | καὶ 385---(13} ιουδαια] 18 80 8: חס | ₪ בס‎ καὶ 
3 

18 ומס‎ καὶ 19-ἰουδαια ἃ | שזע+ [,1/6 0ז6ע676‎ ΑΝ τε]}: 
+ ו‎ 8 τη ιουδαια] γη 4008646 (\: τω 40006 Ὁ | πολεμισται---- 
ιερουσαλημ) δυνατὸ ἰσχνυοντες εν מ‎ πολέμισται קן‎ | πολεμισται] 
סק‎ ἐερουσαλὴμ 06 : Ροβί ἰσχυοντες [ἢ : )פסכן‎ δυνάατοι ΑἸΝΑΒηΜΙ | 
(ιερουσαλημ] ἰσραηλ 74) 

14 ουτως ὁ | ἀριθμος ΒΑΝΙ7 ΡΥ 0 [[שצ‎ | οπὶ κατ- αὐτῶν 
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οὗτος ἀριθμὸς αὐτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν" καὶ τῷ ᾿Ιούδᾳ χιλίαρχοι, ᾿Εδνάας ὁ ἄρχων, 5 
15 καὶ μετ᾽ αὐτοῦ υἱοὶ δυνατοὶ δυνάμεως τριακόσιαι χιλιάδες" "5καὶ μετ᾽ αὐτὸν Ἰωανὰν ὁ ἡγούμενος, 
ι6 καὶ μετ᾽ αὐτοῦ διακόσιαι ὀγδοήκοντα χιλιάδες" "ὁ καὶ μετ᾽ αὐτὸν Μασαίας τοῦ Ζαρεὶ ὁ προθυμού- 
17 μενος τῷ κυρίῳ, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ διακόσιαι χιλιάδες δυνατοὶ δυνάμεως. 77 καὶ ἐκ τοῦ Βενιαμεὶν 
δυνατὸς δυνάμεως καὶ ᾿Ελειδά, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ τοξόται καὶ πελτασταὶ διακόσιαι χιλιάδες" 
18 18καὶ μετ’ αὐτὸν ᾿Ιωζαβάδ, καὶ μετ’ αὐτοῦ ἑκατὸν ὀγδοήκοντα χιλιάδες δυνατοὶ πολέμου. 
το 190006 οἱ λειτουργοῦντες τῷ βασιλεῖ, ἐκτὸς ὧν ἔδωκεν ὁ βασιλεὺς ἐν ταῖς πόλεσιν ταῖς ὀχυραῖς 
ἐν πάσῃ τῇ Ἰουδαίᾳ. 
ΧΥΠ͵ΙΙ ז‎ τ Καὶ ἐγενήθη τῷ Ἰωσαφὰτ ἔτι πλοῦτος καὶ δόξα πολλή, καὶ ἐπεγαμβρεύσατο ἐν οἴκῳ 
ב‎ ᾿Αχαάβ. “καὶ κατέβη διὰ τέλους ἐτῶν πρὸς ᾿Αχαὰβ εἰς Σαμάρειαν, καὶ ἔθυσεν αὐτῷ ᾿Αχαὰβ 
πρόβατα καὶ μόσχους πολλοὺς καὶ τῷ λαῷ τῷ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἠγάπα αὐτὸν τοῦ συναναβῆναι 
3 μετ᾽ αὐτοῦ εἰς Ῥαμὼθ τῆς Γαλααδείτιδος. 3καὶ εἶπεν ᾿Αχαὰβ βασιλεὺς ᾿Ισραὴλ πρὸς Ἰωσαφὰτ 
βασιλέα ᾿Ιούδα 1100606 μετ᾽ ἐμοῦ εἰς Ῥαμὼθ τῆς Γαλααδείτιδος ; καὶ εἶπεν αὐτῷ 'Ὥς ἐγώ, 
«οὕτως καὶ σύ" ὡς ὁ λαός μου, καὶ ὁ λαός σου μετὰ σοῦ εἰς πόλεμον. 4 καὶ εἶπεν ᾿Ιωσαφὰτ πρὸς 
5 βασιλέα Ἰσραήλ Ζήτησον δὴ σήμερον τὸν κύριον. 560( συνήγαγεν ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ τοὺς 
προφήτας τετρακοσίους ἄνδρας καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἐξ πορευθῶ εἰς ρΡαμὼθ Τ᾿αλαὰδ εἰς πόλεμον ἢ 
6 ἐπίσχω; καὶ εἶπαν ᾿Ανάβαινε, καὶ δώσει ὁ θεὸς εἰς τὰς χεῖρας τοῦ βασιλέως. δκαὶ εἶπεν 


15 χειλιαδες Βἢ 
18 χειλιαδες Β" 


14 χειλιαρχοι Β" | χειλιαδες 2* 
17 χειλιαδες 3* 


τό χειλιαδες Β" 
19 λιτουργουντες 13* 


σαμαριαν Α | γαλααδιτιδος Α‏ 2 [11/א 


29 δ΄ | גוס‎ καὶ 29 0608 | εδναας ΒΑ] ναας ][: αἰδηας Ῥε,: 
εδνας Ν᾽ +6[[ ΦΦ | δυνατοι δυναμεως} δυνάμεως ἀνδρες δυνατοι 
Ῥες : בזס‎ δυνατοι 8/( | τριακοσιαι] )פסכן‎ χιλιαδες ἃ: τριακοσίαις 
ומס | ץ‎ χιλιαδες---(15) 800000404 [ 

15 6פסק‎ 16 6 | μετ αὑτον] 60060 αὐτων Ὁ; | αὐτον] 
:0קתתו"ג)[ עשזטם‎ αὐτου )2 | τωναν 68",סקקמומ1080060‎ | 
מזס)‎ 0 44) | ηγουμενο5] בכ שק‎ || διακοσιαι ογδοηκοντα χιλι- 
₪865[ דאס‎ 000404 χιλιαδες | : χιλίαδες חש‎ ἃ : מס‎ διακοσιαι מז‎ | 
διακοσιαι] 8006000008 :ץ‎ οκτακοσιαι 62 | οπὶ ογδοηκοντα--- 
)16( διακοσιαι 2 | χιλιαδες] + δυνατοι δυναμεως [ 

16 μετ [שסזעטס‎ εχομενοι αὐτων 62: גתס‎ τῇ | αὐτὸν] αὐτων 
ב(6וט)'גא‎ : αὐτου 0()6וט)*₪‎ : αὖ [ | μασαια9}] μασαιιας Α: 
μασανιας 2: 000009 :1שקב)0כ‎ ναμασίιας 64: 0000009 7: βα- 
ναιας 6 | του Β] זק‎ οΑΝ [[6ז‎ 6 | ἕαρει Β] ζαχαρι της; : ἔεχρι 
:ןס‎ γαχρι 6: ἔαχαριου 000686: ἔαχρι ΑΝ 61 | οπὶ ο-- 
κυριω ἄτη | 0 πρόθυμουμενος} οἱ προθυμουμενοι Ραΐ: 0 εξουσια- 
ἕομενος 0: 0 εκουσιαζομενος 6, | גתס‎ καὶ 2% 6 [| גמס‎ μετ 
αὐτου τὰ ἰ διακοσιαι χιλιαδε9] χιλιαδὲες ὠ' ἃ | διακοσιαι) 
διακοσιαις Υ: οκτακοσιαι Ὦραᾳΐ | δυνατοι δυναμεως] δυνατοι 
ἰσχυι Ὀς,: ומס‎ 68* 

17 δυνατοι (20-כ[/0ע‎ | δυνάμει Ῥ6, | καὶ 2% Βο,] גתס‎ 
ΑΝ 611 8 | (ελειδα---αὐτοῦῇ] αδαν καὶ μετ αὐτων 6(\)006 4 
44) 1 ελειδα 136,[ εἐλιαδα ΑΝ 16[[ 6 | πελτασται) οπλιται Ὀ6,: 
Μιιαϊέογες 8-60 | διακοσιαι χιλιαδες] χιλιαδες η΄ ἃ | διακοσιαι] 
διακοσιαις :ץ‎ οκτακοσιαι ἢ: שזאס‎ ΡᾳιἾ2: ζ΄ (10ט97)6)‎ | χιλιαδες] 
+ δυνατοι δυνάμεως 2-כן‎ 

18 καὶ 19 תס וס‎ 4 | μετ αὑτον»] ἐχομενοι αὐτων Ὀς, | [שסזע₪‎ 
αυτων 60 : αὐτου רס‎ | ιωζαβαδ] ιοζαβαδ 8 : ιωζαβαα ב[‎ : 7 
6/-600: 0/0806 ₪: (ιωξζαδ 236) | גמס‎ καὶ μετ αὐτου τὴ | αὐτου] 
:בסה עשדטם‎ αὑτὸν 7 | χιλιαδὲες ἐεκατον ογδοηκοντα τῇ | εκατον] 
διακοσιαι 18: ק0\/ מס‎ [| χιλιαδες π' ἃ | ותס‎ δυνατοι πολε- 
א עס‎ 

19 οἱ] זכ‎ οἱ λειτουργοι א[‎ : (ργ οἱ δυνατοι 44(: מ[ק]4806/ מזס‎ | 


3 γαλααδιτιδος Α 
ת-א‎ 


Α | {ισχυραις 74) | παση]‏ ש6אש866 | הז 800₪ע0)--05זא6 גתס 
τὴ ἃ‏ הס | 04 πασιν‏ 
| 006 +67 מס | ל 0000007 τω‏ וז6 | 06 εγενετὸ‏ 1 7111 
δοξα και πλουτος ἃ | πολυ ἃ | ἐπεγαμβρευσατο] (απεγαμβρευσατο‏ 
שז זק επεγαμβρευσεν 2: -ἰιωσαφατ 26, | οἰκω]‏ :)44 


2 

2 גוס‎ καὶ 19--60000 15 02062 | δια τελου5] εἰς τελος 26 | 
עשז6 מזס‎ προς 6 | ετων] 0/0/04 8% | מזס)‎ προς αχααβ 236) | προς] 
προ ₪ | ἀχααβ 19[ αχαβ 2: χααβ *א‎ | εἰς 19] προς 6 | σαμα- 
שו‎ | συναντησιν μαριαν 0, | שזש60 [שדטש‎ 6 | αχααβ 29] αχαβ 
גתס | ומס :*ש‎ πολλοὺς Ὀάπηραίζεα, | ἡγαπα [שסדע‎ 6 
שסזט‎ )[: αχααβ 676066 τον ἰωσαφατ 260: (οπὶ αὐτὸν 44( | 
αὐτου 29[ שסזטס :(44 ששזטש)‎ ἃ | ραμωθ] ραμμωθ 1: 
060 26 | οἱ τὴς 06 | γαλααδειτιδος] γαλααδιτος Ν : γαλααδ 
יי‎ 

3 גוס‎ αχααβ---εἰπεν 29 ἃ | προς )000007 βασιλεα] שד‎ 
)0000007 βασιλει ₪ | בס‎ βασιίλεα 40066 τὴ | ץק [(6ש006ח‎ εἰ 
Ὀάπιρ--Ζ6,: πορευὴ 0286 | ραμωθ] ραμμωθ :172ג401.‎ 26060 06, | 
מזס‎ της γαλααδειτιδος τῇ | γαλααδειτιδος] γαλααδιτος 1 : γαλααδ 
ב6ט‎ | αὐτω] -ιωσαφατ 06 | εγω] συ 060 | [פשזטס‎ ὦ א6‎ 00+ 
6%10( | συ] σοι ₪: שץ6‎ 06 | ὡς 29[ זכ‎ καὶ 0/0066 | בס‎ 0 19 
0 | μου 1360,[ σου ΑΝ 161] 8 | גתס‎ καὶ 4% 6 | σου το 66,[ 
μου ΑΝ [[6ע‎ 6 | μετα] זכ‎ καὶ Ὀς, 

4 προς βασιλεα] τω βασιλει 26 | ἕητησον δὴ] ΟἸἩαΦ7 5 
6 | τὸν [שסוקטא‎ τον λογον עסוקטא‎ Ὀ6, : מס‎ ἢ 

5 גמס‎ ἰσραὴλ 6, | προφηταΞ] + /2700[ 8% | αὐτοις] αὐτοὺς 
עם‎ | εἰ πορευθω] 600006000 0* : מס‎ 6.0. | εἰς 157 6 ₪ | ραμωθ] 
ράαμμωθ .0[:72: ραμαθ 6,: גמס‎ πὶ | γαλααδ] γαλαδ ₪: τῆς 
γαλααδιτιδος 2-ק0‎ .| η] εἰ ΝῬαάτηρ | επέχω της, | εἰπαν] ₪ א6‎ 
ץצ00‎ Ὡ: εἰπὸν 00660 | גמס‎ καὶ 49---βασιλεως ἃ | בס‎ καὶ 49 ₪ | 
δωσει] 2705670040 % | οὐχ τας 2-כ‎ | του βασιλεωΞ] σου βασιλευ 
6 

6 (και εἰπεν] εἰπὲν δὲ 44) | ₪66[ קקח )סכ‎ ο,: מז‎ 6 | 


ζητησον] ζητήσομαι 6‏ 4 111עי 
509 
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Ἰωσαφάτ Οὐκ ἔστιν ὧδε προφήτης τοῦ κυρίου ἔτι καὶ ἐπιξητήσομεν παρ᾽ αὐτοῦ; Τκαὶ εἶπεν 7‏ מ 
βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ιωσαφάτ Ἔτι ἀνὴρ εἷς τοῦ ζητῆσαι τὸν κύριον δι’ αὐτοῦ, καὶ ἐγὼ‏ 
ἐμίσησα αὐτόν, ὅτι οὐκ ἔστιν προφητεύων περὶ ἐμοῦ εἰς ἀγαθά, ὅτε πᾶσαι αἱ ἡμέραι αὐτοῦ εἰς‏ 
κακά, οὗτος Μειχαίας υἱὸς Ἴεμαάς. καὶ εἶπεν Ιωσαφάτ Μὴ λαλείτω ὁ βασιλεὺς οὕτως.‏ 

8 αἱ ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς εὐνοῦχον ἕνα καὶ εἶπεν Τάχος Μειχαίαν υἱὸν ᾿Ιεμαά. 9 καὶ βασιλεὺς 8 
9 
Ἰσραὴλ καὶ ᾿Ιωσαφὰτ βασιλεὺς ᾿Ιούδα καθήμενοι ἕκαστος ἐπὶ θρόνου αὐτοῦ καὶ ἐνδεδυμένοι 
στολάς, καθήμενοι ἐν τῷ εὐρυχώρῳ θύρας πύλης Σαμαρείας, καὶ πάντες οἱ προφῆται ἐπροφήτευον 
ἐναντίον αὐτῶν. τοκαὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ Σεδεκίας υἱὸς Χανάαν κέρατα σιδηρᾷ καὶ εἶπεν Τάδε סו‎ 
λέγει Κύριος ᾽ν τούτοις κερατιεῖς τὴν Συρίαν ἕως ἂν συντελεσθῇ. τ' καὶ πάντες οἱ προφῆται τι 
ἐπροφήτευον οὕτως λέγοντες ᾿Ανάβαινε εἰς Ραμὼθ Τ'αλαάδ, καὶ εὐοδωθήσῃ, καὶ δώσει Κύριος εἰς 
χεῖρας τοῦ βασιλέως. "Ξκαὶ ὁ ἄγγελος ὁ πορευθεὶς τοῦ καλέσαι τὸν Μειχαίαν ἐλάλησεν αὐτῷ ו‎ 
λέγων Ἰδοὺ ἐλάλησαν οἱ προφῆται ἐν στόματι ἑνὶ ἀγαθὰ περὶ τοῦ βασιλέως, καὶ ἔστωσαν δὴ οἱ 
λόγοι σου ὡς ἑνὸς αὐτῶν, καὶ λαλήσεις ἀγαθά. 13καὶ εἶπεν Μειχαίας Ζῇ Κύριος ὅτι ὃ ἐὰν εἴπῃ 3 
ὁ θεὸς πρὸς μέ, αὐτὸ λαλήσω. “καὶ ἦλθεν πρὸς τὸν βασιλέα" καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς ג‎ 
Μειχαία, εἰ πορευθῶ εἰς Ῥαμὼθ Ταλαὰδ εἰς πόλεμον ἢ ἐπίσχω; καὶ εἶπεν ᾿Ανάβαινε, καὶ 
εὐοδώσεις" καὶ δοθήσονται εἰς χεῖρας ὑμῶν. ᾿βκαὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς Ποσάκις ὁρκίξω σε 5 
ἵνα μὴ λαλήσῃς πρὸς μὲ πλὴν τὴν ἀλήθειαν ἐν ὀνόματι Κυρίου ; 16 καὶ εἶπεν ש13780‎ τὸν Ἰσραὴλ τό 
διεσπαρμένους ἐν τοῖς ὄρεσιν ὡς πρόβατα οἷς οὐκ ἔστιν ποιμήν" καὶ εἶπεν Κύριος Οὐκ ἔχουσιν 
ἡγούμενον, ἀναστρεφέτωσαν ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ ἐν εἰρήνῃ. 1766( εἶπεν ὁ βασιλεὺς דג‎ 
Ἰσραὴλ πρὸς ᾿Ιωσαφάτ Οὐκ εἶπά σοι ὅτι οὐ προφητεύει περὶ ἐμοῦ ἀγαθὰ ἀλλ᾽ ἢ κακά; ᾽ϑκαὶ 8 


7 ἐμεισησα 13* | μιχαιας Α 8 μιχαιαν ΒΡΑ 9 σαμαριας Α 
11 μιχαιαν ΒΡΑ 13 μιχαιας ΒΡΑ 14 μιχαια ΒΡΑ 
תו ג-א‎ 


προφητὴς τοῦ )ףסכ טסוקטא‎ ετι 66 | του )ףסכ טסוקטא‎ ετι 068 | 
ἐπιζητησομενἾ εἐπιζητησωμεν :%ך[62[ב‎ επιζητῆσον μὲ 6.4: ζη- 
τήσομεν τὶ παρ δι 6 

Ἴ βασίλευς 19] זק‎ 0 ἀ-ρὶρε, | הס‎ πρὸς ἰωσαφατ ἃ | ετι] 
ἐστιν ,26-קות!א!‎ | οπὶ εἰς 15 6; | τουῇ το Ὁ | τὸν κυριον Ῥοϑβί 
αὐτου 15 ςερ | διῇ μετ ς, | μεμισηκα 126,  (ουκ ἐστιν προφη- 
τευων} טס‎ προφητεύει 44( | וזטס זכן [אטס‎ Ν᾽ | οἵη εἰς 29 08-66 | 
αγαθον ₪ | οτι 25] זק‎ εἰ 86: 0 ₪ | [שאשא‎ Ἔεισιν 06, | [צסזשס‎ 
פסדטם‎ 6,080 | {μειχαια9} זכ‎ 0 236( | οπὶ υἱος ἑεμαας τῇ | 5 
1% ,[ ἐμαα ₪: 4 טסוו : המק[‎ 1106: ἐεμβλα ἔηγΖ: ιεμιλα ἃ: 
ששו‎ ₪: ἐμβλααμ α: ναμαλει 6: μαναλι Ὁ 

8 βασιλευῖ τ ὧλ 6,8תתוןת-6סט הצ (\שו)4‎ | εἰπεν} - αὐτὼ 
ἤἥπ | ταχοῦῇῖ זק‎ τὸ 1[: זק‎ φωνησον 6: ταχαίως 6, ταάχεως 
καλεσον Ὁ: Ἐ΄αγαγαι ₪ | μειχαιανἾ זק‎ πρὸς מס :מ‎ Ὁ | 6 
שחת‎ ,[ μα 1766: ἐεμβλα קס עסו :0 ₪(וון) :לקח)‎ : ἐμβλααμα: 
γαμαλιε 6: בגו‎ Α τεῖ! ₪ 

9 βασίλευε [00טסו--1%‎ οἱ βασίλεις ἃ | βασιλεὺς 19] זכ‎ 0 ΝῸ 
,שח‎ | οπὶ βασίλευ: ἰουδα τὰ | καθήμενοι 19] καθημενος 106 | 
חזס‎ ἕκαστοι ἃς, | זכן [טסשסק0‎ του 06ה‎ | αὐτου] εαυτου Ν : αὐτων 
ἃ 1 {καὶ 3"---σαμαρειαεἾ ἐν σαμαρεια 44)  ἐνδεδεμενοι 6, | (οπὶ 
στολας 136) | καθημέενοι 15] ἐκαθηντο 6,: מזס‎ ἃ | εν] ἐπι Ν: 
תזס‎ α | οπὶ τῷ αὶ | מס :,06 מז זק [6קש0‎ ἀρ-2 [ πυλη:] 
זק‎ τὴν 6, | οπι πάντὲς πὶ [| ἐπροῴητευον ΒΑΝαΝΪπο,7 
προφητευὼων (1: προεφητεύον [[6ץ‎ | (εναντιονἾ ενωπίον 44:1: מז‎ 
130) 

10 (ποίησεν εαυτω סכ‎ χανααν 44) | ἐποιησενἾ ἐποιὴ ἃ: 
ἐποίει Ὁ | εαντωΐ אוסק‎ σεδεκιας שזטם :ה‎ +: οπὶ πὶ | 1 
] | מזס‎ 0 χαγααν מז‎  χανγαανῦ ₪766 :תו‎ χαναν 1 
χαγαανα Α: ναχααν ὅ: νααχαν | | κερατιει 41 κερατίης 1 
אסודסק:,‎ τ | וש‎ ₪ | ανἾἹ ον 0: ה(ו[]66ה4[\/ מזס‎ | συντέλεσθη] 
]אק‎ 8 


11 הממומסס במט)0+ גוס‎ ἃ | ἐπροφητεύον οὑτως Ἀεγοντες] 
ἐλεγον τῇ | επροφητευον ΒΑ 1\ ןג )ה‎ [ ἐπροεφητευον 0, : προεφη- 
עסט6ד‎ ἐναντίον αὐτων καὶ ע66ן00-ד6‎ εαὐτω Ὀ΄ : προεφητευον ὦ τοὶ] | 
αναβηθι Ὀς, | ραμωθ] ραμμωθ :2-קן[(₪ א6 29 א)ג[0.‎ 0080 06 | 
γαλαδ ₪ | εὐοδωσει שק‎ | χειραΞ] זכ‎ τας 2-6 

12 οπὶ τοὺ 19 ἢ [αὐτω] שזש60‎ "| 6/6 0₪06[ εν 000005 0,| 
εστωσαν} γενεσθωσαν 6 | οἵη καὶ λαλησεις αἀγαθα ἃ 

18 οτι ζη κε 6 | οπὶ 0 1% δοάριηραΐζο, | αν מ[[קסס'ט\‎ | 
εἰπΉ] ΡΥ λαλης ₪" | 0 29---μεῖ μοι ο θὲ 804-0000 | 0 θεος] κε ἃ: 
גתס‎ ] | αὐτοῦ αὐτω Ν᾿ Ρᾳ : סזטסד‎ )+ καὶ 2-המן60 (מ‎ 

14 [ש06\ף)‎ + μιχαιας 44( | גוס‎ ο βασιλεὺς ἅπι | εἰ πορευθω] 
600006000 /\: בס‎ εἰ 6 | ραμωθ] ραμμωθ Αοἰρίγε: ραμαθ 00 : 
ρεμωθ 04: (ραμαωθ 74) | η] εἰ קתת4'טלאן‎ | 600800609 και δοθησ- 
ονται] ευοδοθησονται *ש‎ | εὐοδωσεις ΒΑΡ] εὐοδωσει 1) * מו[‎ 
8)016( : εὐοδωση 1\*'[ : εὐοδωθηση 161! | δοθησονται] δοθησεται 
:ה‎ παραδοθησεται Ὅς, | εἰς χειραΞἿ εν 66 6 | ὑμων] υ א6‎ 


*שָ זזסס 

15 ορκιζω 130.6 ,[ >שואקס : 14806[066-6000\. ששואקס‎ 1: 
ששואקס שך>‎ τὰ : ₪שואקש שץ>‎ 6: ΡΥ שץ>‎ 1611 | λαλησεις קמו0'כ\,‎ | 
606 ΑΝὰ | τὴν αληθειανἾ αλλ ἡ λαλησει αν 6, | τὴν Β] αλλ η 
Ὁ: מזס‎ ΑΝ 11 

16 εἰπὲν 19[ + μιχαιας Ὀάρ-26, | τὸν ἐσραὴλ διεσπαρμενοὺυς 
[,6ת‎ τὸν (ἦλ (Ἐπάντα Ὁ) διεσπαάρμενον ב חוכ‎ : διεσπαρμενον 
τὸν הלץ[ק) מו‎ : διεσπαρμένους )+ παντα 6( τὸν גל‎ (σὰ Α) ΑΝ 
ΤΟ | מוס‎ ὡν---εχουσιν "כ‎ | οὐκ 19[ זכן‎ καὶ \ | ποιμὴν] ΡΥ דש‎ 
6מוס‎ ,1 ἑαυτοῖς 2-ף7*ק‎ [κυριο5} κε | οὐκ 29---οιρηνὴ זגוה)08ד‎ 
ΑΝ | ηγουμενονἿ ΡΥ οὐτοι δ: + )זט‎ Ὀάπιρ-Ζ6, | ἀαναστρεῴφετω 
היה‎ | οἰκον] τόπον 0-2 | εαυτου Ναί) 

17 οπὶ ἰσραηλ 6, | οὐκ] זכ‎ καὶ ת‎ = | εἰπα] εἰπὸν 206 204-כ‎ | 
ὁπὶ ב 6ה[-1106\/ וז‎ | προφητευει] προφητευὴ ἃ : προφητευσει γὴ 

18 εἰπεν} + μιχαιας מס | ,26-ק6 כ‎ οὐχ ουτως 6, | εἰδον] 


10 συντελεσθη] συντέλεσεις αὐτου: α, 
510 
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30 זזנטא 


εἶπεν Οὐχ οὕτως" ἀκούσατε λόγον Κυρίου. εἶδον τὸν κύριον καθήμενον ἐπὶ θρόνου αὐτοῦ, 
19 καὶ πᾶσα δύναμις τοῦ οὐρανοῦ εἱστήκει ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ καὶ ἐξ ἀριστερῶν αὐτοῦ. 19 καὶ εἶπεν 
Κύριος Τίς ἀπατήσει τὸν ᾿Αχαὰβ βασιλέα Ἰσραήλ, καὶ ἀναβήσεται καὶ πεσεῖται ἐν Ῥαμὼθ 
סב‎ Παλαάδ; καὶ εἶπεν οὗτος οὕτως, καὶ οὗτος εἶπεν οὕτως. “καὶ ἐξῆλθεν τὸ πνεῦμα καὶ ἔστη 
21 ἐνώπιον Κυρίου καὶ εἶπεν ᾿Εγὼ ἀπατήσω αὐτόν. καὶ εἶπεν Κύριος Ἔν τίνι; “" καὶ εἶπεν 
᾿Εξελεύσομαι καὶ ἔσομαι πνεῦμα ψευδὲς ἐν στόματι πάντων τῶν προφητῶν αὐτοῦ. καὶ εἶπεν 
2 ᾿Απατήσεις, δυνήσῃ" ἔξελθε καὶ ποίησον οὕτως. 5266( νῦν ἰδοὺ ἔδωκεν Κύριος πνεῦμα ψευδὲς 
23 ἐν στόματι τῶν προφητῶν σου τούτων, καὶ Κύριος ἐλάλησεν ἐπὶ σὲ κακά. 53καὶ ἤγγισεν Σεδεκίας 
υἱὸς Χανάαν καὶ ἐπάταξεν τὸν Μειχαίαν ἐπὶ τὴν σιαγόνα καὶ εἶπεν αὐτῷ ἸΠοίᾳ τῇ ὁδῷ πνεῦμα 
24 παρ᾽ ἐμοῦ πνεῦμα πρὸς σέ, πνεῦμα Κυρίου παρ᾽ ἐμοῦ τοῦ λαλῆσαι πρὸς σέ; “καὶ εἶπεν 
Μειχαίας ᾿Ιδοὺ ὄψῃ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ" εἰσελεύσεται ταμεῖον ἐκ ταμείου τοῦ κατακρυβῆναι. 
25 2560( εἶπεν βασιλεὺς ᾿Ισραήλ Λάβετε τὸν Μειχαίαν καὶ ἀποστρέψατε πρὸς ᾿Εμὴρ ἄρχοντα τῆς 
26 πόλεως καὶ πρὸς ᾿Ιωασὰ ἄρχοντα υἱὸν τοῦ βασιλέως, “ὁ καὶ ἐρεῖς Οὕτως εἶπεν ὁ βασιλεύς 
᾿Αποθέσθαι τοῦτον εἰς οἶκον φυλακῆς, καὶ ἐσθιέτω ἄρτον θλίψεως καὶ ὕδωρ θλίψεως ἕως τοῦ 
47 ἐπιστρέψαι με ἐν εἰρήνῃ. 57καὶ εἶπεν Μειχαίας ᾿Εὰν ἐπιστρέφων ἐπιστρέψῃς ἐν εἰρήνῃ, οὐκ 
28 ἐλάλησεν Κύριος ἐν ἐμοί" ἀκούσατε λαοὶ πάντες. 58 Καὶ ἀνέβη βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ 
29 Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς Ἰούδα εἰς Ραμὼθ Γαλαάδ. 99καὶ εἶπεν βασιλεὺς ᾿Ισραὴλ πρὸς ᾿Ιωσαφάτ 
Κατακάλυψόν με καὶ εἰσελεύσομαι εἰς τὸν πόλεμον, καὶ σὺ ἔνδυσαι τὸν ἱματισμόν μου" καὶ 
3. συνεκαλύψατο βασιλεὺς ᾿Ισραὴλ καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν πόλεμον. 3) καὶ βασιλεὺς Συρίας ἐνε- 
τείλατο τοῖς ἄρχουσιν τῶν ἁρμάτων τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ λέγων Μὴ πολεμεῖτε τὸν μικρὸν καὶ 


24 μιχαιας Α 


23 Ἠνγισεν 13* | μιχαιαν Α 
26 αποθεσθε 13** | θλειψεως (Ὁ 15) 3* 


20 αὑτος ΒΆΡ (14) 
25 μιχαιαν 4 


30 μεικρον Β" 


ἰδων ₪ | גתס‎ τὸν ἃ צש-צכ)‎ + | θρονου] ἰ αγιου ἂρ: +5 
צק-ז0‎ + | αὐτου 19] εαὐτου :ם[)06)[‎ οπὶ רסו[‎ | δυναμι5] זק‎ ἢ 
2-קחוש6‎ | παρειστήκει גתס | מתזן-10806)/‎ αὐτου 2% ע-קמו0‎ | 
αριστερων εὐωνυμων τῇ | גמס‎ αὐτου 35% 

19 χααβ Ν" | οπῖ και 29 ἃ | οἵ και πεσειται ₪ | πεσειται] 
πεισεται ο,: περιπεσειται 6 | εν] εἰς ב6מקכ‎ | ραμωθ] ραμμωθ 
2-כן%ה6\‎ Οὐτρτ: ραμαθ Ὀρε, | γαλαδ ₪ | ומס‎ και 45--ουτως 
29 6 | פסזטס )8סק 297 ע6ח)6‎ 19 067: 0/00/80 | οὐτος ουτωΞ5] 
פששדטס‎ εἰπεν גמס | 4 ע6ח)6+ [19 פסזטס | בס פסדטס‎ καὶ צשדט0--5%‎ 
29 עס ע6ח)6 [פשדטס ע6ח)6 פסזטס | [ק-זכ) ם‎ δυνη 6 : 676005 ἀλλο ג‎ : 
מזס‎ εἰπεν ₪61 | פשזטס [29 פסזשס‎ ( | εἰπεν 39 פשזטס )פס‎ 25 04 | 
ουτως 25] + καὶ εἰπεν ) + פשזטס‎ Ὁ) טס‎ δυνησει בס‎ 

20 גוס‎ και τὸ זש-זכ) 6-2 סז גוס | ₪ ש06\ | א‎ | απατησω] 
ἀποστήσω ἃ 

91 בוס‎ και ע6ח)6‎ 15 6 | εξελευσωμαι ₪ [ οι καὶ εσομαι 0 | 
צק [שקט6עח)‎ ὡς 74) | στοματι] ΡΥ τω [ἡ | גח ששזשסח וס‎ | 
(αντου] σου τουτων 44) | οπὶ 070706605 δυνηση ἃ | דח‎ 
₪0. | δυνησὴη Β΄, ΡΓ καὶ γε 1[: καὶ γε δυνησει ΑΙ: ΡΥ καὶ א‎ 
[[ע‎ Φ | ποιησεις ἃ 

2.0, δεδωκε 1( | πνευμα] זכ‎ το Ν | των 128 [ זכ‎ παντων ἃ 
οὔ: πάντων | | גזס‎ σοὺ ἔρ | באס‎ τουτων ἃ | οπὶ פסוקטא‎ 29 Ὁ | 
ἐπι] περι 0018 | σε] טסט‎ % 

23 ηΎΎισεν] ἡλθεν 0,: εποιήῆσεν Α | χανααν] χαναα |: 
χανανα Αἴῇ)(ν 29 6% :תתו(‎ χαναν 28: χαανα Ν: ναχααν Ὁ] 
εἐπεταξεν ἢ | μειχαιαν] μηχαίαν ₪: μιχαια τὰ: μιχαναν ?' | 
(εν τὴ σιαγονι 44) | גמס‎ και εἰπεν שזעם‎ 0, | ΤῊ] זכ‎ ταυτη Ῥε,: 
ταυτὴ ₪: תס‎ Αδάπιρ-Ζ | πνευμα 1%--66 τ 130,[ απηλθε :'ל‎ 
παρῆλθεν 142 1611 6 | οπὶ πνευμα 39 ἃ | παρ εμου 19[ απ ἐμου 


ΒΕΡΊ. 1סץ‎ 11, ΡΤ 1Π|. 


511 


,81 קת (ם- גא 


(0וט) *ת πδ΄: τω‏ סז ἃ | του]‏ 666 ח6 :עשט 

24 οψηὴ] גוס | 06 טש זק‎ εν Ν | εκεινῃ τη ἡμέρα 000 | 
εἰσελευσεται 13[ ΡΥ εν ἡ בוו‎ : εν ἡ εἰσελευσεσθε 126, : εν ἡ εἰσελευση 
ΑΝ ΤΕ 8 | ταμίειον ΑἸ -)πίς, | ταμιείου ΑΒΓΗ) πα, | בס‎ τοῦ נה‎ 

25 βασιλευΞ] זכ‎ 0 Ῥάρ--Ζε, | λαβετεῖ - δὴ ₪ | μιχαια Ὀ΄| 
αποστρεψατεῖ αἀπεστρεψατε ἃ: ταυτὸν ₪60 | 60 [ת"136"6‎ 
σεμὴρ 06-60: σεμμὴρ ΑΒΡίγε,: εμμὸορ ἃ: 5 0: 
₪66 :ב‎ ἀμμὼν εὐ: εἐμμὴρ 1)6* 1611 | ἀρχοντα 19] זק‎ τὸν 
ש6מ-6סטגא‎ | 40666 Β] 65ש,‎ ΑΝ תמזס‎ 4 

| 6.60מ[-1%8206\. 60606 |[ גת του‏ [ע8004\6--1% και‏ 26 
6% :060 06006 :1 270069 [,6ב1ק6ה*)13*11 αἀποθεσθαι‏ 
)0 בס | ()116 2 185 (ΡΥ‏ ,0 שז6006 | 60 /226 :2611 ל לגו 
שז6עוח υδωρ] ΡΥ‏ | גמ[]8 θλιψεως‏ קשפט καὶ‏ גמס | ἢ‏ 19 
θλιψεως 2% 44) [ ἀποστρεψαι τὴ‏ גמס) | ἢ‏ מס 

2'7 גוס‎ και---εἰρηνη ἃ | [ש66‎ εἰ τὰ | επιστρεφων επιτρεῴφων 
δ: גוס‎ πὶ | επιστρεψης] επιστρεψεις מנש'כ‎ : ὑποστρεψεις ἃ | 
ακουσατε) ΡΥ και εἰπεν .26-במ016כ]‎ 

28 βασίλευς 19] ΡΥ 0 6: זק‎ ἀχααβ 06276. | גמס‎ βασιλεὺς 
ιουδα τὰ | ραμωθ] ραμμωθ :2-כ[\[40.‎ ραμαθ Ὀρε, 

29 βασιλεὺς ἰσραηλ 19[ זכ)‎ ο 44): 0 βασιλευς ς, | 000ש)‎ ]* | 
κατακαλυψον με] κατακαλυψομαι (-μαι δ) Ὀ[]6, | και εἰσε- 
λευσομαι] και εἰισελευσωμε ₪: מס‎ 00 | συ] σοι ₪ | גוס‎ και 4%-- 
ἰσραηὴλ 2% ἃ [| συνεκαλυψατο] ἠλλοιωθη של‎ | βασιλεὺς 29] 
מס [ 0,6ג[400/ 0 צק‎ τον 39 בוא‎ 

30 [צט6\וש₪6‎ ΡΥ 0 ₪ [ גזס‎ τοῖς ששץ6\--29‎ τῇ | ΟΠ τοῖς μετ 
בס‎ | τοῖς 29[ זכ‎ καὶ :ג‎ τῶν חק‎ | μετ αὐτου] μεθ αὐτου :ץ‎ μεθ 
עסדע60‎ 8060 [| πολεμειτε] πολεμητε 2מ[061‎ : πολεμησητε 8 | 
בתס)‎ τὸν 19 44( καὶ 29[ ἡ 6-2: בתס) | % אק‎ τὸν 29 44( | 


5 


8 


ΧΥΠΙῚ סג‎ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


Β τὸν μέγαν ἀλλ᾽ ἢ τὸν βασιλέα Ἰσραὴλ μόνον. 3: καὶ ἐγένετο ὡς εἶδον οἱ ἄρχοντες τῶν ἁρμάτων 3ι 
τὸν Ἰωσαφάτ, καὶ αὐτοὶ εἶπαν Βασιλεὺς ᾿Ισραήλ ἐστιν, καὶ ἐκύκλωσαν αὐτὸν τοῦ πολεμεῖν" 
καὶ ἐβόησεν Ἰωσαφάτ, καὶ Κύριος ἔσωσεν αὐτόν, καὶ ἀπέστρεψεν αὐτοὺς ὁ θεὸς ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
3: καὶ ἐγένετο ὡς εἶδον οἱ ἄρχοντες τῶν ἁρμάτων ὅτι οὐκ ἦν βασιλεὺς ᾿Ισραήλ, καὶ ἀπέστρεψαν 35 
ἀπ᾽ αὐτοῦ. 33καὶ ἀνὴρ ἔτεινεν τόξον εὐστόχως καὶ ἐπάταξεν τὸν βασιλέα Ἰσραὴλ ἀνὰ μέσον τοῦ 33 
πνεύμονος καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ θώρακος" καὶ εἶπεν τῷ ἡνιόχῳ Ἐπίστρεφε τὴν χεῖρά σου καὶ 
ἐξάγαγέ με ἐκ τοῦ πολέμου, ὅτε ἐπόνεσα. 34καὶ ἐτροπώθη ὁ πόλεμος ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ" 34 
καὶ ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἦν ἑστηκὼς ἐπὶ τοῦ ἅρματος ἕως ἑσπέρας ἐξ ἐναντίας Συρίας, καὶ 
ἀπέθανεν δύναντος τοῦ ἡλίου. 

τ Καὶ ἀπέστρεψεν ᾿Ιωσαφὰτ βασιλεὺς "10086 εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. “καὶ τ ΧΙΧ 
ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν αὐτοῦ ᾿Ιοὺ ὁ τοῦ ᾿ Ἀνανεὶ ὁ προφήτης καὶ εἶπεν αὐτῷ Βασιλεὺς ᾿Ιωσαφάτ, 
εἰ ἁμαρτωλῷ σὺ βοηθεῖς ἢ μισουμένῳ ὑπὸ Κυρίου φιλιάζεις ; διὰ τοῦτο ἐγένετο ἐπὶ σὲ ὀργὴ παρὰ 
Κυρίου: 3ἀλλ᾽ ἢ λόγοι ἀγαθοὶ ηὑρέθησαν ἐν ₪06, ὅτε ἐξῆρας τὰ ἄλση ἀπὸ τῆς γῆς Ἰούδα, καὶ 3 
κατηύΐθυνας τὴν καρδίαν σου ἐκζητῆσαι τὸν κύριον. “καὶ κατῴκησεν ᾿Ιωσαφάτ, καὶ πάλιν + 
ἐξῆλθεν εἰς τὸν λαὸν ἀπὸ Βεηρσάβεε ἕως ὄρους ᾿Εφράιμ, καὶ ἐπέστρεψεν αὐτοὺς ἐπὶ Κύριον θεὸν 
τῶν πατέρων αὐτῶν. ϑ5καὶ κατέστησεν κριτὰς πάσαις ταῖς πόλεσιν 10086 ταῖς ὀχυραῖς ἐν πόλει 5 
καὶ πόλει. δ καὶ εἶπεν τοῖς κριταῖς "18676 τί ὑμεῖς ποιεῖτε, ὅτε οὐκ ἀνθρώπῳ ὑμεῖς κρίνετε ἀλλ᾽ ἢ 6 
τῷ κυρίῳ, καὶ μεθ᾽ ὑμῶν λόγοι τῆς κρίσεως. 7καὶ νῦν γενέσθω φόβος Κυρίου ἐφ᾽ ὑμᾶς - φυλάσ- 1 


σετε καὶ ποιήσετε, ὅτι οὐκ ἔστιν μετὰ Κυρίου θεοῦ ἡμῶν ἀδικία οὐδὲ θαυμάσαι πρόσωπον οὐδὲ 


31 «δον Α. 
3 ευρεθησαν Α | κατευθυνας Α 


ΧΙΧ 1 επεστρεψεν Β8Ρ 


2 αἀνανι Α | βασιλευ 135 | μεισουμενω ΒΊΑ 
6 ποιειτ Αϑὖ | κρινετε] κρεινετε 13* : κρινεται Α 


7 φυλασσεται Α | ποιήσεται Α 


ΑΝα-Ηἰπιηρηίΐγσς,ε, 


μεγα ₪ | מזס‎ βασιλεα ᾳ | מזס‎ ἰσραηλ θ΄ὰ | μονωτατον ל‎ 

31 מחס‎ ἐγένετο 01 | τον] τω ם‎ | ἑἰωσαφατ 19[ ιωασαφατ 
4 | גוס‎ και זט‎ τὰ | εἰπὸν ,6מז[118206‎ | {(βασιλευΞ] ΡΥ 0 44( | 
τοῦ πολεμεινἾ (του πολεμῆσαι טסד מזס :)44 מזס :236 שסדטם‎ ₪ | 
εβοησενἾ )ףסכ‎ ιωσαφατ 2? 0,*: תזס‎ 0,* | )₪000007 25] + προς שא‎ 
2-ק4‎ | οπὶ κυριος 0-2 | 0 05 פטסזטם‎ 6, | αὐτου] αυὐτων 0 

32 הממס6 ממט)0) מס‎ ἃ | (33)--0ז6ע676‎ καὶ 19[ εν τω 
αποστρεῴφειν αὐτοὺς τὰ [ οἵη οἱ 6; | [ץך‎ σέ ₪ Ἅ | [ש)\ו₪6‎ 
זק‎ 0 5 | οπὶ καὶ 2" 001 | απ αὐτου ἀπεστρεψαν ][ 

33 קמע‎ ετεινενἾ ἐνέτεινεν ανὴρ ב6כ‎ | ετεινεν Βς,] 6676 ]: 
ἐγεέτειγεν ΑΝ 6[| [τοξον סז זק‎ 0-0: 0%) 60070065 264 | 
ἐπαταξενἾ ἀπέκτεινεν ץ פעח [05עקט6ץעד | ם‎ | οπὶ 0ע₪‎ μέσον 25 
ἀπο | καὶ εἰπενῖ οἵὰ 60: +0 שד |[ ,26 עט)\ו₪00]‎ ηνιοχω] 
200 08: αὐτου 0-2 | επιστρεψαι 0, | επονεσα] τετραυ- 
ματισμαι 1'2))1(6 (1א)),‎ 

84 חס‎ ν 6, | ἐπι του αρματοιῖ τεῦ ἐγ; ושעו‎ 6 | 
συριας εξ ἐναντίας 60% 6076001 Ὁ | 60% 6076205[ )ףסכ‎ συριας 
צש6 :,6ש-[מז ו‎ πέρας ₪ | οπὶ καὶ 4" ק‎ | δυναντος Βρ δυνοντος 
ΑΝ 1611 | מזס‎ τοὺ 2% ἃ 

ΧΙΧ 1 (και--«ουδα] ιωὡσαφατ δε ἀπεστρεψεν 44) ἐπεστρεψεν 
ῬΡΡΑΝαρε-ἧπ | βασίιλευ:] סא‎ ἃ | εἰς 15] זק‎ ἐν εἰρηγη ץ‎ | 
καυτον Α(Ϊ [εἰς 15] זק‎ ἐν εἰρηνη 6ת-6ס[ה\1,‎ 6: ἐν εἰρηνὴ 
₪ ה‎ 

2 וסוט [6 טפ‎ 6, | ιον Β חס [זק-1210‎ ₪: τηου ΑΝ τοὶ] ₪ Ταιο: 
ושסף)‎ [05 | 6 προφητηνἹ γοείαε 8-0000 | αὐτω βασιλευ: ἐ 
וק‎ Ἅ | הזוס‎ βασίλευε ιωσαφατ αὶ | βασίλευς [,6עח*11‎ τω :ימו‎ 
*מז מזס‎ : βασίλευ ΒΛΑΝ ||שז‎ 1104 | 4[ ἡ 36, | טש חס‎ 106 | 
βοηθειἶ מ 0ף00]‎ τὰ : φϑιαζεις זק-1200‎ | η-- φιλιαζει εἰ ודוס‎ 
ול לאו ולסכ ]0/7 וק‎ 106 | η} εἰ הש‎ Τάς זק-0ו12‎ : 
2 Οεἶκδε | זק :)11 על שש זק [4/9וגוץ‎ σοὶ :שק‎ φυλαξεις πὶ: 
βοηθεις זק-1שכ1‎ | δια ו ו 70000 ]15 טסאקטא--‎ α γαείε 
וקכ‎ 16 | δια} ρὲ καὶ 2-קן טסו שזטם שחו‎ | φγενετοῖ זכן‎ 
ονκ זק [לקס | 5-ק0‎ ἡ ἃ || מס‎ παρα \(קל‎ 


8 αλλ] טאק :ג 0[ | 6-2 וזס זכ‎ 6 | οτι] זכ‎ δέ 6% | εξηρες 
Βα; | απὸ [5ז‎ εκ 068: גמס‎ τῆς 6-0 | οπὶ 00086 106 | και 
δ *ג[ עס8‎ | εκξζητησαι] του ζητῆσαι 6, | גחס‎ τὸν [שסוקטא | מחת‎ 
+ 071001 06 1207007005 ₪ 

4 00000 Βο,] +66 ἰλημ :ף‎ +6 ιλῆμ ΑΝ 16! 6 Ταὶς | 
παλιν} 0500 10 | εξηλθεν} -Εἰωσαφατ 0 1106 | 


᾿ εἰ5---βεηρσαβεε] απο (εις 02( βηρσαβεε (-εαι 6,( εἰς τον λαον 60. | 


εἰς τὸν Λαο» (εις πόλεμον 44): 2070/06 % | απο] κατα ₪ | 
βεηρσαβεε [ג13‎ βηρσαβεαι δ: βηρσαβεε ΑΝΡ' τοὶ] Φ 1: 
βερσαβεε 10) | [צש6‎ απὸ πὶ | [פטסקס‎ οριου 0. | επεστρεψεν] 
ἀπέστρεψεν Ὁ΄: επεστεῴεν ₪ | מס‎ θεον---αὐτων [ש060 | גת‎ 
ΡΓ τὸν גמס | 11266 ג26-ק[ש/0‎ των πατέρων 26 1110) | αὐτων] 
עשדע60‎ Ν : αὐτου ὉΠ) 

5. מוס‎ καὶ 1 זכן [פשזוקא | ץ‎ τοὺς מ062ה\1‎ | πασαῖις Β] εν πὶ: 
ΡΓ εν ΑΝ 611 8 1106 100 8266 | נמס‎ ταῖς 29---πολεὶ 29 τὰ | 
(ταις 29] ΡΥ εν 236) | εν---πολεὶ 29] εἴ ץש‎ εἰρεσίας 0100110/62 1 סג‎ 
ὅρεο: גחס | 1'006' מזס.‎ και πόλει ἢ 

6 οπὶ καὶ 19 66ק5 0ג/]‎ | τοῖς κριταὶ] αὐτοῖς ἃ: גו גתס‎ | 
εἰδετε 04 | ὑμεις 19[ 000 106 | ποιειτε] ποίητε ₪: 00/0 6 
גזס :60ק5‎ /)" | υμειὶς κρινετεἾ ἐμάϊοαδέξίς 1.00 66ק5‎ | κυριω] 
θῶ (7)--60ון מס | (₪)6ס‎ νυν τὶ | ששו‎ 1( | λογοι τῆς [3ש6שוקא‎ 
0700 (Ὁ 20000 (00ק5‎ Ταὶς חס [ 60ק5‎ τῆς 26 1106 | 
קאה‎ ΡῚ 1)08זוק5 )1טה)סהז)6‎ οἱ 008מ8006‎ αἀρίηχ 6טךפט‎ δὰ 
אא‎ 1 

7 תוס‎ καὶ 19 66ק5‎ | 00809[ ΡΥ 2-ק00 0 זק :4 (ז) פהז‎ 
706 | κυρίου 19[ του 00 7-2ק0‎ [ἡμᾶς 6 | גמס‎ φυλασσετε---- 
αδικια πὶ | φυλασσετε Βο, 1] καὶ φυλαξατε 0-2: ΡΥ καὶ ΑΝ 
το} Ὑπάϊ : οἵ σεγμοί ἐς Ταὶς 500-060 : μέ οὐσεγμείές 500-0006 | 
ποιησετε͵ ποιήσατε :2-כ‎ ποιειτε 6 1106: /20/0/ 1,006 5006 | 
[0000--)זס‎ καὶ πρόσωπα μὴ θαυμάσετε (-σητε 44) μηδὲ δωρα 
λαβητε 0044 | οτι οὐκ] ווק‎ δηεΐνε Τλὶς ססק5‎ | ὑμων Α ὙΤμάι | 
0006 θαυμασαι} ον θαυμασετε μα | οὐδε 15] ουτε πὶ | λαβειν δωρα] 
λαβετε δωροὸν ₪ 


512 


τ καὶ ἔσται Κύριος μετὰ τοῦ ἀγαθοῦ.‏ אא 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


6 אא 


8 λαβεῖν δῶρα. ϑκαὶ γὰρ ἐν Ἱερουσαλὴμ κατέστησεν ᾿Ιωσαφὰτ τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν καὶ 3 

τῶν πατριαρχῶν Ἰσραὴλ εἰς κρίσιν Κυρίου καὶ κρίνειν τοὺς κατοικοῦντας ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 

9 ϑκαὶ ἐνετείλατο πρὸς αὐτοὺς λέγων Οὕτως ποιήσετε ἐν φόβῳ Κυρίου, ἐν ἀληθείᾳ καὶ ἐν πλήρει 

ὃ / . 10 2 , / \ 08 “ ג ₪ 4 8 , 7 = + יי‎ 7 ₪ , να 

το καρδίᾳ" Ἰοπᾶς ἀνὴρ κρίσιν τὴν ἐλθοῦσαν ἐφ᾽ ὑμᾶς τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν τῶν κατοικούντων ἀνὰ 

μέσον αἵματος, καὶ ἀνὰ μέσον προστάγματος καὶ ἐντολῆς, καὶ δικαιώματα καὶ κρίματα" καὶ 

διαστελεῖσθε αὐτοῖς, καὶ οὐχ ἁμαρτήσονται τῷ κυρίῳ, καὶ οὐκ ἔσται ἐφ᾽ ὑμᾶς ὀργὴ καὶ ἐπὶ τοὺς 
6 \ ε בה‎ 0 / 1 , 1 / 80 τι 1 8 \ \י‎ / ςε \ 1 , 

ἀδελφοὺς ὑμῶν" οὕτως ποιήσετε, καὶ οὐχ ἁμαρτήσεσθε. "" καὶ ἰδοὺ ᾿Α μαρίας ὁ ἱερεὺς ἡγούμενος‏ גו 

ἐφ᾽ ὑμᾶς εἰς πᾶν λόγον Κυρίου, καὶ Ζαβδείας ὁ ἡγούμενος εἰς οἶκον ᾿Ιούδα πρὸς πᾶν λόγον 

βασιλέως, καὶ οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Λευεῖται πρὸ προσώπου ὑμῶν" ἰσχύσατε καὶ ποιήσατε, 


τ: Καὶ μετὰ ταῦτα ἦλθον οἱ υἱοὶ Μωὰβ καὶ οἱ υἱοὶ 


᾿Αμμὼν καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἐκ τῶν Μειναίων πρὸς Ἰωσαφὰτ εἰς πόλεμον. 3 καὶ ἦλθον καὶ ὑπέδειξαν‏ ב 

τῷ Ἰωσαφὰτ λέγοντες Ἥκει ἐπὶ σὲ πλῆθος πολὺ ἐκ πέραν τῆς θαλάσσης ἀπὸ Συρίας, καὶ ἰδού 
3 εἰσιν ἐν ᾿Ασὰμ Θαμαρά, αὕτη ἐστὶν ᾿Ενγάδει. 3καὶ ἐφοβήθη, καὶ ἔδωκεν ᾿Ιωσαφὰτ τὸ πρόσωπον 
4 αὐτοῦ ἐκζητῆσαι τὸν κύριον, καὶ ἐκήρυξαν νηστείαν. 4 καὶ συνήχθη ᾿Ιούδας ἐκζητῆσαι τὸν κύριον, 
5 καὶ ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων "10086 ἦλθον ξητῆσαι τὸν κύριον. 5 καὶ ἀνέστη ᾿Ιωσαφὰτ ἐν ἐκκλησίᾳ 
6 Ἰούδα ἐν Ἱερουσαλὴμ ἐν οἴκῳ Κυρίου κατὰ πρόσωπον τῆς αὐλῆς τῆς καινῆς, "δ καὶ εἶπεν 6 


8 λευιτων Α | κρεινειν 3* 


10 αἰματοΞ] זכן‎ αἱμα 133 | διαστελεισθαι Α | ποιήσεται Α | | ἀαμαρτησεσθαι Α 


 μιναιων Α‏ אא 


8 καὶ γαρ] εἰ שאק‎ 106  γαρ] γε גת תס :,26-ק20‎ | 
κατεστησεν] κατεσκηνωσεν Ν᾽ | ἰσαφατ כ‎ | τῶν 19[ ΡΥ εκ 064 | 
λευιτων καὶ (οπὶ (מז‎ των ,26-קמו0 שש6ק6)‎ 106 | οπὶ καὶ 3% τὴ | 
κρισιν} זכן‎ τὴν 6, | κυριου] שא‎ ἀπηρ-2: (νυν 44) | και 457 וס‎ ₪: 
Ἔεις δικαιωσιν του Ὀδ6,  οπὶ εν 25 0006, | ιερουσαλημ 29] ו‎ ₪ 

Θ ενετειλατο---(1ο0) καὶ 19] εἰπεὲν αὐτοῖς κρινατε τὴ | προς 
[פטסזטם‎ αὐτοις 06080 | ποιησατε (26-קו[0‎ [ οπὶ εν αληθεια καὶ 
106 | εν αληθεια] 60ק5 0 א;‎ [| εν πληρει καρδια Β[Ε)] 
πληρὴη καρδια :קה‎ πληρεις καρδιας ,\: מו‎ εν 1/0000, 2: 
εν καρδια πλήρει τΕ}] 

10 πας----ελθουσανἹ δἰ ο7»1716 1000007200 700007 0006020077 0 
106 5260 | πας] זכ‎ καὶ 0. | ελθουσαν} ἐερχομενὴν 6 | εφ 
19] προς 40,080 | ὑμας 19[ ἡμᾶς σ᾽ | א אש [,13/\606 שש‎ 
τοὶ] 6 1200 5066 | τῶν 29[ מס : 88-60 /0 זכ‎ ΑΡ | κατοικουντων 
Βο,} + εν ταῖς πόλεσιν שש דע‎ ΑΝ τε }] 6 גוס | 5260 סגו,1‎ ανα 19-- 
και 194 | αἰἱματος 02ן13*4‎ 5260[ ΡΥ αἱμα 133901172: + 64א‎ 
ΡΦ 100: + ₪06 Ν 2611: + 06 (10ט)\,‎ | και τ---κριματα] 2/0 
700 ἰερὲς 7 7070005 ας ἐμοί βεαζίογεδις 07 αὐ ἱμαϊεία 1 סגה‎ : 
εἰ 170/07 ד‎ 0117077 7 ἐς τιαηπααζίς αὐ 170507/000/200005 01 αὐ 8 
5760 | ανα μεσὸον 0007/05 [ 200/07 γε» 0 | {(προσταγματος] 
זק‎ καὶ 44( | גמס‎ καὶ 35 ἀρ | δικαιωματα] ΡΥ εἰς τα 00: δικαίω- 
ματος בד‎ | κριματα] κριμα 2: κριματος τὰ | גמס‎ καὶ 590 8 | 
διαστελεισθε] διατελεισθε םת‎ : διαστελλεσθε ἀρᾳίζΖ: διαστελειτε 
(-ται '( כ‎ Ὑπάϊ: διαστελει 6, | αὐτοὺς Νάρ-Ζ | κυριω] 0₪ ΑΙ | 
ὀργὴ 60 υμας מס | 1.06 +10 26-<תו0כ‎ ἐπὶ 10 | בס‎ ουτως--- 
αμαρτήσεσθε τὰ | ποιήσετε] (ποιήσητε 44): ποιησατε 26, 1.00 | 
οἵα καὶ 99 6 | αμαρτησεσθε] ἁμαρτησετε 22 : αμαρτησητε ί: 
+ τω Κῶ καὶ οὐκ εσται 60 ὑμας οργὴη 1( 

11 מס‎ καὶ 19 100 | αἀμαριας] 0000005 0: αμαρτιας Ν᾽: Βα Ὁ 
ἀμασιαν 705 | מוס‎ 0 15 ἀρ | ηγούυμενος 19] זכ‎ ο΄, | זס.‎ 6 ὑμας 
6-2 | παν 19[ παντα ,20ץ'*ףש)טל\[‎ 110% | ἕαβδειας ΒΗς,] 
ζαβαδιας 0 מנס)‎ θ΄ "11104( νιος ἐσμαηλ 6 110: ΒΔ ἕαβαδιαν 
705: ξαυδιας υιος ισμαηλ ἀρ: 100607005 07/05 27700007 1 00 : + 
(ΡΥ ο 8) לטו‎ ΑΝ τε}! 6 - | οἷ ο 29 ΑΡρε, 1201 | ηγουμενος 
29] ἱερευς ἃ | εἰς οἰκον} 2 00/0 0: τω שאוס‎ 26, Τπάϊ 106 | 


9 ποιήσεται ,\ 
זז‎ ἕαβδιας Α | λευιται Α 
3 εκηρυξεν 13* | νηστειαν - εν παντι 40006 139% 


ןת - אא 


40086[ τουδα ΑΡ | προς] εἰς Ὀς, Ψ(ι14) 706 106 | ששח‎ 29] 
παντα ΝΌρά-ρρ-ζε, 10+ | βασιλεως] זק‎ του 206 11206 | גמס‎ 
οἱ 19 Ὑπάϊ | ומס‎ καὶ οἱ λευειται 0062 | גמס‎ καὶ 4" 060 | προ 
προσωπου] ενωπιον 0608 1206: ἐφ 00008 Ταῖς | [עשאט‎ 
(αυτων 44): מזס) | *₪ מזס‎ ἰσχυσατε---αγαθου 44( | תוס‎ ἰσχυσατε 
και ποιήσατε τὰ | ἰσχυσατε] ανδριζεσθε 6 10+ | בס‎ καὶ 59 
Α | ποιησατε] ποιησετε ἰδ: ποίητε Ὁ: 006076 6, 1104 | ἐστω *ק‎ | 
κυριο5} -+ τεοδέδειενε 1.6 

ΧΧ 1 גוס‎ οἱ 19 δοῦΐε | οἱ μωαβ--οὐιοι 29 Ὁ | μωαβ] αμμων 
ΑΝαδοείρ᾽η: ““γεον 8 | בס‎ οἱ 29 0*7861 0% [αμμων] μων τὴ: 
μωαβ מ[)6סגא1\‎ | εκ των 15 50+ ρ΄" | μειναιων] μηναίων ρος: 
μηνιαιων א‎ : ἀμμανιτων ע-ק0‎ : αμανιτων τὰ : υἱων (ε א6‎ μὶ θ5) 
ἀμμανιειμ των νιων σήειρ Ὀ6, | προ9] ἐπὶ 06 | גמס‎ εἰς---(2) 
ιωσαφατ ב‎ 

2 ηλθον---λεγοντες} εἰπὸν τω ιωσαφατ τη | ὑπεδειξαν] απηγ- 
γειλαν θα, | ιωσαφατ] βασιλει ἀρ--Ζ | אא‎ επι σε] εἰκη ἐπεσεν 
ἢ | πλουθος ἃ | περαν] ΡΥ του :,6מ[41)3006]2,‎ πέρας 0,: του 
πέρατος ₪ | ασαμ Βο,] ασαν ₪: ανας ἃ: αλσασαν Ὁ: ανασαν 
406: ἀσασαν Ν 611 8 | θαμαρα Β] θαμαρ ΑΝ οἴη ₪ | גוס‎ 
(לזטם‎ ἐστιν 01 | ενγαδει Β] 60006 Ὁ: η γαδδη ₪ : γαδδὶ :א‎ 
ενγαδδει Α 1611 4 

8 ιωσαφατ καὶ εδωκεν Ὀάρ-Ζα, | ιωσαφατ] )סכ‎ αὐτου : 
מס‎ τὰ "1206 | εκξητειν τῇ | οπὶ τὸν πὶ | גמס‎ και 39---(4) κυριον 
19 Ν | εκηρυξεν 26,66-קתוק13.0-6‎ 1106 | νηστειαν 13*[ -εν 
πασὴ τὴ ιουδαια τὰ: +6 גתס)‎ ₪( παντὶ 40086 123% τοὶ! 4 
+ 

4 συνηχθη] + 85 )2--3( 0. [ 04א--005ע0) מס‎ 29 τὴ | ιουδας] 
ΡΥ :ץ פסח‎ πας 40006 00002 | בנס‎ και בס | 2-ק6' 29 שסוקטא--29‎ 
καὶ 2% ₪ | ע00\ל [שס0\ןל---0ח₪‎ εκ πάσων των πολεων 40006 06. | 
ἤλθον ζητησαι} εκζητησαι τὰ 

5 ανεστη---ἰερουσαλημ] εστὴ τὰ | εκκλησια] ΡΥ τὴ 062 | 
ιερουσαλημ] ג‎ ₪ | εν [שאוס‎ οἰκου 2-ק0‎ | αὐλης της καινης] 
σκηνὴς τῆς αὐλης גת‎ | αὐλη9] πυλης ἢ | καινη9] κενης 1 
σκηνης 6-ת[)0'1‎ 

Θ (ειπεν] ιωσαφατ προς κυριον 44) | κυριε] פא‎ 00 | ἡμων»] 


ΧΙΧ τὰ γραμματειΞ5] παιδευται 6, 


513 


65-12 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝΒ‏ 6 אא 


Β ὁ θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν, οὐχὶ σὺ εἶ θεὸς ἐν οὐρανῷ ἄνω, καὶ σὺ κυριεύεις πασῶν τῶν βασιλειῶν 
τῶν ἐθνῶν, καὶ ἐν τῇ χειρί σου ἰσχὺς δυναστείας, καὶ οὐκ ἔστιν πρὸς σὲ ἀντιστῆναι; Τοὐχὶ σὺ 1 
ὁ κύριος ἐξωλέθρευσας τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν ταύτην ἀπὸ προσώπου Ἰσραήλ, καὶ ἔδωκας 
αὐτὴν σπέρματι ᾿Αβραὰμ τῷ ἠγαπημένῳ σου εἰς τὸν αἰῶνα; ϑκαὶ κατῴκησαν ἐν αὐτῇ καὶ 8 
ὠκοδόμησαν ἐν αὐτῇ ἁγίασμα τῷ ὀνόματί σου λέγοντες θ᾽ Εὰν ἐπέλθῃ ἐφ᾽ ἡμᾶς κακά, ῥομφαία, 9 


κρίσις, θάνατος, λιμός, στησόμεθα ἐναντίον τοῦ οἴκου τοῦ καὶ ἐναντίον σου, ὅτι τὸ ὄνομά σου ἐπὶ 
τῷ οἴκῳ τούτῳ, καὶ βοησόμεθα πρὸς σὲ ἀπὸ τῆς θλίψεως, καὶ ἀκούσῃ καὶ σώσεις. Ἰοκαὶ νῦν το 
ἰδοὺ υἱοὶ ᾿Αμμὼν καὶ ὄρος Σηείρ, εἰς 006 οὐκ ἔδωκας τῷ Ἰσραὴλ διελθεῖν δι᾽ αὐτῶν, ἐξελθόντων 
αὐτῶν ἐκ γῆς Αἰγύπτου, ὅτι ἐξέκλιναν ἀπ᾽ αὐτῶν καὶ οὐκ ἐξωλέθρευσαν αὐτούς" 1 καὶ νῦν ἰδοὺ τι 
αὐτοὶ ἐπιχειροῦσιν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐξελθεῖν ἐκβαλεῖν ἡμᾶς ἀπὸ τῆς κληρονομίας ἡμῶν ἧς ἔδωκας ἡμῖν" 
τ Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, οὐ κρινεῖς ἐν αὐτοῖς ; ὅτι οὐκ ἔστιν ἡμῖν ἰσχὺς τοῦ ἀντιστῆναι πρὸς τὸ ג‎ 
πλῆθος τὸ πολὺ τοῦτο τὸ ἐλθὸν ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ οὐκ οἴδαμεν τί ποιήσωμεν αὐτοῖς" ἀλλ᾽ ἢ ἐπὶ σοὶ 
οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν. ᾿3Ξκαὶ πᾶς ᾿Ιουδὰ ἑστηκὼς ἔναντι Κυρίου, καὶ τὰ παιδία αὐτῶν καὶ αἱ גו‎ 
γυναῖκες. τ καὶ τῷ ᾿Οζειὴλ τῷ τοῦ Ζαχαρίου τῶν υἱῶν ᾿Ελεαὴλ τοῦ Μανθανίου τοῦ Λευείτου 14 
ἀπὸ τῶν υἱῶν ᾿Ασάφ, ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν πνεῦμα Κυρίου ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, 15 καὶ εἶπεν ᾿Ακούσατε, 5 
πᾶς ᾿Ἰουδὰ καὶ οἱ κατοικοῦντες ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ὁ βασιλεὺς ᾿Ιωσαφάτ. τάδε λέγει Κύριος ὑμῖν 
αὐτοῖς Μὴ φοβεῖσθε μηδὲ πτοηθῆτε ἀπὸ προσώπου τοῦ ὄχλου τοῦ πολλοῦ τούτου, ὅτι οὐχ 


7 εξωλοθρευσας Β᾽ 
14 מס‎ Α [ λευιτου 4 


ΑΝ 3- ןת‎ 

μον 4 [ בתס‎ εἰ ἀπιρηΐζε, | 0605 29 זכ [[ם)א13‎ αὐτὸς 06: זכ‎ 0 
Α 611ז‎ | εν 19[ זק [שששקטס | מק6ס 0 זק‎ τω 0-2 | גזס [ששש‎ 
סחן[-6סבא‎ ΒΕ : + καὶ ἐπι )+ της 6,( ὝηΞ κάτω Ὀς, [ σὺ κυριευει5} 
συ פהז 500 טא‎ αὖ: εξουσιαζεις Ὀ62: οπὶ σὺ מז‎ | βασιλεων ג[‎ | 
δυναστειας} δυναστεια ς,: και δυναστεια :קל‎ και σρια 6, | בס‎ 
και 4“5--αντιστηναι ἃ | [שודש6‎ ετι ץ‎ | προς σε] παρα σοι 26. | 
οἵα ἀγτιστηναι (7) )טס‎ σν 6. | αντιστηναι] του αντιστηναι σοι 
2 

7 οἴ [6 ₪ 123 φιλος θεου | | συ ΒΑ] +6 ΑΝ 611 6 10+ | 
ο κυριοτἸίκυριε 44): 0.05 Α : 0 05 ששו‎ Ὅς; : κυριος 0 0605 μων 1/0: 
οἵα 9 ץ‎  εξωλεθρευσας 1326,[ 0 εξολεθρευσας ΑΝ 1611 6 11004 | 
τοὺς זק [פשדעטסאוסדםא‎ παντας 04: תוס‎ Ν | ἰσραηλ Βο,] זק‎ του 
מזס)‎ Α) λαον σου ΑΝ 611 8 10+ | αὐτὴ ₪ | σπερματι] זכ‎ τω 
Νόε, 10%: זק‎ ἐν 8: שד‎ σπέρματι σου (| αβρααμ] β εχ :א‎ 
₪ 45 א6‎ ₪ θ5 | שז‎ ηγαπημενω] τω φιλω Ὀχλῖ: του φιλου 6. 
700) | σου] זק‎ υπὸ ₪: (σοι 130) 

8 חס‎ καὶ 1ϑ ταύτη 19 ἃ | αὐτὴ 19--αγιασμα] αγιασμω 04 | 
מזס‎ καὶ 15--αὐτη 19 Β"ὰ | ωὡκοδομησαν»} + 606 Ὀς, | εν αὐτὴ 29] 
הזוס‎ ][ : οπὶ αὐτὴ "ק‎ 

9 0 ἢ) | (υμας 74)  οπι κακα ₪ | οπὶ ρομφαια---λιμος 
ἃ | זק [נושוק,‎ καὶ ραΐζ: ἐἡμαϊεία 00: זוקאם‎ γο,6,: ἀκρια Ὁ | 
θανατου σραῖζ | λιμοῦ] ρ καὶ ραΐζ | στήσομεν 0, | מס‎ τοῦ 
15 --ναντίον 15 חז‎ | τοῦ οἰκου του τουτοῦυ του οἰκου τ" | τοὺ 29 
Β"] τουτον ΒΑΡΑΝηΣ |!6ז‎ 8 | οπὶ καὶ 19 ףק0‎ | οπὶ οτι--- 
שזטסד‎ τῷ  ἐπιΐ ΡΓ ἐπικέκληται 6,.: ΡΥ επικεκλημεθα δ: Ὁ 
κεκλημεθα δ΄; ἐπικεκλῆται ἐν ἀπ-2: οπὶ שחסז [שאו0 | ק‎ Ὅδ, 
(1χὸ | βοησομεθα)] βοησωμεθα וק‎ : βοησομεν δ: βοησωμεν θ'ς,: 
βοηθησωμεθα | | οπὶ προι---θΘλιψεως τῇ | (οπὶ απὸ τὴς 136) | 
θλψεωνῖἵ κρισεων לשא + :לורק‎ Ὅδ6, | ακουση] ακουσὴς ₪: 
εἰσακουσὴ ἃ | σωσειηἾ σ 15 πὰρ ταῦ ΑΒ: σωσηφ [ק‎ 

10 νιοῖῖ זק‎ οἱ δηπηίγεα, | αμμων Β" “νιον εἱ Μοαῦ 4: 
+ μωαβ ῬΜΡΑΝ οπιη | (οπὶ οροῦ 44) | σηειρ] σιειρ :ק'לה‎ 
קמוס‎ ὄρπ: קוש‎ ] | οπὶ εἰν---{11} מז )הזע‎ | διελθεινἾ εἰσελθεῖν 
לוק‎ | εξελθοντων [עשדעם‎ ἐν τω ἐκπορενεσθαι צעסזעום‎ Ὅδ,: חס‎ 
ΠῚ: מז‎ αὐτὼν ץח‎ 


8 εν בס [%*13 שששן0680אש--19‎ 3* 
10 αἀμμων] + και μωαβ 13** | εξεκλειναν ΒΊΑ | εξωλοθρευσαν זכ‎ 


9 λειμος * | τοῦ 29[ τουτου 12%? | θλειψεως 3* 
ΓΙ επιχίρουσιν ἃ 
15 φοβεισθαι Α 


11 גמס‎ νυν Ὀάη-ἰζο,6, | επιχειρουσιν. ες ἡμα5] ἡμᾶς επιχει- 
ρουσιν ₪ | οἵ ε μας εξελθειν ἃ | ἡμας 15] υμας Α | εξελθειν] 
זק‎ του ₪: τοὺ ελθειν Ὁ: ελθεὶν 62: μδηῆγε 60: οὐὰ 2-ו‎ | εκ- 
βαλειν}] זכ‎ του ₪: זק‎ και 06.8 | גמס‎ ἡμὰς 29 πὶ | א6 [0ח6‎ Α: 
₪ ἐόγγα 8 | עשקט [שששף‎ 0" : σοὺ 3: (οἴ 44(  εδωκας] δεδωκας 
091: δεδωκα 0* 

12. κυριε] גתס :א פא‎ 0,  κρινης ὁ | οπὶ εν ₪ | תתס)‎ οτι-- 
πολυ 236( | ἰσχυς ἡμιν ΑΝαροείρ] | גמס‎ τοῦ גת‎ | αντιστησαι 
Τάς | πληθος---τουτο}] πολὺ סדשסד‎ πληθος 6, | τὸ πολυ τουτο] 
הס‎ ₪: Οπὶ τὸ πολὺ ἀη--Ζ | מס‎ τὸ 85---ημας 08 | οπὶ τὸ 39} | 
εΦ] προς *ם‎ | ποιησωμεν] ποιήσομεν 1157206120 .1'1/0+ : ποιησαι 
גת‎ | αὐτοῖς 29] זכ‎ ἡμεῖς 6,3: αὐτω τὰ : 66 Τπάϊ: Ἔημεις Ὁ | 
αλλ η] +זס‎ 6 10+ | σοι] συ ₪ | ἡμῶν 29] 6א+‎ 6. 

18 גת | )44 ההזמזסס ומט)0) גוס)‎ καὶ 19 ₪ | 400805 ,\10806- 
6080כסץ'ות‎ | εἰστηκει 26264 | ἐναντίον גמס | ת060\.‎ καὶ 29-- 
ג פ6אושעטך‎ τὰ παιδια}] γε 0 οχλος 6,: πᾶς 0 οχλος ἢ | ταὶ 
66 ἢ | גוס‎ καὶ αἱ γυναικες ₪" | גתס‎ αἱ ] | γυναικε:] + αὐτων 
28-ה‎ : + αὐτῶν και )-+ 06 δ) νιοι αὐτων θ6, 

14 τω 1τ5---εκκλησια} 667670 טא 6?ח‎ πρὸς οζιηλ τὸν τοὺ 
ἕαχαριου ἃ | τω οζειηλ τω] ΡΥ 0ד6ע6ץ6‎ ἐν ה‎ : τω οεζηὴλ τω δ: 
ιεζιηλ ο 6,41-6004'כ‎ : ἐεζεηλ 0 0 : ΒΔ ἐεζξεηλ "1201 | בס‎ τῶν 19-- 
αὐτὸν τὰ | τῶν νιων 1% 136,[ שסוע‎ (υ 29 א6‎ 5 ὈἼ βαναιίου υιου 26 ; שד‎ 
νιω 0800400 τὸν υἱον ₪: δέ עפ 6/2777 (00060 הזס)‎ εἴ δὰ 
וו‎ 8: Ὁ βαναιου (-νεου 74) των νιων ΑΝ 61 (74) ἐλεαηλ 
1806[ ἐλιηλ {41 ἐειὴλ 0: מזס‎ ₪: ἐλεὴλ ΑΝ |!|6ץ‎ | τοὺ 29] 
νιου 0 | μανθανιου Β] μαθθανιου :,0ו[0‎ μαθανιου 8"ק‎ : μαθ- 
θανιτου לוף (דזס60 א6 ))כן‎ : ματθθανιου Ὁ : ματθανιου ΑΝ %7ק‎ γ6}} [τοὺ 
λευειτου] ס‎ λευιτὴς Ὀ6, | ἀσαφ] ἀσαφατ ἢ : ιωσαφατ Ὁ | εγενετο] 
ΡΥ εἰ 8-6000 | πνευμα] גו‎ Ν᾿ | κυριου )פסכן‎ ἐκκλησία ο, | εν τῇ 
ἐκκλησια] ἐπὶ τὴν ἐκκλησίαν 6 εν τὴ] !ייא וזא‎ 

15 τοὐδας ק(0וג)*\,‎ | ἱερουσαλημ] ΡΥ εν 0-0, | הס‎ 
ὁ βασιλεὺς ἃ | הזס‎ ταδε--ταυτοῖς τὰ | הס‎ αὐτοῖς 20086 1106 | 
00860 06 [ φοβησθε "הא‎ φοβηθητε הז‎ -2 : φοβηθητε υμεις Ὀς, 
706 | גוס‎ μηδὲ πτοηθητε הת‎ | μηδεῖ μὴ 0" | גתס‎ προσωπου 
ממוק‎ | του πολλοὺ 218 ז80‎ ἢ | ὑμὶν 45] ἡμῖν 6, | הס‎ ἡ 1 ἢ 


ΧΧ ο κρισιεἾ κρισειξ 6 
514 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8 ΧΧ 24 


16 ὑμῖν ἐστὶν ἡ παράταξις ἀλλ᾽ ἢ τῷ θεῷ. ᾿δαὔριον κατάβητε ἐπ᾽ αὐτούς" ἰδοὺ ἀναβαίνουσιν κατὰ Β 

- / “ 2 3 ת 
τὴν ἀνάβασιν "4006, καὶ εὑρήσετε αὐτοὺς ἐπ᾽ ἄκρου ποταμοῦ τῆς ἐρήμου ᾿Ιεριήλ. 700% ὑμῖν‏ )1 
ἐστὶν πολεμῆσαι" ταῦτα σύνετε καὶ ἴδετε τὴν σωτηρίαν Κυρίου μεθ᾽ ὑμῶν ἰδοὺ καὶ ᾿Ιερουσαλήμ"‏ 

\ “ »“ 3 / , 0 ₪0 , , / , ₪ \ % , θ᾽ 1 ₪ 
μὴ πτοηθῆτε μηδὲ φοβηθῆτε αὐτόν, ἐξελθεῖν εἰς ἀπάντησιν αὐτοῖς, καὶ Κύριος μεθ᾽ ὑμῶν. 
8ו‎ 1δκαὶ κύψας ᾿Ιωσαφὰτ ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ πᾶς ᾿Ιουδὰ καὶ οἱ κατοικοῦντες ᾿Ιερουσαλὴμ 
/ ₪ % / Ι9 % 2 4 Δ ₪ 2 7 - Κ ὰθ 

ι9 ἔπεσαν ἔναντι Κυρίου προσκυνῆσαι Κυρίῳ. ᾿ϑκαὶ ἀνέστησαν οἱ Λευεῖται ἀπὸ τῶν υἱῶν Κα 
0ב‎ καὶ ἀπὸ τῶν υἱῶν Κόρε αἰνεῖν Κυρίῳ θεῷ ᾿Ισραὴλ ἐν φωνῇ μεγάλῃ εἰς ὕψος. “οκαὶ ὥρθρισαν 


πρωὶ καὶ ἐξῆλθον εἰς τὴν ἔρημον Θεκῶε" καὶ ἐν τῷ ἐξελθεῖν ἔστη ᾿Ιωσαφὰτ καὶ ἐβόησεν ᾿Ακούσατέ 
μου, ᾿Ιουδὰ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν ᾿Ἰερουσαλήμ᾽ ἐνπιστεύσατε ἐν Κυρίῳ θεῷ ὑμῶν, καὶ ἐνπιστευ- 
וב‎ θήσεσθε" ἐνπιστεύσατε ἐν προφήτῃ αὐτοῦ, καὶ εὐοδωθήσεσθε. 5: καὶ ἐβουλεύσατο μετὰ τοῦ λαοῦ, 
καὶ ἔστησεν ψαλτῳδοὺς καὶ αἰνοῦντας ἐξομολογεῖσθαι καὶ αἰνεῖν τὰ ἅγια ἐν τῷ ἐξελθεῖν ἔμπροσθεν 


τῆς δυνάμεως" καὶ ἔλεγεν 


᾿Εξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
41 ΖΞ καὶ ἐν τῷ ἄρξασθαι τῆς αἰνέσεως αὐτοῦ τῆς ἐξομολογήσεως ἔδωκεν Κύριος πολεμεῖν τοὺς υἱοὺς 
בב‎ ᾿Αμμὼν ἐπὶ Μωὰβ καὶ ὄρος Σηεὶρ τοὺς ἐξελθόντας ἐπὶ 10086, καὶ ἐτροπώθησαν. 33 καὶ ἀπέστησαν 
οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν καὶ Μωὰβ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας ὄρος Σηεὶρ ἐξολεθρεῦσαι καὶ ἐκτρίψαι" καὶ ὡς 
44 συνετέλεσαν τοὺς κατοικοῦντας Σηείρ, ἀνέστησαν εἰς ἀλλήλους τοῦ ἐξολοθρευθῆναι. 34 καὶ Ἰούδας 


16 ευρησεται Α 


17 αὑτον»] αὐριον לה[‎ 


19 λευιται Α 


20 εμπιστευσατε (18כן)‎ ΒΗΙ͂ΡΑ | ἐνπιστευθησεσθεῖ εμπιστευθησεσθε ΒεῖΡ : εμπιστευσεσθαι /\ [ ευοδωθησεσθαι Α 


21 ελεγον ΒΑΡ .| 6\₪005 \ 


αλλ η] αλλα ₪ 

16 αναβαινουσιν] 0250060007 8% | κατα---ασαε] εν ασσεις ἃ | 
ασαε ΒΑ] ασας ο,: ασιας 38: ₪009 62: (ασσης 74): εξοχης 
αἀσασεις Τὰ: Τῆς 660075 60608 6,: τῆς εξοχης ασισα 2: δᾶ 
εξοχης [05: ασσις 16 611: 4567 Ψ | ευρησητε ג‎ | αὐτοὺς 29] 
+ פוט‎ Ὀς, | ח6‎ ἀκρου] απ ἀκρου Ὁς,: εν ἀρχὴ ἄη--Ζ: ἐπανω 8 || 
ποταμου] ΡΥ του ב0הו[1180610‎ : του χειμαρρου Ὀ6, : מס‎ Α | τηΞ] 
ῬΓ κατα προσωπον Ὀ6, | הנס‎ ἐρημου | εριὴῆλ ΝΑΘΑΥ 

17 [שועט‎ μιν גתס | כ‎ ἐστιν בגמס | 1106 6ג‎ 
ἃ | [שזטשז‎ εν ταυτη στὴητε καὶ Ὀ(και (18 80 ללה :16% 60('ל‎ 
σταντας [08: ἐδὲ 6%  συνετε καὶ [6ד06)‎ 406706 καὶ συνετε ₪ | 
עסוקטא | 11206" 6ד6ועטש‎ μεθ [ששיקט‎ ΡΥ τοὺ :2-מז‎ ὑμων δια טא‎ 1( | 
μεθ 19[ זכן‎ τὴν 6066 11104 | תוס‎ ἐδου---υμων 29 ₪ | ש80,‎ Β] 6 
ΑΝ +6[[ 60 1706 | πτοηθητε 133 [ φοβηθητε 0,06-כן‎ : 6 
(-σθαι Α) ΑΝ (ει צצס60‎ ἴῃ η) בתס | 7166 611צ‎ μηδε φοβηθητε τὰ | 
φοβηθητε Β] δειλιατε בס‎ 11.01 : πτοηθητε ΑΝ [[6ע‎ 60 | αὐτὸν 
εξελθειν] εξελθειν αυριον Ὀ6, 106 | αὐτον 13*[ αὑτοὺς «,: 
αυριον ΒΕΡΑΝ 611 86 [ εξελθειν] 056070070 1-60 | αὐτοις] αὐτων 
חן‎ : αὐτω '1110+ : וס‎ Α | και 39] φεοά 66 | κυριος] זכ‎ ο + 

. 18 [פששטא‎ εκυψεν 6.  προσωπον αὐτου] προσωπον 67% τὴν 

γὴν 00.: τὴν γὴν ע6שמעטא6טסקח‎ τω עסדע60 |[ שא‎ ΑΝ αῇ | 
ἰουδας גמס | 80ץקג'*\1‎ καὶ 30---ἰερουσαλημ τὰ | ιερουσαλημ] 
ΡΓ εν ₪)6\סשטסק6) : רְסנֶ]06א1\.‎ 0* | επεσαν 130,[ ἐπεσον (: και 
αυὅτοι ('כ‎ 674 προσωπον 260 705 (14): שסש6ח6‎ ΑΝ 1611 [εναντίον 
שא [טסוקטא | 2-מ[ש-סהא:\‎ ₪" | προσκυνησαι] ΡΥ עסד‎ 060: / 
0007000700 8% | κυριω] שד זכ‎ 0600, : αὐτῶ Τὴ 

19 גוס | ₪ ₪0א‎ ἀπὸ των עשוע‎ 29 ἃ | απὸ 29[ εκ 6. | κορε] 
καρρε :בס‎ κααθ 02* (10ג)‎ : των κορηνων Ὀς, | αἰνειν] עכן‎ του 06 | 
2-מ6 שד צכן [שוקטא‎ | θεω ἰσραηᾺ] ΡΥ גוס : מזכ48. שד‎ ἃ : זס‎ ἐσραὴλ 
₪8 | εν] זכ‎ και [ | [משש0‎ φηνη + 

20 πρωι] עש0 שד זע :,26)קמגו1"כ\, סז זק‎ | εξηλθον] ש00\ן?‎ 
66[ | θεκωε] צשא06‎ τὰ : שא06‎ 0,: 06606 ₪60 | καὶ εν] εν δε 264 | 
εξελθειν} + αὐτοὺς 26,84-ת00‎ | εστη---εβοησεν}] 400000007 εβοησε 
και ש6ח)6‎ τὴ : εἰπεν ιωσαφατ ἃ | εβοησεν Βο,7 -- καὶ 66 ΑΝ 


23 εξολοθρευσαι Β' | εκτρειψαι Β" | εξολεθρευθηναι Α 


ת-א 


161188 | ιουδα] צק‎ υιοι 10+ | οπὶ εν 29 0,60ג1ק*1/8‎ 11006 | 46006- 
σαλειμ 2* | ενπιστευσατε 19[ εμπιστευετε 06 : 6076000006 
πιστευσατε 11:06 | בתס‎ εν 39 ΑΌρ 10+ | θεω] זכ‎ τω 26, 11006 | 
ἡμῶν ומס | 6,8קמתוקל‎ καὶ עסזטס--65‎ ἃ | ενπιστευθησεσθε] 
πιστευθησεσθὲ Ναίῃϊτηο;: כ גמס‎ 166 | ενπιστευσατε 29] 
6 0760676 008: εμπιστευσασθε גמס :ת‎ τὴ | προφητη] προφη- 
ταις 00280: τοις προφηταις 10): προ ומס | ם שהששסקח‎ και 
6060066606 τὰ 

21 εβουλευσατο] συμβουλευσαμενος בכ‎ -202 | λαου] + αὐτου 
נמס | בס‎ καὶ 25 0-26 | Ψψαλμωδους ἴηι | καὶ 39 ροβὲ αἰγουντας 
גת‎ | αἰνουντα 5} αἰνουντες αἴ : שא שסד+‎ 26 | εξομολογεισθαι] זכ‎ 
του 6: εξομολογεισθω מס | ץ‎ και 49---εξομολογεισθε .4 | בס‎ 
και 6₪עו0‎ τὰ | τὰ αγια] שא‎ τω αγιω 260: שא‎ τω 0₪ 2 | בס‎ εν--- 
αὐτου ἃ | εξελθειν] εκπορευεσθαι 60 | οπὶ καὶ 59---αὐτου מז‎ | 
ἐλεγεν Β᾽Ας;,] εἐλεγον וזס זק [וזס | 6 611 ליי‎ 670005 Ὡγ: 
זכ‎ 076 600 2 

22. καὶ 19] + 00/7 057 8 | ἀρξασθαι] ἐναρξασθαι ΑΝ οίρ): 
+ 2-ם6 פטסזעם‎ | ἀνεσεως (  οπὶ αὐτου της εξομολογησεως גוזה‎ | 
αὐτου] αὐτοὺς 06 : 220/04 8: 2-ה0 הזוס‎ [τῆς 29[ זכ‎ καὶ 0₪0- 
2048 : καὶ πὶ | ἐεξομολογησεωΞ] + 6/045 86 | εδωκεν] זכן‎ ης 6 | πολεμειν] 
זכן‎ ενεδρον του 6, | ₪ ג‎ | επι 19--0205[ και μωαβ (μο- Ὁ) 
ἐπ᾿ 0005 (-ρους Ὁ") ב06‎ [| καὶ ορο5] γι 00/6 68-60: δὲ »εογεὲ 
-6006 | ορο9] προς ק-ת6‎ | σήηειρ] σιειρ :קה‎ σιηρῖ: קוש‎ ₪ | 
τοὺς 29--)23( σηειρ 19 ἴῃ שקמ‎ Αἢ | 6-[ש)סט \51\, ש60טס:‎ 

28 αἀπεστησαν 130,[ ἀανεστησαν ΑΒΝ 611 6 | גמ‎ οἱ δἰ μήμηης, | 
[פסקס‎ οροὺυς Ὁ΄: 6%קה0 גתס‎ | σηειρ 19[ 0467 :*קה‎ σιηρ ₪1 | 
εξολεθρευσαι και εκτριψαι] εκτριψαι και εξολοθρευσαι αὐτοὺς 126 : 
Ἑαυτους 2-ם[/0‎ [ εξολεθρευσαι] εξολοθρεψαι ₪ | συνετέλεσε τὰ | 
κατοικουντας 25] λογους ο," | σήειρ 29[ 0460 8 : וט‎ ₪: ορος σιηρῖ: 
+ 4סשט660\0006‎ καὶ εκτριψαι 04 | ἀνεστησαν}] עכן‎ καὶ 1 0% 
αλληλοὺυς 2  εἰ5] ἐπ 20.88 [τοὺ εξολοθρευθηναι] ῥΥ τοῦ 
εξολεθρευσαι και εκτριψαι ἀνεστησαν εἰς ἀλληλους 0 : και ἐλαβετο 
ἀνὴρ του πλησιον αὐτου εἰς διαῴθοραν 126, : +188 (4) 0 

24 ιουδα Ὁ | εἰσηλθεν 6 | σκοτιαν א[‎ | της ερημου] εἰς τὴν 


515 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8‏ 4 אא 


Β ἦλθεν ἐπὶ τὴν σκοπιὰν τῆς ἐρήμου, καὶ ἐπέβλεψεν καὶ εἶδεν τὸ πλῆθος" καὶ ἰδοὺ πάντες νεκροὶ 
πεπτωκότες ἐπὶ τῆς γῆς, οὐκ ἦν σωζόμενος. “35καὶ ἦλθεν ᾿Ιωσαφὰτ καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ σκυλεῦσαι :5 
τὰ σκῦλα αὐτῶν, καὶ εὗρον κτήνη πολλὰ καὶ ἀποσκευὴν καὶ σκῦλα καὶ σκεύη ἐπιθυμητά, καὶ 
ἐσκύλευσεν ἐν αὐτοῖς" καὶ ἐγένοντο ἡμέραι τρεῖς σκυλευόντων αὐτῶν τὰ σκῦλα, ὅτι πολλὰ ἦν. 
56 καὶ ἐγένετο τῇ ἡμέρᾳ τῇ τετάρτῃ ἐπισυνήχθησαν εἰς τὸν αὐλῶνα τῆς εὐλογίας, ἐκεῖ γὰρ ηὐλόγ- 6 
σαν τὸν κύριον" διὰ τοῦτο ἐκάλεσαν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου ΚΚοιλὰς εὐλογίας ἕως τῆς ἡμέρας 
ταύτης. “7καὶ ἐπέστρεψεν πᾶς ἀνὴρ ᾿Ἰούδα εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ Ἰωσαφὰτ ἡγούμενος αὐτῶν ἐν ד‎ 
εὐφροσύνῃ μεγάλῃ, ὅτι εὔφραινεν αὐτοὺς Κύριος ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν. “8 καὶ εἰσῆλθον ἐν 8 
Ἰερουσαλὴμ ἐν νάβλαις καὶ ἐν κινύραις καὶ ἐν σάλπιγξιν εἰς οἶκον Κυρίου. 59καὶ ἐγένετο ἔκστασις “0 
Κυρίου ἐπὶ πάσας τὰς βασιλείας τῆς γῆς ἐν τῷ ἀκοῦσαι αὐτοὺς ὅτι ἐπολέμησεν Κύριος πρὸς τοὺς 
ὑπεναντίους ᾿Ισραήλ. 39 καὶ εἰρήνευσεν ἡ βασιλεία "10000067, καὶ κατέπαυσεν αὐτῷ ὁ θεὸς αὐτοῦ 3ο 
κυκλόθεν. 3: Καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Ιωσαφὰτ ἐπὶ τὸν 10086, ἐτῶν τριάκοντα πέντε ἐν τῷ βασιλεῦσαι 3: 
αὐτόν, καὶ εἴκοσι πέντε ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ" καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ ᾿Αζουβὰ 
θυγάτηρ Σαλεί. 3: καὶ ἐπορεύθη ἐν ταῖς ὁδοῖς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ᾿Ασά, καὶ οὐκ ἐξέκλινεν τοῦ 35 
ποιῆσαι τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου. 3500 τὰ ὑψηλὰ ἔτι ὑπῆρχεν, καὶ ἔτι ὁ λαὸς οὐ κατεύθυνεν 33 
τὴν καρδίαν πρὸς Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτοῦ. 3: καὶ οἱ λοιποὶ λόγοι ᾿Ιωσαφὰτ οἱ πρῶτοι καὶ 34 
οἱ ἔσχατοι ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐν λόγοις ᾿Ιησοῦ τοῦ ᾿Ἀνανεί, ὃς κατέγραψεν βιβλίου βασιλέως 
᾿Ισραήλ. 35Καὶ μετὰ ταῦτα ἐκοινώνησεν ᾿Ιωσαφὰτ πρὸς ᾿Οχοζείαν βασιλέα ᾿Ισραήλ, καὶ οὗτος 35 
ἠνόμησεν 35ἐν τῷ ποιῆσαι καὶ πορευθῆναι πρὸς αὐτὸν τοῦ ποιῆσαι πλοῖα τοῦ πορευθῆναι εἰς 36 


28 εἰσηλθεν ΒΡ 
34 ανανι Α | βιβλιον ΒΡ 


27 εὐῴρενεν 13* 
33 κατευθυνεν} κατ εὐθυ ΒΡ (10ט)‎ 


35 ἡνομησαι Α 


15 וקד‎ 4 
31 εξεκλεινεν ΒΓΑ 


ה-א 


ἐρημον ὕες, | ἐπεβλεψεν} 6666 ע-ם4‎ : (ανεβλεψε 74+ 596 
136) | (οπι 775--ש80:‎ 44(  πεπωκοτες 2 | זז [אטס‎ και πᾷ | 
000 010005 6, [05 (υἱά) 

25 תוס‎ αὐτου 680 | αὐτῶν 19] αὐτου (60ו67")0‎ | αποσκευην] 
+ πολλὴν α | ₪64 σκυλα] και 15 ז50‎ πῇ: καὶ ξυλα ΒΡ : οἵα מז(]‎ | 
מזס‎ καὶ σκευὴ ἐπιθυμητα [\ | σκευὴ] ἐπολλα ₪ | εσκυλευσεν Β] 
ἐσκυλευσαν ΑΝ תתזס‎ 66 | εν αὐτοι:] 6007009 ,\118006- 
4 8: מזס)‎ εν 74) | ἐγενετοὸ [ששדעם ששזעסט)\טאש [ התוק\/‎ 
προνομενοντῶν 6, : חזסי‎ αὐτῶν 6*'67 | διοτι 6 

26 εγενετο Β] מזס‎ ΑΝ ממזס‎ 66 | συνηχθησαν τὰ | εἰς τὸν 
αὐλωνα ἐπι τῶν עש\טם‎ ₪: εἰς τὴν κοιλαδα הס | (10ט)6,080‎ 6% 
γὰρ ηυλογησαν |\ | ηυλογησαν}] εὐδοκησαν ὁ | (δια τουτο] και 
44) | «καλεσε α | κοιλαε7] καλας ἃ | מס‎ εωφ---ταυτῆς Τὴ 

27 απεστρεψεν Ὦς, | מס‎ παφ] | שממו‎ ₪ | ηγουμενοΞ} ΡΥ ὁ 
306, | αὐτῶν 15] זק‎ ἐπ ἃ: ἐπ עשזטם‎ ὑπεστρεψεν τὰ : ח6‎ αὐτων 
και ἐπεστρεψαν εἰς (λῆμ π-2: ἐυπεστρεψεν εἰς ιερουσαλημ Ὅς, | 
תוס‎ ἐν κα | μεγαλη] 564. תו + 6)זס) )1( פהז‎ Α | מזס‎ οτι---(18) 
κυριου ἃ | (18)--+זס תזס‎ ἑερουσαλημ τὰ | ευῴραινεν 13[ ευὐῴρανεν 
-שף)‎ Α) ΑΝ τεῖ! 8 | ושסזטם תוס‎ 64 | κυριοη} ץ 0 זק‎ 

28 εἰσηλθεν כסק'ל1‎ | εν τὸ Β] ες ΑΝ τοὶ! | ναβλαι:] 
γαυλαι: Ὀερη: αβλαις δ": αὐλαις תוס | כ‎ καὶ ἐν κινυραις 64 | 
οἵ ἐν 35 2-מ 6ס\א\/‎ | κινγυραις ΝΌΔΌ εἰ πηργΖ | οπὶ ἐν 4" מק‎ | 
4% שסאוס‎ [ ἐν שאוס‎ αὶ 

29 הז‎ κυρίου αὶ | επολεμησεν 60%ןשא )פסכן‎ ἄτη.“ ; πεπολε- 
μησεν Α | μετα τῶν ὑπεναντίων 8 

90 הזס‎ ἰοίατη מזס | מז המזמוס6‎ καὶ 2%--)31( ιωσαφατ ] | οἵη 
και 3% א‎ | αὐτω αὐτὸν הזוס :ק‎ ἃ | αὐτου] απὸ των αὶ 

91 0006 ἘΝ "ε(υἱ 4}}} ιουδαν ΑΝ 5᾽ τ6}}} עשוד>‎ τριάκοντα πεντεῖ 
זק‎ ὧν 0-71: υἱοῦ τριάκοντα καὶ 6דעאח‎ τὼν Ὅσ, πέντε 19[ 
זק)‎ καὶ 136}: 8(-06גו!\/ הזוס‎ | βασιλευσαι βασίλευειν Ὁ] | 


αὐτον] αὐτων 2 | גוס‎ καὶ 2% 0 | זכ [29 6זע6ח‎ καὶ 0-6 
61-60 : σεῤέενε 60-6008 | גוס‎ ετὴ 2 | εβασιλευσεν 29] --ἰωσαφατ 
2 | αζουβα] 0086 :"כ‎ ζουβα ₪: αβουζὰ τι | גתס‎ θυγατὴρ σαλει 
τῇ | σαλει] 66\6 6: (σαλη 74): 6004 \* : σαὴλ ₪ 

82 εν 1300686,[ גתס‎ ΑΝ τοὶ] | ταις] τοῖς ₪ | τοὺ 19--600[ 
ασα τοὺ πε αὐτου Ὅτηδ,: .4260 ῥαΐγὶς 204 10 | εαὐτου )* | 
(ασσα 74) | גוס‎ καὶ ב טסוקטא--29‎ | καὶ 25 ΒΡ6,] מס‎ ΑΝ 1 
₪ | εξεκλινεν] + ἀπ᾿ αὐτῶν 06 06 : 

88 αλλα] πλην ב6כ‎ | ετι ὑπηρχεν] οὐκ εξηρθη Ὅς, | ετι 19] 
οὐκετι ἀπηραΐζ | ὑπηρχὼν ₪ | גמס | 64 2% 66 מזס‎ 0 λαος 000 | 
κατηυθυναν 106) | καρδιαν} 6-ם00[ ששזעט+ :)74 שששט)‎ 
786: + זק [ש060 | ₪60 עסזט6‎ τὸν גוס | 106 20-גמש)ל‎ των 
πατέρων τὰ [| αὐτου 13606,[ ששזש60‎ ΑΝ" ἃ: [[6ז זיא[ ששזטה‎ 4 
+ 

84 ιωσαφατ] זכ‎ τοῦ 0-2 | ומס‎ οἱ 29---εσχαάτοι גמס | גת‎ οἱ 
89 {5 | ιδου] זק‎ οὐκ הס‎ 106 | γεγραμμενοι] + 600 1: 
207004 2 Ῥτῖδο | שסשן‎ 1306,[ ἐἢ πὶ: ἤοῦυ ₪: τηου ΑΝ τοὶ! ΔΆ: 
20% 70866 | [שסז‎ καὶ Ν: οπὶ 10) | ἀνανει] ἀρανι ₪ | 5 
κατεγραψεν 0 ἐεκατεγραψε τὴ | 05[ פטס‎ 6 10+ | βιβλιου 3*,[ 
זק‎ ἐπὶ 261 βιβλίων μα: {(βιβλον 74}: ἐγ ἐδγο Ῥυῖβο : 674 βιβλιου 
λογων Ὁ' Τάς: βιβλιον ΒΑΡΑΝ τοὶ] 66 | βασιλεω:] γέρε; 11180 : 
βασιλέων וק‎ -26,8 

55 ιωσαφατ 1% ,[ ΡΥ βασιλεὺς 066: + βασιλεὺς 40006 ΑΝ 
ΤῸ} 88 Τὰς | πρὸς οχοζειαν βασιλεα] μετα οχοζιου. βασιλεως 
מוס)‎ 97 Ὁς, ἍἬ Τὰς | οὔιαν Α | καὶ 49--(36) αὐτον] ἐῤτέ ἐμέφμε 
00 ו וט‎ 007 16 1 οὐτο5} αὐτὸς 6 
)מ‎ : οὐ ἃ | ἐνομῆσεν ἢ 

36 ἐν τω] του 6, 1120) | תוס‎ προῦ---πορευθηναι 2% לו‎ 
70+ | [מסקח‎ εἰν ה‎ | αὐτὸν} + וא‎ ἐκοινωνησε μετ αὐτου 16 | 
του 25] καὶ שתמוכוה‎ ( | πορευθηναι 25] ἀπελθεῖν τὰ | ἐποιησαν [ἢ | 
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ΧΧΙ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧΙ סז‎ 
3) Θαρσείς" καὶ ἐποίησεν πλοῖα ἐν Γασιὼν Γάβερ. 37καὶ ἐπροφήτευσεν ᾿Ελειαδὰ ὁ τοῦ ᾿Ωδειὰ ἀπὸ 8 
Μαρείσης ἐπὶ ᾿Ιωσαφὰτ λέγων Ὥς ἐφιλίασας τῷ Ὀχοζείᾳ, ἔθραυσεν Κύριος τὸ ἔργον σου, καὶ 
συνετρίβη τὰ πλοῖά σου. καὶ οὐκ ἐδυνάσθη τοῦ πορευθῆναι εἰς Θαρσείς. 
1 τΚαὶ ἐκοιμήθη ᾿Ιωσαφὰτ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Δαυείδ' καὶ ἐβασί- 
3 λευσεν Ἰωρὰμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. “καὶ αὐτῷ ἀδελφοὶ υἱοὶ Ἰωσαφὰτ ἕξ, καὶ Ἰὴλ καὶ Ζαχαρίας 
3 καὶ Μεισαὴλ καὶ Σαφατείας" πάντες οὗτοι υἱοὶ ᾿Ιωσαφὰτ βασιλέως 10080. 3 καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς 
ὁ πατὴρ αὐτῶν δόματα πολλά, ἀργύριον καὶ χρυσίον καὶ ὅπλα μετὰ πόλεων τετειχισμένων ἐν 
4 Ἰούδᾳ: καὶ τὴν βασιλείαν ἔδωκεν τῷ ᾿Ιωράμ, ὅτε οὗτος πρωτότοκος. καὶ ἀνέστη ᾿Ιωρὰμ ἐπὶ 
τὴν βασιλείαν αὐτοῦ καὶ ἐκραταιώθη, καὶ ἀπέκτεινεν πάντας τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἐν ῥομφαίᾳ καὶ 
5 ἀπὸ τῶν ἀρχόντων ᾿Ισραήλ. 5ὄντος αὐτοῦ τριάκοντα καὶ δύο ἐτῶν, κατέστη ᾿Ιωρὰμ ἐπὶ τὴν 
6 βασιλείαν αὐτοῦ, καὶ ὀκτὼ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. δ καὶ ἐπορεύθη ἐν ὁδῷ βασιλέως 
Ἰσραήλ, ὡς ἐποίησεν οἶκος ᾿Αχαάβ, ὅτε θυγάτηρ ᾿Αχαὰβ ἦν αὐτοῦ γυνή, καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν 
ל‎ ἐναντίον Κυρίου. Τκαὶ οὐκ ἐβούλετο Κύριος ἐξολεθρεῦσαι τὸν οἶκον Δαυείδ, διὰ τὴν διαθήκην 
ἣν διέθετο τᾷ Δαυείδ, καὶ ὡς εἶπεν αὐτῷ δοῦναι αὐτῷ λύχνον καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ πάσας τὰς 
8 ἡμέρας. δὲν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ἀπέστη ᾿Εδὼμ ἀπὸ τοῦ ᾿Ἰούδα, καὶ ἐβασίλευσαν ἐφ᾽ αὑτοὺς 
9 βασιλέα. θκαὶ ᾧχετο ᾿Ιωρὰμ μετὰ τῶν ἀρχόντων, καὶ πᾶσα ἡ ἵππος μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ ἐγένετο καὶ 
ἠγέρθη νυκτός, καὶ ἐπάταξεν ᾿Πδὼμ τὸν κυκλοῦντα αὐτὸν καὶ τοὺς ἄρχοντας τῶν ἁρμάτων, καὶ 
סז‎ ἔφυγεν ὁ λαὸς εἰς τὰ σκηνώματα αὐτῶν. "καὶ ἀπέστη ἀπὸ ᾿Ιούδα ᾿Εδὼμ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης" 


37 ὡδια Α | μαρισης Α | οχοζια Α | ηδυνασθη Α 
“3 τετειχεισμενων Β ᾿ 


πλοια 29] νηας :בס‎ ναὺς )0ב‎ | εν γασιων] εργασιων Αρ ἢ | εν 
29] εἰς Ὁ | γασιων] γασσιων 2" :(הוט)‎ γαισιων Ὁ : γεσίων : 
γεσσιων 25 (0וט)‎ : 4208 106 | γαβειρ א‎ 

37 επροφητευσεν 13.41431[[[ επροεφητευσεν 0,971: προεφη- 
τευσεν 0,*)016( 1611 | 66606 Βδ(πιρ)ς,] εληεΐζερ ₪ : 217020? 8: 
ἐλεαζαρ τὰ: ελιεΐερ ()א))/צ1\/‎ 1611 70+ 1.00 | ὡδεια] οδια 1: 


“ἴημα 600-610: δωδια ἀη-2:‏ :0 002/66 : %0-6000 שי ]יי 


δοδια :מ‎ δωδιου Ὁ Ὑπάϊ: δουδιου 6, : (διδοα 44): σωδια 8 | 
απο] εκ בס‎ ἴλις | μαρειση9] μαρισις 2: μαρισσης ב‎ (αἰ): 
μαρρισσης %: μαρσης Ναδῆ: βαρισσὴς τι: μαρισα Ὁ: μαρησα 6: 
2/0296 1,060 | επι] εως Ν᾽ | ὡς] εὡς τὰ [οχοζεια] - και εκοι- 
νωνησας )+ σοι 6,) μετ αὐτου Ὀς, Τμάϊ | εθραυσεν] διεκοψε 6 
(6וט) זש-6וכ 66ג'‎ [τὸ εργον»] τα εργα ::ש-1210 1206 בל‎ τὸ 
600% ἀραὶ | σου 19[ + και το εθνος σου 2 | συνετριβη τα πλοια] 
συνετριβησαν αἱ νηες זק-12:0 11104 ששכ‎ | τὰ ז0 ןכ‎ ἃ | εδυνασθη 
ΒΑ [[ם]66א1‎ εδυνασθησαν 0: ἡδυνηθησαν 306( "1101: εδυνηθη 
1611: .20/0/00/ 1200 | בס‎ τοὺ 29 ἀπη-Ζ | ταρσεις ₪ 

01 1 οπὶ ג 19 עסזט6--6ז6‎ | αὐτου 19[ εαυτου ΑΝ" | και 
εταφη 130,[ :מס גמתס‎ μετα των πρων αὐτου της, : + παρα τοις 
(παρα τοις 018 50 6*( πατρασιν αὐτου (εαυτου Α4) ΑΝ 611 | 
δαβιδ ὁ | νιος] זכ‎ ο ἢ 

2 [שזטט‎ τω ιωραμ סוט | כל‎ ἑωσαφατ 19] זכ‎ οἱ +: 0% εξ 
מס :כ6ס‎ 6: ομὴ 06 ἃ | εξ] ζ΄ 6: גמס‎ ἢ | καὶ 29 Βο,] αἕαριας 
6: ρζ 60008 ΑΝ 1611: ג | 6 2002 זכ‎ 13[0,[ 6 ἀρ: 7 
8: ιεειὴλ Νὰ: 6 Α 1611 | גמס‎ καὶ 39---μεισαηλ ל‎ | και 
ἕαχαριας ΒΝΉΏς, 1] ἕαχαριας (- καὶ [( 0,000 ἀ͵πιρ: οπῖ 6: 
+ καὶ αζαριας עס‎ 6ς: καὶ ζαριας ἃ: + καὶ αζιας γ: - καὶ αἴαριας 
Αδ 1611 | גתס‎ καὶ 45 קומ[0‎ | μιχαηλ δάπιρ-Ζε, | σαφατειας] 
αφατιας גוס | 00 420778 /6+ :ו‎ παντες--τιουδα τῇ | גתס‎ 
βασιλεως 40086 ἃ 

3 0[ זק‎ ἰωσαφατ Ὀ6; | αὐτων] αὐτου 6, | δοματα] κτήματα 
₪ | πολεων] זק‎ των 0062 | τετειχισμενων} זכ‎ των 12: בס‎ 


6 βασιλεων 1395 


ΧΧΙῚ 2 μισαηὴλ ΒΡΑ [|σαφατιας ΒΡΑ 
7 εξολοθρευσαι ΒΡ 


תו ןת - גא \. 


6 | οπὶ εν 00028 | εδωκε την βασιλειαν αᾳ | εδωκεν 29] 6 
ἃ | οπὶ τω Ν | αὑτος 068 [ πρωτοτοκος Βα] זכ‎ ο ΑΝ 1 

4 αὐτου 10] ΡΥ τοῦ πε 06 | ἀπεκτενεν Ν | αὐτου 29] 
εαὐτου *א‎ | καὶ 45] Ἐ γε :על‎ ἐ γε καὶ 6, | ἰσραηᾺ] ἰουδα 6: 
מזס‎ 6/₪( 

5 פסזעס‎ αὐτου Βο,7 υἱος שש‎ Ὁ: νιὸς ἣν 00: ων αὐτος ΑΝ 
16[[ | τριακοντα---ετων} ετων λβ' ἃ | ἴτριακοντα καὶ δυο] 
λβ' ₪: λε΄ 0, | κατεστη---αὐτου 29] ἰωραμ εν שד‎ βασιλευειν 
αὐτὸν 064: גת גוס‎ | κατεστη] צק‎ καὶ ἃ: καὶ ἐστη 10: κατε- 
στησεν תוס | בס‎ ἰωραμ 060 | αὐτου 29] עסדע60‎ ΑΝ | καὶ οκτω 
[(מז6‎ ιη΄ ἃ | [שזאס‎ πεντήκοντα Υ: καὶ δεκα Ρ"αΐΖ | ιερουσα- 
λειμ ὁ 

6 επορευετο Ὁ | εν οδω] εν τὴ οδω Ὀς,6, 11001: ἐγε 2 41: 
מזס‎ εν 8 | βασιλεως Β"ς,] βασιλεων ΒΑΡΑΝ 1611 ₪ ΤΗΣ | בס‎ 
ὡς--αχααβ 19 τὴ | εποιήσεν 15] שזע+‎ 6 | οικοΞ] זק)‎ 0 44): 
οἰκο 8: ם מזס‎ | αὐτω בסמוקלה‎ 1106 | γυνη] זן‎ ἡ Α | ἐναντιον» 
6/0/74 הז[‎ : εγωπίον 6 + 

Ἵ גת‎ οὐκ ἢ | εβουλετο] 0/00/86 | 800608 19[ δαβιδ 2 | בס‎ 
נמס | 6 שד--עז‎ τω ₪ | גתס‎ καὶ 29---ἡμερας תת‎ ΟΠ) καί 29 6 
06מע‎ | ὡς] ον שסחסקז‎ Ὀ6, 1066 | גמס‎ αὐτω 19 120% | αὐτω 
29[ αὑτον 2 (ο מס :(ש א6‎ ἢ 

8 תוס‎ ἡμέραις ₪  εκειναι5] ταυταις 0 | ἀπεστη] απεστήσεν 
:מ‎ ηθετησεν 0, | αἰδωμ 6, | του] υποκατωθεν χειρὸς 260: οπὶ 
ἀπι|-Ζ | εβασιλευσεν בסמזקל\.‎ | αὐτοὺς Β] עסזט60‎ ₪: εαυτοις 
[ם0661גא1‎ : εαὐτοὺς Α το }] 

9 ἀρχοντων] αἀρματων [Π: αὐτου καὶ παντα τα ἅρματα 
αὐτου בכ‎ | (ιππο5] αὐτου 74) | הס‎ και 66670 τὴ | Ἠγερθη] 
ἀνεστη ἰωραμ Ὁε, | οπὶ γυκτος Ὁ | εδωμ] זק‎ τὸν :גמל‎ τον 
αἰδωμ 65 | αὐὑτον] 500 τὰ5 6: αὐτων ὁ | τους] ΡΥ παντας 6 | 
αὐτων] εαυτων ₪ 

10 απεστη 19] ἡθετησεν Ὀς, | απο )+ χειρος ἢ) 40066 εδωμ 
ΒΒο,]} εδωμ (αιδωμ 6,: גוס‎ 44) ἀπὸ (υποκατωθεν 062( 5% 
ἰουδα ΑΝ 2611 )44(8% | גמ‎ ταυτης θ΄ | (τοτε ἀπεστη λομνα] και 
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ΧΧΙ סז‎ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


Β τότε ἀπέστη Λομνὰ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἀπὸ χειρὸς αὐτοῦ, ὅτι ἐνκατέλιπεν Κύριον θεὸν τῶν 
πατέρων αὐτοῦ. τ' καὶ γὰρ αὐτὸς ἐποίησεν ὑψηλὰ ἐν πόλεσιν ᾿Ιούδα, καὶ ἐξεπόρνευσαν τοὺς וו‎ 
κατοικοῦντας ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἀπεπλάνησεν τὸν ᾿Ιουδά. “καὶ ἦχθεν αὐτῷ ἐν γραφῇ παρὰ τι: 
Ἠλειοὺ τοῦ προφήτου λέγων Τάδε λέγει Κύριος θεὸς πατρός σου Δαυείδ ᾿Ανθ᾽ ὧν οὐκ ἐπορεύθης 
ἐν ὁδῷ Ἰωσαφὰτ τοῦ πατρός σου καὶ ἐν ὁδοῖς ᾿Ασὰ βασιλέως Ἰούδα, 13 καὶ ἐπορεύθης ἐν ὁδοῖς 3 
βασιλέως Ἰσραήλ, καὶ ἐξεπόρνευσας τὸν "10060 καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ἱερουσαλὴμ ὡς ἐξεπόρ- 
νευσεν 01608 ᾿Αχαάβ, καὶ τοὺς ἀδελφούς σου υἱοὺς πατρός σου τοὺς ἀγαθοὺς ὑπὲρ σὲ ἀπέκτεινας" 
147800 Κύριος πατάξει σε πληγὴν μεγάλην ἐν τῷ λαῷ σου καὶ ἐν τοῖς υἱοῖς σου καὶ ἐν γυναιξίν 14 
σου καὶ ἐν πάσῃ τῇ ἀποσκευῇ σου" ᾿Ξκαὶ σὺ ἐν μαλακίᾳ πονηρᾷ, ἐν νόσῳ κοιλίας, ἕως οὗ ἐξέλθῃ 5 
ἡ κοιλία σου μετὰ τῆς μαλακίας ἐξ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας. "ὁκαὶ ἐπήγειρεν Κύριος ἐπὶ ᾿Ιωρὰμ τοὺς 6 
ἀλλοφύλους καὶ τοὺς ΓΑραβας καὶ τοὺς ὁμόρους τῶν Αἰθιόπων" "7 καὶ ἀνέβησαν ἐπὶ Ἰούδαν καὶ τ 
κατεδυνάστευον, καὶ ἀπέστρεψαν πᾶσαν τὴν ἀποσκευὴν ἣν εὗρον ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως καὶ τοὺς 
υἱοὺς αὐτοῦ καὶ τὰς θυγατέρας αὐτοῦ, καὶ οὐ κατελείφθη αὐτῷ υἱὸς ἀλλ᾽ ἢ ᾿Οχοζείας ὁ μικρότατος 
τῶν υἱῶν αὐτοῦ. 18 καὶ μετὰ ταῦτα πάντα ἐπάταξεν αὐτὸν Κύριος εἰς τὴν κοιλίαν μαλακίαν ἣ οὐκ 8 
ἔστιν ἰατρεία. 1θκαὶ ἐγένετο ἐξ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας" καὶ ὡς ἦλθεν καιρὸς τῶν ἡμερῶν ἡμέρας δύο, το 
ἐξῆλθεν ἡ κοιλία αὐτοῦ μετὰ τῆς νόσου, καὶ ἀπέθανεν ἐν μαλακίᾳ πονηρᾷ" καὶ οὐκ ἐποίησεν ὁ 
λαὸς αὐτοῦ ἐκφορὰν καθὼς ἐκφορὰν πατέρων αὐτοῦ. “οἦν τριάκοντα καὶ δύο ἐτῶν ὅτε ἐβασίχευσεν, 0 
καὶ ὀκτὼ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ' καὶ ἐπορεύθη οὐκ ἐν ἐπαίνῳ, καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Δαυείδ, 


καὶ οὐκ ἐν τάφοις τῶν βασιλέων. 


10 εγκατελιπε ΒΡ 12 ἡλίου ΒΡΑ 


ΑΝα- ἰπιηρηΐγξο,ς, 8 


λοβνα απεστὴη 44( λομνα הזש[‎ ΤΗΔΙ] λωμνα (10ט)*ן‎ : λοβνα 
ΑΝ)» |!6ז‎ 08-68: 20006 8-6000 | εν---εκεινω] )פס‎ αὐτοῦ 1" 
9: מוס)‎ 44) | οπι καιρω Ν" | απὸ 25] δια 0,: ὑπὸ ἀποκατωθεν 
ὅ: υποκατωθεν 6, | χειροΞ χειρων 0-2 : (οτὰ 44) | αὐτου 15] 
ἰωραμ Ὁ: τοῦ ιωραμ 6; | [ש6ח)(6דםאץ6‎ εγκατεληπε ὅ: εγκατε- 
λειπεν הקבא‎ : αἰδγεφεεεγιε ΘΙ | [שסוקטא‎ ΡΥ τὸν .48061[([ | 
θεονἾ זקן‎ τὸν Ὀάρστηης, | מזס‎ των πατέρων "ק‎ | αὐτου 29] שסזע60‎ 
ΑΔ: βγη 8 

11 και 1τ5---εποιησενῖ φμία γεείξ 2770 6 | (και Ὑαρ αντος] 
αὐτὸς זכ [5סדט | )44 קפץ‎ και )6,: שזטם‎ ς; | גוס‎ ἐποιησεν "ל‎ | 
πολεσιν»Ἶ זק‎ πασαις ταις 2-ה0‎ | εξεπορνευσαν 136,[ εξεπορνευσεν 
ΑΝ τεῖ! 8 | οπὶ ἐν 29. 6,8הזן)14006\/‎ | ἑουδα 29 Β2] ιουδαν ΑΝ 
τεῦ! 

12 ἐν γραφη] εγγραφη 8ק 6 מס :1200 על‎ | λεγων] 
λέγοντος 6, 106 | מס‎ ταδε λέγει 6, | 065 Βς,7] ΡΥ 0 ΑΝ 
τεῖ! 70) | πατρὸς σου 000600 1(6,[ του πατρος σου 10): מס‎ 
:ת‎ 888 του πῇε σον ΑΝ τεῖ! 8 | ומס‎ ανθ---σου 29 /\ | εν οδω] 
ἐπ 4/0: 86 | מס‎ καὶ 29--)0006 )שא | הז‎ 29[ 20706 080 | οδοι:} 
οδω ₪ | (ασσα 74) 

13 επορευθη:] 400600 Ὁ: εξεπορευθης αὶ  βασίιλεων ΑΝ 
2-תז6‎ 17100) [ἐπόρνευσας ἂρ | 40006 ק‎ | ἐν 15 Βρῆ πὶ ΤΑΙ] 
οἵα ἈΝ ||6ז‎ 8 | ὡνῇ ον τρόπον Ὁς, 110) | ἐξεπόρνευσαν 1" (αἱά) | 
οικον זק‎ ο (-66ב4!)/‎ 110) | νιουν] ΡΥ καὶ τους ΤὙπάξ | πατρὸς 
שפד זקן [, 6מזות‎ ΑΝ [[שז‎ ΤῊΔε | מזס‎ σοὺ 19---σε τὰ | הזס)‎ σου 2" 
136( | ז [ק+חש‎ τους, 

14 δου] זקן‎ εἰ 8: μὲ δια τουτο Ὅς, 10) | οπὶ κυριίος 6 | 
παταξει πατασσει ς, ΤΗάί; πατάσει τῇ | הס | )1100 06 ומס‎ 
καὶ 15 ἃ | מוס‎ ἐν 154 | γυναιξιν זק‎ ταῖς θάπν-Ζε, 10) | οπὶ 
קד‎ 6, | αἀτοσκευη οἰκια Τηδι 

15 συ] σοι ἀηϊχ: :קש מא‎ ἐεσηὴ ὕγε, 1100) | μαλακία 
πονηρα πασὴ μαλάκια τὴ πονήρα α,: ἀρρωστιαις πονήραις 6 
ומד‎ | ἐν 15] זק‎ καὶ 07-78 | [שקסץ‎ μεσω :כ‎ πονὼω 0 
ἀρρωστία 6, "1101:  םקקשטדוטוז‎ Ὁ | [ושוגוסא‎ Ἔσου 6, Τάς | 
טפש |פסק [שפ‎ 5: τοῦ Ὁ | εξελθοι ₪ | η κοιλια] τὰ קד‎ 6 


17 οχοζιας ΒΡΑ | μεικροτατος 13* 


18 070006 4% 


708 )010( Ὑπάϊ | μετα] απο 26 11204 | μαλακιας] ἀρρωστιας Ὁ 
78+: ἀρρωστιας σου 6, : σου Ν᾿ | ἡμερων] ἡμερας ₪ 

16 εξηγειρεν 6, | ιωραμ] ἰοραμ 5Ὁ: οραμ σὴ  ἀρραβας 6 | 
ομορου:} σομοροὺς τι: ομογροὺς 6, | αἰθιωπων αἴθ 

17 κατεδυναστευονἾ κατεδυναστευσαν αὑτὸν ששד-)‎ 6,} ες: 
+ חקו‎ 8% | ἀπεστρεψαν} αιχμαλωτευσαν Ὀς, | τὴν πασαν 16, | 
ἀποσκευὴν} ὑπαρξιν 06 | [שא)‎ ΡΥ שז‎ Ὄρόο,6, | גמ0‎ τοὺ הז‎ | 
(οπὶ αὐτου 1% 44) | οπὶ και גת פסוט--6%‎ | κατεληφει ₪ | αὐτω] 
αὐτου 62-מ‎ | οχοζεια9} (οζιας 236): לשףקגון"ק)0ה*\1 )שו‎ 
:()א))‎ τοαχαξ 1697: ιωαχας 06: 0 664 (0וט)*₪‎ | μικροτατος] 
(μικροτερος 74): νεωτερος 6 

18 תס‎ μετα ταυτα παντα ἃ | גתס‎ μετὰ 6 | παντα ταυτὰ 
Ναος | οπὶ παντὰ מז\,‎ | εἰς τὴν κοιλιαν εν τὴ κοιλία αὐτου 204 | 
μαλακιαν ΒΑ[Ἡ]] μαλακιας Ν : εν μαλακία τῇ : 6 ἀρρωστια 106 : 
מס‎ οῳ; μαλάκια Α 161! | ץ‎ Β4] זק‎ εν ΑΝ מומס‎ | ιατρεια] 
ἰασις 6 

19 οπὴ και τ5---ημερας 19 τὴ | הנס‎ καὶ 25 8 | הוזס‎ ὡς---δυο ἃ | ὡς 
ה[ ש06 .ל 05 [ ש06\ ל‎ : εἰσηλθεν 8 : הזס‎ ὡς 62" | καιρος ΒΒπιΟ,7 κληρος 
5: זק‎ 0 ΑΝ [|6ז‎ [ἡμέρων 29[ αὐτου 26.60 | ἡμερας 29[ זכ‎ εἰς 
θα, | εξηλθεν] זכ‎ και ᾳ | η---νοσου] שד‎ ἐντερα αὐτου μετὰ τὴς 
κοιλιας αὐτου ἐν ) + (דד‎ 6,) ἀρρωστια αὐτου [26 | νοσου] “αὐτου 
₪ | εν] הס : (6וט)) זוסס א6‎ 8000 | μαλακία πονηρα] ἀρρωστιαις 
πονήραις [6 | ἐποιησεν] ἐποιησαν ]: αὐτὼ 0, 61-00 11106 | 
αὐτου 15} 2//88-6006 : וס‎ 8-60 10) | ἐκῴοραν 19[ + καὶ καυσιν 
Ὁ ומ"‎ : + καὶ κλανσιν 6 | καθως εκφοραν] κατὰ τὴν καυσιν Ὁ 
ΤΒάϊ; κατὰ τὴν κλαυσιν 6,1: οἵη ἢ | εκῴοραν 25] εκῴορα 1 
θρηνον 2** | πατερων זכן‎ των 126 1 

20 זכ [ץף‎ καὶ זכ :2-ה‎ υἱὸς :ל‎ ἡ Δ" זספהזק 80 ש)‎ ,\'(: νιὸς 
641 Ἔδε 0. | τριακοντα--τετων} ἐτων τριάκοντα {οἰ (8) δυο 
αὐ | τριάκοντα καὶ δυο] λβ' ἄρςο, | 6זס‎ εβασιλευσεν] ἑωραμ εν 
שד‎ βασιλευειν αὐτὸν בשכ!‎ | οτεἾ οτι 0 | וס‎ καὶ 29---εβασιλευσεν 
2% [שזאס | הזהא\,‎ πεντήκοντα ץ‎ | οπὶ καὶ 89 --τεπαιγὼ ἃ | επὸ- 
ρευθη}] 600% 6 1(8א)),‎ | οὐκ 1% Βο,7] )ואסכ‎ ἐν 2% ΑΝ 161 | 
ταφοιεἾ ταφω ἢ : קז‎ αὶ | מוס‎ των <-מק0‎ Τὶ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧΙΙ 8 
τ Καὶ ἐβασίλευσαν οἱ κατοικοῦντες ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ τὸν ᾿Οχοζείαν τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν μικρὸν Β 
ἀντ᾽ αὐτοῦ, ὅτι πάντας τοὺς πρεσβυτέρους ἀπέκτεινεν τὸ λῃστήριον τὸ ἐπελθὸν ἐπ᾽ αὐτούς, οἱ 
,ἴΑραβες οἱ ᾿Αλειμαζονεῖς" καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Οχοζείας υἱὸς Ιωρὰμ βασιλέως 10086. Ξὼν εἴκοσι 
ἐτῶν Ὀχοζείας ἐβασίλευσεν, καὶ ἐνιαυτὸν ἕνα ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ: καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ 
3 αὐτοῦ Γοθολία θυγάτηρ ᾿Αμβρεί. 3 καὶ οὗτος ἐπορεύθη ἐν ὁδῷ οἴκου ᾿Αχαάβ, ὅτι μήτηρ αὐτοῦ ἦν 
4 σύμβουλος τοῦ ἁμαρτάνειν. 4καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου ὡς οἶκος ᾿Αχαάβ, ὅτι 
5 αὐτοὶ ἦσαν αὐτῷ μετὰ τὸ ἀποθανεῖν τὸν πατέρα αὐτοῦ σύμβουλοι τοῦ ἐξολεθρεῦσαι αὐτόν, 5 καὶ 
ἐν ταῖς βουλαῖς αὐτῶν ἐπορεύθη. καὶ ἐπορεύθη μετὰ ᾿Ιωρὰμ υἱοῦ ᾿Αχαὰβ εἰς πόλεμον ἐπὶ ᾿Αζαὴλ 
6 βασιλέα Συρίας εἰς Ῥαμὰ Γαλαάδ' καὶ ἐπάταξαν οἱ τοξόται τὸν Ἰωράμ. ὁκαὶ ἐπέστρεψεν Ἰωρὰμ 
τοῦ ἰατρευθῆναι εἰς Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν πληγῶν ὧν ἐπάταξαν αὐτὸν οἱ Σύροι ἐν Ῥαμὰ ἐν τῷ πολεμεῖν 
αὐτὸν πρὸς ᾿Αζαὴλ βασιλέα Συρίας: καὶ ᾿Οχοζείας υἱὸς ᾿Ιωρὰμ βασιλεὺς ᾿Ιούδα κατέβη θεᾶσθαι 
" τὸν Ἰωρὰμ υἱὸν ᾿Αχαὰβ εἰς ᾿Ισραήλ, ὅτε ἠρρώστει. 7 καὶ παρὰ τοῦ θεοῦ ἐγένετο καταστροφὴ 
᾿Οχοζείᾳ ἐλθεῖν πρὸς ᾿Ιωράμ' καὶ ἐν τῷ ἐξελθεῖν ἐξῆλθεν μετ᾽ αὐτοῦ Ἰωρὰμ πρὸς υἱὸν Ναμεσσεὶ 
8 χριστὸν Κυρίου τὸν οἶκον ᾿Αχαάβ. ϑκαὶ ἐγένετο ὡς ἐξεδίκησεν "100 τὸν οἶκον ᾿Αχαάβ, καὶ εὗρον 


1 זזאא 


τοὺς ᾿Ιούδα ἄρχοντας καὶ τοὺς ἀδελφοὺς ᾿Οχοζεία λειτουργοῦντας τῷ ᾿Οχοζείᾳ καὶ ἀπέκτεινεν 


ΧΧΙΙ ז‎ οχοζιαν ΒΡΑ | μεικρον Β" | αλιμαζονεις ΒΡΑ | οχοζιας ΒΡΑ 
ἡ οχοζια ΒΡΑ | ναμεσσι Α | χρειστον 3* 


6 οχοζιας ΒΡΑ 


ΧΧΙΠ 1 ומס‎ εν 060.64 | (οπὶ τὸν 1" 44( | οχοζειαν οζειαν ה‎ : 
ιωαχαΐ ₪ τον 29 ΒΑΠ-,7 במס‎ Ν᾽ [[6ע‎ | τὸν μικρὸν )8סכן‎ αὐτου 
29 ף‎ | μικρον] μικροτατον ₪: (μικροτερον 236): νεωτερον 6% 
+6מ7‎ | οπῖ αντ αὐτου Ὁ [| ληστηριον---αὐυτους} ἐπελθον ἐπ᾿ αὐτοὺς 
ληστηριον (-ρων (ץ‎ ἀπι-Ζ | ελθον Ὑπάϊ | αὐτους} αὑτοῖς καὶ ₪ | 
οι 2---αλειμαζονεις}] απὸ των βαρβαρων (αρραβων Ὁ : ἀραβων 6 "Ε) 
και )+ 0 ΤῊ) των αμαζονιειμ (- ζων- ε,) εν τη παρεμβολη 6, 
+6מיד‎ | ἀρραβες 6 | οἱ 39 ΒΑς,7 זכ‎ και Ν 161] 8: ממס)‎ 74) | 
αλειμαζονει5} αλαμαζονεις ἃ: αμαζονεις קמתז'*\1‎ : αμαζονες ἀραᾳΐ: 
αμαζωνες ₪: αμαζονιμ: | הס‎ καὶ 000₪ו--2%‎ τὴ | βασιλευς Αρᾳΐ 
20 

3 2 ש6שט6\ו6(00-- ץש‎ 19[ καὶ ἣν οχοζιας עשז6‎ εἰκοσι δυο βασι- 
λευσας ג‎ | ων] זק‎ υἱος 060: 6/ 8: καὶ ἃ: ם מס‎ | εἰκοσι 
עשז6 [עששד6‎ εἰκοσι 2: ετων κβ' ἃ: ετων 6/0006 καὶ δυο -ם‎ | 
εἰκοσι] - καὶ δυο 06088 | οχοζειας εβασιλευσεν] 02/4 7 
00200976 Δ: הס‎ 2 | οχοζειας} זק)‎ και 236): )פס‎ εβασιλευσεν 19 
Αδαρ: גוס‎ ἀρ | εβασιλευσεν 19] זכ‎ οτε ἀῃρ-Υ: εν שד‎ βασιλευειν 
αὐτὸν 06, | ומס‎ καὶ 1 ₪ | ενὰ ενιαυτον Α' | גו‎ ενα ἃ || 
6000//₪ Φ, 1 הס‎ θυγατηρ 6/8066 τὰ | θυγατηρ] זכ‎ ἡ ₪ [| 6 
Βο,] ἕαμβρι 0600ב א41.‎ [61-0000 : ἔαμβρη ): Ζανιγὶ 1-66: 8 
62: μαρι τΕ}} 

8 καὶ] ἘΎε καὶ θ6, | צסדט6 [פסזש0‎ 06060 | 670060670 8 | 
06009 06486 | בנס)‎ οἰκου 44) | μητηρ] זכ‎ ἡ 0-6, | συμβουλος] 
+ עסזע0‎ 064: + 

4 εποιησεν + οχοζιας ככ‎ | εναντίον] ἐναντι τῇ : ενωπίον כ[‎ : 
εν οφθαλμοις 00: εν οἰκω ₪* | κυριου] του 00 6 | זכ [05א)0‎ 0 
ΑΝδο-]πραδίγς, | αὐτω---υὐτου 08) συμβουλοι 66 | μετα--- 
αὐτου )פסכן‎ συμβουλοι 0 הנס | 204-ו‎ τοὺ 2 

5 καὶ 19[ 0 02002: ומס‎ 6 | εν] ων 3 | επορευθη 19[ 
670060000 0: επονηρευθὴ Ὦ | επορευθη 29[ + οχοζιας ὕες, | 
ἰωραμ 195] זכ‎ τῶν עשקח‎ αὐτου και μετα ες | עסוע‎ αχααβ] שסוט‎ 
αχααμ 4 : βασιλεως (λ 6: + βασιλεως ןא‎ ἀτη--Ζ | βασιλεως 
קה‎ | ασσυριας ἃ | εἰς 25] εἰ ₪ | ρᾳμα 130,[ ραμμα ἢ: ραμαθ 
:4כסם‎ ρεμμαθ Να)]: ραμμωθ 002: ρεμωθ ]: ρεμμωθ Α: ραμωθ 
16[[ | επαταξαν οἱ τοξοται] ἐπαταξεν τοξοτης ἃ | τον] זכ‎ και 0 | 


102011 1 ληστηριον] γεδδουρ 6. 
57 ΜΟΙ. 11, ΡΊ Π]. 


2 οχοζιας ΒΡΑ 4 εξολοθρευσαι Β 
8 οχοζεια 19] οχοζια ΒΡΑ | οχοζεια 29] οχοζια ΒΡ 


ת-א 


ιωραμ 45] ἰοραμ 4 

6 ἀπεστρεψεν ][ | מזס‎ ἑωραμ 19 ἃ | εἰς ισραηλ 19[ ./ יי‎ 
8 | εἰς 19[ εν {7 | ἰσραηλ 19 Β] מ \(006 460 :ל 6006 :ב גו‎ : 
εἴραελ Α: ιεζραηλ 6: ιλῆμ 0: 6,266 גתס | 1611 א1‎ των ἢ | 
ע07006ח6‎ Α | αὑτὸν 19[ αὑτοῖς Ν᾽ | גתס‎ εν 15-65 τὰ | 
ραμα] ραμαθ 2086 : ραμωθ θάπ"ρᾳίε,: ραμμωθ ?ץ*ם‎ : χαρμα | | 
מוס‎ εν 25 --συριας ἃ | βασιλευ:] βασιλεως ΝΑΙΡΦ | ומס‎ 6 
ἢ] | θεασθαι 13[ θεασασθαι ΑΝ οπιη | ιωραμ 3597] ιοραμ 6 | בס‎ 
υἱον---ἡρρωστει ἃ | αχααβ] 000) 26+ | εἰς ισραὴλ 29] 7 ישי‎ 
8: ומס‎ 6, | εἰς 29[ εν Ὁ | ἰσραηὴλ 29 Β] :ג גמ‎ ιεσραηλ :ל‎ 
60006( (6שק)) :מז‎ Α: 6266 שש :ם‎ 00: ιεζραηλ 2: 06 א‎ 
+6[[ | ודס‎ ηρρωστει] ἡρρωστει Ὑαρ :2-ה‎ + 60705 1[ 

'7 παρα του [ע060‎ 6 220000 “Δι: οἵη טסז‎ ₪ | καταστροφη] 
μεταστροφη 8) : καταμεταστροφη τὴ | οχοζεια] שד זק‎ 2: 
οχοζιου Ὀΐε; | זכ [ש6\066‎ τοὺ 6 | προς 1% 18 501 8 | εξελθειν 
ΒΑος,] ελθειν ΝΡ): ש06ג6‎ οχοζιαν 260: -οχοζιαν ερ: 
ελθειν αὐτὸν τ6}} 8 [ (εξηλθεν] ΡΥ καὶ 44) | μετ αὐτου ιωραμ] 
ἰωραμ μετ αὐτοῦ 62: ἐς 8% | νιον Βς,] זק :ל שסו זק‎ τηου ΑΝ 
16[[ 4 | ναμεσσει ΒΑΝοὮγε,] γαμεσι המ[(10ט) *126ה‎ : ναμεση 63 : 
006004 ])20,8 : ἀμεσσὴ 4: ἀμεσι :קם0‎ 6060 ₪ | χριστον] זק‎ 
τον זכ :מ‎ σα 08-6000 : χρηστον 6 | τον שסאו0‎ αχααβ 130,[ זכ‎ ον 
ש6שוק%>‎ αὐτὸν מוס)‎ γ) κξ του εξολοθρευσαι 76 : מזס‎ .\1\300 1: 
ῬΓ εἰς 1 

8 גוס‎ ἐγένετο τῇ | ὡς εξεδικησεν] εν τω εκδικησαι τον 26 | 
ש [פש‎ ₪  εξηδικησεν ἃ | עסו‎ ΒΡ΄Ό,6,] טסו‎ ΑΝΖό 1611 Φ | και 
עסקט6‎ [ 22002041 οἰ % | הנס‎ καὶ 2% ἀπὶ | שסקט6‎ Β] ευρεν ΑΝ מס‎ | 
ἰουδα ἀρχοντας 130,[ ἀρχοντας )+ (*ם שא‎ 40006 ΑΝ 1611 6 | גמס‎ 
και 39 8 | οχοζεια 19] οχοζιου 006/76 )0 30 א6‎ ₪ 6(%( | λειτουρ- 
γουντας שד‎ οχοζεια] גמס :0012042 תוס‎ τω "ל‎ | ἀπεκτεινεν] ₪ εχ 
6 υἱᾶ 65: ἀπέκτειναν | [צטסדט0‎ - και 0001/05 005 ιωραμ βασι- 
λεὺς 40000 ἀπεκτανθὴη παρα ιηου και ἀπεκτεινε καὶ τον ιωραμ ἃ: 
Ἕκαι οχοζιας ὕς ἰωραμ βασιλεὺς ἰουδὰ κατεβη θεασασθαι τον 
ιἰωραμ על‎ αχααβ (-ααῷ ρᾳΐ 74) εἰς \66ק)6‎ (εσρ- πὶ 74) και 
ἀπεκτεινεν ) + ἐν 236) טסט‎ τον בתס)‎ 74) ἑωραμ. και עט)‎ +( εφυγεν 
οχοζιας (2)74.236-מ[1‎ 


ἡ καταστροφὴ) ελευσις 6 
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8 זזאא 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8 


Β αὐτούς. θκαὶ εἶπεν τοῦ ζητῆσαι τὸν ᾿Οχοζείαν: καὶ κατέλαβον αὐτὸν ἰατρευόμενον ἐν Σαμαρείᾳ 9 
, , 
καὶ ἤγαγον αὐτὸν πρὸς 100, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτόν. καὶ ἔθαψαν αὐτόν, ὅτι εἶπαν Ὑἱὸς ᾿Ιωσαφάτ 
- [οἷ ה‎ , / ₪ 
ἐστιν, ὃς ἐζήτησεν τὸν κύριον ἐν ὅλῃ τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ" καὶ οὐκ ἦν ἐν οἴκῳ ᾿Οχοζεία דא‎ 


δύναμιν περὶ τῆς βασιλείας. 


τοΚαὶ Γοθολία ἡ μήτηρ ᾿Οχοζεία εἶδεν ὅτε τέθνηκεν αὐτῆς ὁ υἱός, καὶ ἠγέρθη καὶ ἀπώλεσεν το 
πᾶν τὸ σπέρμα τῆς βασιλείας ἐν οἴκῳ ᾿Ιούδα. τ" καὶ ἔλαβεν Ιωσαβεὲ τὸν Ἰωὰς υἱὸν ᾿Οχοξεία, τι 
καὶ ἔκλεψεν αὐτὸν ἐκ μέσου υἱῶν τοῦ βασιλέως τῶν θανατουμένων, καὶ ἔδωκεν αὐτὸν καὶ τὴν 
τροφὸν αὐτοῦ εἰς ταμεῖον κλινῶν: καὶ ἔκρυψεν αὐτὸν Ἰωσαβεὲ θυγάτηρ τοῦ βασιλέως ᾿Ιωράμ, 
ἀδελφὴ ᾿Οχοζείου καὶ γυνὴ Ἰωδᾶε" καὶ ἔκρυψεν αὐτὸν ἀπὸ προσώπου 17000408, καὶ οὐκ ἀπέκτεινεν 
αὐτόν. "Ξκαὶ ἦν μετ᾽ αὐτοῦ ἐν οἴκῳ τοῦ θεοῦ κατακεκρυμμένος ἕξ ἔτη, καὶ Γοθολία ἐβασίλευσεν τ. 


ἐπὶ τῆς γῆς. 


τ Καὶ ἐν τῷ ἔτει τῷ ὀγδόῳ ἐκραταίωσεν 10606 καὶ ἔλαβεν τοὺς ἑκατοντάρχους, 1 ΧΧΙΠ 


τὸν ᾿Αζαρίαν υἱὸν ᾿Ιωρὰμ καὶ τὸν ᾿Ισμαὴλ υἱὸν Ἰωανὰν καὶ τὸν ᾿Αζαρίαν υἱὸν ᾽Ω βὴδ καὶ τὸν 
Μασσαίαν υἱὸν ᾿Αζειὰ καὶ τὸν ᾿Ελεισαφὰν υἱὸν Ζαχαριά, μετ᾽ αὐτοῦ εἰς οἶκον. 3 καὶ ἐκύκλωσαν “" 
τὸν Ἰούδαν, καὶ συνήγαγεν τοὺς Λευείτας ἐκ πασῶν τῶν πόλεων 10086 καὶ ἄρχοντες πατριῶν 
τοῦ Ἰσραήλ, καὶ ἦλθον εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. 3 καὶ διέθεντο πᾶσα ἐκκλησία ᾿Ιούδα διαθήκην ἐν οἴκῳ 
τοῦ θεοῦ μετὰ τοῦ βασιλέως: καὶ ἔδειξεν αὐτοῖς τὸν υἱὸν τοῦ βασιλέως καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ιδοὺ ὁ 


9 σχοζιαν ΒΡΑ | σαμαρια Α | הקסאס‎ ΒΡΑ 


οχοζια ΒΡΑ‏ סז 


11 οχοζια ΒΡΑ | κλεινων Β᾿ | [ל139 אשקש:‎ ἑωας 13* | οχοΐζιου ΒΡΑ | καὶ γυνη ιωδαε] και 40666 (δαε 51} 185( αδελῴοι 13" : 
γυνὴ ιωδαε 135% )+ τοῦ 460665 [00(\)65סץ- | (ל'13%‎ ΡΥ του βασιίλεως ιωας 13* 


ὈΪ5 5.01 Β‏ 59 שסוש | αζεια] αδεια Β5Ρ‏ 1 [11אא< 
ת-א 


9 οπὶ καὶ עסזעם--15‎ 39 ἃ | εἰπεν] εἰπαν ₪: + טס + :060 עסו‎ 
ומס | 2-ת‎ τὸν 15 τῇ | מס‎ και 29--0000060₪ ₪ | κατελαβεν ][ | 
ἤγαγεν 6, | תזס‎ αὑτὸν 25 טסו | מז‎ 130*0,[ ηου ΑΝ τεὶ! 86 | 
ἀπέκτειναν '%,20-<ן‎ | εἰπαν εἰπὸν 6[: ש6ח)6‎ 06. 106 | ἐστιν 
ιωσαφατ 6,088 1206 | שסזע6--05 ומס‎ τῇ | 057 οστις 06, 11066 | 
εἴητησενἾ εξεζητησε 1: εκζητησει Α | [שסוקטא‎ 0 068 [ εν 25] 
και α τη תזס [,6ת13‎ ΑΝ שסזש66 | 71206 [[6ז‎ 8 | οικω] ΡΥ 
שד‎ 6, | σχοζιου Ὀΐρε, | κατισχυσαι] καὶ ἰσχυσαι τῇ 

10 6900/64 8 | οχοζιου ὈΐρΖε, | εἰδὲν οτιἿ ηλθε και 8 | 
αὐτη:] μοβῖ υἱος Ὀάπη-Ζε, : αὐτὴ ἃ | καὶ ηγερθη] και ἀνεστη 
Ὁς;Ε,: תזס‎ ἀπ)-Ζ | οπὶ παν ἀη-2 | της βασιλειας τὸ σπερμα עה‎ | 
βασιλεια4Ἶ + טסדע‎ Α | εν οἰκω] εν שד‎ οἰκω 060: ἐλ αἴο»ιο 
8-6000 : οἰκου 8: οἵα ₪ 

11 καὶ 19[ זק‎ καὶ (οπι πὶ} ηγερθη 6-2 | :000]66 τὸ 4 
)866 5הז קפ‎ 3 1161([ ιωσαβεθ ἡ θυγατὴρ του βασιλεως ΑΝ [[6ז‎ 4 
[ιωσαβεθ} ιωσαβετ Ὦ (βετ 6% φατ υἱά) : )₪0 0866 ὈΎ: )00 060% 
26, 1 מוס‎ ἡ 2-חק0‎ | οπὶ τοῦ [[ת‎ | οπὶ τὸν "ק‎ | )₪05[ ιωιας Ν: 
88 ₪ (ας זק [;סוע | ,6 צשושש) :(פהז קמ‎ τὸν ק‎ (το 80} (85ז‎ | 
σχοζεια σχοζιου :,26-ף'יקחק)ל‎ χοζιου ἂρ" | זכ [ששוט‎ των ΑΝ 
αὐςε-ἧε, | τεθανατουμενων שסזטם) | *ם‎ 19] αὐτω 74) | τροφὴν 
εἴρίης, [εἰς ταμειονἾ εν שד‎ ταμιειω Ὅς, | ταμειονἾ סד זכן‎ 06 : 
ταμίειον )חח‎ : τὸ ταμίειον Αἰ-Ἷ | שששו\א‎ Β] זק‎ των ΑΝ מתוס‎ | 
αὐτὸν 35] ἕαπο προσωπου γοθολια ἢ  ιωσαβεε 49 Ἐγςο,] 
ιωσαβεεθ ε: ιωσαμεθ π: :,6ל חס‎ ἰωσαβεθ ΑΝ ||6ז‎ 8 | 
ϑυγατηρῖ זק‎ ἡ Ὀάπι-Ζ6, | οπὶ τον 2" πὶ | ιωραμ] ιωας 1: 
Ἔτον ἰώας 26, | αδελφη) ΡΥ ἑωσαβεαι (-βεε Ὁ7 ἡ 06 | και 6" 
||שז א( לי חוס [,6*ת‎ 8 | γυνὴ ιωδαεἾ ἰωδαε (δαε קפ‎ γα5) 
αδελῴοι 0: ιωραμ ₪000 6, | γυνὴ] זק‎ ἡ מס :,6ל‎ πὶ] 
/0004[ ιωδαε ))000 :ק‎ ιωιαδα הזו[ה\1\/‎ : 20/0/06 8 : ιωιαδαε [( του 
יק‎ ΒΑΙ͂ΡΑΝ ||שז‎ ₪ | καὶ שסדשם--"ך‎ 55] των θανατουμενὼων και 
εδωκεν αὐτὸν καὶ τὴν τροῴον αὐτοῦ 60% ταμεῖον των κλιγων ἃ | 
חזס‎ καὶ Ἴ --γοθολιαν כ‎ = | γοθολια4 ΡΥ τὴν 4": γοθολίια ): του 
γοθολία αὖ: 0000/00 8: του βασιίλεων ₪01 γοθολιας (“λια (חז‎ 
,6ח'ון‎ | ἀπέκτειναν 6,6, | αὐτὸν 55] + γοθολια א6 6)כק‎ 
03( 


2 λευιτας Α 


19 פשש + [ץף‎ Ὅς, | μετ---κατακεκρυμμενο: κεκρυμμενος 
μετα 40006 εν שד‎ οἰκω του 00 ὃς, | )₪67 αὐτου] μετα τὴς 
θνγατρος του βασίλεως και της τροφου αὐτου 44) αὐτου ΒΗτης,] 
αὐτης ΑΝ [[6צ‎ | εν---θεου] ροβὲ κατακεκρυμμενος 80: שסד | + מזס‎ 
0600[ גתס‎ ἃ: גמס‎ τοὺ 6 | ותס‎ κατακεκρυμμενος εξ ἐετὴ ἢ | εξ ετὴ 
Ῥοβί καὶ 2% 8 [| γοθολια] )פס‎ εβασιλευσεν 8: γοθολιας :מ‎ 
6000/76 8% : γοθονιας 0 | מס‎ ἐπὶ ἢ 

ΧΧΙΠΙΠ1 και εν] εν δὲ 060: καὶ 676/60 εν τῇ : מס‎ ἐν ₪ | 
שד‎ ετει 18 80 ₪ | {ετει τω ογδοω] εβδομὼω ετει 44) | ογδοω 
136,[ εβδομω ΑΝ [[6ע‎ 6% | εκραταιωσεν εκραταιωθη :ה‎ ενισχυσεν 
θα, | ιωδαε] ₪ א6‎ ε בוט‎ θ΄; /0/06/6 6 | εκατονταρχας ΑΝ 
גמס | |מ[ם/6ה‎ τὸν שששץשש--19‎ ἂρ | τὸν 19[ זק‎ καὶ 2-מ[]‎ | 
αζαριαν 19[ ἕαχαριαν 0 | υἱον שו‎ και זכן‎ καὶ τὸν 02: גוז גוס‎ | 
תזס‎ τὸν 2% 2)ף‎ | ἰσμαηλ] )פסכן‎ ἑωαναν :ה‎ ἡσμαὴλ ₪ | חס‎ υἱὸν 
[עהעשש: | הז שסעטש)‎ ἑωανναν : τωναν 11060080: ἰαναν ]: ששש)‎ 
ממס | 2-שת‎ τὸν 3" πὶ | ₪876[ ₪80 2: ιωβηδ ,\1\31[6,: ιωβηθ 
Ὁ"; 20006 86 | μασσαιαν 13[ μασαιαν בס[‎ : μαασιαν 20: μασιαν 
8תזן)06\,‎ : ἀμασσιαν Ν᾽: 6006 ₪: ἀμασιαν ומס | [[6ץ‎ υἱὸν 
αζεια מז‎ | αζεια 13*[ 00606 :ה 060606 :,0לי!1‎ 000000 26: αβηα 
8: 80006 Ν: 68606 Α ומס | 8 |[|6ז‎ καὶ 6" τὴ | ελεισαφαν] 
ελισαφα 00: ελισαφατ 68סא1\‎ : ἐληαφατ )010( : ελισαφ מגה‎ : 
ελιῴφαν ἢ | (οπὶ νιον ἕαχαρια 44( | ζαχαρια Βς,} ἔαχρει 6,: 
ζαχαριου א‎ τοὶ] [μετ᾿ αὐτου] זכ‎ καὶ ἔλαβεν αὐτοὺς Ὀ6,: μεθ 
εαυτου תוס :2-תק006‎ 64 | οἰκον 1(00,[ ἐ κὺ εν διαθηκὴ Ὅδ,: 
ἜΚΟΑΝ τοὶ! 8 

2 συνηγαγεν Βς,} συνηγαγον ἈΝ א6 | 6% [[6צ‎ πασων]εμπροσθεν 
τῇ | תוס‎ τῶν {ἡ | ἀρχοντες [,6ו[13‎ τοὺς ἀρχοντας 26,66 : ἀρχοντας 
ΑΝ τοῦ]! | πατριωνἹ ΡΥ των מזס | ,6כ\,‎ τοῦ 26 | ηλθον] ἡλθεν 
Νόδηγ: εξελθοντες αὶ 

8. חס‎ καὶ 1" ק‎ | διεθεντοῖ διεθετοὸ :,6(כה‎ εθεντοὸ ἀη--Ζ | בס‎ 
πασα ἐκκλησία 40006 הז‎ | πασὴ ק‎ 1-61 | ἐκκλησια 13.\₪6,[ זכן‎ ἢ 
א‎ τοὶ] | οπὶ 40006 6, | διαθηκην--τυιον ἴῃ πὴρ δὲ 581} τὰβ. Αἢ 
(οπὶ עסד‎ 29 --ουιον /\*( | τοῦ θεου] טא‎ "86 | μετα] זז‎ εὐ 8 | 
εδειξεν [:וסדט‎ εδειξαν αὐτοῖς ): εἐδωκεν )סז‎ ][: 2/0/00 εἰς 
8-60: ἐχρισαν הכ‎ | αὐτοῖς 29] +4₪066 00, | מחס‎ 0 0, | βασι- 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 5 זזזאא‎ 3 


4 υἱὸς τοῦ βασιλέως βασιλευσάτω, καθὼς ἐλάλησεν Κύριος ἐπὶ τὸν οἶκον Δαυείδ. «νῦν ὁ λόγος Β 
οὗτος ὃν ποιήσετε" τὸ τρίτον ἐξ ὑμῶν εἰσπορευέσθωσαν τὸ σάββατον, τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν, 
5 καὶ εἰς τὰς πύλας τῶν εἰσόδων, 5 καὶ τρίτον ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως, καὶ τὸ τρίτον ἐν τῇ πύλῃ τῇ 
6 μέσῃ, καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἐν αὐλαῖς οἴκου Κυρίου. ὁ καὶ μὴ εἰσελθέτω εἰς οἶκον Κυρίου ἐὰν μὴ οἱ ἱερεῖς 
καὶ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ λειτουργοῦντες τῶν Λευειτῶν: αὐτοὶ εἰσελεύσονται, ὅτι ἅγιοί εἰσιν: καὶ 
πᾶς ὁ λαὸς φυλασσέτω φυλακὰς Κυρίῳ. 77καὶ κυκλώσουσιν τὸν βασιλέα οἱ Λευεῖται κύκλῳ 
ἀνδρὸς σκεῦος σκεῦος ἐν χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ὁ εἰσπορευόμενος εἰς τὸν οἶκον ἀποθανεῖται" καὶ ἔσονται 
8 μετὰ τοῦ βασιλέως εἰσπορευομένου καὶ ἐκπορευομένου. 8 καὶ ἐποίησαν οἱ Λευεῖται καὶ πᾶς ᾿Ιουδὰ 
κατὰ πάντα ὅσα ἐνετείλατο ᾿Ιωδᾶε ὁ ἱερεύς" καὶ ἔλαβον ἕκαστος τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ ἀπ᾽ ἀρχῆς 
9 τοῦ σαββάτου ἕως ἐξόδου τοῦ σαββάτου, ὅτι οὐ κατέλυσεν ἸΙΙωδᾶε τὰς ἐφημερίας. θκαὶ ἔδωκεν 
סז‎ τὰς μαχαίρας καὶ τοὺς θυρεοὺς καὶ τὰ ὅπλα ἃ ἦν τοῦ βασιλέως Δαυεὶδ ἐν οἴκῳ τοῦ θεοῦ. 1 καὶ 


ἔστησεν πάντα τὸν λαόν, ἕκαστον ἐν τοῖς ὅπλοις αὐτοῦ, ἀπὸ τῆς ὠμίας τοῦ οἴκου τῆς δεξιᾶς ἕως 
גו‎ τῆς ὠμίας τῆς ἀριστερᾶς τοῦ θυσιαστηρίου καὶ τοῦ οἴκου ἐπὶ τὸν βασιλέα κύκλῳ. 1" καὶ ἐξήγαγεν 
τὸν υἱὸν τοῦ βασιλέως, καὶ ἔδωκεν ἐπ᾽ αὐτὸν τὸ βασίλειον καὶ τὰ μαρτύρια" καὶ ἐβασίλευσαν καὶ 
12 ἔχρισαν αὐτὸν ᾿Ιωδᾶε καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ εἶπαν Ζήτω ὁ βασιλεύς. "Ξκαὶ ἤκουσεν 6/ג1'000‎ τὴν 
φωνὴν τοῦ λαοῦ τρεχόντων καὶ ἐξομοχλογουμένων καὶ αἰνούντων τὸν βασιλέα, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς 
בו‎ τὸν βασιλέα εἰς οἶκον Κυρίου. 13καὶ εἶδεν, καὶ ἰδοὺ ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τῆς στάσεως αὐτοῦ, καὶ ἐπὶ 
τῆς εἰσόδου οἱ ἄρχοντες καὶ αἱ σάλπιγγες, ἄρχοντες περὶ τὸν βασιλέα, καὶ πᾶς ὁ λαὸς ηὐφράνθη 
καὶ ἐσάλπισαν ταῖς σάλπιγξιν, καὶ οἱ ἄδοντες ἐν τοῖς ὀργάνοις, ὠδοὶ καὶ ὑμνοῦντες יעסע₪1‎ καὶ 


4 ποιήσεται Α | λευιτων Α 
10 ὠὡμειας )29( Α 


λεως 397 + 7 μάα Δ, | βασιλευετω ἃ 

4 νυν] זכ‎ και 26.86-גמכ‎ | ο λογο57 )פסכן‎ ουτος Β6,: ολωςε | 
οὐτο9} ומס :6 צשזשס‎ ἀπρ | ποιησετε] εποιησετε * : ἐποιήσατε 
ἢ | תוס‎ εξ 6, | ἡμῶν ₪ | זק [שסשש006600ח6)0‎ καὶ 6 | סז‎ 29] 
ΡΓ εἰς 2-ה6‎ | σαββατω 6, | των 19[ זק‎ των αγιων 2-מ[/0‎ | 
מס‎ καὶ τὸ 68-60 | καὶ 29[ ששד+‎ πυλωρων [60 | εἰς---εἰσοδων] 
ל‎ ἐμργέσος ῥογίαγμνι 8, | εν ταις πυλαις בכ‎ | εἰσοδων] οἰκων 
του βασιλεως ₪ 

5 καὶ τ5---βασιλεως] ἴῃ τὴρ Αϑ΄: שסזוקז | *,0 וחס‎ τὸ Β] 
*,6א%71, סד זכן‎ γ6}} | מס‎ εν 19---τριτὸν 25 ₪ | הס‎ τοῦ πὶ | μεση] 
670 1[ 

6 μη 19[ μηδεὶς 6086 | εἰσελθετωσαν 0-2 | εν שאוס‎ ₪ | 
60 μη] εἰ μη Ὀάη-Ζ6,: גמס‎ ₪ | 0 ἱερευς Αο; | οπὶ καὶ 39 ג‎ | 
τῶν λευειτων} ΡΥ זה :2-ת01 )וע‎ αὐτῶν ₪: τοῖς λευιταις :ל‎ 
+ עשזע‎ ἢ | )סזטס‎ \ | εἰσελευσωνται | | φυλασσετω] φυλασ- 
06000 .: φυλασσετωσαν [₪5א₪\ט [ בכ‎ φυλακὴν πχ(αϊά) : τὴν 
φυλακὴν שוקטא | בס‎ 130,[ οἰκου κυ ἃ: טא‎ ΑΝ [| 

'7 κυκλωσουσιν} κυκλωσιν 1%* | τὸν 64זו66\--19‎ Β] מס‎ οἱ 
λευειται 67: οἱ λευιται τον βασιλεα ΑΝ τε] 8 | {κυκλω---σκευος 
29] καὶ σκευος αὐτων των μετ αὐτῶν ανδρων 44) | κυκλω] זכ‎ και 
2-ה‎ | αἀνδρος פסט6אש פסט6אש‎ Β] ανηρ και סד‎ σκευος αὐτου 06.8 : 
ἀνδρες και σκευος αὐτων ἀπ-2: גוס‎ σκευος 2% ΑΝ 1611 | χειρι 
זק‎ τῇ ες, | αὐτων ἄη-Ζ | מס‎ 0 6 | (αποθανειτω 44) | בס‎ 
εἰσπορευομένου και ἐκπορευομένου τὰ | εἰσπορευομενου] ἐκπορευο- 
μενοὺυ αὐτου ἀπ-ὦ: (αὐτου 20 | καὶ εκπορευομενου] και εἰσπο- 
ρευομενου 0-2 : מס‎ ἢς, ἢ 

₪ בס‎ καὶ 15-6060704 | | 400869 מש‎ | ενετειλατο] + αὑτοις 
2-מ6‎ | )0066 19] ὦ :קל 400866 :*ף צז60 א6‎ 40086 * : 6 
ת גוס :8 2/0004/ :םת‎ | ἔλαβεν מס | 26,68-מ008‎ τοὺς ανδρας 
αὐτου ₪ | τοὺς ανδρα5] זק‎ τὸ 0%ט6א0‎ αὑτοῦ καὶ Υ: שסד‎ 6 
(431 εαυτου Αοε | απ ἀρχηΞ] εἰσπορευομενου Ὀς, | בס‎ του 
15 τῇ | גמס‎ εως---σαββατου 295 \₪- | εὡς εξοδου] ὡς εξ ολου ς, | 
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6 λευιται Α | λιτουργουντες Β" | λευιτων Α 
11 ἐχρεισαν ΒΝ 


7 λευιται 4 
13 ἰδὲν Α | 0400765 [3* 


8 λευιται Α 


ת-א 


72/00 [29 40866 | ₪ טס εκατελυσεν πὶ | οἵη‏ אשס | τοῦ 29 τὴ‏ מזס 
τας 60060065[ της εφη-‏ | (26-מ00 פט6ק6) 0+ : ιωιαδαε ΝῊ‏ :06 
εκατονταρχοὺς τεταγμενοὺξ Τὴ‏ פטסד μεριας ἀρ:‏ 

9 και εδωκεν] :מז מס‎ ἐ ἐς Ψ : +40066 0 ἱερεὺυς τους ἐκατον- 
ταρχοὺυς (- τους ὉΠ τεταγμένους και Ὀα{]η-26, [τας---θυρεους} 
τα δορατα και τας ασπιδας 6,: + Καὶ τα δορατα και τας ασπιδας 
₪ | τας] τους ומס | כ‎ ₪ )* | δᾶδ του βασιλεως כ‎ | του θεου] 
κυ ₪41-0006 : + εδωκεν 007009 6 

10 τον παντα ἀπι-Ζ | αὐτου] שסזע60‎ ΑΝα[)]: בס | ₪ ששדעש‎ 
τὴς 15 6 [| גמס‎ του צ₪)קש--15‎ 2% Ν᾽ | του οἰκου 19[ )סכ‎ δεξιας ₪: 
מזס‎ τοῦ גמס | כ‎ δεξιας---της 45 ἀρ | της ὠμιας 25] του οἰκου τὴ: 
Ἔτου οἰκου 1-26מט‎ | τοὺ 257 ΡΥ ἐπὶ Ὀ6, | ἐπι] זכ‎ του 8: מזס‎ ₪* 

11 εξηγαγεν} +4₪866 Ὅς, | ΟΠ] *ק ח6‎ | αὑτὸν 19] שזעש‎ 2 | 
(τα βασιλεια 44( | סד | ")סז [סד‎ μαρτυριον 06.8 | και εβασι- 
λευσαν και εβασιλευσε ג הזס : +מ[]‎ : + αὐτὸν 06 | καὶ εἐχρισαν 
και 6666 גמס :.6,סגמ[‎ 0-2 | )₪866[ /0/000 8: +0 ἱερεὺς 
מזס :1 ש א6 0 [04 [ 26-ממ0‎ 6, | εἰπὸν 066 

19 γοδολια גתס | מ‎ την---βασιλεα τὸ ἃ | της φωνης ₪ | 
τρεχοντων 13[ זכן‎ των ΑΝ 1611 | מזס.‎ εξομολογουμενων και ἃ | הנס‎ 
καὶ 35---βασιλεα τὸ τὴ | שסד | ,0 ע60ע)0 [עשזעטסעוס‎ βασιλεα 15] 
μετα του βασίλεως זק [ץסא)0 | ב26‎ τὸν 00-26 | זק [שסוקטא‎ 
א סז‎ 

13 βασιλευΞ] + εστως ἀπιρᾳίζ: + εἰστηκει 06,080 | της στα- 
₪6605[ της στολης ₪: του στυλου 60 | αὐτου] εαυτου Ν᾽ α: Ἑεστως 
מס | עת‎ οἱ 19 ₪ | גתס‎ καὶ 45 ---αρχοντες 25 א‎ | αἱ οἱ πὶ: מס‎ ₪ | 
וס‎ ἄρχοντες 2%-- 200066 τὰ | ἀρχοντες 25 13/4806[6,[ זכ‎ καὶ δ: 
זק :6 גמס‎ καὶ οἱ ταὶ] 6 | περι] προς 0,  λαο5] + της γης Ὀάτη-- 
26, | ηυφρανθη] εὐφρανθησαν ἀπ-2: εὐυφραινομενοι Ὀς,: 
(εχαρησαν 74) | גוס‎ και 69---σαλπιγξιν τὰ | εσαλπισαν] εσαλ- 
πισεν 0: σαλπιζοντες 06,60 | ται9] צק‎ εν Ναβοείρ)ε,: ש6‎ Α | 
οργΎανοι5] + της ₪65 6 | ὡδοι] זק‎ 06 Ὀ6,: ὡδοις ₪: ὡδων ἢ | 
(υμνουντες [שסעוס‎ οἱ ὑμνουντες ὑμνοὺυν 74) | αἰνον} 2-מ0 שסשקש‎ | 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 5‏ 3 זזזאא 
Β διέρρηξεν Γοθολία τὴν στολὴν αὐτῆς, καὶ ἐβόησεν ᾿Επιτιθέμενοι ἐπιτίθεσθε. τ4 καὶ ἐξῆλθεν Ἰωδᾶε τι‏ 
ὁ ἱερεύς: καὶ ἐνετείλατο Ἰωδᾶε ὁ ἱερεὺς τοῖς ἑκατοντάρχοις καὶ τοῖς ἀρχηγοῖς τῆς δυνάμεως καὶ‏ 
εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ἐκβάλετε αὐτὴν ἐκτὸς τοῦ οἴκου, καὶ εἰσέλθατε ὀπίσω αὐτῆς, καὶ ἀποθανέτω μαχαίρᾳ"‏ 

ὅτι εἶπεν ὁ ἱερεύς Μὴ ἀποθανέτω ἐν οἴκῳ Κυρίου. 5 καὶ ἔδωκαν αὐτῇ ἄνεσιν, καὶ διῆλθεν διὰ τῆς 5 
πύλης τῶν ἱππέων τοῦ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἐθανάτωσαν αὐτὴν ἐκεῖ. 16 Καὶ διέθετο Ἰωδᾶε τό 
διαθήκην ἀνὰ μέσον αὐτοῦ καὶ τοῦ λαοῦ καὶ τοῦ βασιλέως, εἶναι λαὸν τῷ κυρίῳ. 17 καὶ εἰσῆλθεν ד‎ 

πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς εἰς οἶκον Βάαλ, καὶ κατέσπασαν αὐτὸν καὶ τὰ θυσιαστήρια καὶ τὰ εἴδωλα 
αὐτοῦ καὶ ἐλέπτυναν, καὶ τὸν Ματθὰν ἱερέα τῆς Βάαλ ἐθανάτωσαν ἐναντίον τῶν θυσιαστηρίων 
αὐτοῦ. ᾿ϑκαὶ ἐνεχείρησεν ᾿Ιωδᾶε ὁ ἱερεὺς τὰ ἔργα οἴκου Κυρίου διὰ χειρὸς ἱερέων καὶ Λευειτῶν, 8 
καὶ ἀνέστησεν τὰς ἐφημερίας τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν, ἃς διέστειλεν Δαυεὶδ ἐπὶ τὸν οἶκον 
Κυρίου καὶ ἀνενέγκαι ὁλοκαυτώματα Κυρίῳ, καθὼς γέγραπται ἐν νόμῳ Μωυσῆ, ἐν εὐφροσύνῃ καὶ 
ἐν ὠδαῖς διὰ χειρὸς Δαυείδ. 1966( ἔστησαν οἱ πυλωροὶ ἐπὶ τὰς πύλας οἴκου Κυρίου, καὶ οὐκ το 
εἰσελεύσεται ἀκάθαρτος εἰς πᾶν πρᾶγμα. 95604 ἔλαβεν τοὺς πατριάρχας καὶ τοὺς δυνατοὺς καὶ סג‎ 
τοὺς ἄρχοντας τοῦ λαοῦ καὶ πάντα τὸν λαὸν τῆς γῆς, καὶ ἐπεβίβασαν τὸν βασιλέα εἰς οἶκον 
Κυρίου, καὶ εἰσῆλθεν διὰ τῆς πύλης τῆς ἐσωτέρας εἰς τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως, καὶ ἐκάθισαν τὸν 
βασιλέα ἐπὶ τὸν θρόνον τῆς βασιλείας. 5" καὶ ηὐφράνθη πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς, καὶ ἡ πόλις ἡσύχασεν" «τ 


καὶ τὴν Γοθολιὰ ἐθανάτωσαν. 


13 επιτιθεσθαι Α 


18 εγεχειρησεν ενεχειρεισεν 135: ἐνεχείρισεν ΒΡ(α]4) | λευιτων (015) Δ. [μωυσεως ΒΡ 


ΒΓ‏ ת-א 


6060204 8 | ἑαυτης /11%81[( | εβοησεν 130,[ εἰπεν Τὰ : + και εἰπεν 
ΑΝ τεῖ! 8 | επιτιθεμενοι επιτιθεσθε] συνδεσμος συνδεσμος 
05 07 δ)ε, | επιτιθεμενοι] ἐπιθεμενοι Αι: επιθιθεμεν 0,* 

14 οἵη και פט6ק))--1%‎ 15 τῇ | ηλθεν ἢ | 40866 19[ 20/06 64 | 
οἵη καὶ 15-ττίερευς 2% ἃ | ενετειλατο] εἰπε 2-ת0‎ | 400606 ) 
41) οἱερευς 2% ΒΑ ΝοΕΉπιο, 1] [[6ז בזס‎ | εκατονταρχοις] εκατον- 
ταρχαις :תקס)ן‎ εκαταταρχοις כ‎  οπὶ τοῖς 2" πὶ | ἀρχηγοι5] 
εἐπισκοποις Ὁε, | τῶν δυναμεων תו‎ | και εἰπεν αὐτοις] ἈλεΎων מז‎ : 
οἵα ומס :2-ת‎ αὑτοῖς ἃ | εκβαλετεῖ εξαγαγετε Ὀς, | εκτο5} εκ 
ἄπ---, | εἰσελθατε Βε,} εἰσέλθετε בתכ‎ : εξελθετε (-θατε Αδῇο,) 
ΑΝ τεῖ! 8 | αποθανετω 19[ αποθανειτω ἃ | μαχαιρα] εν הוס)‎ ε,) 
ρομῴαια Ὅς, | οπὶ (15)--וזס‎ ἀνεσιν ἃ | 6066 39] βασιλεὺς 1( | 
ἀποθανέτω 129] θανατωθητω ὅς,: θανατωθησεται Ὁ’ 

15 εδωκεν ὥς; | αὐτη] αὐτοι ἡ: αὐτὴν Ὁ | ανεσιν] +4 
ἐπέθηκαν αὑτὴ χείρας γε, | των---οικου] του οἰκουτων שש זו‎ ₪ | 
חזס‎ τοῦ 19---βασιίλεως τὰ | מזס‎ καὶ 35 מזס) | ץ‎ αὑτὴν 44) | מס‎ 
ἐκεῖ מז‎ 

16 εωδαε] /2/000 8: ιωιαδαε Ν: תוס‎ ₪ | διαθηκηνἾ זכ‎ τὴν 
"ν΄ | και τοῦ λαου] ת תוס :6 צש)\ו20] )פסק‎ | τοῦ 19[ ΡΥ 66 
μεσον παντοῦ 6, | οπὶ καὶ 4" זק [29 שסד | ץ‎ ἀγα μεσον 6, | 
εἰγαιἾ זקן‎ του 6, | λαον זכ‎ εἰς 26: זכ‎ τὸν ₪ | οπὶ שד‎ αὶ 

17 εἰσηλθεν ₪5 ηλθεν ₪ | מוס‎ τὴς γὴν: ₪" | זכ [שסאוס‎ τὸν 
ו 26-חואו‎ | βααλ 15] זקן‎ τοῦ 11-26 | κατεσπασαν) κατεσπασεν 
ἴνοες,: κατέπασαν [\* | θυσιαστηρια}] αὐτου 26,8-ח[16‎ | τὰ 
εἰδωλα] ταῦ εἰκοναν ες, | και 55 Βο,] מזס‎ ΑΝ τε]! 8 | ἐλεπτυναν] 
ἐλέπτυνεν (1: ἐλεπυνε δ | τὸν ματθαν} Μαίλαν \א\-8)‎ : 
8-0 | תוס‎ τὸν הת‎ | ματθαν] μαῦθαν :תוו[‎ ματχαν (6ו₪)*/‎ | 
ιερεα Βάτης, זקן‎ τὸν ΑΝ τοὶ! | τὴν 15] του 26-חק]א!‎ | (εθανα- 


τωσαν» “αὐτὸν 44) | των θυσιαστηριων του θυσιαστηριου τι | 
αὐτου 29[ αὐτων 60 

18 ενεχειρησεν] εθηκεν 6. | 4₪066[ 202006 8%: δωδαε (| ο 
גתס :060 גתס [ע606)‎ 0 Ν | τὰ εργα] τὴν ἐπισκοπὴν 06: גמס‎ 
606 0," | גמס‎ οἰκου טסוקטא גמס | 02-ג[/0‎ 19 8 | δια χειρος 19[ ₪ 
χειρων ₪: εν χειρι Ὀ6, | זכ [19 שש606)‎ των 00-20 | καὶ 29-- 
600606 25 510 פהז‎ ,\* | λευειτων 19[ זכ‎ των Αδράη--Ζε, | καὶ 
3“ ---λευειτων 29] 18 50: 6: גם גתס‎  ἀνεστησαν Ὦ | שש606)‎ 29] 
λευιτων Ὁ’ | λευειτων 29[ שש66‎ δ΄ | ₪[ καθως 60: מזס‎ .\* | 
διεστειλεν} διεθετο 2 | καὶ 59] του ב06‎ | αἀνενεγκαι Β] זכ‎ αὑτὸς 
:גת‎ αἀνηνεγκαν /\*: αναφερέιν Ὅδ,: αὐτὸς ανηνεγκεν ἀη-2: 
ανηνεγκεν Ν᾽ γ6}]} 8 | שא‎ ολοκαυτωματα Ὁ | κυριω] זכ‎ τω 132 
Τα (υἱ4)6, | εγεγραπτο ἀρ | νομω] βιβλω ם‎ | μωυση] μωυσει 
Ἶὰ: μωση ὅδ, : μωσει כ‎ | εὐφροσυναις 0, | καὶ 65---δαυειδ 29 
ΒῈΡ 195 *ץ‎ 

19 ἐστησαν οἱ πυλωροι] 5/0/0041 = 051207705 560 | ἐστωσαν 
ἀρ | מס‎ οἰκου כמ‎ | εισελευσεται] εἰσελευσομαι ἃ: 20/7000 8% | 
παν πραγμα] ₪זעטד‎ λογον (1א)),16‎ 

20 πατριαρχας] πατριαρχοὺυς 0*7: πατραρχοὺς Ὀ΄δ" : εκατον- 
τάρχοὺυς בס‎ | δυναστας | | τὸν πάντα ἀπ -Ὑ | מוס‎ τὸν 19 2 | 
ἐπεβιβασαν 136,[ ἀνεβιβασε :2-מק0‎ ἀνεβιβασαν ΑΝ [1 (0גג)8‎ | 
εἰς οἰΚονἾ εἰς Τὸν שסאוס‎ ὁ: 6 000 8-60 | 6) ש06‎ 1/0 
8 | πυλης της ἐσωτεραΞ} ἐσωτέρας πυλὴς ὈΖα, | εκαθισεν 0-2 | 
τὸν βασιλεα 45] αὐτὸν ἃ | του θρονου הווש‎ 

21 גוס‎ πὰς ₪ | (ησυχασεν ἡ πολις 44) | תוס‎ καὶ 89--- 
εθανατωσαν πὶ | τὴν γοθολια] Οάοίία Ἅ, | γοθολια Βο,] 
γοθολιαν ΑΝ |[6ז‎ | εθανατωσαν [ו[11‎ εθανατωσεν 04: “εν 
μάχαιρα :כ‎ + μαχαιρα ΑΝ 6[| 1 


2111 13 ἐπιτιθέμενοι ἐπιτιθεσθε] σ΄ ἐπιτιθέμενοι 64106006 σ΄ ἐπιβουλὴ ἐπιβουλὴ 2 
18 και 85---κυριω) καὶ αὐτοῦ ἀνῆκε Κῶ ολοκαυτωμᾶτα 6, 


522 


7 
ש 


δον‏ ו 


ΧΧΙΝ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧΙΝ 1 
τὩΩν ἑπτὰ ἐτῶν Ἰωὰς ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ τεσσεράκοντα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν -ע1600'‎ Β 

2 σαλήμ' καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ ᾿Αβιὰ ἐκ Βηρσάβεε. Ξκαὶ ἐποίησεν ᾿Ιωὰς סד‎ εὐθὲς ἐνώπιον 
3 Κυρίου πάσας τὰς ἡμέρας ᾿Ιωδᾶε τοῦ ἱερέως. ϑ3καὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ Ἰωδᾶε γυναῖκας δύο, καὶ ἐγέννησεν 
4 υἱοὺς καὶ θυγατέρας. 4 καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα, καὶ ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν ᾿Ιωὰς ἐπισκευάσαι τὸν 
5 οἶκον Κυρίου. 5καὶ συνήγαγεν τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς Λευείτας καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Εξέλθατε εἰς τὰς 
πόλεις "10066 καὶ συναγάγετε ἀπὸ παντὸς ᾿Ισραὴλ ἀργύριον κατισχῦσαι τὸν οἶκον Κυρίου ἐνιαυτὸν 

6 κατ᾽ ἐνιαυτόν, καὶ σπεύσατε λαλῆσαι" καὶ οὐκ ἐπίστευσαν οἱ Λευεῖται. ὁ καὶ ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς 
1009 τὸν ᾿Ιωδᾶε τὸν ἄρχοντα καὶ εἶπεν αὐτῷ Διὰ τί οὐκ ἐπεσκέψω περὶ τῶν Λευειτῶν τοῦ 
εἰσενέγκαι ἀπὸ Ἰούδα καὶ Ἱερουσαλὴμ τὸ κεκριμένον ὑπὸ Μωυσῆ ἀνθρώπου θεοῦ, ὅτι ἐξεκχκησίασεν 

7 τὸν ᾿Ισραὴλ εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου; 7ὅτι Γοθολία ἣν ἡ ἄνομος, καὶ οἱ υἱοὶ αὐτῆς κατέσπασαν 
8 τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ, καὶ γὰρ τὰ ἅγια οἴκου Κυρίου ἐποίησαν ταῖς Βααλείμ. 8 καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς 
9 Γενηθήτω γλωσσόκομον καὶ τεθήτω ἐν πύλῃ οἴκου Κυρίου ἔξω. 9καὶ κηρυξάτωσαν ἐν 10088 καὶ 
ἐν Ἱερουσαλὴμ εἰσενέγκαι Κυρίῳ, καθὼς εἶπεν Μωυσῆς παῖς τοῦ θεοῦ ἐπὶ τὸν ᾿Ισραὴλ ἐν τῇ 
סז‎ ἐρήμῳ. " καὶ ἔδωκαν πάντες ἄρχοντες καὶ πᾶς ὁ λαός, καὶ εἰσέφερον καὶ ἐνέβαλλον εἰς τὸ γλωσ- 
גו‎ σόκομον ἕως οὗ ἐπληρώθη. "" καὶ ἐγένετο ὡς εἰσέφερον τὸ γλωσσόκομον πρὸς τοὺς προστάτας 


> > 000-ל = ד 


τοῦ βασιλέως διὰ χειρὸς τῶν Λευειτῶν, καὶ ὡς εἶδον ὅτι ἐπλεόνασεν τὸ ἀργύριον, καὶ ἦλθεν ὁ 
γραμματεὺς τοῦ βασιλέως καὶ ὁ προστάτης τοῦ ἱερέως τοῦ μεγάλου καὶ ἐξεκένωσεν τὸ γχωσσόκομον, 
καὶ κατέστησαν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ" οὕτως ἐποίουν ἡμέραν ἐξ ἡμέρας, καὶ συνήγαγον ἀργύριον 


ΧΧΙΨΝ 1 τεσσαράκοντα Β᾽ 
6 λευιτων Α 


ΧΧΙΝ 1 ων] זכ‎ νιος Ὀγε,: ἐγαΐ 60 | ἐτων ἐπτα ἄη-ο, | 
ιωα5] ιωσιας 02: ΟἿ 6, | εν τϑτσαυτον (18 801 מז‎ | βασιλευσαι] 
βασιλευειν 02-20,  σαράκοντα עכקמזה‎ | αβια] σαβια :26-ה‎ 
σαβι Ὁ’: (σαβαι 44)  βηρσαβεε] βηρσαβεαι 26: βιρσαβεε α 

2 τωαΞ5] ιωσιας ο, | ιωδαε] 22/0406 68 : ιωιαδαε ΝΑῆί(α 29 εχ > 
αἱά) | שפד ומס‎ 6% 

8 εαὐτω] αὐτω :מו/‎ οὔ 2-מ6‎ | )0806[ ἑωιαδαε 108: 5 
גוס :260-מן/לו1‎ ἃ | δυο γυναικας .\1)8006-[6266 | εγεννησεν 
εγεννησαν 4 : εγεννησαν (α שזטם (ץ 6 א6‎ ἀπη-2: )+ שדעם‎ 236) 

4 גוס‎ εγενετὸ 19 ₪0 | καὶ εγενετὸ 29] οὔ גמס :2-קגמ0'כה‎ 
και 64חה‎ | καρδια ₪ | επισκευασαι] זכן‎ του 6, : + αὐτῶ τὴ 

5 συνηγαγον τὴ | גוס‎ τοὺς 29 ἃ | εξελθετε 1\ 264-ה המ ן0061‎ | 
ΟΠ εἰ5---συναγαγετε Ὀ΄ | συνηγαγετε 2 | κατισχυσαι] του κρα- 
ταιωσαι Ὁδ, | κυριου] του θὺ מ‎ Ὁε, | ενίαυτον 19] זכ‎ ἀπὸ 
בס עסעםא)‎  σπευσατεῖ ὑμεῖς ταχυνατε (64 | λαλησαι] ΡΥ του 
בס‎ | οπὶ οὐκ 2 | επιστευσαν] ἐσπευσαν τὴη-2: ἠθέλησαν ἃ: 
ἐτάχυναν Ὁ: ἐτάχυναν του λαλησαι 6, | ΟἿ οἱ λευειται ἃ 

6 ιωας 0 βασιλευς ΑΝοεί) 1 גוס‎ ἰωας Ῥάρηϊζε, | τον 
ιωδαε] 7οίάαε 68%: מס‎ τὰ | ומס‎ τὸν 19 ἀΐσραίϊζ | ιωδαε] ἑωαδα 
:*צך‎ ιωιαδαε :גה‎ ιωιαδα [)*! | ἀρχοντα] 4066 ] | επεσκεψω 
αἀπεσκεψω ς,: εξεζητησας 6 | εἰσενεγκαι] εἰσενεγκειν : 
εἰσενεγκειν שא שד‎ [6 | ιουδα] ΡΥ του ς | καὶ 39] + των λευιτων 
του εἰσενεγΎκειν שא שד‎ ₪70 40066 καὶ Ὀ΄ | ιερουσαλημ] זק‎ απὸ 
οἄρπαη- 2 | κεκριμενον} κεκρυμενον :מז‎ κεκριμμενὸον אן‎ : 
κεκρυμμενον (Ἐλημμα ὈΉΎ α΄: ἐλημμα ב‎ | μωυση] μωυσει 7: 
μωση :בסתה26‎ μωσει Β΄ | מוס)‎ ανθρωπου θεου 44) | ανω ἔρ]πι | 
θεου Β] ΡΥ του ΑΝ מממס‎ | οτι] οτε 6זסד : ץמ0כ41\3/‎ ἢ | εξεκλη- 
σιασεν ΒΝ-ο,] εξεκκλησιασεν ΑΠ(κ 25 εχ ἃ [\*( 2611 | בס‎ τὴν ἀρ | 
ἀαρτυριου] + εν τῇ ἐρημω 106 


ΧΧΙΝ 5 (ιλ)] υμων 6. 


3 ἰωδαε] ιωας [9% 


5 λευιτας Α | λευιται 4 
זז‎ λευιτων Α | εξεκενωσαν [39% 


תו ןת- גא 


7 γοδολια (*א שש-)‎ ΝΩ͂Ϊ | תוס‎ ην )44( 106 | η] 0 בס : מ‎ 
ב6ש6סטגאז‎ | ἀνομος] 600005 | | οἱ υἱοι] 0 שוש‎ ₪: 0 οἱ 6, | 
κατεσπασεν ₪ | τοῦ θεου] του βασιλεως 6,: (κυριου 74) | 
ὙαρῚ γε Ὀγε,: מס‎ Α 106 | שזעשח זק [שז‎ Ὀγε, 120): מס‎ 
04 | ומס‎ οἰκου 0. 1206 | ץ 00 [שסוקטא‎ | ταις] τοις 6 
706: τω ל‎ | βααλημ *ק‎ 

/א τη‏ זק ΒΑΔΡΊ‏ [ טח | כק τεθησεται‏ :₪ ַ60ז [שזף60ד 8 
גו גמ :ל του‏ זכ ΤΕ] | οἰκου]‏ 

9 ιουδαίια ₪ | תס‎ εν 25 δ | εἰσενεγκειν /\[1/8206-[6 | 
κυριω}] זכ‎ τω .\1\8006/₪[ | μωσης ב6מזכ‎ | παι5] δουλος 264 | 
ἐπι τὸν ἰσραηλ] )פסכן‎ ἐρήμῳ ₪: גוס‎ τον Ὀ΄ 

10 εδωκαν] εὐφρανθησαν 6 | ἀρχοντες] ΡΥ οἱ 264-מ4206‎ | 
תזס)‎ πας 44) | מס‎ καὶ 39 Ὀ΄ | εἰσεφερον] +0 λαος + | בס‎ και 49 
ἀπ | ἐνεβαλλον ΒΑΝε(λ 29 εχ ₪ 6*( 10,661 [ ἐνεβαλεν 61 : ενεβαλον 
1611 | τοῇ τὸν 6, | במס‎ εως---(1 1) γλωσσόκομον 19 ἃ | [ש0‎ του ε,: 
αν 2 

11 εγενετοῦ /006/ Ψ | ₪5 εἰσεφερονῚ ₪5 εφερον Α: εν τω 
καιρω του εἰσενεγΎκειν Ε,: שד‎ καίρω טסד‎ ενεΎκειν Ὁ | το 19[ τον 
62 | προς τοὺς προσταταΞ] 00 ῥγαεγεείμεν: Ψ1-εὰ | προς] εἰς | 
δια---βασιλεὼως 29] 18 56γ בס :ג‎ ἃ | και ὡς εἰδον] τὲ 2000004 
680 | ὡς 25] ἡνίκα Ὀς, | εἰδο»]} ἐδὲν קת‎ | εἐπλεονασεν] [ 41 
66 | καὶ ηλθεν] ₪0700000/ 80 | του βασιλεως 25] αὐ γέρε: ₪ | 
בס 29 0 מוס‎ | )606₪5 του μεγαλου] μεγαλου 460605 (αρχιερεως (*ת‎ 
.26-ומהס‎ | )60605[ βασιλεως ἃ | εξεκενωσεν 13*)0,[ εξεκενωσαν 
אך\/ לגו‎ τε]; 4/0/0200, Ψ | τὸ 39] τον 440, [ καὶ 69] 
ΡΓ καὶ ραν Ῥε, | κατεστησαν] κατεστησεν Ὡς, : ?20/0000/0/ 8: 
+ סדע‎ 6,: ἕαυτον | επιὶ του τοπου Ὀ6, | ἡμεραν] ἡμερας ₪: 
τῆς, | συνηγαγον] εοἰϊέρεῤαγιέ 86-60 | ἀργυριον 295] ΡΥ τὸ ἢ: 
ἀργυριου τὰ | πολυ] πολυν Ὀρο, : גנס‎ + 


8 γλωσσοκομον κιβωτος 6. 
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ΧΧΙΨ זג‎ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


Β πολύ. τΞκαὶ ἔδωκεν αὐτὸ ὁ βασιλεὺς καὶ ᾿Ιωδᾶε ὁ ἱερεὺς τοῖς ποιοῦσιν τὰ ἔργα εἰς τὴν ἐργασίαν τ- 


«ς 


οἴκου Κυρίου": καὶ ἐμισθοῦντο λατόμους καὶ τέκτονας ἐπισκευάσαι τὸν οἶκον Κυρίου, καὶ χαλκεῖς 
σιδήρου καὶ χαλκοῦ ἐπισκευάσαι τὸν οἶκον Κυρίου. "3καὶ ἐποίουν οἱ ποιοῦντες τὰ ἔργα, καὶ ἀνέβη 13 
μῆκος τῶν ἔργων ἐν χερσὶν αὐτῶν, καὶ ἀνέστησαν τὸν οἶκον Κυρίου ἐπὶ τὴν στάσιν αὐτοῦ καὶ 
ἐνίσχυσαν. ᾿Ξ καὶ ὡς συνετέλεσαν, ἤνεγκαν πρὸς τὸν βασιλέα καὶ πρὸς ᾿Ιωδᾶε τὸ κατάλοιπον τοῦ 4 
ἀργυρίου, καὶ ἐποίησαν σκεύη εἰς οἶκον Κυρίου, σκεύη λειτουργικὰ ὁλοκαυτωμάτων καὶ θυίσκας 
χρυσᾶς καὶ ἀργυρᾶς, καὶ ἀνήνεγκαν ὁλοκαυτώσεις ἐν οἴκῳ Κυρίου διὰ παντὸς πάσας τὰς ἡμέρας 
Ἰωδᾶε. 15 Καὶ ἐγήρασεν ᾿Ιωδᾶε πλήρης ἡμερῶν, καὶ ἐτελεύτησεν ὧν ἑκατὸν καὶ τριάκοντα ἐτῶν 5 
ἐν τῷ τελευτᾷν αὐτόν. "ὁ καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει Δαυεὶδ μετὰ τῶν βασιλέων, ὅτι ἐποίησεν 6 
ἀγαθωσύνην μετὰ ᾿Ισραὴλ καὶ μετὰ τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ οἴκου αὐτοῦ. 17 καὶ ἐγένετο μετὰ τὴν τέλευ- 17 
τὴν Ἰωδᾶε εἰσῆλθον οἱ ἄρχοντες ᾿Ιούδα καὶ προσεκύνησαν τὸν βασιλέα" τότε ἐπήκουσεν αὐτοῖς 
ὁ βασιλεύς. "8 καὶ ἐνκατέλιπον τὸν Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν, καὶ ἐδούλευον ταῖς ᾿Αστάρταις τ8 
καὶ τοῖς εἰδώλοις - καὶ ἐγένετο ὀργὴ ἐπὶ 10080 καὶ Ἱερουσαλὴμ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. 19 καὶ ἀπέστειλεν το 
πρὸς αὐτοὺς προφήτας, ἐπιστρέψαι πρὸς Κύριον, καὶ οὐκ ἤκουσαν" καὶ διεμαρτύραντο αὐτοῖς, 
καὶ οὐχ ὑπήκουσαν. “5 καὶ πνεῦμα θεοῦ ἐνέδυσεν τὸν ᾿Αξαρίαν τὸν τοῦ 10606 τὸν ἱερέα, καὶ ἀνέστη 0 
ἐπάνω τοῦ λαοῦ καὶ εἶπεν Τάδε λέγει Κύριος Τί παραπορεύεσθε τὰς ἐντολὰς Κυρίου; καὶ οὐκ 
εὐοδωθήσεσθε: ὅτι ἐνκατελίπετεἿ τὸν κύριον, καὶ ἐνκαταλείψει ὑμᾶς. 51 καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ, καὶ וג‎ 
ἐλιθοβόλησαν αὐτὸν δι’ ἐντολῆς Ἰωὰς τοῦ βασιλέως ἐν αὐλῇ οἴκου Κυρίου. “53καὶ οὐκ ἐμνήσθη :: 


12 ποιουσι 
14 συνετελεσαν»} α 5הז כנופ‎ 137 | λιτουργικα 13* 
18 εγκατελιπον ΒΡ | ιερουσαλημ] ΡΥ ἐπι ΒΡ 


20 παραπορεύυεσθαι Α | εὐυοδωθησεσθαι Α | εγκατελιπετε ΒΡ | ενκαταλειψει] εγκαταλειψει ΒΡ: εγκαταλειψι Α 


ןת - 6 (6) א 


12 αὐτοῦ αὐτω סד :בסףקהז[1)*0‎ ἀργυριον ב6כ‎ | 40066[ ρΡοβὲ 
ἱερεὺς [1 : 220042 8: 0000806 בזס) | א[ 4088806 :ה‎ οἰερεὺς 44( | 
(οπι שד‎ εργα 44( | גוס‎ τὴν 2-ם0‎ | εμισθουντο] εμισθουν * : 
]ל ץק עלס‎ Ἅ | הזס‎ ἐπισκευάσαι גתס | [) 2% עסוקטא--19‎ καὶ 
55--κυριου 3% 114300628 | καὶ 59] + προς τοις τεκτοσι 26 | 
χαλκει:} χαλκοις Ὁ: χαλκεας 1( | χαλκου και σιδηρου 26 | 
ἐπισκεύυασαι 19] του κραταιωσαι [6 | ΟΠὶ τὸν 29 Τὴ 

13 מוס‎ οἱ ποιουντες ₪60 | ἀνεβη] 200062007 8 | μηκος} υψος 
62 | χερσιν זק‎ ταῖς 2-ת6‎ | ἀνέστισεν ₪ | κυριου] זק‎ του 6 | 
επι---ενισχυσανἿ και ἐποιοὺν οἱ ποίιουντες τὰ ἐργα και ἀνεβη μηκος 
των ἐργων ἃ | ενισχυσαν] ἡσφαλισαντο Ὁ΄: ἡσφαλισαντο αὐτὸν 
ὅε,: +4 8 

14 ωὡτῇ ἡνγικα ὕὈε, | συνετέλεσαν} συνετέλεσεν Ὦ : + τον οἰκον 
זק) ]15 40864 | בש‎ τὸν 74): 200040 1: ιωιαδαε ה‎ | εποιησαν 
Ἕαυτο 6 | זכ [שסאוס | מז 2% מַש6א0--609 תוס‎ τὸν Ὁ | σκευὴ 25] 
זק‎ καὶ 00-2 | ολοκαυτωματων) ΡΥ και των |06: ολοκαυτωμα 
αὐτῶν 6, | [64אשט0‎ θνησκους :ק‎ (θυσιας 74) | χρυσας και 
ἀργυραε} και שא‎ χρυσα και ἀργυρὰ Ὁ, | ανηνεγκα»} ἀνηνεΎκεν 
:עוקת‎ απηγεγκαν 6,: ἡνεγκαν Ὁ: οἤεγεδαν 8 | ολοκαυ- 
γωσει9} זקן‎ εἰς 1: ὁλοκαυτωσιν Α εν שאוס‎ κυριου ροδὶ παντοῖ א‎ | 
ἐν οἰκω) ἐν שאוס שד‎ ὕ6,: εἰς שסאוס‎ ἀπν-Ζ | (οπὶ δια παντὸς 74) | 
σὰν πασαν--ἰωδαε 2" ]( | ιωδαε 15] ιωιδαε 8ה‎ : ιωιαδαε Ν : תוס‎ ἢ 

16 εωδαε] )οίάαε 82: ιωιαδαε ΝῊ | πληρὴη: ἡμερων זקן‎ και 
ἣν Ὅε,: מוס‎ 4 | ἐτελευτησεν] + Α | ων חוס :64 ופוט זק‎ 8 | 
>, הזס) ושד)| ץש ז6- - סד‎ τὴ} ἑκατὸν τριάκοντα Ναςθ- τ, | ץסד0א6‎ 
και τριακοντα] ρὲ τῶν )4--4( 4: סק‎ ἐτων /\: ρλ' 6 | -- 
αυτονἿ סק‎ )16( και ו‎ 8: οπι 4 

16 βασιλεων] ἡμέρων | | ἐποιησαν Α | μετα 45] ἐν )44( 
Τιμῖς | חס‎ καὶ 2" ץ‎ | τοὺ 125] זק‎ μετα οορης, 

17 οἵα ἐγένετο πὶ | ιωδαε] 20006 8: 4006004 Ναὶ | εἰσηλ- 


θον---ἰουδα] οἱ ἀρχοντες 40086 εἰισηλθοσαν כ‎ | προσεκυνησαν 
Ἔτω βασιλεῖ καὶ διεφθειρον τὸν פשש):‎ 260 | βασιλεα] +4 
διεφυραν τὸν βασιλεα γ: -+67 »εμέαιμεγγέ ו‎ 100 8% | 
ἤκουσεν סכ‎ | αὐτοῖς 0 βασιλευΞ] ο βασιλεὺς αὐτοις τὴ : ο βασιλεὺς 
αὐτῶν 2-מ‎ | αὑτοιΞ] αὐτω ς,: αὐτων 1 

18 εγκατελειποὸν ΑΝδρο, | τὸν שא [שסוקטא‎ τὸν ΑΝρο,: 
מס‎ τὰ | טא עסאוס [ש060 שסוקטא‎ )+ του Ὀς,) 00 Ράη--Ζ6, | εαὐτων 
Ναί] | εδουλευον] εδουλευσαν ב0ב[ש)‎ : ἐλατρευσαν סכ‎ : 20777070 
8 | ταις---ειἰδωλοις} τοις εἰδωλοις καὶ ταῖς (τοις (( ἀσταρταις ΑΝ 
806/18: τοῖς εἰδωλοις καὶ τὴ αἀσταρτὴ ₪ | τὴ ἀσταρτὴ 00 | 
οΟργῊ] + שא‎ 0," )010( 88 | ἑουδα Β] 4086 ΑΝ תהמס‎ | ἱερουσαλὴμ 
[,סג*‎ ΡΥ ἐπὶ ΒΕΡΑΝ ||6ץ‎ | εν---ταυτὴ] 000000 0/6: 66 | 
ταυτη] ודד ש6 + : קסס (ש6א6‎ πλημμέλεια שש זט‎ 6 

19 απεστειλεν] 06ג1 .6 %א+‎ | πρὸς αὐτους] εἰς αὐτοὺς 
7006: ומס‎ 0,  ἐπιστρεψαι} αὐτοὺς 264 ומס | )0ג11‎ καὶ οὐκ 
ἡκουσαν Ὀϊηραίζο, "11:66 | ἠκουσαν] εἰσηκουσαν גוס | עמ‎ καὶ 
8. -ουπηκουσαν ἂς, | διεμαρτυρατο ,10(*6ט)061*7\,‎ 1106 | 
[069ז₪‎ αὐτου: ץ‎ 106 | οὐχ ὑπηκουσαν Β οὐκ ἡκουσαν ΑΝ [| 
וו‎ 

20 6466-ח0 לא [ש069‎ 110) | ἐνεδυσαν ( | αζαριαν] ζαχαριαν 
αἰ(ξζαχα 5} τὰϑ 8*( סהון) (קבת)/'כ‎ 6 [08 Τάς | )0066[ /2/006 ₪4 : 
/000066 \[הא1‎ | τὸν 4660[ του ιέρεως 68 110): תת ומס‎ | ἐπάνω 
του λαου)] ἐπ 0010 ονενεὲς ῥοῤμἐΐ 4 | εἰπεν] -+ αὐτοῖς [01-26 
10+ || τιῇ עו‎ τὶ ὑμεὶς "6, 101 : υμεις 2-תו6‎ | οὐ κατευοδω- 
θησεσθε א‎ | εἐνκατελιπετε) εγκατε... 0: ἐγκατελειπετε ΑΝΔᾺ; 
εγκατελιπατε ἀὴρ זק-זכ)‎ : εγκατελειπατε (-ληπ- Ὁ) ὈρΊορο, | 
הוס‎ τὸν 4" ₪ 

21 תוס‎ καὶ ἐπέθεντο αὐτὼ ἄτῃ | ומס‎ καὶ 19 זק-01)‎ | 0 
[שזשג | ה‎ αὑτὸν קשה‎ | αὐτον] + λιθοις Ὅς, | גוס‎ του βασιλέως ἢ 

202 גוס‎ οὐκ 6, | 4₪64[ +0 βασιλεὺς δ, 1110) | τοὺ [פשס6(\6‎ 
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Ἰωὰς τοῦ ἐλέους οὗ ἐποίησεν μετ᾽ αὐτοῦ 10606 ὁ πατὴρ αὐτοῦ, καὶ ἐθανάτωσεν τὸν υἱὸν αὐτοῦ. Β 
בב‎ καὶ ὡς ἀπέθνησκεν, εἶπεν 1806 Κύριος καὶ κρινάτω. 33καὶ ἐγένετο μετὰ τὴν συντέλειαν τοῦ ἐνιαυτοῦ 
ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτὸν δύναμις Συρίας, καὶ ἦλθεν ἐπὶ ᾿Ιουδὰ καὶ ἐπὶ ᾿Ιερουσαλήμ' καὶ κατέφθειραν 
πάντας τοὺς ἄρχοντας τοῦ λαοῦ ἐν τῷ λαῷ, καὶ πάντα τὰ σκῦλα αὐτῶν ἀπέστειλαν τῷ βασιλεῖ 
4 Δαμασκοῦ. “ὅτι ἐν ὀλίγοις ἀνδράσιν παρεγένετο δύναμες Συρίας, καὶ ὁ θεὸς πααρέδωκεν εἰς τὰς 
χεῖρας αὐτῶν δύναμιν πολλὴν σφόδρα, ὅτι ἐνκατέλυπον Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν" καὶ 
25 μετὰ 1006 ἐποίησεν κρίματα. “55καὶ μετὰ τὸ ἀπελθεῖν αὐτοὺς ἀπ᾽ αὐτοῦ ἐν τῷ ἐγκαταλιπεῖν αὐτὸν 
ἐν μαλακίαις μεγάλαις, καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ οἱ παῖδες αὐτοῦ ἐν αἵμασιν υἱοῦ ᾿Ιωδᾶε τοῦ ἱερέως, καὶ 
ἐθανάτωσαν αὐτὸν ἐπὶ τῆς κλίνης αὐτοῦ, καὶ ἀπέθανεν: καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει Δαυείδ, καὶ 
,6 οὐκ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν τῷ τάφῳ τῶν βασιλέων. “ὁ καὶ οἱ ἐπιθέμενοι ἐπ᾽ αὐτὸν Ζαβὲλ ὁ τοῦ Σαμὰ 
7ב‎ ὁ ᾿Αμμανείτης καὶ Ζωζαβὲδ ὁ τοῦ Σομαιὼθ ὁ Μωαβείτης “17καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ πάντες, καὶ προσῆλθον 
αὐτῷ οἱ πέντε. καὶ τὰ λοιπὰ ἰδοὺ γεγραμμένα ἐπὶ τὴν γραφὴν τῶν βασιλέων" καὶ ἐβασίλευσεν 


᾿Αμασίας υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 


πέντε καὶ εἴκοσι ἐτῶν ἐβασίλευσεν ᾿Αμασείας, καὶ εἴκοσι ἐννέα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν‏ ער)'ז'ו 


Ἱερουσαλήμ" καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ ᾿Ιωναὰ ἀπὸ Ἱερουσαλήμ. 2 καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον‏ ב 
Κυρίου, ἀλλ᾽ οὐκ ἐν καρδίᾳ πλήρει. ϑκαὶ ἐγένετο ὡς κατέστη ἡ βασιλεία ἐν χειρὶ αὐτοῦ, καὶ‏ 8 
ἐθανάτωσεν τοὺς παῖδας αὐτοῦ τοὺς φονεύσαντας τὸν βασιλέα πατέρα αὐτοῦ. 4καὶ τοὺς υἱοὺς‏ 4 

αὐτῶν οὐκ ἀπέκτεινεν, κατὰ τὴν διαθήκην τοῦ νόμου Κυρίου καθὼς γέγραπται, ὡς ἐνετείλατο 


21 ἐλαιοὺυς Α | κρεινατω 13* 23 δυναμεις Α 


24. εγκατελιπὸν ΒΡ 25 κλεινης 3* 


26 ἀμμανιτὴς Α | ζωζαβεδ] קססס 11 81 29 ] סזק‎ Β" | μωαβιτης 4 
טאא‎ 1 ων] זכ‎ και εβασιλευσεν Β | αμασιας ΒΡΑ 


του ελεου 6,: οὔ 6: ἐκὺ δ΄ | εποιησαν 04 | μετ αὐτου] ρΡοϑβὶ 
αὐτου 2% Ὀάπι-ίζα, 106: ץ גמס‎ | ἑεωδαε] ./2/006 80-66: 6 
6006-תגאך‎ | εθανατωσαν 0, | τὸν νιον αὐτοῦ] αὑτὸν :ית‎ +7 
αὐτὸν 004: Ἔμετ αὐτου "ל‎ 1720) | καὶ ₪9[ ὡς 86 06|( +: 
εἰ קוה‎ 57001 8% | ιδοι] 600 00: 66 ₪ | κρινατω] κρινετω 
ΑΔ: κριναι 06, % 

23 הוס‎ ἐγενετὸο (448, | μετα την] εἰς (18ט)06,01‎ [ἐπ᾿ αυτον 
20/76 ἐος 61-0000: ἐπὶ τὸν )₪0% 06, | συρια9] συ שא א6‎ Ὀδ| 
ἥλθον בס‎ | ἰουδαν ΑΝ αθά(ν 6% מס | (6-קםן)6(דז0ס‎ ἐπὶ 29 ἀπ | 
κατεφθειρανῚ κατεφθειρεν ρτῃ : διεῴφθειραν Ὁ: διεφθειρον 6. | 
מס‎ τοῦ λαου ₪ | εν τω [8-0006,סעוקַה\13/\1 שג‎ εκ τοὺ λαου 
203 εἰ ῥοῤιἰϊ 8-60 : οπι ὈΊη : εν τω ναω (ν εχ זזסס‎ ἃ) 1611 | בס‎ 
ה שדעסד‎ | σκυλα] σκευὴ ( | ἀπεστειλεν Αἀρρ | δαμασκω (10ט)מז‎ 

24 παρεγενετο)] ₪18 ע80‎ ₪: 7006760 /\0: (00+ 062 | 
δυναμεις Ὁ | 0605[ :א‎ Ὁ | παρεδωκαν * ששזשם | (10ט)‎ 60005 6 | 
αὐτων 19[ αὐτου (7 | {πολλην] μεγαληὴν 44) | εγκατελειπὸν 
ΑΝ ρῆο, | זק [ש060 | תות שסוקטא גמס‎ τὸν בס | 260-החתז()\,‎ 
τῶν πατέρων ששזע60 [29 ששזעה | גו‎ ΑΝὰ | :₪05[ )₪0005 04 | 
εἐποιησαν ₪ 

25 ומס‎ καὶ 15---μεγαλαις Τάς [μετα το απελθειν] εν שד‎ 
πορευεσθε 6,1: εν τω παραπορευεσθαι Ὁ: οἷ *ף סז‎ | απελθει»] 
αποθανειν Ν | απ]επ Ν: μετ ₪ [οπὶ εν .ὃ---καὶ 29 6 | εν τω 
εγκαταλιπειν] κατελιπὸν 006: κατελειπὸν ב‎ | εγκαταλιπειν] 
εγκαταλειπειν Ὦς, : καταλιπεῖν 1)%'6)[: καταλειπειν מזשה*\1‎ | 
αὐτον 15] αὐτοὺς 6 | המס‎ εν 29 πὶ | μαλακίαις μεγαλαις] ἀρρωστια 
μεγαλη 00 | μαλακιαι9] αὐ 5ᾺΡ τὰϑ Αϑ΄; ἀρρωστιαις 6, | αὐτω] 
בס פשש) שד‎ 106 | αἱμασιν] זכ‎ τοις ἔ: αἰἱματι *2/כ‎ | υἱιου] νέων 
₪ 70:: των υἱων אש2/0/ [₪666): | בס‎ 60: ιωιαδαε )ה‎ | τὴν 
κληνὴν ₪ | הוזס‎ εν 45---αὑτον 49102 | וס‎ αὑτον 45 6 | הס‎ τω 29 ὈΠῚ 

26 και 1% מס | ₪ זספ פוט‎ οἱ 8 | 671740660 αἵ] | αὐτον] αὑὐτων 6 : 
שיזטש‎ ₪ | ζαβελ ΒΗ] ₪860 ל‎ : ἔαβεθ ΑΝ: ₪900 6. : 0006 0: 58 
5: ἔαβεδ :||סע‎ 200006 ₪ | 0 το---αμμανειτηΞ] סו‎ 0 
(αμααθ ('כ‎ της αμμανιτιδος רס‎ | σαμα 13)0[[ σαμαα Ν : ἕαμα 0: 


ת-א 


00000 136: .50700/2 086: 00000 1611 | 0 ἀμμανειτης] 0 ἀμα- 
גזס :88 40006 :ש פמוע‎ ἃ | גוס‎ καὶ 29--μωαβειτης Ὁ] 
ζωζαβεδ 136,[ ἐωξζαβεθ 06,: ιωσαβεδ ][ : 102000 8: 0 
8: ιωξζαβελ 6: ιωζαβεδ ΑΝό τε] | 0 39---μωαβειτης} υιος ἀμει- 
ραμωθ (σαμαραμωθ ε,) της μωαβιτιδος δε, | σομαιωθ Β] σωμεωθ 
:בס‎ σαμαρηθ ἔ: σαμαριθ ΑΝΔΕρΡΗΪ: σαμαρεθ 1611 | בס‎ 0 
μωαβειτης ἃ 

27 ומס‎ οἱ τὸ ומס | (0,"6מת6ס‎ παντες---αὐτω 2, | παντε:] 
πεντε ὅς, | גמס‎ οἱ 29 [6דע6ח | *ך'‎ δεκα πεντε καὶ εθανατωσαν 
αὐτὸν יץ‎ καὶ εθανατωσαν αὐτὸν 2)-ם[/0‎ | καὶ 39] זק‎ και 
πλειστα λημματα (λειμμ- 6,} κατ᾽ αὐτου και ἢ θεμελιωσις οἰκου 
του 00 :בס‎ ΡΥ δ΄ »εμίία מועשווט‎ 00/0700 6% | τα λοιπα] 
γείέφεα μόγόα 7005 8: -- των λογων αὐτου ἀη.--2 | ιδου] )0006 Α : 
עוד60+‎ 062 | γεγραμμενοι 6 | מס‎ τὴν Α | γραφην] + βιβλιου 
ב6ט‎ | βασιλείων 6][ | ₪200:05[ 00000009 60: 00060009 ὈΎ: 
ἀμεσσιας ὦ | זכ [פוש‎ 0 ₪ 

ΧΧΝ 1 ων] זכ‎ υἱος 260: זכ‎ καὶ ש6שע68000\6‎ Βο,: ὡς :*א‎ 
ἐγαί 0% : כ של פסוט‎ | πεντε---ετων] ἐτῶν 646004 ) + οἱ 01-66( מו 76ע6זד‎ 8 | 
6דע6ד‎ καὶ εἰκοσι] 6/0004 καὶ :20-ת] 6דע6ח‎ κε' ἃ | εβασιλευσεν 
αμασειαΞ5} 7: γεργαηαἶο Α»πασίας 0%: ἀμεσιας (αμεσσ- 2: αμασσ- 
6,( εν τω βασιλευειν שסזעש‎ Ὀ6,: מס‎ τῇ | οπὶ αμασειας--- 
εβασιλευσεν 2% ἢ | ἀμεσιας ץ‎ | ἐννεα] זכ‎ και 26,00-60-מכ3\,‎ | και 
3“ --ἰερουσαλὴμ 29[ )סכ‎ (2) κυρίου ₪: םג מס‎ | ωὠναα Β] שש‎ 
:בס‎ 1000008 06: ιωαδεμ 60: 1000606 ε,: ιωδαειμ Ὁ: ιωδὶν :ץ‎ 
ιωαδὲν ΑΝ +611: 066ש))‎ 44( | απο] εξ 06: ₪ Ζ 

2 οὐκ] Ἔην ₪ | πληρει] πληρη וקה‎ : τελεια ל‎ 

3 תוס‎ καὶ עסזט6--15‎ 15 ἃ | οπὶ ἡ 1[ | βασιλεια] + αὐτου Ὁ | 
(οὶ εν χειρι 236) | αὐτου 29] עסזע60‎ ΑΝὰ: μετ αὐτου ὉΠ] 
φονευσαντα Α | גמס‎ τον ἃ | πατερα] זק‎ τὸν 006, | αὐτου 39] 
εαυτου ἃ 

4 αὐτων] αὐτου 82:  סמג‎ 600-000 | גתס‎ κατα---κυριου ἃ | 
κατα] δια ת‎ | τοὺ νομου] οἵ ἃ: בס‎ τοῦ ץ-ם]4.‎ | γεγραπται] 
+6 שקסץ‎ μωσὴ (-σει θ δ, | ומס‎ καὶ 25--πατερων ה‎ | 4 
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Β Κύριος λέγων Οὐκ ἀποθανοῦνται πατέρες ὑπὲρ τέκνων, καὶ υἱοὶ οὐκ ἀποθανοῦνται ὑπὲρ πατέρων, 


0 2. , , - 
ἀλλ᾽ ἢ ἕκαστος τῇ ἑαυτοῦ ἁμαρτίᾳ ἀποθανοῦνται. 


5 Καὶ συνήγαγεν ᾿Αμασείας τὸν οἶκον 100860 5 


καὶ ἀνέστησεν αὐτοὺς דשא‎ οἴκους πατριῶν αὐτῶν εἰς χιλιάρχους καὶ ἑκατοντάρχους παντὶ Ἰούδᾳ 
καὶ Ἱερουσαλήμ' καὶ ἠρίθμησεν αὐτοὺς ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, καὶ εὗρεν αὐτοὺς τριακοσίας 
χιλιάδας, δυνατοὺς ἐξελθεῖν εἰς πόλεμον, κρατοῦντας δόρυ καὶ θυρεόν. ὁ καὶ ἐμισθώσατο ἀπὸ 6 
Ἰσραὴλ ἑκατὸν χιλιάδας, δυνατοὺς ἰσχύι, ἑκατὸν ταλάντων ἀργυρίου. 7καὶ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ 7 
ἦλθεν πρὸς αὐτὸν λέγων Βασιλεῦ, οὐ πορεύσεται μετὰ σοῦ δύναμις Ἰσραήλ, ὅτι οὐκ ἔστιν Κύριος 
μετὰ Ἰσραὴλ πάντων τῶν υἱῶν ᾿Εφράιμ. ὅὅτι ἐὰν ὑπολάβῃς κατισχῦσαι ἐν τούτοις, καὶ τρο- 8 
πώσεταί σε Κύριος ἐναντίον τῶν ἐχθρῶν, ὅτι ἐστὶν παρὰ Κυρίου καὶ ἰσχῦσαι καὶ τροπώσασθαι. 
ϑκαὶ εἶπεν ᾿Αμασίας τῷ ἀνθρώπῳ τοῦ θεοῦ Καὶ τί ποιήσω τὰ ἑκατὸν τάλαντα ἃ ἔδωκα τῇ δυνάμει 9 
Ἰσραήλ; καὶ εἶπεν ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ "ἔστιν τῷ κυρίῳ δοῦναί σοι πλεῖστα τούτων. "καὶ סו‎ 
διεχώρισεν ᾿Αμασείας τῇ δυνάμει τῇ ἐλθούσῃ πρὸς αὐτὸν ἀπὸ ᾿Εφράιμ ἀπελθεῖν εἰς τὸν τόπον 
αὐτῶν" καὶ ἐθυμώθησαν σφόδρα ἐπὶ 10060, καὶ ἐπέστρεψαν εἰς τὸν τόπον αὐτῶν ἐν ὀργῇ θυμοῦ. 

τὰ καὶ ᾿Αμασείας κατίσχυσεν καὶ παρέλαβεν τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ ἐπορεύθη εἰς τὴν κοιλάδα τῶν גו‎ 
ἁλῶν, καὶ ἐπάταξεν ἐκεῖ τοὺς υἱοὺς Σηεὶρ δέκα χιλιάδας. "2 καὶ δέκα χιλιάδας ἐζώγρησαν οἱ υἱοὶ τ. 
Ἰούδα, καὶ ἔφερον αὐτοὺς ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ κρημνοῦ, καὶ κατεκρήμνιζον αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ ἄκρου τοῦ 
κρημνοῦ, καὶ πάντες διερρήγνυντο. 13καὶ υἱοὶ τῆς δυνάμεως οὺς ἀπέστρεψεν ᾿Αμασείας τοῦ μὴ 13 


5 ἀμασιας ΒΡΑ [[χειλιαρχους Β" | εκατονταρχουΞ] זכ‎ εἰς ΒΒΡ | παντι] זכ‎ εν ΒΔΡ | χειλιαδας 3* 


6 χειλιαδας Β" סז‎ ἀμασιας ΒΡΑ 
12 χειλιαδας Β" | ἀκρου Β5Ὁ] κρου Β" 


ΑΝαδρά-Ἠπιηραίγσς,ς, 


29-τ-αποθανουνται 19] οὐδὲ )+6 44) ₪0 0)44( זק0-5וכ1‎ [υἱοι] 
זק‎ οἱ 6; | ὑπερ πατερων γοῤίεγ ῥαΐγες “μος 8% - | τη] ΡΥ εν :ץכ‎ 
Ροδὲ ἡ פגז‎ (1) Αἴ | εαυτου αμαρτια] αμαρτια שסזעט‎ 0: 
ἁμαρτία εαυτων ἅπ-Υ: αἀμαρτια αὐτων 2  ἀποθανουνται 35] 
7000/6704 /\31)00) 8 

5 αμασεια9} 2260405 ὈΎ: ἀμεσσιας ὅς, | -60ע0 [ש6סד60/₪‎ 
τησαν ἃ: ἐστησεν 6, | αὐτοὺς 19] 2/2 8 | κατῇ και גתס | םת‎ 
εἰς "ו‎ Φ | זק [פטסאקטדץסזם<+‎ εἰς ΒΆΡρίΖ | παντι זכ [מת"(1‎ εν 
ΒΑΡΑΝ ||שז‎ 8 | «ερουσαλημ] זק‎ εν 28-מ‎ : βενιαμιν Ὀγε, 58 
(υἹ4) | ηριθμησενἾ ἐπεσκεψατο Ὁς, | τριακοσιας}] τετρακοσιας 6: 
γ᾽ 6, | δυνατοὺς εξελθεινἾ δυνατων εξερχομενων Ὁς, | δυνατοὺς 
)פסק‎ πόλεμον ἂρ-Ζ | εξελθειν] ווק‎ ἐχίδαγ 8 | κρατουνταε:---(6) 
ισχνυι 215 ז50‎ Ρ (25 (פאז קט5‎ | οπὶ κρατουντας--θυρεον 6 | 
κρατουνταφἾ סדעטסדסקא‎ |: κρατουντων ὅς, | θυρεονἾ θυρεω 1: 
004005 6 

6 ἐμισθώσαντο 6,*8-6000חז‎ | ἰσραηλ] ιλῆμ ἀρ()ρ" (2) 4" | 
{(χιλιαδας לסזםא6‎ 44) | χιλιαδες ה‎ | δυνατων Ὅς, | (οπι ἐσχυι 
44) | ἐκατον ταλαντων] δὰ :כ פהז‎ ἐδμέμρε 011/00 ἑαϊδρεζές 
ἴα: לגו‎ ἐμισθώσατο ἰσραηλιτων εκατὸν χιλιαδας ἰσαριθμων 
ταλαντῶων ΤΒάι 

7 טס‎ πορευσεταιἾ ου παρελευσεται /\ 1 טס : ו 6 ה‎ παρελευσωνται 
₪ (ν ἱπὶ (*ק תון‎ : μη πορευέσθω 16.08 10) [μετα σου] μετ טסדט6‎ 
ששה | ה‎ | οὐκ ἐστιν טס‎ Ν᾽ | [5סוקט א‎ δε 1.06 | παντων--: 
εφραιμἹ ולו קת :126 לק 0701 לול‎ | οηερεδης 
ἔσενι 8 : חס‎ ἃ | תוס‎ των לומ‎ 

₪ στι 1"[ και 448-6006 : חוס‎ 8-61 | υπολαβης: κατισχυσαι 
“ε )וג‎ 16 1 λαβὴ: τὰ | κατισχυσαι] ΡΥ 
τον Ὅς, | τουτοι4Ἶ αὐτοῖς ][: שז ע6+‎ πολεμω 6, 1206 | (και 
וסוקטא [%סאקשא--%ן‎ τροπώσεται σε 44( | תוס‎ καὶ τὸ Ὁς, ΒΗ ΤΗάι 


11 ἀμασιας ΒΡΑ | κατεισχυσεν 23* | χειλιαδας 3* 
13 ἀμασιας ΒΡΑ 


110 | τροπωσεται σε] τροπωθησεται 6: גמס‎ σε ΑἩ | εναντι 
גאה‎ | εχθρων] + σου 608 Ὑμᾶξ | מס‎ οτι 29---τροπωσασθαι ἃ | 
παρα---ἰσχυσαι] ἰσχὺς τω טסד שא‎ βοηθησαι 060 11201) | παρα 
[טסוקטא‎ 227/05 ₪ 20/0000 Ταῖς | καὶ ἰσχυσαι] )סכ‎ τροπωσασθαι 
:בס‎ κατισχυσαι Ναε-τηϑ: κατισχυσαι εν τουτοῖις Α | τρο- 
πωσασθαι] זכן‎ του ς, 11104: τροπωσεσθαι Α 

9 αμασιας---θεου 19[ αὐτω ἀμασιας ἃ | αμασια5] αμασσιας 0 
ἀμεσιας :ץ‎ 6600065 Ὁ | οἷ καὶ 2% ἃ | τα---αἹ τοις εκατοὸν 
ταλαντοις οἱς 6 1201 | ταλαντα] + του χρυσιου 2-מ6‎ | 6[ τα 
02  δεδωκα ἀῇρ-ο, τὴ 218 זספ‎ ₪ | ἰσραηλ] זק‎ τοὺ 68-2 | 
שדט + ]29 ע6ח)6‎ ][8 | θεου 29[ טא‎ ἢ | [שוקטא‎ 00 ₪ | πλειστα 
[60ןת )הא‎ πλεῖον ק66‎ "11106: πλειὼν ₪: πλείω 100: πλείονα 
1 

10 αμασεια9] 0/60/05 γε;: 60600005 Ὁ | τὴν δυναμιν τὴν 
ελθουσαν 608% | המס‎ απὸ ες, | ελθειν ἃ | וס‎ τὸν 19} | αὐτων 
19] εαυτων ΑΝ ΔΓ | גמס‎ και עשזטם--29‎ 525 ἃ  εθυμωθησαν] - τὴ 
קט‎ αὐυτων בסכ|‎ | ἐπεστρεψαν 1326,[ ἀπεστρεψαν Ὡρ-ο,: ὑπεσ- 
τρεψαν (-εν Α) ΑΝ בס | [[6צ‎ εἰς ששזעם--29‎ 2" ἃ | αὐτων 49] 
εαυτων ΑΝε) 

11 «μασεια9} ἀμεσιας :ץ‎ ἀμεσσιας Ὁ | εαὐτου ΑΝδδ | גוס‎ 
«κει 6-60 | οπὶ υἱοὺς | σηειρ) σιειρ ἃ: σιὴρ ₪: (σὴρ 44( | 
(χιλιαδας δεκα 44) | χιλιαδες ἃ 

12. χιλιαδαε] χιλιαδες ומס :ה‎ ἃ | οἱ υἱοι] וס : מו מס‎ οἱ ἴα, | 
ιουδα] וף"ק8 \ףָו‎ | εφερον] αὐδμεγμρ 8-60 | τὸ ἀκρον] του 
עסקאם‎ ἃ: גוס‎ τὸ ₪ | מוס)‎ καὶ 39 74) | κατεκρημνιζον] κατε- 
κρημιζον \0,: κατεκρεμιζον :הז‎ κατεκρημνισεν Α [08 | הס‎ 
ἀπο---κρήμνου 2% מ‎  οπὶ του 2? ΝᾺ 6-Ὠ} | αἀκρου] ἀκρον ₪ | וס‎ 
πάντες ₪ 

18 υιοι ΒΡ΄Ί:6,1 זכ‎ οἱ 4180 61! | מס‎ ουρ---πόλεμοὸν ₪ | 


ΧΧΝ 4 οὐκ 1" --πατερων τεκνα ὑπερ ἁμαρτίας πρῶν οὐκ ἀποθνησκουσιν (θνη א6‎ θανο) ουτε ד‎ 6065 ὑπὲρ τέκνὼν 0 
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ΧΧΥ 22 


εὑρεθῆναι μετ᾽ αὐτοῦ εἰς πόλεμον, καὶ ἐπέθεντο ἐπὶ τὰς πόλεις ᾿Ιούδα ἀπὸ Σαμαρείας ἕως Βαιθωρών, Β 
14 καὶ ἐπάταξεν ἐν αὐτοῖς τρεῖς χιλιάδας καὶ ἐσκύλευσεν σκῦλα πολλάἁἩ “4Καὶ ἐγένετο μετὰ τὸ 
ἐλθεῖν ᾿Αμασείαν πατάξαντος τὴν ᾿Ιδουμαίαν, καὶ ἤνεγκεν πρὸς αὐτοὺς τοὺς θεοὺς υἱῶν Σηείρ, καὶ 
ἔστησεν αὐτοὺς αὑτῷ εἰς θεούς, καὶ ἔστησεν ἐναντίον αὐτῶν προσκυνεῖν, καὶ αὐτὸς αὐτοῖς ἔθυεν. 
15 ἰδκαὶ ἐγένετο ὀργὴ Κυρίου ἐπὶ ᾿Αμασείαν, καὶ ἀπέστειλεν αὐτῷ προφήτας καὶ εἶπαν αὐτῷ Τί 
16 ἐξήτησας τοὺς θεοὺς τοῦ λαοῦ οἱ οὐκ ἐξείλαντο τὸν λαὸν αὐτῶν ἐκ χειρός σου; 16καὶ ἐγένετο ἐν τῷ 
λαλῆσαι αὐτῷ, καὶ εἶπεν αὐτῷ Μὴ σύμβουλον τοῦ βασιλέως δέδωκά σε; πρόσεχε μὴ μαστυγωθῆς. 
καὶ ἐσιώπησεν ὁ προφήτης, καὶ εἶπεν ὅτε Γινώσκω ὅτι ἐβούλετο ἐπὶ σοὶ τοῦ καταφθεῖραί σε, ὅτι 
1 ἐποίησας τοῦτο καὶ οὐκ ἐπήκουσας τῆς συμβουλίας μου. "7 Καὶ ἐβουλεύσατο ᾿Αμασείας. ὃ "8 καὶ ὃ ς 
ἀπέστειλεν ᾿Ιωὰς βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς ᾿Α μμασείαν βασιλέα Ἰούδα λέγων Ὁ χοζεὶ ἐν τῷ Λιβάνῳ 
ἀπέστειλεν πρὸς τὴν κέδρον τὴν ἐν τῷ Λιβάνῳ λέγων Δὸς τὴν θυγατέρα σου τῷ υἱῷ μου εἰς γυναῖκα, 
καὶ ἰδοὺ ἐλεύσεται τὰ θηρία τοῦ ἀγροῦ τὰ ἐν τῷ Λιβάνῳ" καὶ ἦλθαν τὰ θηρία καὶ κατεπάτησαν 
19 τὸν ἁχούχ. 96706 ᾿Ιδοὺ ἐπάταξας τὴν ᾿Ιδουμαίαν, καὶ ἐπαίρει σε ἡ καρδία ἡ βαρεῖα" νῦν κάθησο 
סב‎ ἐν οἴκῳ σου, καὶ ἵνα τί συμβάλλεις ἐν κακίᾳ, καὶ πεσῇ σὺ καὶ "100808 μετὰ σοῦ; 59 καὶ οὐκ ἤκουσεν 
᾿Αμασείας, ὅτι παρὰ Κυρίου ἐγένετο τοῦ παραδοῦναι αὐτὸν εἰς χεῖρας, ὅτι ἐξεζήτησεν τοὺς θεοὺς 
זב‎ τῶν ᾿Ιδουμαίων. 5: καὶ ἀνέβη 1005 βασιλεὺς ᾿Ισραήλ, καὶ ὄφθησαν ἀλλήλοις αὐτὸς καὶ ᾿Αμασείας 
2 βασιλεὺς Ἰούδα ἐν Βαιθσάμυς ἥ ἐστιν τοῦ 10086. 53καὶ ἐτροπώθη Ἰούδας κατὰ πρόσωπον Ἰσραήλ, 


13 σαμαριας Α | | τρις Α | χειλιαδας Β" 
τό μαστειγωθης Β" | γεινωσκω Β" 
19 βαρια 4 


ἀνεστρεψεν ב|‎ | αμασειας] 00000405 ε,: ἀμεσιας Υ: 0600005 Ὁ | 
ευρεθηναι Β] πορευθηναι ΑΝ τεὶ! 8 | αὐτου] αὐτων ἃ | מס‎ και 
29 זק [605 | 6,80ם-6ט4א\‎ καὶ Ὀ6, | βαιθωρων] βαιθορων קה‎ : 
βεθωρων | : 89006 ששקן‎ 46 | ἐπαταξεν 1386[6,[ ἐπαταξαν 
ΑΝ τεῖ! 66 | εν αὐτοι5] ἐκ εἰς 88: εαυτοις τῇ : αὐτοὺς 04: 0 εν 
6606 | (τρεις χιλιαδας} τρισχιλίους 44) | χιλιαδες ἃ | εσκυ- 
λευσεν Β] מסם‎ ᾿ἰχαεῖ מ‎ : εσκυλευσαν ΑΝ τεὶ] 4 

14 ἀπελθειν ἢ | αμασειανἹ] ἀμεσιαν :ץ‎ αἀμεσσιαν 26, | 
παταξαντος 130,[ παταξαι τὰ 110: παταξαντα ΑΝ τε}] | ἰδουμαι 
64 | מס‎ καὶ 29 )+4(8 | ανηνεγκεν 5 | προς αὐτου] 0 Ταῖς | 
αὐτοὺς 19[ :2-ה66 שסזטש‎ εαὐτὸν 6, | υἱων] בס :100 ://00ע2‎ 
ב6"בס*ש‎ | σηειρ] σηὴρ 2: σιὴρ 1: 06/0 τὰ | αὐτοὺς [שזע6‎ εαὐτω 
αὐτοὺς 5 | αὐτοὺς 25] ומס :ץ-מ0 שזעס |פסק‎ ][ | αὐτω] שזש60‎ 
60[-6טגא\.‎ | ἐστησεν 29 Β] גוס‎ ΑΝ [ץשזטש | 106 ₪ תוס‎ 
αὐτοις τὰ | ז6)ם1 116 1 81ק130,)5 שו6עטאשסקח‎ ₪ εἰ κ)] αὑτος προσε- 
,סכ 66עטא‎ : προσεκυνει ΑΝ 2611 8 1206 | מזס‎ καὶ 59---εθυεν 04 | 
פסדעם‎ αὐτοις )פס‎ εθυεν 64 | ₪0705[ )פס‎ εθυεν Ὁ: 05% 5 
גוס : [שו6האו\.‎ ἀπι-ἰζ | ש6ש60‎ αὑτοῖς הסג‎  εθυεν} זכ‎ καὶ ץ‎ 

15 גמס | ₪ 00 [שסוקטא | 1006 אאא 0/6 + [סז6ע6ך>‎ 6% 
ἀμασειαν 002 | ἀμασεια»] αμεσιαν ΑΥ̓: ἀμεσσιαν 6 | αυὐὑτω 
19] προς αὐτὸν 2"6%קתתו‎ ΓΟ: πρὸς αὐτοὺς 070% | προφηταΞ} 
προφητὴν ₪60-2 705 (0גט)‎ : 2000/60 Βαρδαν» Ταὶς | εἰπαν 
Βιη7 εἰπὸν ΑΝΙΡΕ : εἰπεν 1611 Ταῖς | αὐτὼ 29] +785 )8--9( 
מס | 10 0000005 + :בס‎ του λαου ἀη-Ζ | οἵη οἱ Α" (μα Α"ἢ 
εξειλαντο] ἐξείλοντο 2--ח/66‎ : εξηλαν ₪ | τον λαον] των λαων 6 | 
αὐτων] שסדטם‎ ἃ: εαὐτων ΑΝᾷ: αὐτου "ק‎ | χειροΞ] των (15 80 
6) χειρων ₪06 : ΒΔ χείρων [05 | σου] μου ἀρᾳίζ 

16 גת סז6ץ6ץ6 גמס‎ | αὐτω 19] αὑτὸν :גת‎ αὐτὸν πρὸς αὐτὸν 
Ῥάη-Ζε, | οπῖ καὶ 29 6ט,1 ו‎ | εδωκα τὶ | προσεχε] + σεαυτω 
בסט‎ 1006 1210 | μη μαστιγωθη5) זכ‎ «να :2-גז0‎ ₪6 μὴ πατάξω 
σε 1106: ₪6 μη παταξωσι σε בכ‎ | οἵη מס | + שאשששוך וז0‎ + 
15 [שאשששוץ | 106 20,8עף-ומ0ט‎ εγνων 6, 11206 : εγνων σε Ὁ: 
שץ6+‎ 0 ἴκις | 6ז0‎ 29[ 0 ₪ | εβουλετο---σε 29] 1200100005 605- 
2ογαοέ 10 | εβουλετο επι σοι] εβουλευσατο κε ל‎ 1104 | 
εβουλετο] 7/00/7020 220700000 86 | σοι] συ ₪ | מזס‎ τοὺ 29 0 | 
διαφθειραι ח6--סזשסז גמ | 1,060 02 ]39 4זס | 11206 בס‎ 
ας | גתס‎ οὐκ 0]* | επηκουσας] ὑπηκουσας τὴ : εἰσηκουσας לת‎ : 
ἡκουσας בכ‎ Ὑπάϊ: εποιησας σῇ | וס‎ μου ἢ 
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14 ἀμασιαν ΒΡΑ | αὑτοις Β85] αὐτω Β" 
17 αμασιας ΒΡΑ 
20 02000005 ΒΡΑ 


15 ἀμασιαν ΒΡ 

18 αμασιαν ΒΡΑ 

21 ἀμασιας ΒΡΑ 
ΑΝδρ(ο) --ΗἰπιηρᾳίγΖς, 6, δ 

17 5200609 Βς, αμασιας καὶ ע0760760(\6‎ πρὸς ἰωας עסוט‎ 
ιωαχαΐ עסו‎ τηου βασιλεα ἐἰσραηλ λεγων δευρο οφθωμεν προσωποις 
ΑΝ ||6ד‎ )44.236(8  ]5200005[ «μασσιας βασιλεὺς 40086 1 
ἀμεσιας 0 βασιλεὺς )0006 :ץ‎ 00600605 βασιλεὺς 40006 כ‎ : 0 βασι- 
λεὺς 40006 236: +0 (οπὶ ἀπι) βασιλεὺς 8₪ע0)‎ ἀπι-ἰΖ | οπι νιον--- 
עסמו‎ 44 | ιωαχαζ] ἰωαχας ἢ: ἰοαχαξ \*' [υἱοῦ] שס‎ εχ זזסס‎ δ: 
νιον 2: οπὶ ἀρ | «ηου] גמס :60כ שסו‎ ₪ | βασιλεως 10302 | οἵη 
ἰσραηλ Νὰ | οφθωμεν] זכ‎ και 6,8ק‎ | προσωποι5] זכ‎ προ Ὁ: 
א ש6 זק‎ [: μα οῴφθωμεν προσωποις ς 
18 ומס‎ πρὸς 1% Α | αμασειαν] αμασσιαν 6,: ἀμεσιαν γ: 

ἀμεσσιαν ὁ: 000006 5: 006006 62: ἀμεσσια Ὁ’ | בס‎ βασιλεα 6, | 
ἰουδαν ἃ | χοζει Β] ]ספ‎ ο,: οχοῦ 480: ששאאם‎ 6,: ακαν τὴ: 
αχαμ Ὀ΄: ἀκχαμ 2: ἀκχαχ 2: αχουχ 060": αχχουχ Ναρϑ]: 
ἀκχουχ 1611 | εν 15 Β] זכ‎ 0 ΑΝ ממזס‎ 6 | λιβανω 19] +5 1 
1:66 ΑΥ | גתס‎ αἀπεστειλεν 29---λιβανω 29 0, | οὔ απεστειίλεν 
2% 8 | δως ₪ | גמס‎ σοὺ 6, | גמס)‎ καὶ 29 44) | ελευσεται] εἰσε- 
λευσεται 1064: (εξελευσεται 44(: φγαείεγίογμγέ 0% | תוס‎ τοὺ 
αγρου ומס | מ‎ τὰ 2% ף‎ | ηλθαν 13/\0,[ ηλθον δοιη(αϊ)η--2: 
96 Ν 611 | שד בס‎ θηρια 290% | κατεπατησεῦε, | τον αχουχἹ 
4421 :)ל‎ 0 8( 8 | τον] τὴν ₪ | αχουχ ΒΑΘ] 


0007 0: αἀκχαν 060: ἀκχαμ :כ‎ ἀκχοὺν :ם‎ αχχουχ 10801 : 
)סא‎ 1 

19 εἰπας] ἐν πασιν 0,: καὶ 66 2: מס‎ )44(8 | 8% 
,6עמש)ט'יאן‎ | τὸν ἐδουμαιον ₪ | επαίρη ₪ | καρδια] + σου Ὀᾶρτπι-- 
χε, | ג 29 מוס‎ | νυν] זכ‎ καὶ 6 | א \/13 סשף60א‎ *6[[ καθησω 
,סשגלאן‎ : καθισω 6 : καθησον 6: καθισον 1611 | οἰκω] ΡΥ שד‎ 1080 | 
מס‎ σου 1% 4 | συμβαλλεις:] συμβαλλης ε΄: συμβαλλοις πῃ: 
συμβαλεις ΔΌἀρτηρ : συνβαλης ς,: συμβαλλει ἢ | πεσης 6 | 
μετα σου] א6 טס‎ ΟΟΥΤ :כ‎ μετ αὐτου ἢ 

20 αμασεια5] 0060005 Υ: αμεσσιας 262 | χειραΞ] 69 ΞΡ 8 
)3( .4')018( : + גווס | 26.8-מ[/20 שש‎ τοὺς σερ 

21 ιωας )פס‎ ἐσραηλ גת‎ | βασιλεὺς 19[ ΡΥ 0 ל‎ | αλληλοι5] 
προσωποις 2-ם0‎ | ₪2006)05[ 0260009 ὈΎ: 60600009 ὅς, | 
βασιλεὺς 25] ΡΥ 0 ος [ οπὶ εν---ἰουδα 29 | | βαιθσαμυς]} βαιθσα- 
μοις 4: βεθσαμυς בס | הקוש‎ τοὺ πὶ 

202 ומס‎ καὶ 15-ἰσραηὴλ הז‎ | εφυγον ΑΝΔοερἢ | σκηνωμα] 
+ αὐτου Αϑαθάερπη-Ζε͵ 
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Β καὶ ἔφυγεν ἕκαστος εἰς τὸ σκήνωμα. 53καὶ τὸν ᾿Αμασείαν βασιλέα Ἰούδα τὸν τοῦ ᾿Ιωὰς κατέλαβεν 3 
Ἰωὰς βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἐν Βαιθσάμυς, καὶ εἰσήγαγεν αὐτοὺς εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ κατέσπασεν ἀπὸ 
τοῦ τείχους Ἱερουσαλὴμ ἀπὸ πύλης ᾿Εφράιμ ἕως πύλης γωνίας τετρακοσίους πήχεις. “᾽ καὶ πᾶν 4 
τὸ χρυσίον καὶ τὸ ἀργύριον καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ εὑρεθέντα ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ παρὰ τῷ "10/366- 
δὸμ καὶ τοὺς θησαυροὺς οἴκου τοῦ βασιλέως καὶ τοὺς υἱοὺς τῶν συμμίξεων, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς 
Σαμάρειαν. “5Καὶ ἔζησεν ᾿Αμασείας ὁ τοῦ 1006 βασιλεὺς ᾿Ιούδα μετὰ τὸ ἀποθανεῖν ᾿Ιωὰς τὸν :5 
τοῦ Ἰωὰς βασιλέα Ἰσραὴλ ἔτη δέκα πέντε. “ὁ καὶ οἱ λοιποὶ λόγοι ᾿Αμασείου οἱ πρῶτοι καὶ οἱ 6 
ἔσχατοι οὐκ ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐπὶ βιβλίου ᾿Ιούδα καὶ ᾿Ισραήλ; 57 καὶ ἐν τῷ καιρῷ ᾧ ἀπέστη 7 
᾿Αμασείας ἀπὸ Κυρίου, καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ ἐπίθεσιν, καὶ ἔφυγεν ἀπὸ ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς Λαχείς" 
καὶ ἀπέστειλεν κατόπισθεν αὐτοῦ εἰς Λαχείς, καὶ ἐθανάτωσεν αὐτὸν ἐκεῖ. 38καὶ ἀνέλαβον αὐτὸν :8 


Καὶ ἔλαβεν τ 1\אא‎ 


- 7 , 
ἐπὶ τῶν ἵππων, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν πόλει Δαυείδ. 


πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν ᾿Οχοζείαν, καὶ αὐτὸς δέκα καὶ ἕξ ἐτῶν, καὶ ἐβασίλευσαν αὐτὸν ἀντὶ τοῦ 
πατρὸς αὐτοῦ ᾿Αμασείου. "αὐτὸς ὠκοδόμησεν τὴν Αἰλάθ, αὐτὸς ἐπέστρεψεν αὐτὴν τῷ ᾿Ιούδᾳ μετὰ « 
τὸ κοιμηθῆναι τὸν βασιλέα μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ. 

Ξ3Υἱὸς δέκα ἐξ ἐτῶν ὌὋ ζείας, καὶ πεντήκοντα καὶ δύο ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ' καὶ 3 
ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Χααιὰ ἀπὸ Ἰερουσαλήμ. “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου κατὰ 4 
πάντα ὅσα ἐποίησεν ᾿Αμασείας ὁ πατὴρ αὐτοῦ. 5 καὶ ἦν ἐκζητῶν τὸν κύριον ἐν πάσαις ταῖς ἡμέ- 5 
ραις Ζαχαρίου τοῦ συνιόντος ἐν φόβῳ Κυρίου, καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἐζήτησεν τὸν κύριον, καὶ 


23 ἀμασιαν ΒΡΑ 
ΧΧΥΤ 1 αἀμασιου ΒΡΑ 


ת-א 


23 חס‎ τὸν τὸ 6* | αμασειανἾ ἀαμεσιαν :ץ‎ 0260000 0: 
0200 20, | הזס‎ τον τοῦ ιωας ἃ | τὸν του] זכ‎ και ₪: υἱον 06 | 
οἵα τοῦ 15 (ת אע) טפוע+ ]15 שש | "ק‎ ἑωαχαΐζ שסש + :2)-ות‎ 
σχοζιου בשע‎ | οπιὶ κατέλαβεν ἰωας Α [ κατελαβεν} זכ‎ και ἃ: 
συνέλαβεν 6, | תזס‎ ἑώας 2" ΠΥ | βασιλευς] βασίλεως 8 | εν] 
εἰς τὰ | βαιθσαμυ:] βαιθσαμοις :ה‎ βεθσαμυς ב6קו1ק)‎ | εἰσηγαγον 
מז‎ | αντοὺυς Βς,} αὐτὸν ΑΝ τε! 8 | κατεσπασεν κατεστησεν Α: 
καθεῖλεν Ὅε; απο 195] αὐτοὺς ₪ | πυλης 10 29] φυλης ₪ | 
τετρακοσιου: τετρακοσίας :הד‎ τριακοσιους :68תק6ה)[\/‎ τρια- 
κοσιας 6 

24 הזס)‎ καὶ 4" 44( | τωῇ των 2: τὸν Ὁ' | ιαβδεδομ Β"] 
ιαβδοῦδομ ΒΡ: αβδεδωμ  1ו"ה60*7‎ 08 : αὐδεδομ Ὁ: αβδεδδομ 
Ῥε,: αβεδωμ σ΄: αδεδομ δ᾽: αδεδωμ Ἦ": αδβεδωμ τι: αβδεδομ 
ΑΝ Τα "(υἱ4) τεῖ! [οἰκου] פטסאוס‎ 6,  οπὶ του 6, | συμμιξεων 
συμμιΐεων ἃ : + ἐλαβεν γε, | ἀπέστρεψεν εν σαμαρια σα 

25 εἴητησεν Ν᾿ Τα" | αμασειαςἾ 0000005 6: ἀμεσιαφ :ץ‎ 
ἀμεσσίας Ὁ | חזס‎ οὁ---ἰουδα חז‎ | βασιλευ:} βασιλεως 6, | οἵ; ἑωας 
15 Β΄ [μετα זק‎ καὶ 6, | הס‎ τὸν τοῦ ἰωας מזס | הז‎ του 29 Ν | 
ιῴας 35 Βς,} ιἰωαχας |: :'יא ]סו‎ αχαΐ :ק"ק'ל‎ ἰωαχαῦ ΑΝ" 
ל‎ τεῖ! (1 הזס‎ ἐσραηλ ς, | «τη δεκα πεντεῖ πέντε και δεκα ἐτὴ 
Ῥα,: 66 καὶ δεκα ἐτὴ τηραΐζ: ιθ΄ ἐτη ἃ: ד‎ κε΄ 6 

26 λογου 1 | αμασειου] «μασσιου 6: ἀμεσιου ץ‎ : ἀμεσσίου Ὁ 
ἴχις : 000% ἴ: (αντου 44( | (οτὴ οἱ 19--εσχατοι 44) | מס‎ οἱ 
35 τῶῦ | אשס‎ δου] ουχι ἀρ-Σ | γεγραμμενοι זכ‎ αὐτοι 6,: 
γεγραμμένα τὰ | ἰουδα καὶ ἰισραηλ 1%6,[ זקן‎ λογων Ὁ: זקן‎ λογων 
βασιλέων 6: קוקז 4/0770 זכ‎ Ῥτίαο τ ΡΥ βασιίλεων 00 τε]! ; 
γέρον ἤγασί 00 10004 8 

27 οἷ εκεινω חזס :כ‎ αὶ  αμασειαεἾ 0060001 ץ‎ : ἀμεσσιας Ὀ6,: 
מזס‎ τῇ | κυριου ΡΥ שפד‎ 6, | καὶ 15--“πιθεσινἾ συνεστραφὴ ἐπ 
αὐτὸν συνδεσμοῖ ἐν ἰλὴμ Ὀ'δ(ιχί)ο,: ΤΥ ΧΕ ΡΗ | לו‎ κε 
וט‎ ἐπ ἡοσεαίοη 8 | הס‎ καὶ 15 τὰὸ ἴλις | ἐπεθεντοῖ απε- 
θέντο πι ἐπέθετο אק‎ | οπὶ αὐτὼ < | (οπὶ καὶ 35 44( | 


24. ιαβδοδομ ΒΡ | συμμειξεων Βἤ | σαμαριαν Α 


26 αἀμασιου ΒΡΑ | οὐχ 2* | βιβλιου] βυβλιου ΒΑ: βλιου 3* 
2 τὴν] ἣν כנופ‎ τὰϑ Β᾽ 


25 ἀμασιας ΒΡΑ 
27 ἀμασιας ΒΡΑ 


3 0700 Α 4 0000405 ΒΡΑ 


εφυγον ₪ | מס‎ απὸ ιερουσαλημ 6,6%כ‎ | {εις λαχεις 19] λαχης 74) | 
αἀπεστειλεν [בס*קן)*6'*א131‎ ἐπέστειλεν 1)*: αἀπεστειλαν Αἀδγα 
16! 8 | ומס‎ εἰς λαχεὶς 25 πὶ | εθανατωσεν ἘΒ]] εθανατωσαν 
ΑΝ +6[[ 8 ותס) [ 6גג,1‎ αὐτὸν 44) 

28 ανελαβον] ανελαβαν הד‎ : ἀνέλαβεν Ν᾿" (8גט)‎ | ἐπι] απὸ 0 | 
(οπὶ εν πόλει 000605 44( 

ΧΧΥῚ 1 ελαβον αἱΖ | οπὶ τῆς γὴης ₪ | οχοζειαν 13[ 00 νιον 
αὐτου Ὅγε;: οὗιαν ΑΝ τοὶ] 88 | {δεκα---ετων]} υἱος ετων δεκα εξ 
44) | δεκα και εξ [תו[660צ131‎ εξ καὶ δεκα :ה‎ 96 04: υἱος 6 
εξ תס :הז‎ καὶ ][: νιος εξ και δεκα 16[[ | εβασιίλευσεν ΝῊ | שסד‎ 
πατρος αὐτου] )סכ‎ αμασειου ₪ : חזס‎ τοῦ ἀρ | αμασειου] ἀμεσιου 
:על‎ ἀμεσσιου Ὅδ, 

2 αὐτὸς 19] זק‎ καὶ τὴ | αἰλαθ] 6\60 :םוק‎ ζαιίλαμ 44): 
ἔλαμ 0, | αὐτὸς 29] זק‎ καὶ 08: καὶ τὰ | ומס‎ μετα 19--)3( 
ἱερουσαλὴμ 1% τῇ | גמס‎ μετα 1%--)3( 0/6/05 ἃ | κοιμηθηναι 
αποθανειν 6,080 | εαυὐτου Νὰ 

8 δεκα εξ εξ καὶ δεκα ἈΡΡ-Φ, | εξ7 זכ‎ καὶ א‎ | οἕειας Β] 
מזס) ס‎ 6,}) οὗζιας εν τω βασιλευειν αὐτὸν 6 : זכ‎ εβασιίλευσεν ΑΝ 
ΤΟ] Φ | הס‎ καὶ 2% ἀρὶγ | ἐτων ₪ | χααια Β] χαλιὰ ο,: לה‎ 
αἀχιας [05-60 : ἀχελια :חז‎ ἰεχελ ₪: אופא‎ ΑΝ τοὶ] 8 | ומס‎ απὸ 
ἱερουσαλημ τὰ | απο] ἐν Ν᾽ | ιερουσαλημ 29[ ו‎ 6 

4 εποιησεν 195] ἐποιὴ ἃ: +0 οζιας Ὁ : + οχοζιας 6, | ενωπίον 
κυριου] ἐν οφθαλμοις α | ἀμασειας---αὐτου] 0 קשח‎ αὐτου ἀμεσσιας 
6, | αμασεια5] ἀμέσιας :ץ‎ ἀμεσσιας Ὁ 

δ᾽ ην εκζητων ]ונש הוק‎ 8 | εκζητων} ἐπιζητῶν ἄρα γΖ : הס‎ 
| | שסוקטא‎ 19] +6 φοβω טא‎ Ὀς, Ὑπάϊ | πασαις Β] מזס‎ ΑΝ מס‎ 
הי‎ 1) | ξαχαριου] αζαριου 060 | συνιοντος} συνίεντος 00/1 : 
συνοντος 257: συνίεντος τὸν ג[ שא‎ | φοβω] ορασει Ὀ(βιὉ σ΄ (26 
ד‎ | κυριου] 00 בתס | )11/0 ג‎ καὶ פסוקטא--29‎ ἃ | מס‎ καὶ 29 
תוס | 6,88[-66האן‎ ταῖς 2" 00 | εζητησεν זכ‎ αἷς 60: εζητησαν δ: 
ἐεξεΐζητησε Ρ»-ὶ 101 : αἷς ἐξεζητησε Ὁ | מוס.‎ καὶ שו פסוקטא--*3‎ | 
תוס‎ καὶ 4% 6 | עם)19%[4"6[ 60060006 [ץ6)שש8סט6‎ ; κατευθυνεν 


ΧΧΝΥῚ 1 οχοζειαν] αἴαριαν θ΄ οχονιαν ὁ 
528 


τς, μον ον:‏ בוטכ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


ΧΧΥῚ 5 


6 εὐόδωσεν αὐτῷ Κύριος. δκαὶ ἐξῆλθεν καὶ ἐπολέμησεν πρὸς τοὺς ἀλλοφύλους, καὶ κατέσπασεν τὰ Β 
τείχη Γὲθ καὶ τὰ τείχη ᾿Αβεννὴρ καὶ τὰ τείχη ᾿Αζώτου, καὶ ὠκοδόμησεν πόλεις ᾿Αζώτου καὶ ἐν 

7 τοῖς ἀλλοφύλοις. 7 καὶ κατίσχυσεν αὐτὸν Κύριος ἐπὶ τοὺς ἀλλοφύλους καὶ ἐπὶ τοὺς ΓΑραβας τοὺς 
8 κατοικοῦντας ἐπὶ τῆς πέτρας καὶ ἐπὶ τοὺς Μειναίους. ὃ καὶ ἔδωκαν οἱ Μειναῖοι δῶρα τῷ Ὀ ζείᾳ, 
ο καὶ ἦν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἕως εἰσόδου Αἰγύπτου, ὅτι κατίσχυσεν ἕως ἄνω. 9 καὶ ὠκοδόμησεν Ὄ ζείας 
πύργους ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ἐπὶ τὴν πύλην τῆς γωνίας καὶ ἐπὶ τὴν πύλην γωνίας τῆς φάραγγος 

καὶ ἐπὶ τῶν γωνιῶν καὶ κατίσχυσεν. ᾿ καὶ ὠκοδόμησεν πύργους ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ ἐλατόμησεν‏ סו 
λάκκους πολλούς, ὅτι κτήνη πολλὰ ὑπῆρχεν αὐτῷ ἐν Σεφηλὰ καὶ ἐν τῇ πεδινῇ καὶ ἀμπελουργοὶ‏ 

ἐν τῇ ὀρεινῇ καὶ ἐν τῷ Καρμήλῳ, ὅτι γεωργὸς ἦν. 1" καὶ ἐγένετο ὌὋ ζείᾳ δυνάμεις ποιοῦσαι πόλε-‏ גו 
μον καὶ ἐκπορευόμεναι εἰς παράταξιν εἰς ἀριθμόν" καὶ ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν διὰ χειρὸς Ἰειὴλ τοῦ‏ 
γραμματέως καὶ ᾿Αμασαίου τοῦ κριτοῦ, διὰ χειρὸς ᾿Ανανίου τοῦ διαδόχου τοῦ βασιλέως. ᾿Ξπᾶς ὁ‏ גו 
ἀριθμὸς τῶν πατριαρχῶν τῶν δυνατῶν εἰς πόλεμον δισχίλιοι ἑξακόσιοι, 13καὶ μετ᾽ αὐτῶν δύναμις‏ 13 
πολεμικὴ τριακόσιαι χιλιάδες καὶ ἑπτακισχίλιοι πεντακόσιοι" οὗτοι οἱ ποιοῦντες πόλεμον ἐν‏ 
ι4 δυνάμει ἰσχύος βοηθῆσαι τῷ βασιλεῖ ἐπὶ τοὺς ὑπεναντίους. "4 καὶ ἡτοίμαζεν αὐτοὺς ᾿Οζείας πάσῃ‏ 
τῇ δυνάμει θυρεοὺς καὶ δόρατα καὶ περικεφαλαίας καὶ θώρακας καὶ τόξα καὶ σφενδόνας εἰς λίθους.‏ 

15 ᾽5 καὶ ἐποίησεν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ μηχανὰς μεμηχανευμένας λογιστοῦ, τοῦ εἶναι ἐπὶ τῶν πύργων καὶ 
ἐπὶ τῶν γωνιῶν βάλλειν βέλεσιν καὶ λίθοις μεγάλοις " καὶ ἠκούσθη ἡ κατασκευὴ αὐτῶν ἕως πόρρω, 


5 εὐωδωσεν 5 

8 μιναιοι Α | οὗια Α | κατεισχυσεν Β" 
10 πεδεινηὴ 2* | ορινη Α 

13 χειλιαδες 13* | επτακισχειλιοι 3* 


Ῥε, 1206 | αὐτω] αὐτὸν Ὀΐε, 1204 | κυριο9] זכ‎ 0 ₪: +0 θς 6, 
+ 

6 εξηλθεν - οὗιας 060 | οπὶ πρὸς 06/0[ | גתס‎ καὶ 3%--)7( 
αλλοφυλους כן‎ | κατεσπασεν] καθειλε בס | בס‎ γεθ---τειχη 29 2 | 
τὰ τειχὴ 29] τα χειλη גז4 תס :ץ‎ | αβεννηρ 1304[ ἰαβνης 6: 
ιαβνι 8: ιαμνης :ם‎ ἰαμνι 02: (82 ששוץקש)‎ [05: (αμνι 44): 
ιαμβης ₪ )8 εχ μ 6) : 40/8605 ΑΘ: ιαβνη Ν מס | 611ץ‎ τὰ τειχη 39 
ἄγῃ | גתס‎ καὶ 69---«αλλοφυλοις 44-2 | מס‎ και 69---αζωτου 25 ם‎ | 
οικοδομησε τῇ | αζωτου 29[ עסזס)₪‎ ₪: εν αζωτω 6 | (οπὶ καὶ 
ηο---αλλοφυλοις 236) | בס‎ και 7"  [ הנס‎ εν 6 

7 בס‎ καὶ 19 τὴ | ומס‎ κυριος ἢ | בס‎ ἐπι τοὺς αλλοφυλους מז‎ | 
מנס‎ ἐπι 29 ἃ | ἀρραβας 066 | τὴν πετραν 6 | μειναιουΞ]} μηναιους 
ΝΑ Β'(η עעסס א6‎ υἱἀ)άἀρἼηρο,6, : μινναιους 

8 εδωκαν] 00000/ 00 | οἱ μειναιοι ]פסכך‎ οὗεια ἃ | μειναιοι] 
μήναιοι :,סתזן'*\1‎ μηνεοι ₪: וקסעש‎ 1 | 6₪3[ ὡς Ν | בס‎ 
606060 ἃ | οἵὴ ג שש6--+07‎ 

9 οζὗειας] )פסכן‎ πυργους מס : 2-כ‎ ἄπ [ πυργον Α [ οἱ εν 8 | 
נתס‎ καὶ המס | 8% 39 64א--29‎ ἐπὶ 29--- γωνίας 29 τὴ | πυλὴν γωνια5] 
γωνιαν 2-כ0לי3ך‎ | γωνίας 25 13*[ αγγαι Ὀε, : מס‎ ΑΝ 1611 8 | 
τὴς φαραγγος ששועשץ )פס‎ Ὅς, | גמס‎ καὶ 45---κατισχυσεν ἃ | 
και 59] תוס‎ 6,: τ επὶ τῶν γωνίων και ὅς, | κατισχυσεν] +5 
Ἐς: + 407008 6 

10 και ὠκοδομησεν) και εποιησε ἃ: מזס‎ ( | εἐλατομησαν נמ‎ | 
ὑπήρχον Α | בס‎ εν 29---πεδινη ἃ | εν 29[ εἰς ץ-כ‎ | σεφηλα] 
σεφιλα מו[1₪‎ : σεφυλα :כ‎ εφηλα ץ‎ | τη πεδινὴ] μησωρ 6. | και 
4957] ΡΥ γεωργοι Ὀ6, | αμπελουργος ς, | τη ορεινη] τοις ορεσι 26 | 
καρμίλω ₪ | γεωργος 130,[ ἀνὴρ φιλογεωργος כ‎ : φιλογεωργος 
ΑΝ τεὶ 4 ΐ : 

11 εγενοντὸ 6,60תתות-1)806‎ | 0)6/6 Βς,7 שד זכ‎ ΑΝ 1611 | 


10 εν σεφηλα] εν τὴ πεδινη 6 


529 


6 τειχη 29[ τειχει ἃ 


11 οὗια Α 
14 0705 4 


ἡ κατεισχυσεν 13* | μιναιους Α 
9 οὗιας Α | πυλην γωνιας5] γωνιαν 13%* | κατεισχυσεν Βἢ 
12 δισχειλιοι 13* 


πωρρω 13*‏ 15 
יק ו 3-1 1 \. 


δυναμις ποιουσα πόλεμον καὶ εκπορευομενὴ (-ναι 6,( 02-26 | 
παραταξιν] + εἰς πολεμον και εἰσπορευομενη (-ναι [}}) εἰς παραταξιν 
2-קן1‎ | εἰς ἀαριθμον] εἰς πολεμον ἃ : οπὶ 60 | οἵη καὶ 39---αὐτων 
זק [0 | גת‎ ν ἀρ-Ζ: ומס‎ 6 | αἀριθμο9] +7 επισκεψεως 264 | 
שזעם‎ 6 | ιεἰᾺ] ἱεειὴλ Νὰ: ισιὴλ 0,: מ גו : 8ה[0ק0 ג‎ | 


αμασαιου Β] αμασιου τι: μασαιου :בס[\1ק)‎ μασεου 6: 9/2 [ 


600: μασσαιονυ מסג)]\)‎ : μαασσιου 060: μαασιου 161| | שסד גתס‎ 
טסדוקא‎ τὰ | δια χειρος 29[ ΡΥ και 26.60: και ἄτη | שסז תס‎ 39 67 | 
מס‎ τοῦ 45 πὶ | βασιλεως] γραμματεως 1[ 

12 πα5] זק‎ ὡς ο,: καὶ Ν | οῃ 0 ἄρρ-Ὑ | των πατριαρχων 
)פס‎ δυνατων ₪: των ἀρχοντων των πριων Ὀ΄ὀ(ιχι)ς, | οὔ τῶν 
295-13) αὐτων τῇ | εξακοσιοι] זכ‎ καὶ 6,: ומס‎ 5 

18 גוס‎ καὶ 19 Ν |[δυναμεις πολεμίκαι Ὁ | τριακοσια----- 
πεντακοσιοι] 3ב‎ μυριαδας επτα καὶ τριάκοντα 705 | τριακοσιαι] 
τριακοσίαις ὈΎΩΥ : τρεῖς 0. | בס‎ καὶ 29 τὴ | επτακισχιλιοι] ἐπτα 
χιλιαδες ΑΝοείρ] : בס‎ δῇῃ | πεντακοσιοι] זכן‎ και ΑΝοείρ]ᾳ-Ζᾷ : 
πεντακοσιαι 6, | οἵα οἱ ἀπηρ-Ζ | ποιουντες5] πολεμουντες וס | ב‎ 
εν {) | βοηθησαι] זכ‎ και 1( 

14 ητοιμασεν 0)[-6( | αὐτοις ΑΝαδοε(Π]ηᾳίχῷ, | ומס‎ καὶ 
3" τῇ | תס‎ καὶ θωρακας ἀπὶ | και τοξα] καὶ τοξον 00: ג‎ : 
גתס‎ καὶ גמס | גם‎ καὶ 69---λιθους ἃ | σῴφενδονας εἰς λιθους] εἰς 
λιθους σῴφενδονας Ὅτηγε,: εἰς λιθους σῴφενδονης 66 | εἰ5} 
και 1[ 

15 εποιησεν - οζιας 06 | εν ἐερουσαλημ] )ףסכ‎ μηχανας כ[‎ : 
οὔ εν 6 | ומס‎ μεμηχανευμενας τὴ | λογιστου του] λογοις τουτου 
*ם‎ | λογιστου] λογισμοῖς ,6()א))2'‎ | οἵη ἐπὶ 2% ἃ | βαλλειν] 
ΡΓ καὶ ἃ: ΡΓ τοὺ 6,: βαλειν :בסקגמן]606‎ του βαλειν Ὁ [| λιθους 
μεγαλους ₪ | αὐτων] 60/85 Ἅ, | πορρω] πορων ₪ | εθαυμαστοθην 


11 διαδοχου] ἀρχωντ.. 6 
67--2 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8‏ 5 נטאא 
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εξ Βὅτι ἐθαυμαστώθη τοῦ βοηθηθῆναι ἕως οὗ κατίσχυσεν. ὃτ6 Καὶ ὡς κατίσχυσεν, ὑψώθη ἡ καρδία 
᾽ - - - ΝΣ δί 2 Κ / כ 1 אה » - ה‎ 2 0 » Ν ב‎ 
αὐτοῦ τοῦ καταφθεῖραι, καὶ ἠδίκησεν ἐν Κυρίῳ θεῷ αὐτοῦ" καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν ναὸν Κυρίου 
θυμιᾶσαι ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῶν θυμιαμάτων. “7 καὶ εἰσῆλθεν ὀπίσω αὐτοῦ ᾿Αξαρίας ὁ ἱερεύς, ιἹ 
καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἱερεῖς τοῦ κυρίου ὀγδοήκοντα υἱοὶ δυνατοί. "ὃ καὶ ἔστησαν ἐπὶ ᾽Οζείαν τὸν βασιλέα 8 
καὶ εἶπαν αὐτῷ Οὐ σοί, Ὃ ζεία, θῦσαι Κυρίῳ, ἀλλ᾽ ἢ τοῖς ἱερεῦσιν υἱοῖς ᾿Ααρὼν τοῖς ἡγιασμένοις 
θῦσαι: ἔξελθε ἐκ τοῦ ἁγιάσματος, ὅτι ἀπέστης ἀπὸ Κυρίου" καὶ οὐκ ἔσται σοι τοῦτο εἰς δόξαν 
παρὰ Κυρίου θεοῦ. 19καὶ ἐθυμώθη Ὃ ζείας, καὶ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ τὸ θυμιατήριον τοῦ θυμιᾶσαι το 
ἐν τῷ ναῷ" ἐν τῷ θυμωθῆναι αὐτὸν πρὸς τοὺς ἱερεῖς, καὶ ἡ λέπρα ἀνέτειλεν ἐν τῷ μετώπῳ αὐτοῦ 
ἐναντίον τῶν ἱερέων ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ ἐπάνω τοῦ θυσιαστηρίου τῶν θυμιαμάτων. 39 καὶ ἐπέ- :ο 
| 0 ΘΝ \ ε ΄“ \ 6 % ₪ ἣν οὖν \ כ‎ \ Ἀ , 7 , 
στρεψεν ἐπ᾽ αὐτὸν ὁ ἱερεὺς ὁ πρῶτος καὶ οἱ ἱερεῖς, καὶ ἰδοὺ αὐτὸς λεπρὸς ἐν τῷ μετώπῳ, καὶ 
κατέσπευσαν αὐτὸν ἐκεῖθεν" καὶ γὰρ αὐτὸς ἔσπευσεν ἐξελθεῖν, ὅτι ἤλεγξεν αὐτὸν Κύριος. 5᾽ καὶ גג‎ 
« ἦν ᾿Οξείας βασιλεὺς λεπρὸς ἕως ἡμέρας τῆς τελευτῆς αὐτοῦ, Ἵ καὶ ἐν οἴκῳ ἁφφουσιὼν ἐκάθητο 
λεπρός, ὅτι ἀπεσχίσθη ἀπὸ οἴκου Κυρίου: καὶ ᾿Ιωαθὰμ ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἐπὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ 
κρίνων τὸν λαὸν τῆς γῆς. “25καὶ οἱ λοιποὶ λόγοι οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι ᾿Οζείου γεγραμμένοι 5 
ὑπὸ ᾿Ιεσσείου τοῦ προφήτου. 53καὶ ἐκοιμήθη ᾿Οζείας μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν :3 
- , נה‎ - 0 7 ΠῚ 7 / Ψ 1 8 , י‎ 
μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν τῷ πεδίῳ τῆς ταφῆς τῶν βασιλέων, ὅτι εἶπαν ὅτι \6 008 ἐστιν" καὶ 


ἐβασίλευσεν ᾿Ιωαθὰμ υἱὸς αὐτοῦ דע‎ αὐτοῦ. 


15 κατεισχυσεν Β" 
21 005 Α | απεχισθη 2** | κρεινων Β" 


(04720,6,8)5ק ממזן-3 א 


₪ | βοηθηθηναι] βοηθηναι *עק*אג.‎ : φοβηθηναι ג[‎ 

16 ממס‎ και עסזעש--19‎ 2% ἃ | ומס‎ ὡς κατισχυσεν גת‎ | κατ- 
ἐσχυσενἾ ἰσχυσεν 0 οζιας :זה?)‎ - οὗιας 6, 1106 | ὑψωθη] ΡΥ 
εθαυμαστω και Ὁ" | זק [שסד‎ εὡς זץ?) מזס :זג?)‎ | καταφθειραι] 
διαφθειραι 66, צג[כ)‎ ΤΗάϊ : διαφθαρειναι σα: ΒΔὉ διεῴφθαρη [05 | 
θεω זק‎ τω Ὁ | αὐτου 25] εαυτου ΑΝ | οπὶ τὸν τη" | [שסוקטא‎ 
זק‎ τοῦ Νὰ | θυμιασαι] זקן‎ του בש‎ 10+ | τῶν θυμιαματων] του 
θυμιαματος (τ: ומס‎ 6 

17 αἴαρια9] ζαχαριας ἂρ-Ζ 106: οὗίας 106 | גמס‎ ο 06 | 
ιἐρευ:] ἀρχιερευς 120% | οπὶ καὶ 25---ἰερεις [\ | ιερεις---δυνατοι͵ 
σγδοηκοντα υἱοι δυναμεως 6608 6; | ιερει5---ογδοηκοντα] ογδοη- 
κοντα 7608 )+%9 Ὁ) Ὁ 106 | οπὶ τον 2-ק0‎ | ογδοηκοντα] 
ἡ ρίνεία Τὶς: καὶ δυο Ογτ | υἱοι] זק‎ οἱ ₪ | δυναμεως Ὁ + 
1λις 

18 ἐστησαν»Ἱ} ἐπεστησαν [06 10) : τμγγέχεγ Τλὶς | ἐπι 
προ ₪: τον Τμάϊ: ת66 תס‎ | οζειαν} 020/07 1.00 | נמ‎ τον ץ‎ | 
εἶπαν ΒΏτης, Ογτ] εἰπὸν ΑΝ τε! 11206 | σοι 19[ σὺ ἄρτηας, | 
οἴεια] 0094 106 | θυσαι το 13[ θυσιασαι ς,: του (το δ) θυμιασαι 
שיקל‎ 1106 : θυμιασαι ΑΝ τεῖ! Ψ 5. זץ2) זה2)‎ : 0 Ταῖς | 
κυριω שד זק‎ ΑΝαβοε-ἧης,6, זץ6‎ 17006 | αλλ η] ἀλλα ἀρ-Ζ 
זת-)‎ : αλλ זץ:) שוג‎ | τοῖς ιερευσινἾ )סכ‎ ἀαρὼν ἃ: τοις ἱερατευουσι 
Ογε: וסוט | 6 חס‎ Βτης,} :2-ק4 מוס‎ Ἀγ τοῖς ΑΝ זו( |[6ז‎ Ογγ 
:ד‎ {{ϑυσαι 2" Β] του (το δ) θυμιασαι 6 10%: ל‎ 
1206: θυμιασαι ΑΝ τεὶ! 88 זץ6‎ | εξελθε] εξελ ῥατί 50} *ה הז‎ | 
ἐκ τοῦ ἀγιασματοιῖ 04 2070000 1.06 | εκἾ απὸ Ὁρε, זץ6‎ Τάς | 
ἀπέστη Ὁ | κυριον 15] זקן‎ του δήύε, 11004 | ἐσται σοι τουτο ἐστιν 
συ שזטפז‎ ₪: οἵὴ τοῦτο α, 11006 | θεου] זק‎ τοῦ Ὅς, ΤΗάΐ 

19 οἴειαν] 024/02 12006 | סד‎ θυμιατηριονῖ ἐγαί αἰίαγε ἴαιο: 
οἵα τὸ ἄρ-τι Ἔτον θυμιαματοῦ 26 | του θυμιασαι] ו‎ 
1206 | ἐν שד‎ ναωΐ ἐπι ἀγα “μὰ ἴλις | ἐν 3. --ἰερει 4] μδέ ἱγαίμ ἐσ 
αὐ ταν 02001 εἰ ל ו‎ « ἄφνιο 07/00/01 5: הס‎ 
6ן‎ | ἐν 2 זק‎ καὶ [וסקד | 8,א-קק\ל‎ εἰς [וואקא | 2-ק0‎ 


16 κατεισχυσεν 13* | θυμιαμασαι 13* 


18 οὗιαν Α | οὗια 4 19 οὗιας 


22 ιεσσιου /\ 23 οζιας Α | παιδιω Α 


(Ἐκυριου 44): Ἔτου גמס | 2-ק0 טא‎ καὶ 3% ἀρ-2 | ἡ λεπρα] ροϑβὲ 
ἀνετειλεν Τμᾶϊ: גמס‎ ἡ :2-ק0‎ ταὐτοῦ 6, | ανεστείλεν ἃ | בס‎ 
αὐτου 29 6 | εναντίον των )סכ שש606)‎ κυριου Ὀ6, '1[06 | εν 
[0א)0‎ εν τω :זק2) בטמל שאוס‎ καὶ εν τω שאו‎ '10): οἰκου ₪* | 
תוס‎ καὶ 49--θυμιαματων ἃ | και 40 ΒΝ 6,[ οπὶ Α 161[ 8 צץ?)‎ 
+ 

20 ח>‎ αὑτον] προς αὐτὸν )-2088: גתס‎ οἷ: ח6 גתס‎ ἂρ | 0 
)60605[ זכ : 8 תל 0005/₪ זכ‎ ἕαχαριας זכ :ץ‎ οὗιας ἀρίΖ : זכ‎ οξιαν 
4 פדט₪ | ,6 0/0009 : (95 קט5 ש)‎ 19[ ουτος ₪ : (οἵη 44) | μετωπὼ] 
+ טסדטם‎ Ὀς, | κατεσπευσαν} κατεσπευσεν :ה‎ κατεσπασαν 00059 : 
κατεσπασεν Ὅ: κατεδιωξαν 0-2 [αὐτὸν 29[ εαὐτὸν ἃ | {εκεὶ 
236) | ἡλεγχεν ב0‎ | κυριο5] זכ‎ 60 

21 ην] )פס‎ βασιλεὺς ופסכ :2-כ‎ οζείας ἃ | 016009 )פס‎ βασι- 
λεὺς ἃ [βασιλεὺς Βςο,] הס‎ ἃ: זכ‎ 0 ΑΝ |[6ע‎ ₪ | ἡμεραΞ] ΡΥ τῆς 
Αδο, | ומס‎ τῆς 19 [0מ06‎ | εν---εκαθῆτοὸ] εκαθησεν εν שאוס‎ 
αφφουσωθ Ὁς, | αφφουσιων 130,[ απῴφουσων ()א))‎ : 0 
:םת‎ αφουσωθ :ו‎ απφουσωθ קחטסה\[\‎ : (αππουσωθ 74}: ελευ- 
θερας σ(πιρ) : αφφουσωθ τε}] | απεσχισθὴ] απεσχιθὴ τὰ : εξωσθη 
Ὀς, | οἰκου] זכ‎ τοῦ 6: מס‎ ₪ | ἑιωαθαμ] ἑωαθαν :ק‎ ιωθαμ הכ‎ * 
ῬΑ | 0 νιος αὐτου] 2-כ\מ\[0 0 מס :,0 מזס‎ 

22. λογοι ש0)\0 + [,0ג[13‎ του βασιλεως Α (του βασιλεως \*( : 
+ οἴιου Ν 6[| 6 | οπὶ οἱ 35 0 [ οζειου ΒΠο,7 מס‎ ΑΝ τοὶ] 8 | 
γεγραμμενοι ΡΥ οὐκ ἰδου εἰσι :בש‎ ἰδου εἰσιν γεγραμμενοι (5 
τῶϑ 6) ἴῃ τὴ ρ) /\* | ἐεσσειου קה ש6040) [,6ם()א))[11/\6‎ : ἡσαίου 
אן‎ : ηἡσαιου ἀμὼς (קג)( ₪400 טסוט שסוששף : הז‎ 611 4 

28 תוס‎ οἴειας ἃ | αὐτου 19[ εαυτου ΑΝὰ | οπὶ καὶ 3%-- 
αὐτου 15 Ὅσψ | εθαψαν] זכן‎ οὐκ ἀ{Πρ--ὦ | מזס‎ μετα ע0זש0--29‎ 29 
שז תוס | מו‎ 06, | πεδιω] αἀγρὼω δ, | τῆς ταφὴ3] ΡΥ μετα Α: 
תו‎ 000 13 καὶ ταφὴ εν τὴ ταφὴ ος | הזוס‎ εἰπαὰν οτι ἃ | 
εἰπὸν Ὁδ͵δ, | οτι 20] 0 ₪: גתס | ,20-קמ[]( מס‎ καὶ 830 א‎ | 
ιωαθαμ] 0000 ρὲ : τωθαμ :כ‎ τωναθαν Α | זכן [פסוע‎ 0 Αὔρε, | 
זע הזוס‎ αὐτου ἃ 


21 αφφουσιων σ΄ των ἐγκσλειεμενων ὁ: κρυφιως ἐγκεκλεισμενος 2  απεσχισθη] σ΄’ εξωσθη ὁ 
530 
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₪ -ש1600" πέντε ἐτῶν Ιωαθὰμ ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ δέκα ἕξ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν‏ 10/6006 ג זנטאא 
σαλήμ' καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ ᾿Ιερουσσὰ θυγάτηρ Σαδώρ. “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον‏ 2 
Κυρίου κατὰ πάντα ἃ ἐποίησεν ᾿Οζξείας ὁ πατὴρ αὐτοῦ, ἀλλ᾽ οὐκ εἰσῆλθεν εἰς τὸν ναον Κυρίου, καὶ‏ 
ἔτι ὁ λαὸς κατεφθείρετο. ϑαὐτὸς ὠκοδόμησεν τὴν πύλην οἴκου Κυρίου τὴν ὑψηλήν, καὶ ἐν τείχει‏ 3 
αὐτοῦ Ὅπλα ὠκοδόμησεν πολλά" {καὶ πόλεις ὠκοδόμησεν ἐν ὄρει 10086 καὶ ἐν τοῖς δρυμοῖς καὶ‏ 4 
οἰκήσεις καὶ πύργους. 5 αὐτὸς ἐμαχέσατο πρὸς βασιλέα υἱῶν ᾿Αμμὼν καὶ κατίσχυσεν ἐπ᾽ αὐτόν"‏ 5 
καὶ ἐδίδουν αὐτῷ κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἑκατὸν τάλαντα ἀργυρίου καὶ δέκα χιλιάδας κόρων πυροῦ καὶ‏ 
κριθῶν δέκα χιλιάδας" ταῦτα ἔφερεν αὐτῷ βασιλεὺς ᾿Αμμὼν κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐν τῷ πρώτῳ ἔτει καὶ‏ 
τῷ δευτέρῳ καὶ τῷ τρίτῳ. ὁ καὶ κατίσχυσεν ᾿Ιωαθάμ, ὅτι ἡτοίμασεν τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ ἔναντι Κυρίου‏ 6 
θεοῦ αὐτοῦ. 7καὶ οἱ λοιποὶ λόγοι ᾿Ιωαθὰμ καὶ ὁ πόλεμος καὶ αἱ πράξεις αὐτοῦ, ἰδοὺ γεγραμμένοι‏ ל 
ἐπὶ βιβλίῳ βασιλέων Ἰούδα καὶ ᾿Ισραήλ. θκαὶ ἐκοιμήθη ᾿Ιωαθὰμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ‏ 9 
ἐτάφη ἐν πόλει Δαυείδ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Αχὰς υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ.‏ 
ἐτῶν ᾿Αχὰς ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ δέκα ἕξ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ᾽"‏ 4סס6ומךי ג זזוטאא 
καὶ οὐκ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου ὡς Δαυεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. “καὶ ἐπορεύθη κατὰ τὰς‏ 
ὁδοὺς βασιλέως Ἰσραήλ" καὶ γὰρ γλυπτὰ ἐποίησεν ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν 3 ἔθυεν 1 ἐνὶ Τ᾿αιβενθὸμ‏ 3 


ΧΧΝῚῚ 2 οὗιας Α [|| κατεφεῴφετο Αἴ 
5 κατεισχυσεν 13* | εδιδου ΒΑΡ | χειλιαδας (015) 2* | κρειθων Βἢ" 


3 υψυλην Β | τειχι ΒΓΑ 
6 κατεισχυσεν Β" 


₪ ב : ו‎ » 2 ποι ἐνὶ ΒΟ ἘῸ τῇ με : 

3 , 5 ₪5 1-ו = - ₪ . 4 - בוו ל זא + 5י- 

₪ ον יק ל‎ Ἐπ ΚΡ ΡΥ כ 2 0 , בג ש‎ Δ Ἄν 
- + נָ‎ 2 . Δ 2:0 χς, τὸ υλὰ, ΞΡ - ΕΣ ΡᾺ 


26, | τὴ 6 060 | ιερουσσα 6שטסק6ו [,0ו[13‎ ΑΝ [[6ע‎ : δέγμα Ἅ | 


ἑαυτου ₪80 | οὐ καὶ 34" ἃ | αἱ πραξει5] ἡ πραξις 2: 


= ΧΧΥΙΠ 3 מס‎ εν 8 
3 ,\ %טן- 3 א‎ 
0 אא‎ 1[ 1 εἰκοσι ΒΑἢς,7 זכ‎ υἱος ὧν 60: זכ‎ νιος Ν |[6ע‎ 88 πόλεμος καὶ 6 πράξεις αὐτου δι עס‎ ₪ | ἐναντι Β [+0מ1'‎ εναντίον 
% זכ [1301₪0,80-600 6דע6ד‎ καὶ ΑΝ τεὶ] 8-60 | מס | ה שף + [ששז6‎ ΑΝ τοὶ! | θεου] זק‎ του 66, + 

ὧν ιωαθαμ---αὐτον τὰ  ιωαθαμ] ἰωαθαν 2: ἰωθαμ ἃ: וס‎ ₪4-606 | '7 λοιποι λογοι ιωαθαμ] λογοι 4000680 οἱ λοιποὶ Α | οἵη 
1 βασιλευσαι] βασιλευειν <-[6- | δεκα εξ] 9 ς, : εξ και -קלה שא‎ Δλοιποιρ' | ἑιωαθαμ] ב['*ק ע000ש)‎ : ἑωναθαν ₪" : αὐτου ἃ | πολεμοΞ] 


σαδωρ ΒὨ] σαδωι ς; : σαδδουκ :,6כ‎ σαδωκ ΑΝ τεὶ! 8 

2 εποιησεν 19[ ιωαθαμ 06, | ₪ Β] οσα ΑΝ מגמס‎ | αλλ] 
πλὴν 06 | אטס‎ εἰσηλθεν )פס‎ κυρίου 2" 06 | שסא)0 [שסשץ‎ ₪ | 
λαος7 ναος 0, | κατεφθειρετο] διεφθειρεν 6. 

8. ωὠκοδομησεν 19[ οἰκοδομησε τὴ | τὴν 29] זק‎ καὶ Α | ₪ 
τειχει] εν τω τειχεὶ Ὀα](")ρ)ρ--Ζε, : τειχη Νδΐ | αὐτου 1%6,[ 
αὐτης ἀἸ(πρ)ρ-Ζ: του (6א))(1%‎ τε 8 | οπλα Βς;] αἀπεθετο 
(εθετο 4) οπλα και :2-כ(שהו)[0‎ οῴραα Ὀς,: οφλα ()9א))ןא41‎ 1 
86 | גנוס‎ πολλα---(4) ὠκοδομησεν Ὠ](τρ)Ρ--Ζ | πολλα] εἰς πληθος 
ΡῬε,: מס‎ ἃ 

4 εν 19] ΡΥ πόλεις :ץ‎ Ομ ἃ | 006)[ τοις ορεσιν 060: πόλει 
00600062 | ἰουδα תוס | *ף 68868 [א‎ καὶ 2" ₪ | [צוסעטק8‎ + αὐτῆς 
ἀραΐζ | και οικησεις] οἰκήσεις και ὠκοδομησεν εν (οτη δὴ ιερουσαλημ 
βαρεις Ὀε, : בס‎ καὶ 2-כ‎ 

5 αυτο----βασιλεα] καὶ ₪070 40000 επολεμὴσε μετὰ του 
βασιλεως Ὀε, | αὐτος] ΡΥ καὶ ἀπιρ-Ζ | ἐεμαχεσατο] ἐμαχευσατο 
ἃ: ἐμάχετο [ἢ | νιον ₪ | גתס‎ καὶ שזעש--19‎ 19 ἃ | [ח6‎ προς 2 | 
[שסדטש‎ αὐτων ἀπιραί, | שזעש | 2"2ל%(] ש60,00‎ 1% 13020,[ αὐτω 
(ם שסד-)‎ οἱ וסוש (0'כ מוס)‎ αμμὼων ΑΝ [[6ץ‎ 8 | κατ ἐνιαυτὸν 19] κατ 
ενιαυτων [*: ומס‎ ₪ | δεκα 19[ ιβ΄ 2  χιλιαδας 19[ χιλιαδες 
הזס | ₪ שסקסא | בסה‎ καὶ 49 0 | κριθων ροβί δεκα 29 כ‎ | δεκα 29] 
זק‎ τριακοσίας ץ‎ | χιλιαδας 29[ χιλιαδὲς ששקסא + :בס‎ 06,8 | 
ταυτὰς גת‎ | εφερον בס‎ | βασίλευς זק [,סתותו13/\*103‎ ὁ 1: 
νιος ἃ: 0 βασιλεὺς νιων Ὀρε,: + ומס | [[6ץ (16ט)9\, ששוע‎ αμμὼν 
29 ₪ | εν---καὶ 59] καὶ εν τω ετεὶ 06 | εν] זכ‎ 0 8 | πρωτω 
ετει] 676 τω προτω ἢ | 6ז6‎ ροβί שזוקז‎ ἃ | τω 29[ זכ‎ εν ₪: זכ‎ 
εν τω גמס | 46 מוס :2-כ 6ז6‎ τω 39 ἃ 

6 και ΒΡ΄,6,] מס‎ ΑΝ τοὶ] 6 | ιωαθαμ] 0000 297: ιωθαμ 
6: ש006עש)‎ ὀρ | (7)--וזס גתס‎ ἑωαθαμ כ‎ | οτι] και 64: καὶ 0 


011 3 οπλα] σ΄’ ἀαποκρυφου ὦ 


00/0 Ἃ | ιδου] ΡΥ οὐκ 260: οπὶ πιο, | γεγραμμενοι 
γεγραμμεναι αἴΖ: γεγραμμενα עקו[0‎ : γεγραπται 06, | βιβλιω] 
βιβλιου Ὀρ"(υἰά)ε,(- λογων)ὴ: βιβλιων Νοί-)ηγ: βιβλιον ε: 
βλιων ἃ [|βασιλειων 6 | ιουδα καὶ ἰσραηᾺλ] ἰσραηλ καὶ ιουδα 
ῬηηΖα, : בס‎ 40086 και ץק‎ 

8 גו‎ υἱιος εἰκοσι καὶ 6דע6ח‎ ετων ν βασιλευσας και 66 και 
δεκα ετὴ εβασιλευσεν εν ιλῆμ .4001[2-26,8 [υἱο9] זכ‎ και 6: και 
Αὐδὴ; מזס [ 73{ בס‎ και 15 6 | βασιλευσα5] ιωαθαμ εν τω βασι- 
λευειν αὑτὸν א מס | בס‎ εξ Ὁ | εξ και δεκα] ις' [ 

Θ ιωαθαμ] מק ש000ש)‎ : οπὶ πὶ | μετα---αυτου 19 08) 6700 
ἃ | αὐτου 19[ שסזט60‎ ΑΝ ἃ | αχας 21[06,[ 606, ΑΝ 16[[ 8 | 
זזנטאא)--05 ומס‎ 1) αχας זק [צסוט | ץ‎ 0 ₪ 

εἰκοσι---αὐτον τὰ | 606004 Βς,] υἱος κε΄ ἃ:‏ גמס 1 11[1/א%אא<ת 
ΑΝ 1611 8 | αχας ΒΗ] αχαας‏ פוש זכ :62 νιος 68004 καὶ πεντε‏ 
τε] 0 | βασιλευσαι‏ וא αχαΐ Ναοείρ]π: αχαβ Α: ην‏ :04 
αὐτὸν ἄπ | δεκα εξ] 5 02: εξ‏ גמס | βασίλευειν γ6}}‏ [,6מגגא1 1 
מו ετή Α | ιερουσαλημ]‏ מס | δεκα ἢ‏ גת0 :,26-קותה και δεκα‏ 
כ 0 זק δαυειδ]‏ | "ם 

2 ומס‎ καὶ 6700600 0, | καὶ 19[ αλλ ἀρ-Ζ | 67006007[ 
αχαΐζ 06 | τας] τοὺς Ρ | βασιλεως Βςο,] των βασιίλεων ΑΝ 
מם[-206‎ : βασιίλεων γε}}: γερμρε 60 | ומס‎ ἰσραὴλ ἃ | גמס‎ 
γαρ 0 | 6 [עשזטס--‎ τοις βααλειμ 06, | εν 26[ και ΑΝ 
1611 4 

3 εθυεν] זק‎ καὶ בסגתכ‎ : εθυσεν 2-קם(10ט)*)0‎ | εν γαιβενθομ] 
ἐρηι בס | 686-0000 2300 שלקק/‎ εν 130 | γαιβενθομ Β] γαι- 
βενθον 04: γῆ βεννωμ 1: γη βεννομ [: γη βενομ 4-60: γη 
βεεννωμ :לא‎ γη βεεννοβμ ΑΝ ἃ: γὴη βενενομ :ג‎ φαραγγι 
βενεννομ ε,: φαραγγι εν סע‎ Ὁ: νωμ 6: γῆ ἐνωμ ₪: γῆ > 
1611: (γη εννωμ 74: γὴ εννοὺν 236) | διηγαγε οἄερρ-Ζα, | δια 


4 (βαρει5}} οἰκους ὁ 


531 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 5‏ 3 זזזעטיאא 

Β καὶ διῆγεν τὰ τέκνα αὐτοῦ διὰ πυρὸς καὶ τὰ βδελύγματα τῶν ἐθνῶν ὧν ἐξωλέθρευσεν Κύριος ἀπὸ 
προσώπου υἱῶν Ἰσραήλ. “καὶ ἐθυμία ἐπὶ τῶν ὑψηλῶν καὶ ἐπὶ τῶν δωμάτων καὶ ὑποκάτω παντὸς 4 
ξύλου ἀλσώδους. 5καὶ παρέδωκεν αὐτὸν Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ διὰ χειρὸς βασιλέων Συρίας, καὶ 5 
ἐπάταξεν ἐν αὐτῷ καὶ ἠχμαλώτευσαν ἐξ αὐτῶν αἰχμαλωσίαν πολλήν" καὶ γὰρ εἰς τὰς χεῖρας 
βασιλέων ᾿Ισραὴλ παρέδωκεν αὐτόν, καὶ ἐπάταξεν ἑαυτῷ πληγὴν μεγάλην. δ καὶ ἀπέστειλεν Φάκεε 6 
ὁ τοῦ Ῥομελιὰ βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἐν ᾿Ιούδᾳ ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ ἑκατὸν εἴκοσι χιλιάδας ἀνδρῶν δυνατῶν 
ἰσχύι, ἐν τῷ αὐτοὺς καταλιπεῖν τὸν κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν. 7 καὶ ἀπέκτεινεν ᾿Εζεκρεὶ 0 7 
δυνατὸς τοῦ Ἐφράιμ τὸν Μαασαίαν τὸν υἱὸν τοῦ βασιλέως καὶ τὸν ᾿Εγδρεικὰν ἡγούμενον τοῦ 
οἴκου αὐτοῦ καὶ τὸν Ἑλκανὰ τὸν διάδοχον τοῦ βασιλέως. 50 ἠχμαλώτισαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀπὸ 8 
τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν τριακοσίας χιλιάδας, γυναῖκας υἱοὺς θυγατέρας, καὶ σκῦλα πολλὰ ἐσκύλευσαν 
ἐξ αὐτῶν, καὶ ἤνεγκαν τὰ σκῦλα εἰς Σαμάρειαν. ϑκαὶ ἐκεῖ ἦν ὁ προφήτης τοῦ κυρίου, Ὡδὴδ ὄνομα" 9 
καὶ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν τῆς δυνάμεως τῶν ἐρχομένων εἰς Σαμάρειαν καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ιδοὺ ὀργὴ 
Κυρίου θεοῦ τῶν πατέρων ὑμῶν ἐπὶ τὸν ᾿Ιουδά, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖρας ὑμῶν, καὶ 
ἀπεκτείνατε ἐν αὐτοῖς ἐν ὀργῇ" ἕως τῶν οὐρανῶν ἔφθακεν. "9 καὶ νῦν υἱοὺς 10086 καὶ Ἱερουσαλὴμ סו‎ 
λέγετε κατακτήσεσθαι εἰς δούλους καὶ δούλας: οὐκ ἰδοὺ ὑμῖν μεθ᾽ ὑμῶν μαρτυρῆσαι Κυρίῳ 
θεῷ ἡμῶν; "καὶ νῦν ἀκούσατέ μου καὶ ἀποστρέψατε τὴν αἰχμαλωσίαν ἣν ἠχμαλωτεύσατε τι 
τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν, ὅτε ὀργὴ Κυρίου ἐφ᾽ ὑμῖν. 


Ἐφράιμ, Οὐδειὰ ὁ τοῦ ᾿Ιωανοὺ καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ Μοσολαμὼθ καὶ Ἐζεκίας ὁ 


ΧΧΥ 111 και 29] κατα 1(''3* | εξωλοθρευσεν זנ‎ 
9 Ἄνομα] + αὐτω 13** | σαμαριαν Α 


ΑΝ Δ-πιηραίγΖο,ς, 


בס | 6 ἐν πυρι Ῥε, | καὶ 2" Β" ἐπ] κατα ΒΓ ΞΡΑΝ τεὶ!‏ [פסקטד 
παντων Α | ων]‏ זק τῶν εθγων ων] ₪ 07002 | των]‏ | "ג "2 τα‏ 
εξωλεθρευσεν} εξηρε‏ | ץ ₪ ΡΓ τῶν αἀπεριτμητων τουτων και Α:‏ 
Βα: ἐποίησεν ς, | νυἱων] μὴ των Α‏ 

4 ἐπι 15 ἐκ Ὁ: מז מזס‎ | αλσωδου Α 

5 αὐτὸν [טסדעם--1%‎ κε ο 0% αὑτὸν 062 | ἄυτον 19] αὐτοὺς Ὁ | 
Οἵ ὁ θεος αὐτου ἄτῃ | δια χειρος] εν :ב6 )קוא‎ ἐπ »ιαρές ₪6 | 
βασιλεων 1% Βπ:] βασιλεως ΑΝ τεὶ!] ₪ זץ?)‎ | εν [שדטם‎ αυτον 1: 
(οτὰ ἐν 74) | ηχμαλωτευσαν [הז13‎ ηχμαλωτευσεν (αιχ- Ὀ6,) ΑΝ 
τεῦ! 8 Ογγ | εξ [ששזטם‎ ροβὲ πολλην :,6כ‎ ἐν αὐτω ἃ: αὑτον 04 | 
καὶ 45 16,[ και ηγαγεν εἰς δαμασκον ἃ: זק‎ καὶ Ἠἠγαγεν εἰς 
δαμασκον ΑΝ τεῖ! 8 Ογε | γαρ Βς,] תוס‎ ΑΝ זץ6 8 [[6ז‎ | οἱ 
2-קתז0 וד‎ | βασιλέων 15 Βρς,] βασιλεως ΑΝ 1611 8 זץ:6‎ | 
αὐτὸν 1 0 εχ ש‎ ἢ: שזטם‎ ἀρ; + צא‎ 6, | ἐπαταξεν 29] ἐπληξεν 
τῷ | εαυτω Β] αὐτω ρῆγε;: ἐν αὐτω ΑΝ τεῖ] וא : זץ")‎ 8 

6 ἀπεστειλεν Β] ἐπαταξε :ה‎ ἀπέκτεινεν ΑΝ τοὶ! ₪6 6 זץ‎ | 
φακεεῖ φακεαιδε,: φακε Ν᾽ | ο του νιος Ῥς, | ρομέλια ΒΝ שר[‎ ,[ 
ρωμελιον ὕὉε: ραμελια π: ρομέληου :שק‎ ρομέλιον ΑΝ" זץ) [[6ז‎ : 
(ραμελιου 74) | βασιλέως (| ἡμέρα μια Ογτ | (εκατον---ἰσχνι 
ανδρων δυνατων χιλιαδας ἑκατὸν 74) | εἰκοσι] זק‎ και הס : 6,8ע2‎ 
ἄρας | 46060 ₪ | δυνατοῦ: 6, | ἰσχυι] זק‎ ἐν ₪: מס‎ 4 | 
καταλιπεῖν (מז -חו)\-)‎ αὐτου: ה :600700 | (26-קמו|א!‎  κατα- 
λείπειν ΝΑ ΚΒ | τον] איסקן‎ κυριον חזס : ,26-קק!א!‎ τῇ הס | זץ?)‎ 
τῶν πατέρων +שזטם | ק‎  000זשש‎ ΑΌΝ ; αὐτου (600)"כן‎ 

7 εἴεκρει הו‎ εἴεχρι ΑΝ ה66‎ : εἴεκει 60: ἐνζαχρι τὰ: ζαχα- 
ρίας :ל‎ ζεκχρι ₪: ζεχρι τεῖ!] 8: Πα χαχαριν [08-60 | הזס‎ τὸν 
"ו‎ ὄρ-α | μαασαιαν Β] μαασαια 6: μαασιαν 6: μαασσαν Ὁ: 
μασαιαν ὁ: μασιαν ΑΝαίΐη: μασεα 6: ἀμασαιαν ||: ἀμεσιαν 
Υ: ἀμασιαν τεῖ! 1: Βα 40004 [0% | εγδρεικαν Βο,} εἴρικαμ 
סז א‎ 8 > ἐσρικαμ Ὀάρ-α: εἴρικαν Α ταῦ! Βα Ὁ ἐρκαμ [08-00 | 
הזש‎ τὸν οἰκου |06, | תוס‎ τὸν 4" מז0‎ | εἰλκαγα Β] ελκαναν ὉΠ): 
ג‎ ΑΝ τεῖ! ἃ; Βα ἐλικαν [08-60 | ὁπὶ τὸν 65 ἄπῃη | δια- 
δοχον} δευτέρον Ὅκ, 


19καὶ ἀνέστησαν ἄρχοντες ἀπὸ τῶν υἱῶν τ: 
τοῦ Σελλὴμ 


6 χειλιαδας Β" 8 χειλιαδας 3* | σαμαριαν Α 


לינ[ και 29[ εξ ]3%* | δουλους] δουλας * | οὐχ ΒΊΑ | υμω;] εἰμι‏ סז 


8 ηχμαλωτισαν ΒΝ] ης," ηυχμαλωτευσαν ἢ: ηχμαλωτευσαν 
(αιχ- 60( 40,* 2611 | מזס)‎ 6 44) | οπὶ αὐτων 19 83[-οοα | τρια- 
[00:05א‎ διακοσιας :,6ו)‎ οκτακοσιας 0012: ₪" 04:  [וג((‎ εἰκοσι 
μυριαδας Ὑμάϊ [γυναικὼν 06,8-0000 | זכ [פטסוט.‎ καὶ 260686-כן0כ‎ | 
θυγατερας 1304[ זכן‎ καὶ ΑΝ 1611 6 | בס‎ ἐσκυλευσαν ἃ | ἡνεγκαν] 
ἤνεγκεν Ν᾿": εσκυλευσαν 8 | τὰ σκυλα] οἵα 0: + αὐτων 0 

9 (εκει---κυρίου 19[ ἣν προφητὴης 666 44) | 264-כ במ 0 0 בס‎ | 
תוס‎ τοὺ ἄρτηρ-Ζα, | [6ף₪8 | "כ 00 [19 טסוקטא‎ (οδηδ 236: 6 
74): οδδιθ ₪ | גוזס | ₪ ומס \\,139% שזט + [*3 שוטשט‎ και 29-- 
σαμαρειαν ἃ | טסוקטא תוס‎ 2% 11006 | θεου] זכ‎ τοὺ 806, 10+ | 
עשעט‎ 19[ ἡμων גמס | 11106 *.26-םג[08ה)1‎ τὸν 2-2 11006 | 6 
ΒΝ Ἢ] ἰουδαν ΑΝ ||6ץ‎ 1106 [αὐτοὺς] αὐτοῖς 0": αὐτὸν ἃ: 
+ פא‎ 64 | οπὶ τας ἃ | εν αὑτοις] εαὐτοις Ν: αὐτοὺς 008 | εν 29 
פוט‎ 80 Α | εὡς ΒῊ] ἰσως 04: זכ‎ καὶ ΑΝ τοὶ] ₪ 106 | τῶν 
ουρανων εἰς τὸν עסעטס‎ ἢ | εῴθασε αῦρε, 1 

10 [פטסש‎ ΡΥ τοὺς ἀρ-Ζ: ₪09 :מ‎ υἱοῦ :גת‎ 06 οῳ | καὶ 45} 
εξ ומליג‎ | λεγετε Βς,7 פוש‎ ἐλέγετε ἢ: ΡΓ ὑμεῖς ΑΝ | 4 
701 | κατακτησεσθαι [ם\,13‎ κατακτησασθαι Ν τε }] 7206 | καὶ 
[5\ט80‎ καὶ εἰς δουλας σηδῖ: מס‎ ἀραᾳΐζ | οὐκ] זק‎ καὶ )אסכ :ם‎ 
ἰδου 10+ [ὑμῖν Β"ο,} οὐκ εἰμι ₪6,: :כ מס‎ 6/4 ΒΡΑΝ 16 4 
7006 | גתס‎ μεθ ὑμων *ק‎ | μαρτυρησαι κυριω θεω] μαρτυρεται א‎ 
ο θὲ 6 11:06 | θεω] זק‎ τω ΑΝαοί-Ἴπ | μων ΒΡ] ὑμων πλημ- 
μελεια μεθ υμων שא‎ τω θῶ ὑμὼν :בס‎ ὑμων ΑΝ τοὶ] ₪ :ד‎ 
(ισραηλ 436) 

11 καὶ νυν 1306,8[ νυν תס : *2ע-קמו[ ששס‎ καὶ ΑΝ 2" τοὶ! | 
מס‎ καὶ 25 αὶ | גוס‎ τὴν ἃ | αἰχμαλωτευσατε ΑΝ" ὁμὰ | τῶν 
αδελφων זכ‎ ἀπὸ ὕ6,: τω αδελῴω ἀρ : απὸ των οφθαλμὼων "101 | 
ὑμων} ἡμῶν ₪ | שואש--וזס הזוס‎ ἃ | κυριου] זכן‎ θυμου ΑΝαδοείθυ 
ΒΡ 28-קה[ג)(*6 >אז‎ 11.0) : +00 6,: Ἔθυμου αὐτου ₪ | υμιν] 
ὑμᾶς (2: ἡμὰς 1 

12 ἀνεστησαν} νε זכ [65זשסאקש | *\/ פהז קט8‎ οἱ Νάρρ- | 
תוס)‎ τῶν 44( | εὐῴραιμ ₪ | 0086006 13[ ₪006 041 ζαχαριας 6: 
αἴαριου κ: αζαριας ΑΝ το}} 8 | ὁ 19---χοαδ] βαραχιας εζεκιας 


532 


0-מ גב" 


לי 


= רד קר .7 


קיו ΟΡ ΟΡ ὁ ον ΡΥ, ΤΥ‏ ור ומד כ ה ה ד שד לו ל 4% 


9 רוי 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


ΧΧΥΝΠΙῚ 0 


13 καὶ ᾿Αμασείας ὁ τοῦ Χοάδ, ἐπὶ τοὺς ἐρχομένους ἀπὸ τοῦ πολέμου" 13καὶ εἶπαν αὐτοῖς Οὐ μὴ Β 
εἰσωγάγητε τὴν αἰχμαλωσίαν ὧδε πρὸς ἡμᾶς, ὅτε εἰς τὸ ἁμαρτάνειν τῷ κυρίῳ ἐφ᾽ ἡμᾶς ὑμεῖς 
λέγετε, προσθεῖναι ἐπὶ ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν καὶ ἐπὶ τὴν ἄγνοιαν, ὅτι πολλὴ ἡ ἁμαρτία ἡμῶν καὶ 

14 ὀργὴ Κυρίου θεοῦ ἐπὶ τὸν ᾿Ισραήλ. "καὶ ἀφῆκαν οἱ πολεμισταὶ τὴν αἰχμαλωσίαν καὶ τὰ σκῦλα 

ι5. ἐναντίον τῶν ἀρχόντων καὶ πάσης τῆς ἐκκλησίας. 1560( ἀνέστησαν ἄνδρες οἱ ἐπεκλήθησαν ἐν 
ὀνόματι καὶ ἀντελάβοντο τῆς αἰχμαλωσίας, καὶ πάντας τοὺς γυμνοὺς περιέβαλον ἀπὸ τῶν 
σκύλων, καὶ ἐνέδυσαν αὐτοὺς καὶ ὑπέδησαν αὐτούς, καὶ ἔδωκαν καὶ φαγεῖν καὶ ἀλείψασθαι, καὶ 
ἀντελάβοντο καὶ ἐν ὑποζυγίοις παντὸς ἀσθενοῦντος, καὶ κατέστησαν αὐτοὺς εἰς ᾿Ιερειχὼ πόλιν 


16 φοινίκων πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, καὶ ἐπέστρεψαν εἰς Σαμάρειαν. 


16 Ἔν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ 


ι7 ἀπέστειλεν ᾿Αχὰς πρὸς βασιλέα ᾿Ασσοὺρ βοηθῆσαι αὐτῷ "7 καὶ ἐν τούτῳ, ὅτι ᾿Ιδουμαῖοι ἐπέθεντο 
18 καὶ ἐπάταξαν ἐν ᾿Ιούδᾳ καὶ ἠχμαλώτισαν αἰχμαλωσίαν. 1566[ οἱ ἀλλόφυλοι ἐπέθεντο ἐπὶ τὰς 
πόλεις τῆς πεδινῆς καὶ ἀπὸ λιβὸς τοῦ ᾿ἸΤούδα, καὶ ἔλαβον τὴν Βαιθσάμυς," τὴν Αἰλὼ καὶ τὴν 
Γαληρὼ καὶ τὴν Σωχὼ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς καὶ τὴν Γαλεζὼ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς" καὶ κατῴκη- 
ףו‎ σαν ἐκεῖ. 19076 ἐταπείνωσεν Κύριος τὸν Ἰούδαν δι’ ᾿Αχὰξ βασιλέα ᾿Ιούδα, ὅτι ἀπέστη ἀποστάσει 
0ב‎ ἀπὸ Κυρίου. 59 καὶ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτὸν Θαλγαφελλάδαρ βασιλεὺς ᾿Ασσούρ' καὶ "ἔθλιψαν!" αὐτόν. 


12 ἀμασιας Α 


15 שאו‎ Α | 0000000 4 


18 πεδεινης Β | βαιθσαμυς} - εν טא שאוס‎ και τα εν שאוס‎ του βασιλεως אסא‎ των ἀρχοντῶων και εδωκεν τω βασιλει Β 


19 εταπινωσεν Α | δια Α 


και ἀμασιας ἃ | 0 19] καὶ ₪: עסעשש) | 0 ומס‎ Βο,} ἑωανα 1 
80-60ע[6 שסעש)‎ : ιαναν :ם]‎ ιωαναν ΑΝ 1611 8-0006 | ἔαχαριας 
136,[ βαρχαχιας :ג‎ βαραχιας ΑΝ |[6ז‎ ₪ [05 | μοσολαμωθ !יא‎ 
δε, μοσολλαμωθ Α(ο τὸ מן]* א[(ל\. לסזקמו1‎ : μοσσολλαμωθ 0: 
μοσολλαμαθ :ה‎ μασαλημωθ τὰ : μασααλημωθ 6 : μασσαλημωθγ: 
μασσαλμωθ Ὁ: βασσαλημωθ ραΐζ: “οεοελίανιοίλ 1-06 : 
0200000000/8/ת‎ 8-60 | ιεξεκιας [מז[/06א1‎ | σελλημ] σελλειμ Ὀΐ: 
σεέλημ בסקחוש‎ : 66 6 : 2/7 8-60 : 22/00 8-00060 | αμασειας] 
0260005 :ץ‎ 0/2035 60 | χοαδ Βς,] αδαι ἢ: αλδὶ Ὁ: 40 Ἅ : 
αλλααι 6: ελδαι :2-קגת‎ ₪88 ΑΝ τε}] | א וזס [4ח6‎ | εἰσερχο- 
μενου: א‎ 

18 εἰπαν] εἰπὸν :[/006ה‎ εἰπὲν ב6ת‎ | 600070766 στηΐ | + 
19---ημας 29 015 ז80‎ 2* [οτι שו שק 0/0 | ,6 )ז19[6‎ [ πλημμελησαι 
סט‎ μας 29[ ὑμας 0, | ἡμεις ₪  προθειναι Α | τας αμαρτιας 
₪ | ἡμῶν 19] ὑμων Νίρ]ο, | הס‎ καὶ 2 ΄---αγνοιαν ἃ | מוס‎ ἐπὶ 29 
{1 | αγνοιαν + ἡμῶν 26-כ‎ | ἡ ἀμαρτια ἡμων [ 0600019070 10517070 
ἡπμα 8% | ἡμῶν 29] αὐτων (+צ))2'ט‎ | οργη] + θυμον .\1\ לם-006‎ 
04006 | ש060 שסוקטא‎ Βρ] שא‎ θυμου 8: ומס :[] גמס‎ 060 ΑΝ 
το] 4 

. 14 ενωπιον ][ | התס)‎ τῆς 44) 

15 ανδρε:] זק‎ οἱ :2-ק0‎ ογρερεές 107% Ἅ, | επεκληθησαν 
ἐπικληθεντες 6₪ס‎ | ονοματι] ονομασι 6,: ονομασια Ὁ: שא+‎ 
וס | <-קן)6‎ καὶ 35 Α | περιέβαλλον מס | גק6"א\,‎ καὶ 
ἐνεδυσαν αὐτοὺς 8 | הס‎ καὶ ὑπεδησαν αὐτους 86/0 | ὑπεδησαν--- 
εδωκαν} ὑπεδυσαν καὶ εδωκαν αὐτοις Ὀ6, | ὑπεδησαν}] ὑπεδυσαν 
)קמות‎ : ὑποδυσαν ἃ | εδωκαν] + αὐτοῖς 6 | καὶ 75 6,[ מס‎ ΑΝ 
το} Φ | αλειψασθαι] זכן‎ πίειν καὶ ὄγε;: πίειν καὶ λειψασθαι "כ‎ | 
αντέλαβοντο 295] αὐτῶν Ὄγε; | καὶ τοῦ Βς,] מזס‎ ΑΝ 1611 8 | 
παντὸς ασθενουντοςἾ παντὸς ἀσθενοὺυς ὅδ, : παντας τοὺς ασθε- 
νουντας (ασθενους גמס | 44(6)'ס ('ט‎ καὶ 1τὸ-τεπεστρεψαν ₪ | 
κατεστησεν Ν | ἱερειχω] זכ‎ τὴν 104: [ש\סח | כן שאשק6)‎ τὴν 
πολιν τῶν Ὀ6, 11106 | הס‎ τοὺς 29 Ὁ | εαὐτων {πὶ | επεστρεψαν] 
ΡΥ “φεὶ 00: ὑπεστρεψαν ΑΝ(υ εχ οοἵἦ [)* 2ממו(/4(80'06וט‎ | 
σαμαρειαν σαμμαρειαν "כ‎ : σαβαριαν ₪ 

16 εν] זק‎ καὶ לט‎ | αχας ΒΕς,7αχαζ ΑΝδοείρ)ηφ : ο βασιλεὺς 
αχαΐ τε] | βασιίλεα] זכ‎ τον 0006 | ασσουρ] ἀσουρ מון*₪‎ : 
δασσουρ Ν : των αἀσσυριων 26 | βοηθησαι ΡΥ שסד‎ Ὀ6, 

17 מוס‎ καὶ το 8 | οτι] ετι και θ6,: שד‎ 676 καὶ τη: גמס)‎ 44( | 
460000006 ἐπεθεντο] ἐπέθεντο οἱ )8000000 ἃ | ἰδουμαιοι} ΡΥ οἱ 


20 εθλιψαν] εθαψαν Β": ἐπαταξεν 13" 
ΑΝΑ-πιηραίγεο,ς, 1 


Ῥάᾳίν : οἱ ἑουδουμαιοι כן‎ : 40060406 0, | ἐπαταξεν ἂρς, | ιουδα --- 
αἰχμαλωσια»} αἰχμαλωσια ς, | ηχμαλωτισαν ΒΟἢ] αἰχμαλωτευσαν 
6. : ηχμαλωτευσαν ἈΝ τε] 

18 סדע606ח>‎ ἐπι] 0דע606ח6‎ (-θοντο 4) αιχμαλωτευσαι 2-2 | 


απο---ἰουδα] כ עשי‎ τερριογνεέ ἐν 8 | λιβο5} ληγος ₪ | 


βαιθσαμυΞ}] βαιθσαμοις ἃ: βεθσαμυς 0: μεθσαμυς 2: βαιθσαμυς 
και τα εν οἰκω טא‎ καὶ τα εν οἰκω του βασίλεως και των ἀρχοντων 
και εδωκαν שד‎ βασιλει (44)?-קמן1301‎ [βεθσαμυς ἴγ | מס‎ και τα 
19 Βπὶ 44 | מזס‎ τὰ εν οικω 329 44 | εδωκεν מז13‎ [ | τὴν 25] זכ‎ και 
0,6.8מ-ק6סטגא\,‎ | αἰλω 136,[ αηλων 1: αἰλαν ₪: (αιλα 44): 
αἰδωμ 6,: εδωμ Ὁ: αἰλων ΑΝ 16[| 6 | מזס)‎ καὶ 4" 44( | γαληρω 
Βο,7 (γαληρων 74): γὙαδηρω ἄρ: γαδηρων ל-ף‎ : γαδειρωθ δ(ει εχ 
צזסס‎ 88): γαδηρωθ ΑΝ τεῖ! 6 | מס‎ καὶ 59 ἃ | τὴν σωχω] 
,ϑοεεῖο Ἅ | σωχω] σοχω Δ ρ : σοχωθ *ץק6‎ : σωχοθ ο: (σωκχωθ 
236): σοκχωθ שוש : (6'יץ‎ τὴν θαμναν ἃ | וס‎ και 6“---και γο ἃ | 
αὐτης 19 [,20ג13‎ καὶ τὴν θαμνα και τας κωμας αὐτης ΑΝ τε]] 
68 [πὶ τὴν ΑΝ δοείρ] | θαμνα] θαμναα 7: θαμναν Ὁ: θαμναρ 
)[ | תס‎ καὶ 29---αὐτης ומס | [גת‎ καὶ 7 τταυτῆς 2% 2 | τὴν 
γαλεζω] 670059 (-:α7 0000( 86 - | מזס)‎ τὴν 59 74) | γαλεζω Β] 
γαλαιζω 0: γαμζαι :כ6ץ-ק‎ γαΐμαι πὶ: γαμαιζαι Α : γαμζευι 
6: γαμεζαηλ ₪: γαμεζαι א‎ τε] | (κωμας 29] πολεις 44) | 
αὐτῆς 29] αὐτων τὴ: καὶ τὴν θαμνα καὶ τας κωμας αὐτῆς 


19 ιουδαν] ἑουὐδα σῇ 11206 | δὲ αχαΐῇ δι αχας ἢς;: δια τὸν 
αχαΐζ Ὀ(χ εχ ζ θΊε, 16% | βασιλεα] זכן‎ τον Τπάϊ | οτι 25] ανθ 
ων αἀπεκαλυψεν εν τω ιἰουδα )+ ασεβειαν ΤΗΔι) καὶ 6 1106 | 
αποστασει] απεστασει ΑΙ: ἀποστασια Ὅς, | κυριου] ΡΥ τοῦ :קה‎ 
Ἔανθ ων απεκαλυψεν εν τω ἰουδα 2 

20 [עסדטם ח>‎ προς αὑτὸν ἀρ-2: 674 τον 000) Ὀς, | θαλγα- 
φελλαδαρ Β]θαλαφελλαΐζαρς, : θεγλαφαλασαρδ' : θαγλαθῴφανασαρ 
:וה‎ θαγλαθφαλνασαρ תתוק1\6\‎ 8-60 : θαγλαθφαλναασαρ 1 
θαγλααθφαλλασαρ +: θαγλαθφαλλασαρ : θαγλαθφαλασαρ ἀΐρ 
6-6000 : θαγλαθφαλμασαρ Ἦ: {θαγλαθφαλασσαρ 74: θαγλαθ 
44): θεγλαθφαλασαρ :: θεγλαθφαλσαρ ὁε,: θεγλαθφαλλασσαρ 
ץ‎ | ασσουρ] ασουρ :<מזןק"\1‎ αἀσσυριων Ὀς, | εθλιψαν} εθλεψεν 
ος,: εθαψαν Β΄“: επαταξεν ΒΕΡΑΝ τεὶ] ΑΓ | αὐτὸν 295] - και 
αἀπωκισε τοὺς εν δαμασκω εἰς μηδιαν εκ δε της συριας μετωκισευν 
οἰκειν τὴν δαμασκον Υ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


ΧΧΥΠΙῚ 1 


וב καὶ ἔλαβεν ᾿Αχὰς τὰ ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ τὰ ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως καὶ τῶν ἀρχόντων καὶ ἔδωκεν‏ זכ מ 
גג τῷ βασιλεῖ ᾿Ασσούρ'" καὶ οὐκ εἰς βοήθειαν αὐτῶν, 55 ἀλλ᾽ ἣ τῷ θχιβῆναι αὐτόν. καὶ προσέθηκεν‏ 
ג τοῦ ἀποστῆναι ἀπὸ Κυρίου, καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς 33 Ἐκξητήσω τοὺς θεοὺς Δαμασκοῦ τοὺς τύπ-‏ 
τοντάς με" καὶ ἰεἶπεν᾽ Θεοὶ βασιλέως Συρίας αὐτοὶ κατισχύσουσιν αὐτούς, αὐτοῖς τοίνυν θύσω‏ 
καὶ ἀντιλήμψονταί μου" καὶ αὐτοὶ ἐγένοντο αὐτῷ εἰς σκῶλον καὶ παντὶ ᾿Ισραήλ. 2: καὶ ἀπέστησεν 4‏ 
᾿Αχὰξ τὰ σκεύη οἴκου Κυρίου καὶ κατέκοψεν αὐτά, καὶ ἔκλεισεν τὰς θύρας οἴκου Κυρίου, καὶ‏ 
ἐποίησεν ἑαυτῷ θυσιαστήρια ἐν πάσῃ γωνίᾳ, 35καὶ ἐν πάσῃ πόλει καὶ πόλει ἐν Ἰούδᾳ ἐποίησεν 5‏ 
ὑψηλὰ θυμιᾶν θεοῖς ἀλλοτρίοις" καὶ παρώργισαν Κύριον τὸν θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν. “6 καὶ οἱ 6‏ 
λοιποὶ λόγοι αὐτοῦ καὶ αἱ πράξεις αὐτοῦ αἱ πρῶται καὶ αἱ ἔσχαται, ἰδοὺ γεγραμμέναι ἐπὶ βιβλίῳ‏ 
βασιλέων Ἰούδα καὶ Ἰσραήλ. 37 καὶ ἐκοιμήθη "Αχαΐξ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν πόλει :]‏ 
Δαυείδ, ὅτι οὐκ εἰσήνεγκαν αὐτὸν εἰς τοὺς τάφους τῶν βασιλέων Ἰσραήλ" καὶ ἐβασίλευσεν‏ 
ἙἙξζεκίας υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ.‏ 

τ Καὶ Εξζεκίας ἐβασίλευσεν εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν, καὶ εἴκοσι καὶ ἐννέα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν τ ΧΧΙΧ 
Ἰερουσαλήμ:' καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ ᾿Αββὰ θυγάτηρ Ζαχαριά. 3 καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον : 
Κυρίου κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν Δαυεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. 3καὶ ἐγένετο ὡς ἔστη ἐπὶ τῆς βασιλείας 3 
αὐτοῦ, ἐν τῷ πρώτῳ μηνὶ ἀνέῳξεν τὰς θύρας οἴκου Κυρίου καὶ ἐπεσκεύασεν αὐτάς. 4 καὶ εἰσήγαγεν 4 
τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς Λευείτας, καὶ κατέστησεν αὐτοὺς εἰς τὸ κλίτος τὸ πρὸς ἀνατολάς, 5 καὶ εἶπεν 5 


αὐτοῖς ᾿Ακούσατε οἱ Λευεῖται" νῦν ἁγνίσθητε, καὶ ἁγνίσατε τὸν οἶκον Κυρίου θεοῦ τῶν πατέρων 


- / 
ὑμῶν, καὶ ἐκβάλετε τὴν ἀκαθαρσίαν ἐκ τῶν ἁγίων. 


13 εἰπαν Β | κατεισχυσουσιν Β" | αντιληψονται ΒΡ 
15 θυμια ΒΡ 
ΧΧΙΧ ז‎ αββα] החקו5‎ ν [ 6גזק‎ 56 6 Β᾽ 


ת-א 


21 ἀχας 6,[ 487 ΑΝ זכ [19 שאוס | 6 [!6ז‎ τω 06 | הס‎ 
שד‎ ἐν שא‎ 15 ἃ | זק [29 שא‎ τω (060 | εδωκεν] +7. ₪ | 
ασσουρὶ ασουρ :תש‎ ασσυριων 6,: τῶν ששקטטטס‎ Ὁ: - και 
ἐπαταξε « | αὐτων Βαρῆς͵, Κ] αὐτω ה1006\,‎ '1(0]: αὐτὼ ην 
τεῖ! 

22 τω το קוה‎ : του Ὁζε, 11201 | αὐτον ἐο5 ₪6 | προσεθηκεν 
+ 4081 6 17006 | οπιὶ του {2 1100! | βασιλευ9] + αχαΐζ Ὀάπηρ-- 
ΖΕ, ΤΒάς 

23 ζητησω 26-קחז[א1‎ 1100) | δαμασκου] 6000000 Ν᾽ | τυπ- 
[וזשסז‎ θλιβοντας 6 | 060 Βς,7 וזס זק‎ 6 6, Τῆι : ΡΥ וזס‎ ΑΝ 
τε! 86 | οπι βασιλεως 1120) | οπὶ αὐτοὶ 19 Ῥάπιο; Τάς | 
κατισχυσουσινἾ κατισχυουσιν ΝΑ ΟΕ ΙΖ ὙΠπάϊ; οὐ κατισ- 
χυουσιν חס | מז‎ αὐτου: 28ח-66ג|[\/‎ | αὐτοῖς τοινυν [ששט0‎ 
τοισὺν θυσω (θη- δ΄" 0") αὐτοῖς ('כד צטסד-)‎ ὈάραίΖζε, : שטעוסד ששט0‎ 
αὐτοῖς 1700) | θυσω θησω < | μου μοι ₪ | )דט‎ 25] ροβί αυτω 
Ῥε;: סק‎ Ἄγέγοντο 11/01: חס‎ ἢ ἐγένετο ὁ | αὐτω αὐτοιε ₪ | 
מזס‎ καὶ 4" ק‎  παντα α 

24 ἀχαν ἢσ, | κατεκοψενἾ א6 סא‎ στὴ ὉΠ; κατεκαυσεν ἃ | 
εκλεισενῖ ἐκοῴε ἥραϊχ: ἀπέκλεισεν αχαΐζ Ὅς, 705 (υἱά) Ὑπάι; 
תוס‎ ἃ | ε«αυτωΐ αὐτω מ-()066גו[\‎ [θυσιαστήριον Νηγ | 
γωνία Β"] ἐλ *ו‎ : Δῆμ ΑΝαρσεί- 74: +6 [|6ז ישי וא\ו‎ 
ו‎ 

25 הז‎ καὶ "ו‎ πὶ | πόλει 15] זק‎ τῇ 6, | מס‎ καὶ πόλει תה‎ | 
πόλει 1 שאו 6 זקן‎ : πόλει ἢ | הז‎ ἐν 1" הס | 6,08ק6‎ ἐποιησεν---- 
וא זט גב‎ ἃ | εἐποιησενἾ 6 15 εχ σοἵῖ 6: 0קך)0ה)‎ Α(αν 50 אחז‎ 
ןגוה א(‎ 8 | ϑυμιαν] זק‎ τον 601 εθυμια ₪ | 06008 αλλο- 
קד 000% [ קז‎ 6 0600 ἀλλοτρίου: ἐν τοῖα וסוט‎ ἢ : +6 
וז‎ ὑψηλοιν )-2 | παρωργισε |, | κυριον )אסכ‎ τὸν Ρ-2 | חוס‎ 
τὸν Λοείχτης, | [ששזטם‎ εαυτων ΑΝ "Α΄ : αὐτὸν Ὁ 


4 λευιτας Α 


5076 ἀπέστησαν οἱ πατέρες ἡμῶν καὶ ἐποίησαν 6 


24 εκλισεν Α | γωνια] εν ιλῆμ Β8Ὁ 
27 εἴεκειας Α 
5 λευιται Α 


26 αὐτου 19] αὐτοι 1)*: ,א‎ 06, | (οπὶ καὶ 29---εσχαται 
44) | οπὶ καὶ טסזטס--29‎ 2% 0 | αἱ 29] זק‎ καὶ δ΄: Ἐπρωται ἃ | 
αι 397 οἱ 1: οὐ 1) ץ-ותש0ס‎ | ἐσχατοι 01[ | δου] οὐκ ἐδου εἰσι 
סט‎ | γεγραμμενοι Δ 76, | βιβλιω] βιβλίου 06 : βιβλίων ἀΐρἢ 
Ρ-“: βιβλιον 6 | βασιλεως 6 

27 ἀχας ᾿ς, | αὐτου 19[ שסזע60‎ ΑΝὰ | (δανειδ] ιουδα 44( | 
οτι] καὶ כסכ‎ | ἡνεγκαν Ὁ | τοὺς ταφουΞ] τον וס :002 ש0000ז‎ 
τους ς, | (των βασιλεων] βασιλεως 44) | οπὶ ἰσραηλ σορ(αϊ)ηϑ | 
מזס‎ υἱος αὐτου % 

ΧΧΙΧῚ καὶ [ששז6--9ן‎ υἱος ὧν εἰκοσι καὶ πεντε ש0ד6‎ 5 
εν τω βασιλευειν שסדטם‎ Ὁ, | καὶ εζἵεκιας εβασιλευσεν] εἰ ἐγαΐ 
000005 ἐμ לקי‎ 500 8: οὐὰ ἀπιρ--Ζ | εἰκοσι 1% 130,[ ץש זכ‎ 
ἊΝ τοὶ] תס | זץ)‎ καὶ 2% ומס | זץ?) מו[0‎ καὶ 40 Ασ-ρίπιης, | 
םת (לז6 תוס‎ | ₪886 136,[ 688000 Ν: 0820000 06 : 690000 ה‎ 
8-60: αββαθυθ Α: αββηουθ ₪2: ἀμβαουθ ][ : αβια ::!61ץ‎ 
8-6000 | θυγατρι ₪ | ἕαχαριου .\)50 88 τ 11) הו‎ .\7( 006 

2 καὶ 1%--)6( κυρίου 2% 1680 800601008 [10 {Π|ὸ αἀρίηχ *ג.‎ | 
ἐποίησεν 19} + εἴεκιας 6 1110) | κατα] καὶ Ὁ 

3 οπὶ ἐγενετο-τμηνι ἃ | ₪5[ ἡνίκα 20, | [מז60‎ εἐτὴ יק‎ 
+ ,כ 0%א6]‎ | πρώτ [ושמון‎ μηνὶ שזשק ד שד‎ Ὀπηρ-Ζο, | οἰκου 
[טסוקטא‎ του οἰκου 1  ἀπεσκευασεν 6[\ | חס‎ ₪705 6, 

4 οπὶ καὶ [צשזושט6ג | ו[ פאזושט)(--19‎ + 6/6806: 20, | εἰ] 
ἐπὶ Ρ 

5 ἀκουσατε οἱ λευειται] ἀνδρες λευιται ἀκουσατε Ογτ | 
ἀκουσατεἾ Ἔμου ,על‎ | νυν] καὶ ₪ | αγνισθητεῖ αγιασθητε 
ΝΡῆς, | αγνισατε] αἀγιασατε Νας, | גוס‎ κυρίου [ש060 | זץ)‎ 
ῬΥ του (6, Ογγ | זע?) ,6"לק06 ששו | (*\ ?)\, 1% עשז מוס‎ | 
א‎ 846 [ ἐκβαλατε [6 , : ἐκβαλλετε צץ?)‎ | εκ] απὸ ₪ 

6 ὑμὼν 6) | ἐναντιον] ἐναντι {πὸ : ενγωπίον (6כ|‎ | κυριου 19] 
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: τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου καὶ ἐγκατέλυπαν αὐτόν, καὶ ἀπέστρεψαν τὸ πρόσωπον ἀπὸ τῆς 8 
. σκηνῆς Κυρίου καὶ ἔδωκαν αὐχένα" Τ7καὶ ἀπέκλεισαν τὰς θύρας τοῦ ναοῦ, καὶ ἔσβεσαν τοὺς 
λύχνους, καὶ θυμίαμα οὐκ ἐθυμίασαν, καὶ ὁλοκαυτώματα οὐ προσήνεγκαν ἐν τῷ ἁγίῳ 060 ᾿Ισραήλ. 
; 8 ϑκαὶ ὠργίσθη ὀργῇ Κύριος ἐπὶ τὸν Ἰούδαν καὶ τὴν Ἰερουσαλήμ, καὶ ἔδωκεν αὐτοὺς εἰς ἔκστασιν 
\ ο καὶ εἰς συρισμόν, ὡς ὑμεῖς ὁρᾶτε τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑμῶν. 9 καὶ ἰδοὺ πεπλήγασιν οἱ πατέρες ὑμῶν 
; μαχαίρᾳ, καὶ οἱ υἱοὶ ὑμῶν καὶ αἱ θυγατέρες ὑμῶν καὶ αἱ γυναῖκες ὑμῶν ἐν αἰχμαλωσίᾳ ἐν γῇ οὐκ 
| סו‎ αὐτῶν, ὃ καὶ νῦν ἐστιν. 1 ἐπὶ τούτοις (9) νῦν ἐστιν ἐπὶ καρδίας διαθέσθαι διαθήκην μου, διαθήκην 
| גו‎ Κυρίου θεοῦ Ἰσραήλ" καὶ ἀπέστρεψεν τὴν ὀργὴν θυμοῦ αὐτοῦ ἀφ᾽ ἡμῶν. τ καὶ νῦν μὴ διαλίπητε, 
ὅτι ἐν ὑμῖν ἡρέτικεν στῆναι ἐναντίον αὐτοῦ λειτουργεῖν καὶ εἶναι αὐτῷ λειτουργοῦντας καὶ θυμιῶν- 
| 12%. 12 Καὶ ἀνέστησαν οἱ Λευεῖται, 1660 ὁ τοῦ Μασὶ καὶ Ἰωὴλ ὁ τοῦ Ζαχαρίου ἐκ τῶν υἱῶν 
Καάθ, καὶ ἐκ τῶν υἱῶν Μεραρεὶ 1666 ὁ τοῦ ᾿Αβδεὶ καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ ᾿Ἑλλή, καὶ ἀπὸ τῶν υἱῶν 


14 καὶ ἘἙπιήλ, καὶ τῶν υἱῶν ᾿Ασὰ ᾿Αζαρίας καὶ Μαθθανίας, "καὶ τῶν υἱῶν ὧν Αἱμὰν Ἰειὴλ καὶ Σεμεεί, 
15 καὶ τῶν υἱῶν ᾿Εδειθὼμ Σαμαίας καὶ Ὁξειήλ" 1566( συνήγαγεν τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, καὶ ἡγνί- 


ΡΥ‏ ב 


10 00000 4 
13 ελισαφαν Α | ματθανιας לכ‎ 


+00 (τ τῶν סכ ששו 00 טסד + :62-2 ששו (ן עשקח‎ | εγκατε- 
λιπαν ΒΡ] εγκατελειπον ,\* :ב סרה א( \, -אש1)6‎ εγκατελήπων 
₪: εγκατελιπον 16[[ :ק?)‎  προσωπον] -αὐτων Ὀάρτηρ-Ζε, | 
σκηνη95] σκὴ 195 (0וש)?4.‎ | εδωκεν 000 | αὐχενα] + 76 
06 

“ἢ απεκλεισε בס‎ | ολοκαυτωμα 06[06 | εν Βδηπιο,6,} מס‎ ΑΝ 
'ם‎ 1611 8 | αγιω θεω ἰσραηᾺλ] שא‎ ἃ | θεω] זכ‎ τω ὅδε, 

8 ὠργισθη οργή [פסוקטא‎ ἐγένετο οργὴ ל שא‎ | οργη [מג3‎ 
θυμω גמס : (16ט)60ם[₪)1\306\.‎ 61| | κυριο9] +0 0% 8 [| גמס‎ τὸν 
*א1 40086 | בסט‎ | τὴν ιερουσαλημ] ἐπι τὸν גמ (2 מזס)‎ {72 | τὴν 
Β] ἐπι ἀρ-Ὑ: זכ :000 גמס‎ ἐπὶ ΑΝ τοὶ] | αὑτοὺς] (αυτοις 74): 
%א+‎ πὶ | גתס‎ εἰς 19 ἀπ | εκστασιν [30,[ αφανισμον ἃ: - και 
ἀφανισμὸν 664: ἕ καὶ εἰς ἀαφαγισμον ΑΝ [| 8 | εἰς συρισμον] 
εἰσυσσισμον ο,: εἰς συρίγμον 41) 80006, | ὡρατε πὶ 

Θ πεπληγασιν] ἐεπεπληγασιν 0: 6600 Ὀ6, | ὑμῶν 19[ μων 
ΝΑ οἀπιηραΐξο;ο, (1: (αυτων 44) | μαχαιρα] ΡΥ εν :2-ק0‎ εν 
ρομφαια 6 | οπὶ οἱ 25 Ὀ΄Θἢ | ὑμων 29 39] ἡμῶν במס :02ףקהזה‎ 
ἃ | ὑμων 45] ἡμὼν δἀπιρηΐζ: ומס‎ γα, | οπὶ εν 19 Ῥο, | 
ΑΌΥ | εαὐτων Ὁ | οπὶ ο--εστιν Ὀ6, | 0 ΒΑΔίη)ς,7ου Νοερτηηϑᾷ: 
מזס‎ 161[ | ἐστιν] ש6₪‎ 8% 

10 επὶ עטש | ] הס :6 עסדטסד ע6א66 [פו0זטסד‎ ἐστιν} 0 
Ῥε,: 30/08: νυν עטס‎ 06006 0-2 | ἐπι καρδιας διαθεσθαι] επι 
καρδια θεσθαι Ἀ: (διαθεσθε 44( | ἐπι καρδια5] ἐπι καρδιαν ε: 
ἐφ εογάϊδιες ποοίγις 6: + ששקט+ :000 טסו‎ ἀρ-Ζ | διαθεσθαι] 
זכ‎ του Ὀάρ-Ζε,: + [כן פהז‎ 1106 4 | διαθηκὴην μου בס [,6מזן)13‎ μου 
מו[ה‎ : οὐ ΑΝ τοὶ] 60 | טסוקטא‎ θεου] ρὲ μετα :2-ק0‎ τω Κῶ ₪ 
Ῥες | ἰσραηλ}]Ἱ ἐλεγὼν ₪ | απεστρεῴψεν Β] αποστρεψω Ὁ: 


(ημ- ε,) τὴν οργὴν‏ ששוןט ΑΝ 611 6 | την---ἡμων] αφ‏ "םס 
ὑμων 0‏ | ם-1/806\. θυμου] ΡΥ του‏ | ב6כ του θυμου αὐτου‏ 
)44 גוס 14--11) 


11 διαλιπητε] διαληπητε *ף₪‎ : διαλειπητε ותה א‎ ΙΖ: 
διαλιποιτε :צץ0)‎ Ἔποιειν קה ששף | 68ץל‎ | ἡρετικεν ΒΙῺ] 
ἡρετησε κε ἃ: (ηρετισατο κυριος 74): ἐκς ΑΝ 1611 6 צץ)‎ | 
στηναι] שסד זכ‎ γε; [ αὐτου] αὑὐτων ο, | הס‎ λειτουργειν---αὐτω 
{72 | λειτουργει»} -αὐτω בס‎ | εἰναι---θυμιωντα5} θυμιαν ἃ | 


11 λιτουργειν 73* | λιτουργουντας Βἢ 
14 σεμει Α | οὕηλ .\ 


3 
| 13 Γεδσωνεὶ ἀπὸ τοῦ 262000 καὶ "1086, οὗτοι υἱοὶ 106, 13καὶ τῶν υἱῶν ᾿Ελεισαφὰν καὶ Ζαμβρεὶ 
Ἷ 
Ὶ 


12 λευιται Α | μεραρι ἃ | αβδι Α 
15 συνηγαγον לג‎ 


ג-א 


αὐτω] אק‎ εν ₪: [3סדעטסקטסזו6ג | 04 גמס‎ λειτουργουντες 1: 
λειτουργοὺς 106. | θυμιωντες 6 

12 μααθ ΒΡγο,6,] μααλ :06קמו6‎ ₪660 ΑΝ 16 6 | 
μασι [,6מ13‎ μασα Ν᾿: αμασὴ :קה‎ 020006 60: 00006 Νεῖ: 
₪600) Ὁ: ₪04 Α 16[[ 6 | ζαχαριου] 6/0000 060 | οὔ εκ 
15--κααθ ἃ | מס‎ κααθ---υιων 29 \ | בס | ₪ ₪0א‎ 66 
ἃ | זק [4ו6א‎ καὶ (0-ק(]‎ | τοὺ αβδει] του 6008 :כ‎ τὸ ₪08 ₪ | 
ζαχαριας [,6מת13‎ 6/0068 ΑΝ 6 86 | 0 του ελλη] צוא//‎ 
./ מוס : 6 שי‎ ἃ | זָ\גג6‎ 26,[ ιαλλη ἢ : τιαλληλ Α : ταλαιηλ 
Ὁ: αλαιηλ 6 : ₪(\6ַ 6 : (ιαλεηλ 236): αλλεδὴλ Ν : ταλλεληλ 361 : 
ιαλελειδ σ᾽ : ιαλελεηλ τὴ: ταλλαελη ם‎ : ἐλαεληλ 1611 | במס‎ απὸ 1%--- 
γεδσωνει ἃ | בס‎ υἱων 3% בס-כן‎ | γεδσωνει] γεδσων ,\1406) :מ‎ 
γεθσων ἀρῷᾷ: γεδεων Ὁ | απο 29 Β] זכ‎ οἱ 00: זכ‎ 4006 τὴ: 406 0 
268: גשש) :0802 0 ששו‎ 0 ἔπ: 40006 0 00: 40006 0 :ץק‎ 
ιωδααδ 0 ף‎ : 408060 Ὁ: 400860 ο 12: (ιωαδδαα 0 74): 8]שטא‎ 0 ₪ | 
ἕεμμαθ] ζεμαθ ₪8: ἕεμμα ὈάπιρᾳίΖε, : 6שש>))‎ 74): ἕωμμα ץ‎ | 
ιωδαν ΒΑος,7 0060 Ὁ: 000 60116.0 : ιωαδδαν ἃ: ιαδαν {7 : 
ιωαδαμ 1611 | )טס‎ υιοι7 זכן‎ 0 του ιωχα πῃ: 0 του ΑΝ Ροε-Ἴης, 2: 
אש תס‎ ο; | ἐωαχα] ιωαχαα 2: ιωχα ἄτῃ: αχααν "ל‎ 

18 των 19] עק‎ εκ ἃ: ΡΥ ἀπὸ 26 | ελεισαφαν] ελεισαφα 0 : 
ἐλισσαφαθ ₪ | και 2% 1%6,[ בנס‎ ΑΝ τεὶ! 8 | ἕαμβρει Βαρπο,] 
σαμβρι השס צ1\,‎ : 66006 [6,: σαμρη 1: σαμαρι τε}] 6 | εἰιηλ 
13[ ἐεειηλ αἱ : 6 της, : 6 ₪ : ἐεστηλ מ06‎ : ἐεσειλ ₪: 69 ΑΝ 
1611 | זכ [29 ששז‎ εκ 80: ב26 סחש זק‎ | ₪06 ΒΠο,] 0000007: 
ασαφ ΑΝ 16[| 6 | αἴαριας 130,[ ἕαριας :ג‎ ἔαχαριας ΑΝ 16[[ 8 | 
[005ע0000‎ μαθανιας בון)‎ : ματθανιας 0,6,8ש1399/\1)306‎ : ματ- 
θαμιας Ὁ: μανθανιας ₪ 

14 נתס‎ καὶ 19--06066 ἢ | זכ 197 עשז‎ εκ 80: ΡΓ απὸ 064 | 
ων 130,[ ומס‎ ΑΝ [![6ז‎ 6 | αἱμαν] ναιμαν :מז‎ ₪060 Ὁ | ἐειηᾺ] 
466( בוק מ6) : מה‎ : ἰσιὴλ 0: 2201 6 | σεμεει] σεμεηλ 6: 
σαμεὴλ ₪ | των 29[ ΡΥ εκ ἃ: זכך‎ απὸ 26 | 666/00 13[ εδιμωθ 6: 
ἐδιθων גד‎ : ἰδιθουν ΑἸ: 486,000 Ν' 16[| | 660005 13103 0'626,[ 
σαμεας 0: σαμαθιας 0-2: 0006005 Α τε] 6 | οχιηλ ἀρ--Ζ 

15 συνηγαγεν ΒἾΡο,] συνηγαγον ΒΈΡΑΝ 16 6 (γι: 
(συνηγαγον οἱ λευιται 44) | αὐτου Ὅς, | ηγνγισθησαν] ἡγιασθησαν 


13 8 ωὠργισθη οργη] ὡργισθη ες 
97. ΥΟΙ,. 11. ΡΊ. ΠῚ 535 08 
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₪ σθησαν κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ βασιλέως διὰ προστάγματος Κυρίου. "δ καὶ εἰσῆλθον οἱ ἱερεῖς ἕως τό 
εἰς τὸν οἶκον Κυρίου ἁγνίσαι, καὶ ἐξέβαλον πᾶσαν τὴν ἀκαθαρσίαν τὴν εὑρεθεῖσαν ἐν τῷ οἴκῳ 
Κυρίου καὶ εἰς τὴν αὐλὴν οἴκου Κυρίου" καὶ ἐδέξαντο οἱ Λευεῖται ἐκβαλεῖν εἰς τὸν χειμάρρουν 
Κεδρὼν ἔξω. 17 καὶ ἤρξαντο τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ νουμηνίᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου ἁγνίσαι, καὶ τῇ ד‎ 
ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ τοῦ μηνὸς εἰσῆλθαν εἰς τὸν ναὸν Κυρίου, καὶ ἥγνισαν τὸν οἶκον Κυρίου ἐν ἡμέραις 
ὀκτώ, καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρισκαιδεκάτῃ συνετέλεσαν τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. 1566( εἰσῆλθαν ἔσω 8 
πρὸς ἝἙ ζεκίαν τὸν βασιλέα καὶ εἶπαν Ἡγνίσαμεν πάντα τὰ ἐν οἴκῳ Κυρίου, τὸ θυσιαστήριον τῆς 
ὁλοκαυτώσεως καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ, καὶ τὴν τράπεζαν τῆς προθέσεως καὶ τὰ σκεύη αὐτῆς, 19 καὶ τὸ 
πάντα τὰ σκεύη ἃ ἐμίανεν Ἴλχας ὁ βασιλεὺς ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ ἐν τῇ ἀποστασίᾳ αὐτοῦ 
ἡτοιμάκαμεν καὶ ἡγνίκαμεν" ἰδού ἐστιν ἐναντίον τοῦ θυσιαστηρίου Κυρίου. “5 Καὶ ὦρθρισεν סג‎ 
06/06 ὁ βασιλεὺς καὶ συνήγαγεν τοὺς ἄρχοντας τῆς πόλεως, καὶ ἀνέβη εἰς οἶκον Κυρίου. 
דג‎ καὶ ἀνήνεγκεν μόσχους ἑπτά, κριοὺς ἑπτά, ἀμνοὺς ἑπτά, χιμάρους αἰγῶν ἑπτὰ περὶ ἁμαρτίας, «1 
περὶ τῆς βασιλείας καὶ περὶ τῶν ἁγίων καὶ περὶ Ἰσραήλ" καὶ εἶπεν τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν τοῖς 
ἱερεῦσιν ἀναβαίνειν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον Κυρίου. 55 καὶ ἔθυσαν τοὺς μόσχους, καὶ ἐδέξαντο οἱ :: 
ἱερεῖς τὸ αἷμα καὶ προσέχεον ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον" καὶ ἔθυσαν τοὺς κριούς, καὶ προσέχεον 
τὸ αἷμα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον. “33καὶ προσήγαγον τοὺς χιμάρους τοὺς περὶ ἁμαρτίας ἐναντίον 23 
τοῦ βασιλέως καὶ τῆς ἐκκλησίας, καὶ ἐπέθηκαν τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτούς. “5: καὶ ἔθυσαν :4 


16 λευιται Α 
19 ἐμίανεν Β5] ἐμειανεν Β΄: εἐμινεν .\* )6 ז950זקט5‎ Αἢ 
21 κρειους Β" | προσεχεαν (29) ΒΕΡ 


תת ןו 3 א 


6.1: διηγνισθησαν ς; | του] טסוא6)6 זקן‎ 6 | κυριου 130'6,[ שסד+‎ 
καθαρισαι (καθαιρησαι δὴ τον οἰκον :ב26 טא‎ + καθαρισαι τον οἰκον 
א‎ ΑΝ τεῖ! 8 זץ)‎ 

16 שסוקעא--605 מס‎ τὸ 6 [ פש6‎ ΒΝΙΏς,] שש6‎ Α [[6ז‎ Ογτ: 
מזס‎ Φ | εἰς τὸν [שסאוס‎ τῶν :מז ששאוס‎ Ομ εἰς Ν | αγνισαι] 
αγιασαι αὑτὸν 64: :זץ?) תזס‎ ἕἑαυτον 08 | εξεβαλαν מן(ה\1\,‎ | 
מזס‎ πασαν Ν | גמס‎ τω 0668 '1(0) | κυριου 29[ Ἑαγνισαι 8 | 
מזס‎ καὶ מס | 6 45 עסקטא--?4‎ καὶ 3% 260 11206 [οἰκου [עסוקטא‎ 
זק‎ τοῦ :זץ?)‎ οπὶ מס :גמ‎ οἰκου 6/-600 | εδεξατο *ת‎ | εκβαλειν] 
του מזס)‎ "1100+( ἐξενεγκεῖν 6, 4% 

17 מזס‎ και טסוקטא--15‎ 19 ἃ | ἡρξατο ἮΥ | τη 1τ9---νουμηνια] 
(ημερα τὴ πρωτὴ νεομηνια 74): εν μια בסכ‎ | ἡμέρα τη [(דדוקד‎ 
מזשקד‎ ἡμέρα 2 | τριτη Β")]) πρωτη ΒΆΡΑΝ τεὶ! 80 | μηνος του 
טסדשק ד‎ 1%[ πρωτου μηνος 2-כן‎  αγνισαι του αγιασαι Ὁ6, | μηνος 
1] Ἔτου πρώτου Ὅ6, [| εἰσηλθαν [3[ εἰσελθον Ὦ : εἰσηλθεν 
Αδρε,: ἤλθὸν ς;: εἰσηλθον א1‎ τε} | (ק) שסאוס [שסשץ‎ | κυρίου 19[ 
זק‎ τὸν :<(השסג)1\‎ Ἔτου αγιασαι 60 | ηγνισαν] ἡγιασαν Ὁ: 
ἡγίιασαι 6.1 ἠγνίσαντο α | חזס‎ τὸν 15 6 | οικονἿ ναὸν 6 | κυριου 
15] זק‎ τοῦ ἐπ | οπὶ και 49 ---πρωτοῦυ 2% ἃ | καὶ τη 29] ἐν ₪ | 
τρισκαιδεκατὴ 1176,[ δεκατη 6: εκκαιδεκατη ΑΝ |[6ז‎ Φ γε] 
συνετέλεσαν ΒΏς,7 שסזשק ד אוסקן‎ 29 ΑΝ τεῖ! 8 זץ)‎ 

18 εἰσηλθαν---εἰπαν»Ἱ εἰπὸν τω βασίλει εἴεκια ἃ | εἰσηλθαν 
Β] εἰσηλθεν מז‎ : εἰσηλθον ΑΝ זק6 ||6ז‎ | εἴεχιαν זץ?)‎ | εἰπαν 
εἰπὸν εἰ זץ?)‎ : εἰπὸν שדעם‎ 126, | ηγιασαμεν Ὁς, | οἷ παντὰ (\ | 
תו‎ τὰ זק [שאא | קָא "ו‎ τω 060 זק [סז | זץ?)‎ καὶ 260 | ומס‎ 
αὐτου---σκενη 2" ₪ | οπὶ καὶ הס | ף וח זם--")‎ και 4% 04-60 | 
προθεσεωτ] + טסדטם‎ Ὁ | מז‎ και 55---αὐτὴς הז(‎ | τὰ 35] זכ‎ πανταὰ 


2 
19 הזש‎ καὶ שסזעם--*ן‎ 2" ἃ | (απαντα 74) | κατεμιανεν ק‎ | 
0 ὁ βασίλευε ΒΉς͵,7 αχαΐζ 0 00 ?-קחז\ וטו‎ : ὁ βασίλευς אא‎ 
Ν τεῦ! 8 | הזס‎ ἐν ק 19 שסזטם--*ן‎ | βασιλεια 070076000 2 | 
αὐτὸν 15] εαυτου ΝΑΙ | מזס‎ ἐν הז "2 טסזטס--"2‎ | ἐν 257 זכ‎ καὶ 


τ [[רדוקד‎ πρωτὴ ΒΡ 


18 ηγνισα! μεν Α 
21 κρειους 2* | χιμαρους] χιμαρρους 13* : χειμαρρους Α 
23 τοὺς 19[ τας 2* | χιμαρρους 13*.\ 


208 | τη αποστασια αὐτου] שד‎ ἀποστηναι αὐτὸν [26 | αποστασια] 
βασιλεια 2 | αὐτου 25] εαυτου Α ΝΝαοὶ | ητοιμακαμεν} זכן‎ καὶ 2-כן‎ : 
ἡτοιμασαμεν Ὅτης, | ηγνικαμεν ἡγνισαμεν חש‎ : ἡγιάσαμεν αὐτὰ 
Βα; | ιδου] זכ‎ και Ὀάρ--Ζε, , | הס‎ ἐστιν 0 | κυριου] טסד צכן‎ οἰκου 
θ΄: οἷ 6 

20 ωρθρισεν---πολεως] συνηγαγεν εἕεκιας ο βασιλεὺς τοὺς 
ἀρχοντὰας τῆς πόλεως καὶ ὠρθρισε 0012 | εἵεκιας ο βασιλεὺς 
)פס‎ συνηγαγεν Υ | εἴεχιας ΟΥΥ | τοὺς ἀρχονταΞ] ΡΥ דח‎ ο,: 
Ἔπαντας ₪ | πολεω9] + καὶ ὡρθρισε [שסא)0 | ץ‎ ΡΥ τὸν "כ‎ 

21 ανηγαγεν ₪זח6 | 2-קות0כ‎ μοσχοὺς 060 | κριοὺς ἐπτα] 
ΡΥ και ]8: καὶ שדח6‎ κριοὺς 060: צץ?) ]8 מס‎ | ἀμνοὺς 6776[ ΡΥ 
0/ 8%-6000 : καὶ επτα ἀμνοὺς 06: οἰ ἀοϊρεαμεία 300/00 68-60 : 
קת מס‎ Ογγ | χιμαρους [₪זח6 ששץשס‎ ΡΥ καὶ :זץ?)‎ καὶ 66 
χιμαροὺυς αἰγων Ὅδ, : מס‎ αἰγὼν 0-2 | οπὶ περι 29--)000(( ἃ | 
περι 25] זק‎ καὶ בס :2-כ‎ 680 | καὶ περι 29] ומס :61-60 בתס‎ καὶ 
גתס :תע)‎ περι 66-0000 | ἰσραηλ] זק‎ τοῦ ₪ | εἰπεν] +5 
Ῥε, | αναβαινειν ἐπι] ,400000/2 00 08% | ἀναβαινειν} του ἀνενεγκειν 
:בס‎ + φερειν τὰ | του θυσιαστηριου ἃ | κυριου זכן‎ του ἃ 

29 καὶ εθυσαν 19[ εἰ 0077/0006 60: θυειν 2-ק0‎ | μοσχους] 
+0 )60608 ὅς, | מס‎ καὶ εδεξαντο (| προσέχεον 19[ προσεχεαν 
סד + :006-200 אך‎ 6066 τὴ | κριους---θυσιαστήριον 25] ἀμνοὺς και 
περιέχεαν סד‎ ₪06 τω θυσιαστηριω ה‎ [ προσέχεον 29[ προσεχεαν 
גתס | 2688-מג6הא\/ ליו‎ τὸ αἰμα 2% 2 | τὸ 80---θυσιαστηριον 29] 
ἐπι סד‎ θυσιαστήριον סד‎ αἱμα καὶ εθυσαν τοὺς ἀμνοὺς καὶ προσέχεον 
τὸ αιμα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον Ὅς, ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 45] επὶ 
(οπὶ (כן‎ τω θυσιαστηριω 6 | θυσιαστήριον 25 130,[ + 64א‎ εθυσαν 
τοὺς ἀμνοὺς καὶ περιέχεον סד‎ αἱμα τω θυσιαστηριω ΑΝ τε] 8 
[του»] זכן‎ καὶ תא‎ | περιέχεαν שז | 68תה‎ θυσιαστηριω] ἐπι τὸ 
θυσιαστηριον αρ} 

28 וס‎ τοὺς 15 πὶ | הזס‎ χιμαροὺς ק‎ | τοὺς 25] της τὰ : כ מס‎ | 
₪00 01405[ זכן‎ της ἀρ--2} ἐθηκαν τὴ | שש זש60‎ ΑΝ Δ | שש דש [ דש‎ ἃ 

24 גוס‎ αὐτοὺς + | εξιλασαντο 15] περιεραντησαν 20 | וס‎ 


22 εθυσαν 15] ἐεσφαξαν 6 


536 
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αὐτοὺς οἱ ἱερεῖς, καὶ ἐξιλάσαντο τὸ αἷμα αὐτῶν πρὸς τὸ θυσιαστήριον, καὶ ἐξιλάσαντο περὶ Β 
παντὸς Ἰσραήλ" ὅτι Περὶ παντὸς Ἰσραήλ, εἶπεν ὁ βασιλεύς, ἡ ὁλοκαύτωσις καὶ τὰ περὶ 
48 ἁμαρτίας. “5καὶ ἔστησεν τοὺς Λευείτας ἐν οἴκῳ Κυρίου ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν νάβλαις καὶ ἐν 
κινύραις κατὰ τὴν ἐντολὴν Δαυεὶδ τοῦ βασιλέως καὶ Γὰδ τοῦ προφήτου καὶ Ναθὰν τοῦ 
26 προφήτου, ὅτι δι’ ἐντολῆς Κυρίου τὸ πρόσταγμα ἐν χειρὶ τῶν προφητῶν: 26καὶ ἔστησαν οἱ 
4) Λευεῖταν ἐν ὀργάνοις Δαυεὶδ καὶ οἱ ἱερεῖς ταῖς σάλπιγξιν. “7καὶ εἶπεν “Ἑζεκίας ἀνενέγκαι 
τὴν ὁλοκαύτωσιν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον: καὶ ἐν τῷ ἄρξασθαι ἀναφέρειν τὴν ὁλοκαύτωσιν 
,8 ἤρξαντο ᾷἄδειν Κυρίῳ, καὶ σάλπιγγες πρὸς τὰ ὄργανα Δαυεὶδ βασιλέως. “38καὶ πᾶσα ἐκκλησία 
προσεκύνει, καὶ οἱ ψαλτῳδοὶ ἄδοντες καὶ σάλπιγγες σαλπίζουσαι ἕως οὗ συνετελέσθη ἡ ὅλο- 
29 καύτωσις. “καὶ ὡς συνετέλεσαν ἀναφέροντες, ἔκαμψεν ὁ βασιλεὺς καὶ πάντες οἱ εὑρεθέντες καὶ 
3. προσεκύνησαν. 53 καὶ εἶπεν “Ἐζεκίας ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ ἄρχοντες τοῖς Λευείταις ὑμνεῖν τὸν κύριον 8 5 
ἐν λόγοις Δαυεὶδ καὶ ᾿Ασὰφ τοῦ προφήτου καὶ ὕμνουν ἐν εὐφροσύνῃ, καὶ ἔπεσον καὶ προσεκύνησαν. 
31 3: καὶ ἀπεκρίθη ᾿Ἑξζεκίας καὶ εἶπεν Νῦν ἐπληρώσατε τὰς χεῖρας ὑμῶν Κυρίῳ, προσαγάγετε καὶ 
φέρετε θυσίας καὶ αἰνέσεως εἰς οἶκον Κυρίου" καὶ ἀνήνεγκεν ἡ ἐκκλησία θυσίας καὶ αἰνέσεως εἰς 
31 οἶκον Κυρίου, καὶ πᾶς πρόθυμος τῇ καρδίᾳ ὁλοκαυτώσεις. 3" καὶ ἐγένετο ὁ ἀριθμὸς τῆς ὅλο- 
καυτώσεως ἧς ἀνήνεγκεν ἡ ἐκκλησία, μόσχοι ἑβδομήκοντα, κριοὶ ἑκατόν, ἀμνοὶ διακόσιοι" εἰς 
33 ὁλοκαύτωσιν Κυρίῳ πάντα ταῦτα. 33 καὶ οἱ ἡγιασμένοι μόσχοι ἑξακόσιοι, πρόβατα τρισχίλια 
34 πεντακόσια. 33 ἀλλ᾽ ἢ οἱ ἱερεῖς ὀλίγοι ἦσαν καὶ οὐκ ἐδύναντο ἐκδεῖραι τὴν ὁλοκαύτωσιν, καὶ 
ἀντελάβοντο αὐτῶν οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ Λευεῖται ἕως οὗ συνετελέσθη τὸ ἔργον, καὶ ἕως οὗ 
38. ἡγνίσθησαν οἱ ἱερεῖς, ὅτε οἱ Λευεῖται προθύμως ἥγνισαν παρὰ τοὺς ἱερεῖς. 35καὶ ἡ ὁλοκαύτωσις 


24 εξείλασαντο )018( 3* 
27 εἴεκειας .\ | ἀνενεγκε 4 | οργα Β 
40 λευιταις Α | υμνειν] υμειν 4 


25 λευιτας Α | προφητων] προφη 500 הד‎ Β8Ὁ 
. 28 αἰδοντες Β" 


32 κρειοι Β" 


26 λευιται Α 
20 προσκυνησαν Α 
33 τρισχειλια Β" | בתס‎ πεντακοσια ל[‎ 


34 ἥδυναντο Α | λευιται (Ὀ 15) 4 


προς--αμαρτιας ἃ | καὶ 3%--‏ גמס | 6₪סג 25 το--εξιλασαντο‏ סד 
גמס | 101 ΑΔ | εξιλασαντο 29[ εξιλασατο‏ 5גז טפ ἀμαρτιὰς‏ 
| 2-כ βασιλεὺς‏ )סכ 25 οτι---ἰσραηᾺ 2% τὰ περι παντὸς ἰσραὴλ‏ 
ἢ ολοκαυτωσι5] προσενεχθηναι τα ολοκαυτωματα 6, 1101: οπὶ‏ 
+ מס :₪ ταὶ τας‏ | קל 

25 εστησαν τις, | εν 29] זכ‎ αἰνουντας '11:0) | בתס‎ καὶ 25 
ἃ | ναβλαι9] ναυλαις 06: αὐλαις ₪: κινυραις 1106 | κινυραι5] 
κιννυραις 2עק-[06'הלצ1‎ : ναυλαις 100% [του βασιλεως 088 « | 
προφητου 1% Βο,} פסזששקס‎ τω βασίλει ΑΝ 2611 ₪ 10+ | προ- 
φητου 297 ορωντος ב0‎ (ρατέ טפ‎ τὰ8) | 86 ἐντολη5] δὲ ἐντολὴν מ‎ 
+6ת‎ : δια τας εντολας כ‎ | προσταγμα] την 101 + | προφητων] 
«αὐτου 6, 6% 

26 נמס‎ οἱ 29 ₪ ταις] εν Ὀ6, 

27 ιεζεκιας τὰ (0נט)‎ | ανενεγκαι] του ἀνενεγκεῖν 062 | τὴν 
ολοκαυτωσιν 19[ ΡΥ καὶ [ἢ : בס‎ 6, | ηρξαντο] ἡρξατο +2*ה‎ ἤρχοντο 
םת‎ | αδειν] αναφερειν 6,* | κυριω] ΡΥ τω 2-ק[320\.‎ | και 3%-- 
[העסךקס‎ ἐμδὲς εὐ ογραρῖς 8 | σαλπιγγες 12183 [,6מ‎ σαλπισται 
τὰ: ש6)וחסש‎ )(: ΡΓ αὐ Α το] | βασιλεως 2[ + א(א4)0‎ 
מס‎ % 

28 εκκλησια] צק‎ ἡ ב20-ק(ש-00‎ | προσεκυνει] προσεφωνει 
מס | 2-כן)/6‎ καὶ 06 ἃ | [65זץ000)‎ ψαλλοντες 74) | σαλπιγγες 
σαλπιζουσαι] σαλπιζοντες σαλπιγξιν מז‎ | σαλπιγγε:] זק‎ αἱ 
Αὔρε, | σαλπιζουσαι] σαλπιζουσιν :קק0‎ σαλπιζοντες [שס | םת‎ 
גמס :2-קגמ0 עסזס :0 אעס‎ 06 | συνετελεσθη] συντελεσθὴ τὰ: 
συνετέλεσεν Αὖ 

29 ומס‎ ὡς συνετέλεσαν αἀναῴφεροντες ἃ | αναφεροντες] זק‎ οἱ 
עקת‎ {εκαμψεν 12/9706,[ εκαψεν 2* : εκυψεν זק :,6'כ‎ καὶ ΑΝ 
16|[ | גמס‎ καὶ παντες Ν | οἱ [63זע606ט6‎ 30007600/0 8%: + συν 
גוס | ב6 שזעם‎ καὶ 35 ₪ | προσεκυνησαν] + 2-כ שא שד‎ 


(720,6,8)55+ק ת-א 


30 οπὴ הומומסס מונו)0)‎ ₪ | 0 βασιλεὺς εζεκιας 0,865מ[/411806.‎ | 
(εζεκιας 74) | οπὶ 0 βασιλεὺς ἃ | οἱ זק‎ παντες ΑΓ] | υμνειν 
ΡΥ τοὺ מתס | 120% בס‎ και 45---(31) εζεκιας ἃ | υὑμνουν] ὑμνουμεν 
64 | ἐπεσαν ΑΝΔοίῃ-π | προσεκυνησαν} - τω 2-ק שא‎ 

81 6) 1160 זזזא‎ 15 αναφερωμεν θυσιαν αἰνεσεως || ἀπεκριθη εχ 
צצסס‎ 6,* | ζεκιας 6, | επληρωσατε] ἐρεῤ΄Ίεία ΦΙ, | κυριω] זק‎ τω 
ἀρ: גתס‎ 060 | προσαγαγετε] ΡΥ καὶ ρα | ἀναφερετε 0-2 | בס‎ 
θυσιας טסוקטא--1%‎ τὸ % | καὶ 49] της ₪: גמס | 420600-2 בס‎ 
καὶ טסוקטא--5%‎ 2% Αἀρ | ανηνεγκαν + | θυσιας 29] θυσιαν ם‎ | 
και αἰνεσεως 25} και αἰνεσεις 8610-2: מנס‎ Ὁ : ומס‎ καὶ στη, [οἶκον 
2] זק‎ τὸν ₪ | προθυμο5] זק‎ ο Ν | [6>6שזטטאס\ס‎ ΡΥ και :א‎ 
ολοκαυτωσιν ἀρ-Ζ 

82 ολοκαυτωσεω9] +6₪5 6, | גמס‎ ης--εκκλησια ἃ | במס)‎ 
Κριοι ץסדסא6‎ 44) | κριους *א1‎ | διακοσιοι] οκτακοσιοι 6006 | 
εἰ5] (ΡΥ προβατα τριακοσια 44( : מז‎ ἢ | ολοκαρπωσιν 1 | κυριω] 
κυ Ὀάρ-Ζ: καὶ Ν᾿ | ταυτα παντα 066 

33 געס‎ οἱ ₪ | (εξακοσιοι] εξακισχιλιοι 74) | τρισχιλια 
πεντακοσια 13*[ τριακοσια 07016: גמס‎ πεντακοσια ΒΕΡΑΝ 16[ 


84 αλλ η] πλὴν 6: מוס)‎ ἡ 44.74) | נמס‎ οἱ 19 מש‎ | ἤσαν 
ιερεις ολίγοι מז‎ | ολιγοι] ροβὲ σαν 00-28: οἱ 0, | εκδειραι Β] 
δειραι ΑΝ ממזס‎ | αντελαμβανοντο 2/6155 | גמס‎ οἱ αδελῴοι αυὐτων 
Ὁ [ συνετελεσθη---ου 25 ὈΪ5 80 ἃ | εργον] + מס | .כ טא‎ και 395 | 
ηγνισθησαν}] ἡγιασθησαν 6: ἡγνήσαν מס | (6גט)'*\1‎ οτι [ | 
προθυμω----ἰερεις 395] ηγνισθησαν οι 460605 προθυμως ἃ | προθυμως 
ηγνισαν 136,[ προθυμως ἡγιασθησαν 126 : ἡγιάσθησαν προθυμως 
{ . ἀν προθυμως ΑΝοερτιϑό: προθυμως ηγνισθησαν 
16 


35 ותס‎ καὶ 19 ἢ | געס :00 שף [ף‎ ₪ | του---σπονδων δέ ἦ)1 


34 εκδειραι] 0" εκδειραι ὁ 


537 
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Β πολλὴ ἐν τοῖς στέασιν τῆς τελειώσεως τοῦ σωτηρίου καὶ τῶν σπονδῶν τῆς ὁλοκαυτώσεως" καὶ 
κατορθώθη τὸ ἔργον ἐν οἴκῳ Κυρίου. 36 καὶ ηὐφράνθη “Ἑξεκίας καὶ πᾶς ὁ λαὸς διὰ τὸ ἡτοιμακέναι 36 
τὸν θεὸν τῷ λαῷ, ὅτι ἐξάπινα ἐγένετο ὁ λόγος. 1 Καὶ ἀπέστειλεν ᾿ Εξεκίας ἐπὶ πάντα Ἰσραὴλ τ אאא‎ 
καὶ Ἰούδαν, καὶ ἐπιστολὰς ἔγραψεν ἐπὶ τὸν ᾿Εφράιμ καὶ Μανασσὴ ἐλθεῖν εἰς οἶκον Κυρίου εἰς 
Ἰερουσαλὴμ ποιῆσαι τὸ φάσεκ τῷ κυρίῳ θεῷ ᾿Ισραήλ. Ξκαὶ ἐβουλεύσατο ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ : 
ἄρχοντες καὶ πᾶσα ἡ ἐκκλησία ἡ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, ποιῆσαι τὸ φάσεκ τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ. 3οὐ 3 
γὰρ ἠδυνάσθησαν αὐτὸ ποιῆσαι ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ὅτι οἱ ἱερεῖς οὐχ ἡγνίσθησαν ἱκανοί, καὶ ὁ 
λαὸς οὐ συνήχθη εἰς Ἰερουσαλήμ. “καὶ ἤρεσεν ὁ λόγος ἐναντίον τοῦ βασιλέως καὶ ἐναντίον τῆς 4 
ἐκκλησίας. 5Ξκαὶ ἔστησαν λόγον διελθεῖν κήρυγμα ἐν παντὶ "1000 ἀπὸ Βηρσάβεε ἕως Δὰν 5 
ἐλθόντες ποιῆσαι τὸ φάσεκ Κυρίῳ θεῷ Ἰσραὴλ ἐν Ἱερουσαλήμ, ὅτι πλῆθος οὐκ ἐποίησεν κατὰ τὴν 

1 5 γραφήν. δ καὶ ἐπορεύθησαν οἱ τρέχοντες σὺν ταῖς ἐπιστολαῖς παρὰ τοῦ βασίλέως καὶ τῶν ἀρχόν- 6 


των εἰς πάντα ᾿Ισραὴλ καὶ ᾿Ιουδὰ κατὰ τὸ πρόσταγμα τοῦ βασιλέως λέγοντες Οἱ υἱοὶ ᾿Ισραήλ, 
ἐπιστρέψατε πρὸς θεὸν ᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαὰκ καὶ Ἰσραήλ, καὶ ἐπιστρέψατε τοὺς ἀνασεσωσμένους 
τοὺς καταλειφθέντας ἀπὸ χειρὸς βασιλέως ᾿Ασσούρ. 7καὶ μὴ γίνεσθε καθὼς οἱ πατέρες ὑμῶν καὶ 7 
ה / 75 / , 1.323 2 ל‎ / 2% Ν , \ ᾽ 
οἱ ἀδελφοὶ ὑμῶν 0% ἀπέστησαν ἀπὸ Κυρίου θεοῦ πατέρων αὐτῶν, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς 
ἐρήμωσιν καθὼς ὑμεῖς ὁρᾶτε. 560( νῦν μὴ σκληρύνητε τὰς καρδίας ὑμῶν" δότε δόξαν Κυρίῳ τῷ 8 
θεῷ, καὶ εἰσέλθατε εἰς τὸ ἁγίασμα αὐτοῦ ὃ ἡγίασεν εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ δουλεύσατε τῷ κυρίῳ θεῷ 
ὑμῶν, καὶ ἀποστρέψει ἀφ᾽ ὑμῶν θυμὸν ὀργῆς. ϑὅτι ἐν τῷ ἐπιστρέφειν ὑμᾶς πρὸς Κύριον οἱ 9 
ἀδελφοὶ ὑμῶν καὶ τὰ τέκνα ὑμῶν ἔσονται ἐν οἰκτειρμοῖς ἀντὶ πάντων αἰχμαλωτισάντων αὐτούς, 
καὶ ἀποστρέψει εἰς τὴν γῆν ταύτην" ὅτι ἐλεήμων καὶ οἰκτείρμων Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν, καὶ οὐκ 
» /, \ , , . 2 7 700 , / % , , סד‎ 1 3 ε / 
ἀποστρέψει τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀφ᾽ ὑμῶν, ἐὰν ἐπιστρέψωμεν πρὸς αὐτόν. " καὶ ἦσαν οἱ τρέχοντες το 
διαπορευόμενοι πόλιν ἐκ πόλεως ἐν τῷ ὄρει ἘἜ φράιμ καὶ Μανασσὴ καὶ ἕως Ζαβουλών" καὶ ἐγένοντο 


35 κατορθωθη] κατωρθωθη 1355 : κατορτωθη 13* 
5θω 4 


6 καταλιῴφθεντας Α 


εδυνασθησαν Α | οὐχ] οὐκ \‏ 3 אאא 
ἡ γινεσθε] γίνεσθαι \ : γεινεσθε 13*‏ 


9 οἰκτίρμοις ΒΡ | οἰκτίρμων ΒΡ 


(6,8)5, 5726 סק ת-א 
των σπονδων ταις σπονδαις‏ | 0% 7220110707 לד ταϊιαξίονείδες εἰ‏ 
τῆς σπονδης ἄρηΐΖ: αἱ σπονδαι 06 | οτὴ και 39---[36) εζεκιας‏ :על 
τω Ὁ | κυριω 2‏ זכ [שאוס | κατορθωθη] ητοιμασθη Ὁς,‏ | 6 

86 τὸν 060[ אנא‎ 1264 60 | τὸν λαὸν ג 25 0 גתס | קל‎ | 
λογο:] λαος σ΄ "(υἱ4) 

ΧΧΧῚΙ (και απεστειλενἾ 0607606 δὲ 44) | 67+ παντα] τὸ 
4 (ο εχ ωἹ | ιουὐδα ,0%6קומ0‎ | καὶ 3% ρΡοβὲ επιστολας Ὁ | 
μανασση] μανασσην 14 ל‎ : μαννασση |\ : 12/0036 686 צק)‎ 20 6006[( : 
μανασιν ₪ | 60: 19[ ἐπὶ τὸν 6 | תס‎ εἰς ἐερουσαλημ 0706 | 
ποιησαι זק‎ καὶ 2: זק‎ τοῦ גתס | ה6על‎ τὸ φασεκ "ק‎ φασεχ 
)פסק [שז | כ6מתזן[שסטגי א‎ κυριω שוקטא מזס | מז חוס :2-ק[)0‎ 6 


2. εβουλευσατοῖ )%סכן‎ εβου הז‎ )10--11( Αἴ | η εν ιερουσαλημ] 


οἵη τὴ; οπὶ ἡ ב6קָ'ל‎ | φασεχ 82066 

8 ηἡδυνηθησαν αὔγε, | αὐτὸ ποίησαι 1306,0,[ αὐτω ποίησαι 
מז‎ : ποιῆσαι αὐτῶ ףח[‎ : ποιήσαι αὐτο ΑΝ |![6ז‎ 8 | εν] זק‎ ἐν 
τῶ μηνι שדשקד שד‎ Ὁς,: οἵα ק‎ | εκεινω + γι νιδρσό 7100 55 | 
οἵα 6 6 | ηἡγιασθησαν Ὅς, | συνηχθη] 00 וו 11אקלקָ‎ 5 

4 ἐναντίον 15] ἐναντι αἵ : οπὶ ןד + : מו‎ 6 

5 οἵα λογὸν 6 | διελθεινἾ זק‎ τὸν Ὅς, | εν [ודץסח‎ απὸ :"ק‎ 
מזס‎ ἐν ₪ [βηρσαβεε 60% δανἿ 00 εως βηρσαβεαι (-εε ὈΎ 0 | 
βηρσαβαιε α | εωτῇ זקן‎ και (735. | ελθοντες 1360,[ του ελθειν και 
Ἐς, ΒΕ: κε μεηεέγεμ 35: ἐλθόντας ΑΝ το] | φασεχ Ν"αθοειηης, | 
κυριω] שז זק‎ Ὅ6, | οπὶ ἰσραηλ 2" עַקק0‎ | εν 25] εἰς ἀρ-2 | 
πληθοιν ΡΥ τὸ 6, : תזס‎ 6 

6 תוס‎ παρα Ὁ | πανταῇ παν 6, | )0000+ 6?עתו[-206ה'*4[\/‎ | 
τοῦ τα Α: וש 06 | 10660 תוס‎ Βάη] ///// 8: מזס‎ οἱ ΑΝ 1611 | 
θεονἾ זק‎ τὸν Ν : זקן) : 8 76-קז[)10 שא זק‎ κυριον τὸν 44( : הס‎ 
6 | αβρααμ---ἰσραηλ 3] ἡμῶν τὰ | αβραμᾳ | οἵη και 45 6,6,8 | 
אמק‎ 35 Βῆς,} שא4,‎ ΑΝ τεῖ! 8 | ἐπιστρεψατε 2% [,6ץו[13‎ 


εἐπιστρεψει ΑΝ τὸ] 86 (-Ὁ αα) | απο] ἐπι ₪* | ασσουρ] ἀσουρ 
ἄρτηζ : ασσυριων 6 

7 οἱ [606זסד‎ ΡΥ και 0: “'αίγες Ἅ, | ὑμων 19[ ἡμῶν στηδ,: 
מס‎ ἃ [καὶ 29---αὐτων (18 50 | | תס‎ καὶ גו 29 ששאט--"2‎ | οἱ 
αδελφοι] ῥαΐίγες 60 | מזס‎ ὑμὼν 29 | במס‎ οἱ 39 00 [ בס‎ κυρίου 
₪ | גמס‎ 0600 πατερων αὐτῶν τὰ | πατερων] ΡΥ των Ὀ6,: צקח‎ 1 | 
:(1)[ה\1\, עשזע60 [עשזטס‎ + καὶ οἱ ἀδελῴοι ὑμων οἱ 06077100 
απο ]* | παρεδωκαν α | גווס‎ ὑμεῖς 0 

8 מס‎ και עשט--19‎ 19 ἃ | οπὶ νυν Ρᾳΐζ | σκληρυνετε ₪120 | 
τας καρδιας [*₪א13‎ τοὺς τραχηλοὺυς Αρϑ 611 8 | ὑμων 19[ ἡμων 
:*ק‎ Ἕως οἱ πάτερες ὑμων ב20-כהן]כ‎ : οι ἀπέστησαν απὸ טא‎ θὺ 
πρὼν αὐτων 6 | δωτε ₪ | ומס‎ κυριω τὸ 60-60 | גמס‎ τω 19-- 
שוקטא‎ 29 4 | τω 1% ΒΑΝΌρε,] מס‎ 161] [θεὼ 19[ הס‎ πὰ: + ἐλ 
ששוט + :2-כ‎ 60: Ἑημων ₪ | גחס‎ καὶ ש06--29‎ 29 | | εἰσελθατε 
ΒΑ] εἰσελθετε 140 |[6צ‎ [αὐτῶν ὁ | ἡγιασαν ἂρ | 60606616 0. | 
τω 25] ροβί מוס : מק 29 שוקטא‎ Νάρ--Ζ | גמ 2% שוקטא גמס‎ | ὑμὼων 
29[ ג תוס :₪ ששו‎ | αἀποστρεφει 06 | θυμὸν |פמֶעקס‎ τον θυμὸν 
τῆς οργὴς αὐτου 6, : αὐτου 8 

9 גוס‎ οτι---αὐτοὺς τῇ | ΟἿ οἱ--τυμὼων 29 ἃ | גתס‎ καὶ 19--ο 
υμὼν 2% ][ | מזס‎ τὰ ἢ | ἐσωνται לק‎ | εν οἰκτειρμοις7 εἰς οἰκτιρμοὺς 
2-ק6‎ | ἀντι 136,[ גוס‎ 0: ἐναντίον (-τ᾽ (ם[1)86\.‎ ΑΝ 611 8 | 
αιἰχμαλωτισαντων ΒΑΔ] זכ‎ τὼν ףקמא1‎ : τῶν (ו[ גזס)‎ αἰχμαλω- 
τευσαντῶν +6[| | ἀποστρέψει 15] ἐπιστρεψει Δ: + αὐτοὺς 68: 
Ἕυμας 0: Ῥημαᾶν <-כק‎ | ταὐυτὴν] αὐτων :ק‎ ὑμὼν 6: ἡμῶν 2-כ‎ | 
+א 0 [ששעןל---0%)קטא‎ τὰ | ἡμων} ὑμὼν 6 | εαὐτου א‎ | ₪0[ 60 ἃ | 
ὑμων 35 1301\[[ ἡμων ΑΝ το] ₪8 | ἐεπιστρεψωμεν ἐεπιστρεῴωμεν 
ἢς,: ἐπιστρέψητε [ἢ 

10 οἱ τρέχοντες ησαν ΑΝαοοίρ᾽η | μανασὴ 206 | γαβουλων 
6 | ἐγενοντοῖ ἐγένετο סחוקן‎ : Μεδαί 8 | καταγελωντες] κατεγγε- 
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τι ὡς καταγελῶντες αὐτῶν καὶ καταμωκώμενοι. 1" ἀλλὰ ἄνθρωποι Ασὴρ καὶ ἀπὸ Μανασσὴ καὶ ἀπὸ Β 
13 Ζαβουλὼν ἐτράπησαν, καὶ ἦνθον εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ (12 καὶ ἐν ᾿Ιούδᾳ. τΞ καὶ ἐγένετο χεὶρ Κυρίου 
δοῦναι αὐτοῖς καρδίαν μίαν ἐλθεῖν τοῦ ποιῆσαι κατὰ τὰ προστάγματα τοῦ βασιλέως καὶ τῶν 
13 ἀρχόντων ἐν λόγῳ Κυρίου. *1360( συνήχθησαν εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ λαὸς πολὺς τοῦ ποιῆσαι τὴν ὶ 5 
14 ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἐν τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ, ἐκκλησία πολλὴ σφόδρα. "4 καὶ ἀνέστησαν καὶ καθεῖλαν 
τὰ θυσιαστήρια τὰ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ πάντα ἐν οἷς ἐθυμίων τοῖς ψευδέσιν κατέσπασαν καὶ 
15 ἔρριψαν εἰς τὸν χειμάρρουν Κεδρών. ᾿5καὶ ἔθυσαν τὸ φάσεκ τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ μηνὸς 
τοῦ δευτέρου" καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται ἐνετράπησαν καὶ ἥγνισαν, καὶ εἰσήνεγκαν ὁχλοκαυτώ- 
ιό ματα ἐν οἴκῳ Κυρίου. "ὁ καὶ ἔστησαν ἐπὶ τὴν στάσιν αὐτῶν κατὰ τὸ κρίμα αὐτῶν κατὰ τὴν 
ἐντολὴν Μωυσῆ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ, καὶ οἱ ἱερεῖς ἐδέχοντο τὰ αἵματα ἐκ χειρὸς τῶν Λευειτῶν. 
17 7 ὅτι πλῆθος τῆς ἐκκλησίας οὐχ ἡγνίσθη, καὶ οἱ Λευεῖται ἦσαν τοῦ θύειν τὸ φάσεκ παντὶ τῷ μὴ 
18 δυναμένῳ ἁγνισθῆναι τῷ κυρίῳ. ᾿δότι πλεῖστον τοῦ λαοῦ ἀπὸ ᾿Εφράιμ καὶ Μανασσὴ καὶ 
Ἰσσαχάρ, Ζαβουλών, οὐχ ἥγνισαν, ἀλλὰ ἔφαγον τὸ φάσεκ παρὰ τὴν γραφὴν τοῦτο. καὶ προσ- 
19 ηὔξατο “Ἐζεκίας περὶ αὐτῶν λέγων Κύριος ἀγαθὸς ἐξιλάσθω 19 ὑπὲρ (9), πάσης καρδίας κατευ- 
θυνούσης ἐκζητούσης Κύριον τὸν θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν, καὶ οὐ κατὰ τὴν ἁγνείαν τῶν ἁγίων. 
30 80 καἡ ἐπήκουσεν Κύριος τῷ “Ἐζεκίᾳ, καὶ ἰάσατο τὸν λαόν. 5: καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ 
εὑρεθέντες ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας ἐν εὐφροσύνῃ μεγάλῃ καὶ καθυμ- 
22 νοῦντες τῷ κυρίῳ ἡμέραν καθ᾽ ἡμέραν, καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται ἐν ὀργάνοις τῷ κυρίῳ. 52καὶ 
ἐλάλησεν “Ἐζεκίας ἐπὶ πᾶσαν καρδίαν τῶν Λευειτῶν καὶ τῶν συνιόντων σύνεσιν ἀγαθὴν τῷ 
κυρίῳ καὶ συνετέλεσαν τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας, θύοντες θυσίας σωτηρίου καὶ 
48 ἐξομολογούμενοι τῷ κυρίῳ θεῷ τῶν πατέρων αὐτῶν. “53καὶ ἐβουλεύσατο ἡ ἐκκλησία ἅμα ποιῆσαι 


5 ד 


14 εθυμιωσιν Β" | ερρειψαν Β" 
16 λευιτων \ 
19 αγνιαν Α 


λωντες 6: καταγγέλοντες ἂρ: καταγγελλοντες ἢ | αὐτου ΝΡ | 
και καταμωκωμενοι] καὶ κατακωκωμενοι 04: 0 6: מס‎ καὶ 6: 
+ και μυκτηριζοντες αὐτοὺς Ὀ6, 

11 αλλα] αλλ η ἂρ-Υ : πλὴν 6. | ασηρ צכן‎ απὸ 06 1-60 : ו‎ 
₪: ἀσσηρ תס | בסץ‎ ἀπὸ 1" בכ‎ | μανασὴ 28 | ετραπησαν Β] 
ἐνετράπησαν ΑΝ במס) | 60 תמזס‎ και εν 40006 44) | [ש6‎ εἰς 1806- 
מוס : מן‎ Απὶ | ιουδα] ש80ט0)‎ ἢ : τὸν ש80טס)‎ ₪ 

19 גוס‎ καὶ 19 נזס | כ6-6מת 10806 00 [19 עסוקטא | בכ‎ μίαν 
ἃς, (τα 2 1/6)(6,68 | τοὺ το---προσταγματα] κατα τὸ προσταγμα 
ποίησαι 6 | του 19[ καὶ 0608 | שד‎ προσταγματα סז [ומ(1‎ 
προσταγμα ΑΝ τὰ] ₪ [| גתס‎ καὶ שסוקטא--29‎ 29 ἃ | εν] זק‎ 
των 6 

18 [9ו6‎ εν כ‎ | πολὺς λαος ΑΝαοείρ]η | גמס‎ εν---δευτερω מז‎ | 
ἐκκλησιὰ πολλὴ] εν מזס)‎ [( εκκλησια μεγαλη )[ | πολλη] 
πολὺ τῇ 

14 גזס‎ καὶ 20 ₪ | καθειλον ומס | 26-ק)006‎ τὰ 25 00002 | 
[שזעסד‎ τα גמס | ץ(]‎ τοις ψευδεσιν ς, | κατεσπασεν ומס | *ם‎ 
| וא‎ 4%--)15( φασεκ ג‎ | τον τὸ 6. 

15 φασεκ] φασεχ :.6ת1)*4006‎ σαφεκ ἃ | οἷ τοὺ 19 ג‎ | 
מס‎ οἱ 2% ἃ | שש ששח שק 6/6 הזס‎ καὶ ἄτῃ | ηγνισαν 13* [ ηγνισθησαν 
(ηγιασθ- 60( מנתס א*39‎ ₪65 | εν שאוס‎ ΒΑ] εἰς ) שסד+‎ 26.( 
οἰκον 1 תגנס‎ 5 

16 αὐτων 19[ גתס | (1)806)6\/ עשזע60‎ κατα עשדע6--19‎ 29 6. 
-0000 | κατα סד‎ κριμα] 200702000/0/ 22/0010 55 | αὐτῶν 29 מר13‎ 
ששזע60 [בס‎ ΑΝ 611ע‎ | κατα 29[ זכ‎ καὶ 06 | μωυση] μωυσει τι: 
μωση פה + ) בהזל‎ 1 110}: μωσει Β΄ | קה ששש‎ 

17 הנס‎ οτι---ηγνισθη ἃ | πληθος] πληστον α (στον (מו[ +תג‎ | 
זכ [אטס‎ και 6. | ηγνισθησαν (ηγιασθ- 6,( 06.80 | του] ΡΥ πλείους 
:ן[1‎ πλειοὺυς 7-2ק0‎ | φασεχ גמס | בסמגמססטה*)1‎ μὴ ΝΟ μη | 


17 λευιται 4 
21 λευίιται 4 


15 τεσσαρισκαιδεκατη 137 | λευιέξαι Α | ηγνισθησαν ΒΑΡ 
18 εξειλασθω Β" 
22 λευιτων Α 


(20,6,8)5ע0% פמ ת-א \, 


αγιασθηναι Ν᾿ | שוקטא שד גזס‎ ἃ 

18 ס [וזס‎ ₪ | πλειστον ΒΝ] סז זכ‎ Α תומס‎ | οπὶ του λαοὺ 0.* 
(14) | εὐφραιμ ₪  μανασὴ ₪80 | και ἰσσαχαρ] και ἰσαχαρ 
66008 : תוס‎ ἢ | ζαβουλων Β] זכ‎ καὶ ΑΝ מותס‎ 65 | ηγνισαν Β] 
ηγνισθησαν (ηγιασθ- Ὀε,) ΑΝ οἴῃ (35 | ἀλλα] + καὶ 26 | 
εφαγεν Ν᾽ [φασεχ Ν᾿ Δροε͵πηηθ, | סזטסד‎ παρα τὴν γραφὴν 26 | 
παρα] περι ₪ (αἰ4) | τουτο Β] ο מס :,סץ‎ ΑΝ τοὶ] 88 | αὐτων] 
εαὐυτων %: τουτων Ὁ | κε Ὀΐρ-της,6, | αγαθὸς Β] זק‎ 0 05 6: ΡΥ 
0 0% 0 :ב6סא1‎ 0 θς ₪: צק‎ 0 Α τὲὶ] 86 | εξιλασθω [מ1זג\1‎ εξι- 
λασεσθω 0: εξίλασαι 068 : εξιλασασθω Ν 1 

19 εκζητουσης ΒΗς,7 του ἕητησαι 06 : εκζητησαι τον 0 6: 
εκζητησαι ΑΝ τεῖ! 5: Ἐώ 66 | [שסוקטא‎ ΡΥ τὸν Ὁ: 08% τὸν 
6-2 | גתס‎ τον---αὐυτων גתס | גת‎ τὸν כ[(/6‎ | αὐτων 1306[6,[ 
עסדע60‎ ΑΝαΐ]Ζ: αὐτου 16[[ [οὐ] οὐχ ὡς 60: 00/0 וע‎ 
60-6000 | αγνοιαν ἃ 

20 שד | )44 0605 0 [סקטא)‎ εζεκια] {τω ιεζεκια 74): του 
εἕεκιου 6 

21 מס‎ 6 19 δ΄ | τεροσαλημ גתס | ב[‎ καὶ שוקטא--29‎ 29 ἃ | 
מס‎ καὶ 29 גת‎ | καθυμνουντες} καθυμνουν Ὁ: κατευθυμουντες 1: 
שא ]19 שוקטא שד | 0% 270000000 : גד פ6דעטסעווט‎ τὰ [ גתס‎ 0 
ἡμεραν τι | ιερεις5---λευειται] λευιται καὶ οἱ 460608 060 | מס‎ οἱ 49 
τὰ | οργανοι9} -ἰσχυος θα; = 

22 ומס‎ καὶ τὸ א‎ | εζεκια9ῖ צא‎ 07062 | πασαν καρδιαν 
καρδιαν παντων 6,060 | των 19[ αὐτων *ף‎ | συνιεντων [)80₪ 
גנס | 26-קנת‎ ἐπτὰ 6005שף‎ ₪* | ἡμεραῖς ὦ | (23)--765ע000 גתס‎ 
ἡμέρας τὸ ἃ | [65זעסט0‎ θυμιωντες 8 | θυσιαν 2-ק[-+‎ | (εξομολο- 
γήσεως 236( | שד‎ 29[ ροβί κυριω 29 גתס : כסכשל‎ Απῃ | הנס‎ κυρίῳ 
29 04 | גמס‎ θεω מ‎ | αὐτων] ששזע60‎ /\1)80][: αὐτου (10ט) *כן‎ 

23 ἡ εκκλήσια 620[ πασα ἡ εκκλησια 062: ומס‎ 600 τὰ | 
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Β ἑπτὰ ἡμέρας ἄλλας" καὶ ἐποίησαν ἑπτὰ ἡμέρας ἐν εὐφροσύνῃ. 54ὅτι "13066006 ἀπήρξατο τῷ ᾿Ιούδᾳ :4 
τῇ ἐκκλησίᾳ μόσχους χιλίους καὶ ἑπτακισχίλια πρόβατα" καὶ οἱ ἄρχοντες ἀπήρξαντο τῷ λαῷ 
μόσχους χιλίους καὶ πρόβατα δέκα χιλιάδας, καὶ τὰ ἅγια τῶν ἱερέων εἰς πλῆθος. 25 καὶ ηὐφράνθη 5 
πᾶσα ἡ ἐκκλησία, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται, καὶ πᾶσα ἡ ἐκκλησία ᾿Ιούδα, καὶ οἱ εὑρεθέντες ἐξ 
Ἰσραήλ, καὶ οἱ προσήλυτοι οἱ εἰσελθόντες ἀπὸ γῆς Ἰσραὴλ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἀπὸ Ἰούδα. 56 καὶ 6 
ἐγένετο εὐφροσύνη μεγάλη ἐν Ἱερουσαλήμ: ἀπὸ ἡμερῶν Σαλωμὼν υἱοῦ Δαυεὶδ βασιλέως Ἰσραὴλ 
οὐκ ἐγένετο τοιαύτη ἑορτὴ ἐν ᾿Γερουσαλήμ. 537 καὶ ἀνέστησαν οἱ ἱερεῖς οἱ Λευεῖται καὶ ηὐλόγησαν :] 
τὸν λαόν: καὶ ἐπηκούσθη ἡ φωνὴ αὐτῶν, καὶ ἦλθεν ἡ προσευχὴ αὐτῶν εἰς τὸ κατοικητήριον τὸ 


“΄ , “ , \ , , 
ἅγιον αὑτοῦ, εἰς τὸν οὐρανόν. 


τ Καὶ ὡς συνετελέσθη πάντα ταῦτα, ἐξῆλθεν πᾶς ᾿Ισραὴλ οἱ τ ΧΧΧΙ 


εὑρεθέντες ἐν πόλεσιν 10066, καὶ συνέτριψαν τὰς στήλας καὶ ἔκοψαν τὰ ἄλση καὶ κατέσπασαν 
τὰ ὑψηλὰ καὶ τοὺς βωμοὺς ἀπὸ πάσης γῆς ᾿Ιουδαίας καὶ Βενιαμεὶν καὶ ᾿Εφράιμ καὶ ἀπὸ Μανασσὴ 
ἕως εἰς τέλος" καὶ ἐπέστρεψαν πᾶς Ἰσραὴλ ἕκαστος εἰς τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ καὶ εἰς τὰς πόλεις 
αὐτῶν. Ξκαὶ ἔταξεν “Ἐζεκίας τὰς ἐφημερίας τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν, καὶ τὰς ἐφημερίας 2 
ἑκάστου κατὰ τὴν ἑαυτοῦ λειτουργίαν, τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις, εἰς τὴν ὁλοκαύτωσιν καὶ 
εἰς τὴν θυσίαν τοῦ σωτηρίου καὶ αἰνεῖν καὶ ἐξομολογεῖσθαι καὶ λειτουργεῖν ἐν ταῖς πύλαις ἐν ταῖς 
αὐλαῖς οἴκου Κυρίου. 3καὶ μερὶς τοῦ βασιλέως ἐκ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῦ εἰς τὰς ὁλοκαυτώσεις 3 
τὴν πρωινὴν καὶ τὴν δειλινήν, καὶ ὁλοκαυτώσεις εἰς σάββατα καὶ εἰς τὰς νουμηνίας καὶ εἰς τὰς 
ἑορτὰς τὰς γεγραμμένας ἐν τῷ νόμῳ Κυρίου. 4 καὶ εἶπαν τῷ λαῷ τοῖς κατοικοῦσιν ἐν ᾿ΙΤερουσαλὴμ 4 
δοῦναι τὴν μερίδα τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν, ὅπως κατισχύσουσιν ἐν τῇ λειτουργίᾳ οἴκου 
Κυρίου. 5καὶ ὡς προσέταξεν τὸν λόγον, ἐπλεόνασεν ᾿Ισραὴν ἀπαρχὴν σίτου καὶ οἴνου καὶ ἐλαίου ς 


24 χείλιους (015) ΒἾ | επτακισχειλια 13* | χειλιαδας 3* 
ΧΧΧΙῚ + συνετρειψαν Β" 
4 λευιτων Α | κατεισχυσουσιν 13* | λιτουργια Β" 


ןגא 


ἐπτα 19] ΡΥ αλλας ג‎ | ἡμέρας 15 )פסכ‎ αλλας 0,  οπὶ αλλας 64 | 
οἵα καὶ 25--μερας 2% מ‎ | εποιησαν] εἐποιησεν בזס) :,6ץ‎ 44( | 
ἐπτα ἡμέρας 15] ΡΥ αλλας 0-2: 05ק6ז6 זקן)‎ 44): αλλας 2][6. | 
ἐν εὐφροσυνη] εὐῴροσυνην ΝΙοείρ ἸΏ : -Ἐταβ 1 11+ 6וזס))‎ ν) 4 

24 οτι οτε Ν᾿ | εζεκιας] זכ‎ ο βασιλεὺς ιουδα 6: ιεζεκιας 6* 
(υἰά): +9 βασιλεὺς 400086 Ὁ | οπὶ τω 40006 26, | τη] ΡΥ ολη 
ἀπρ-:: זק‎ παση Ὀε,; | μοσχοὺς 19 )פס‎ χιλίους τὸ 2-קמזל‎ | 
תזס)‎ καὶ 1% 44) | οπι επτακισχίλια---καὶ 3% Ὁ΄| επτακισχιλια 
προβατα]ῇ προβα δεκα χιλιαδας ₪  επτακισχιλια ροδὲ προβατα 
ומס | 08 לו‎ οἱ 6, | τὸν λαὸν ק‎ | μοσχοὺυς 25 Ῥοϑβί χιλιοὺς 29 
,26-ק/‎ | προβατα 29] προβατων 2-קחו0/‎ | δεκα χιλιαδας] 
χιλιαδας δεκα ἃ: επτακισχιλια ₪ | τα αγια] ἡγιάσθησαν Ὀς,(Ἔ: 
מזס‎ τὰ ₪ | ιερεων} αγιων 6 

25 οἵ πασα 19 6 | ש0ד+ :060 4000₪+ [19 שוסףאא6‎ % 
מס | מז‎ οἱ 15--εκκλησια 2% 0-2 | οἱ 19[ זק‎ καὶ 06 | בס‎ 
)0006 τὸ Ὅπε, | חזס‎ καὶ 4%--)26( ἑερουσαλημ 1% ἃ | οπι και 45 
[76%ע606ק60 | ,שאו‎ ελθοντες ὅε,: εξέλθοντες [| ἰσραηλ 19] 
א‎ αἴρ-ε; | οπὶ οἱ 45 בת‎ | εἰσελθοντες 13[ ἐλθοντες ΑΝ [1 
₪ | απο γη1} ἐκ γη: 6: εξ ל‎ | απὸ 2" Β] מס‎ 08: ἐν ΑΝ 
וז‎ 

26 ευφροσυνη] ῬΓ εν τὴ | 6 ἱερουσαλὴμ 19[ εν εἣλ :2-כ‎ 
מס‎ 6 | αποῖ זק‎ καὶ 6,  ἡμερων] זכ‎ των Α | σαλωμων זכן‎ του 
Α: σαλομων :<ם|ק)6/ג'*\!‎ σολομὼων מזס | קתז(‎ εορτη 0* | 
ἐεἐρουσαλὴμ 15] ג \(ם סטסק)‎ + 

27 οἱ 15] זק‎ και ΑΝ αδίρίπιρ-ο, ΒΟ | τὸν 19] זכ‎ τὸν 07 και 
₪ | λαονῖ 8᾽ὴ ἀρ- | ἠκουσθη 6, | εξηλθεν 6 | הס‎ ἡ 2% ₪ | 
κατοικητήριον Ἶ + סד | ם טסזטם‎ αγιονἾ τῶν עשוך6‎ ₪ | αντουἿ του 
00 *ח שסוך₪ סד + : 8 למסכ : ,סכ‎ | οἵὰ τὸν 19 0* 

ΧΧΧΙ1 ωὧνῇ א וש‎ | συνετέλεσεν 6, | ταυτὰ πάντα Ὀάρηρ 
Φ εὐ | הז‎ ταῦτα )8-000 | εξηλθεν) 08 | ἰσραηλ 19] + דא‎ 
600 τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ αὶ | חזס‎ ἐν τῇ | הוס‎ καὶ \ן07--2%‎ 
ἄρηισ {ἐκοῴαν Β] εξεκοῴψαν ΑΝ תמזס‎ | κατέσπασαν} κατέ" 


2 λευίτων Α | λιτουργιαν 3* | λευιταις Α | λιτουργειν Β" 


25 λευιται Α 27 λευιται Α 
3 ολοκαυτωσις (15) Α 


5 σειτου (* 


πατησαν ₪ τοὺς βωμους] καθειλον τα θυσιαστήρια 60 | γῆς 
Βο,] זק‎ τῆς ἢ: גתס‎ Απὶ: τῆς Ν |[6צ‎ 60 | ιοδαιας Β΄ | εφραιμ 
Βπι] זק‎ εξ ΑΝ 1611 Φ | גתס‎ απὸ 29 6, | μανασὴ 64 | גמס‎ εὡς 
₪ | נתס‎ εἰς 1% αἷάς, | τελος] ש6(\6)6דשטס‎ 6 | 67607060 
[מןגן)6א13‎ ἀπέστρεψε 6.: εἐπεστρεψεν Α τε] 8 | גתס‎ 9% 
,61[6ט‎ | αὐτου] εαὐτου 41006 | גמס‎ καὶ בתס | גנג[6 ששדשש--105‎ 
εἰς 351 | αὐτων] עשזש60‎ 41406 : αὐτου Ὁ 

Ὁ. εταξεν] זכ‎ τὰϑ )2--3( 2: ἐπαταξεν כ‎ | (ιεζεκιας 74) | בס‎ 
των 19---εφημεριας 29 6 | גמס‎ καὶ 39---λευειταῖς ἃ | τὴν εαὐτοῦυ 
λειτουργιαν ΒΑΝΝΆΔΙΉ]Ο,} τὴν αὐτου λειτουργιαν 06: τὴν 
λειτουργιαν αὐτου 6 : ΤῊΡ λειτουργιαν εαυτου [[6ע‎ 60 : της εαὐτου 
λιτουργιας Ν᾿ * | [שש6שו₪‎ ΡΓ του Ὀς, | καὶ εξομολογεισθαι] και του 
εξομολογεισθαι 62:  סתג‎ ἃ | λειτουργειν} זכ‎ τοὺ 00 | εν ταῖς 
πυλαι5}] התס‎ Αἱ (οηὶ εν 236) | גמ0‎ εν שסא)0--29‎ τὰ εν ταις 
פוט‎ ΒΑ] זכ‎ καὶ Ὀ6,: τὴς αὐλῆς Υ: αὐλὴς ומס : השס‎ 1: 
מס‎ εν ταις Ν 1611: αὐγίογενι 

8. μερις [,81(6א13/\1‎ ΡΥ ἢ το] | αὐτῶν ₪ | τας ολοκαυτωσει5} 
τὴν ολοκαυτωσιν ἂρ-ο,: מוס‎ τὰς ἢ | τωσις τὴν πρωινὴν καὶ τὴν 
διλινην ὁλοκαὺν Αϑπιβ | גנוס‎ Τὴν 15---ολοκαυτωσεις 29 א‎ | τὴν 19] Ἔ τε 
6, | הס‎ τὴν 29 0ה--806‎ ,6 | δειλινην} ἐσπερινὴν Ὀδ, | ολοκαυτωσεις 
49] ΡΥ τὰς :2-ק'כ‎ ΡΥ 608 τὰς 0000: ολοκαυτωσις 4\0,: גתזס‎ ἃ | 
εἰς σαββατα [תגו[1ה\/13‎ εἰς τὰ σαββατα 0162: των σαββατων 
:8,סט‎ (τας τὰ σαββατα 230): תוס‎ εἰς ΝΉΟ, : τας (τα (כן‎ εἰς τὰ 
σαββατα 16[[ | καὶ εἰς τὰς 195] הס‎ 0: οἵη εἰς 2-כ‎ | (νεομηνιας 
74) | εἰς τὰς 39] ומס‎ ἃ; οἷ τὰς 0 | γεγραμμενας] γινομενας 
ἀρ-Φ | τω νομω] οἰκω 0-2 : הזוס‎ τω ] 

4 εἰπανἹ εἰπὸν 1: εἰπὲν עה (-06ה\1\,‎ : εἰπὲν εζεκιας 260 | 
τοι זק‎ καὶ 0: οἱς αὶ  κατισχυσωσιν 2-מן)-ה)[‎ [οἰκου] ΡΥ 
του ἃ 

δ᾽ וס | )44 ךס --%₪ מוס)‎ τὸν 2 | λογον λαον 661 + 
6, | ἐπλεονασεν Βο,} ἐπλεόνασαν οἱ ו‎ ΑΝ το}} 8 | א‎ 
גוס :₪ מס [עפשס‎ καὶ 06, | מס‎ καὶ 30 ἃ | γέννημα 6 | καὶ 
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καὶ μέλιτος καὶ πᾶν γένημα ἀγροῦ" καὶ ἐπιδέκατα πάντα εἰς πλῆθος ἤνεγκαν (9 οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ Β 
6 καὶ Ἰούδα. ὁ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν ταῖς πόλεσιν "10086 καὶ αὐτοὶ ἤνεγκαν ἐπιδέκατα μόσχων καὶ 

προβάτων καὶ ἐπιδέκατα αἰγῶν, καὶ ἡγίασαν τῷ κυρίῳ θεῷ αὐτῶν, καὶ εἰσήνεγκαν καὶ ἔθηκαν 
ἡ σωρούς. 7ἐν τῷ μηνὶ τῷ τρίτῳ ἤρξαντο οἱ θεμέλιοι σωροὶ θεμελιοῦσθαι, καὶ ἐν τᾷ ἑβδόμῳ μηνὶ 
8 συνετελέσθησαν. 8καὶ ἦλθεν “Ἑζεκίας καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ εἶδον τοὺς σωρούς, καὶ ηὐλόγησαν τὸν 
9 κύριον καὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ ᾿Ισραήλ" 9 καὶ ἐπυνθάνετο ᾿“Ἑζεκίας τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν ὑπὲρ 
סג‎ τῶν σωρῶν. τοκαὶ εἶπεν ᾿Αζαρίας ὁ ἱερεὺς ὁ ἄρχων εἰς οἶκον Σαδώκ, καὶ εἶπεν Ἔξ οὗ ἦρκται 

φέρεσθαι ἡ ἀπαρχὴ εἰς οἶκον Κυρίου, ἐφάγομεν καὶ ἐπίομεν καὶ κατελίπομεν " ὅτι Κύριος ηὐλόγησεν 
τι τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ κατελίπομεν ἐπὶ τὸ πλῆθος τοῦτο. 1" καὶ εἶπεν "13060006 ἑτοιμάσαι παστοφόρια 
12 εἰς οἶκον Κυρίου" καὶ ἡτοίμασαν. "3 καὶ ἤνεγκαν ἐκεῖ τὰς ἀπαρχὰς καὶ τὰ ἐπιδέκατα ἐν πίστει, καὶ 
13 ἐπ᾿ αὐτῶν ἐπιστάτης Χωμενίας ὁ Λευείτης, καὶ Σεμεεὶ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ διαδεχόμενος, 13καὶ Ἐϊὴλ 


καὶ ᾿Οζείας καὶ Μάεθ καὶ ᾿Ασαὴλ καὶ ᾿Ἱερειμὼθ καὶ "1300900 καὶ ᾿Ἱεειὴλ καὶ Σαμαχειὰ καὶ Θάναι, 
Βαναίας καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καθεσταμένοι διὰ Χωνενίου καὶ Σεμεεὶ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καθὼς 
14 προσέταξεν ὁ βασιλεὺς 19060008 καὶ ᾿Αζξαρίας ὁ ἡγούμενος οἴκου ἹΚυρίου. "καὶ Κωρὴ ὁ τοῦ Αἱμὰν 
ὁ Λευείτης ὁ πυλωρὸς κατὰ ἀνατολὰς ἐπὶ τῶν δομάτων δοῦναι τὰς ἀπαρχὰς Κυρίῳ καὶ τὰ ἅγια 
15 τῶν ἁγίων. 15806 χειρὸς Ὄδομ καὶ Βενιαμεὶν καὶ ᾿Ιησοῦς καὶ Σεμεεὶ καὶ Μαρίας καὶ Σεχονίας, 
διὰ χειρὸς τῶν ἱερέων ἐν πίστει δοῦναι τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν κατὰ τὰς ἐφημερίας, κατὰ τὸν μέγαν 


9 λευιτων 4 
13 ἱεριμωθ Α |: ιεειηλ] (εὴλ Α | σαμαχια 4 


επιδεκατα παντα] καὶ επὶ κατὰ παντὰ Ν: οπὶ Ὀᾶρ-θ,: מס‎ 
παντα ἴ | εἰς πληθος ἡνεΎκαν] ἡγαγον εἰς πληθος αὶ | 645 πληθος 
[בסגתמטו‎ ροβὶ ἡγεγκαν ΑΝ 5 261[ 6 | גוס‎ ἡνεγκαν )* | בס‎ 
οἱ מזס) | *ממון)‎ καὶ 79 236) | ιουδα] זכ‎ /44 48 

6 תוס‎ και 19--40086 6 | גתס‎ και 19 6 | ηνεγκαν και 0% 
ἃ | επιδεκατα 19[ ἐπὶ δεκα בסו[‎ | μοσχων] και μοσχοὺυς 8 | הס‎ 
και עשזעם--45‎ ₪ | επιδεκατα 25] ἐπι δεκα מס :,0ו[‎ ἀπὶ | [ץשץו₪‎ 
זק)‎ καὶ 44): αγιων ב‎ ἡγίασε τὴ | תוס‎ τω τῇ | οπὶ --ש06‎ 
εἰσηνεγκαν ἃ | αὐτων] εαὐτων ΑΝδοῖ : (ἣλ ₪ | εἰσηνεγκαν» 
ἡνεΎκαν 6 | σωρους ΒΝ] + σωρους Α οἴη % 

Ἵ (εν [שזוקד--19‎ καὶ 44( εν 15] δε 26, | τριτω] πρωτω 
*א‎ | ηρξατο ὁ | θεμέλιοι Β] מס‎ ΑΝ ומס | 8 מומס‎ και--- 
συνετελεσθησαν ἃ | εβδομω μηνι}] μηνι שד‎ εβδομω ב-כן מכ‎ 

8 ηλθὸον 6 | גמס)‎ καὶ 30 ---σωροὺυς 74) | εἰδον] ἰδων 6: 
εἰδοντες Α | מס‎ τὸν κυριον καὶ \ 

9 οπὶ καὶ των λευειτων הז‎ | (υπερ] περι 44) 

10 εἰπεν 19 Β] + αὐτω ἃ: + προς αὐτον ΑΝ 161! 8 | αζαριας} 
ζαχαριας ἃ | בס‎ ο 29---σαδωκ ἃ | εἰς οἰκον 19[ 6 09000 8: του 
οἰκου Ὀ6,: מס‎ ΡΖ | σαδωκ] σαδδουκ Ὀ6,: כ מזס‎ | καὶ εἰπεν 55 Β] 
οἵὰ ΑΝ מומס‎ 88 | εξ [שס‎ εκ σου ἀρ | ηρκται---απαρχη] ἡρκτεν 
ἀπαρχὴ φερεσθαι τὰ : ἡρξαντο (-ατο Β αἱ ἀπαρχαι φερεσθαι 0: 
εοεῤογμ»ε οὐαίξογεος αὐὔέγγε , | φερεσθαι ΒὨ] ופסכ‎ ἀπαρχη ΑΝ 
τα] | οἰκον 25] ΡΥ τὸν בס‎ | καὶ κατελιπομεν 1% 13061[[ και 
κατελειπομεν ΑΝΑΡΕ: καὶ εκατελίπομεν εὡς εἰς πληθος Ὁ: 
+ 70/0706 0%: 5ש6+‎ εἰς πληθος τὴθ, : :ם גתס‎ εὡς εἰς πληθος 
ΤῸ }]1 | οπὶ οτι---κατελιπομεν 29 6 | [פסוקטא‎ + 220/70 8-60 | 
εαυτου ΑΝ) | κατελιπομεν 29[ κατελείιπομεν ΑΝρε, : κατελιπὸν 
?בק‎ 86 | ἐπι ΒΝ] ετι 4 מומס‎ 60 | τοῦτο] του- 
των 

ἥ מוס)‎ καὶ עסוקטא--19‎ 236) | εζεκιας} + וז6‎ 430: 
+ 06 Ν | ετοιμασαι] ετοιμασατε 68 | παστοφοριαν ₪ | οικον] 
זכ‎ τον בכ‎ | ητοιμασεν + 

19 ἡνεγκαν 13[ εἰσηνεγκαν ΑΝ מותס‎ | επίστατει  )-ז א‎ *( | 
χωμενιας Β] χονενιὰς ₪: χωνανίας :ג‎ χωχενίας ΑΘ: 4 
χωνενιας ἃ: χωνενιᾶας καὶ כן‎ : χωνεγιας 1) γ6}}] | σεμίας 0-02 | 


10 εὐλογησεν Α 
14 λευιτης Α [κατ Α 


12 λευιτης Α | 6606 4 
15 0626 Α | μεικρον 3* 


טמ ןם- א 


29---διαδεχομενος 44) | διαδοχος ₪‏ 0 מזס) 

18 גוס‎ καὶ 19 ἃ | εἰηλ Β] ιεηλ :מז‎ ἱλειηλ ₪: ιεξιηλ Ὁ: 
ἐεζεηλ ἃ : ἐειηλ ΑΝ 1611 6: (ιεζεκιηλ 44) | מזס‎ καὶ 29 ἃ | 5 
[6,8-60מבטגא‎ “τας 608-0000 : οζαιας 6: οζαζας 4: 5 
ΤΕ]: (οζοζιας 44( | מנס)‎ καὶ 060 44( | בס‎ καὶ 39 ἃ | 0 
Β] ;620 6: 0060 ₪: νασεθ :גת‎ ναεθ ΑΝ 6||: Λαΐδα 8 | 
מס‎ καὶ 45 םו0‎ | ασαηλ] ασσαηλ 06,: (ασασαηλ 74) | גמס‎ και 
55 ἀπὶ | ιερειμωθ] ιερημωθ ΝΌ΄ : ἐιερεμωθ ₪ | οπι και 69 Νάπι | 
6/0860 ΒῚ 6/0900 1: ιωζαβαθ 414660 ם[‎ : εωαζαβαθ ἃ: ιωαζαβαδ 
5: גוס | 6 [161 ₪866/ש:‎ καὶ 79 ἄτῃ | ιεειηλ ΒΑ] ελιηλ Ν οπιῃ 
₪ | גוס‎ καὶ 89 ἀπι | σαμαχεια] זק‎ 0 ἀρᾳΐζο, | גמס‎ και 99 ἄτῃ | 
00704 13[ μαθ ₪: σεχενιας (σιχ- 6,) και θαισων καὶ 6600 0: 
μααθ ΑΝεί(μ (פה+ קפ‎ 16[[ 60 | βαναια9}] שושא צכק‎ 4: 
βανλιας 1: βανανιας ]: καὶ βανεας Ὁ | מס‎ οἱ םז0'ל‎ | υἱοι] 
αδελῴοι 16 | καθισταμενοι ₪ | χωνενιου] χονενίου ₪: χωχενίου 
48 | σεμειου ץ‎ | ο βασιλευς] ροβί 6060005 θάρτηρ-Θ,: οἵα οὗ | 
ο ἡγουμενος9] ἡγούμενοι 6 : ΟἿ 0 במ [ בג‎ κυρίου 0 

14 ומס‎ καὶ כ שוקשא--15‎ Ομ! καὶ 19---πυλωρος ἃ | שא‎ 
66קשא [מ(מסטא\/3‎ 6,: κορι ]: κορε ₪: κορὴ שאו | 6ז‎ Β] 
66 +: 0 שש‎ Ὀ' )6 εχ 601(: 6שק :ב( ₪ש) :[] ששק6‎ ΑΝό 
τε] 8 | κατα ανατολας ροβί δουναι ἃ | δωματων 6264מ-1\0\,‎ | 
αἀρχας ἃ | שיקטא‎ ΒΑΡ] ΡΓ τω Ὀ΄: τοὺ κυριου 06: א שא‎ 
1 


15 גתס‎ 0600 καὶ τῇ | οδομ] οδωμ 862: ע₪60₪‎ ]: 00006 [\* : 
0080 :לא‎ αδοντων 0-02: ἰαδαν 206: ש000ש)‎ Ὀ΄[ בס‎ καὶ 29 
τὰ | «σους ΒΡηγε,] ἑησου ΑΝ τὶ] 4 | מס‎ καὶ 39 τὴ | σεμεει 
μει 2* | בס‎ καὶ +" τὰ | μαριας]7 וע‎ 00000 : ἐἤέανγ ξεν, 
6-60 : 00006005 -6-כהמ[201‎ | σεχονιας] σεχωνιας 80: σεχενιας 
186-0000 : εὖν, ρῥ ἔτ, 8-60 : χονιας 6: σεχενιας εν ταις πολεσι 
θα; | τῶν [עש6ק6)‎ των αγίων מז‎ : (αδοντων 44) τοὺς αδελῴους 
ἄπ | κατα 19[ και 0, | κατα 29] και ₪ | μεγαν---μικρονἾ μικρον 
και (οτὰ 4) κατα (οπὶ τη) τὸν μεγαν כ0-קם01‎ | τὸν 29] זכ‎ 6 
מא‎ 


ΧΧΧΙῚ ד:‎ ετοιμασαι παστοφορια] σ΄ χολασαι εξεδρας 2 
541 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8‏ 5 זאאא 


Β καὶ τὸν μικρόν, 156600708 τῆς ἐπιγονῆς τῶν ἀρσενικῶν ἀπὸ τριετοῦς καὶ ἐπάνω, παντὶ τῷ εἰσπο- τό 
ρευομένῳ εἰς οἶκον Κυρίου, εἰς λόγον ἡμερῶν εἰς ἡμέρας, λειτουργίαν ἐφημερίαις διατάξεως αὐτῶν. 
1700708 ὁ καταλοχισμὸς τῶν ἱερέων κατ᾽ οἴκους πατριῶν, καὶ οἱ Λευεῖται ἐν ταῖς ἐφημερίαις αὐτῶν ד‎ 
ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω ἐν διατάξει, ᾿ϑἐνκαταλοχίσαι ἐν πάσῃ ἐπυιγονῇ υἱῶν αὐτῶν καὶ 8 
θυγατέρων αὐτῶν εἰς πᾶν τὸ πλῆθος, ὅτι ἐν πίστει ἥγνισαν τὸ ἅγιον" ᾿ϑτοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν τοῖς τὸ 
ἱερατεύουσιν καὶ οἱ ἀπὸ τῶν πόλεων αὐτῶν ἐν πάσῃ πόλει καὶ πόλει ἄνδρες οἱ ὠνομάσθησαν ἐν 
ὀνόματι, δοῦναι μερίδα παντὶ ἀρσενικῷ ἐν τοῖς ἱερεῦσιν καὶ παντὶ καταριθμουμένῳ ἐν τοῖς 
Λενείταις. Ξοκαὶ ἐποίησεν οὕτως ζεκίας ἐν παντὶ ᾿Ιούδᾳ, καὶ ἐποίησεν τὸ καλὸν καὶ τὸ εὐθὲς סג‎ 
ἐναντίον τοῦ κυρίου θεοῦ αὐτοῦ. 3: καὶ ἐν παντὶ ἔργῳ ᾧ ἤρξατο ἐργασίᾳ ἐν οἴκῳ Κυρίου, καὶ ἐν וג‎ 
τῷ νόμῳ καὶ ἐν τοῖς προστάγμασιν ἐξεζήτησεν τὸν θεὸν αὐτοῦ ἐξ ὅλης ψυχῆς αὐτοῦ, καὶ ἐποίησεν 
καὶ εὐοδώθη. 

τΚαὶ μετὰ τοὺς λόγους τούτους καὶ τὴν ἀλήθειαν ταύτην ἦλθεν Σενναχηρεὶμ βασιλεὺς τ ΧΧΧΙΙ 

ξο᾽Ασσυρίων, καὶ ἦλθεν ἐπὶ ᾿Ιούδαν καὶ παρενέβαλεν ἐπὶ τὰς πόλεις τὰς ὃ τειχήρεις, καὶ εἶπεν 

8 5 προκαταλαβέσθαι αὐτάς. 3 καὶ εἶδεν “Εξζεκίας ὅτι ἥκει Σενναχηρείμ, καὶ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ τοῦ : 

πολεμῆσαι ἐπὶ Ἱερουσαλήμ. 3 καὶ ἐβουλεύσατο μετὰ τῶν πρεσβυτέρων αὐτοῦ καὶ τῶν δυνατῶν 3 

ἐμφράξαι τὰ ὕδατα τῶν πηγῶν ἃ ἦν ἔξω τῆς πόλεως" καὶ συνεπίσχυσεν αὐτῷ. 4 καὶ συνήγαγεν 4 
λαὸν πολὺν καὶ ἐνέφραξεν τὰ ὕδατα τῶν πηγῶν καὶ τὸν ποταμὸν τὸν διορίζοντα διὰ τῆς πόλεως, 

Ὁ 5 λέγων Μὴ ἔλθῃ βασιλεὺς ᾿Ασσοὺρ- καὶ εὕρῃ ὕδωρ πολὺ καὶ ".סט דהא‎ 5 καὶ κατίσχυσεν 5 
ἱἙζεκίας καὶ φκοδόμησεν πᾶν τὸ τεῖχος τὸ κατεσκαμμένον καὶ πύργους καὶ ἔξω προτείχισμα ἄλλο, 

καὶ κατίσχυσεν τὸ ἀνάλημμα πόλεως Δαυείδ, καὶ κατεσκεύασεν ὅπλα πολλά. ὃ καὶ ἔθετο ἄρχοντας 6 


τοῦ πολέμου ἐπὶ τὸν λαόν, καὶ συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν ἐπὶ τὴν πλατεῖαν τῆς πύλης τῆς φάραγγος, 


16 λιτουργιαν ΒΓΑ 
ΧΧΧΤΙ 32 συνεπεισχυσεν 13* 


(6,8)55, 4720 (0)מתזן- ג א 

16 εκαστος ΒΠίκ εχ [מז(ש‎ εκ ₪ : 05דא6‎ ΑΝ [[6ז‎ 6 | επιγονης5] 
απογονης ἀπ: ἑαυτων ק‎ | παντι] זק‎ δ 60-60 | λογον] λ' 6 | 
εἰς ἡμεραφἾ ἡμέραν 6: εν ἥμερα αὐτου Ὁς, | ἡμέρας λειτουργιαν 
εφημεριαι9} εφημεριαν λειτουργιας ἃ | ἡμερας Βρ] ἡμεραν ΑΝ 
τεῖ! | λειτουργίαν Β] זק‎ εἰς ΑΝ [[6צ‎ 8 | εφημεριας ΝΟΘΡΊΩΏΡΥ 
6.6.08 | חזס‎ διαταξεως αὐτων ἃ 

17 זק [פסזטס‎ εἰ 69: פשזטס‎ ₪ | καταλογισμος ה6גתו[ה‎ | αὐτων] 
εαυτων Να: מזס‎ ₪ | εἰκοσαετων (10גו)04ק‎ 

18 ἐνκαταλοχισαι 13[ εν τοις καταλοχισμοις 06: εν הזס)‎ ἀρ) 
καταλοχιαις ΑΝ [[6ז‎ : 26/07/0007 γερο: 3, | ἐπιγονη] + αὐτων 
6, | מזס‎ αὐτῶν 15 ἀπι | θυγατερωνἹ זק‎ των ששזט0 מזס | כן‎ 29 
מזס | 6,8ק6סט‎ τὸ 19 ,6-ק6‎ | ηγιασαν סד | (6וט)06,01\,‎ 29] τὸν 
46 


17 λευιται 4 


2 

19 τοις 19[ זכ‎ και Ὅς, | (ιερατευουσινἾ ιερευσι 44( | και 1%-- 
[עש)גסד‎ ἐν τοῖς ἀγροις καὶ εν ταις πόλεσιν 06 | οπὶ οἱ 19 -קק0‎ 
6.8 | הזוס‎ αὐτων 8-0000 | מס‎ καὶ πόλει ἀτηβῖ | ανδρος Ν | 
ὀνόμασι 6, | μεριδας מזס | ה‎ εν 35 πο, | λενειται5] λευι 6 

20 εζεκιας תוס | ,6 צשזטס‎ εζεέκιας τὰ | ἐν παντι] ἔναντι 6,: 
תוס‎ ἐν ₪8 | καὶ εἐποιησεν 15] εἴεκιας τὴ : οπὶ ἐποιησεν ἃ: 
εζεκιας Ὅς, | οπὶ τὸ 415 ἃ | εὐθε:} 64א+‎ τὸ αληθες ὕς, | 
ἐγαντιονἾ ἐναντι Ναοίϊη : שסז |[ שסוחשץ)‎ Βα(7] ?ץוח 0\, גוס‎ : 
אפסק‎ κυριον Ν γε! | ש060‎ αὐτου] 00 εαυτου ][ : הזס‎ ἀπὶ 

21 הזס‎ ἐν 19---προσταγμασιν מוס | הז0‎ ἐν 19 δ΄ | ₪ Β] זכ‎ 
ἐν ץק | |שז א‎ Β] זק‎ ἐν τῇ 6: ΡΥ ἐν ΑΝ מזס | |61ז‎ και 
1708 | νομω + ον 8 | πράγμασιν הזוס | "ק‎ εξεζητησεν .--- 
αὐτοῦ 151 | εἴητησε ג6וףק‎ {αὐτου 19[ εαυτου /\1406 : οπὶ ἀπ | 
εξ] זק‎ καὶ 6ע-ק‎ | ψυχη: זקן [,6מז120‎ τὴν ΑΝ τοὶ! | שסזטם‎ 45] 
καντου ΝΩ | και ἐποίησεν ΒΡὨ6,} מוס‎ ἀπι; οπὶ καὶ ΑΝ 16[1 86 | 
ενωδωθη ΒΟ ΝΡείηη-ο,; 

ΧΧΧΙῚ 1 (σουν--ηλθεὲν 19[ מוס | )44 סזטסד‎ τουτοὺς 068 | 


16 וז‎ ἐπιγονη" σ΄ τῶν διανεμιθεντὼν / 


18 εγκαταλοχισαι ΒΡ 
4 κατεισχυσὴ 13* 


19 λευιταις Α 21 εὐωδωθη לךך‎ 
5 κατεισχυσεν (ὈΪ5) 13* | προτιχεισμα Α 


ἤλθεν 19 6-04 |‏ גמ | ₪ και 25---ταυτὴν τὰ | ταὐτὴν] αὐτου‏ הס 
σενναχειρημ Ν᾿ "α΄; σεννα-‏ : הל \1 σενναχηρειμ] σενναχειρειμ‏ 
χηρειν |\: σεναχήρειμ εἴς," : σεναχειριμ στὴρ: σεναχιρὴημ 1*‏ 
ἀσυριων 2:‏ [ששקטטטס | Ρ‏ 0 זק σενεχηρειμ 28 | βασιλευ:]‏ 
| ו[ καὶ 0-04 | (οὐδὰ‏ גתס :0תג גתס [ץ06ף και‏ | ץ αἀσσοὺυρ‏ 
παρενεβαλεν] παρενεβαλον 10, : ενεβαλεν 0 | ἐπὶ 257 εἰς 6 |‏ 
| 6 מס :[ 6 τειχηρει5}] ..«χηρεις ο και εἰπεν] εἰ 000000/ 8%: και‏ 
זכ προκαταλαβεσθαι---(2) αὐτου ₪ [ προκαταλαβεσθαι]‏ מזס 
του Ὁ‏ 

2 בס‎ οτι---ἰερουσαλὴμ τὰ | σενναχηρειμ] σενναχίρειμ ת'כה‎ : 
σενναχιρὴμ ἃ: σεναχήρειμ 612: σεναχειρειμ ΝΡ: ץש5.‎ 
8 | καὶ [סז‎ κατα [וח6 | 0,8-ק[()-0\.‎ (εις 74): εν ש0-ק[/0‎ | 
ιερουσαλημ] 4 6 

8 πρεσβυτερων [|85 50 Ν᾿ | αὐτοῦ] וס : []4108006. טסזט60‎ 
תוס | תו‎ των 29 ס-06ה\\/‎ | δυνατὸν 0" | συνεπίσχυσεν αὐτω] 
οὐτίγεχεγ» ἐα Ἅ, | συνεπισχυσεν Β] συνεπισχιθησαν ₪: συνε- 
πισχυσαν ΑΝ 16[| 5 | αὐτω] αὐτων ἂρ 

4 πολυν] πολὺ τὰ | εἐνεῴφραξαν [8 | גוס‎ των πηγων τὴ | 
τον ποταμον} των ποτάμων ₪: τὸν χειμάρρουν Ὅδ, | διεριζοντα 
β΄ | λεγων] 00000, 8 | זכ [ףַ6\0‎ ποτὲ 20062: + ץ 6ז0ח‎ | 
βασιλευ:] זכן‎ οΑΝαο-ἧπος, | ασσουρ] 60000 ἄρτηζο, : ασσυριων 
בסט‎ | κατισχυσει 060[ 6 

5 וטא הזוס‎ κατισχυσεν εζεκιας הז‎ | ὠκοδομησεν + גו ₪וא%)6‎ | 
κατεσπαάσμενον '*לסם(ק061ה\1\‎ | καὶ 45 6פסכן‎ εξω τὶ | מזס‎ καὶ =" 
ἢ | κατισχυσεν 45] ὠκοδομησε גמ :,0,0"<ץ-ק(קום)סמול‎ 6 | 
αναλημμα] αναλειμμα αὖ: ἀνάλημὰ τὶ: ἀναλυμαὰ קה‎ | πολεως] 
ΡΥ τὴς ἄρτο, 

6 ἀρχοντὰ Ὁ | מוס‎ τοῦ 6 | προς] קת ח6‎ | ἐπὶ 297 εἰς ΑΝ 
סתו602ה‎ 8: πρὸς 1( | τὴς [פ טח‎ τὴς :ה צש)(סח‎ τὴν πυλιν 1 
תוס‎ ἍΜ | [67703ק0‎ φαρυγγος ₪: πολέως 20, | ελαλησεν] 


17 יסא ט)אס\( דסא 0 פסזטס‎ [ σ' τὰ 06 ἀπονεμηθεντα ὁ 


11 5 ἀαναλημμα] σ΄ προσπληρωμα 20 6מ51)‎ ποπι) 
542 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 5 


5 זזאאא 


7 καὶ ἐλάλησεν ἐπὶ καρδίαν αὐτῶν λέγων 7 Ἰσχύσατε καὶ ἀνδρίζεσθε, μὴ πτοηθῆτε ἀπὸ προσώπου Β 
βασιλέως ᾿Ασσοὺρ καὶ ἀπὸ προσώπου παντὸς τοῦ ἔθνους τοῦ μετ᾽ αὐτοῦ" ὅτι μεθ᾽ ἡμῶν πλείονες 
8 ἢ μετ᾽ αὐτοῦ. ὃμετ᾽ αὐτοῦ βραχίονες σάρκινοι, μεθ᾽ ἡμῶν δὲ Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν, τοῦ σώζειν καὶ 
τοῦ πολεμεῖν τὸν πόλεμὸν ἡμῶν. καὶ κατεθάρσησεν ὁ λαὸς ἐπὶ τοῖς λόγοις "11066000 βασιλέως 
9 Ἰούδα. 9 Καὶ μετὰ ταῦτα ἀπέστειλεν Σενναχηρεὶμ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων τοὺς παῖδας αὐτοῦ ἐπὶ 
Ἰερουσαλήμ, καὶ αὐτὸς ἐπὶ Λαχεὶς καὶ πᾶσα ἡ στρατεία μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἀπέστειλεν πρὸς 1906000 
סז‎ βασιλέα Ἰούδα καὶ πρὸς πάντα ᾿Ιουδὰ τὸν ἐν Ἰερουσαλὴμ λέγων 19000706 λέγει ὁ βασιλεὺς 
זו‎ ᾿Ασσυρίων ᾽᾿Ἐπὶ τί ὑμεῖς πεποίθατε; καθήσεσθε ἐν τῇ περιοχῇ ἐν Ἰερουσαλήμ ; 1: οὐχὶ “Ἑξεκίας 
ἀπατᾷ ὑμᾶς τοῦ παραδοῦναι ὑμᾶς εἰς θάνατον καὶ εἰς λιμὸν καὶ εἰς δίψαν, λέγων Κύριος ὁ θεὸς 
13 ἡμῶν σώσει ὑμᾶς ἐκ χειρὸς βασιλέως Ἀσσούρ; 15 οὗτός ἐστιν Ἑζεκίας ὃς περιεῖλεν τὰ θυσιαστήρια 
αὐτοῦ καὶ τὰ ὑψηλὰ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν τῷ ᾿Ιούδᾳ καὶ τοῖς κατοικοῦσιν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ λέγων 
13 Κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου τούτου προσκυνήσετε καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ θυμιάσετε. 1300 γνώσεσθε ὅ τι 
ἐποίησα ἐγὼ καὶ οἱ πατέρες μου πᾶσι τοῖς λαοῖς τῶν χωρῶν; μὴ δυνάμενοι ἠδύναντο θεοὶ τῶν 
14 ἐθνῶν πάσης τῆς γῆς σῶσαι τὸν λαὸν αὐτῶν ἐκ χειρός μου; "τίς ἐν πᾶσι τοῖς θεοῖς τῶν ἐθνῶν 
τούτων 008 ἐξωλέθρευσαν οἱ πατέρες μου; μὴ ἠδύναντο σῶσαι τὸν λαὸν αὐτῶν ἐκ χειρός μου, ὅτι 
ι8 δυνήσεται ὁ θεὸς ὑμῶν σῶσαι ὑμᾶς ἐκ χειρός μου; שסע5'‎ μὴ ἀπατάτω ὑμᾶς “Ἑζεκίας, καὶ μὴ 
πεποιθέναι ὑμᾶς ποιείτω κατὰ ταῦτα, καὶ μὴ πιστεύετε αὐτᾷ " ὅτι 007 μὴ δύνηται ὁ θεὸς παντὸς ἢ ο 
ἔθνους καὶ βασιλείας τοῦ σῶσαι τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐκ χειρός μου καὶ ἐκ χειρὸς πατέρων μου, ὅτι ὁ 


/ כי-ו ?קורי ישער יור τε‏ יקור דר γΥ‏ הריירק ירי יריקי εν‏ יי יריקי ורי ייה 


 Ψ‏ יטייק טוריי יקוררייריר.ירקויקוריכ ויוי רקי ור יי יי 


ἡ ανδριζεσθαι Α 8 βραχειονες 13* 11 λειμὸον Β" 


οκς κα 0 «.-- πον‏ ב 


12 περιειλεν] מסת ג‎ ἱπβὲ ΒΡ: περιείλε /\ | προσκυνησεται Α | θυμιασεται αὶ 13 γνώσεσθαι Α | πασιν Α | εδυναντο Α 


14 τις εν πάσι )5ם1 מסת‎ ΒΡ | πασιν Α | εξωλοθρευσαν ΒΡ 


τ εζεκιας 06 | καρδιαν} ΡΥ τὴν עשיזע60 | (6סמ[-103206\,‎ ἃ 

 ἰσχυσατε καὶ ανδριζεσθεῖ ἀανδριζεσθε και ἰσχυσατε Ὁς, 
מס :+6מד'‎ καὶ ανδριζεσθε ἄτη | μη] וסא‎ μὴ φοβηθητε μηδερ-ο,: 
+ φοβηθητε μηδὲ בכ‎ ὙΒάᾶΐ | πτοηθητεῖ φοβηθητε τὰ | βασι- 
λεως] עק‎ τοῦ 106 | ασσουρ] :תת קטסשש‎ ασσυριων Ὁς, ΤΒάϊ: 
ασυριων ₪: (σεναχιριμ 44) ἀπο προσωπου 29] ΟἿ πὶ: ΟΠὶ 
προσωπου 6-04 | παντος}] )פס‎ εθνους ἃ: גת גמ‎ | τοῦ 19 
גמס [,6סממג1‎ ΑΝ [[6ץ‎ 70+ | τοὺ 25] των ₪ | מס‎ μεθ---ἡ ₪* | 
υμων *%1ש‎ | πλείους ΒΕ, 106 | η] ὑπερ τοὺς 6, + 

8 μετ αὐτου] זק‎ καὶ τῇ: גתס‎ 1306 | σαρκινοι] σαρκινες :מ‎ 
σαρκικοι בכ‎ | ἡμῶν 19[ ὑμων Β΄ | ששו בס | 11106 66 בס‎ 29 
עסז גתס | םמוש‎ σωζειν καὶ ףג‎ | σωζειν] σωσαι ἡμὰς 110% : + 


[605\ג 0 | )44 (ημων 39] Ἔποιειν‏ | )44 ש6)6\סח טסז גתס) | ΟΦ‏ 


εζεκιου 74):‏ בזס) ας | εἕεκιου βασιλεως ιουδα] αὐτου ἃ:‏ פשוא6)6 
βασιλεως 40006 πὶ | βασιλεωΞς} ΡΥ του 6‏ מס 

9 ταὐτὰ סזטסד‎ ₪ | σενναχηρειμ] σενναχειρειμ ΝΡΑΡΆ: 
σεναχήρειμ 602: σεναχειριμ 0//0?17ש5. : קמו[ש‎ 8% | οἵα βασιλεὺς 
αἀσσυριων τὰ | ασσυριων---(28) σίτου 16/:80)8016 5ρὶϊα5 > 
δοσοηΐαβ δάρίηχίς ΑΡ | ἀσυριων 2ק‎ | αὐτοῦ 19[ εαὐτου ΑΝ "61( | 
{επι 19[ εἰς 44) | αὐτοΞ] + ἣν Ὀ6, | πασα ἢ] ἡ πασα [}: παση ג[‎ : 
גוס‎ ἡ 6 | στρατεια [מוק\131‎ στρατιὰ αὐτου [26: στρατια Α τεῖ!] | 
מס‎ μετ בס-כןן01‎ | καὶ 49-λεγων] ουτως λεγων προς εζεκιαν και 
προς πασαν (υϊ4) ιουδαν τὶ | εζἕεκια 6, | ממזס.‎ βασιλεα---ἰερουσαλημ. 
29 ἃ | גתס‎ καὶ β0---ἰερουσαλημ 2% 6,  οπὶ καὶ שסז--5%‎ Ἅ | 
40086. 257] ιουδαν 72ק0ם[1)32661\,‎ | οπὶ προς παντα [\ | εν] ἐπι : 
מוס‎ οὗ 

10 οὐὑτος *א‎ | λεγει Β] + σενναχειρειμ Ὁ: + σενναχιρὴμ ἃ: 
-Ἐσεναχήρειμ 602: + σεναχειρειμ ΝΝῬΑρτηΡ: + σενναχηρειμ ΑΝ" 
το]: + 52600077 6% | ס‎ ΒΑΝΑΠοο,] [[6ע בס‎ | ἀσυριων ₪) + τους 
παιδας αὐτου 64 ἰλῆμ και αἀπεστιὰλ לף(*₪‎ | τι Β] τινι ΑΝ תגוס‎ 
Φ | πεποίθατε καθησεσθε] 20%//000/05 2000/06 | καθησεσθε 
Βα] צכ‎ καὶ ἀρ-ο, : καὶ κάθησθε 06, : καθησθαι ΑΝοί(αϊά) 2611 | 
ΟΠὶ εν τῇ περιοχὴ 6 | גמס‎ εν 29 4 

11 [ואטס‎ ΡΥ καὶ προς τὸν λαὸν εἰπὲν (-πὸν 44) 0)44( | בס‎ 


15 πιστευεται Α 


;)ממ ןת- ג א \. 


του παράδουναι υμας Ὁ | ὑμᾶς 29] ἡμας :"כ‎ οι )[ | תס‎ καὶ τ 
מזס | ות‎ εἰς 29 Α΄, | מס‎ εἰς 39 ἃ | διψαν] θλιψιν .4 | κυριος} 
κε ]* | גמס‎ 0 θεος ἡμὼων τὰ | μων] ὑμων ΑΝ ΔΡοΓΒ πο -εἀ : 
בתס‎ 6, [-οοὐὰ [σωσει] τεγμαΐ 084-0000 | קט‎ 39] ἡμας -קה1זק06‎ 
04: ΟΠ] ἃ | ΟΠὶ εκ---ασσοὺρ τὰ | [א6)‎ απὸ 44) | ασσουρ] ασουρ 
81: ἀσσυριων Ὀς,: (σεναχιριμ 44) 

12 ουτος Β] οὐχ פשדטס‎ ἄς, : ז‎ οὐχ ΑΝ τεῖ! 86 || περιελεν 
*אך‎ | θυσιαστηρια] υψηλα Ὅς, | גמס‎ αὐτου 19 ἃ | υψηλα] θυσια- 
στηρια 064 | εἰπεν] ΡΥ παντὰ ₪ גת‎ | οἵ τῶ (οὑδα και 0," | εν 
גמס [מסת‎ ΑΝ גמס | 8 [[6ז‎ λεγων (ΞΖ | κατεναντι] זכ‎ καὶ :ג‎ 
κατεναν ₪: ενωπίον ]06( | προσκυνήσατε 20,"6,8 | מס‎ καὶ 49 
τ | αὐτω] αὐτὸ 0-0: αὐτου 4: αὐτὰ כ‎ | θυμιασετε] θυμια- 
σατε 06-26 : 00ושט0‎ 076 

18 טס‎ γνωσεσθε γ1071716 70000012 6%: καὶ Ὕνωτε (6 | [שס‎ 
ουχι 1): καὶ ₪ | 0 τι] ₪ 06: οὐ 0 ,0-כן)0970א1\,‎ | εποιησα] 
שץ6 )סק‎ ΑΝδοθ-ἶπο:; + מס [ 0 שאקש‎ μου 19 ₪ [ των χωρων] 
δὲ γέρίογεέδης 8 | εδυνηθησαν 6,860 | θεοι] זכ‎ οἱ Ῥάτηρ--Θ, | οπὶ 
τῶν 2% )[ | εθνων )פס‎ γης )( | σωσαι] צק‎ του 6, | εαὐτων 
(שו'*6סגאך‎ | χειρο5] των χειρων )74(4 

14 גנתומסס בנט)0) ומס‎ ἄς, | ללא [פוד | כ 29 עסקש--705 גמס‎ 
600: + στιν [פטס | בכ‎ »ο7: ΞΜ, | תס‎ μη---μου 29 τὰ | μη ἡδυναντο] 
και פס שך6‎ (ως Ὁ") εδυνηθη (-θην Ὁ 6. | שש דש‎ [ εαὐτων ΑΝ α[]: 
αὐτου Ὅδ, | οὶ ץ 39 עסק--)ז0‎ | οτι] 0/ 00000 6  δυνη- 
σεται] (ΡΥ οὐ 74): δυναται )[ | [פשקט | *ק שששף‎ ημας :'ש‎ 
ג וס‎ 

15 νυν] צק‎ καὶ 06: גמ0 | ב0-ק0 ששס+‎ καὶ ₪זעשז--19‎ 6 | 
גמס‎ καὶ 19 בגא[‎ | πεποιθεναι---ταυτα] 7006070 ὑμᾶς πεποιθεναι 
μηδε επισειετω ὑμᾶς επι (εν 6,) שדטסד‎ Ὁς, | 7006076 ב61‎ | ΟἿ 
και 25---αὐτω τὰ | בס‎ καὶ 29 06 | בס‎ μη 4" ἀρ | πιστευετε] 
πιστευητε εἴτι : πιστευσητε בס‎ | αυὐτω] εν τουτωε, | ש0‎ 19---0605 19[ 
2207 20/10077000/ ₪24 8% | מז‎ ο 19 Ὁ | οπὶ του ₪ | αὐτου]εαυτου ΑΝ 
ם[064ה‎ : αὐτῶν 00620286 | בנס‎ μου 19---)6)005 29 [ | מוס‎ καὶ 45 ---μοῦυ 
35 6 | בס‎ και עסון--4%‎ 29 τῇ | πατερων] זכ‎ τῶν 6 | ונס‎ μου 25 ג[‎ | 
עסק--2% )ז0 גמס‎ 3% 6 / | οτι 29[ זכ‎ καὶ πως 002: δέ 6 | 0 29[ שס‎ 


87. Υ01.. 11. ΡΊ, 11. 543 9 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8‏ 5 זזאאא 


Β θεὸς ὑμῶν οὐ μὴ σώσει ὑμᾶς ἐκ χειρός μου. "δ καὶ ἔτι ἐλάλησαν παῖδες αὐτοῦ ἐπὶ Κύριον θεὸν καὶ 6 


ἐπὶ Ἑ ζεκίαν παῖδα αὐτοῦ. 17 καὶ βιβλίον ἔγραψεν ὀνειδίζειν τὸν κύριον θεὸν ᾿Ισραήλ, καὶ εἶπεν דג‎ 
περὶ αὐτοῦ λέγων "435 θεοὶ τῶν ἐθνῶν τῆς γῆς οὐκ ἐξείλαντο λαοὺς αὐτῶν ἐκ χειρός μου, οὕτως 
οὐ μὴ ἐξέληται ὁ θεὸς ᾿Εζεκίου λαὸν αὐτοῦ ἐκ χειρός μου. "8 καὶ ἐβόησεν φωνῇ μεγάλῃ ᾿Ιουδαιστὶ 8 
ἐπὶ λαὸν Ἰερουσαλὴμ τὸν ἐπὶ τοῦ τείχους τοῦ βοηθῆσαι αὐτοῖς καὶ κατασπάσαι, ὅπως προκατα- 
λάβωνται τὴν πόλιν. 19 καὶ ἐλάλησεν ἐπὶ θεὸν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ὡς καὶ ἐπὶ 06005 λαῶν τῆς γῆς, τὸ 
Ἱἔργαὶ χειρῶν ἀνθρώπων. Ξοκαὶ προσηύξατο “Ἐζεκίας ὁ βασιλεὺς καὶ ᾿Ησαίας υἱὸς ᾿Αμὼς ὁ 0 
, \ / \ , , , \\ , / 2: , , ΕΣ 2 
προφήτης περὶ τούτων, καὶ ἐβόησεν εἰς τὸν οὐρανόν. 3: καὶ ἀπέστειλεν Κύριος ἄγγελον" ἐξέ- זג‎ 


τριψεν πᾶν δυνατὸν καὶ πολεμιστὴν καὶ ἄρχοντα καὶ στρατηγὸν ἐν τῇ παρεμβολῇ βασιλέως 
᾿Ασσούρ' καὶ ἀπέστρεψεν μετὰ αἰσχύνης προσώπου εἰς τὴν γῆν αὐτοῦ. καὶ ἦλθεν εἰς οἶκον θεοῦ 
αὐτοῦ, καὶ τῶν ἐξελθόντων ἐκ κοιλίας αὐτοῦ κατέβαλον αὐτὸν ἐν ῥομφαίᾳ. 33 καὶ ἔσωσεν Κύριος :: 
ἱἙξζξεκίαν καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ἰερουσαλὴμ ἐκ χειρὸς Σενναχηρεὶμ βασιλέως ᾿Ασσοὺρ καὶ ἐκ 
χειρὸς πάντων, καὶ κατέπαυσεν αὐτοὺς κυκλόθεν. 33καὶ πολλοὶ ἔφερον δῶρα τῷ κυρίῳ εἰς ב‎ 
Ἰερουσαλὴμ καὶ δόματα τῷ ᾿Ἑξζεκίᾳ βασιλεῖ "10086, καὶ ὑπερήρθη κατ᾽ ὀφθαλμοὺς πάντων τῶν 


ἐθνῶν μετὰ ταῦτα. 


34 Ἔν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ἠρρώστησεν "13066006 ἕως θανάτου, καὶ προσηύ- 4 


ἕξατο πρὸς Κύριον, καὶ ἐπήκουσεν αὐτῷ, καὶ σημεῖον ἔδωκεν αὐτῷ. “25καὶ οὐ κατὰ τὸ ἀνταπόδομα 5 
ὃ ἔδωκεν αὐτῷ ἀπέδωκεν "13066006, ἀλλὰ ὑψώθη ἡ καρδία αὐτοῦ" καὶ ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν ὀῤγὴ καὶ 
ἐπὶ ᾿Ιουδὰ καὶ Ἱερουσαλήμ. Ἵ 56 καὶ ἐταπεινώθη ᾿Ἑἱξεκίας ἀπὸ τοῦ ὕψους τῆς καρδίας αὐτοῦ, καὶ 6 
οἱ κατοικοῦντες ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ οὐκ ἐπῆλθεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ὀργὴ θεοῦ ἐν ταῖς ἡμέραις .ש13066/0'‎ 


17 ονιδιζειν Α 


11 αἀγγέλον 13*[ αγγελου Β" | εξετριψεν] זכ‎ και 1399: εξετρειψεν Β" 
25 (\(\ 4 


14 שזעם‎ 15] αὐτου ΒΡ 


4 קוק תמזן ת-א‎ )6,% 
מזס :מז‎ Α | טס‎ μη σωσει γ᾽: τεγμαΐ 88-60 | עס מוזס‎ μη 29 6 | 
σώσει [מזב')ב*13/414‎ ρυσεται Ὀε,: σωση Νικἶ 6[1צ‎ [ὑμας 397 ἡμας 
5": תוס‎ 2 

16 εἐλαλησαν»}] Ἔπρος αὑτὸν Ὁ" παιδες Β] זק‎ οἱ ΑΝ מחמס‎ | 
ἐπι 15-επὶ 19] προς ἃ | ז [שסוקטא‎ τὸν [ש060 | *,20-כן‎ ΡΣ τὸν 
Ῥς,Ἶε; | ἐεζεκιαν כ‎ | παιδα αὐτου] זק‎ και \ : ב מס‎ 

17 ἐγραψεν} + σενναχηρειμ (-χειρ- ὈΎ 6 | ονειδιζει»} ΡΥ 
τοῦ :שק‎ ονειδιζων 4: ονειδιζον 6 | τον] )פסכן‎ κυριον Ὀά6,: οἵη 
στὰ | תס‎ περι---(18) εἐβοησεν ἃ | מזס‎ περι αὐτου λεγων τῇ | בס‎ 
λεγων Ἃ | ων ὧν "ק‎ : καθως Ὁς, | θεοι] זק‎ οἱ ,6-קקט‎ | οπὶ τῆς 
γη: )14(8-000 | εξείλοντο Ὀεῖρ-ο; | λαοὺς αὐτων] φοῤτεϊμε 
“νι 1-61 | λαους 13[ ΡΥ פטסד‎ ΑΝ τεῖϊ! | αὐτων] εαυτων ΑΝ 
4061[ | מזס‎ ουτωτ---μου 2" Δτὴρ | מס | "מק פסזטס [5שזשס‎ οὐ 6," | 
εξεληται) εξέλειται *ף[6‎ : εξελειται υμας 64 | λαον] זכ‎ τὸν Ὀ4-- 
6, | αὐτου 25] εαυτου /\1106)2[ : εαυτω מ‎ 

18 ἐβοησαν Ὅς, | שש‎ μεγαλη] זכן‎ εν 6, : φωνὴν μεγαλὴν 
₪ | ιουδαιστη Ν᾿ Ὅρτης, | λαὸν «ερουσαλημ 1314 ממזן\[8‎ [ λαον (λ 
]: ιλῆμ και τὸν λαον זקן : קשס\/‎ τὸν [[6ז‎ | οἵ τὸν τὴρ | βοηθησαι] 
φοβησαι Ὅς, | [1)סדטם‎ αὐτου: ὅε,: αὐτὸν | κατασπασαι του 
κατάσπασαι αὐτοῦ: Ὅ6,: + ולאויקאול‎ 8 | προκαταλαβωνται] προ- 
καταλαβηται 2: καταλαβονται σα 

19 ἐλαλησαν 26, | θεον] ב6ח-06ה)1\, שסד זכ‎ | ιερουσαλημ] 
(ἮΝ ἂρ | και 2" ΒΊ ὁπ! ΑΝ מוס) | 8 מחזס‎ καὶ 3" 44) | θεου:} זכ‎ 
τους εχ: 06005 מז‎ : (θεον 136) | λαων זכ‎ των 6, | ἀανθρωπων 
*שז זק‎ 0-62 

20 προσηνξατοῖ מזס | 84 ץק‎ 0 1ὸ 6 | וטוט חזס‎ ἀρ! 
ἀμωτῇ 60% ὉΠ: ἀμμὼν 6 | זקל סקז 0 בס‎ τὴ | | εβοησεν 1([ 
εἐβοησαν ΑΝ οἵη 8 

21 εξετριψέν 13*[ זקן‎ καὶ ΒΡΡΑΝ המזס‎ 8 | παντα \1181006- 
ΠΥ | καὶ 15 מס [ץחמזו!!1‎ ΑΝ τοὶ] | מזס‎ καὶ 39 8 | βασιλεω:) 
זק‎ τὸν 6, | ἀσσουρὶ ἀσουρ :<חזק‎ αἀσσυριων Ὀ[76, | ἐπέστρεψε 
6, | μετὰ αἰσχυνὴφ προσωπου μετα αἰσχυνὴ: τὸ πρόσωπον Ὦ: 
τὸ πρόσωπον (1 αὐτου 6,8) μετα αἰσχυνην 8ח[ק1\8060\/‎ [αὐτου 
15] ἑαυτοῦ ΑΝΑσοΙ | הז‎ και טסזעם--*6‎ 15 ἀρ-γχίιχι)ς, | εἰσηλθεν 


31 καὶ ὄλ-σκαι 75] ו 426 לוו שק 601 + ונ נולקולו ומא‎ ΑΙ ἐμὲ Ὁ 


19 θεους λαων»] 00 σαλωμὼων 13 | εργων 3 
22 κυκλωθεν 4 
26 εταπινωθη Α 


ΑΝ Ζ‏ עסד זכ [,116מ13 θεου‏ | (שתו)? τὸν‏ עכן [שסאוס [ ב6(₪ה)0)[2\/ 
των---‏ גתס | ΑΝαΐ: αὐτῶν τὰ‏ טסזעש6 [29 τὰ] | αὐτοῦ‏ (קָם) 
κατεβαλον‏ | כ τῆς‏ זכ κοιλιας]‏ | ב0-כן6 εκ‏ צכן των]‏ | ג 35 αὐτου‏ 
κατεβαλεν τὰ : κατεβαλλον 62 : κατελαβον /\ * 9 (ΟΥ̓‏ :ת ῬΓ καὶ‏ 

(6 

22 εἴεκιαν} זכ‎ τὸν 6-קומ00‎ | εν] ἐπὶ 60: מזס‎ .\006₪1-0 | 
בתס‎ εκ ג קטסטטם--19‎ | σενναχηρειμ] σενναχειρειμ 1) הל‎ : σεννα- 
χιρὴμ ἃ: 0606 66720: 0606 כק[%₪‎ : «δεγεοολεγίνε 8: 
בתס | *₪ תס‎ βασιλεως---κυκλοθεν ἃ | ασσουρ] 06000 2: ασσου- 
ριων Ν᾿: αἀσσυριων :,סת[8006]2/.‎ ἀσυρίων ₪ | הנס‎ καὶ 3% ץ‎ | 
και 45] גזס :4 )3( 185 זכן‎ 66. | αὑτοὺς] (αυτοις 236): 0 86-60: 
+5 ₪ 

28 πολλα ם‎ | εἰς ἰλῆμ τω שא‎ {ἢ | 606[ εν ₪ | εζεκια βασιλει 
ιουδα] βασιλει εἴεκια גמ[1‎ | υπερηρθη] επερηρθὴ :ה‎ ὑπερηρχθη 
:'ש‎ ὑπηρθη Α: Ἑ εἴεκιας ὈΖα, | μετα] זכ‎ καὶ .\0[% 

24 גוס‎ εν---εκειναὶς ἃ εν] זכ‎ καὶ 6 | εκειναὶς הז }50 קש‎ 
.\* | ηρρωστησεν εμαλακισθὴ Ὅς, | εζεκια57 ἕεκιας θ΄: ) + βασι- 
λεὺς 236): +0 βασιλεὺς Ρ-ο, | εἰσηκουσεν 0-0 | αὐτω 19 ΒΝ 
ἀρ αὐτου ΒΡΡΑΝ 2611 | εδωκεν] εδειξεν 062 | αὐτω 29[ αὐτὸ τι: 
+5 

25 גוס‎ 0 ἃ | 60006 שזטם‎ ἀπεδωκεν} ἀνταπέδωκεν αὐτω Ὁ | 
[ש6א600‎ ανταπεδωκεν 2* | αὐτῶ] מס‎ 060: +5 0: + 220009 4 | 
ἀπέδωκεν Β] ανταπεδωκεν ) + αὐτω 64( ΑΝ τοὶ] 8 | εζεκιας} שז+‎ 
שא‎ ἃ | ἐγένετο ח6‎ αὐτονἾ ἐγεένετον ₪ | ἐπ᾿ αὐτον] 0 ש אס‎ ἢ : ροβί 
οργὴ Ὁ: ἡ καρδια α: מס‎ δ, 101 | מס‎ καὶ 3% 6, Τῆι | ממ‎ 6 
και 060 | 40006 Βάραϊς, ὙΠάι] ἰουδαν ΑΝ το }] | גוס‎ καὶ )6000- 
σαλημ 6, | ἱερουσαλημ] ΡΥ ἐπὶ :2-ה[ג1480)1‎ ἐπὶ ἱερουσαλὴμ καὶ 
ἐπ αὐτὸν + 

26 εταπεινωθη---ἰερουσαλημ] εταπεινωθησαν ἃ [{εταπεινωσεν 
4) | גוס‎ εζεκιας πὶ [| αὐτοῦ] εαυτοῦ ΑΝ | ומס‎ καὶ 29-- 
ἱερουσαλὴμ תד‎ | καὶ 25] זק‎ αὐτὸς Ὀρ-ὦ 06ו[1'‎ | ιερουσαλημ] 
זק‎ ἐν ][ | οὐκ ἐπηλθενἾ οὐκ ηλθεν Τμάϊ : φγενηθη τὰ | (οργη] 
זק‎ ἢ 41) | θεου Β] טא‎ ΑΝ ממוס‎ 688 11:06 | (ἐν] ἐπὶ 44( | 
εἴεκια τῇ 


24 ἡρρωστησεν 'ט‎ ἡἠρρωστησεν 0 


544 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 5 זזזאאא‎ 5 


27 “7καὶ ἐγένετο τῷ ᾿Εζεκίᾳ πλοῦτος καὶ δόξα πολλὴ σφόδρα" καὶ θησαυροὺς ἐποίησεν αὐτῷ 5 
ἀργυρίου καὶ χρυσίου καὶ τοῦ λίθου τοῦ τιμίου, καὶ εἰς τὰ ἀρώματα καὶ ὁπλοθήκας καὶ εἰς σκεύη 
28 ἐπιθυμητά, 38 καὶ πόλεις εἰς τὰ γενήματα σίτου καὶ ἐλαίου καὶ οἴνου, καὶ φάτνας παντὸς κτήνους 
9 καὶ μάνδρας εἰς τὰ ποίμνια, 99 καὶ πόλεις ἃς ὠκοδόμησεν αὐτῷ καὶ ἀποσκευὴν προβάτων καὶ βοῶν 
30 εἰς πλῆθος, ὅτι ἔδωκεν αὐτῷ Κύριος ἀποσκευὴν πολλὴν σφόδρα. 35 αὐτὸς ᾿Εζεκίας ἐνέφραξεν τὴν 
ἔξοδον τοῦ ὕδατος Σειὼν τὸ ἄνω, καὶ κατηύθυνεν αὐτὰ κάτω πρὸς λίβα τῆς πόλεως Δαυείδ: καὶ 
31 εὐοδώθη  ξεκίας ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις αὐτοῦ. 3: καὶ οὕτως τοῖς πρεσβύταις τῶν ἀρχόντων ἀπὸ 
Βαβυλῶνος τοῖς ἀποσταλεῖσιν πρὸς αὐτὸν πυθέσθαι παρ᾽ αὐτοῦ τὸ τέρας ὃ ἐγένετο ἐπὶ τῆς γῆς, 
3: ἐγκατέλιπεν αὐτὸν Κύριος τοῦ πειράσαι αὐτόν, εἰδέναι τὰ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. 33 καὶ τὰ κατάλοιπα 
τῶν λόγων 'Ἑζεκίου καὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ, ἰδοὺ γέγραπται ἐν τῇ προφητείᾳ 1100/00 υἱοῦ ᾿Αμὼς τοῦ 
33 προφήτου καὶ ἐπὶ βιβλίου βασιλέων ᾿Ιούδα καὶ Ἰσραήλ. ὅὃ33καὶ ἐκοιμήθη ᾿Ἑξζεκίας μετὰ τῶν \ 5 
πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν ἀναβάσει τάφων υἱῶν Δαυείδ καὶ δόξαν καὶ τιμὴν ἔδωκαν 
αὐτῷ ἐν τῷ θανάτῳ αὐτοῦ πᾶς ᾿Ἰουδὰ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν ᾿Ιερουσαλήμ᾽' καὶ ἐβασίλευσεν 
Μανασσὴ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 

ΧΧΧΠῚ 1 Ὧν δέκα δύο ἐτῶν Μανασσῆς ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ πεντήκοντα πέντε ἔτη ἐβασίλευσεν 
ג‎ ἐν Ἱερουσαλήμ. 35καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου, ἀπὸ πάντων τῶν βδελυγμάτων τῶν 
3 ἐθνῶν οὺς ἐξωλέθρευσεν Κύριος ἀπὸ προσώπου τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 3 καὶ ἐπέστρεψεν καὶ ὠκοδόμη- 

σεν τὰ ὑψηλὰ ἣ κατέσπασεν “Ἑξεκίας ὁ πατὴρ αὐτοῦ, καὶ ἔστησεν στήλας τοῖς Βααλεὶμ καὶ 
4 ἐποίησεν ἄλση, καὶ προσεκύνησεν πάσῃ τῇ στρατείᾳ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἐδούλευσεν αὐτοῖς. 4 καὶ 
φὠκοδόμησεν θυσιαστήρια ἐν οἴκῳ Κυρίου οὗ εἶπεν Κύριος Ἔν ᾿Ιερουσαλὴμ ἔσται τὸ ὄνομά μου εἰς 
5 τὸν αἰῶνα. 5καὶ ὠκοδόμησεν θυσιαστήρια τῇ πάσῃ στρατείᾳ τοῦ οὐρανοῦ ἐν ταῖς δυσὶν αὐλαῖς 


τν-‏ ו וו וו τὰ σ‏ קוור 


ומ ובושב הנוילקבו א 


27 τειμιου Β" 28 σειτου 2* | και 45] κωμας και Β5Ρ 29 πολι \ 


σι איש‎ ἡ .פיי‎ 0 0 


ὩΣ,‏ ו ἘΤῚ‏ 4 מש 


ע 0 שכר בכר ריש 


31 πρεσβευταις ΒΡ 31 ἐλαίος Α |[προφητια Α 


27 מזס‎ τω קן-/20‎ | εζεκιας ἢ | πολὺ ₪ | αὐτω ΒΡ] εαυτω 
ΑΝ +611: גוס‎ 688-600 | ἀργυριου και χρυσιου] 20079 εἰ αγρερί 86 | 
και του 13/40662[ מס‎ ΝΥ : בתס‎ τοὺ 161] | τοῦ 25 3/\062[ א מס‎ 
1611 | גמס‎ εἰς τα ἄρ-Ὄ,  [ מזס‎ καὶ 79 ἃ | οπλοθηκαΞ] οπλοθηκαι 
6: + 60906 Ὁ | καὶ εἰς 297 και ἡ בס : ה‎ ἃ : מזס‎ εἰς 60-08 | εἰς 
σκευὴ επιθυμητα)] πασι τοις σκευεσι της επιθυμιας ἀποθηκας Ὁ | 
επιθυμητα (28) και πολεις] πολις ἃ 

28 גתס‎ και 15 Φ4-οοὐ | πολις כ‎ | γεννηματα 6( | σιτου] צכ‎ 
του ,0-ק0ע‎ | οπὶ καὶ 29 00 | שסושג6‎ καὶ [ממ13410806 שסשוס‎ 
עסעוס‎ καὶ ) + του Ὀ) ἐλαίου 1611 8 | בס‎ καὶ 45--)20(( πληθος ἃ | בס‎ 
και 45 ἢ | זכ [65עז0‎ κωμας זכ : ת[-41%806.‎ κωμας και 133778 | 
פטסשמידא‎ [ γενοὺυς 1 

29 ας ὠκοδομησεν ἐποίησεν Ὁ | αὐτω 19[ +ם[-8206\. שזע60‎ : 
εν εαὐτω Ν | ἀποσκευὴν 19[ κτήσεις Ὁ | גוס‎ καὶ 3" ( | מס‎ οτι--- 
000606 τὰ | ἀποσκευὴν 29[ κατασκευὴν ₪: מס‎ Ὁ 

80 αυτος [65וא6)6‎ καὶ αὑτὸς גת‎ | 6000466 6 | την εξοδον] τὴν 
οδὸν 29: גנס‎ οὐ | σείων ΒίἢΥ)7 του ששוך‎ 02: πηγων τι: τῶν 
πηγων 0206: גמס‎ 6: γίων ΑΝ [[6ע‎ 6 | το] τα ]: του ΝΡ; τὴν 
Ῥρ: {των 44( | [שזט6‎ αὐτὸ πίο ומס :8-60(*"ם ש א6‎ 680-006 | 
[שזסא‎ και שד‎ [ | λιβα] δυσμας Ὁ | εὐυωδωθη -6ם )06 א[ל*13‎ 
04 10066 | גמס‎ εζεκιας 29 עסדע60 | גת‎ Αἴ 

31 גוס‎ καὶ ₪ | "כ עס [פשזטס‎ | τοις 19[ ΡΥ εν קל‎ 166 | 
πρεσβυταιΞ5] πρεσβευταις 13% /\ השס‎ 10+ : πρεσβυτεροις (10ג)* עב[‎ | 
τοις ἀποσταλεισιν (-ειλασιν 74) απο βαβυλωνος -0,)74( | απο] 
עשז צק‎ Ῥερ 10% | πυθεσθαι] πειθεσθαι ἂρ | παρ---οἹ 00 09 εἶ 
פמ‎ 006 ₪ | εγκατελιπεν Β] και εγκατελειπεν ΑΝΔΡΉ: ΡΥ 
καὶ 16[[ 80 0%ם17‎ | αὐτὸν 29] αὐτου 8 | בגתס‎ εἰδεναι τὰ מז‎ | 
εἰδεναι] שד | 86 /6 עכן‎ εν 18 50 00 | בס‎ αὐτου 29 ἃ 

| ץ 29 καὶ‏ בנס | ג עסזעטש--29 καὶ‏ גמס | כ40/0[2-0. λοιπα‏ 32 
בתס | [) עסוששןף מס | ₪ τῇ‏ גזס | ΡΥ οὐκ Ὁ‏ [ש60: |[ Ὁ‏ ש6\6 τα‏ 


30 עשוט‎ ΒΡ | εὐωδωθη 3"? | πασιν Α 


33 τειμὴν Β" 111 2 εξωλοθρευσεν ΒΡ 


ΑΝα-ΗἰπιηραίγΖο, (9) 


νιου---ἰσραηλ τὰ | טסוט בנס)‎ 605 44)  ἀμμως ὄρ" | בס‎ του 
προφητου ἃ | βιβλου Ῥ | βασιλεων] זכ‎ τῶν ₪ 

33 גזס‎ εζεκίιας ἀπὶ | αὐτου 19] שסזע60‎ ΑΝΔ | αναβασει] τη 
αἀναβασει των Ὁ | ταφου ₪ | [ששוט‎ υἱου גמס | ץק‎ και 30---ἰερου- 
σαλημ ἃ | εδωκεν ₪5 | ιουδας στὴ | גמס‎ εν 4% 0-0,8ק0‎ | 
μανασσηὴ ΒΑ 4] ἥαπατε 0: μανασὴς :הזש‎ μανασσης ΑἈΝΗ 
(α 29 εχ (ע‎ 16[[ | υἱος-τταυτοῦυ 495] εν τω βασιλευσαι αὐτον כן‎ | 
05)ע גוס‎ αὐτου ἃ 

: כל υιος‏ זכן (ων---ετων] ετων δεκα 600 ν 44) | ων]‏ 1 [11אאא 
| מו ἐγαΐ 8: καὶ ἣν ₪: ἐλλλίμες 36. | δεκα δυο ετων] ετων δωδεκα‏ 
δεκα και δυο Α ΤΕ}] | μανασσηΞς]‏ : מל δεκα δυο 13%3060[[ δωδεκα‏ 
[עסדעט--19 Απὶ | εν‏ מזס :1 2/0036 :\[ה μανασὴης ₪: μανασσὴ‏ 
βασιλευσαι] βασιλευειν 82 | πεντε Β‏ | 6 בזס :5 γερηαμῖξ‏ 
הס | 5 8-60 καὶ τε]‏ זק ΑΝ:‏ מס :₪ ₪7 καὶ‏ [8-600תממןמ6 
ετὴ 6‏ 

2 ενωπιον ΑΝΔΌΓΗΪη [ἀπὸ 19---ἊἋἊδελυγματων] κατα παντα 
τα βδελυγματα Ὁ | מס‎ των 29 | | [פטס‎ ὧν Ὀάπιρ-ο, [εξωλεθ- 
ρευσεν} εξηρε Ὁ | απο προσωπου שסודשסש6‎ ἃ | οἵη τῶν 3% ב[‎ 

3 καὶ επεστρεψεν] :גת גמס‎ ἐμανασσης Ὁ | {(στηλας τοις 
βααλειμ)] τας βααλιμ στηλας 44) | στηλα5] )סכ‎ βααλειμ ἃ | 
τοις ΒΡ] τη ₪: ταῖς ΑΝ σχεὶ! | βααλημ ₪ | προσεκυνησεν 
0//070200770/ 25 | παση] 56סכ‎ οὐρανοῦ {Π: οπὶ מו‎ | 6 
ΒΩ] στρατια ΑΝ 2611 | במס‎ και 69--)5( שסשסקטס‎ ₪ | εδουλευσαν 
+ 

4 בעט00 גוס‎ 608 | ὠκοδομησεν [ + μανασσης Ὁ | θυσιασ- 
τηριον בנס) | 0(8נט)מז[86‎ εν 19 74) | οἰκω] שד זכ‎ Ὁ | [עס‎ εν ש‎ 
8 | οι εν 29 + | וס‎ 60704 1( 

5 θυσιαστηρια] θυσιαστηριον (44.385: ) + εν (4ל טסוקטא שאו‎ | 
τη ΒΗ] )פס‎ παση ΑΝ τοὶ] | στρατεια 13[ στρατια ΑΝ 1611 | גמס‎ 
του ἃ | מס‎ εν---κυρίου ב‎ | δυσιν] δυναμεσιν ἀρ : הנס‎ ἃ 


20111 3 στηλας] 0" θυσιαστηρια 0 
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5 זזזאאא 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8 


5 οἴκου Κυρίου. δ καὶ αὐτὸς διήγαγεν τὰ τέκνα αὐτοῦ ἐν πυρὶ ἐν γὲ βανὲ “Ἑννόμ" καὶ ἐκληδονίξετο 6 
καὶ ἐφαρμακεύετο καὶ οἰωνίξετο, καὶ ἐποίησεν ἐνγαστριμύθους καὶ ἐπαοιδούς: ἐπλήθυνεν τοῦ 
ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου τοῦ παροργίσαι αὐτόν. 7 καὶ ἔθηκεν τὸ γλυπτὸν τὸ χωνευτόν, ל‎ 
εἰκόνα ἣν ἐποίησεν, ἐν οἴκῳ θεοῦ οὗ εἶπεν ὁ θεὸς πρὸς Δαυεὶδ καὶ Σαλωμὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ "13 τῷ 
οἴκῳ τούτῳ καὶ ᾿ερουσαλήμ, ἣν ἐξελεξάμην ἐκ πασῶν φυλῶν ᾿Ισραήλ, θήσω τὸ ὄνομά μου εἰς τὸν 
αἰῶνα. ϑκαὶ οὐ προσθήσω σαλεῦσαι τὸν πόδα ᾿Ισραὴλ ἀπὸ τῆς γῆς ἧς ἔδωκα τοῖς πατράσιν 8 
αὐτῶν, πλὴν ἐὰν φυλάσσωνται τοῦ ποιῆσαι πάντα ἃ ἐνετειλάμην αὐτοῖς κατὰ πάντα τὸν νόμον, 
τὰ προστάγματα καὶ τὰ κρίματα ἐν χειρὶ Μωυσῆ. 966( ἐπλάνησεν Μανασσῆς τὸν Ἰούδαν καὶ 9 
τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ἱερουσαλήμ, τοῦ ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ὑπὲρ πάντα τὰ ἔθνη ἃ ἐξῆρεν Κύριος 


ξο 


ἀπὸ προσώπου υἱῶν Ἰσραήλ. 156 ἐλάλησεν Κύριος ἐπὶ Μανασσὴ καὶ ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ 


οὐκ ἐπήκουσεν. ὃ1: καὶ ἤγαγεν Κύριος ἐπ᾽ αὐτοὺς τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάμεως βασιλέως ᾿Ασσούρ, τι 
καὶ κατέλαβον τὸν Μανασσὴ ἐν δεσμοῖς καὶ ἔδησαν αὐτὸν ἐν πέδαις καὶ ἤγαγον εἰς Βαβυλῶνα. 


₪ ₪ / Ν 

τῷ καὶ ὡς ἐθλίβη, ἐζήτησεν τὸ πρόσωπον τοῦ κυρίου θεοῦ αὐτοῦ, καὶ ἐταπεινώθη σφόδρα ἀπὸ 
, - π᾿ , , -“" 13 αἱ / ᾿ς , , 1 , , , 4 ὶ 
προσώπου θεοῦ τῶν πατέρων αὐτοῦ" 13καὶ προσηύξατο πρὸς αὐτόν, καὶ ἐπήκουσεν αὐτοῦ" κα 


ἐπήκουσεν τῆς βοῆς αὐτοῦ, καὶ ἐπέστρεψεν αὐτὸν εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ ἐπὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ" καὶ 


ἔγνω Μανασσῆς ὅτι Κύριος αὐτός ἐστιν θεός. 


τ Καὶ ὠκοδόμησεν μετὰ ταῦτα τεῖχος ἔξω τῆς 


πόλεως Δαυεὶδ ἀπὸ λιβὸς κατὰ Γιὸν ἐν τῷ χειμάρρῳ καὶ ἐκπορευομένων τὴν πύλην τὴν κυκλόθεν 
καὶ εἰς αὐτὸν Ὄπλα, καὶ ὕψωσεν σφόδρα" καὶ κατέστησεν ἄρχοντας τῆς δυνάμεως ἐν πάσαις 
ταῖς πόλεσιν ταῖς τειχήρεσιν ἐν ᾿Ιούδᾳ. ᾿ϑκαὶ περιεῖλεν τοὺς θεοὺς τοὺς ἀλλοτρίους καὶ τὸ 5 


6 εγγαστριμυθους ΒΡ 


10 ἐπήκουσαν לג[‎ 


11 70406 4% 


14 שסזסץ [שפוך‎ 135* | καὶ 29[ + κατα τὴν εἰσοδον τὴν δια της πυλὴης της ἰχθυικης και περιεκυκλωσε τὸ αδυτον και ΒΒΡ 


8155 )ת-א 


Θ διηγεν ΑΝΑΡος-Ἴ 8 55. | εαυτου Νὰ | מזס‎ εν )קשח‎ τὰ | εν 
χ5---εννομῇ ἐπ לק‎ βεημριορι 85 | γε βανε εἐννομ Β] γη 
βεένεννομ *א‎ : γη βενεννωμ ΝῸ: γη βεννενομ [ : γη βενεννον ג[‎ : 
γή βένενμον τῇ : מ‎ βεεννομ Ασπ: γη βεενωμ 6: γη δε ενωμ 1: 
τή βέεννομ 1: γη βεσνενομ :"כ‎ γη βενενομ ὁ τε}] | και εκληδο- 
γιζετοῖ και εκλυδονιζετο αἄρτηρ : מזס‎ Ν᾽ | και εφαρμακευετο 138[ 
Ροβέ οιωνιζετο ΑΝ τεῖ!] 855 | הס‎ και οἰωνιζετο ἃ [ γαστριμυθους 
ת‎ | επαοιδου:] זק‎ εἐπληθυνεν Ὁ | ἐπληθυνεν του ποιησαι] και 
ἐπληθυνεγ : και ἐποιήσε ἀρηίΐΖζο, | ἐπληθυνεν זכן‎ και ₪ : εποιῆσεν 
Α: καὶ ἐπληθυνε μανασσης Ὁ | εναντιον ἐναντι 0* : ενωπίον 2 | 
τοῦ παροργισαι αυὐτονἹ מזס‎ Τῇ : גמס‎ του ἀρ 

7 οἵα εθηκεν Ἅ | סד‎ 2% Β] זכ‎ καὶ ΑΝ מממס‎ 65 | εἰκονα] זכ‎ 
εἰ 1 οἰκω 19[ זק‎ τω Ὁ | θεου ΒΗ] זק‎ τοῦ ₪: שא‎ ΑΝ [[6ז‎ 88 | 
ου---αἰωναἹ και εἰπε τοῦ εἰναι סד‎ ονομα αὐτοῦ εκει τῇ | ουἿ εν ש‎ 
ΒΑ͂ | 5 060[ κε 6,01-6000-ק0ל‎ | σαλωμων 13[ זק‎ προς ΑΝ" 
6017635: σολομων ἃ: προς σολομων 008: πρὸς σαλομων !יא‎ 
τεῖ! | οἵη τὸν υἱὸν αὐτου ἃ | τὸν 1% 130[ מס‎ ΑΝ τε]] | υἱων ἢ | 
τουτω του 00 α: (αυτου 44) | και 35] ἐν 08: τ εν δάρ]ρ--, ΚΕ | 
חזס‎ ἣν 15 δ΄ | οπὶ ἐσραηλ 6, | θησω] σωθητω Α : θηναι Ὁ | μου] 
+ Ὁ 

8 οπὶῖ מז המזמוס6 מזמ)0!‎ | σαλευσαιἾ זק‎ τοῦ Ὀᾶρ-ο, | τὸν 
ποδα] τὸν παιδα 6.1 ῥεαΐεε 8 | εδωκατγ | τοις πατρασιν αυτων 
αὐτῷ ὉΓ| φυλασσωνται φυλασσονται Ὁ Γ(υἱ4); φυλαξωνται 
ἀρρ--, | 4[ ὁσα αὶ | מזס)‎ τὸν 19--καὶ 1574) | τὰ τὸ [\)הא\/3‎ 
זק‎ καὶ τεῖ! 06 | καὶ τα κριματα οπὶ 2: Ἔκαι δικαιωματα Α | 
חזס)‎ ἐν χειρὶ 44) | μωυσει מן‎ 

9 (επλανησεν) ἐποίησε 74)  μανασση:] μανασὴς שק‎ : μανασση 
Ν ΚΒ: απαι 4 | הזוס‎ ἐν Νά -ρηιρ-ο, ΑΓ | הזס‎ τὰ πὶ | מס‎ α--- 
אמק שו‎ ἃ | וסוקשא מז‎ Α | υἱων] זק‎ των ΑΡ Τάς 

10 μανασση זכ‎ τὸν ὅ: μανασσὴν Νάτα : μανασὴν ₪8 | חס‎ 
ἐπὶ 2" ἃ | επηκουσεν :ק6ס\/ שטשטסאף [ג'([‎ ἐπηκουσαν ΒΝ 
τεῖ! : 4/0007 8 

11 ἐπ αὐτοῦ! ק וא‎ αὐτου αὐτὸν 088 | ומס‎ τὴν ₪ | 
370648 Α | βασιλεω!) זקך‎ τοῦ Ὀάπιρτγο, | ασσουρ] ₪00 


μανασση]‏ שסד | בסתוק6ס\. αἀσσυριων Ὁ [ κατελαβοντο‏ :<מוש 
Ἅ | οἷχὰ τὸν Ασερο, | μανασσὴ] μανασσὴν [0978/72 :‏ אא 
αὐτὸν 8-60 | γγαγον] ἡγαγεν Ὦ : γον αὐτὸν‏ בתס | ₪ μανασὴν‏ 
ל βαβυλωνος‏ | 856 אלו + :0 

19 ὡς] ג[ צש6‎ | εθλιβη] + μανασσης Ὁ 110% | εζητησεν τὸ 
προσωπον} καὶ במס)‎ ΤῊ) εδεηθηὴ του προσωπου Ὁ 1016: לה[‎ 
εδειτο [08 | εξεζητησε τὰ | του )סכ :קמ מס [0ם13‎ κυριον ΑΝ 
+61[ 766 [αὐτου 19] גתס | [)ה)1 עסזש60‎ καὶ עסדטא--29‎ 429 ] 
נתס‎ αἀπο---αὐτοῦ 29 גת‎ | προσωπου] ΡΥ πρὸ ש060 | *ו|[‎ 29[ ΡΥ 
του גמס [11204' מ6כ\/13 שש | +70 סמנ[ק6סטה3צ1\,‎ Ν᾽ [61ז‎ | αὐτου 
29[ שעש0דע60‎ 6 

18 καὶ 19 018 ש80‎ ἃ | αὐτὸν 19[ עא‎ ἃ: θεὸν 0 -ח6 | (קתת)‎ 
κουσεν 19[ εἰσηκουσεν 0-0 | גוס‎ αὐτου καὶ ἐπήκουσεν [מש'כ‎ 
70+ | οπὶ καὶ 839---αὐτοῦυ 2% ἃ | βοης] φωνης ג[‎ Ὑπάϊ | גממס‎ καὶ 
טסדטט--4%‎ 39 Α | επι εἰς 2060  βασιλεια "θ΄ | μανασσηΞ] μανασὴς 
5: μανασσὴ ΑΙῊ : ἴαματε 6% | (αυτος ἐστιν 060%[ 0 0609 αὐτων 
44) | αὐτος ἐστιν ס זכ [/13 0605 | ל 0609 )פסכן‎ ΑΝ’ [61ז‎ + 

14 ὠκοδομησεν Β] )סכ‎ ταυτὰ ΑΝ οἵη | τειχος] זכ‎ μα- 
νασσης 6₪ס 860608 מס | בזע‎ | γιον 1("[ νωτὸν 6/8: שסז0ץ‎ τοὺ 
γείων Ὁ : שסזסץ‎ τοῦ שש‎ Υ: τοῦ שסדסץ עש606‎ τὰ : שסזסץ‎ ΒΡΑΝ 
|שז‎ ₪5 | χειμαρρω] του γιον 2: χειμαρρω καὶ κατὰ τὴν 
εισοδον τὴν δια της πυλὴς τὴ ἰχθυικὴς καὶ περιεκυκλωσε (-σεν Α) 
τὸ αδυτὸον ΒΔΑ ἀἸπιο(ρ)ρ-ο, [χειμάρρουν ג‎ | οἷ καὶ 1% τὴζ | 
וס‎ καὶ מס | [[0 שסזש60--29‎ καὶ 25 --εκυκλοθεν ἃ | הזס‎ καὶ 29 
ה סעכ וכו‎ | ἐκπορευομενων πορευομένων ΑἸΝ ΔΓ: + καὶ πορευο- 
μένων | | κυκλοθεν---οπλα] ἰχθικὴν κυκλω εἰς τὸ οφλαα Ὁ: Βα} 
κυκλὼ εἰς τὸν οῴλα בס | (קַהז)0‎ καὶ εἰς αὐτὸν Ἅ | εἰ9] זכ‎ 0 
*ק ותס :,6"<ע-(קקמ)ן0‎ | αὐτὸν Β] αὐτὸ :"לוה ()א))ןו[]ה\1\,‎ τὸ 
:(1א))00ק06‎ αὐγὴν *<(קום)|‎ τ }} | οῴφλα 'י?סם()א))(\[-14806\.‎ | 
וס‎ καὶ 45 κα] υψωσενἾ + αὐτὴν ,6-כן1‎ | κατέστησαν \* | ἀρχονταὰ ₪ | 
τὴς δυναμεωε) δυναμεὼων Ὁ | εν 25] ἐπὶ ἄπιρ-ο, | (οπὶ ταῖς 19 
130) | ווסז הוס‎ τειχηρεσιν ἃ | ταῖς 29] ΡΥ καὶ ה‎ | τειχηρεσιν 
τειχήραις הדא‎ : τειχειρεις ] | גוס‎ ἐν 859 סקס‎ 

15 τὸ γλυπτον] σε ῤῥία 85. | חזס‎ καὶ 8.9--ικυριου 25. | הס‎ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β זאאא‎ 3 
γλυπτὸν ἐξ οἴκου Κυρίου, καὶ πάντα τὰ θυσιαστήρια ἃ ὠκοδόμησεν ἐν ὄρει οἴκου Κυρίου καὶ ἐν ₪ 
16 Ἱερουσαλὴμ καὶ ἔξωθεν τῆς πόλεως. 16καὶ κατώρθωσεν τὸ θυσιαστήριον, καὶ ἐθυσίασεν ἐπ᾽ αὐτὸ 
לג‎ θυσίαν σωτηρίου καὶ αἰνέσεως, καὶ εἶπεν τῷ ᾿Ιούδᾳ τοῦ δουλεύειν Κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ. "πλὴν Ἵ 9 
18/0 λαὸς ἔτι ἐπὶ τῶν ὑψηλῶν" πλὴν Κύριος ὁ θεὸς αὐτῶν. ᾿ϑκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Μανασσὴ 
καὶ ἡ προσευχὴ αὐτοῦ πρὸς τὸν θεὸν καὶ λόγοι τῶν ὁρώντων λαλούντων πρὸς αὐτὸν ἐπ᾽ ὀνόματι 
19/0600 ᾿Ισραήλ, 191800 ἐπὶ λόγων (19) προσευχῆς αὐτοῦ, καὶ ἐπήκουσεν αὐτοῦ" καὶ πᾶσαι αἱ ἁμαρτίαι 
αὐτοῦ καὶ ἀποστάσεις αὐτοῦ, καὶ οἱ τόποι ἐφ᾽ οἷς ὠκοδόμησεν τὰ ὑψηλὰ καὶ ἔστησεν ἐκεῖ ἄλση 
20 καὶ γλυπτὰ πρὸ τοῦ ἐπιστρέψαι, ἰδοὺ γέγραπται ἐπὶ τῶν λόγων τῶν ὁρώντων. 29καὶ ἐκοιμήθη 
Μανασσῆς μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν παραδείσῳ οἴκου αὐτοῦ" καὶ ἐβασί- 
λευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Αμὼς υἱὸς αὐτοῦ. 
על)יז3 -- זב‎ εἴκοσι καὶ δύο ἐτῶν ᾿Αμὼς ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ δύο ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερου- 
22 σαλήμ. “Ξκαὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου ὡς ἐποίησεν Μανασσῆς ὁ πατὴρ αὐτοῦ" καὶ 
πᾶσιν τοῖς εἰδώλοις οἷς ἐποίησεν Μανασσῆς ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἔθυεν ᾿Αμὼς καὶ ἐδούλευσεν αὐτοῖς. 
28 33καὶ οὐκ ἐταπεινώθη ἐναντίον Κυρίου ὡς ἐταπεινώθη Μανασσὴ ὁ πατὴρ αὐτοῦ, ὅτι υἱὸς ᾿Αμὼς 
24 ἐπλήθυνεν πλημμέλειαν. “καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ οἱ παῖδες αὐτοῦ, καὶ ἐπάταξαν αὐτὸν ἐν οἴκῳ 
1 25 αὐτοῦ. 25καὶ ἐπάταξεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τοὺς ἐπιθεμένους ἐπὶ τὸν βασιλέα ᾿Αμώς" καὶ ἐβασίλευσεν 
ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν ᾿Ιωσείαν υἱὸν αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
טזאאא‎ τ על)'‎ ὀκτὼ ἐτῶν ᾿Ιωσείας ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ τριάκοντα ἕν ἔτος ἐβασίλευσεν ἐν 
Ἷ ג‎ Ἱερουσαλήμ.“ “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐναντίον Κυρίου, καὶ ἐπορεύθη ἐν ὁδοῖς Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς Ἵ ο 
\ 3 αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐξέκλινεν δεξιὰ καὶ ἀριστερά. ϑκαὶ ἐν τῷ ὀγδόῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ, καὶ 


ו 


δε δ א ל‎ ΡΨ ΨΥ Σ 


18 προς 19] ΡΥ ἡ לית‎ 
ΧΧΧΙΨΝ 1: ιωσιας ΒΡΑ 


οἰκου ἃ | καὶ εν ιερουσαλημ]‏ גמס :םמ ἃ | 0066 οἰκου] οἰκω‏ שדעטד 
εξωθεν Β]‏ | תק 59 οπὶ εν ΑἸΝαξηο(ίχι) | οπὶ καὶ‏ :,0-ק6 ומס 
εξω ΑΝ τεῖϊ]‏ :1201 ל εξεβαλεν εξω‏ 

16 סז גתס‎ Τμάϊ | θυσιαστηριον Β] του κυ של‎ : ἐκν ΑΝό 
τ6 }} )תד‎ : + 22020702 8855 | εθυσιασεν} εθυμιασεν τὰ : εθυσεν ποῖ 
המד‎ | αὐτω קמ(*תש6כה‎ 1706 | θυσίας Ὀάραᾳϊσςο, Ψ, 705 (6וט)‎ | 
εἰπεν} + μανασσης בצ6כ‎ 11166 | τω] τον 2: + οἰκω τοῦ ב‎ | του] 
(το 74): תס‎ 7106 | εκδουλευειν ₪ | κυριω] ΡΥ τω ₪: οἰκου שא‎ 
6: עסז‎ ἃ | θεω] זק‎ τω Ὁ] 10) : 00 6 

17 המתגמסס גמט06+ גוס‎ ἃ | 0 λαος )פס‎ 676 Ὀπιρ-ο, 1106 | 
*א +67 מזס‎ | νψηλων] :כן ₪וקש60+‎ + εθυμιαζεν Ὁ: + εθυσιαζεν 
2קחוש‎ 166 | οπὶ πλὴν ג ששזעש--29‎ | πλὴν 29[ αλλα 0 (קגם)‎ | 
שא [0605 0 פסוקטא‎ 0₪ ρΡαΐο,: τῶ שוקשא‎ θεω 0 (τηρ) : εἰς κενὸν 
שא‎ τω (ץ גנס)‎ θῶ ὈΥΖ 1106: פש\\(₪ + [ששזטם | ג 0 גמס‎ πλην 
שא‎ θῶ αὐτων 2 

18 μανασσὴ] עסס א6 19 ש‎ 4: μαναση ₪8 | πρὸς 19 ΒΩ] 
צק‎ ἡ אלו‎ 1611 6 | λογοι] -קמ₪מ00\. 6 זכ : (10ט) 6 )2( 195 זק‎ 
04 | λαλουντων] ΡΥ τῶν 0,8-קמן/20‎ : ΡΥ καὶ ἃ | --ח6 גת0‎ 
ἰσραὴλ τὰ | [ח6‎ εν 064 | ονοματος αὖ | θεου 13[ שא זכ‎ ) + του (ל‎ 
.\ *ף א‎ τοὶ! 4 

19 λογων 19[ λογον | | αὐτου 19[ αὐτων ב‎ | επηκουσεν ΒΗ] 
צק‎ ὡς ΑΝ גמס | 8 :אלא א? עק :[[6ע‎ αὐτοῦ 30 ἃ | גמס‎ 4 
αποστασεις αὐτου 2 | 0700760669 *תמת[.[130‎ [ αἱ 00700604 ΑὉ: 
זכ‎ αἱ בס | 1611 *מא‎ καὶ 45---ορωντων בג‎  τοποι] 6006ד‎ Ὁ | [צוס‎ 
פטס‎ 0 | ὠκοδομησεν] +6 αὐτοῖς 0-0, : )+ εαὐτοῖις 74) | בס‎ 
και צק [29 ש80: | 084-66 .666 גמס | ₪ 06/0 ח6--59‎ οὐκ Ὁ | 
τῶν λογων] λογου בס :"ל‎ των .0/ 

20 μανασσης] ὈΪ5 50 τῇ : μανασση :ב‎ μανασὴς ₪: ἤϊαγιαξέ 
60: גמס‎ ἃ | αὐτου 19] εαυτου ΑΝὰ | οἰκου] א6 עס‎ ₪ 4: οἰκων 2* | 
αντ---αὐτου 49] ₪005 (α א6‎ ἡ υἱὰ 6: αἀμὼν פסוט (ץ‎ αὐτου μετ αὑτὸν 
ἄρτος | αντ αὐτου )פס‎ αὐτου 45 גמ‎ | ἀμω9] ἀμμὼς 6: ἀμων 


23 εταπινωθη (195) Α | πλημμελιαν Α 


25 ἰωσιαν ΒΡΑ 
2 εξεκλεινεν ΒΊΑ 


(20,8)5ע+0(20) ממז[- 3 א \. 


של 0 זכ [פסוש | (16ט) 05[ αμμων δ)‏ : ם)ו'ספה 

21 ων] ΡΥ νιος 0: 6/ ἍΜ, | 6600, ששז6 [ששז6-‎ ρκβ' 4 | 
60004 καὶ δυο] 05) ומס : 0,8-ק\, ששז6‎ καὶ πὰ | גמס‎ αμω---- 
שסדטם‎ ἃ | αμω9] ₪9 6: αμὼν 8217: 60 [: מוק גמס‎ | 
βασιλευειν αυτον] βασιλευσαι 1 | δυο 297 02/0000 -οα 

202 ἐποιησεν 19] + שש‎ ὁ | [9ש‎ καθως Ὁ [ὁπ εποιῆσεν 29 
ἃ | μανασσης 19] ΡΥ 0 )פס : ב[‎ αὐτου 19 ἃ: μανασης ₪ : 0 
60 | τοῖς εἰδωλοις] עסד‎ τειισωλοις + (ει εχ 0( | μανασσης 29-- 
αὐτου 29] 0 πατὴρ αὐτου μανασσης (μανασης ₪: 0/0009 %8( 
נמס :4סםם-6סגא41/‎ 0 πατὴρ αὐτου ἃ | [ש6ש60‎ εθυσεν Ἰιᾷ: 
εθυσαν ם‎ | αμωΞ] αμμὼς 1: αμων קהמל‎ : αὐτοις Νοερ | εδου- 
ש6ע6\ג‎ .\ 10 

23 εταπεινωθη 19[ + ₪ Ὁ: + μανασσης 0 πῆρ αὐτου 04* | 
ενωπίον קט‎ | κυριου] του 00 :,0-ק0‎ )+ του θεου 236( | 20/0007 
Β] שנשתק/ת‎ 60: μανασης ₪: μανασσης ΑΝ +61[ | גמס‎ οτι--- 
πλημμελειαν בד‎ | οτι] 200 84: פסוט | 1 מוס‎ ₪05 Β] שש‎ 0 5 
αὐτου 0: υἱος (ΡΥ 0 006)8( αὐτου ₪005 (αμμὼς [: ἀμων 017 : 
2א41. )6 וס‎ 1611 4 

| כץ 29 עסזעש--2% καὶ‏ גמס | תל ומס :6 ;סדע αὐτω]‏ 24 
ל ΡΥ τω‏ [שאוס | αὐτω δὰ‏ [שסזט₪ 

25 τοὺς επιθεμενους} ὈΪ 507 Β΄: τοὺς επιτιθεμενους 04602 | 
αμως] 605 σ(αϊά): αμμὼς 6[: ץש‎ ὈΠπῺγ: ומס‎ 60 | τὸν 25] 
)פס‎ ιωσειαν גמ : ץ‎ ἀραΐζΖο, 

ΧΧΧΙΝ 1 ων] זכ‎ υἱος :ל‎ ἡν 260: υἱος ] | [שזאס‎ ρΡοβί ετων 
ἀἸαρ-ο, : 6/0004 1) | ומס‎ ιωσειας ג'כ‎ | βασιλευσαι] βασιλενειν 
זק [29 *6 | ,0-ק066‎ καὶ 8207-06-60: 0₪ ἢ | ετος] 
ετη + 

2 εποιησεν] + פוקש‎ Ὁ | םגו[ 13/\1081 שסודשסע6‎ [ ενωπίον τε ]] | 
800606 )ףסכ‎ αὐτου ₪ | εαὐτου ΑΝ | δεξιαν ὁ | και 45] לו‎ 
:ב0-כ‎ οὐδὲ 60ת‎ | αριστεραν ὁ 

3 αὑτοΞς] -ἰωσιας Ὁ | του ζητησαι] ζητειν ἃ : גוס‎ τοῦ -קמוש‎ 
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3 טזאאא 


ΠΑΡΑΔΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ע‎ 


Β αὐτὸς ἔτι παιδάριον, ἤρξατο τοῦ ζητῆσαι Κύριον τὸν θεὸν Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ" καὶ ἐν τῷ 
δωδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ ἤρξατο τοῦ καθαρίσαι τὸν ᾿Ιουδὰ καὶ τὴν ᾿Ιερουσαλὴμ ἀπὸ 
τῶν ὑψηλῶν καὶ τῶν ἄλσεων, καὶ ἀπὸ τῶν χωνευτῶν" καὶ κατέσπασεν τὰ κατὰ πρόσωπον 4 
αὐτοῦ τὰ θυσιαστήρια τῶν Βααλεὶμ καὶ τὰ ὑψηλὰ τὰ ἐπ᾽ αὐτῶν, καὶ ἔκοψεν τὰ ἄλση καὶ τὰ 
γλυπτά, καὶ τὰ χωνευτὰ συνέτριψεν καὶ ἐλέπτυνεν καὶ ἔρριψεν ἐπὶ πρόσωπον τῶν μνημάτων τῶν 
θυσιαζόντων αὐτοῖς: 5 καὶ ὀστᾶ ἱερέων κατέκαυσεν ἐπὶ τὰ θυσιαστήρια, καὶ ἐκαθάρισεν τὸν ᾿Ἰουδὰ 5 
καὶ τὴν Ἱερουσαλήμ, ὁ καὶ ἐν πόλεσιν ᾿Ε ῳφράιμ καὶ Μανασσὴ καὶ Συμεὼν καὶ Νεφθαλεὶ καὶ τοῖς 6 
τόποις αὐτῶν κύκλῳ. 7καὶ κατέσπασεν τὰ ἄλση καὶ τὰ θυσιαστήρια, καὶ τὰ εἴδωλα κατέκοψεν 
λεπτά, καὶ πάντα τὰ ὑψηχὰ ἔκοψεν ἀπὸ πάσης τῆς γῆς ᾿Ισραήλ, καὶ ἀπέστρεψεν εἰς Ἱερουσαλήμ. 

δ Καὶ ἐν τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ, τοῦ καθαρίσαι τὴν γῆν καὶ τὸν οἶκον, 8 
᾿ἀπέστειλεν' Σαφὰν υἱὸν Σελιὰ καὶ τὸν Μαασὰ ἄρχοντα τῆς πόλεως καὶ τὸν Ἰουὰχ υἱὸν Ἰωὰχ 
τὸν ὑπομνηματογράφον αὐτοῦ, κραταιῶσαι τὸν οἶκον Κυρίου τοῦ θεοῦ αὐτοῦ. θκαὶ ἦλθον πρὸς 9 
Χελκείαν τὸν ἱερέα τὸν μέγαν, καὶ ἔδωκαν τὸ ἀργύριον τὸ εἰσενεχθὲν εἰς οἶκον θεοῦ, ὃ συνήγαγον 
οἱ Λευεῖται φυλάσσοντες τὴν πύλην ἐκ χειρὸς Μανασσὴ καὶ ᾿Εφράιμ καὶ τῶν ἀρχόντων καὶ ἀπὸ 
παντὸς καταλοίπου ἐν ᾿Ισραὴλ καὶ υἱῶν 10066 καὶ Βενιαμεὶν καὶ οἰκούντων ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 1%66( το 
ἔδωκαν αὐτὸ ἐπὶ χεῖρα ποιούντων τὰ ἔργα οἱ κατεσταμένοι ἐν οἴκῳ Κυρίου, καὶ ἔδωκαν αὐτὸ ποιοῦσι 
τὰ ἔργα οἱ ἐποίουν ἐν οἴκῳ Κυρίου, ἐπισκευάσαι κατισχῦσαι τὸν οἶκον. 1" καὶ ἔδωκαν τοῖς τέκτοσι τι 
καὶ τοῖς οἰκοδόμοις, καὶ ἀγοράσαι λίθους τετραπέδους καὶ ξύλα εἰς δοκοὺς στεγάσαι τοὺς οἴκους 


4 συνετρειψεν 13* | ερρειψεν 3* 


8 ετὶ Α [ נתס‎ απεστειλεν Β 


9 χελκιαν ΒΡΑ | ιερεαν Α | λευιται 4 


10 ποιουσιν Α | κατεισχυσαι 13* 
11 τέκτοσιν Α | οπὶ και 45 ΒΒΡ | οἰκους} 564 185 2---3 116) 1 Α (ους 15 5οΥ ,)\ υἱά) 


ΑΝ δ- ἨπιπραΐγΖς, ΜΕ 


62 | κυριον +פסקן‎ τὸν τὸ ᾳ [ οπὶ τὸν 19 2 | הס‎ δαυειδ---αὐτου 29 
ἅπι | δαυειδὴ זק‎ των πων αὐτου τοι ₪: Ῥοβί αὐτοῦ 29 :ם‎ ΟἿ 
ΝᾺ | δεκατω Αδη | αὐτοῦ 39] εαυτου 0: גת גמס‎ | ἡρξατο του 
καθαρισαι} εκαθαιρισε τὰ : תוס‎ τοὺ ἄς; | בס‎ τὸν 29 Ὁ | % 
ΒάρΦ-«ἀ] ἰουδαν ΑΝ τεῖ] Φ-οοὐά | των 29] זק‎ απὸ σι-ς,( | 
αλσεων} + )בא‎ ἀπὸ מזס)‎ τη} των περιβωμιων Ἰτὰρ-ο; : + καὶ των 
βωμὼν καὶ τῶν Ὑλυπτων Ὁ | ומס‎ ἀπὸ 29 גמל‎ | χωνευτων 
περιβωμιων ἃ 

4 κατέσπασεν Β] κατεσπασαν 6: κατεσκαψαν Ναοί-Ἶη: 
κατέσκαψε τεῖ! [05 (υ͵4); κατεστρεῴαν Α | שד‎ 1τ9---αυτου] ροβί 
θυσιαστήρια τὰ: גזס‎ ἃ | τα 1% ומס [תוכ![‎ ΑΝ [[6ז‎ 86 | αὐτου] 
αὐτῶν Ὁ | שז‎ 15 ροδί θυσιαστήρια Ὁ | שד‎ ἐπ αυὐτων 50000 0 
ἐγαν : מזס‎ τα Α | [ש6/וסא6‎ ἐκοψαν [ : εἐξεκοψε הזוס :705 על‎ ₪ | 
ἐλεπτυνεν»} + και ἐχωνευσε 2-0, | ἐπι] κατα 0-0. | προσωπον 
1"[ סד זק‎ | | θυσιαζοντωνἾ θυσιαστηρίων 06 

5 זק [מדטס‎ τὰ ק‎ | ιερεων] זק‎ των ₪: ἕαυτω 2: עשזע+‎ | 
κατεκαυσαν Νκ | וח)‎ τὰ θυσιαστηρια] 20/0 00/0/74 Θί-οοἀᾶ : 
ἑαυτῶν Ὀάρ-ο, | εκαθαρισενἾ εκαθερισεν ΑΝἤίχηι : ιωσιας Ὁ 
40006. Βρτα(α! 4}} ἑουδαν ΑΝ 1611 86 [ הס‎ καὶ 39 τὰ | οπὶ τὴν [ 

Θ ἐν πολεσινἾ εἰπίίαίε 8 | εφραιμ και μανασση] μανασση 
και εῴραιμ 0-6: μανασσὴ εῴραιμ πὶ: εῴρεν καὶ μαναση αὶ 
γεφθαλει Βα ͵η] γευθαλιμ αι: νεφαλειμ ל‎ * : νεῴφθαλειμ ΑΝ 1) 
τε! 8 | τοῖς τοποιοἾ ρὲ ἐν Ὁ: ἑσεον δ; הזס)‎ τόποις 2130) 

7 κατεσπασενἾ κατεσκαψε ה‎ κατεκαυσεν ₪: οἵὰ ἃ | αλση--- 
θυσιαστηριαἾ θυσιαστήρια αὐτῶν (οπὶ (חז‎ καὶ τα αλση ,6-קחו‎ | 
מזס‎ καὶ τὰ θυσιαστηρια ἃ | οἵα κατέκοψεν λέπτα הז‎  κατεκοψεν 
זק‎ καὶ Ν; καὶ κατέκοψεν αὐτα | | λέπτα Οἷα 5ογ ל‎ | οπὶ καὶ 
4“ εκοψεν ἃ | ἐκοψεν Βπι} זק‎ καὶ Ρ-ο,: εξεκοψεν Ὁ: κατε- 
κοῴεν ΑΝ τεῖ! | הז‎ πασην הזוס | 8 ה(-366\\/‎ τὴν πὶ | ἰσραηλ] 
Δῆμ א‎ | ἀπέστρεψεν זכ [ ממזג[הא13/\1‎ αὐτὸς Ὁ: ἐπέστρεψεν το] 

₪ οκτωκαιδεκατὼω ετειἿ ετει τω οκτωκαιδεκάτω ρ-1: (ετει τω 
שז),‎ καὶ δεκάτω 136) | οκτωκαιδεκατω ΒΑΡ] ιη΄ 6: ἐκτω και 
δεκάτω α,: εξκαιδεκατω τὰ: ογδοω ]: σγδοω και δεκατω Ν τεῖ! | 


ΟΠ 676) τῇ | גמס‎ αὐτοῦ 1Ὁ--ποικὸν 19 ἃ | τοῦ 1% Β] עכן‎ εκελευσε 
12: εκελευσε 0-0. : זכן‎ οτε συνετέλεσεν ΑΝ [[6ץ‎ 60 | την--τοικον 
19] τὸν שסאוס‎ καὶ τὴν γὴν Ὁ  οικον 19] - τῆς βασιλειας ΑΦ | 
απεστειλεν] ΡΥ καὶ ἀρ-ος: καὶ ἀπεστειλεν 0 בזס)‎ ὈΊ ιωσιας Ὁ: 
οὔ Β | 0000 ΒΝ8 αφαν Ν: τὸν σαφατ ₪: τὸν σαφα τὰ: 
τον ασὰ 23: צכק‎ τὸν /\2* |[6ץ‎ | υἱον 19 018 80 0,* | σελια] 
0686 א[‎ : εσελια ἄτηρ-γο; : αἀσελια ₪: εἐπελια 2" : εσσελιου 1 
εσσελλιου ₪ | μαασα 13[ μαασια ₪: μασιαν 60מו[‎ : 00000 
ἄρᾳξο, 705: ἀμασσιαν +: ἀμεσιαν ץ‎ : μαασιαν ΑΝ [[6צ‎ | ἀρχοντα] 
2γίμεῖρες 8-6000 | (θη τῆς 25 44) | πολεως] δυναμεως Αἀρ-ο, | 
τον ιουαχ] 7οΐας Ἅ, | ιουαχ Β] 40866 πὶ: פשש)‎ ΑΝ τ6}}: ἑιωατὴν 
08-06 | ἰωαχ Β] ἐωαχαχ ἃ: αχαΐ 6: ,שו‎ ΑΝ᾿ τοὶ] Φ: 
ιοαχαΐζ ΝΣ | מס‎ τὸν ὑπομνηματογραφον αὐτου ἀραΐζο; | αὐτου 
27εαυτου ,\148660[0 : עם מס‎ | κραταιωσαι] זכ‎ του מכ‎ | κυριου] 
זק‎ τοῦ ומס |[ ם‎ τοῦ 2% כ[]‎ [αὐτου 39] שסזש60‎ 1: 
αυτων ₪ 

9 ηλθε מזגק])‎ | χελκια ₪" | εδωκεν 88ם(-)1\6\.‎ | {ενεχθεν 
74) | θεου Β2] טא‎ ΑΝ τοὶ] 8 | φυλασσοντες] זכ‎ οἱ 1) 66\0-0. | 
πυλη»] φυλακὴν ἀρ-ο, | εν χειρι ₪ | μανασὴ ₪8 | οπὶ καὶ 46] 
καταλοιπου] זכן‎ τοῦ Ὁ | οπὶ ἐν 19 0,8-קם הטה\‎ | ἰσραηλ] ιλῆμ 
4  νιων] זכ‎ ἀπὸ [8 : זכ‎ ἐν 6: εκ πάντος | ιουδα] + καὶ ιδλ 
Α | οικουντων] οἰκου τῶν [\: τῶν κατοικουντων |: (οι κατοι- 
מוס. | )44 6זעשסא‎ εν 25 αὐ 

10 εδωκαν 1%[ ἐδωκεν 2הוס6")[‎ | αὐτὸ 19[ αὐτῳ Δ לקה‎ : 
αὐτὸν ₪ | קה 65קו6)‎ | ποιουντων] זכ‎ των Ὁ | οἱ κατεσταμενοι 13[ 
οἱ καθιστάμενοι הו[קה'*\1\‎ > τῶν καθεσταμένων Ὁ: οἱ καθεστα- 
μενοι Ν" [| | οπὶ καὶ 6,8-קת01 45 שסוקטא--2%‎ | ἐδωκαν 29] 
εἐδωκεν 6 | αὐτὸ 25] αὐτω \קס'(ה‎ | ποιουσι] זכ‎ τοῖς Ὁ | הס‎ οἱ 
ἐποίουν Ὁ | επισκενασαι] זק‎ του 2: κατασκευασαι ἃ | κατισ- 
χυσαι] ΡΥ καὶ Ὀαπηραίγοχο, 8 : καὶ κατίσχυσε *ץ‎ : )+ καὶ 236) 

11. εδωκανἹ ροβὶ τέκτοσι Ὁ: ἐδωκα Ν᾿: 60066 τὰ τέκτοσι] 
τέκνοις ἢ  οπὶ καὶ 30 13900 6,088-קתו/‎ | τετραπεδου:} τετραπο- 
800% ΑΝ ἀΠ ρᾳίσο, : גוס‎ τὰ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 8 ΧΧΧΙΝ 22 
12 006 ἐξωλέθρευσαν βασιλεῖς "10086. "5 καὶ οἱ ἄνδρες ἐν πίστει ἐπὶ τῶν ἔργων, καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν Β 
ἐπίσκοποι ᾿Ἰὲ καὶ ᾿Αβδειὰ οἱ Λευεῖται ἐξ υἱῶν Μεραρεί, καὶ Ζαχαρίας καὶ Μοσολλὰμ ἐκ 
13 τῶν υἱῶν Καὰθ ἐπισκοπεῖν, καὶ πᾶς Λευείτης πᾶς συνίων ἐν ὀργάνοις ὠδῶν. 13καὶ ἐπὶ τῶν 
νωτοφόρων καὶ ἐπὶ πάντων τῶν ποιούντων τὰ ἔργα ἐργασίᾳ καὶ ἐργασίᾳ, καὶ ἀπὸ τῶν Λευειτῶν 
14 γραμματεῖς καὶ κριταὶ καὶ πυλωροί. "“καὶ ἐν τῷ ἐκφέρειν αὐτοὺς τὸ ἀργύριον τὸ εἰσοδιασθὲν εἰς 
15 οἶκον Κυρίου εὗρεν Χελκείας ὁ ἱερεὺς βιβλίον νόμου Κυρίου διὰ χειρὸς Μωυσῆ. 5 καὶ ἀπεκρίθη 
Χελκείας καὶ εἶπεν πρὸς Σαφὰν τὸν γραμματέα Βιβλίον νόμου εὗρον ἐν οἴκῳ Κυρίου" καὶ ἔδωκεν 
16 Χελκείας τὸ βιβλίον τῷ Σαφάν. "5 καὶ εἰσήνεγκεν Σαφὰν τὸ βιβλίον πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ 
ἀπέδωκεν ἔτι τῷ βασιλεῖ λόγον Πᾶν τὸ δοθὲν ἀργύριον ἐν χειρὶ τῶν παίδων σου τῶν ποιούντων. 
τη 17 καὶ ἐχώνευσαν τὸ ἀργύριον τὸ εὑρεθὲν ἐν οἴκῳ Κυρίου" καὶ ἔδωκεν ἐπὶ χεῖρα τῶν ἐπισκόπων 
18 τῶν ποιούντων ἐργασίαν. "ὃ καὶ ἀπήγγειλεν Σαφὰν ὁ γραμματεὺς τῷ βασιλεῖ λέγων Βιβλίον ὃ 
το ἔδωκέν μοι Χελκείας ὁ ἱερεύς" καὶ ἀνέγνω αὐτὸ Σαφὰν ἐναντίον τοῦ βασιλέως. 19καὶ ἐγένετο ὡς 
סב‎ ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς τοῦ νόμου, καὶ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ. “9 καὶ ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς τῷ 
Χελκείᾳ καὶ τῷ ᾿Αχεικὰμ υἱῷ Σαφὰν καὶ τᾷ ᾿Αβδοδὸμ᾽ υἱῷ Μειχαία καὶ τῷ Σαφὰν τῷ γραμματεῖ 
גב‎ καὶ τῷ ᾿Ισαίᾳ παιδὶ τοῦ βασιλέως λέγων “"Πορεύθητε, ζητήσατε Κύριον περὶ ἐμοῦ καὶ περὶ 


ὔ‏ ל ו א 


παντὸς τοῦ καταλειφθέντος ἐν ᾿Ισραὴλ καὶ 1008 περὶ τῶν λόγων τοῦ βιβλίου τοῦ εὑρεθέντος" 
ὅτι μέγας ὁ θυμὸς Κυρίου ἐκκέκαυται ἐν ἡμῖν, διότι οὐκ ἤκουσαν οἱ πατέρες ἡμῶν τῶν λόγων 
,4 Κυρίου τοῦ ποιῆσαι κατὰ πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ. 25 καὶ ἐπορεύθη Χελκείας 
καὶ οἷς εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς “Ολδαν τὴν προφῆτιν γυναῖκα Σελλὴμ υἱοῦ Καθουὰλ υἱοῦ Χελλὴς 
φυλάσσουσαν τὰς ἐντολάς, καὶ αὕτη κατοίκει ἐν ᾿ἱερουσαλὴμ ἐν μαασαναί' καὶ ἐλάλησαν αὐτῇ 


11 εξωλοθρευσαν Β' 
14 χελκιας ΒΡΑ 
18 οὔ 0 29 13** | χελκιας ΒΡΑ 


192. οἱ 197] ΡΥ παντες "כ‎ | εν 19[ זכ‎ ἐποίουν Ὁ: οὔ ΑΝδοε- 
ἦπ | πιστει] πιστοι 86: +0 2 | αὐτων] αὑτοὺς 2 | επισκοποι] 
+ 6006076060 Ὁ | 6 Β (ἴε ΒΡ)] 660 0: 60 ΑΝ 6118 | 6 
Β[)] αὐδιας ἂρ : 680005 ΑΝ τε}] ₪ | μεραρει] μεραρη 6: (αραρι 
74) | μοσολλαμ]ῇ μοσολαμ קמ6‎ : μοσσολαμ 1[: 2/0200 8- 
0006 : μεσολαμ 08-60: μοσοαδαμ ἢ: μουσηλαμ ₪ | καθ *ש‎ | 
εἐπισκοπειν επισπουδαζειν Ὁ | πας 2% Β] זכ‎ καὶ Ῥάρ-ο,: ומס‎ 
ΑΝ 1611 גוס | (8גט)8‎ εν 29. א‎ 

13 גוס‎ καὶ 19 א‎ | ἐπὶ [ששזץסח‎ ἐπίσταται ἐπι הבמס :כ‎ πάντων 
מוס | תו‎ τὰ ος | εργασια και εργασια] εἰς εργασιαν Ὁ: 04 ῥγαέ- 
2070/7077 00775 86 : οὐὰ τὰ : גוס‎ και ἐργασια 02 | οπὶ και 45 ב[‎ 

14 סז מזס‎ 19 /\ | οἰκο» זכ‎ τὸν Ὁ | ο ἱερεὺς] 0 ἐλεγε 2: בס‎ 
₪ | βιβλιον] בול סד זק‎ | νομου] זק‎ τοὺ Ὁ: νομὸν 8: שקסץ‎ ₪ | 
δια] סד זכ‎ 060  μωυση] μωυσει ם‎ : μωση δ: μωσει Ὁ’ 

15 απεκριθη---ειπεν} εἰπε χελκιας בג‎ | προς---γραμματεα] 
σαφαν τω γραμματικω ἃ | σαφαν 19] αφαν ₪ | מס‎ βιβλιον--- 
σαφαν 25 ἃ | νομοῦ] שא+‎ ΝΗ | οἰκω] זכ‎ τω Ὁ | χελκειας 2%-- 
σαφαν 25] αὐτὸ τῇ | σαφαν 29] σωῴφαν 2: ασαφ Α 

16 εἰισηνεγκαν 2* | σαφαν] 000 ₪: מס‎ ἃ | (απεδωκε--- 
[שסךְסג‎ εἰπεν αὐτω 44) | εδωκεν Ν | גתס :םג )6 [וז6‎ 8 | 
λογον---χειρι] ?0//070077 07707015 0071 09007011 170 ל‎ 567Ἴ4071472)2 
εἴς 6% 1 λογον] λεγον ₪: λεγὼν :ץ‎ ἐλεγων ὈαΠπιραΐζο, | 
δοθεν ἀργυριον} ἀργυριον ἀπεδοθη ἀρ-ο,: + απεδοθη [] | παιδων 
δουλων ₪ | ποιουντων Β] “τα εργα ἄρ-ο,: - το (οπὶ 6) ἐργον 
ΑΝ τὶ 4 

17 גמס‎ καὶ 19 גת‎ | τὸ [שסוקטא--19‎ αὐτο גת‎ | εδωκεν Β] 
αἀπεδωκαν 0-0: ששאש66‎ ΑΝ 16 8 | ἐπι εν םת‎ | χειρα) 
χειρας 86: χειρι מ06‎ | επισκοπων---εργασιαν] ποιουντων τὰ εργα 
και 64 χειρα των ἐπισκοπὼν Ὁ | των 25 Β] זכ‎ καὶ τὴ: ΡΥ καὶ + 
χειρας 280: καὶ ἐπι χειρα 0-00: ΡΓ καὶ επὶ χειρα ΑΝ 1611 | 
εργασιαν] זכן‎ τὴν 2-ק[010‎ 

18 απηγγειλεν---λεγων] εἰπεν 0 γραμματεὺς τω βασιλει ἃ | 

ΧΧΧΙΝ 17 επι---επισκοπων] σ΄ δια των επιτεταγμενων ὦ 


12 ιε 2*[ א‎ ΒΡ | αβδια ΒΡ [[λευιται Α | μεραρι Α [[λευιτης Α 
15 χελκιας (015) 3% | γραμματαιαν Α 
20 χελκια ל‎ | αχικαμ Α | μιχαια ΒΡΑ 


13 λευιτων Α 
16 ετει Β" 

22 χελκιας ΒΡ 
ת-א‎ 
0 Ὑραμματεὺς 18 ש80‎ +* | βασιλει] + λογον ב0-כן‎ | βιβλιον] 
Ἔνομου 48 | 0 29 Β" א\/ל29 גמס‎ οἴη ₪ | δεδωκε 0-0 | 
!*ףק"ג1)*4 שזעטש‎ | σαῴφαν 29[ σωῴφαν ₪ | גתס‎ εναντίον τοὺ 
βασιλεως ἃ | ενωπιον Ὁ 

19 מזס‎ ἐγένετο ἀπὶ | του 130,[ זק‎ τοὺς λογους ΑΝ 1611 8 | 
מס‎ και 2% ל\,‎ ΨΚ 

20 οπὶο βασιλεὺς ἅπι | מזס)‎ τω 19 44( [χαλκια ὁ [(αχικαν (4ל‎ | 
שוש מזס‎ 000 τὰ | οπὶ σαφαν 15---ὐίω 29 ב‎ | οπὶ και 35---σαφαν 
29 ἃ | τω αβδοδομ] μη ושי‎ Ἅ | αβδοδομ 13[ αβδαν α-ο,: 
αυδαν ἂρ: αβδων ΑΝ 2611 | שוש בגמס‎ μειχαια τὴ | μιχαιου Ὁ | 
מס‎ και 45---γραμματει ἃ | הנס‎ τω 4" στη | σαῴφαν 29[ 0006 τὰ | 
ἰσαια Β] ἡσαια 8: ἰασαια ΝῊ : ₪004 :ג‎ ἰωσαια 62: )0006 1 
ιωσσια ὁ: ασαια Α τεῖ! 8 | במס)‎ 0406 του βασιλεως 44) 

21 ζητησατε] זכ‎ καὶ כ[01‎ : και ἐπιζητησατε ב0-)‎ | κυριον 
ΒΌΒ] שסז צכן‎ ΑΝ 1611 | περιλειῴθεντος Α | οπὶ εν τ Ὁ | (ισραηλ] 
ιερουσαλημ 74) | ιουδα] צק‎ εν Α | περι 39] זכ‎ καὶ 0" | των 
λογων 197 τον λογον ἃ | בס‎ του ευρεθεντος τὰ | בס‎ 0 8. | κυριου 
19[ זכ‎ τοῦ ץ‎ | εκκεκαυται] ΡΥ ος Ὁ | ἠκουσαν 13[ εἰσήκουσαν ΑΝ 
ממוס‎ των λογων 29] τον λογον ἀὴρ | גמס‎ κατα 07-00 | οπὶ 
εν 39 τῇ 

22. επορευθη---βασιλευς} επορευθησαν ἃ | בס‎ καὶ 254 | 
οἱ5] פטס‎ 1: ὡς ἃ: οἱ ₪" | ολδαν] οαδαν ἢ: ολλαν Ν | τὸν 
προφητὴν τι = | σελλημ] Ὁ 29 εχ ἡ :*ף‎ σελλειμ ]: σελημ τη: 
σελομ כ‎ : ελλημ Ὁ: εἐσερη Νάοεῃ: σερι ₪ | καθουαλ Β] καθουαθ 
[: θακουαθ ΑΝαοείηϑι: θεκουαθ τὰ : φακουαθ ₪: θεκωε Ὁ: 
θεκουε 1611 | עפוש מנס.‎ χελλης ב‎ | χελλης Β] εσερι 10 : δ' “ἴγμει 
06: εσσερὴ Α: εσερκη :ג‎ εσερὴ ιματιοφυλακος 7: ₪660 του 
ιματιοφυλακος (-ματο ('כ‎ Ὁ: εἐσερη 611צ א‎ [φυλασσουσαν} ΡΥ 
τὴν Ὁ: φυλασσουσα [)*₪ | [5\סדע6‎ αυλας (1א))[1‎ | κατοικει Β] 
κατωκησεν τὰ: κατωκει ΑΝ 16[[ Φ | μαασαναι Β] μασαναι 
ם6סהאך‎ : μασεναι {1{(π14} : μεσαναι .\ : 0005000 0%: μασσεννα Ὁ: 
βασανα :כ‎ μανασα τὰ: βασαναηλ ₪: μασανα 1611 | ἐλαλησεν Ν 


22 εν μαασαναι] σ' εν τη δευτερωσει 2 | μαασαναι] μασσεναι 2 
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₪ κατὰ ταῦτα. 33καὶ εἶπεν αὐτοῖς Οὕτως εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ 13/6 τῷ ἀνδρὶ τῷ ἀποστεί- 13 
λαντι ὑμᾶς πρὸς μέ 540207606 λέγει Κύριος Ἰδοὺ ἐγὼ ἐπάγω κακὰ ἐπὶ τὸν τόπον τοῦτον, τοὺς 4 
πάντας λόγους τοὺς γεγραμμένους ἐν τῷ βιβλίῳ τῷ ἀνεγνωσμένῳ ἐναντίον τοῦ βασιλέως Ἰούδα, 

25 ἀνθ᾽ ὧν ἐνκατέλιπόν με καὶ ἐθυμίασαν θεοῖς ἀλλοτρίοις, ἵνα παροργίσωσίν με ἐν πᾶσιν τοῖς 25 
ἔργοις τῶν χειρῶν αὐτῶν" καὶ ἐξεκαύθη ὁ θυμός μου ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ καὶ οὐ σβεσθήσεται. 

56 καὶ ἐπὶ βασιλέα ᾿Ἰούδα τὸν ἀποστείλαντα ὑμᾶς τοῦ ζητῆσαι τὸν κύριον, οὕτως ἐρεῖτε αὐτῷ 6 
Οὕτως λέγει Κύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ Τοὺς λόγους 096 ἤκουσας, 57 καὶ ἐνετράπη ἡ καρδία σου, καὶ ד‎ 


» , , \ / , »ῬΓ» ₪ , , , \ , - , 
ἐταπεινώθης ἀπὸ προσώπου μου ἐν τῷ ἀκοῦσαί σε τοὺς λόγους μου ἐπὶ τὸν τόπον τοῦτον καὶ ἐπὶ 
τοὺς κατοικοῦντας αὐτόν, καὶ ἐταπεινώθης ἐναντίον μου καὶ διέρρηξας τὰ ἱμάτιά σου καὶ ἔκλαυσας 
κατεναντίον μου, καὶ ἐγὼ ἤκουσα, φησὶν Κύριος. “8 ἰδοὺ προστίθημί σε πρὸς τοὺς πατέρας σου, 8 
, \ / / ᾽ Φφιυ \ , +2 2 - “ 
καὶ προστεθήσῃ πρὸς τὰ μνήματά σου ἐν εἰρήνῃ, καὶ οὐκ ὄψονται οἱ ὀφθαλμοί σου ἐν πᾶσιν τοῖς 
κακοῖς οἷς ἐγὼ ἐπάγω ἐπὶ τὸν τόπον τοῦτον καὶ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας αὐτόν. καὶ ἀπέδωκαν τῷ 


βασιλεῖ λόγον. 


59 Καὶ ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς καὶ συνήγαγεν τοὺς πρεσβυτέρους ᾿Ιούδα καὶ :9 


Ἰερουσαλήμ. 39 καὶ ἀνέβη ὁ βασιλεὺς εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ πᾶς ᾿Ιουδὰ καὶ κατοικοῦντες Ἴερου- 30 
σαλὴμ καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἀπὸ μεγάλου ἕως μικροῦ" καὶ ἀνέγνω ἐν ὠσὶν 
αὐτῶν τοὺς πάντας λόγους βιβλίου τῆς διαθήκης τοὺς εὑρεθέντας ἐν οἴκῳ Κυρίου. 3: καὶ ἔστη ὁ 3: 
βασιλεὺς ἐπὶ τὸν στύλον, καὶ διέθετο διαθήκην ἐναντίον ἹΚυρίου τοῦ πορευθῆναι ἐνώπιον Κυρίου, 
τοῦ φυλάσσειν τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ καὶ μαρτύρια καὶ προστάγματα αὐτοῦ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ καὶ ἐν 
ὅλῃ ψυχῆ, τοὺς λόγους τῆς διαθήκης τοὺς γεγραμμένους ἐπὶ τᾷ βιβλίῳ τούτῳ. 33καὶ ἔστησεν ב‎ 
πάντας τοὺς εὑρεθέντας ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ Βενιαμείν" καὶ ἐποίησαν οἱ κατοικοῦντες ᾿ερουσαλὴμ 
διαθήκην ἐν οἴκῳ Κυρίου θεοῦ πατρὸς αὐτῶν. 33 καὶ περιεῖλεν Ἰωσείας τὰ πάντα βδελύγματα ἐκ 33 
πάσης τῆς γῆς ἣ ἦν υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ ἐποίησεν πάντας τοὺς εὑρεθέντας ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ἐν 
Ἰσραὴλ τοῦ δουλεύειν Κυρίῳ θεῷ αὐτῶν πάσας τὰς ἡμέρας αὐτοῦ" οὐκ ἐξέκλινεν ἀπὸ ὄπισθεν 


Κυρίου θεοῦ πατέρων αὐτοῦ. 


25 ἐγκατέλιπον ΒΡ 
30 λευιται Α | μεικρου Β" 


ת-א 


23 οπὶ εἰπεν 29 "ק‎ 

24 [א<‎ ἕο 06 Ὁ | ומס‎ εγω 68 | κακα] )פסק‎ τοῦτον ץ‎ : 
.20וק0 מס‎ | τουτον 0 2% εχ ὦ 4 | εγγεγραμμενους ὁ | {των 
ἀνεγνωσμενων 74) | του βασίλεως ιουδα] αὐτου τὰ : גמס)‎ τοῦ 44) 

25 ἐγκατέλειπον ק1\8\/‎ | εθυσαν 8ח[ק)1806\,‎ | αλλο- 
τριοι5] ἐτεροις Α | לשזעם-- 6 תס‎ τὰ | מוס | 6 ששח ומס‎ των 
χείρων [ששזטם | "ק‎ εαυτων Α : αὐτου Ὠ"(αἰά) 

26 ἐπι βασιλεα] τω βασιλει (4483 | ἐπι] προς τον Ὁ: Ἔτον 
τῇ | מוס)‎ τὸν 19 --κύυριον 44) | פשזט0--עסז תוס‎ 1% τῇ | גת0‎ τοῦ 
0-6, | )סק 1% ושזטס)‎ ἐρειτε 44) | αὐτω] προς αὐτὸν Ὁ | οπὶ 
0/0601 ισραηλ הז‎ | ἥκουσα Ν 

27 εταπεινωθης 19[ εταπεινωθη 000%: εταπεινωθησαν 6 | 
οἵη מזס | 28 06 מוס | מז 35 שסון--ץ+‎ καὶ 30 ---μου 39 ἃ | μου 35] 
ἐμου חס | ה6ס\1\‎ κατεναντίον---ογω הז‎ | κατεναντιονἾ κατε- 
γαντι 1466-|: ἐναντίον Ὁ | μου 4“ ἐμον מ[-61ה\1\,‎ | φησιν 
κυριοεἾ φωνὴ: σου τῇ 

28 .δου] שץ++‎ τὰ | σε σοι ἄστη | מס‎ καὶ 19---σοὺυ 2" Τὴ 
וסקד‎ 15] ₪5 ][ | τὰ μνηματα τα μνημεια 6, : פטס ד‎ Ὁ | οψονται 
6/0008 0% [ οφθησεται ἐν τοις οφθαλμοις [Ἷ | εν 19---οἱ"] דד‎ 
τα κακα ₪ 8 | νπαγω ν | οπὶ τοῦ: 25 [| | αὐτον] αὐτων ἃ | 
ἀπέδωκεν Ὦ | λογονἾ זק‎ τὸν 2: ἈφΎγον Ὦ 

29 οἿ םולש זק‎ Ὁ 

80 βασιλευεῖ + 0084 8ח[-66ב14\/‎ | οἰκονἿ זכ‎ τὸν αὶ | 
αἵ | κατοικουντεν ΒἾ מז הזס‎ : ΡΥ οἱ ΑΝ τοὶ! | «ἐρουσαλημ] זכן‎ 
ἐν οἷν | *ק0 15 6 מס‎ | οπὶ 06 2" ἃ | (9 λαοηῇ 00006 74) 
μεγαλον εὧτ μικρου μικρου )+ καὶ Ὁ) 6₪5 μεέγαλου ,6-הז!א1‎ | τοὺ: 
πανταιῦ πανται (τῶν (ΟἿ τοῦυῦ זעסז מזס :,6-ק[ק0‎ /\] | λογου 

+ וטסזטסד‎ ₪  βιβλιου---ευρεθενταιῖ ἐεανιε 1 90007001) 


26 6060166 Α 


27 εταπινωθὴς )19( Α 
33 ἰωσιας ΒΡΑ | εξεκλεινεν (* 


6006( Φ | βιβλιου] שסד זכ‎ Ῥᾶρρ-ο, | מס‎ τῆς τὰ | ומס‎ τοὺς 
2 ---οικω ἃ | του ευρεθεντος (-τας +( +מ-10806\/.‎ 

81 ἀνεστὴ 68תג4108060.‎ | βασιλεὺς] -ἰωσιας כ‎ | εναντιον»] 
זק‎ εν :,0-ק טא שאה‎ εν οἰκω ἃ | גתס‎ τοὺ /(ה 29 טסוקטא--19‎ | 
ενωπίον κυρίου του] καὶ בת‎ | ενωπίον κυριου] ενωπίον αὐτου ἃ: 
2050 Ζοορεέγενε Δ | בס‎ τὰς חס | תו[41\806‎ αὐτοῦ 1" πὶ | ΟΠὶ 
καὶ μαρτυρια בו‎ | μαρτυρια Β] (κριματα 436): סד‎ μαρτυρια 
αὐτου ΝΑ ΙΕ] ΨΚ: + αὐτου תג[406,‎ : τὰ κριματαὰ αὐτου 16[[ | προσ- 
ταγματα ΒΑιη] זכ‎ τὰ ΑΝ גמס | 611ז‎ εν 15---ψυχη τὰ | εν 4שא--19‎ 
5% 5 50Υ ( | εν ὁλη 29[ מס :)44 תס)‎ ἐν ₪ | τοὺς 15] זכ‎ 6 
(και τι) ποιειν Ὀάτηρ-ο, | τὴς διαθηκὴ5} του βιβλίου τὰ : הס‎ ₪ | 
ενγεγραμμενους ΔΑ | %ח6‎ 29] εν ὈΠΓΙ ΠΛ | ומס | )74 שז גמס)‎ 
τούτω τῇ 

82 ἐστησαν 6 | εὑρεθεντα5] πορευθεντας ἀνηραίΐζο, | ιερου- 
σαλημ 195] + καὶ εν מזס)‎ θ΄ )0086 על‎ | βενιαμὴν ₪ | οἵ ἐποιῆσαν 
θ΄ | ιερουσαλημ 45 138[ זכן‎ εἰς זכ : ה[-406/‎ ἐν Ν τ }} | διαθηκην] 
זק‎ κατὰ τὴν Ὁ: ν ΒΡ פאז‎ Αὐ | מוס‎ ἐν שאוס‎ Ὁ | מס‎ κυριου δα [Πρ 
το, Δ οἀ [θεου] זק‎ τοὺ δ΄: תת6 מס‎  πᾶάτρος [הו(1‎ τῶν ששח‎ Ὁ: 
πων ΑΝ τοὶ! : ῥαέγενι ΞΕ | αὐτων] εαυτων [001ה)1\.‎ : + 5 
τὰς ἡμέρας ₪ 

88 καὶ 1% (18 501 ἃ | )אס 6ז‎ παντὰ ΑΝᾶρρ-ο, | וס‎ 
παντὰ 06 | תוס‎ τῆς ΑΝὰ | υἱων] זכן‎ των 0-00 | גתס‎ καὶ 2%-- 
αὐτοῦ 1% τῇ | τοὺς 600606/765[ 76%ע600606 גמס :6 תוס‎ ἀραίζο, | 
מס‎ ἐν ג‎ ὈΠῚ | (ισραηλ 25] ἑερουσαλημ 74) | θεω] 5הז זכ‎ 2--3 αἱ 
זק‎ τὼ Ὀάϊχρι-ο, | αὐτῶν] ΡΥ τῶν עשקח‎ Ὁ: εαὐυτων (-06ה)[\,‎ | 
עסזש0--000%ח וס‎ 1% ἃ [αὐτου 19[ εαυτου 10806)( | οὐκ] זכ‎ καὶ 
ἃ | מוס‎ απὸ ][ | θεου] זק‎ του Ὁ | πατερων] זכ‎ των קט‎ | αὐτου 
25] שעשסזע6)‎ 6 


550 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 5 


1 טאאא 


8 -6000060ד τ ἵἴΚαὶ ἐποίησεν 1006/08 τὸ φάσεχ τῷ κυρίῳ θεῷ αὐτοῦ" καὶ ἔθυσαν τὸ φάσεχ τῇ‏ טאאא 
 καιδεκάτῃ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. 3 καὶ ἔστησεν τοὺς ἱερεῖς ἐπὶ τὰς φυλακὰς αὐτῶν, καὶ κατίσχυσεν‏ 
αὐτοὺς εἰς τὰ ἔργα οἴκου Κυρίου. 3 καὶ εἶπεν τοῖς Λευείταις τοῖς δυνατοῖς ἐν παντὶ ᾿Ισραὴλ τοῦ‏ 3 

ἁγιασθῆναι αὐτοὺς τῷ κυρίῳ" καὶ ἔθηκαν τὴν κιβωτὸν τὴν ἁγίαν εἰς τὸν οἶκον ὃν ὠκοδόμησεν 
Σαλωμὼν υἱὸς Δαυεὶδ τοῦ βασιλέως Ἰσραήλ. καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Οὐκ ἔστιν ὑμῖν ἄραι ἐπ᾽ 
4 ὥμων οὐθέν" νῦν οὖν λειτουργήσατε τῷ κυρίῳ θεῷ ὑμῶν καὶ τῷ λαῷ αὐτοῦ ᾿Ισραήλ" ἐκαὶ 
ἑτοιμάσθητε κατ᾽ οἴκους πατριῶν ὑμῶν καὶ κατὰ τὰς ἐφημερίας ὑμῶν, κατὰ τὴν γραφὴν Δαυεὶδ 
5 βασιλέως ᾿ἸΙσραὴλ καὶ διὰ χειρὸς βασιλέως Σαλωμὼν υἱοῦ αὐτοῦ" 5 καὶ στῆτε ἐν τῷ οἴκῳ κατὰ τὰς 
διαιρέσεις οἴκων πατριῶν ὑμῶν τοῖς ἀδελφοῖς ὑμῶν υἱοῖς τοῦ λαοῦ, καὶ μερὶς οἴκου πατριᾶς τοῖς 
6 Λευείταις" (0א5‎ θύσατε τὸ φάσεχ, καὶ ἑτοιμάσατε τοῖς ἀδελφοῖς ὑμῶν τοῦ ποιῆσαι κατὰ τὸν 
ל‎ λόγον Κυρίου διὰ χειρὸὲ Μωυσῆ. Τκαὶ ἀπήρξατο ᾿Ιωσείας τοῖς υἱοῖς τοῦ λαοῦ πρόβατα καὶ 


ὟΣ‏ ןווי יור 


ἀμνοὺς καὶ ἐρίφους ἀπὸ τῶν τέκνων τῶν 'Φαἰγῶν', πάντα τὰ εἰς τὸ φάσεχ' καὶ πάντας τοὺς 
εὑρεθέντας εἰς ἀριθμὸν τριάκοντα χιλιάδας" καὶ μόσχων τρεῖς χιλιάδας" ταῦτα ἀπὸ τῆς ὑπάρξεως 
8 τοῦ βασιλέως. ϑκαὶ οἱ ἄρχοντες αὐτοῦ ἀπήρξαντο τῷ λαῷ καὶ τοῖς ἱερεῦσιν καὶ Λευείταις" 
ἔδωκεν Χελκείας καὶ Ζαχαρίας καὶ ᾿Ἰειὴλ οἱ ἄρχοντες οἴκου θεοῦ τοῖς ἱερεῦσιν, καὶ ἔδωκαν εἰς τὸ 
ο φάσεχ πρόβατα καὶ ἀμνοὺς καὶ ἐρίφους δισχίλια ἑξακόσια καὶ μόσχους τριακοσίους. ϑθκαὶ 
Χωνενίας καὶ Βαναίας καὶ Σαμαίας καὶ Ναθαναὴλ ἀδελφὸς αὐτοῦ καὶ ᾿Ασαβιὰ καὶ Ἰωὴλ καὶ 
Ἰωζαβὰδ ἄρχοντες τῶν Λευειτῶν ἀπήρξαντο τοῖς Λευείταις εἰς τὸ φάσεχ πεντακισχίλια καὶ 
סו‎ μόσχους πεντακοσίους. ᾿ καὶ κατορθώθη ἡ λειτουργία, καὶ ἔστησαν οἱ ἱερεῖς ἐπὶ τὴν στάσιν 
וו‎ αὐτῶν καὶ οἱ Λευεῖται ἐπὶ τὰς διαιρέσεις αὐτῶν κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ βασιλέως. 1: καὶ ἔθυσαν τὸ 


ΧΧΧΥ 1 ιωσιας ΒΕΡΑ [|τεσσαρισκαιδεκατὴ Β- 
5 διαίρεσις Α | λευιταις Α 


φασεχ 19] φασεκ ΑΝ ἾἸΡΉρ-ο,:σαφεκὰ |‏ | *[ישש; 1 טאאא 
εαὐτου ΑΔ |‏ | קה 61 גמס τω---φασεχ 29+ | τω] ροξῖ κυριω Ὁ:‏ וס 
σαφεκ‏ שד :-0-ק\[ק'*\1\, φασεκ‏ סז [29 φασεχ‏ סד | .0-ק[0 6שט60 
τεσσαρεσκαιδεκατη] ιγ΄ ἃ: τρισκαιδεκατη ἡμέρα‏ | גת αὐτὸ‏ :6 
ץק Ρ αι: Ἑημερα‏ 

Ὡ αὐτων] εαὐτων ΑΝΔ: αὐτου ₪ | κατισχυεν ο, | מס‎ αὐτοὺς 
גוס | גת‎ οἰκου *10(0₪ט)*0‎ 

8. τοις δυνατοις]} זכ‎ εἶ 60: ופסכ‎ ἰσραὴλ 19 ₪ | ἰσραὴλ 15] ἐργω 
עסאוס‎ κυ [פטסזטש | "מ‎ αὐτοις Ὀ΄: גמס‎ ἃ | κυριω 19[ κυριω שאוס)‎ 
('ם טא‎ και του δουναι τὴν κιβωτον τὴν αγιαν εν οἰκω על טסוקטא‎ | 
εθηκε ὈΓ᾿ | αγιαν] ₪ 15, αν טפ‎ τὰϑ Αϑῇ | εν τω οιἰκω 64 1206 | 
σαλωμὼν ΒΑΝ * 6% [ σολομὼων Ὀ΄ἄπιρ 10+ : σαλομὼν 1512 1611 | 
νι095] ΡΓ 0 ₪ 106 | τοῦ βασιλεως] בס :641-0000 עש?‎ τοὺ ₪ | 
βασιλευς} + גו‎ ἀρᾳίζο, | ἡμῖν ἃ | αραι] )ףסכ‎ ὡμων 0060-0. : 
60004 Α | ח6 חס‎ ὡμων ἃ οὐδεν 0-0 | τω 25] ροβί κυρίω 29 
δά : הז\. מס‎ | θεω ὑυμων] θεω μων ἀρῬρ : מזס‎ πὶ | οὔ τω 3% ΑΝ 
δορί] η 

4 ששקח | ₪ :שאה‎ οὐ  ὑμων 19] ἡμων גתס | "ק‎ καὶ 2%-- 
ששקט‎ 25 ἄτη | גמס‎ καὶ 29 ΒΥ | ὑμῶων 29[ ἡμων (6וט)'*ק‎ | κατα 
25] ΡΥ καὶ (ם]א‎ | δανειδ]ὴ )פס‎ βασιλεως 19 בס :ל‎ 000204 | 
גמס‎ ἐσραὴλ גמס | גמ'ל‎ καὶ עסדעש--49‎ ἃ | καὶ 39[ ΡΥ κατα τας 
εφημεριας ששגקט‎ τὰ | δια χειρος] κατα τὴν απογραφην Ὁ | βασι- 
λεὼς 29 ΒΑΓΗ) ΖΚ] א וס‎ 1611 | σαλωμων ΒΑΝ "οαΐίγο,] σολομὼν 
ΒΊΏΡ: σαλομὼν Νδ" δ 1611 | νιος *ף‎ 

5 οπὶ τὰς πὶ | [ששא)0‎ οἰκου ₪ : εἰς οἰκον ][: מוס‎ πιϑβ-οοὐά | 
τοις [טסש\-19%‎ 607677 ]770/7720005 900517775 01/0/99 0000002 405/77 8 | 
νιοι5] זכן‎ τοῖς 4 : υἱος *כ‎ | τοις 25] ταῖς αἴ 

6 φασεκ ב 0-כ( [%7010א41‎ | ετοίμασατε ΒΡ] שד זכ‎ αγια και 
ἄρᾳίΖ: τα 6706 360: זק‎ τὰ αγια ΑΝ [[6ע‎ | τοὺς αδελφους ἃ | 
υμων] ἡμῶν τὴ : ἔτοις λευιταῖς ₪: + υἱοις του λαου שסד מס | כל‎ 


2 κατεισχυσεν 13* 
 ιωσιας לי‎ | αἰγων] αγιων Β | χειλιαδας (5) 2* | τρις 4 
8 λευιταις Α | χελκιας ΒΡΑ | δισχειλια Β" | μοσχους Β5] μοσχοις Β" 
10 κατωρθωθη 135% | λιτουργια Β᾽Α |[ λενιται Α | διαίρεσις Α 


3 λευιταις Α | λιτουργησατε Βἢ 


9 λευιτων Α | λευιταις Α | πεντακισχειλια Β" 


ןת - גא 


τοὺ Ὁ:‏ זק καὶ ἃ:‏ זק κυρίου | δια]‏ סק ποιῆσαι‏ | ק 
μωυσει πῃ: μωση ὦ:‏ :₪ צזסס 6% משט φιοά Ἅ | μωυσὴ]‏ זק 
μωσει Ὁ’‏ 

'7 ιωας מוס | *ק‎ απο 19--αιγων מנ'ל‎ | ἀπο 19] זכ‎ και 1 | των 
עשעא6ד‎ των νιων 2 | מס‎ πάντα τὴ | τα 1314806[ גמס : ( סז‎ Α τε]! 8 | 
εἰς 19[ 6 ἢ | φασεκ ב0-קממגק/9'4)[\,‎ | καὶ 49---ευρεθεντας] 
παντι שד‎ ευρισκομενω ('ל שאון-)‎ Ὁ | χιλιαδας 19[ χιλιάδες קה‎ | 
και 5%--)0\6865 29] 018 50+ Β΄: גוס‎ 4000204 | τρεις χιλιαδας] 
τρισχιλιους ₪ | απὸ 29[ ὑπὸ τῇ 

8 αὐτοῦ] αὐτων Υ | τὸν λαὸν ₪ | λευειταις ΒΑΝδορτηη] 
λευιτας ἢ: וק‎ τοῖς [[6ז‎ [εδωκεν Βιη] δέ 02007 8%: καὶ Ὁ: 
+86 καὶ ἀρ-ο5: זק‎ καὶ ΑΝ 1611 |ἐειηλ] ἐεηλ ἄρῃ: ιαηλ 1: 
ιεστηλ [Π] | οἱ ἀρχοντες 29[ זכ‎ εἰ  : מזס‎ ₪ | οικου---ἰερευσιν 29[ 
τοις ἱερευσιν οἰκου του 00 ἀρ-ο, | θεου 131) זכ [ גג‎ του Α τε]]: 
זק)‎ κυριου טסד‎ 74) | τοις )פסכן 25 שושט6ק6)‎ εδωκαν Ὁ | בס‎ και 69 
8ט‎ | εδωκαν] αὐτοι :,0-ק0‎ (αυτον 44) | φασεκ ΑΝ’ ἀρ ρ-- 
0. | δισχιλια] δισχιλίους Δῃρ-ο,: δυο χιλιαδας Ὁ [[εξακοσια] 
εξακοσιους Ὦρ-Ο, : καὶ εξακοσιους 00 : διακοσιους 8 

9 χωνενιας}] χονενιᾶὰς σι: χωχενιας Αὖ | και βαναια5] και 
βανεας 622: גתס‎ Ὁ | οπὶ καὶ 39 0 | σαμαιας5] σαμεας Ὁ: σακιας 
)₪16( πὶ: σειας ἄρ-ο, | בנס‎ και 40 ἃ = | ναθαηλ 1 | αδελῴος αὐτου] 
צק‎ 0 Αρ: οἵὰ ἃ | גמס‎ και 5% ἃ | ἀασαβια] 0009009 )]8: 6 
τηαΐζο, : 606806 Ὁ: 6668009 ἃ | גמתס‎ και 69 ἃ | ἑωηλ Β] 6 
Β'άρτῃ: ιεσειηλ ἢ: גו‎ 4100 τε] Φ | ιωζαβαδ] ιωζαβαθ :ם‎ 
ιωαζαβαδ ὁ | φασεκ ,0-קמנתק/1)*!0\/‎ | πεντακισχιλια Β] ΡΥ 
προβατα ΑΝ מומס‎ 8% | οἵχ και 89 גמ‎ 

19---αὐτων 19‏ 4ח6 גתס | .6-0מ(66]2/ל13991% κατωρθωθη‏ 10 
διευρεσεις ₪ [| αὐτων 29]‏ | מן[)9)[\/ עשזש60 [19 αὐτων‏ | 6₪ס 
[10(1ט) Ν᾿‏ עשדע60 

11 φασεκ ,0-קממ1)**0)0\,‎ | προσέχεον Ὁ [εκ] 6 קט‎ 5 


ΧΧΧΝ ץ‎ καὶ τ---χιλιαδας 29[ και ἀπηρξατο ιωσιας προβατα και αμνους και εριφους χιλιαδας λ' και μοσχων γ' χιλιαδας 2 
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1 טאאא 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


Β φάσεχ, καὶ προσέχεαν οἱ ἱερεῖς τὸ αἷμα ἐκ χειρὸς αὐτῶν, καὶ οἱ Λευεῖται ἔδειραν. "2 καὶ ἡτοίμασαν τ. 
τὴν ὁλοκαύτωσιν παραδοῦναι αὐτοῖς κατὰ τὴν διαίρεσιν κατ᾽ οἴκους πατριῶν τοῖς υἱοῖς τοῦ λαοῦ, 
τοῦ προσάγειν τῷ κυρίῳ, ὡς γέγραπται ἐν βιβλίῳ Μωυσῆ. καὶ οὕτως εἰς τὸ πρωί. ᾿3καὶ ὥπτησαν ι3 
τὸ φάσεχ ἐν πυρὶ κατὰ τὴν κρίσιν, καὶ τὰ ἅγια ἥψησαν ἐν τοῖς χαλκείοις καὶ ἐν τοῖς λέβησιν" 
καὶ εὐοδώθη, καὶ ἔδραμον πρὸς πάντας τοὺς υἱοὺς τοῦ λαοῦ. "4 καὶ μετὰ τὸ ἑτοιμάσαι αὐτοῖς καὶ τ4 
τοῖς ἱερεῦσιν, ὅτι οἱ ἱερεῖς ἐν τῷ ἀναφέρειν τὰ στέατα καὶ τὰ ὁλοκαυτώματα ἕως νυκτός, καὶ οἱ 
Λευεῖται ἡτοίμασαν αὑτοῖς καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν υἱοῖς ᾿Ααρών. "5 καὶ οἱ ψαλτῳδοὶ υἱοὶ ᾿Ασὰφ τ5 
ἐπὶ τῆς στάσεως αὐτῶν κατὰ τὰς ἐντολὰς Δαυείδ, καὶ ᾿Ασὰφ καὶ Αἱμὰν καὶ ᾿Ιδειθὼμ οἱ προφῆται 
τοῦ βασιλέως" καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ οἱ πυλωροὶ πύλης καὶ πύλης, οὐκ ἦν αὐτοῖς κινεῖσθαι ἀπὸ 
τῆς λειτουργίας ἁγίων, ὅτι οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ Λευεῖται ἡτοίμασαν αὐτοῖς. "5 καὶ κατορθώθη καὶ τό 
ἡτοιμάσθη πᾶσα ἡ λειτουργία Κυρίου ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, τοῦ ποιῆσαι τὸ φάσεχ καὶ ἐνεγκεῖν τὰ 
ὁλοκαυτώματα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον Κυρίου κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ βασιλέως ᾿Ιωσεία. "7 καὶ דג‎ 
ἐποίησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ οἱ εὑρεθέντες τὸ φάσεχ τῷ καιρῷ ἐκείνῳ καὶ τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων 
ἑπτὰ ἡμέρας. (שא5'‎ οὐκ ἐγένετο φάσεχ ὅμοιον αὐτῷ ἐν Ἰσραήλ" ἀπὸ ἡμερῶν Σαμουὴλ τοῦ 8 
προφήτου καὶ παντὸς βασιλέως Ἰσραὴλ οὐκ ἐποίησαν ὡς τὸ φάσεχ ὃ ἐποίησεν ᾿Ιωσείας καὶ οἱ 
ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ πᾶς ᾿Ιουδὰ καὶ ᾿Ισραὴλ ὁ εὑρεθεὶς καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ 


τῷ κυρίῳ ᾿ϑτῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας ᾿Ιωσεία. 19560( τοὺς ἐνγαστριμύθους καὶ τοὺς ἴ9 
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γνώστας καὶ τὰ θαραφεὶν καὶ τὰ εἴδωλα καὶ τὰ καρασεὶμ ἃ ἦν ἐν γῇ Ἰούδα καὶ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ 
ἐνεπύρισεν ὁ βασιλεὺς ᾿Ιωσείας, ἵνα στήσῃ τοὺς λόγους τοῦ νόμου τοὺς γεγραμμένους ἐπὶ τοῦ 
βιβλίου οὗ εὗρεν Χελκείας ὁ ἱερεὺς ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου. 19020006 αὐτῷ οὐκ ἐγενήθη ἔμπροσθεν του 


λευιται Α‏ זז 
κειγνεισθαι Β" | λιτουργιας 2* | λευιται Α‏ 15 
לג εν‏ זק ευρεθεν Β" | τω‏ 17 

193 εγγαστριμυθους ΒΡ | ιωσιας ה לי‎ | χελκιας ל‎ 


קתונ - א 


Αὐ | בס‎ εδειραν )12( καὶ τὴ | 6000 Β] 66060 ΑΝ 
1ז‎ 

12 κατῇ זק‎ και {7 | πατριων] ששזע+‎ Ὁ | [9וסז)‎ ΡΓ τοις 
פוט‎ τῶν πατρίων 44) | του 29] καὶ ₪: גזס‎ ἀρ | προσαγειν} 
προσαγαγεῖν Νοάερθτηηρ: προσενεγκειν Ὁ: -- τὰ ολοκαυτωματα 
Υ | βιβλίω ΒΡ2] βιβλω ἄρ-γο; : βιβλω νομου הז6‎ : βιβλω νομω 
₪: Ἔνομου Ν τεῖ! 8: Ἔνομω Α | μωυση] μωυσει τι: μωση הו‎ : 
μώσει :כ‎ μωυσεως ἃ εἰς שד [0ד‎ 2: οἵη 669 

18 τοῦ זק‎ εἰς ג‎ φασεχ [משסכה"א1‎ φασεκ יא‎ 1611 | 
ἡψησαν»} +6 πυρι ][ | מזס‎ τοῖς 19 6 | εὐωδωθη .0-0מ/6/ל11ל139‎ | 
εδραμονἾ εὗραμε 76: + ὅρομω Ὁ | πανταΞ---λαου] παντα τὸν 
λαον ἀρηΐζ: πανταὰ νιον מו‎ ₪ | οπὶ τοὺς τὴ 

14 τὸ ετοιμασαι αὐτοιἾ סזטסז‎ ἡτοίμασαν 6007009 Ὁ | תוס‎ Τὸ 
6, | «τοιμασαιἾ + זט | ב פשסזע‎ 19] αὐτὸν 002 | מס‎ οἱ 19 
₪ 1 «ερει41 + ו‎ ἀαρὼν Ὁ | τω---ολοκαυτωματα͵ τὴ ἀναφορα των 
ὁλοκαυτωμάτων καὶ τῶν στεάτων Ὁ | στεατα---ολοκαυτωματα) 
ὁλοκαυτώματα καὶ ד‎ στεατα ἄτηρ-ο, | οπ καί τα ὁλοκαυτωματα 
"ק‎ | νυκτῶν οὐ αὐτοῖν 15] ἑαυτοῖς Ὁ | υἱοι5} ΡΥ τοῖς 2 

15 αὐτῶν 15] εαυτων [/66ה)1[‎ | οπὶ καὶ 19 Ὁ | οπὶ καὶ 45 )* 
(αἱ4) | ιδειθωμ Β]1 «ἐδιθουν 8חו[\‎ : ἐιδιθουμ א‎ γε}} 110) | των 
προφητῶν Ὁ Τράιϊ | זק ]15 ומאש‎ τὴ: Α | [שף‎ ἐστιν Ὁ | αγιων 
זק‎ τῶν ἔχίρ-ο,: αὐτῶν ₪0 | οπὶ 06 55 /\ | ητοιμασεν 6*)₪10( 

16 και κατορθωθη [תזלה'([‎ καὶ κατωρθωθη מ(ג[13**/\14060‎ : 
και κατευθυνθὴ (1: οἵα τεῦ] | οπὶ καὶ ητοιμασθηὴ Ὁ | κυριου 1%-- 
ἡμέρα 145 κεν ἃ | κυρίου 15] זקן‎ οἰκου )( : (εκεινὴ 44}: מזס‎ ὈΎ | 
οἵα, ποίησαι τὸ ἄρηΐϊχο, | φασεχ ΒΝ [משסה*‎ φασεκ /\ [6ז יא‎ | 
ἐνεγκειν͵ ἀνγενεΎκει» 6: ἀνγενεγκαι τῇ ᾿ ἀνηνεΎκε δ: ἀνηνεΎκαν 
חס | ,6-ק0‎ τὰ 0-6, | τὸν βασίλεων )סק‎ ιωσεια Ψ | ιωσεια) 
עסו לש‎ ὉΘΕΙ͂ΩΥ : 0084 :ה‎ οἷ ἢ 


13 χαλκιοις Α | εὐωδωθη ל3ך‎ 


18 ιωσιας ΒΆΡΑ | λευιται Α 


14 αἰτοιμασαι Α | οἰερεις Β" | λευιται Α 
16 κατωρθωθη 139 | λιτουργια ΒΝ | שושש:‎ 139% 
10 ἰωσια ΒΕΡΑ 


17 מס‎ οἱ τὸ א‎ [φασεχ [מ6סטג*א13‎ φασεκ ΑΝ 8᾽ γ6}}1 | τω 
Β"] זק‎ εν ΒΕΡΑΝ מגזס‎ | καὶ 25] κατα 2 | (ημερᾶς ἐεπτα 44) 

18 φασεχ 19 צק [מ366*א2‎ τὸ 0: φασεκ ΑΝ δ᾽ |[6ז‎ | αὐτου 
קל‎ | (οπιημερων 236) | σαμουηᾺ] ἰσαμουηλ .\.* (10ג)‎ | {παντος--- 
(19) ἑωσεια] παντες οἱ κατοικουντες ἱερουσαλὴμ καὶ 695 % 
ἐποιήσαν סד‎ φασεκ סדטסד‎ μετὰ ταυτὰ παντὰ ₪ εδρασεν ιωσιας εν 
τω οἰκὼω 44) | παντὸς βασιλεως ΒΡ] παντες 0)|6 βασιλεις 1: 
παντες βασιλεις ΑΝ גמס | 6 [[6ע‎ οὐκ 29---ἰωσειας τὰ | Οὔ ὡς 
ἄρ-ο, 1 φασεχ 2% [מ6סטה"אן13‎ φασεκ ΑΝ ΐ γε}} | 0 15] σἑεμεῖ 
0: καὶ כ‎ | εποιησεν} ἐποιησαν "| בס‎ καὶ 45 ומס [ א‎ οἱ 2% . | 
מס‎ καὶ צשח‎ ἃ | ιουδας ἔμ | οἱ 65זץ600606‎ Ὀάτηρ-ο, | מס‎ καὶ 
δ ₪ | גוס‎ οἱ 89 τὰ | κατοικοὺν ) | בס‎ εν 29 0,8-קמז)‎ | τὼ 
שקוסא שד : 68 20607070 זכן  שוקטא‎ ἃ: גוס‎ ₪ 

19 τω] זק‎ ἐν ב0-ק0‎ | ιωσεια [8[ה\13/\1‎ )00606 ἐποιηθη τὸ 
φασεκ סזטסד‎ μετα ταυτα παντὰ ₪ ἡδρασεν ιωσιας εν שא)0 שד‎ [[ 
[ιωσεια] טסושש:‎ Ὀέρτην | εἐποιησε 6 | τοῦ τω ₪ | φασεχ מ206‎ | 
מזס‎ τοῦτο ἢ | μετα] ΡΥ καὶ תמוקסס? 6 מס | מל‎ | ἡδρασεν] 
ἡτοιμασεν Ὁ | εν שאו0 שד‎ [ τὸν οἰκον [מ06‎ 

104. οπὶ καὶ τὰ θαραφειν ἃ | θαραφειν Β] θεραφειμ Αδθοίρ) 
)גיד‎ : θεραφειν Ν᾽ το} : {θεραφι 436) | מס‎ καὶ שק--6%‎ ἃ | 
καρασειμ ἘΒ] καραισειμ מו[ ה\/‎ : καρεσειμ 26: καιραισειμ οἷ: 
καραισημ בש‎ κεραισειμ Ν᾿ (ε 1% א6‎ ₪4 ΝὈ); κερεσιμ τι Τμάϊ: 
καρησιμ Ῥαΐχ"ο, : καραισιν )(: καδησειμ γΥ: ἀρεσιμα τὰ | γη] 
זק‎ τῇ ΑΝαθοθ-ὴ | ἐν 29 וס [מזן)13‎ ΑΝ τοὶ] | ιερουσαλημ)] 
גףו‎ 6* | ἐνεπυρισεν זכן‎ καὶ ΑΝΔΒ : זכ‎ γενιομέξ εἰ 8 | στησει 
וס | קט‎ τοῦ טסז | ₪ טסקסע‎ γεγράμμενου ἀτηραᾳίζο, | --+ח6‎ 
κυριου] βιβλιου הז‎ | οἱ του 2% ה[ק/11866\/‎ 

190 ομοιος 19[ 0 4" הז קט‎ /\* (ομοιως ΑΝ" υἰά) | αὐτω] 
αὐτου ορο, | ἐγενηθη] εγεννηθὴ :"כ‎ ἐγένετο Ὁ αὐτου 19] 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧΧΝ 27 
αὐτοῦ ὃς ἐπέστρεψεν πρὸς Κύριον ἐν ὅλῃ καρδίᾳ αὐτοῦ καὶ ἐν ὅλῃ ψυχῇ αὐτοῦ καὶ ἐν ὅλῃ τῇ Β 
196 0006 αὐτοῦ κατὰ πάντα τὸν νόμον Μωυσῆ, καὶ μετ᾽ αὐτὸν οὐκ ἀνέστη ὅμοιος. ᾿θϑς πλὴν οὐκ 
ἀπεστράφη Κύριος ἀπὸ ὀργῆς θυμοῦ αὐτοῦ τοῦ μεγάλου, οὗ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος ἐν τῷ Ἰούδᾳ 
198 ἐπὶ πάντα τὰ προστάγματα ἃ παρώργισεν Μανασσῆς. 94καὶ εἶπεν Κύριος Καὶ τὸν ᾿Ιούδαν 
ἀποστήσω ἀπὸ προσώπου, καθὼς ἀπέστησα τὸν ᾿Ισραήλ, καὶ ἀπωσάμην τὴν πόλιν ἣν ἐξελεξάμην, 
τὴν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ τὸν οἶκον ὃν εἶπα "ἔσται τὸ ὄνομά μου ἐκεῖ. 
20 520 160( ἀνέβη Φαραὼ Νεχαὼ βασιλεὺς Αἰγύπτου ἐπὶ τὸν βασιλέα ᾿Ασσυρίων ἐπὶ τὸν 8 5 
זב‎ ποταμὸν Εὐφράτην, καὶ ἐπορεύθη βασιλεὺς ᾿Ιωσείας εἰς συνάντησιν αὐτῷ. 5: καὶ ἀπέστειλεν 
πρὸς αὐτὸν ἀγγέλους λέγων Τί ἐμοὶ καὶ σοί, βασιλεῦ 10086 ; καὶ οὐκ ἐπὶ σὲ ἥκω σήμερον πόλεμον 
πολεμῆσαι" καὶ ὁ θεὸς εἶπεν κατασπεῦσαί με" πρόσεχε ἀπὸ τοῦ θεοῦ τοῦ μετ᾽ ἐμοῦ, μὴ κατα- 
1: φθείρῃ σε. “Ξκαὶ οὐκ ἀπέστρεψεν ᾿Ιωσείας τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἢ πολεμεῖν 
αὐτὸν ἐκραταιώθη, καὶ οὐκ ἤκουσεν τῶν λόγων Νεχαὼ διὰ στόματος θεοῦ, καὶ ἦλθεν τοῦ πολε- 
בב‎ μῆσαι ἐν τῷ πεδίῳ Μαγεδών. 23καὶ ἐτόξευσαν οἱ τοξόται ἐπὶ βασιλέα ᾿Ιωσείαν" καὶ εἶπεν ὁ 
4 βασιλεὺς τοῖς παισὶν αὐτοῦ ᾿Ἐξαγάγετέ με, ὅτι ἐπόνεσα σφόδρα. 34καὶ ἐξήγαγον αὐτὸν οἱ παῖδες > 
αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ἅρματος καὶ ᾿ ἀνεβίβασαν!" αὐτὸν ἐπὶ τὸ ἅρμα τὸ δευτερεῦον ὃ ἦν αὐτῷ, καὶ ἤγαγον 
αὐτὸν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ' καὶ ἀπέθανεν, καὶ ἐτάφη μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ" καὶ πᾶς ᾿Ιουδὰ καὶ 
15 Ἰερουσαλὴμ ἐπένθησαν ἐπὶ ᾿Ιωσείαν. “5καὶ ἐθρήνησεν ᾿Ἱερεμίας ἐπὶ ᾿Ιωσείαν, καὶ εἶπαν πάντες 
οἱ ἄρχοντες καὶ αἱ ἄρχουσαι θρῆνον ἐπὶ ᾿Ιωσείαν ἕως τῆς σήμερον, καὶ ἔδωκαν αὐτὸν εἰς πρόσ- 
6 ταγμα ἐπὶ ᾿Ισραήλ, καὶ ἰδοὺ γέγραπται ἐπὶ τῶν θρήνων. Ἵ 56 καὶ ἦσαν λόγοι ᾿ΙἸωσεία καὶ ἡ ἐλπὶς Ἵ 5 
47 αὐτοῦ γεγραμμένα ἐν νόμῳ Κυρίου, 57 καὶ οἱ λόγοι αὐτοῦ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι, ἰδοὺ γεγραμ- 
μένοι ἐπὶ βιβλίῳ βασιλέων ᾿Ισραὴλ καὶ 1086. 


21 ἰωσιας 139% | παιδίῳ Α 
25 ιωσιαν (Ὀϊ5) ΒΕΡΑ 


23 βασιλεαν Α | ιωσιαν ΒΒΡΑ 
26 ιωσια ΒΑΡΑ 


20 ιωσιας ΒΕΡΑ 
24. ανεβιβασεν Β | ιωσιαν ΒΕΡΑ 


εν τϑ-τπκαὶ τὸ‏ הזוס | ₪ ομοιος ἃ | 05[ ο ₪ | κυριον] + Ζόέμνε‏ זכ 
מס | τὴ 74) | αὐτου 29[ εαὐτου Α΄: οπὶ πὶ‏ זכ (καρδια]‏ | תגאן 
שסזע60 ]39 τὴ 74) αὐτου‏ זק [מאטץ) | ἢ‏ 3% עטסזט--19 καὶ‏ 
Νὰ | τὴ‏ 45 עסזעש--2% καὶ‏ גמס | ג καὶ 25---μωυσὴ‏ מזס | ΑΝ‏ 
παντα 74) |‏ גמס) | αὐτου 45] εαὐτου ΑΔ‏ |[6צ ΒΡ οὔτι Αὖ‏ 
καὶ 39---ομοιος 29 4 |‏ בנס | כ μωυση] μωυσει τι! μωση 2: μωσει‏ 
ομοιος 25 Β] (αὐτου ΒΈ:‏ |[ ב0-קומל עסזטסד μετ αὐτον] μετα‏ 
Ἑαυτω ΑΝ τεῖ] 4‏ 

196 του μεγαλου] גמס‎ Ὀ΄: גתס‎ τοῦ ם‎ | θυμω] θυμου 1: 
גמס | ₪ מס‎ κυριος 25 ת‎ | ἐπι] זק‎ καὶ 6 | προστάγματα Β] 
παροργισματα αὐτου 0-0: παροργισματα ΑΝ τεὶ] 8 | μα- 
νασση5] μανασση הו‎ : μανασης ₪ 

104 καὶ 29 6ך+ [מזם‎ καὶ Ὁ: ἐγε ΑΝ τοὶ! Φ | 0086 ἢ | 
προσωπου Β] Ἔμου ΑΝ מגמס‎ 8% | τὸν 29] τὸ [| | ἰσραηλ] ΡΥ 
עסאוס‎ 0-2 | ἀπώσομαι 086 | την ἱερουσαλημ] τὴν (Ὧλ σ᾽: בס‎ 2: 
הנס‎ τὴν τῇ | εἰπα] εἰπὲν Ὁ | ἐσται] ἐστω זס : ג[‎ ἔ 

20 (οπὶ φαραω 74) | ασσυριων] ασσυριον 6: ασυριων ₪2 | 
ἐπι 25] זכ‎ καὶ Αρ | τὸν ποτάμον ευὐφρατην] τω (οπὶ δ) ποταμω 
εὐυφρατη (εφρ- θ΄ του πολεμησαι αὑτὸν εν χαρχαμεις 05 | מס‎ 
"ב עסד‎ ἅμῃα-ο, | εὐφρατην] εφρατὴν ἃ : εὐφατειν *ק‎ | βασιλεὺς 
ιωσειαΞ} ιωσιας 0 βασιλεὺς Ὁ | βασιλεὺς 29 ΒὨ] ΡΥ ο ΑΝ 1611 | 
(ιωσειας] ἑωας 74) | εἰ5] ἐπὶ ) | αὐτῶν τῇ 

91 αυτον] - φαραω Ὁ | σοι] קם4ס* טש‎ | βασιλεὺς *א‎ | 
καὶ 309 Β] גמס‎ ΑΝ ממזס‎ 0855 | πολεμὸν πολεμησαι] ששו‎ 5: 
πολεμὸν ποιῆσαι αλλ 4ח6‎ τὸν τοπὸν טסד‎ πολεμου μοὺ :ץ‎ του 
גמס)‎ δ) ποιῆσαι πόλεμον αλλ ἢ επὶ τὸν τόπον τοῦ πολεμου 
μου Ὁ | πολεμῆσαι Β] ποιησαι ΑΝ τε}]} 65 | κατασπευσαι] זכ‎ του 
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(26,8)5ע) קתממ (ת- א \, 


ὄγ : του καταπαυσε Ὁ’ | προσεχε] + συ ל‎ | μετ εμου] μεγαλου Γ 
καταφθειρὴ σε] καταφθειρει σε ἂρ: καταφθειραι σε 06: κατα- 
φθειρω σε γ: καταφθαρηση ἀρηΐζο; 

22 εἐπεστρεψεν מזס | הז‎ τὸ ἢ | αὐτου 19[ εαυὐτου :א‎ οπὶ γ! 
מזס‎ αἀπ' αὐτου ἀραΐζο, | η---εκραταιωθη] εκραταιωθη του πολεμειν 
עסזטם‎ Ὁ | αὑτον] שסדע60‎ ἢ | ἠκουσεν] ἤκουεν ΑοἾ (αἷ4) : + 5 
Ὁ] τον λογον 38 | νεχαω] זכ‎ φαραὼ Ὁ | δια] εκ Ὁ | וס‎ του! 
μαγεδων] μαγεδδων Ὁ: μαγεῦδω ἄϊτηρ-ο,: 77αεεάάο % 

28 τοξοται] -- φαραω Ὁ | επι] τον שסד+ :כ‎ ὅ | εαὐτου Α | 
μεῖ +4 0070 5 

24 גוס‎ αὐτου 19 0 | δευτερον ,0-קם1ו1\0062‎ | αὐτω] αὐτου 
5 | εἰσηγαγον [7 | 66[ εν מא‎ | απεθανεν] -ἰωσιας Ὁ | αὐτου 
2] εαυτου ,\1\*'91[ | 805ש0:‎ ΝΡ [ (ιερουσαλημ 29] ἰσραηλ 
74) | ἐπενθησεν מוקססה‎ | 67% 29] τὸν ₪ 

25 ιερεμιας} שיב זכ‎ 25 : ροβί ἑωσειαν 15 00 | επιιωσειαν 19] 
ἐπ᾿ αὐτὸν :מז‎ + 605 τῆς σήμερον 0,* | εἰπὸν 064[ | ἀρχοντες] 
₪60 Ὁ | ₪4[ [שסשק0 | הזן מס :4 ו‎ + εποιησαν ἃ | (οπὶ της 74( | 
αὐτον] תוס | 8 שזעט‎ ἐπὶ 39 06 | ἰσραηᾺ] זק‎ τὸν τὰ | καὶ 89 
ΒΡ] גתס‎ ΑΝ +61[ 5 | τὸν θρηνον 4 

26 λογοι ΒΗ] זכ‎ οἱ λοιποι זק :ץ‎ οἱ ΑΝ 161! | עול טטוטש)‎ | 
αὐτου] αὐτῶν αὖ : + και τα ελεη αὐτου | בס‎ γεγραμμενα---(27) 
δου 1 | γεγραμμενα] γεγραμμενοι 6]: (γεγραμμενω 44): καθως 
γεγραπται Ὁ | νομω] νομ שאוס :*כן דוסס א6‎ ₪ 

27 λογοι] זק‎ λοιποι Αγ | οπι οἱ 35 ἃ | ιδου] οὐκ (και Ὁ 
ἐδου εἰσι Ὁ: מזס‎ ἃ | βιβλιω] ὦ 51 τὰϑ 5: βιβλιου ὁ: βιβλιων 
Ναίργ : βιβλίου λογων "ל‎ : - λογων ג‎ | (οπὶ ἐἰσραηλ 74) 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 5‏ 1 זטאאא 


τ Καὶ ἔλαβεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν Ἰωαχὰξ υἱὸν 1006000, καὶ ἔχρισαν αὐτὸν καὶ κατέστησαν: 
αὐτὸν εἰς βασιλέα ἀντὶ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. “εἴκοσι καὶ τριῶν ἐτῶν Ἰωαχὰξ ἐν τῷ βασιλεύειν -: 
αὐτόν, καὶ τρίμηνον ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 256₪| ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ ᾿Αβειτὰν :« 
θυγάτηρ Ἱερεμίου ἐκ Λοβενά. “Ὁ καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου κατὰ πάντα ἃ ἐποίησαν .υ 
οἱ πατέρες αὐτοῦ" “-καὶ ἔδησεν αὐτὸν Φαραὼ Νεχαὼ ἐν Δαβλαθὰ ἐν γῇ "16000 τοῦ μὴ βασι-:- 


\ ε 
λεύειν ἐν Ἱερουσαλήμ. 3 καὶ μετήγαγεν αὐτὸν ὁ βασιλεὺς εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἐπέβαλεν φόρον ἐπὶ 3 
- / / 
τὴν γῆν ἑκατὸν τάλαντα ἀργυρίου καὶ τάλαντον χρυσίου. “καὶ κατέστησεν Φαραὼ Νεχαὼ τὸν 
, , / , \ 9 / 7 9 
מךי‎ 666% υἱὸν Ἰωσείου βασιλέως ᾿Ιούδα ἀντὶ ᾿Ιωσείου τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ μετέστρεψεν τὸ 
- Ἀ , -ּ 1 
ὄνομα αὐτοῦ '10066)₪* καὶ τὸν "1000006 ἀδελφὸν αὐτοῦ ἔλαβεν Φαραὼ Νεχαὼ καὶ εἰσήγαγεν 
ον Ε] ΝΜ % 2 12 22 8 + % כ‎ / , 1 / ἔδ 9 4 
αὐτὸν εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ. 4 καὶ τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον ἔδωκεν τῷ Φαραώ" ,« 
τότε ἤρξατο ἡ γῆ φορολογεῖσθαι, τοῦ δοῦναι τὸ ἀργύριον ἐπὶ στόμα Φαραώ" καὶ ἕκαστος κατὰ 
71 ל‎ γὴ 
\יּ‎ ּ -“ - - ₪ - 
δύναμιν ἀπήτει τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον παρὰ τοῦ λαοῦ τῆς γῆς, δοῦναι τῷ Φαραὼ Νεχαώ. 
5Ὧν εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν ᾿Ιωακεὶμ ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ ἕνδεκα ἔτη ἐβασίλευσεν 5 


ἐν Ἱερουσαλήμ" Ἷ καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Ζεχωρὰ θυγάτηρ Νηρείου 


» 


ἐκ 'Ῥαμά. καὶ ἐποίησεν 


τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησαν οἱ πατέρες αὐτοῦ. 51ἐν ταῖς ἡμέραις 5. 
αὐτοῦ ἦλθεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος εἰς τὴν γῆν, καὶ ἦν αὐτῷ δουλεύων “τρία 
ἔτη, καὶ ἀπέστη ἀπ᾽ αὐτοῦ. 5Ὁ καὶ ἀπέστειλεν Κύριος ἐπ᾽ αὐτοῦ τοὺς Χαλδαίους καὶ λῃστήριαξυ 
Σύρων καὶ λῃστήρια Μωαβειτῶν καὶ υἱῶν ᾿Αμμὼν καὶ τῆς Σαμαρείας" καὶ ἀπέστησαν μετὰ τὸν 
λόγον τοῦτον, κατὰ τὸν λόγον Κυρίου ἐν χειρὶ τῶν παίδων αὐτοῦ τῶν προφητῶν. 59 πλὴν θυμὸς ς 
Κυρίου ἦν ἐπὶ ᾿Ιούδαν, τοῦ ἀποστῆναι αὐτὸν ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ διὰ Μανασσὴ ἐν πᾶσιν οἷς 
ἐποίησεν, 53 καὶ ἐν αἵματι ἀθῴῳ ᾧ ἐξέχεεν 1006600 * ἐνέπλησεν τὴν Ἰερουσαλὴμ αἵματος ἀθῴου "5 ἃ 


ΧΧΧΥ͂Ὶ 1 ιωσιου ΒΕΡΑ | εχρεισαν Β" 
5 νηριου Α 


1 (,2)6ץ+טק תמזןת- א 


ΧΧΧΥῚ 1 εχρισεν מס | ת‎ αὑτὸν 19 0 | οὁπὶ καὶ κατεστησαν 
[טסדעם--65 | מתו(\/ שסזעם‎ ἀντι του πῇς αντου 605 βασιλεα επι 
(ἐν אמ (מז‎ ἄπιρ-ο, | τοῦῇ עסושש: זק‎ Ὁ | αὐτου Β] αὐτου 
(εαυτου Ν΄" εν ιλῆμ ΑΝ τεῖ! 4 

2 {εικοσι---ετων] υἱος ἐτων εἰκοσι τρίων 44) | εἰκοσι και 
τριων 13[ פע‎ κγ΄ 4}: υἱος שש‎ (οπι τὴ) τρίων και εἰκοσι גתמל‎ : 
פוט זק‎ ΑΝ τεῖ! 8 | גד )ששו מס‎ | τριμηνον} :של‎ 3 
8-6000 | [ששט)\8000>‎ + αὐτον 0 

23 αβειταλ Β] αμηταλ σ΄: αμιλταλ :מז‎ αμιταὰ ΑΝ [1 
3 [λοβενα Β] λοβεννα 2: λομνα τὴ: λοβρα ]: λοβνα ΑΝ 
τεῖ! 8 

20 εποιησεν] + 00, Ὁ | (κατα---εποιησαν͵ καθως 44( | 
₪[ 006 תזל‎ | εαυτου Νὰ 

ὥς [שסזטט‎ τον ιωαχαΐζ מוס | על‎ εν δαβλαθα ] | δαβλαθα ΒΑ] 
θαιβλαθα מז‎ : δεβλαθα Ν τεῖ] 8 | 60 Β] ἐμαθ מ[‎ : αἱμαν 5: 
αιμαθ Α :||שז‎ ρμιαίὰ 088 | זק [טסד‎ καὶ μετέστησεν αὐτὸν Ὁ | 
βασίλευειν 13*[ + שסזט‎ ΒΡΑΝ מחוס‎ 4 

8 εἰσηγαγεν Ὁ | 0 βασιλευ:] οἵη Ὁ : + αὐγυπτοῦυ מז‎ : + 
ק‎ | ἐπεβαλεν] ἐπεβαλον א‎ : + 0 βασίλευς αὐγυπτου Ὁ | (αργυριου 
τάλαντα ἐκατον 44) 

4 κατεστησεν] κατετίισεν ק‎  φαραω 19[ φαρω ₪: מס)‎ 74) | 
γεχαὼ 15] :וז תוס‎ ἐβασίλευε αὐγυπτον Ὁ | βασίλεως Β4] 
βασιλεα ΑΝ ἀ(αἰἀ)ε(αἱ 4) |[6ז‎ | ουδα] זק‎ ἐπι :,0-ק0‎ ἐπι )0000 
:ן)‎ +4 «ἐρουσαλὴμ Ὁ | ἀντι זק‎ καὶ δ΄ | ιωσειου 15] ιωαχαΐ' 
Ὁ )) εχ ο 97 | πατροι] αδελῴου Ὁ | τὸν 15--νγεχαὼω 15] ἐλαβε 
φαραὼ νεχαὼω τὸν ιωαχαΐ αδελῴον ἰωακεὶμ ,6-כ‎ | τὸν ιωαχαζ 
Ροδὲ γεχαω 15 ἃ | ιωαχαΐ ופסק‎ αὐτον 4" τῇ | οπὶ ἀδελῴον 
αὐτὸν ἃ | (αντου 35] «“λιακιμ 74) | γεχαὼω 29] והז קט א‎ ΑΡ; 
מזס‎ {πὸ | חס‎ αὐτὸν πὸ 

43 ἀργυριον 15--χρυσίον 15] χρυσίον καὶ τὸ ἀργυριον 2 | 
εὔωκεν Βα ἐὅωκαν ΑΝ "ו שז תזס | 8 ||שז‎ τῷ | φαραὼ 15] 
+ +) ג‎ | οἵα τοῦτες --φαραω 15 Α | הזוס‎ ἡ γὴ 2 זץ:)‎ | δουναι 


20 ελησεν (010)ל13‎ | βασιλευειν] + αὐτον ל[‎ 
5 αὐτου 19[ αὐτοὺς 13** | μωαβιτων Α | σαμαριας Α 


4 ιωσιου )218( ΒΕΡΑ 
50 δια] - τας αμαρτιας ל‎ 506 αθοω Β" 


19] διδοναι ἃ | ἀργυριον 29] καὶ τὸ χρυσιον 00 | οπὶ επι--- 
ἀργυριον 25 כ‎ | στόματος ὈΓ12 | εκαστος---απητει] 2 


> 5007007 0770700 0070701707 07805 ἐχλρεδαγιέ 08% | ἀπητει] 66 Ν᾿ "(αἰὰ) : 


αἀπήτειτο  )?עצ‎ | λαοὺυ τὴς γη5] της γηΞ βασιλεως צץ2)‎ | δουναι 
29[ ΡΥ τοὺ 1[ | τω 29 Βη] αὐτῳ 1\ קמ[ 8₪ס'כ‎ : αὐτο Αὖτεὶ! ₪ צע?)‎ | 
וס‎ νεχάω ΠῚ 

5 ων] זק‎ υἱος 0: 6/6/ 8: צץ?) גוס‎ | εἰκοσι---ετων} עשז6‎ 
εἰκοσι πέντε τὴ | εἰκοσι καὶ πεντε] κε΄ 0[ | ιωακειμ] ελιακειμ 6: 
מס‎ 6: την Ογγ | βασιλευειν] βασιλευσαι תה‎ | τὴ )ו‎ ἂρ- | 
ζεχωρα] ἕεχορα τὰ : ἕεκχωρα מ[ )06ו1\,‎ 8: ἔεκχορα 8: (ζωχρα 
44): αμιταὰλ Ὁ | νηρειου] νηρ νιου הז‎ : ἱερεμίου Ὁ | εκ] εν 0-2 | 
ραμα] λοβεννα Ὁ | εποιησεν] + 2000666 Ὁ [εναντίον] ἐναντι ἃ: 
ενωπίον Ὁ | (οσα] α 74) 

53 טסזטם‎ 157 του ιωακειμ ὈΥ | ηλθεν] 620000// Δ, | ναβουχο- 
δονοσὼρ ₪ * | βασιλεὺς βαβυλωνος] זכ‎ 0 Ν (βασιλεὺς 15 5οῦ (*א‎ 
צץ?) מזס : 2-קקטה‎ [τὴν γὴν] ἱερουσαλὴμ Ὁ : + αὐτου ה‎ | ἣν αὐτω 
שטט6\ט80‎  5077100104/ εἰ 6% | δουλεύων צץ?) שזט₪‎ | τρια [(דד6‎ ετὴ 
τρια )44(1-0006  )2עצ:‎ γεέρισός ἐγὲς 0-60 [ בס‎ ἀπεστὴ ף‎ 

5 מס‎ κυριος 88-6000 | ח6‎ αὐτοῦ Β"Α] ἐπ αὑτὸν ἃ: επ' 
αὐτοὺς 88ז+) ףאלי3‎ 3--4 Ψ 1Π{|}) γ6}}: εἰς αὐτοὺς ΟγΥγ: מס‎ 8 | 
תוס‎ τοὺς Ὁ | מוס‎ καὶ ληστηρια ששקטש‎ ΑὮ | συρων] τυρων צץ?)‎ | 
תוס‎ ληστηρια 2% 01 | (μωαβειτων] זכ‎ καὶ 44) | זץ?) הו ששו‎ | 
מוס)‎ τὴς 44) | σαμαρειαε] 0000405 [\ | μετα---τουτον] 0014 6% 
006 Ἅ 1 גוס‎ τουτον---λογον 2% ἢ | הס‎ κατὰ τὸν λογὸν ἂρ. 
(κυριου] זכן‎ του 236( | χερσι 006-[ | מוס‎ τῶν 19--)50( πλὴν *ץ‎ | 
ומס‎ τῶν !ילו 2% עשז---1%‎ 

56 θυμορῖ זק‎ 0 ἢ | 40086 || | αποστηναι 132 [ ἀποστησαι 
,\ חנ קטסה א‎ 8 : ἀπόλεσαι 16[| [ὁπ αὐτὸν Ν | αὐτου] εαὐτου ה\1\/‎ : 
שא‎ ₪ | δια ("[ Ἔτας ἁμαρτίας ΒΑΡΑΝ תוס‎ 4 | μανασὴ ₪8 | 
ενἿ και αὶ 

δὰ ωἹο ₪ | ιωακειμ] ἐλιακειμε : 0/0/00 0-60 | ἐνεπλησεν 
ΒΒ] זכ‎ καὶ 8 : καὶ ἐπλησεν ΑΝ σ}} | αἱματο:] αἱμα ἢ 


554 


]אאא 


ΧΧΧΥῚ 7‏ 5 אפאפאסחזטא הל ח 


6 καὶ οὐκ ἠθέλησεν Κύριος ἐξολεθρεῦσαι αὐτούς. δ καὶ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτὸν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς 8 

7 Βαβυλῶνος, καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν χαλκαῖς πέδαις καὶ ἀπήγαγεν αὐτὸν εἰς Βαβυλῶνα. 7καὶ μέρος 
τῶν σκευῶν οἴκου Κυρίου ἀπήνεγκεν εἰς Βαβυλῶνα, καὶ ἔθηκεν αὐτὰ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ ἐν Βαβυλῶνι. 

8 ϑκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἰωακεὶμ καὶ πάντα ἃ ἐποίησεν, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραμμένα ἐπὶ βιβλίῳ 
λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν "10066 ; καὶ ἐκοιμήθη Ἰωακεὶμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ 
ἐτάφη ἐν γανοζαὴ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ" καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Ιεχονίας υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 


9 θ᾽ Οκτὼ ἐτῶν "1600006 ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ τρίμηνον καὶ δέκα ἡμέρας ἐβασίλευσεν 
סו‎ ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου. το καὶ ἐπιστρέφοντος τοῦ ἐνιαυτοῦ 
ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς Ναβουχοδονοσὸρ καὶ εἰσήνεγκεν αὐτὸν εἰς Βαβυλῶνα μετὰ τῶν σκευῶν 
τῶν ἐπιθυμητῶν οἴκου Κυρίου" καὶ ἐβασίλευσεν Σεδεκίαν ἀδελφὸν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐπὶ Ἰούδαν 


καὶ ᾿Ιερουσαλήμ. 


11 τ τῶν εἴκοσι ἑνὸς Σεδεκίας ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ ἕνδεκα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν '16000- 
13 σαλήμ. "Ξκαὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου θεοῦ αὐτοῦ" οὐκ ἐνετράπη ἀπὸ προσώπου 
13 Ἱερεμίου τοῦ προφήτου καὶ ἐκ στόματος Κυρίου, ᾽3ἐν τῷ τὰ πρὸς τὸν βασιλέα Ναβουχοδονοσὸρ 
ἀθετῆσαι ἃ ὥρκισεν αὐτὸν κατὰ τοῦ θεοῦ, καὶ ἐσκλήρυνεν τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ τὴν καρδίαν 
ι4 αὐτοῦ κατίσχυσεν τοῦ μὴ ἐπιστρέψαι πρὸς Κύριον θεὸν Ἰσραήλ. "1 καὶ πάντες οἱ ἔνδοξοι Ἰούδα 
καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ ὁ λαὸς τῆς γῆς ἐπλήθυνεν τοῦ ἀθετῆσαι ἀθετήματα βδελυγμάτων ἐθνῶν, καὶ 
15 ἐμίαναν τὸν οἶκον Κυρίου τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. ᾿5καὶ ἐξαπέστειλεν Κύριος ὁ θεὸς τῶν πατέρων 
αὐτῶν ἐν χειρί, ὀρθρίζων καὶ ἀποστέλλων τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ, ὅτι ἦν φειδόμενος τοῦ λαοῦ αὐτοῦ 
16 καὶ τοῦ ἁγιάσματος αὐτοῦ. 1566( ἦσαν μυκτηρίξζοντες τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ καὶ ἐξουδενοῦντες 
τοὺς λόγους αὐτοῦ καὶ ἐμπαίζοντες ἐν τοῖς προφήταις αὐτοῦ, ἕως ἀνέβη ὁ θυμὸς Κυρίου ἐν τῷ 
ו‎ λαῷ αὐτοῦ, ἕως οὐκ ἦν ἴαμα. 17καὶ ἤγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς βασιλέα Χαλδαίων, καὶ ἀπέκτεινεν τοὺς 
νεανίσκους αὐτῶν ἐν ῥομφαίᾳ ἐν οἴκῳ ἁγιάσματος αὐτοῦ" καὶ οὐκ ἐφείσατο τοῦ Σεδεκίου, καὶ τὰς 
παρθένους αὐτῶν οὐκ ἠλέησαν, καὶ τοὺς πρεσβυτέρους αὐτῶν ἀπήγαγον: τὰ πάντα παρέδωκεν 


54 εξολοθρευσαι Β΄ 
13 κατεισχυσεν Β" 


Θ ναβουχοδονοσορ] ναβουχοδονορ )* : מס‎ ἃ | βασιλευΞ] זכ‎ 0 
)פס :שוט‎ βαβυλωνος ἃ | εδησαν גוס | *ץְמ(10ט)*6‎ εν 2-ק0₪0‎ | 
ἀπηγαγεν ΒΌ] ηγαγεν 6-5 Ηἱρρ (6וט)‎ : ανηγαγεν ΑΝ 611 | 
ΟΠ αὐτὸν 39 0-2 

7 הס‎ ἀπήνεγκεν εἰς βαβυλωνα ἃ | απηνεγΎκενἾ ανηνεγκεν :ה‎ 
απηγαγεν τὰ: ανηγαγεν ב‎ | εἰ5] εἰ ₪ | εαὐτοῦυ ΑΝα[] | εν 
βαβυλωνι] ומס‎ τὰ : οὔ εν כ‎ 

8 οἴῃ τὰ λοιπα ₪ | ἐωακειμ 19] τακιμ ἰδ: ελιακειμ 6 | α] 
οσα 66 | גוס‎ οὐκ 6-2 | γεγραπται Ὁ | επι Β[)] εν ΑΝ 16[[ 8 | 
βιβλιω] βιβλιου 1[: βιβλω א‎ * | οὶ των 29 2 | 6)6א0ש/‎ 29] 
ἐλιακειμ 6: בס‎ ἃ | οἷ μετὰ עסזטש--19‎ 19 τὴ | αὐτου 19[ ש0זע660‎ 
ΑΝ ἃ | גמס‎ καὶ עסזט6--49‎ 2% ΝΟΥ | γανοζαη Β] γανοζα 
:ומוק‎ γανωζα 200: γααζα :ק‎ γαζαα 0: γανοζαν Α ταὶ] | בס‎ 
μετα עסזט6--19‎ 29 ἃ | αὐτου 29] εαὐτου ΑΔ | ιεχονιας 5 
αὐτου φοβὶ αὐτου 4% Ὀ΄ | ιεχονιας9] ΡΓ זעם‎ αὐτου 2: ιεχωνιας 


9 οκτω---αὐτον] νιος οκτω καὶ δεκα עשד6‎ ἃ | שדאס‎ ετων»] υἱος 
ετων שדאס‎ και δεκα [ἢ | οκτω Β] פסוש זכ‎ ΝῊ: וא צט‎ ₪: υἱος שדאס‎ 
καὶ δὲ τ: υἱος שזאס )4 עש+)‎ καὶ δεκα Α 16[[ 8 | ιεχονιας] 
ιεχωνιας 5: גת בס‎ | τριμήνο»] τρεις μηνας ἀρ | πονήρον ὉΪ5 
50. (10ט)*\.‎ 

10 επιστρεφοντος] επιστραφεντος ΑΝδοείρ) : ἀποστραφεντος 
שסז גמס | ת‎ 1 ἃ | גמס‎ 0 βασιλεὺς τὴ | εἰσηνεγκεν} εἰσηγαγεν 
מןש)שסהאן\.‎ | 66[ εἰ ₪ | επιθυμιων ἃ | σεδεκιαν [גמ'*מ130‎ 
σεδεκιας שסד+ : *ו[‎ ][: ΡΥ τὸν ΑΝ +6[[ | τοὺ 29[ αὐτου (0נט)*ן‎ : 
מזס‎ 0172 | ιουδαν] ἰουδα 62ףוו[ה‎ : ιουδαιαν ₪ | καὶ 49] ἐφ 8 | 
ιερουσαλημ] גל :100% +67 זכן‎ ἃ 

11 עשז6‎ εἰκοσι צ0)ע) [05ע6‎ ἐτων 605 καὶ 600004 44: εἰκοσιν 
פסועט‎ καὶ 05ע6‎ ετοὺς 74): פסוע‎ κα' ετοὺς ἃ: 0005 600004 καὶ ενος 


8 οὐχ Β" 


11 ενοσεδεκιας Β" 


17 εφισατο Α 
ה-א‎ 


ετοὺς 2-קגמ‎ [| ενος] זק‎ καὶ 08: καὶ ενος ων ἃ | οπὶ σεδε- 
κιας ₪ 

12. οπὶ θεου αὐτοῦ τῇ | αὐτου] עסזש60‎ Νῆί(υ 29 εχ ν) | οὐκ] 
ΡΥ καὶ כ‎ | εκ στοματοΞ] 6 «ἐγ ὲς % 

18 גתס‎ τὸν 19 Ν᾽ [ ναβουχοδονοσωρ οὗ | ὠὡρισεν ἃ | αὐτον] 
שזטם‎ ₪ | κατα] κατ αὐτου ₪ | εσκληρυνεν---κατισχυσεν} κατισ- 
χυσε τὴν καρδιαν αὐτου καὶ ἐσκλήρυνε שסד‎ τραχηλον αὐτου 2 | 
ומס‎ καὶ עסזט6--2%‎ 29 Ὁ | κατίσχυσε την καρδιαν αὐτου ἄτηρ-Υ | 
αὐτου 29] εαυτου 41/8 | κατισχυσαι Ν᾽ | | θεον] זכן‎ τον Ῥ' 

14 οι 29] Ὀΐβ 567 /4: גת מזס‎ [εἐπληθυναν 260-קמון/20‎ | του 
וש‎ 50 ₪ | αθετηματα)] αθετημα Νάραϊζ |βδελυγματων ΒΑ 
[ממגס‎ κατα τα βδελυγματα των 072-280: βδελυγματα των Ν᾽ 
1 , 
15 \6זט6חא‎ δ΄ | גתס‎ ο--αὐτων גת‎ | χειρὶ Β] ששז+‎ 
προφητων αὐτου 0-2: + προφητων ΑΝ 1611 זק)‎ των (מקָל‎ 8 | 
αποστελλων] ΡΓ απὸ και 6: αποστέλων ₪ | αὐτου 19[ שסדע60‎ 
ΑΝ | αὐτου 25] εαὐτοῦ ΑΝ Α[]: גמס)‎ 44) | οπὶ αὐτου 39 
Αἀρῃᾳίχᾷ 

16 גמס‎ τοὺς 1% Α | (αγγελου:] προφητας 44) | οπι αὐτου 
19. ἃ | εξουδενουντες ΒΡ6] εξουθενουντες ΑΝ [[6ע‎ | λογους] 
αγγελους "כ‎ | εν τοις προφηταις5] τοὺς προφητας ἃ: מס‎ εν 2: 
ומס‎ τοῖς ἢ | גמס‎ αὐτοῦ 39 6 | גמס‎ ο ΑΝαίῃ-ἢ | κυριου] 
αὐτου גנס :כ‎ ὅ | επι τον λαον ₪8 | בס‎ αὐτου 49 בס | "ל‎ εὡς 
29--)006 ג‎ | εὡς 29[ כ'ל עס+‎ 

17 ηγαγεν}] 66טףו[ מסם‎ 2: ἐπηγαγεν ἀρ-Ὑ | βασιλεα] זק‎ 
τον 2-קגמ0‎ | χαλδαιων] זכ‎ των 6-2 | νεανγικοὺς ₪ | 0 
בס | גת‎ τοὺ τῇ | ἡλεησαν [תכ[138‎ ἡλεησεν ΑΝ 2611 8 | πρεσ- 
βυτας Ν᾿ δοίη) | απηγαγον] απηγαγε גמס : עמ06₪‎ 8 | τα] 
καὶ ₪ | παρεδωκαν הבז‎ | εν χερσιν} εἰς τὰς (גם גמ0)‎ 95 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 5‏ 23---17 טאאא 


Β ἐν χερσὶν αὐτῶν. 18 καὶ πάντα τὰ σκεύη οἴκου θεοῦ τὰ μεγάλα καὶ τὰ μικρὰ καὶ τοὺς θησαυρούς, 8 
καὶ πάντας τοὺς θησαυροὺς βασιλέως καὶ μεγιστάνων, καὶ πάντα εἰσήνεγκεν εἰς Βαβυλῶνα. 19καὶ τὸ 
ἐνέπρησεν τὸν οἶκον Κυρίου, καὶ κατέσκαψεν τὸ τεῖχος ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ τὰς βάρεις αὐτῆς 
ἐνέπρησεν ἐν πυρί, καὶ πᾶν σκεῦος ὡραῖον εἰς ἀφανισμόν. “5 καὶ ἀπῴκισεν τοὺς καταλοίπους εἰς το 
Βαβυλῶνα, καὶ ἦσαν αὐτῷ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ εἰς δούλους ἕως βασιλείας Μήδων, 5: τοῦ πληρω- גג‎ 
θῆναι λόγον Κυρίου διὰ στόματος Ἱερεμίου, ἕως τοῦ προσδέξασθαι τὴν γῆν τὰ σάββατα αὐτῆς 
σαββατίσαι, εἰς συνπλήρωσιν ἐτῶν ἑβδομήκοντα. 


ΞΞἜτους πρώτου βασιλέως Περσῶν, μετὰ τὸ πληρωθῆναι ῥῆμα Κυρίου διὰ στόματος Ἱερεμίου, 2 
ἐξήγειρεν Κύριος τὸ πνεῦμα Κύρου βασιλέως Περσῶν, καὶ παρήγγειλεν κηρῦξαι ἐν πάσῃ τῇ 
βασιλείᾳ αὐτοῦ ἐν γραπτῷ λέγων 531686 λέγει Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν πάσαις ταῖς βασιλείαις 3 
τῆς γῆς "1150069 μοι Κύριος ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ, καὶ αὐτὸς ἐνετείλατό μοι οἰκοδομῆσαι οἶκον αὐτῷ 
ἐν Ἱερουσαλὴμ ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ" τίς ἐξ ὑμῶν ἐκ παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ; ἔσται ὁ θεὸς αὐτοῦ 


₪ 0028ב‎ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἀναβήτω.“ 


18 μεικρα Β" 

24 %תתזןת-3א‎ 
שזעם נחס | 2-קו0‎ 45 ἂρ 
18 ומס | (44 1% שזעסח גזס)‎ οἰκου ₪. | 0600[ זכ‎ του 2: 
טא‎ Ὁ | και τοὺς θησαυρους} οτὰ ₪ : - οἰκου ?)גמ טא‎ : + βασίλεως 
גמס | ת‎ και 45--θησαυρους 2% δΔάῃρᾳ | נמס‎ παντας ומס | <ק)מז‎ 
τοὺς 2% )[ | βασιλεως} ΡΥ του 002002: ΡΥ οἰκου του ג‎ : βασι- 
λεων :ם‎ των βασιλεων ץ‎ | μεγιστανων} ΡΥ των 2-ק0כ‎ | και 69 
Β] οπι ΑΝ מותס‎ 8 [| παντα 29] παντων ὉΠ | εἰσηνεΎΚεν 

εἰσηνεΎΚαν τι: εἰσηΎαΎεν ἃ 

19 ἐνέπρησεν 15] ἐνεπρησαν Ὦ | κατεσκαψεν}] κατεσκαψαν 
ἢ: κατέστρεψε ἅτηρ--Σ: κατεκαυσε 6: κατεστηῆσεν | | ενεπρησεν 
15] ἐνεπυρισεν ₪ | מזס‎ εν ἄρ-Ζ | εἰ5] 2-ק[)6 0ז606 זק‎ 

20 βασιλειαΞ} זכן‎ της ₪ 

21 λογοὺς ₪ | οπὶ κυρίου 06 | στοματος] στομα του 6 | του 
1 οὐ גמס | 6ס‎ τὴν γὴν ₪  σαββατισαι Β] שסז‎ 
πασας ἡμέρας :ות‎ του (οι (מ[-118006\,‎ σαββατισαι πασας τας 
ἡμέρας της (οτα ἀρ-2) ερημωσεως αὐτης ἐεσαββατισεν ΑΝ τεὶ! 6 | 
πληρωσιν בל‎ | ἐτων εβδομηκοντα] εβδομήηκοντα עשז6‎ 6-2: 
ἝἜπεντε Ὦ 

22 ετου:---στοματοΞ] βασιλευοντος κυρου περσων εἐτοὺς πρωτου 
εἰς συντέλειαν ρήματος טא‎ εν στομαάτι פסז6 [5טסד6 | תז‎ ]: του [ | 
πρωτου τριτου {ἢ | βασιλεως 15 Β] טסד+) טסקטא זק‎ ἀρ-2) ΑΝ 


20 απωκεισεν Α | τουΞ] του Αἴ 


21 συμπληρωσιν \/ל!133‎ 


ρημα] λογον 6 | εξηγειρεν] ἠγειρε τὰ: εξηρε 3 |‏ | 8 [6ז 
Ὁ | παρηγγειλεν---‏ טא πληρωθηναι ρημὰα‏ סד περσων 295] + μετα‏ 
πασὴ] εκηρυξεν ολη τὰ | κηρυξαι] του κηρυξαι αὐτους Α | εν‏ 
γὙραπτω] λογοις γράφει‏ | גת פשזטס εγγραῴφως‏ [ששץ6\ ράπτω‏ 
(-φη δ) Ὁ‏ 

2.8 κυροΞ] 6פסכן‎ περσων τὰ : :א‎ ₪ | βασιλεὺς] ΡΥ ב חס‎ | 5 
ταις βασιλειαις 135[ :גמ גמס‎ πάσας τας βασιλειας ΑΝ 1611 8 | 
מזס‎ τῆς γης ב(‎ | εδωκεν---ουρανου] 606 ἀνεδειξε פא‎ βασιλεα τὴς 
οικουμενὴς ο θξ του (λ τὰ | גמס‎ κυριος ἂρ | καὶ 19 018 80 8 | 
תוס‎ αὐτὸς τῇ | οἰκον Β] במס | 8 [61ז ₪7 \1\. שדעש )סכ‎ αὐτω ₪* | 
ιερουσαλημ] ἱερουσαλειμ 2: ἰἤλημ ἃ | εν 29[ זק‎ τη :מ‎ 
ΡΥ καὶ ₪ | עד‎ ιουδαια] γη 00066 ][ | ומס‎ αὐτου 19 ₪ | εσται--- 
αὐτου 29[ Κς 0 0% αὐτου εσται 080 | 0 29[ ΡΥ ומס | ץ צא‎ αὐτου 
29 קש‎ 

παραλειπομενὼων β' 13: παραλειπομενὼν λογος 89:‏ שספסגופ 
της β΄ των παραλει-‏ [6](\05ד τέλος των παραλειπομενων Ὀ΄ἀΐαϊ:‏ 
πρωτοὺυ υἱὰ) βιβλίου‏ א6 ץצ00) עסק6דט86 [πομενων] 6: τέλος τοῦ‏ 
των παραλειπομένων τῇ : παραλειπομενων τῶν βασιλειὼν (-λεων‏ 
Αἴ υἱά) ιουδα β' (οχ Νὺ ΑΝο: παραλειπομενων των βασιλείων‏ 
β΄ στιχοι Ὕ τι: παραλειπομενων των βασιλειων β' στιχων‏ 0086) 
τρισχιλίων εσδρας ο ἀρχιερεὺς καὶ γραμματεὺς ἃ‏ 
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0 6 εἶ 
κὰν ἢ 

Ἢ 4. 


